Сооч[е 


Оъег 41е5е5 Висһћ 


П1ез 15 еіп 41еа]ез Ехетр]аг етез ВисВез, даз зе( Сепегайопеп ш еп Кесаеп 4ег В1ЪПоеКеп аиГфе\уаб и угигае, Беуог еѕ уоп Сооо]е Іт 
Кабтеп ештез Ргојекіѕ, ти ает фе Вісһег деѕег М1 опПпе уегГазЪфаг сетасЩ \ег4еп ѕоПеп, зого асе сеѕсаппі \игае. 


Раз Вась һаг 4аз ОтреБетесв( иБегдаиег опа Капп поп бНеп св хосӣпоісћ сетас уегаеп. Еп ОНепсВ хосӣпоісһеѕ Восһ 1$ еп Вась, 
аз мета1ѕ Отћебеггесһеп оипѓепао ойег Бе1 ет фе ЗсБам 1$ 4ез ОтфеБеггесЬ $ або@аяТеп 15. ОБ еп Восһ ОНеп св хазсйпо|сьЬ 15, Капп 
уоп Гапа 7и Гапа опѓегѕсһіеаісћ зет. О#епіісһ 20еӣпеісћһе Вісһег ѕіпа ипѕег Тог тг Мегдапсепћеїі ип4 ѕќеПеп еіп сеѕсһісһҺісһеѕ, КиигеПез 
опа у1ѕѕепѕсһаҝісһеѕ Үегтӧоеп даг, даѕ ВАий® пиг ѕсһу1егіо 7и епійесКеп 15. 


Себгаџсһћѕѕригеп, Аптегкоипоеп опа апаеге Капабетегкипоеп, Че іт ОпоіпаІБапа епаЦеп за, бпаер ѕ1ісћ аосћ 1п деѕег Рае! – еше Епп- 
пегоипе ап фе Іапое Ке1зе, йе аз Воисћ уот Уепесег 7 етег ВЪЪПоШек опа \ецег 7и Іћпеп Бищег ѕ1ісһ себгасһ Һа. 


Миєлипоѕгісаіпіеп 


Соое1е 134 51017, ши В1ІБпоћекер 1п рагіпегѕсһайісһег «иѕаттепагбел оНеп 1сьЬ 7тисапоПсвез Маѓепа] та Чецайзлегеп опа епег Бгецеп Маѕѕе 
гооӣпејісћ хи тасһеп. Оҝепіісһ 2џсӣпејісһе Вісһег сеһӧгеп дег ОНепсНКей, опа міг ѕіпа пиг іһге Ніќег. №Фсыздезюно 15 @іеѕе 
Атрей Коѕіѕртепо. От феѕе Кеззоигсе уеѓегћіп таг УегЁАсипо ѕѓеПеп 20 Кӧппеп, һабеп мг Ѕсһтіќе ищегпоттеп, ит деп М15$6гаисЬ аогсћ 
КоттегллеПе Рацееп 70 уегипаегп. Рахо себогеп ќесһпіѕсһе Еіпѕсһгапкипоеп Ёйг аџѓотайѕіегѓе АЫгасеп. 


Үг Ыщеп 51е шт Еапһаќипо ѓоІсепег Васвтеп: 


+ М№Миїѓсипе дег Раееп ги пісікоттеггіеПеп Хмескеп Уи һаБбеп Сооо1е Висһѕисһе Раг Епаапуепаег Коплрле опа пбсЩеп, йаѕѕ 51е Чезе 
Раѓееп пог Ёйг регѕбпісһе, псМКоттегтлеПе УмесКе уегуепаеп. 


+ Кете аиіотайѕіегіеп Арјтавеп Ѕепеп 51е Кепе ашотайѕіетќеп АЫгасеп тоепа\уесВег Атї ап ӣаѕ Сбоос1е-Ѕуѕіет. У\епп 51е Кесһегсһеп 
йБег таѕсһіпеПе ОЪегземлито, оріѕсһе 2еісһепегкеппипе ойег апдеге Вегеісһе йшгсһ йеп, іп йепеп ег Хисап 7 Техііп огоВеп Мепоеп 
піќтПпеһ 1$ уепдеп 51е ѕісһ ќе ап ипѕ. Міг Гогаег Фе Мигипо дез ОНепсВ хосапеһсһеп Маепа1$ Гаг Чезе /меске опа Кӧппеп Шпеп 
ищег От пдеп БеГеп. 


+ Вефейайипе уоп Соое-Магкепеететеп Раз "У\аззеглелсВеп" уоп Соозе, 4аз 51е ш ]едег Рае ћпаеп, 156 \лсВих лиг Іпѓогтабйоп йбег 
Члезез$ Рго]еке ипа БИ деп Апуепаегп уеегеѕ Мжепа! йбег Сооз]е Висһѕисће хи Впдеп. Віќе епќегпеп 51е даз Маѕѕеглеісһеп пас. 


+ Веуевеп 51е ясй тпетйаЬ аег Гезаша! Опабћаполе уоп гет Уегуепіоџпоѕуууеск плй$5еп 51е ѕісһ тег Мегапіууогіопо беуиѕѕі зе1п, 
ѕІСһегтиѕѓеПеп, 4аз$ Шге Миіхипо Језа! 15. Сеһер 51е пісһ дауоп аиѕ, ӣаѕѕ ет Висһ, даѕ пасћ ипзегет РаЁРааЦеп Ёйг Миѓлег 1п деп ОЅА 
ӧвепсеһ хосапоһсеһ 151, аџсһ Раг М№Миќхег ш апегеп Гап4ег ОНеп сЬ хасапо|сВ 15. ОБ ет Висһ посВ дет Отћебеггесһ имегПес%, 151 
уоп Гапа хо Гапа уегѕспейеп. Мг Кӧппеп Кепе Вегаѓипо Іе1ѕ(еп, об еше Беѕотитќе Миблпс ешез Безатииепт Висһеѕ сеѕеѓігісһ 720145510 
15. Сеһеп 51е пісһ дауоп аиѕ, ӣаѕѕ аз Егѕсһе1пеп етез Висһѕ ш Соое Висһѕисһе бейеџќеѓ, ӣаѕѕ еѕ ш јЈейег Когт опа йбега1 ао дег 
Үе] уегуепаеїѓ уегӢеп Капп. Епе Отһебетггесһіѕуетеѓлапо Капп ѕсһуегуіерепіе Ео]оеп ВаБеп. 


ОЪег Соооје Висһѕисһе 


Раз 7ле] уоп СооѕІе беѕѓіеһ дагіп, Че уе \ецеп ШшТогтайопеп 7и огоапіѕіегеп опа аПоетеп пиѓхбаг опа хоосӣпосћ хо тасһеп. Сбооѕ]е 
Воисһѕисћһе ВИЁ Геѕегп даБе1, Че Вісһег діеѕег \еЁ 70и епійескеп, опа ищег5 (71 Ашщогеп опа Уепесег абе, пеџе 7ле1огирреп хи еггеісћһеп. 


"Реп оеѕатќеп Воисһехі Кӧппеп 81е пп Пиеге аще ср: / /роокз . доод1е. сом іигсһѕисћеп. 


Соозе 


Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили её. 
Сотрудники @оозе оцифровали её в рамках проекта, цель которого — сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 


Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неё авторских прав. Такие книги — это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и кзнаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 


В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга — автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей — чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы — лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них - это технические ограничения на 
автоматические запросы. 


Мы также просим Вас: 


® (Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Сооз[е для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

® (Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Сооз[е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к большим объёмам текстов для исследований в области машинного перевода, оптического 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

® (Не удалять логотипы и другие атрибуты Соозе из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Сооз[е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

® (Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия — поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это ещё совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсального способа определить, как разрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Сооз[е, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 
Наша миссия — организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам @Сооз]е 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям — новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 


книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу Һр: / /роокз. Е 














—_—_ ———== ==. —=— га == 





“гасиди — 


Ҷ УФ 7“ 


ў он у. К) к у и к ҳе, 
у Асе 





4 





х МУУ 1 
п м < 
Р “ ^- 





№ 

2] 
ФЕН 5 85 5 

< < О Р Б. 
арчы 8 = < т . 
ара а) 2 а оО ее. 
.— = л =. | | г А 
т 5 Е р = ку деде ау 
"Е е о и 5 5 г, М 4, 
8 < Б У, 
а 5 = Е ү т, 

я > |= А Е - 8 2 РО. е ам 
ов 54 Эк ИНАЯ ЮТ 
б о о А. бе ры $ 
А = а = Ё 5 & сэ АА 7: 1887 
И-И = = > еэ м Е Рур = 
53818: 8 а А "28 е 
РЕ Ев Ч, ‚ 2 о 8 вы, ез К 
а м Е Е Е Я о, ә сә Ф ў К, (3 м х 
5. 2 59 5 = = 5 Е сз ор с. СЭ АА ар м 

пФ , = =. 2 С Ру ЛКС и Ау Уе 

2989$, 5 2. г о ЕЕ. И 
а 75 ЕЕ - е; | сә = АА 8, Сд | ы, кие 10 
д Ф = = › = тур 
Б. 4 = Е 5 71.09, = | 2} 
сое ЕЯ = 77 Г а > 

д Ф » 5 Ее ш . чай 
б © = сы: 2 2 Д = = 
НОРЫ ЕЕ 5 Е < 


| 


| 

















- т —————_—__о__ф— ОЕ 


23 


алаа гин санч 


а сай = А. д5 Е А 3 
е ь я с" ` Т е А 
А * 
ра А .. 2 . 


ВЪСТНИҚЪ 


СЕЖИРНОЙ ИСТОРИИ 


Ежемьсячный журналъ 


ИСТОРИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ И НАУЕЙ, 






Ив. 





Второй года издан, ^ Е 984. 


9 


3% 94 


Б ПЕТЕРВУРГЪ КЕ 7 
‚ Столичная типографія. Гороховая, -12 уг. В. Морской) 
1901. 


3. 5... а 





- ае а сану а 


. _ Ф. -——>—--^ 


ла та 2 <, ЧЕ. 214 Ф... оао АЫ „4-76 саре. Я 


П, 


А | Сообщ. А. Суровцевь.— 


ОГЛАВЛЕНІЕ 









Р”. 
І. Наполеонъ 1. Истор.-біографическій очеркъ. Проф. А. 5, 
Трачевскало. (Продолженіе). . . 1 
П. Беатриче Ченчи. Истор. романъ. Ф. Гверайци. Ё ак 7 
ПІ. Свобода чувства и выбора въ брак. 17. ‚„Левиикаю. . . 49 
ГУ. Венецейская Лагуна. Истор. роман». В. Я. Овътлова. 
(Продолженіе). . . 263 
У. Герценъ Тургеневъ. В. Б. (поба. А с 
ҮІ. Тоура и АЫ. Кавказская легенда. /П. Брюнелаш => и = 
УП. Лже - Павел х и наша с̧амозванщина. Е. Д. 
Витте. 109 
УПТ. Должники. Ис р. очеркъ. В.Н. `Никитина. (Окончане) 117 
ІХ. Въ свфтлую ночь. (Изъ воспоминаній). С. Сухонина. 135 
Х. Земскій строй древне- ие государства. 4л. Мерцалова. 140 
ХІ. Міръ ислама. //ро . С. Трачевскало. . . 150 


ХИ. Первый проектъ осв РН Сообщ. П. А. Шафраноњ, 164 
ХШ. Изъ дальнихъ лЬтъ. {Очерки /и воспоминанія студенче- 
ства). — Вид%ніе.— Сари боіеќ. М. В. Головинскаю. . . 202 
ХГУ. Странички прошлаго. —} 1. ;Династическій вопросъ въ 
истори Смуты. 4. М ва.—П. ПЪсня о холер%. 
. Похожденія одной авантю- 
ристки. . . А: Е д 9 е > В 
ХҮ. Изъ области археологии. ./4. цроновь. А 19 223 
ХҮІ. Литературная лътопись: 7 1. Рубен журналы. — Исторія, кото- 
рую нельзя написать ни на какую премю.—Интеллектъ пер- 
вобытна: о человЗка. — Вопросы сшаго порядка, ръшаемые 
с на основанш данныхъ автрополо — Причины разложенія 
Грузи.— Драматический эпизодъ изъ жизни СЪверной Аф- 
рики ІҮ столЪт!я.— Новый библіологическій журналт.. 11. Но- 


выя книги. Полное собран!е сочинений \А. Н. Майкова. — Полное 
! 4 Бњдинскало. 





















Жар .\Сочиненія.— Черный 
І воронъ. ..4. Измайлова р ААеДАВЬ „Син Креста“ 1901 г.—- 
Д. Лассаль. Дневникъ.— Гиббинсь. Исторія тёрговли Европы. — 

Проф А, Трачевскій. У чебникъ нь исторім. Учебникъ сред- 

ней истори. Новая исторя.—Прогулка по Вусскому Музею 
Императора Александра Ш въ С.-Петербург%. А, В. Половцева.— 

Сафа]орие оѓ ће Сгеек Мапиѕсгіріѕ оп Моцпі А Вов, Бу 5. Гат- 

тов. — ЕасвітіПеѕ оѓ ће Егаршепё ВИВего гесоүегей оф {һе 

Воок оѓ Есе]еѕіавіісцѕ іп Негем.—Еззал 4’ипе Рвусђо!іоріе Ро|- 

Гл ди С Авв1а18, раг М. Вошту.—ТВе ТА о аще. Ву 

ре е — Мойега 21 взіпіа, Бу А. Иу4е.— он 0 

гои Бу де Наш.—Т\е аи ір8 решо іп Гопфер,. . . 

ХҮП. 0тъ редакціи. р 


ХҮШ. Письмо въ ` редакцію. . . а. 
ПРИЛОЖЕНИЯ: 
Библіотека избранныхъ сочиненій по истори народовъ. 
1) Исторія финскаго народа по Шюбереону и 
| сл дованямъ. 
2) Исторія Китая. Проф. Роберта К. Дуласа. 
Сборникъ иностранныхъ истор. романовъ. 
/ 3) Посльднй аеинянинъ. Истор. романъ Виктора Рюд- 


бера. 
ар Марта 4901 года. 


. 
< 


О197еа ру 2 


л 
<, 


| 
| 


* = -. 













22723 5—9 


НАПОЛЕОНЪ І. 


Историко-біографическій очеркъ. 


(П родолженге). 


ХІҮ. Начальница-рабыня. 1796—1797. 


Угрозы отставкой. – „Политика“ генерала. —,..Конститушонный“ період 
директоріи.— „„Тиберализмь“.—Сошальный вопросъ: Гракхь Бабёръ. — 
„Роялизація “.-—-18е фрюктидора: Ожеро.—.Сухая гильотина“. — „Чело- 
вБкъ Народа“ и новый Цинциннать. —„.[учиие законы“. 


Итальянская кампанія вознесла Бонапарта до того, 
что въ сужденяхъ о немъ, какъ о монархахъ, при- 
ходится имЗть въ виду и внъшнія, и внутреннія дла. | 
Послдн1я сосредоточивались на его отношеніяхъ къ 
директорія. Конечно и здћсь Наполеонъ шелъ такимъ 
же путемъ, какъ вс Цезари. Но крайне любопытенъ 
способъ, которымъ онъ распутывалъ этотъ самый мудре- 
ный узөелъ, согласно. съ своей природой и обстоятель- 
ствами. | 

Отношения полководца итальянской арміи къ своему 
парижскому начальству были диковинны. Директорія 
играла роль Мольеровой начальницы-рабыни. Сначала 
она радовалась удалению своего опаснаго генерала, по- 
томт пыталась подчинить его себЪ, опираясь на СовЪтъ 
Пятисотъ, который твердилъ: „слава нашего войска не- 
сомн®нна, но честь нашего правительства запятнана“. 
Директорія послала въ итальянскую армію генерала 
Келлермана, какъ помощника Наполеону, и своихъ ко- 
массаровъ, даже приставила къ Бонапарту особаго 
шпона; но тоть показывалъ ему свои донесепля. 


ВЉстникъ Всемірной Исторіи. № 1. 1 


ә ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРИ. 


Наконецъ, директорія хотБла погубить. его, за- 
держивая подкрфоленія, но принуждена была сама благо- 
дарить его за наполнене ея казны. Бонапартъ не только 
клалъь подъ сукно ея военные планы, но велъ свою 
собственную дипломатію. И тутъ-то онъ во всемъ ра- 
‚‘сходился съ своей начальницей. 

Директорія интересовалась только Бөльгіей и Рей- 
номъ: оттого она стремилась къ общему замиренію, 
стояла за естественныя границы базельскаго мира и 
хотВлә возвратить Ломбардію Габебургу, а папу со- 
всвмъ уничтожить. Бонапарть же, какъ мы вид$ли, 
устроилъ республики, эти зерна будущихъ войнъ, гдВ 
и шли дВятельныя военныя приготовленія; онъ сошелся 
только съ Австрией, чтобы сохранить за собой войну съ 
Ангтей, а папу пощадилъ. 

Разладъь между арміей и правительствомъ обнару- 
жился съ самаго начала итальянскаго похода. Когда 
директорія подписала миръ съ Пьемонтомъ, Наполеонъ 
отв чалъ ей: „Симъ ув цомляемъ о получени нами до- 
стославнаго договора; армія одобрила его“. Правитель- 
ство хотВло разстрЗлять генерала за такой новый тонъ; 
только Баррасъ отстоялъ его. ВслВдъ зат мъ Бонапартъ 
объявилъ директор!и, по поводу назначенія Келлермана: 
„Вели вы будете всячески мВшать мн, если поставите 
мои шаги въ зависимость отъ вашихъ комиссаровъ, 
если эти комиссары будутъ имЪть право измЂнять мои 
движенія, присылать мнБ войска или отнимать ихъ, 
‚ тогда ужъ не ожидайте отъ меня ничего добраго“ 

А къ Карно онъ написалъ: „Я тогда только могу быть 
вамъ полезенъ, когда вы удостоите меня того же ува- 
женія, какое оказывали въ Парижф... Я не хочу, чтобы 
мн мЪшали. Кампания начата мною недурно... Клянусь, 
что имВю въ виду лишь благо отечества. Вы всегда 
найдете меня на прямомъ пути. Считаю долгомъ жертво- 
вать республик всБми моими личными воззрВніями“. 
Въ то же время Бонапартъ послалъ Келлерману, ко- 
торый командовалъ, въ тылу, „алыийской“ армией 
1.200.000 фр. ,--и отъ своего имени. 

Директорія, конечно, смирилась. „СътВхъ поръ—го- 
ворится въ „Запискахъ на св. ЕленЪ“ —Наполеонъ самъ 
увЗровалъ въ свое величіе и въ свое призваніе сыграть 
ръшительную роль въ политикћ Франци“. Онъ уже 
пересталъ увЗрять начальство въ своей преданности. 
Его скромныя депеши замфнились напыщенными и 
дерзкими посланіями. Потомъ пошли угрозы отставкой 
и ея послъдствіями. Генералъ писалъ: „Кәкъ только 
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главнокомандующй въ Итами не служить опорной точ- 
кой для вашихъ тамъ предпріятій, вы подвергаетесь 
большому риску. НадЪюсь, эти заявленія не будуть 
приписаны моему честолюбю. На меня и безъ того 
обрушивается слишкомъ много почестей; а между тВмъ 
мое здоровье до того разстроено, что слЪдовало бы, ка- 
жется, обратиться къ вамъ съ просьбой о назначеніи 
мів преемника. Л не въ силахъ уже сидЪть на конф... 

Пришлите н?Ъсколько человЪкъ, чтобы замфнить меня 
во многихъ должностяхъ, которыя я исполняю одинъ“. 

Въ Момбелло „начался мой разладъ съ директоріей“, 
свидЪтельствуетъ самъ Бонапартъ. Тамъ онъ уже от- 
крыто вышелъ за предВлы власти военачальника. Онъ 
разогналъ комиссаровъ директории, заявивъ ей: „Имън%Ъть 
дВла до моей политики“. А эту политику онъ уже на- 
зывалъ „обдумыван1емъ условй успћъха“ (]е саси! 4е$ 
сот1па1з0п$ её сһапсеѕ), въ противоположность пустой 
„идвологіи“. Пояснен1емъ этого термина служило письмо 
къ директорши, когда парижскія палаты прямо упрек- 
нули его за насимя въ Итами. Оно гласило: „Именемъ 
80-ти тысячъ солдатъ предсказываю вамъ, что прошло 
время, когда адвокатишки и негодные пустомели гиль- 
отинировали воиновъ. Горе вамъ, если солдаты вынуж- 
дены будутъ придти изъ Итал!и съ своимъ генераломъ“. 

Этотъ генералъ уже предписывалъ Габсбургу леобен- 
скія прелиминаріи. Онъ посылалъ директорамъ такія нб- 
брежныя записочки: „Посылается вамъ около двухъ мил- 
ліоновъ золотомъ. Завтра отправляется сотня выфздныхъ 
лошадей: он замнятъ клячъ вашихъ каретъ. Я со- 
бралъ милллоновъ на шесть драгоцънныхъ камней и се-. 
ребряной посуды; прибавлю еще столько же монетой; и 
все, что ни соберу, препровожу къ вамъ. Кром послан- 
ной для флота пеньки, посылаю еще милліоновъ на 
шесть. Изъ пяти съ половиною милл. фр., полученныхъ 
съ папы, четыре придержу для морского министра. Ваши 
комиссары по художественной части работаютъ усердно; 
они уже отобрали 110 картинъ“. 

А начальница-рабыня погибала именно въ ту ми- 
нуту. Ея положеніе, печальное съ самаго начала (гл. ХТ), 
все ухудшалось. Время переходное, директорія пред- 
ставляетъ жалкій конецъ револющи, полный противо- 
рБчій и томленія. Наука лишь на-дняхъ уяснила это 
запутанное явленіе. Исправляя старый взглядъ, она на- 
ходитъ, что даже тогда небезплодно проявлялись уга- 
саюпия силы могучаго переворота среди даровитой на- 
ціни: она съ изумленемъ нашла цВлый „конститущюон- 
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ный“, положительный періодъ въ жизни директоріи, 
длившійся 20 мЂЪсяцевъ. Тогда-то Бонапартъ ослВилялъь 
міръ своими дивными походами въ Италіи и Австрии; а 
внутри страны совершались важныя реформы. Произошло 
отдБленіе церкви отъ государства, при полной религ1оз- 
ной свободЪ. Ассигнаты были замБнены „земельными 
мандатами“, обезпеченными національнымъ имуще- 
ствомъ. Была учреждена академія, подлЪ которой рас- 
цвЂтали науки и серьезная литература. 

Все это какъ бы безсознательно проростало, по тре- 
бовантю обстоятельствъ, среди ожесточенной борьбы пар- 
тій, съ которой мудрено было бы справиться и могу- 
чему правительству. А директорія почти сплошь пред- 
ставляла собой воплощен1е оппортунизма самаго низкаго 
разбора: то была жалкая политика интригъ и сдЗлокъ, 
прозябанья изо дня въ день съ помощью игры въ пар- 
ти. Еө терзали раздоры; и худшій изъ директоровъ, 
бездарный, безсов$стный эгоистъ, измотавпийся кутила, 
Баррасъ, бралъ верхъ надъ Карно, этимъ идеаломть рес- 
публиканца, который одинъ только могъ служить оправ- 
даніемъ новаго правительства. Такая-то исполнительная 
власть была еще на ножахъ съ законодательной, кото- 
рая и сама была шатка, такъ какъ, въ силу закона о 
двухъ третяхъ (гл. ІХ), не была представительницей 
нащи, а казалась сборищемъ „цареубійцъ“. 

Да правительства въ сущности и не было: всякій 
дВлалъ, что хотВлъ. Напрасно директорія старалась 
внушить довЂВріе, опираясь на большинство общества, 
на буржуазію. Напрасно пыталась она завести либераль- 
ный, конститушонный строй, вродЂ учредительнаго или 
законодательнаго собранія. Нашя частью не довЪряла 
ей, даже гнушалась ею, частью не понимала ея положе- 
нія: она оставалась равнодушной къ ея безтолковой 
суетнЂ, всегда готовая свалить на нее всЪ неудачи и 
новое горе. 

Само общество было шатко въ своихъ взглядахъ и 
даже склонностяхъ. Чувствовалась всеобщая усталость. 
Политика и погоня за широкими идеями надо$дали. 
Искали кого-то, ждали чего-то: чувствовалось только, что 
воскресен1е террора ли, стараго ли порядка было бы окон- 
чательной гибелью. Тогда зародился „либерализмъ“— 
слово, которымъ стали обозначать конституціоналистовъ 
или умЪренныхъ монархистовъ. Его очагомъ былъ са- 
лонъ г-жи Сталь. Зд%сь на первомъ планЪ стоялъ за- 
душевный другъ хозяйки, 80-лБтній Бенжаменъ Кон- 
станъ, блестящий ораторъ и публицистъ. Честный швей- 
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“5 г кальвинистъ, такой же поклонникъ идеалисти- 
германій, какъ его подруга, онъ былъ востор- 
уреданъ основамъ Просвёщенія и до смерти со- 
мея упорнымъ бойцомъ за политическую свободу, 
ргеглубокимъ деистомъ. Констанъ—апостолъ и тео- 
Ч ь либерализма на материк. Его правой рукой былъ 
рный практикъ, Талейранъ. Онъ недаромъ прим- 
въ ту пору къ либераламъ: у нихъ заискивалъ 
Баррасъ, который и сдФлалъ его министромъ ино- 
аныхъ д%лъ. 
Заррасъ, по своей природ, былъ враждебенъ та- 
№ чистымь и серьезнымъ людямъ, какъ г-жа Сталь 
нстанъ: он векор$ ударился въ орлеанизмъ. Но 
р Чуялъ, что либерализмъ—та нарождающаяся сила, 
Ёорая именно выражала чаянія большинства. Однако, 
чаянія были еще смутны: либералы представляли 
Юй самую слабую партію, —одинъ кружокъ г-жи Сталь. 
Ьтоятельства толкали общество въ крайности. Терми- 
уцы естественно пуще всего боялцсь кроваваго ири- 
вчерашняго прошлаго: крики противъ „террори- 
въ, якобинцевъ, анархистовъ, атеистовъ“ выдзля- 
№ь изъ однообразія всеобщаго нытья. 

Эта паника поддерживалась всеобщей нищетой, ко- 
рая дВлала сошальный воиросъ злобой дня. Если тер- 
Вристы составляли самую слабую и наименЂе популяр- 
партію, зато здЪеь хранились послднія искры 
робинскаго пыла. Поджигаемые голодомъ пролетарй 
ұлотились въ отчетливую группу, въ которой вырабо- 
ось учен!е „коммунизма“ (гл. 1Х). Благодаря энергій 
&беёфа, они составили заговоръ. Директор1и не трудно 
$ло подавить движеніе, не имЂвшее корней въ боль- 
инств наши. Но не успЪла она справиться съ наме- 
№гь на красный терроръ, какъ поднялся призракъ 
Маго. 

Ж. д№ло было посерьезнБе. Нація, ненавид$вшая 
ьше всего якобинцевъ, уже представляла собой благо- 
о почву для роялистовъ, среди которыхъ было 
мало ловчаковъ, носившихъ маску умЪренной рес- 
блики. Этихъ господъ понимали только либералы, 
ргорые задумывались тогда надъ мБрами противъ пол- 
бА реставраціи стараго порядка. Больная нашя и не 
нлась этой реставрацій: она или не знала этихъ под- 
үдныхъ политикановъ, или презирала ихъ, полагаясь 
‘свое республиканское войско, которое не позволило бы 
мандовать собой генераламъ- -измЪнникамъ, присп$ш- 
камъ опозоренныхъ Бурбоновъ. Роялисты пользова- 
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лись этимъ. Число ихъ росло съ каждымъ новымъ вы- 
боромъ въ парламентъ, несмотря на то, что директорія 
подала первый примВръ „оффицальныхъ кандидатуръ“. 

Большинство законодателей уже было „роялизовано“.Со- 
вЪтъ Пятисотъ прямо требовалъ возстановленія „приви- 
легированныхъ“ и замиренія съ Европой. Онъ выбралъ 
въ свои президенты генерала Пишегрю, который про- 
дался Бурбонамъ. Повидимому, самъ Моро одобрялъ 
роль Монка: по крайней мЁрЪ, онъ 4 м$сяца скрывалъ 
у себя уличавшія Пишегрю бумаги, отнятыя имъ у 
плвннаго австрийца. Да роялисты и открыто сговарива- 
лись на своихъ сходкахъ, въ „клубЪ предмЪстья Клиши“, 
рБшенія которыхъ проходили въ народъ черезъ священ- 
никовъ. А цЗлый рядъ ихъ газетъ требовалъ растерза- 
нія „пяти тирановъ въ ЛюксембургЂ“. Въ самой дирек- 
тори оказался кандидатъ эмигрантовъ, Бартелеми. А Карно 
не придавалъ значенія роялизму, не довЪ$рялъ товари- 
щамъ и ненавидЪлъ Барраса. Къ тому же это былъ 
честный правитель: „СкорЪе умру, ч®мъ допущу нару- 
шеніе конститущи!“ твердилъ онъ. 

Въ то же время директорія дошла до банкротства. 
Казна была пуста. Чиновники разбЪгались, не желая 
служить за ассигнаты, которые пали до '/,,„, своей цБны. 
Даже почта пріостановилась. Подвозъ съ$стныхъ при- 
пасовъ въ Парижъ почти прекратился. Возрождалась 
м$новая торговля. По столиц тянулись въ ломбардъ 
вереницы возовъ съ мебелью, картинами, платьями; а у 
богачей гости приходили на пиры съ собственными 
хлЪбцами. 

Спасеше директори заключалось въ армии, а въ какой — 
это было уже очевидно. Благородный Гошъ, готовый на все 
для спасенія республики, боролся тогда съ австрийцами, за 
Рейномъ, и голодалъ съ своими солдатами. А Бонапартъ, 
наполнявшій казну золотомъ, отдыхалъ на лаврахъ посл 
Леобена. И роялисты прямо вызывали его, крича всюду, 
даже въ СовЪтЪ Пятисотъ, объ его „грабительствъ“ и 
самоволіи. Наполеонъ прислалъ тогда Баррасу преда- 
тельскую переписку роялистовъ о Пишегрю, найденную 
имъ у изловленнаго эмигранта, графа д’Антрэга. ЗатЪмъ 
онъ пышно отпраздновалъ въ лагерЪ денекъ 14-го 1юля, 
взятіе Бастиліи. Его манифесть арміи гласилъ: „Сол- 
даты! Знаю, васъ глубоко тронуло бЪдетве, грозящее 
отечеству. Но отечество вовсе не находится въ серьез- 
ной опасности. ВЪдь, на-лицо люди, помогшіе ему вос- 
торжествовать надъ соединенною Европой! Правда, горы 
отдВляютъ нась отъ Франщи; но вы перемахнете черезъ 
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нихъ орлами, если бы потребовалось соблюсти конститу- 
цію, защитить свободу, охранить правительство ‘и рес- 
публиканцевъ. Солдаты! Правительство бодрствуетъ надъ 
ввЗренными ему законами. Какъ только покажутся 
роялисты, ихъ часъ пробилъ! Будьте спокойны! Покля- 
немся тБнями гөроевъ, павшихъ подлВ насъ за свободу, 
поклянемся на нашихъ новыхъ знаменахъ: непримиримая 
война враамз республики и конституціи П-го года!“ 
Армія послала директоріи адресъ въ томъ же дух$Ъ. 

Но новый цезарь не рёшался самъ переходить Ру- 
биконъ. Да онъ и нуженъ былъ въ арміи для завер- 
шөнія поб%дъ знаменитымъ миромъ въ Кампо Форміо. 
Онъ быль увВренъ, что въ Париж справится его со- 
перникъ, плохой генералъ, но улыбавшійся ядрамъ 
рубака, Ожеро (Асегап). Ловкій гимнастъ, дуэлистъ, 
кутила, этотъ великанъ ростомъ прошелъ огнь и воду 
и нигдЪ не задумывался: дезертиръ монархи, онъ слу- 
жилъ приказчикомъ у женевскихъ купцовъ, дрался въ 
рядахъ русскихъ, нВмцевъ, испанцевъ и итальянцевъ, 
сид$лъ въ тюрьм% португальскихъ инквизиторовъ изъ-за 
любовнаго похожденія, давалъ уроки танцевъ и фехто- 
ванья въ НеаполЪ, откуда попалъ добровольцемъ въ 
армію Бонапарта; при имперіи онъ сталъ маршаломъ 
Франши и герцогомъ Кастильоне; при реставрацій — 
пәромъ. Строгій съ солдатами, а печ въ бою, онъ 
изображалъ собой яраго якобинца, когда Бонапаргъ 
прислалъ его съ адресами арміи и съ заявленемъ, что 
выйдетъ въ отставку, если не покончатъ съ заговорщи- 
ками. Баррасъ, самъ вояка, обрадовался быстрой рас- 
прав®,—и 19-0 фрюктидора У года (4 сентября 1797 г.) 
Ожеро, безъ выстрЪла, занялъ войсками Тюльери, а за- 
тБмъ и улицы. Парижъ украсился воззваніемъ: „Смерть 
всякому, кто вздумаетъ призывать старую монархію, или 
Орлеановъ, или конституцію 1793 года“. Вел дъ затВмъ 
Ожеро былъ удаленъ въ рейнскую й главнокоман - 

дующимъ. 

Тотчасъ же за Альпами явился приказъ по войскамъ: 

„Солдаты! Для васъ готовились цВпи. Вы узнали это, 
вы заговорили. Народъ спохватился; онъ забралъ изм н- 
никовъ; они уже закованы въ цВпи“. Тогда же Бона- 
партъ писалъ Талейрану: „Возьмемся за истинную поли- 
тику—и мы надолго станемъ великою націей и рВшите- 
лями судебъ Европы. Скажу больше: въ нашихъ рукахъ 
чашки вЪсовъ нашей части свЪта; мы будемъ подымать 
или опускать ихъ по желанію. Если угодно судьбЪ, я 
не вижу даже ничего невозможнаго въ томъ, что въ не- 
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много лфтъ достигнемъ событій, которыя теперь лишь 
пылкая фантазія видитъ неясно; но крайне холодный, 
упорный и разсчетливый челов$къ можетъ достигнуть 
ихъ“. Потомъ Наполеонъ говоритъ: „Меня упрекали въ 
потворствВ государственному удару 18-го фрюктидора. 
Это все равно, что сказать, будто я потворствовалъ ре- 
волющи. Ол®довало лишь воспользоваться революціей, 
извлечь выгоду изъ пролитой ею крови“. 

Бонапартъ сознавалъ, что исторический смыслъ 18-го 
фрюктидора былъ прямымъ развитіемъ дла, 13-го ван- 
демьера. Онъ спокойно выжидалъ, подготовляя миръ въ 
Кампо-Форміо и наблюдая за саморазрушеніемъ началь- 
ницы-рабыни. Съ 18-го фрюктидора директория вступила 
на путь мести и насилий. Въ Парижъ возвратилось гос- 
подство конвента, только въ менфе кровавой формЪ: 
стала свирБпствовать „сухая гильотина“ или ссылка. 
„Изм%нниковъ республики“ сослали въ убійственныя 
болота Кайенны: тутъ было до 200 лицъ, по преимуществу 
журналистовъ и членовъ обоихъ совЪтовъ, въ томъ 
числ Пишегрю, Бартелеми и Карно, которымъ, однако, 
удалось бБжать. Исчезла свобода печати, сходокъ и 
сообществъ; была нарушена. независимость судовъ; многіе 
департаменты лишились выборныхъ правъ. „ Цареубійцы“ 
и республиканцы заняли правительственныя м$ста. Власть 
сосредоточилась въ рукахъ Барраса, которому помогали 
двое самыхъ коварныхъ и продажныхъ интригановъ— 
Талейранъ и Слейсъ. 

Среди этихъ-то пигмеевъ появилась личность, кото- 

ую уже называли „челов комъ народа“ (Г’Попиле Яо 
реире). И 1798 годъ начался всеобщею тревогой, какъ 
во Франши, такъ и за ея пред$лами. Чувствовалось, 
что готовятся міровыя потрясеня, но не было ясно 
именно что и гдЪ. Не выяснилось еще самое поведение 
Наполеона. По внЪшнему положенію, это уже былъ вла- 
ститель. Старая Франція не встр$чала такъ своихъ лю- 
бимыхъ королей. Общество, забывшее „генерала Ванде- 
мьера“, осыпало героя оваціями, букетами, медалями, 
пфенями, газетною лестью. У витринъ, на улицахъ, 
происходила давка у снимковъ съ его момбельскихъ пор- 
третовъ. Національный Институтъ избралъ его своимъ 
пожизненнымъ членомъ вмВсто Карно. ВсЪ парти бро- 
сились къ нему. Роялисты работали черезъ Жозефину, 
которая кокетливо не отказывала, но и не давала пря- 
мого отвЂта. Либералы надЪялись залучить его къ себЪ 
черезъ вкрадчиваго Талейрана, съ которымъ онъ велъ 
довольно откровенную переписку изъ Италіи. Республи- 
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канцы считали его своимъ, „сыномъ револющи“, восхи- 
щаясь его итальянскими воззваніями, его республиками- 
сестрами и 18-мъ фрюктидора. Правительство даже по виду 
обратилось въ начальницу-рабыню. Оно подобострастно 
устроило ему пышный пріемъ, напоминавшій сценическую 
апоееозу. Въ честь его устраивались народные спектакли 
и роскошныя празднества въ ЛуврБ и Люксембург, 
убранномъ перлами его итальянской добычи. 

Особенно знаменательна была сцена врученія Бона- 
партомъ директоріи кампо-формійскаго договора. Тутъ, 
среди самой блестящей и властной публики, Талейранъ 
прославлялъ античную простоту новаго Цинцинната и 
его пристрасте къ наукамъ, а Баррасъ запечатлЂлъ 
братскій поцЪлуй на челБ юнаго героя, что повторили 
и остальные директора. Бонапартъ же впервые пров%- 
щалъ вБское политическое слово: „Чтобы стать свобод- 
нымъ, французскій народъ долженъ былъ бороться съ 
королями. Чтобы добыть разумную конститущшю, ему 
пришлось сломить 18 вћковъ предразсудковъ. Конститу- 
ція Ш года и вы сами преодолБли всЪ эти препятствія. 
Двадцать вЗковъ подрядъ Европой владфли релимя, 
феодализмъ и корона; но съ мира, который вы только 
что заключили, начинается эра представительныхъ прав- 
леній“. ВатБмъ, поздравивъ слушателей съ „естествен- 
ными границами“ и съ возстаніемъ генія свободы изъ 
гробницъ предковъ во Франщи и Италіп, Наполеонъ 
придалъ своему лицу весьма внушительное выражение и 
заключилъ такъ: „когда счастье французскаго народа 
будетз покоиться на лучших органическихъ законахъ, 
тогда и вся Европа станетъ свободною“. 

Но побЪдитель смушалъ всЪхъ своимъ загадочнымъ 
поведенемъ. Передъ парижанами явился бл$дный, испи- 
той, угрюмый „гражданинъ“. Шпіонъ писалъ изъ Италии: 
„Здоровье его очень плохо отъ испорченности крови; 
кожа у него покрыта лишаями. Отсюда вЪчное раздра- 
жене, которое усиливаетъь его природную стремитель- 
ность: онъ спитъ насильно и принимаетъ лекарство только 
тогда, когда страданія становятся уже положительно нө- 
выносимыми“. А прусскій посланникъ доносилъ изъ 
Парижа: „У генерала грудь очень разстроена. Вкусъ къ 
наукамъ и философіи, потребность въ покоВ, желанте 
заставить замолчать завистниковъ — все влечетъ его къ 
миру и дружелюбію“. Великанъ Ожеро, хвастаясь своей 
фрюктидорской работой, твердилъ, что генералъ слишкомъ 
„благовоспитанъ“ для такихъ расправъ. 

Бонапартъ носилъ мундирчикъ академика, первый 
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дЪлалъ визиты, задумчиво гулялъ въ садик%В своей скром- 
ной квартиры, чуждался почестей, толпы, особенно воен- 
пыхъ, все бесВдовалъ съ учеными, у которыхъ забывалъ 
на камин по 25 луидоровъ. Въ театр его ложа была 
забрана рВшеткой. Наполеонъ рВдко появлялся въ об- 
ществ% и тогда не отставалъ отъ своей Жозефины. „Онъ, 
кажется, черезчуръ занятъ ею, замВчали очевидцы. Гово- 
рятъ, онъ влюбленъ въ нее по-уши и страшно ревнивъ“. 
ДЪйствительно, возвратившись въ Парижъ, мужъ опять 
болЪзненно-страстно призывалъ свою голубку. Она все пи- 
сала, что спВшитъ изъ „скучной Италии“, томимая жаждой 
увидаться съ супругомъ и дочкой. Но цвлыхъ 2'/, мЂ- 
сяца ей м®шали „скверныя дороги“ да „гадкая погода“. 
А когда она двинулась въ путь, ее задерживали балы 
мъстнаго населенія да толпы поклонниковъ. Она возвра- 
тилась объ РождествЪ, въ разгаръ зимняго сезона. Сь 
тВхъ поръ полководецъ, прославлявшій передъ г-жей 
Сталь домашній очагъ и уединен1е, все сидЪлъ съ же- 
ной, которая усп$ла устроить гн$здышко въ 200.000 фр.; 
или же онъ ерзалъ въ кабинет по полу, покрытому 
картами, съ циркулемъ и карандашемъ въ рукахъ. Видя, 
какъ парижане сбВгаются взглянуть на него, онъ вос- 
клицалъ: „Все это пустяки! Толпа глаз$ла бы на меня 
такъ же охотно, если бы меня вели наэшафоть“. Пуше 
всего боялся онъ, чтобы его не записали въ вожаки 
какой-нибудь парти. Ему нужно было кое-что побольше. 

Явный намекъ на это былъ данъ загадочными словами 
о „лучшихъ“ учреждөніяхъ. Они поясняютея для насъ 
письмомъ Бонапарта къ Талейрану передъ выЪздомъ изъ 
Итали, которое онъ самъ назвалъ своимъ „полнымъ по- 
литическимъ кодексомъ“, а мы можемъ наименовать за- 
родышемъ учрежденія имперіи. Оно гласило: „Устрой- 
ство французскаго народа лишь въ зародыш. Несмотря 
на наше высокое мнВніе о себБ самахъ, на наши 1001 
памфлетъ, на наши безконечныя, болтливыя р$чи, мы 
еще больше нев$жды въ политической наукЪ. Мы еще 
не установили, что должно понимать подъ властями 
исполнительной, законодательной и судебной. Монтескье 
далъ ихъ невВрное опред$лен1е“. Тутъ авторъ крити- 
куетъ англійскій парламентъ за его излишнюю власть. 
Во всякомъ случаЪ, онъ увВренъ, что „въ государств%, 
гдВ всякая власть выходитъ отъ народа, правительствен- 
ная власть должна во всемъ своемъ объем считаться 
истинной представительницей наши“. ЗдВсь же отд3- 
лывается законодательная власть, какъ какая-то болтушка, 
которая „наводняетъ насъ тысячью слүчайныхъ распо- 
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ряжен1й, подрывающихъ другъ друга собственною без- 
смыслицей, и дЪлаетъ изъ насъ націю безъ законовъ, 
при трехстахъ фоліантахъ законовъ“. Какъ должна быть 
устроена эта могучая правительственная власть, письмо 
не говоритъ. Ясно только, что ненравилась его 29-л%т- 
нему автору тогдашняя конститушя, которая допускала 
въ директора лишь людей не ниже 40-лЪтняго возраста, 

По его собственному. признанию, Бонапартъ думалъ 
тогда: „Груша еще не созрБла: нужно, чтобы директо- 
рія испытала неудачи безъ меня и чтобы мое возвраще- 
ве возвратило побЪзду нашимъ знаменамъ. Парижъ без- 
памятенъ: въ этомъ Вавилон% знаменитости быстро см%- 
няются одна другою. Если мнв надолго остаться здЪсь 
безъ дЂла, я погибъ. Три раза увидятъ меня въ театр — 
и перестанутъ обращать вниман1е. Оттого-то я р%дко 
хожу туда... Нужно держать славу горяченькою“. Вновь 
исчезнуть, но подальше, да для дивныхъ чудесъ—зна- 
чило также пріучить армію видЪть въ себВ и своего 
бога, и свое отечество: такъ было съ Цезаремъ въ дале- 
кой отъ Рима дикой Галли. 

„А если — писалъ Наполеонъ Жозефу — республика 
будетъ воевать счастливо, и подымется другой полко- 
водецъ, вродЪ меня, я окажу еще больше услугъ, чБмъ 
онъ“ 

За Парижъ Бонапартъ не опасался. Въ его рукахъ 
былъ Баррасъ, который воображалъ теперь, съ его по: 
мощью, возстановить монархію. Ожеро былъ спроваженъ 
въ пограничную армію. (СЛейса Наполеонъ легко скло- 
нилъ къ себ, играя его алчностью и тщеславіємъ. А 
ловкій Талейранъ, понимавшій шаткость директори, самъ 
перегибался на өго сторону. Онъ говорилъ про Бона- 
парта: „Съ перваго же взгляда онъ произвелъ на меня 
чарующее впечатлъніе. Лавры 20-ти побЪдъ какъ нельзя 
боле шли къ его молодости, къ его красивымъ главамъ, 
блВдному лицу и своеобразному выраженію усталости“. 


ХУ. „Заклятой врагъ“ и „Свобода морей“. 


Націонализмъ Англли.—Боркъ и Фоксъ.— „Высадка“ и Ирландя.—Питть 
Младшій и банкротство британца.— „Миссія“ французовъ на Восток. — 
Египеть и Мальта. 


Европа, съ своей стороны, представляла всВ тБ усло- 
вія, которыя требовались Бонапарту. Тамъ тоже цар- 
ствовала тревога, угрожавшая гибелью директоріи. Вс 
ненавидЂВли ее за наглыя насимя. Она грабила уже не 
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одну Италію, но и южную Германію, Швейцарію и Ба- 
тавскую республику. Въ 1798 г. была создана Гельвет- 
ская республика и было уничтожено папство; къ Лигу- 
райской республикВ присоединили Пьемонтъ; Германя 
погибала въ РаштатЪф; Ожеро стоялъ съ цВлой аршей 
у Пиринеевъ, чтобы сбросить испанскихъ Бурбоновъ. 
Король Пьемонта, Викторъ-Эммануилъ Г\’, сталъ на 
о. Сардиніи душой новой каолищи. Францъ П негодо- 
валъ на револющонную пропаганду въ Венгрии и Польш%; 
‚и вЗнская чернь чуть не разнесла домъ французскаго 
посланника, якобинца Бернадота. Россія и Порта скло- 
нялись къ Австри, такъ какъ Бернадотъ предлагалъ 
раздвлъ Турціи и возстановленіе Польши. 

Какъ всегда, электричествомъ тучи, надвигавшейся 
отовсюду на Францію, была Англія. Какъ только вспых- 
нула революція, она поставила себБ цЪлью воспользо- 
ваться ею, чтобы погубить свою вБковВчную соперницу. 
То было глубоко національное движене. По словамъ 
Шеридана, „вс англичане, даже либералы, желали 
реформъ на свой ладъ-— путемъ конститущоннымъ: ихъ 
возмущали призывы къ мятежу со стороны; если нЪкогда 
Англія подала примЂръ револющи, то она послЗдуетъ 
теперь ему по-своему и собственными средствами“. 
Оттого съ самаго начала въ Англш было мало такихъ 
горячихъ приверженцевъ революци, какъ Фоксъ, кото- 
рый прежде враждовалъ съ Франціей, ненавидя Бурбо- 
новъ, а теперь объявилъ взят!е Бастилии „самымъ вели- 
кимъ и счастливымъ событемъ въ истор!и челов$ чества“. 
Лишь тамъ и сямъ возникали небольшія „Общества 
Корреспонденшй“, которыя сносились съ якобинцами, 
водружали древо свободы, производили мелкія волненія. 

А въ то же время возставалъ такой могучий врагъ 
„архитекторовъ развалинъ“, какъ Боркъ: его „Разсужде- 
нія о французской револющи“ распространились, въ ори- 
гиналВ и въ переводахъ, въ 30.000 экземпляровъ. И 
напрасно Фоксъ горячо опровергалъ его, задЂвъ за живое 
словами: „Эти столь опасные для конституціи принципы 
были, однако, принципами моего благороднаго друга, 
отъ которыхъ я воспринялъ ихъ въ американскую войну. 
Онъ говорилъ, что никогда не станетъ обвинять цВлый 
народъ. Мой благородный другъ училъ меня, что всякій 
народный мятежъ вызывается: и я съ радостью вижу, 
что Франція утвердила свою конститушю на тъхъ самыхъ 
правахъ чөлопфка, которыя служатъ основой британской 
конституцш“. 

Впрочемъ, Питтъ сначала держался нейтралитета, не 
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опасаясь за Англію и увлекаясь поправкой финансовъ: 
въ начал 1792 г. онъ возв$стилъ, что миръ обезпеченъ 
на 15 лБтъ! Но велздъ затфмъ всЪхъ возмутила сен- 
тябрьская бойня, и Питтъ началъ преслВдовать револю- 
ціонныя общества и брошюры, испугавшись завоеваній 
и пропаганды французовъ, которые могли „низвергнуть 
законы и конституцію Англи“. Казнь Людовика ХҮІ 
довела англичанъ до того, что французы не см$ли по- 
казываться на улицахъ. Они особенно возмущались, что 
ихъ собственный публицистъ Пәнъ, ставпий членомъ 
конвента, поставилъ „Гвельфа“ (Георга ПІ) рядомъ съ 
„Капетомъ“, какъ главу „заговора коронованныхъ раз- 
бойниковъ Европы“. Въ парламент заговорили, что 
„республиканская Франшя—еще боле естественный враз 
Англіи, чВмъ королевская“: и Питтъ, который, передъ 
революціей, заключилъ торговый договоръ съ Франціей, 
сталъ „ея заклятымъ врагомъ“. Съ 1792 г. началась 
знаменитая 28-лВтняя борьба двухъ великановъ. У порная, 
надменная, ревнивая, старая Англія, съ ея лордами, 
епископами и банкирами, съ ея искусными и суровыми 
политиками, съ ея оригинальными и независимыми мыс- 
лителями, стала злымъ геніемъ новой Франши, душой 
всБхъ коалицій противъ нея. Она проявила въ своей 
ненависти такую энергію, что больше всего материка 
стала кошмаромъ Парижа, палачомъ республики и На- 
полеона, хотя сама чуть не погибла въ этой чудовищной 
борьбЪ. 

Ч$мъ дальше, тБмъ упорнЂе и яростнЂе становился 
британецъ, готовый даже пожертвовать временно бла- 
гами своихъ древнихъ вольностей для истребленія своей 
соперницы, одушевленной фанатизмомъ свободы. Его 
благородный ораторъ, стражъ человћвчности, его сдер- 
жанный, разсудительный министръ-миролюбецъ подда- 
лись ослВпленію жестокой страсти. Напрасно Фоксъ, со 
‘слезами на глазахъ, высказалъ Борку надежду на сохра- 
неніе хоть личной дружбы. „Умерла и она“, грубо 
отвћтилъ его учитель передъ лицомъ парламента. И 
передъ смертью этотъ столпъ конституціонной справед- 
ливости зло предостерегалъ свое отечество отъ „царе- 
убійственнаго мира“, какъ отъ „погибели“. Питтъ до- 
шелъ до дуэли съ однимъ вигомъ. Его юный ученикъ, 
депутать Каннингъ, сталъ, съ своимъ „Анти-якобин- 
цемъ“, во глав самыхъ Вдкихъ памфлетистовъ, пре- 
слВдовавшихъ друзей Фокса; каррикатуры изображали 
этого посл®дняго на французскомъ судн$, указывающимъ 
на св. Павла въ ЛондонЪ. Фоксъ покинулъ палату 
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общинъ; онъ уже ходилъ только въ свой „вигскій клубъ“, 
который получаль славу якобинскаго. 

И британецъ гордился своими блестящими успЗхами. 
Его маленькій островъ поднималъ и содержалъ колос- 
сальную, тяжелую на подъемъ коалицію материка. Онъ 
молодецки истребилъ флоты Франщи и өя союзпиковъ, 
Пспаніи и Голландли, и отнималъ у нихъ колони. Онъ 
снабжалъ вандейцевъ и шуановъ оружемъ и деньгами, 
наводнялъ Францію эмигрантами, даже, лБтомъ 1796 г., 
сдВлалъ попытку вторженія въ нее въ Киберон%. Осо- 
бенно усердно работали англичане на погибель Франціи 
съ 1795 г., когда они были разъярены базельскимъ ми- 
ромъ и чудесами итальянской кэмпаніи (гл. ҮПІ и ХІ). 

Но вскорз Англія почувствовала всЪ ужасы такого 
бича, какъ война съ великою республикой. Нелегки были 
даже поб®ды на морЪ, особенно въ борьбЪ съ голланд- 
цами, которые оказались достойными потомками Тромпа 
и Рюйтера: тутъ случались пораженія; однажды герой 
Нельсонъ потерялъ руку. А на сухомъ пути вс мил- 
лоны Ангми разсыпались прахомъ; они словно служили 
лишь къ прославленію и усиленію соперницы. Британцу 
приходилось дрожать за свой собственный домъ. Каза- 
лось, недаромъ французы втечене ХҮПІ вка со- 
чиняли планы „высадки“. Они появились, наконецъ, въ 
Ирландіи, растравляя до жестокой боли эту вБковую 
рану Англи. Попытки Питта умиротворить несчастный 
островъ не достигли цВли; он только разожгли въ немъ 
чувство независимости. Подъ вліяніемъ французской ре- 
волющи, туземцы вс$хъ оттВнковъ и вБръ составили 
сильное тайное общество „Соединенныхъ Ирландцевъ“, 
съ зеленымъ знаменемъ, съ собственною „директоріей“, 
съ десятками тысячъ солдатъ, съ пушками, съ такими 
героями-вождями, какъ О’Конноръ и Фиджеральдъ. Ка- 
толики входили еще въ особыя общества „Защитниковъ“ 
новыхъ правъ. Заговорщики вступали въ тБсныя сно-` 
шеня съ Парижемъ—и Карно замышлялъ устроить „шу- 
анерю“ подъ бокомъ у англичанъ. 

Уже въ 1796 году директорія задумывалась не только 
о высадкВ въ Англио, но и объ Индіи, куда она посы- 
лала своихъ ‘агентовъ такъ же, какъ и въ Тегеранъ и 
Константинополь. Въ 1797 году была подготовлена вы- 
садка въ Ирландию, подъ начальствомъ Гоша: только за- 
бурлившее море остановило ее. Въ 1798 г. были сд%- 
ланы еще дв попытки—и въ Ирландіи цБлый годъ 
свирВпствовала единодушная революція. „Священники 
ведутъ массы въ битву, говорить юный секретарь Ир- 
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ландіи, Кесльри: это—якобинскій бунтъ, орудуюций кле- 
рикалами; пылкое ханжество папистовъ служитъ респуб- 
ликанскимъ вождямь лучше, ч$мъ холодное недоволь- 
ство разсчетливыхъ пресвитеранъ“. Мятежники давали 
цБлыя битвы, пока ихъ не сломило численное прево- 
сходство врага да неудачи „высадки“. 

Жестоко было мщеніе англичанъ. Самъ лордъ-на- 
мстникъ писалъ въ Лондонъ, что они „хуже Робес- 
пьера“, что отъ нихъ только и слышишь: „вЪшать, жечь, 
разстрЪъливать!“ Съ ирландцевъ сдирали шкуру сБчен1өмъ; 
у нихъ вырывали волосы и кожу съ головы; ихъ мед- 
ленно вБшали по нВскольку разъ. Ихъ вожди были 
частью казнены, частью заточены навзки. Питтъ по- 
нялъ, что пора сдВлать еще шагъ въ ирландской ре- 
форм3: въ 1800 году была провозглашена „унія“, т. е. 
замфна дублинскаго парламента ирландскими депутатами 
въ Вестминстер%. Но эта м$ра лишь облегчала Ирлан- 
дію матеріально, уничтожая таможни. Политически же 
то не было дъйствительно объединене, какъ англо- 
шотландская унія. Кельто-католическій островъ оставался 
рабомъ протестантско-англійской Британіи: тогда юный 
О’Коннель далъ ганнибаловскую клятву, изъ которой 
выросла новая, полувЪковая борьба. 

Особенно тяжело было Питту видЪть, какъ война 
губила все здан1е благосостоянія Англш, которое онъ 
вывелъ съ такимъ трудомъ. Торговля пала; купцы бан- 
кротились; банки лопались; бумажныя цВнности пони- 
зились на 50°/,; государственные долги возросли до 510 мил- 
ліоновъ фунтовъ—почти наполовину при ПиттБ. ИмЪя 
лишь ничтожное войско съ негодными офицерами изъ 
аристократовъ-кутилъ, Англія выплачивала громадныя 
субсиди жаднымъ членамъ коалищи на материк%. На 
это уходило золото—и Англая вдругъ стала жалкой стра- 
ной бумажекъ, объявивъ принудительный курсъ для 
билетовъ своего банка. Бумажки господствовали до конца 
войны, увлекая даже Питта въ гибельную расточитель- 
ность и развивая ажіотажъ въ обществ. Рядомъ сл%- 
довали, одинъ за другимъ, сначала иностранные займы, 
потомъ тяжкіе налоги. Подъ конецъ Питтъ взялся даже 
за подоходный и прогрессивный налогъ, столь нена- 
вистный богачамъ, хотя онъ старался выгородить круп- 
ныхъ землөвладВльцевъ. 

Богачи и знать вообще сваливали бремя войны на 
пролетарія, какъ и вездВ, причемъ обогащались постав- 
щики и банкиры. Народъ доходилъ до голодовки. Уже 
въ 1795 году толпа выбила стекла въ карет Георга Ш, 
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крича: ‚„.[олой Питта, войну и голодъ!“ И Питтъ гово- 
рилъ: „Выйди я сегодня въ отставку—и черезъ шесть 
нед®ль прощай моя голова!“ Вспыхивали уже бунты 
среди моряковъ, которыхъ держали впроголодь, почти 
безъ жалованья, сажали въ какія-то клфтки на цБлые 
годы, драли „кошками съ девятью хвостами“. Разъ они 
появились въ устьяхъ Темзы, на кораблВ съ краснымъ 
знаменемъ „пловучей республики“. Глухое недовольство 
овладБвало массами. Фоксъ говорилъ правду: „МнЪния 
становятся опасными государству лишь тогда, когда пре- 
слВдованія принуждаютъ жителей обм®ниваться мыслями 
подъ покровомъ’ тайны“. По мЪр$ того, какъ замолкала 
законная оппозиція, росла затаенная ненависть. Обще- 
ства Корреспонденцій подготовляли всеобщій союзъ „Оо- 
единенныхъ ирландцевъ, англичанъ и шотландцевъ“, 
чтобы подать руку нашествю французовъ. Питтъ съ 
каждымъ годомъ вдавался въ материковый деспотизмъ. 
Былъ отмВненъ Нафеаз Согриѕ; были запрещены сооб- 
щества, сходки, читальни; преслЪдовали писателей и из- 
дателей, типографли и журналы. 

Для британца новый вБкъ начинался полнымъ арсе- 
наломъ торійской реакци, финансовымъ крахомъ и го- 
лодовкой въ Англи, звБрствами въ Ирландіи, милліар- 
дами фальшивыхъ ассигнатовъ и массой штоновъ ·под- 
стрекателей во Франщи,—словомъ, матеріальнымъ, по- 
литическимъ и нравственнымъ банкротствомъ. И все-таки 
его томилъ страхъ „высадки“ ,-—на этотъ разъ съ самимъ 
Бонапартомъ во г.лав%. | 

Она казалась неизбфжной. Когда Бонапартъ былъ 
еще въ Момбелло, директорія назначила его главноко- 
мандующимъ „англйскою армей“. И онъ тотчасъ же 
направилъ 30.000 челов$къ къ Атлантическому океану 
и велБлъ лить орудія англійскаго образца, „чтобы во 
вражеской стран% употреблять англійскіе снаряды“. Когда 
Наполеонъ возвратился изъ Италии, парижане толпились 
въ театрахъ, любуясь живыми картинами „съ высадкой“. 
Они уже спрашивали, что это генералъ сидитъ въ сто- 
лиц, а не плыветъ въ Англію? Бонапартъ и самъ давно 
мечталъ сразиться съ ненавистной соперницей, но по- 
велъ игру съ другого конца. Въ своихъ письмахъ и 
воззваніяхъ онъ шумБлъ на весь свЪть о „высадкВ“, а 
на д®лВ всячески мфшалъ ей. Тепөрь,.осмотрћвъ га- 
вани и флотъ, онъ объявилъ, что это — „слишкомъ ри- 
скованная игра“. На его взглядъ, гораздо вБрнЂе 
можно было нанести „тирану морей“ смертельный ударъ 
сбоку. 
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Бонапартъ съ ранней юности зачитывался „Индіями“ 
Рейналя и дЂяніями Александра Великаго, онъ мечталъ 
о ВостокЂ, —объ. этомъ безпредВльномъ, таинственномъ, 
раболВпномъ поприщ завоевателей и пророковъ: „Ев- 
ропа — кучка крота, а тамъ живутъ 660 милліоновъ, тамъ 
источникъ всякой великой славы!“ говорилъ рожденный 
на Средиземномъ морБ честолюбецъ. Почти отрокомъ 
стремился онъ на службу Турши, Росаи, даже Англіи— 
въ Инди. Теперь же онъ владВлъ Венеціей и Генуей, 
которыя въ былое время возвеличились торговлей съ 
Левантомъ. У юнаго героя возникъ широкій планъ мор- 
ского владычества. Въ его воззвани къ флоту посл 
Кампо-Форм1о читаемъ: „Товарищи! установимъ миръ на 
материк, соединимся для завоеванія свободы морей. 
Безъ васъ мы можемъ разнести славу франпузскаго имени 
лишь по небольшому уголку материка: съ вами мы пе- 
реплывемъ моря—и національною славой наполнятся 
отдаленнВйшія страны“. И морское министерство дирек- 
торіи снабжало вс® свои бумаги девизомъ „Свобода 
морей!“ 

Достигнувъ Адріатики, отчего бы отсюда не про- 
браться въ Египетъ? 

Но и тутъ Бонапарть былъ исполнителемъ чужихъ 
мыслей, орудемь истори. Французы съ крестовыхъ по- 
ходовъ считали своей „миссией“ возрожденіе Востока, и 
прежде всего— Египта. Плант, покоренія страны фарао- 
новъ былъ боставленъ еще въ ХІҮ вк для Филиппа 
Красиваго, затфмъ Лейбницемъ—для Людовика ХІҮ. 
Въ 1738 г. министръ д‘Аренсонъ подхватилъ эту мысль 
и задумывался надъ прорытіемъ Суэзскаго канала. Даже 
императоръ Іосифъ П собирался, при раздВлВ Турши, 
отдать Египетъь французамъ. Талейранъ восхвалялъ въ 
Институт Шуавеля за то, что онъ „старался перегово- 
рами подготовить уступку Египта францу замъ“, и твер- 
дилъ королю: „Англтя— открытый врагъ вашего могу- 
щества“. Онъ даже хвасталъ, что вновь поднялъ еги- 
петскій вопросъ, и ссылался на ободрительныя депеши 
французскаго консула въ Каирћ. 

Бонапартъ былъ только ближе всъхъ придвинуть къ 
національной задачВ обстоятельствами. Мы видЪли, какъ 
въ 1797 году онъ естественно обратилъ вниман1е на 
Анкону и Венецію (гл. ХПІ). Занявъ Іоническіе остро- 
ва, онъ писалъ директорамъ и Талейрану: „Корфу и 
Зантә дВлаютъ насъ господами и Адратики и Востока. 
Напрасно думать о сохранени Турецкой импери: мы 
доживемъ до ея погибели. Занятіе четырехъ Тоническихъ 
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острововъ дастъ намъ возможность или поддержать ее, 
или получить свою часть“. Тогда же, увидћвъ, что греки 
молятся на его портретъ, Наполеонъ началъ подстре- 
кать балканскихъ христіанъ и пашей Янины, Скутари 
и Босніи къ возстанію противъ султана, а өгиптянъ—. 
противъ негоднаго правленія мамелюковъ. Съ тою же 
цБлью онъ вновь отвоевалъ Корсику у англичанъ и под- 
чинилъ себЪ Геную, подъ видомъ Лигурійской рес- 
публики, а Испаніи предложилъ союзъ для соединенія 
өя флота съ французскою эскадрой въ Адріатическомъ 
морВ, которая, благодаря Венеши, была уже не хуже 
английской. И вотъ, политическій прожектеръ уже болће 
опредВлительно развертываетъ передъ дирөктор1өй з»- 
манчивыя перспективы: „[оническіе острова для насъ 
дрәгоцВннве Итали. Приближается время, когда пой- 
мутъ, что необходимо овладъть Еиптомъ, чтобы дњйстви- 
тельно побить Ањлію. Обширность Турецкой империи, 
разлагающейся съ каждымъ днемъ, возлагаетъ на насъ 
долгъ заблаговременно подумать о сохраненіи нашей 
восточной торговли. Отчего бы намъ не овладЪть Моль- 
той? 400 рыцарей да одинъ полкъ, не боле 500 чело- 
вБкъ,—вотъ весь гарнизонъ Лавайетты. Народъ скло- 
ненъ къ намъ и ненавидитъ рыцарей, которымъ нечего 
жрать. Я нарочно отобралъ въ казну ихъ имущества 
въ Итами. Съ Мальтой и Корфу да съ о. св. Петра, 
уступленнымъ намъ Сардиней, сосредоточивъ вс силы 
на развит!е нашего флота, мы станемъ господами Сре- 
диземнаго моря. Мы разрушимъ Англюр-—и Европа у 
нашихъ ногь“. Именно тогда и англичане зарились на 
Мальту, откуда они мечтали прочистить себЪ путь въ 
свою Индію черезъ Египетъ. 

Немудрено, что 1798 годъ начался дерзкимъ пла- 
номъ, который казался современникамъ фантасмагорей. 
Охаивъ „высадку“, Бонапартъ предложилъ „египетскую 
экспедицию“. 

Впрочемъ, чтобъ не обезкуражить. французовъ, онъ 
представлялъ дЪло такъ, что Египетъ-—лишь отвод'ь 
для морскихъ силъ врага, который дозволитъ напасть 
на Лондонъ зимою. Директорія тотчасъ прислала пред-. 
писаніе. Она радовалась, что тенерь, когда войны въ 
Европ н$тъ, ея владыка уходить въ такую даль, гдЂ 
ему легко сломить себЪ шею. | 
А. Трачевскій. 
(Продолженіе слњдует»љ). 
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ЗЭут\. СЕ это время Шоринъ не переставалъ ду- 


оу мать свою тяжелую думу; онъ не привыкъ 
А разбираться въ своихъ чувствахъ, будучи 
челов$комъ выросшимъ въ самыхъ обы- 





6° жизни. Но въ течөніи пребываня его въ чужихъ 
8: странахъ съ нимъ совершилось много перемЪънъ, 
Д которыя, въ рВдкія минуты раздумья, не мало 
г его самого удивляли. | 

| Онъ давно уже утратилъ прежнюю ясность духа, 
спокойствие ничф$мъ не нарушаемой совЪсти, образъ 
жизни— простой и естественной. Мало-по-малу все это 
исчезло изъ него, какъ будто новый воздухъ, которымъ 
онъ дышалъ въ новыхъ, чужеземныхъ странахъ, вли- 
валъ въ нее ядъ и этотъ ядъ отравлялъ лучшее, что 
было въ его цВломудренной душЪ. Онъ ясно не созна- 
валъ еще, что заражался нравами всъхъ этихъ венеціан- 
цевъ, привыкшихъ къ распутной, широкой жизни, что 
онъ обасурманивался, по выраженію Посникова. Онъ 
утерялъ уже русскій образъ, спокойнаго, богобоязнен- 
наго человВка, съ скромными, почти’ аскетическими 
взглядами на жизнь и на мірскія отношенія. Съ виду, 
перемБнивъ костюмъ, онъ сталъ походить на венешан- 


ца, а душа его будто тоже сбросила свои ветхля одежды. 
и познала муки больной любви и ревности, озлобленной 


страсти и кровавой мести, чего не знали, въ огромномъ 
большинствВ случаевъ, люди эпохи тишайшаго царя. 
ох 


денныхъ, почти патріархальныхъ условіяхъ 
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Несчастія и невзгоды, обрушившіяся на Шорина, сдћ- 
лали его ожесточеннымъ и предпріимчявымъ. 

Онъ рВшилъ во что бы то ни стало повидаться съ 
Лючіеттой. ЗачБмъ, съ какою цВлью? Онъ не зналъ 
этого. Что скажетъ онъ өй, чего потребуетъ отъ нея? 
Можетъ быть, онъ упадетъ къ өя ногамъ и, какъ нрав- 
ственно разслабленный венеціанецъ, станетъ, какъ ми- 
лости, умолять ее о любви. Можетъ быть, онъ просто 
выскажетъ ей все свое презрЪне и, гордо завернувшись 
въ плащъ, уйдетъ отъ нея, навсегда исцЪленный, что- 
бы никогда больше не увидЪть ее... Онъ нь зналъ, что 
именно онъ сдВлаетъ, но потребность видЪть ее росла 
въ немъ съ каждымъ часомт. 

Выждавъ день, когда Николо вновь былъ на дежур- 
ствВ въ папскомъ дворц%, и зная, что онъ ни подъ ка- 
кимъ предлогомъ не будетъ въ состояніи покинуть свой 
постъ, Шоринъ отправился въ театръ, на которомъ 
подвизалась Лючщетта. 


Онъ не вошелъ въ театръ, а сталъ ждать окончанія 
представленія на площади, у задняго фасада зданія, тамъ, 
гдф была небольшая дверка, изъ которой должна была 
выйти танцовщица. 

Ждать приходилось долго, очень долго. 

Нетерп%фніе, страсть, гн®въ росли въ душ Шорина 
въ әти долгія минуты ожиданія, но, наконецъ, дверь 
тихо скрипнула и въ ея темномъ отвөрстіи показалась 
женщина. 

Шоринъ узналъ өе: это была Карлоне. 

Онъ быстро спрятался за выступъ зданія, туда, гдВ 
была густая тБнь. 


Ночь была темная, безлунная. Тяжелыя тучи, точно 
огромные куски разорваннаго плаща, ползли по небу. 
Собиралась гроза посл удручающей жары римскаго 
лфтняго дня. Зной давно прошелъ, но и теперь было 
душно и въ воздухВ чувствовалось что-то безпокойное, 
что-то накапливавшееся и готовое разразиться ежеми- 
нутно. 

Карлоне прошла, не замвтивъ Шорина. 

Немного времени спустя, дверь опять открылась и 
пропустила другую женщину. 

Это была она! 

Шоринъ, стоя въ своей засадВ, видВлъ ее; онъ при- 
стально разглядывалъ ее. И чЪмъ больше смотрЂълъ, 
тБмъ болЂе она ему нравилась, тёмъ сильнВе подыма- 
лось въ немъ прежнее жгучее чувство. Онъ вновь по- 
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чувствовалъ къ ней н%®жность и страсть, ту страсть, 
которая давно сжигала его. 

Онъ не зналъ, что сказать ей, съ чего начать; оклик- 
нуть ли ее туть же, или дать ей удалиться отъ театра. 

Наконецъ, преодолВвъ свое волненіе, хриплымъ го- 
лосомъ крикнулъ онъ ей: 

— Лючщетта! 

И выступилъ изъ-за угла зданія, скрывавшаго его. 

Она вздрогнула, остановилась, оглядВлась. Глава ея, 
еще не привыкшіе къ темнот, тщетно искали того, кто 
произнесъ ея имя. 

Наконецъ, она увидВла его темную фигуру. 

— Кто это? спросила она. — Это ты, Кар... Карлучіо?' 
Я все еще не могу привыкнуть называть тебя такъ, 
пониженным голосомъ прибавила она и направилась 
къ нему.—РазвВ ты не на страж у святого отца? 

— Я не Карлучіо, отвЗтиль Шоринъ. —И не Ни- 
коло, который есть тоть же Карлучіо. 

Лючіетта задрожала вевмъ тБломъ. 

— Ты его другъ? 

— Н%тъ. | 

— Такъ значитъ врагъ. 

— Почему? 

— Потому что только другъ или врагъ могъ узнать 
его тайну, тайну, которой никто не знаетъ, кромф его 
и меня. Кто ты? 

Она уже оправилась и перестала дрожаль. Ея голосъ 
пріобрълъ прежнюю увВренность. 

— Я тотъ, кого ты знала раньше и кого ты когда-то 
любила. | 

— Время карнавала прошло, а потому говори прямо— 
кто ты? Мало ли кого я любила! Әто признакъ, по ко- 
торому ни одна женщина не могла бы узнать мужчину. 
Я—мен$е, чБмъ всякая другая. Я любила многихъ, и 
мног1е любили меня. Я забыла ихъ, какъ они забыли 
меня. 

— Я не забылъ тебя, Лючіөтта. 

— Такъ кто же ты, наконецъ? 

— Я— Джюванни. 

— Джованни? вскрикнула она гнЪвно. —Какой Дж1о- 
ванни? 

— Какъ ты хорошо забыла меня!.. 

‚ — Говори скорЪе, если хочешь говорить. МнЪ не- 
когда, я спЪшу домой. Я сегодня свободна, Карлучіо 
на страж у папы и меня ждетъ Карлоне, съ которой 
я проведу все время до утра. 
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— Вспомни Венецію и ту лунную ночь, въ которую 
ты любила меня. Единственную ночь, въ которую ты 
любила меня. | 

— Ужъ не хочешь ли ты сказать, что ты тотъ чу- 
жеземецъ изъ Москвы, который... 

— Я тотъ самый. 

— Какой вздоръ! Ты просто брави или разбойникъ 
изъ Абруццскихъ горъ. Говори, сколько теб надо? Со 
мной какъ разъ есть дукаты. Это ничего, что они: ве- 
нещанск1е, они и здЪсь тебЪ пригодятся. Возьми сколько 
есть и отпусти меня. 

— Ни золота, ни камней твоихъ мнв не нужно. И 
“я не брави и не бандитъ Абруццскихъ горъ. Я тоть, 
кБмъ себя назвалъ. 

— Но того убилъ въ ночь, наканун нашего отъВздэ» 
изъ Венеши, Карлучіо, то есть Николо. Онъ сказалъ 
мнБ такъ. Не могъ же ты воскреснуть? 

— Онъ солгалъ тебВ, чтобы легче было увезти тебя. 
Я не воскресъ, потому что не былъ убить, а только 
раненъ. | 

Она близко подошла къ нему и пристально погля- 
дзла на него. 

— Я ничего не вижу. Но голосъ твой какъ будто, 
правда, похожъ на тотъ голосъ. 

Глухой раскатъ грома раздался въ отдаленіи и си- 
ній свВтъ молніи, яркой вспышкой, освЪтилъ городъ. 
Изъ густой тьмы ночи онъ точно выхватилъ блЪдное 
лицо Шорина съ өго воспаленными, горящими главами 
и съ искаженными гнЪвной улыбкой губами. 

— Запсќа [аса! вскрикнула Лючетта, призывая 
имя своей покровительницы святой и отъ суевЗрнаго 
страха молніи и отъ этого неожиданнаго видВнія. —Это 
ты, это ты... 

— Наконецъ, ты пов$рила! 

— Что же теб нужно отъ меня? сухо и жестко 
спросила она, отступивъ на шагъ.—Рука этого Николо 
слаба, какъ у женщины. Что ‘ни ударъ, то промахъ. 
Не брался бы ужъ, право, лучше за это. 

— Ты жалћешь, что онъ не убилъ меня? 

— Да, жалВю, просто отвЪтила она. 

— Почему? 

— Потому что ты человЪъкъ опасный, въ родЪ на- 
шихъ безумныхъ венешанцевъ. И потому еще, что ты 
отымаешь у меня время. 

— Времени достаточно. Усп$ешь еще намиловаться 
съ Карлоне. 
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— Что же тебЪ нужно отъ меня? 

— Лючіетта, мягко сказалъ онъ,—вспомни, какъ ты 
любила меня... Вспомни ту свЪтлую, сладкую ночь... 
Вспомни, ты обЪщала любить меня, велЪла остаться въ 
Венеши, скрыться отъ своихъ. Я все это сдфлалъ, въ 
надежда, что ты будешь любить меня. Ты даже ска- 
зала тогда, что любишь меня. 

— Все это было, ты говоришь правду. Но теперь, 
вотъ теперь, сейчасъ, что теб нужно? 

— Мн нужно, чтобы ты такъ же любила меня, какъ 
тогда. 

— Это невозможно. 

— Невозможно? медленно проговорилъ онъ, чувствуя, 
какъ что-то подступаетъ къ его сердцу. 

— НЪть, невозможно. 

— Почему же, почему? 

— Что было—то прошло! А что прошло—то не воз. 
вращается. Я никого не любила дважды. И вспомни, 
что я говорила тебБ о любви... 

— О, я помню это! 

— Я не могу любить долго одного и того же. Про- 
должительная любовь старить и накладываеть цВпи. 
ВЪчной весны не бываетъ. ЧЪмъ сильнЪЗе страсть, тВмъ 
скорЗе она проходитъ. Тебя я любила одву ночь, но 
сильнзе, чЗмъ кого-либо другого. И я сама тогда удив- 
лялась себ%. Знаешь что? Я, можетъ быть, и бВжала 
тогда отъ этой любви, какъ отъ продолжительной и тя- 
желой болЪзни. 2 

— Ты полюбила Николо? 

— О, н$тъ! Я не любила его, не люблю и теперь. 
Но овъ избавилъ меня отъ тебя, и я ему благодарна. 
Теперь я выздоровЗла и вновь свободна. ЦЪБпи любви— 
тяжелыя цфпи, тяжел$е ихъ н3зтъ. Такъ и Карлоне го- 
воритъ. Страсть легче. Страсть—въ крови, любовь— въ 
сердцв. Ты видишь, я говорю теперь совс$мъ не такъ, 
какъ говорила съ тобой тогда. Я говорю спокойно. Я 
ве люблю тебя больше. Ты можешь уФхать. 

— Лючетта! вскрикнулъ онъ и сдФлалъ къ ней 
шагъ. 

— Н%Ътъ, нВтъ, оставь меня, сказала она спокойно 
и даже не двинулась съ м%ста. 

Снова раздался ударъ грома и снова молнія, еще 
гораздо болЂе яркая, облила широкимъ, мгновеннымъ 
свБтомъ „Іючіетту. 

Шоринъ взглянулъ на нее и въ его темныхъ глазахъ, 
снова погрузившихся въ тьму ненастной ночи, которая 
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сталя еще чернЂе и безнадежнЪе, какъ только потухъ 
ослЗпительный блескъ молнии, зажегся ея соблазнитель- 
ный образъ и загорЂлся въ нихъ яркимъ, неугасимымъ 
пламенемъ. 

Она предстала передъ нимъ во всемъ блеск своей 
красоты, какъ будто небесное видВн!е, спустившееся съ 
облаковъ. 

— Лючетта, Лючщетта, хриплымъ крикомъ вырва- 
лось у него. — Полюби меня несчастнаго, одинокаго! 
ПожалЪй меня. Я все для тебя брогилъ и одна ты у 
меня осталась на свЪтЪ, одна... За что, за что ты гу- 
бишь меня?.. 

Но Лючіетта молча удалялась. 

Она спЪшила, нВсколько испуганная, наконецъ, этимъ 
взрывомъ безумной страсти. Она спотыкалась о камни 
и шла все быстрЂй и быстрВй. 

Задыхаясь, онъ догонялъ ее. 

Гн$Ъвъ исказилъ его лицо. Съ налитыми отъ ярости 
глазами, не помня себя отъ душившаго его порыва стра- 
сти, какъ будто раненый въ самое сердце, онъ шагалъ 
за ней нетвердыми шагами, какъ пьяный, обезум®вшій 
человЗкъ. 

— А, говорилъ онъ, — ты не любишь меня! Ты 6$- 
жишь отъ меня! Ты любишь Николо... 

Люч1етта слышала позади себя его хриплое дыхание, 
его злыя слова. Протянутыя имъ руки уже касались «я 
плечъ. 

Она вдругъ остановилась. 

— Опомнись! смВло вставъ передъ нимъ, сказала 
она.—Опомнись, безумецъ! Я не боюсь тебя. Я презираю 
и ненавижу тебя! 

Вся кровь бросилась ему въ голову отъ этихъ словъ 
и сердце его вдругъ остановилось. Онъ не чувствовалъ 
больше его біенія. Рука его прямо перенеслась на 
рукоятку кинжала. Одинъ разъ только онъ испыталъ 
это чувство въ молодости, когда ему пришлось убивать 
мөдвЪдя, горячее дыханіе котораго онъ уже чувство- 
валъ на своемъ лицВв. Такъ же, какъ тогда, не помня 
себя, съ помутившимся взоромъ, выхватилъ онъ кин- 
жалъ и всадилъ его въ темную т%нь стоявшую передъ 
НИМЪ. 

Т%нь рухнула, какъ разсЪянный призракъ. 

Что-то барахталось еще въ его ногахъ и онъ слышалъ 
стонъ этого призрака, который еще такъ недавно, ми- 
нуту тому назадъ былъ не призракомъ, а женщиной, 
которую онъ такъ безумно любилъ. 
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Теперь это не женщина уже и нө призракъ, а трупъ, 
безмолвный, холод®ющій и безвредный. 

Шоринъ не услышитъ больше изъ ея устъ ужасныхъ 
словъ, что она его не любитъ. Она не будетъ его лю- 
бить, потому что ея самой не будетъ. Но она никого 
и другого любить не будетъ... 

Онъ нагнулся къ Лючетт$. 

Она лежала на площади, безъ движенія. Громъ гро- 
хоталъ вдали, удаляясь отъ города и гроза не подарила 
Риму въэту душную ночь ни одной капли воды. 

Еще только разъ слабо блеснула молнія, и Шоринъ 
увидВлъ на земл$ тонкую, алую струйку крови. 

Теперь рВшительно все вышло у него изъ головы. 
Онъ уже не помнилъ, гдв онъ, зачЪмъ онь здЪсь и 
почему такъ Но. уходить съ этой пустынной пло- 
щади города. 

Но онъ шелъ все скорЗе и скорЪе, какъ будто убЪгая 
отъ преслВдованій, какъ будто спъша укрыться отъ 
самого себя, отъ своихъ мыслей. И онъ понялъ, нако- 
нецъ, что спЪшилъ бЪжать отъ своей совВсти, которая 
гналась за нимъ по пятамъ, не отставая отъ него ни на 
пагъ. 

Лючетта умирала, одиноко лежа на площади. 

Въ глазахъ ея потухалъ свЪтъ жизни и что-то ипо- 
дымалось изъ глубины души къ голов и заволакивало 
ея сознаніе. Красная струйка крови точно ключемъ била 
изъ лВвой стороны ея груди, гдВ зіяла глубокая рана, 
пришедшаяся около сердца. ВозлЪ нея лежало лезвее 
окровавленнаго кинжала, и передъ ея, все еще полусо- 
знательнымъ взоромъ еще разъ промелькнули каналы 
Венещи, какъ бы затканные голубой дымкой весенней 
лунной ночи; въ ушахъ ея раздавались звуки барка- 
роллы, и она увидЗла себя танцующей фурлану, въ 
тВеной залЪ, въ которой было много-много народу. 

‘’ Вя уста, поблВднВвоия и запекшіяся, хотБли еще 
разъ, въ послВдній разъ, позвать единственное су- 
щество, которое она любила, Карлоне, но вмВсто этого 
имени изъ нихъ вырвался какой-то безобразный хрипъ. 

То былъ предсмертный хрипъ,и... Лющетты не стало. 

Карлоне тщетно прождала ее нћъсколько времени, а 
потомъ, предчувствуя бВду, она взяла съ собой людей 
и направилась съ ними къ театру. 

Зд$сь нашла она тзло Лючщетты. 

Дали немедленно знать въ папскій дворецъ. Николо 
смВнился со стражи и прибЪжалъ на мВсто приключенія 
какъ безумный. 
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(Онъ поднялъ кинжалъ, валявшійся около трупа. 

И та же мысль, которая прорћзала сознан1е Карлоне, 
осфнила его. 

— А...—проговорилъ онъ, —я знаю, кто өя убійца и 
онъ не уйдетъ отъ меня! 

Кинулись въ помЪщеніе, гдВ остановились русскіе 
послы, но Шорина тамъ не было. 

На утро вся полиція города стала на ноги. 

Посольскій дворянинъ самъ очень безпокоился объ 
исчезновении Шорина, котораго не видвлъ уже давно и 
о которомъ, среди непріятныхъ препирательствъ съ 
папскимъ церемоніймейстеромъ и кардиналами, почти 
забылъ. 

Отсутствіе Шорина въ посольств и исчевновеніе его 
изъ города убЪдило всЪзхъ заинтересованныхъ лицъ въ 
томъ, что это онъ виновникъ ночного преступленя. 

Жители города были взволнованы. Обыскали всЪ 
улицы и дома, но нигдЪ ничего не нашли. 

Въ ту же ночь убйства Шоринъ бЪжалъ изъ Рима. 

Когда онъ, придя нЂсколько въ себя, вопрошалъ себя, 
куда ему направить свой путь, онъ не могъ ничего от- 
вЪтить себЪ. | 


Весь міръ казался ему громадной пустыней, а себя 
называлъ онъ въ изступлени Каиномъ, которому нЪтъ 
мЪста на зөмл%. | 

Но чувство самосохраненія требовало, чтобы онъ 
покинулъ городъ возможно скорЂВе. Деньги были при 
немъ и онъ вышелъ изъ какихъ-то воротъ города и 
пошелъ прямо передъ собою. | 

— Что я едБлалъ? Что я сд$лалъ! безпрестанно 
шепталъ онъ.—Куда идти? ГдЪ спастись? 

И чБмъ боле вопрошалъ онъ себя, тВмъ трудн$е 
находилъ онъ отвЪтъ. 

Ему некуда дЪваться, некуда идти. Куда уйдешь отъ 
самого себя, отъ своей совЪсти? 

И вдругъ ему вспомнились слова Гвидо: 

— Кто разъ побывалъ въ Венещи, тотъ навърно еще 
вернется туда. 

Ему вспомнился Гвидо и его милая д$вочка Энрика. 
Вотъ люди, которые пріютятъ его, укроютъ его отъ пре- 
слБдованій. Римское правительство, конечно, сообщить 
по вс$мъ городамъ объ этомъ убійствЂ и о томъ, кто 
его совершилъ. 


Конечно, дадутъ знать и въ Венешю, въ которой 
вообще укрываются всЪ разбойники и убійцы. Но въ 
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задней комнаткЪ затеряннаго на окраин · домика 
Гвидо, ему будетъ спокойно и безопасно. | 

Онъ зналъ о суровыхъ законахъ Венеши, въ осо- 
бенности по отношенію къ иноземцамъ, совершившимъ 
такое преступление; такъ что-жъ? Его казнятъ и онъ не 
боится этого. Смерть теперь гораздо желанн%е для него, 
чВмъ жизнь, отягченная совЪстью. 

Но умереть на чужбинЪ! Вотъ что страшно. Никогда 
боле не видЪть родины, не слышать родной рВчи! Ахъ, 
что будетъ, то будетъ! Теперь ему хочется только успо- 
коенія, побыть самому съ собою, остаться наедин съ 
своими думами. 

А потомъ... можетъ быть, онъ самъ придетъ къ сби- 
рамъ и скажетъ:—„Вяжите меня. Я убійца“. | 

И передъ его иечальнымъ взоромъ вставала очаро- 
вательница Венеція, съ ея каналами, дворцами и мостами, 
съ ея мечтательными лунными ночамми, съ ея пЪс- 
нями и звуками поцБлуевъ подъ навЪсамигондолъ. 
И назенькій домикъ Гвидо, и милое, наивное личико 
Энрики казались ему теперь вдвое миле. 

Вотъ, онъ такой же убійца, какъ Гвидо, котораго 
онъ такъ недавно еще презиралъ за его ремесло. ЧВмъ 
онъ лучше этого разбойника, который убиваетъ за 
деньги? И не все ли равно, изъ-за чего убить человћка? 

Странствовалъ Шоринъ мучительно долго. 

Онъ шелъ ночами, скрываясь отъ преслдованій, 
отыскивая днемъ убВжища у темныхъ людей. 

И воть, наконецъ, въ одно утро, блеснули передъ 
нимъ воды лагуны. Ему показалось, что онъ вернулся 
на родину. 

_ Все та же Венеція рисовалась передъ его угасшимъ 
и утомленнымъ взоромъ, все т$ же каналы и тв же 
гондолы и ТБ же люди, на которыхъ и онъ, когда-то 
тихій и спокойный россіянинъ, сталъ теперь походить. 

Онъ переждалъ зарождавшійся день въ окрестностяхъ 
города и ночью только вышелъ изъ своей засады. 

Ночь разстилаласьнадъ нимъ чудная, очаровательная, 
страстная, какая можеть только быть венеціан- 
ская лВтняя ночь съ ея глубокимъ прозрачнымъ небомъ, 
съ ея крупными, блестящими звЪздами... 

Подъ этимъ звзднымъ куполомъ жила когда-то она, 
его Лючетта! А теперь, она покоится въ холодной зөмл%, 
на окраин далекаго, чужого ей города, на тихомъ клад- 
бищ%. 

И его не радовалъ больше видъ Венеши, которая 
стала для него теперь такъ же пустынна, какъ и вс 
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остальные города обширнаго Божьяго міра. Прежде все 
это веселило, занимало его, наполняло душу его чЁмъ-то 
новымъ, невиданнымъ. Теперь отъ всего этого вяло 
безысходной, гнетущей тоской! 

Давно знакомыми закоулками и кривыми переулками 
пробирался онъ на окраину города, гдБ стоялъ за вы- 
сокой стВной домъ разбойника Гвидо. 

Какъ-то явится онъ туда и что скажетъ? Когда-то его 
принимали тамъ какъ знатнаго чужеземца, а теперь?.. 

Но вотъ и домъ Гвидо... 


ХҮП. 


Шоринъ вошелъ въ калитку и увидБлъ на двор 
Энрику. Было уже темно и дфвочка, замБтивъ чужого 
человЂка, вскрикнула: 

— Что тебЪ тутъ надо? 

Онъ поспвшилъ успокоить ее. 

— Это я, милая Энрика, я, синьоръ Джованни. 

Она подбфжала къ нему, всмотрЗлась въ его лицо. 

— Какъ, это вы! вскрикнула она. 

— Да, я. 

— Вотъ вы опять у насъ! Но что съ вами, синьоръ? 

— А что? 

— Лицо ваше исхудало и станъ вашъ согнулся. Вы 
нездоровы? 

— Я боленъ. Но скажи, гдВ же отецъ твой? 

— Онъ на работЪ, отвЪтила дЪвочка. 

— На какой работ? 

Шоринъ внимательно погляд%лъ на нее. Д%ћвочка 
говорила серьезно, какъ будто искренно была убБждена 
въ томъ, что отецъ ея ходитъ дЪйствительно на какую- 
то работу. 

— На какой работ? повторилаона.—На своей обыч- 
ной работЪ: онъ спасаетъ честныхъ людей отъ злыхъ 
сбировъ. Съ тБхъ поръ, какъ вы покинули насъ, дЪла 
пошли плохо. Сбиры, кажется, стали хитрЪе, или, мо- 
жетъ быть, отецъ постар®лъ и усталъ, только у насъ 
никто уже не жилъ и не скрывался больше. 

— Онъ скоро придетъ? 

— Отецъ? Да, скоро. 

Д»№йствительно, не услфла Энрика водворить своего 
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стараго гостя въ его прежнемъ помВщеніи, какъ вер- 
нулся Гвидо. 

— А у насъ гость, сказала ему дћђвочка. 

— Гость? переспросилъ Гвидо.—-Я никого не ждалъ и 
не знаю, про кого ты говоришь? Смотри, будь осторожна. 
Много всякихъ злыхъ людей бродить по Венеши. Мо- 
жөтъ быть, это переодЪтый сбиръ? 

Д Ђвочка засмЗялась. 

— О, нътъ! Это только синьоръ Джованни, тотъ 
чужеземецъ, что жилъ у насъ н$фсколько мБсяцевъ тому 
назадъ. 

Шоринъ, услыхавъ разговоръ, вышелъ изъ своей 
комнатки. 

— Да, это я, Гвидо, ты не узнаешь меня? 

Гвидо разсм$ялся. 

— Здравствуйте, сказалъ онъ и похлопалъ его по 
плечу —Развћ я не говорилъ вамъ, что вы вернетесь? 

— Да, я вернулся, уныло повторилъ Шоринъ.— 
Удали свою дЪвочку, я долженъ говорить съ тобою, 
шепнулъ онъ. 

Гвидо выслалъ Әнрику, давъ ей какое-то порученіе. 

— Говорите, сказалъ брави, обращаясь къ своему 
гостю.— Откуда вы вернулись и на долго ли? 

— Постой, я тебЪ разскажу все по порядку. 

И онъ подробно передалъ разсказъ о. своихъ зло- 
ключеняхъ въ Римф$. 

Гвидо слушалъ молча, насупивъ брови, и лицо его 
приняло прежнее выраженіе суровости и угрюмости. 

Выслушавъ внимательно своего гостя и ни разу не 
прервавъ его, онъ, наконецъ, задумчиво проговорилъ, 
вдругъ перейдя на ты: 

— Твое дБло плохо, синьоръ Джлованни, очень 
плохо. Ты убилъ красавицу Лючіетту, которую зналъ 
и любилъ весь городъ. Удивляюсь, что ты не попалъ еще 
по дорогВ въ руки римскихъ сбировъ. Изъ этого я 
вижу, что они хуже нашихъ. Но это все равно. ПЦовЪрь 
мн, что преступленіе твое вскорВ будетъ извЪстно въ 
Венеши, какъ и то, что ты бЪжалъ сюда. Можетъ быть, 
оно даже уже и извВстно. Тебя станутъ искать. Наши 
инквизиторы имфютъ страшную, неограниченную власть. 
Ихъ тайныя слВдствія всегда приводятъ къ успћху. 
Ты знаешь, изъ трехъ главныхъ инквизиторовъ —- два 
сенатора, члены совЪта Десяти; одинъ-—совВтникъ дожа. 
У нихъ неограниченная власть надъ жизнью и имуще- 
ствомъ веВхъ гражданъ Венеціи, патриціевъ, иноземцевъ, 
даже самого дожа. Слышишь: иноземцевъ? Онине обязаны 
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никому отчетомъ въ своихъ распоряженіяхъ, дажесовфту 
Десяти. Я не могу спасти тебя. ТебЪ нужно бЪжать 
отсюда. И какъ можно скор%Ве! 

— Я никуда не уйду отсюда, если ты меня не про- 
гонишь. 

— Я не буду тебя гнать. Но это безполезно: тебя 
рано или поздно отыщутъ. Отчего ты не хочешь 
бЪжать? | 

— МнЪ некуда дЪться. Позже, много позже, когда 
я совсВмъ приду въ себя, я уБду въ Москву. Теперь — 
не могу. 

— Зач$мъ ты убилъ Лючетту? Какме вы горячіе 
люди, иноземцы! Гораздо горячЪе насъ, венеціанцевъ! 
Надо быть совсЪмъ глупымъ, чтобы убить венеціанку 
за то, что она полюбила другого. РазвВ венешанка 
можетъ долго любить одного? Наконецъ, отчего ты не 
нанялъ убійцу? Въ РимЪ, я слышалъ, брави —не хуже 
нашихъ. Тогда ты отклонилъ бы отъ себя всякое пре- 
слВдовані1е. 

— Не говори объ этомъ, Гвидо! съ болью въ душ В 
отвВтилъ Шоринъ.—Я не хот$лъ убивать ее. Это слу- 
чилось вдругъ, внезапно... я самъ не знаю какъ. 

— Я говорю: горячи вы очень. 

— Примешь ли ты меня? Я долженъ теб сказать, 
что денегъ у меня теперь нзтъ. Но я жду одно судно, 
которое должно привезти сюда товары. Тогда я распла- 
чусь съ тобой. 

Гвидо съ минуту подумалъ, потомъ отвФтилъ ему: 

— Я никогда не отказывалъ въ гостепріймств% тому, 
кто его отъ меня требовалъ. И, въ особенности, людямъ, 
которыхъ преслБдуютъ сбиры. Но какъ же ты можешь 
получить товары? Вдь, какъ только ты явишься въ га- 
вань, тебя откроють и арестуютъ. Разв$ вотъ что? 
прибавилъ онъ, подумавъ.—Да, это, мнЪ кажется, можно. 

— Что такое? Говори. | 

— У насъ есть жидъ въ старомъ Гетто, Исаакъ 
Понтевекк1о. Ты ему напишешь все, что нужно, 
все, что онъ потребуетъ отъ тебя. Напишешь, что за- 
продалъ ему товаръ нВсколько мЪсяцевъ тому назадъ, 
еще до твоего преступленія. Тогда никакой судъ— въ слу- 
ча если бы ты попался ему въ лапы и онъ конфисковалъ 
бы твое ямущество—не можетъ оттягать то, что жидъ 
купилъ у свободнаго иноземца. Конечно, Исаакъ төбВ 
дастъ немного... дай Богъ, чтобы десятую долю того, 
что стоютъ твои товары. Но думаю, что дасть, потому 
что не упуститъ такой выгодной сдЗлки. 
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— ДЗлай, какъ знаешь, равнодушно отв$тиль Шо- 
ринъ. —Я думалъ, ты настоящій злодЪфй, неожиданно 
прибавилъ онъ,--но вижу, у тебя доброе сердце. 

Гвидо разсмЗялся. 

-- У всякаго злодћя есть обыкновенное челов ческое 
сердце, а челов къ, у котораго есть ребенокъ, не можетъ 
быть злымъ. Но не будемъ тратить время. Ложись, 
отдыхай, а завтра отправимся къ Исааку, чтобы не было 
поздно. Каждая минута дорога. 

На другой день, какъ только стало смеркаться, Гвидо 
принесъ Шорину старый толстый плащъ, широкополую 
войлочную шляпу и длинную сЂВдоватую бороду, кото- 
рая совершенно измВнила его лицо. 

Изъ предосторожности Гвидо и Шоринъ не взяли 
гондолы, а отправились въ Гетто кружнымъ путемъ, 
черезь какіе-то пустыри, кривыя, узөнькія улички и 
горбатые мосты. 

Они шли долго и, конечно, не будь съ нимъ Гвидо, 
Шоринъ немедленно бы запутался въ этомъ’ темно мъ 
лабиринтВ. 

Гетто былъ грязный, старый кварталъ Венещи, пе- 
рерћзанный безчисленными узенькими, вонючими кана- 
лами. ЗдФсь не было мраморныхъ дворцовъ и даже про- 
сто порядочныхъ домовъ. Какія-то темныя и ветхія ла- 
чуги, изъ оконъ которыхъ вывшено было для провЗтри- 
ваня разноцвътное тряпье и одежды, производили 
своимъ видомъ жалкое впечатл$ние. | 

Въ этомъ квартал, отведенномъ для евреевъ, были 
свои правила, и рВдко кто изъ венеціанскихъ жителей 
показывался на его каналахъ или уличкахъ. Въ известный 
часъ ночи всЪ огни должны были быть потушены ини. 
одна гондола не имЗла права показываться на каналахъ. 

‚ Домъ Исаака ничВмъ не отличался отъ остальныхъ. 
ЧЪмъ богаче былъ еврей, тБмъ онъ старался жить 
скромяЂе, чтобы не оскорблять внзшнамъ блескомъ 
жадность венещанской полищи и самолюбіе венещанскихъ 
нобилей. Но всВмъ и каждому въ Венеши было изв%- 
стно, что Исаакъ Понтевеккіо —богатВйпий еврей, и 
только одинъ Исаакъ не сознавался въ этомъ никому 
и сердито отрицалъ это, когда кто-нибудь заговаривалъ 
о его средствахъ. 

Гвидо постучался въ ворота его дома. 

— Кто тамъ? спросилъ его чей-то голосъ черезъ 
нБсколько времени.—РазвВ вамъ неизв№стно, что ка- 
литка заперта въ этоть поздній часъ? 

— Это самъ Исаакъ, шөпнулъ Гвидо своему спут- 
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нику.—Не говори ему ни слова о ЛючіеттЪ, онъ ее очень 
любилъ,и домъ, въ которомъ она жила, выстроенъ имъ.— 
Әто я, Гвидо! нЪсколько громче ВИНЕ онъ, —отвори, 
Исаакъ, есть дБло. 

— Гвидо? недовЪрчиво переспросилъ Исаакъ.— Какое 
можеть быть д$ло ночью, старый разбойникъ? 

Гвидо засм$ялся. 

— Это онъ меня называетъ разбойникомъ! весело 
прошепталъ Гвидо.—Отвори же, я теб принесъ ц$лое 
богатство. 

— Да полно, Гвидо ли ты? уже мягче спросилъ 
Исаакъ. 

— Бапфа Мата! Конечно, я Гвидо, какъ ты Исаакъ. 
Отворяй же скор%е. 

— Оглядись кругомъ, послышался голосъ.—Н%тъ 
ли гдв этихъ подлыхъ ищеекъ, сбировъ? 

— НЪтъ никого. Но если ты будешь меня еще долго 
держать на улиц, то я не ручаюсь, что они могутъ 
вырасти изъ-подъ земли, какъ негодная трава, или изъ 
воды, какъ вонючая плЪсень канала. 

Засовъ заскрип$лъ, наконецъ, и послышался лязгъ 
замка. . 

Исаакъ, увидЗвъ спутника Гвидо, загородилъ своей 
огромной фигурой отверстіе калитки и не хотВлъ ихъ 
впускать. 

— Вто это? испуганно зашепталъ онъ.—Ты меня 
обманулъ, ты не одинъ. 

— Я говорилъ теб, что не одинъ, а съ богатствомъ. 
Это и есть богатство. Впусти же, старикъ. 

Исаакъ подозрительно’ оглядвлъ Шорина, пожалъ 
раздраженно плечами, но пропустилъ обоихъ и тщательно 
заперъ за ними калитку на засовъ и замокъ. 

И тотчасъ же, въ конц улицы показалось двв тћни. 
Он$ быстро подошли къ дому Исаака и сони за 
его угломъ, выжидая. 

— Ты видфлъ? спросилъ одинъ изъ нихъ. 

— Не столько видфлъ, сколько слышалъ. Калитка 
открылась и закрылась, значитъ— впустила кого-то. 

— Двухъ. 

— Ночь темна, какъ тюрьма Вздоховъ. 

— Это тБ двое, за которыми мы сл$дили. Кто знаетъ, 
можетъ быть, это и есть тотъ үбійца, бБжавшій изъ Рима, 
о которомъ намъ дали вчера знать. 

— А если не онъ? | 

— Такъ что жъ| Все равно, Исаакъ намъ отвЪтитъ. 
Онъ не пмћетъ права принимать гостей ночью. А если 
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это тотъ, то старый жидъ непремфнно выдастъ его, по- 
гому что за его голову даютъ золото... Сколько эти 
иноземцы стоютъ Венещи! Но замолчимъ и выждем:ь. 
Когда они выйдутъ, ты не кидайся на нихъ, а дай имъ 
спокойно удалиться. Мы ихъ всегда настигнемъ. 

Между тВмъ, Исаакъ ввелъ своихъ гостей въ ни- 
зенькую, душную комнатку, пропитанную какимъ-то осо- 
беннымъ, тяжелымъ запахомъ. Самъ онъ усВлся въ 
высокое кресло. Онъ былъ въ длиннополомъ широкомъ 
кафтан, съ длинными рукавами, которые онъ поми- 
нутно забиралъ вверхъ. СЪдая, длинная борода его до- 
ходила чуть не до пояса и весь видъ его напомнилъ 
1Шорину московскихъ думныхъ дьяковъ. 

Исаакъ усадилъ гостей на низк1е табуреты, разгла- 
дилъ бороду и сказалъ, обращаясь къ Гвидо: 

— Говори, душегубъ, что теб надо? Ты погубишь 
мою душу, разбойникъ, шатаясь ко мнЪ по ночамъ. 
Кто знаетъ, не слдили ли за вами сбиры? 

— Я знаю, потому что ихъ не видълъ. 

— Они, видишь ли, такъ глупы, что сунутся тебЪ 
на глаза! Говори, однако, въ чемъ дЂло. 

Гвидо началъ издалека, чтобы подготовить стараго 
еврея. Но, когда онъ заговорилъ о томъ, что его „другу“ 
нужны деньги, Исаакъ отрицательно замоталъ головой 
и затрясъ своей бородой. 

— Я не знаю твоего друга, сказалъ онъ, — какъ не 
вижу и лица его. Шляпа скрываетъ глаза его, а бо- 
рода—лицо. Борода, конечно, надЪта? И потомъ взгля- 
ни... онъ обвелъ своей худой и костлявой рукой, — ви- 
дишь, какъ я живу? Потолокъ закоптВлъ, стБны скоро 
обвалятся. Откуда у меня деньги? Только злые недобро- 
желатели, чтобы погубить меня, громко кричатъ о моихъ 
несуществующихъ богатствахъ. Домъ рушится, п мн 
не на что поправлять даже его. 

Гвидо, спокойно улыбаясь, слушалъ его ръчь и ни- 
чего не возражалъ. Онъ зналъ, что Исааку надо было 
дать время наговориться о его мнимой бВднот%, что, по- 
видимому, доставляло еврею большое наслаждение. 

— Зач$мъ же ты обманулъ меня? продолжал 
Исаакъ.—Ты сказалъ мн, что принесъ богатство, а вмЊ- 
сто того привелъ какого-то бродягу, такого же, какъ ты 
самъ, да еще которому нужны деньги. Какъ будто он 
инф самому не нужны? Я вЪдь не убиваю людей и нө 
получаю за это дукатовъ. 

Гвидо вдругъ разсердился не на шутку. 

— Ты не убиваешь?сказалъ онъ, злобно глядя на 
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Исаака. — Ты называешь меня брави, наемнымъ убійцей? 
Пусть такъ! У меня есть дочь, которой надо жить .. А 
ты для кого копишь? Ты старъ, одинокъ, никому не 
нуженъ. Что ты въ могилу возьмешь съ собой свои бо- 
гатства? Есть, другъ Исаакъ, два сорта брави: одни уби- 
вають на каналахъ и улицахъ кинжалами, другіе день- 
гами. Мало ты разорилъ добрыхъ люлөй на свЪтВ? 
Н%Ътъ, оставимъ объ этомъ. Ты такой же разбойникъ, 
какъ я. Убивая одного, я доставляю удовольствіе дру- 
гому, или спасаю его; ты же только самому себЪ до- 
ставляешь удовольствіе. 

— Если ты пришелъ, чтобы говорить мн$ о.такихъ 
гнусныхъ вещахъ и чтобы оскорблять меня въ моемъ 
б$дномъ беззащитномъ домЪ, то лучше всего, если ты 
сейчасъ же уйдешь. 

Но Гвидо уже раскаявался въ своихъ словахъ. 

— Ну, не сердись, старый, сказалъ онъ въ прими- 
рительномъ тонф.—Я в$дь тебя не трогалъ. Зач®мъ ты 
все время укоряешь меня моей жизнью? РазвЪ она мнЪ 
легко дается? У меня н$тъ богатыхъ одеждъ и мрамор- 
ныхъ палаццо, нзть и дукатовъ отъ дЪдовъ и отцовъ. 
Но у меня есть дочь-сиротка, и мнф надо жить, такъ 
же какъ и ей. Но будемъ говорить о д$лЪ. Повторяю 
тебЪ, этотъ челов$къ—богатый иноземецъ; скоро при- 
дутъ сюда его товары. Продать онъ ихъ не можеть, 
потому что его прееслЗдують сбиры и ему нельзя от- 
крыто показываться въ город. 

— Такъ что жъ мн въ его товарахъ? Значитъ,ихъ 
конфискуетъ правительство? 

— Онъ сдБлаетъ тебБ бумагу, что продалъ тебЪ 
все полностью много м$сяцевъ тому назадъ, когда его 
еще не преслЪдовали. Ты в$дь знаешь, что, въ такомъ 
случа, имущество преступника принадлежитъ тому, 
кто его купилъ. 

Исаакъ поникъ головой и задумался. Шорину пока- 
залось, что онъ заснулъ. 

Но вдругъ еврей поднялъ голову. 

— То, что ты говоришь, похоже на дЪло, наконецъ, 
сказалъ онъ,—и объ этомъ надо подумать. 

— Я зналъ, что ты умный человзкъ и своего нө 
упустишь, отвЪтилъ Гвидо. — Синьоръ, скажите ему, 
как1е у васъ товары и на сколько, съ почтительностью 
обратился Гвидо къ своему спутнику. 

Псаакъ выслушалъ показаніе и записалъ что-то въ 
толстой книг. | 

— Такъ... протянулъ онъ.—Я обдумаю. Денегъ у 
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меня н®тъ, но я могу ихъ занять. А такъ какъ мнЪ 
много придется платить за взятыя деньги, и, можеть 
быть, долго ждать товара, да еще, кто знаетъ, такой ли 


товаръ и весь ли онъ, то я теб дамъ немного. Потомъ, 


когда все выяснится въ наличности, можно будетъ и 
прибавить. А теперь, ступайте къ себЪ, уже поздно... 
Я заготовлю все, что нужно... И бумаги и, деньги... 
Тогда пришлю кого-нибудь за вами. 

Гвидо зналъ, что посл атихъ словъ надо уйти. Боль- 
шаго въ первое свидане ни за что отъ еврея не полу- 
чить. Но и то уже было хорошо, что онъ согласился. 

Какъ только Шоринъ и Гвидо вышли отъ Исаака, 
двое людей, скрывавшихся за угломъ, выступили изъ 
тьмы и, давъ удалиться посћВтителямъ Исаака, подошли 
къ его калиткВ и постучались. 

Исаакъ вернулся къ калитк%. 

— Прокляте на тебя, Гвидо! злобно заворчалъ 
онъ.—Такъ ты не можешь меня оставить въ покоВ эту 
ночь? 

— Это не Гвидо, отвВтилъ голосъ за калиткой. 

— Кто же это? испуганно спросилъ Исаакъ. 

— Насъ тоже двое, но мы-—-сбиры. 

— Всемогуцшай Боже! Сбиры... Злосчастная ночь... 
Что же вамъ нужно отъ меня, добрые люди? 

— Прежде всего, чтобы ты открылъ двери. 

— Воть я открылъ ихъ, потому что, если бы я не 
открылъ ихъ, вы, все равно, взломали бы ихъ. 

— Это вВрно, проговорилъ сбиръ, входя въ калитку 
и засмВявшись. — А теперь скажи намъ, старикъ, хо- 
чешь ли ты получить деньги? 

— Тотъ человЪкъ недостоинъ жить, который небре- 
жетъ деньгами. 

— Значитъ, хочешь. Такъ скажи же прямо и просто, 
кто у тебя былъ? 

— Не знаю, добрые люди. 

— Ой, старикъ, лучше говори правду. 

— Авраама, Исаака и Такова призываю во свидћ- 
тели, что говорю правду. 


— Одного мы сами знаемъ, да и ты его назвалъ— 
Гвидо. 


— Такъ онъ назвалъ себя. Но я его не знаю. 


— Ну, его-то ты знаешь, какъ и мы. ЗачВмъ онъ 
приходилъ? 

— Какъ разъ не за тВмъ, за чЪмЪъ вы. 

— Однако? 
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— Вы предлагаете мнЪ денегъ, а онъ просилъ ихъ 
у меня. Это разница. 

— И огромная. 

— Ему я отказалъ, потому что гд же ү меня деньги, 
бЪднаго еврея, обитателя бЪднаго Гетто? выпутывался 
Исаакъ, — но на ваше предложеніе я согласенъ, мило- 
стивые синьоры; дайте мнв денегъ, потому что я 63- 
денъ... | 

— О бЪдности твоей мы кое-что знаемъ, Исаакъ, но 
б$денъ ты или богатъ, ты можешь получить дв тысячи 
дукатовъ. 

— Ой? ДвЪ тысячи —большія деньги. 

— Да, въ особенности для такого бБдняка, какъ 
ты, засмЂялся второй сбиръ. 

— Да, въ особенности для меня, сердитымъ и обид- 
чивымъ тономъ твердилъ Исаакъ. — Но что для этого 
нужно дВлать? 

— Сказать—кто былъ у тебя съ Гвидо и гд% его 
найти. 

— Ой-ой! Не видать мн двухъ тысячъ дукатовъ и 
даже ни одного! Я не знаю, кто онъ. 

— Старикъ! грозно закричалъ сбиръ.—Не шути съ 
нами, а то мы представимъ тебя инквизиціи какъ со- 
общника и укрывателя. И ты можешь поплатиться всВми 
своими деньгами и, пожалуй, еще кое-чВмъ. 

— Не кричите такъ, добрые люди, не пугайте бВд- 
наго, больного старика. Я не знаю, кто онъ. Знаю, что 
этотъ мошенникъ Гвидо привелъ его ко мн въ первый 
5 и знаю, что онъ совершилъ какое-то убійство въ 

им и что его ищутъ въ Венеціи, а больше ничего не 
знаю. Еще знаю, что ему нужны деньги. А больше, 
Богомъ Вседержителемъ клянусь, ничего не знаю. Жи- 
ветъ онъ тоже не знаю гд. Не у Гвидо ли? Они вмВстЪ 
пришли, такъ вЪрно у него. Ей Богу, больше ничего не 
знаю... 

Сбиры улыбнулись. 

— Большаго и не нужно. Ты знаешь достаточно. Это 
онъ... тотъ, кого намъ нужно. Намъ нужно было только 
знать, д%йствательно ли онъ въ Венещи и гд3 его искать. 
Прощай, старый еврей. 

Они хотБли уйти, но Исаакъ задержалъ ихъ. 

— А деньги? суровымъ, сразу измВнившимся голо- 
сомъ спросилъ онъ. 

— Каюя деньги? 


— А двЪ тысячи дукатовъ? 
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— За что? Въдь ты же говоришь, что ничего не 
знаешь? Такъ за что же давать теб деньги? 

Исаакъ укоризненно помоталъ головой. 

— Ай, какой грВхъ, какой грЪхъ, такъ обманывать 
людей, сказалъ онъ. —Я—б%дный челов къ, а вы хо- 
тите отнять отъ меня такъ неожиданно подвернувшіяся 
деньги... 

Сбиры опять засмЗялись. 

— Дашь ты намъ изъ нихъ что-нибудь? Если дашь, 
то мы заявимъ гд$ слВдуөтъ, что ты первый открылъ 
преступника. 

— Конечно, дамъ. 

— Сколько? 

— По десяти дукатовъ дамъ каждому, вотъ сколько 
я дамъ! Я васъ не хочу обижать, добрые люди. 

Сбиры захохотали. 

— По десяти дукатовъ на ЕРА, АЙ, какой ты 
щедрый Исаакъ! А не хочешь ли дать намъ по пятьсотъ? 

— Это убытокъ, какъ можно! Ой, какъ это можно! 

— Ну, такъ ничего не получишь. А ты сообрази, что 
можешь получить тысячу и что тысяча больше, чВмъ 
ничего. 

И они повернулись, чтобы Уйа. Исаакъ немедленно 
сообразилъ` столь простую истину и быстро посп®шилъ 
согласиться. 

Они договорились, условились о необходимой про- 
цедурВ для полученія денегъ и ушли. 

— Какая тревожная ночь! проворчалъ Исаакъ, про- 
пуская ихъ въ калитку. 


ХҮШ. 


На берегу Невольничьей набережной возвышается 
зданіе красивой архитектуры, отдзленное отъ дворца 
дожей узкимъ каналомъ — гіүо 41 раја220. Это зланіе, 
прочно выведенное, съ необыкновенно толстыми ст$нами, 
производитъ суровое впечатлъніе строгостью и сухостью 
архитектурныхъ линій. По наружному фасаду выведено 
семь арокъ, надъ которыми возведенъ второй этажъ съ 
семью окнами, украшенными баллюстрадами и дориче- 
скими колоннами. Богатый фризъ украшаетъ вершину 
зданія, похожаго боле на дворецъ въ строгомъ архи- 
тектурномъ стил, чЪмъ на что-либо иное. 

Но это—тюрьма. СмВло переброшенная черезъ каналъ 
крытая арка, на высот десяти метровъ надъ водою 
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соединяетъ эту тюрьму съ дворцомъ. Арка представ: 
ляетъ собою крытую галлерею. Чрезъ нөө проходили 
преступники, временно покидая тюрьму, чтобы пред- 
стать предъ судьями, засВдавшими во дворцВ дожа. 
Посл суда ихъ отводили обратно, и они вновь прохо- 
дили черезъ этогъ роковой мостъ Вздоховъ, проходили 
его въ послдн!й разъ, потому что р$дко кто получалъ 
оправданіе въ этомъ страшномъ суд, имЪвшемъ без- 
пред$льную власть не только надъ гражданами города, 
но и надъ иноземцами, совершившими преступлене. 

Шоринъ сидВвлъ уже несколько дней въ одной изъ 
камеръ тюрьмы Вздоховъ. Это было узенькое, низенькое 
помЪщеніе съ очень маленькимъ окошечкомъ вверху, 
выходившимъ на каналъ и почти не дававшимъ свЪта. 
Каменныя стБны, каменный полъ, каменная скамья для 
лежанья... все каменное, неподвижное и твердое, какъ 
сердц& суровыхъ судей инквизиціоннаго суда, не знав- 
шихъ ни снисхожденія, ни участія къ судьбЪ преступ- 
НИкКовЪ. 

Шоринъ лежалъ на своей каменной скамьЗ и думалъ 
горькую думу. 

Странное чувство овладВло имъ: Лючщетта, Карлоне, 
Посниковъ, Чемодановъ, Краонъ и Николо казались ему 
теперь такими далекими. такими чужими! И даже Гвидо 
какъ будто ‘подернулся дымкой тумана и далеко отодви- 
нулся въ воспоминаніяхъ Шорина. 

Въ сердц$ Шорина и въ его голов была пустыня. 
Ему ничего больше не хотЪлось, ни о чемъ не мечта- 
лось, ничего не было жаль. Отрашное спокойстве охва- 
тило его душу своими мягкими руками. Онъ не хотВлъ 
жить, онъ не боялся смерти. Это было равнодуше не- 
бытія. Находили, правда, въ первое время минуты 
тяжелаго раздумья, порывы глубокаго раскаянія и мгно- 
венія тоски по родинф, по ея обширнымъ снзжнымъ 
полямъ, по ея мирному патрархальному складу жизни, 
въ которой почти не было ни соблазновъ, ни искушений, 
по ея суровымъ, но простымъ и добросердечнымъ лю- 
дямъ. Но эти минуты быстро прошли, исчезли, не воз- 
вращались вновь. 

Потомъ наступило полное отупъніе. Лишь ночью, 
среди тревожнаго, тяжелаго, свинцоваго сна, налетали 
на него иногда смутныя грезы. Ему рисовалась Москва 
съ ея кривыми, немощеными улицами и площадями, 
съ ея церквами и храмами, съ ея Н®мецкой слободой, 
которая сыграла столь печальную роль въ его жизни, 
прохотивь его къ чужеземному укладу, вселивъ 
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въ него страсть къ далекимъ приключеніямъ и путе- 
шествіямъ. Иногда слышался ему звонъ московскихъ 
колоколовъ, благовЪстъ, призывавшій къ молитв, и 
горькая дума овладБвала имъ. Онъ просыпался и шепталъ 
испуганнымъ шепотомъ: 

— Никогда, никогда не увижу я` больше Божьяго 
храма... 

И тогда онъ горько укорялъ себя: 

— Несчастный сынъ родины! Мн3Ъ должно теперь 
погибнуть... | 

Передъ нимъ вставалъ образъ суроваго и ворчливаго 
дьяка. Какъ правъ былъ Посниковъ, когда говорилъ 
ему, что его окаянное басурманство доведетъ его до 
погибели! 

Но сонъ проходилъ, сонъ, не дававшій ни отдыха, 
ни душевнаго успокоенія, и наступалъ день, походившій 
на осеннія сумерки, и несъ онъ съ собою для Шорина 
длинные часы равнодушнаго отупБнія. Это были самые 
мучительные часы его жизни. 

Его приходили допрашивать. и онъ отв$чалъ на всЪ 
вопросы холодно, отрывисто, равнодушно. 

— Ты убилъ ее? 

— Убилъ 

— Зачфмъ ты сдЗлалъ это? 

— Я любилъ ее. 

Его спрашивали о его происхожден!и, о средствахъ 


къ жизни, о подробностяхъ преступленія и о многомъ 


другомъ. Онъ отв$чалъ на все и ни разу не попробо- 
валъ оправдываться, защищаться, тронуть сердце суро- 
ваго допросчика. 

Наконецъ, насталъ день, когда въ его каменный 
мБшокъ вошло нВсколько вооруженныхъ сбировъ, и 
его повели черезъ мостъ Вздоховъ въ судъ. 

Однимъ изъ достоинствъ этого суда была его скорость 
и краткость процедуры. Одинъ изъ судей, торжественно 
засЪдавшихъ въ высокой и свЪтлой зал, свЗтъ кото- 
рой ослБпилъ сначала привыкшие къ темнот® глаза 
Шорина, задалъ ему все тБ же вопросы, на которые 
онъ уже отв$чалъ неоднократно, сидя въ тюрьм%. 

Недалеко отъ судейскаго стола, въ одномъ изъ вы- 
сокихъ креселъ сидЪлъ челов$къ въ длинной монаше- 
ской одежд. 

Шоринъ вглядф$лся въ него и узналъ: это былъ 
отецъ Мартинъ, который пропов$дывалъ когда-то въ 
соборв св. Марка противъ роскоши и распущенности 
нравовъ. И о. Мартинъ внимательно поглядвлъ на 


40 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРІИ. 


Шорина и будто узналъ его. Что-то въ род блЪдной 
улыбки скользнуло по его лицу. 

О. Мартинъ всталъ, позвалъ обвиняемаго къ распя- 
т1ю и сказалъ ему краткую рЪчь: 

— Сынъ мой, ты долженъ показывать правду, по 
совВсти и убБждөнію, какъ будто ты стоишь передъ 
лицомъ самого Распятаго. 

Мало-по-малу, прежн!я чувства возвращались къ Шо- 
рину и тяжелое отуп®ні6 каменной тюрьмы спадало съ 
него. Глаза его привыкли къ св$ту, и онъ взглянулъ 
прямо въ лицо о. Мартину. Сердце его вдругъ сильно 
застучало и кровь, казалось, совершенно застывшая въ 
его жилахъ, бросилась ему въ лицо и окрасила щеки 
его пурпуромъь. 

— Я узналъ тебя, сказалъ ему вполголоса о. Мар- 
тинъ.—Ты слушалъ мою проповЗль въ собор%. 

— И я узналъ тебя, отвЗтилъь Шоринъ. 

— Прекрасно. Заклинаю тебя, сынь мой, говорить 
правду и не лгать передъ лицомъ Всевышняго. 

Шоринъ громко отвЂтилъ: 

— Я никогда не лгалъ, ни передь лицомъ Всевыш- 
няго, ни передъ своей совЪстью. 4 всегда говорилъ 
правду. Что вамъ нужно еще отъ меня? Я уже сознался 
въ своемъ преступлении. 

Судъ совБщался недолго. 

Шоринъ былъ осужденъ и приговоренъ къ смертной 
казни. На другой день его казнятъ внутри тюремнаго 
зданія, и онъ проведеть еще одну, послЗднюю ночь вт, 
своемъ каменномъ мЪъшк%. 

— Сбиры, уведите осужденнаго! 

Его окружили и повели. 

Въ послдній разъ онъ переходилъ мостъ Вздоховъ 
и остановился передъ окнами его галлереи. Изъ этихъ 
оконъ виденъ былъ каналъ, раздБлявпій дворецъ отъ 
тюрьмы, и часть лагуны, залитой яркимъ солнечнымъ 
свБтомъ. 

Осужденнымъ позволяли, по установившимся тради 
ціямъ, дВлать эту послБднюю остановку на мосту Вздо- 
ховъ, чтобы налюбоваться передъ смертью великолћп- 
ной картиной жизни. 

И Шоринъ воспользовался своимт, правомъ. На ми- 
нуту представилъ онъ себ, что стоитъ на палубЪ гол- 
ландскаго корабля, который несъ его къ этой нев$ домой 
стран, къ этому городу чудесъ. 

Передъ нимъ, на невольничьей набережной, сновалъ 
народъ, этотъ венеціанскій народъ, забывшій Бога и 
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предавшійся развлеченіямъ, лЪности, бөздвлью и рос- 
коши. Далеко впереди блистала яркими красками ла- 
гуна, точно горя вся въ огнЪ, точно залитая расплав- 
леннымъ, желтымъ металломъ. Черныя, печальныя гон- 
долы изрВдка врвзывались въ эту желтую полосу сол- 
нечнаго св$та и рыбачья лодка съ кроваво-краснымъ 
парусомъ сп$шила по лагунЪ на взморье. А тамъ, еще 
дальше, безчисленные островки, Лидо, Мурано, Сер- 
ВОЛО... 

Тяжкій вздохъ вырвался’ у Шорина на этомъ мо- 
сту Вздоховъ и тяжелая, точно свинцовая слеза скати: 
лась изъ его глазъ, давно уже отвыкшихъ отъ слезъ. 

— Онъ вздохнулъ, тихо сказалъ сбиръ своему то- 
варищу.— Больше ему нечего здВсь дЪлать. 

— Вс они такъ вздыхаютъ, такое ужъ здЪсь мћ- 
сто, отвВтилъ ему другой и тронулъ Шорина за плечо. 

— Пойдөмъ! сказалъ ему первый. 

Онъ повиновался и, бросивъ послВдюй взглядъ на 
лагуну, медленно отвернулся и отправился въ свою ка- 
менную гробницу. 

И снова каменное равнодупие охватило его. Ему ка- 
залось, что онъ спалъ и эту желто-красную лагуну и 
эти гондолы и рыбачьи лодки и острова видзлъ только 
во сн. 

Онъ остался одинъ. Медленно, но вВрно задвинулся 
засовъ его темницы и глухо и гулко раздались по ка- 
менному полу тюремнаго корридора тяжелые шаги су- 
дебной стражи. 

И по м®рВ того, какъ они удалялись, тоже медленно, 
но в®рно, подкрадывалось къ Шорину прежнее, леде-. 
нящее душу спокойствие. 

Онъ даже не сознавалъ своего осужденія, оставив: 
шаго ему одинъ день жизни. Завтра утромъ онъ будетъ 
казненъ— промелькнуло еще разъ въ его сознаніи —и то, 
что называлось жизнью, превратится въ смерть. Не все 
ли равно ему? И какая разница? Онъ уже умеръ давно, 
въ тотъ самый моментъ, когда умерла Лючетта. 

Онъ опустился на скамью, прислонилъ голову къ 
сырой стВнЪ и замеръ. 

Сколько часовъ просидВлъ онъ такъ—онъ не созна- 
валъ. Сознане времени исчезло для него. Можетъ быть, 
прошло н$сколько минутъ, можетъ быть—н3сколько ча- 
совъ, а можетъ быть-—уже и цБлый день. 

Разъ только отворилась окошечко въ желВзной двери 
и чья-то рука просунула въ келью пищу для узника. 
Но онъ не шевельнулся ине прикоснулся къ этой пищ. 
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Недалеко отъ Мурано находился въ ту эпоху такт, 
называемый островъ Смерти, среди зелени котораго рас- 
положилось венещанское кладбище. 

Небольшой островокъ, весь зароспий зеленью и цвћ- 
тами, былъ обнесенъ невысокой стБной, за которой, на 
фон зелени, бЪлЪли кресты и памятники людей, на- 
шедшихъ на этомъ остров забвенія вЪчный миръ и 
успокоеніе. 

Дулъ сирроко, удручающій, пылающій, огненный 
ввтеръ. Черная гондола подплывала къ острову Смерти. 
И, какъ только она подошла къ его берегамъ, раздался 
съ кампанилы маленькой кладбищенской церкви про- 
тяжный и унылый звукъ колокола. 

Наступалъ вечеръ, обычный венещансюй вечеръ, 
тихая прелесть котораго была нарушена вВтромъ сирроко. 

ЖелЪзныя кладбищенскія ворота скрипнули и отво- 
рились. Колеблющееся пламя факеловъ зигзагами отра- 
зилось въ вод лагуны, какъ будто въ нихъ упало н%- 
сколько огненныхъ змЪй. Кладбищенскій сторожъ подо- 
шелъ къ гондол$ съ своими помощниками по скольз- 
кимъ ступенямъ и принялъ деревянный ящикъ, окра- 
шенный черной краской, съ останками казненнаго утромъ 
Шорина. 

Безмолвно исполнили лодочники и сторожа свое 
дБло и безшумно удалилась гондола. 

Ворота острова Смерти закрылись, жалобно застонавъ 
на своихъ ржавыхъ петляхъ; быстро стало темн%ть; 
сирроко стихало; съ далекаго темнаго неба засвЂтили 
звВзды. Все точно замерло въ тишинв этой душной 
лЪтней ночи, но, когда гондола подошла къ Невольничьей 
набережной, сбиры и лодочники услышали съ площади 
св. Марка звуки веселой п%сни. Въ „мальвазяхъ“ и 
игорныхъ домахъ собирался народъ; и жизнь, та жизнь, 
съ которой такъ рБшительно и печально покончилъ 
Шоринъ, вступала въ свои обычныя права... 


В. СвЪтловъ. 





а х Б з а 
Бд——6—Ь—_—__— —— 


ЗНН, 


г. 


зр. 


| 


| 


Ш 


| 


| 


м. д: и чрьАл += 4+. < 


ПО 


| 


ІШ 


и 
| 


И 


| 


ПИ 


| 


рае 


Й 


НИ 


| 


і 
і 
і 


| 


Ш 


И 


ПИ 


| 


й 


12: в вл Д АДА ААТД чо 


А 


у 


а 


= 
- 


Ш 
т 


а 


мочи 02 вр 92 


АА 


НН 


огло рери че 34 -- я 


мата > 2А. 
алаглан наат 
Зада й Арне. ,1 


ЗЕ ж & 


С 


$ 


ИНО 


т ПАТОТ ТТ 
ПАН о 


НИИ 
ем етту. 


ши 
ПОЕ 


ый 7 


т м2 
аа 


Беттен т" 


ИНИНЕН 


гуе ЕГ) 
И 


ИИ 


щи МИ и у 


(ОИНИ 


Ш 


ш Т ГИ цца ТИ 


т 


НЫЙ = 


ДОНЕ 


НИНИН 


НН 


0 
И 


И НН 
|} 
ЦН 


е 


т 
| 
| 


ни 


ды 


ИИ а 


| НИ 
О 


жрд 4915 


к мы 


м ПИТ 


ИИТИИ ЈОНИ. 


тте е те пе Уто п чер ао ед ыо е 


і 


т 


6 


зт 


107 


#9 


РЕ. 


АУА ТАЈА АТАТАГАА А: 


А. д.7ыл О 
ААЖ 


В 1? 
-- 


а 


в: 
1: 
я : 
(< 


жи И 


И = 


пее ЕГ 


їв: СО С.С. | 


ий 1 
ПИ 


ПН 


рН 
Т Ш 


НИ КЕ 


| 


м 
НИ 


' 
? 


| 1; 


} 


[_— 
= 
== 
= 

= = 
——— 
—— 
— 
— — 
—- 
—- 
—- 

а 

=» 

—. 
—- 
= 
— 
-.— 
—ф 
—— 
-— 
2 

=) 

















ДИДРО и ЕКАТЕРИНА. 


(Вновь открытыя сочиненІя Дидро). 


КЭ? | 

52 Ге лаа 'Ъ октябрВ 1773 года Дидро, послВ двух- 
47.9) мЪсячнаго путешествія, прибылъ въ Петер- 
(ПОА бургъ, и тотчасъ же начались оживленныя 
р НХ личныя сношенія между великой императри- 
71 ОИ цей и величайшимъ французомъ прошлаго 
ә столЂтія. ЗачБмъ, для какой цЪли понадобился 
„9% 1  пруБздъ въ Петербургъ творца французской энци- 
ух клопеди, челов ка, явившагося предтечей и однимъ 
А изъ главнЂйшихъ виновниковъ французской ре- 
волюціи? Радикализмъ его хорошо извЪстенъ 
былъ сЂверной СемирамидЪ, и едва ли можно допустить, 
что Дидро выписали изъ Парижа для того, чтобы полу- 
чить отъ него готовый рецептъ для леченая тогдашнихъ 
русскихъ и польскихъ немощей. Но нелучше ли, прежде 
чфмъ говорить о личныхъ бесФдахь великой Екате- 
рины съ Дидро, попытаться набросать образъ этого 
чарод$я слова, перваго наставника французскаго на- 

рода, друга человВчества и проповъдника знания? 






І. 


Въ письм къ Вольтеру отъ 9 марта 1831 года Гете 
говоритъ:„Дидро есть Дидро, челов къ въ своемъ род 
единственный. Только неисправимые педанты, — а имя 
имъ легіонъ, — могуть относиться придирчиво къ нему 
или къ его твореніямъ. Ни отъ Бога, ни отъ природы, 
ни отъ себ подобныхъ, , люди не умЂютъ еще прини- 
мать съ благодарностью сокровища неоцБнимыя“. Вотъ 
наиболБе полная характеристика Дидро, получающал 
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особенное значене въ устахъ творца Фауста, съ олим- 
шйскимъ величіемъ относившагося къ знаменитымъ лю- 
дямъ и чрезвычайно осторожнаго въ своихъ словахъ. 
Поражала и оставляла по себ неизгладимую память уже 
одна вн шность Дидро. Въ Эрмитаж хранится его бюстъ 
работы ученицы Фальконетти, мадемуазель СаШоф, сла- 
вившейся умВніемъ схватывать сходство, но совершенно 
полное представление о внВшности человЗка, котораго 
Гете называлъ „неоц8нимымъ сокровищемъ“, даетъ ста- 
туя Бартольда, красующаяся на одной изъ площадей въ 
его родномъ город Лангр. Въ простой и непринуж- 
денной поз стоить философъ на пьедесталВ. Лихо- 
радочно блестящіе, вдаль устремленные глаза, улыбка, 
на открытомъ, честномъ лиц, вмЪсто классической 
тоги, халатъ, голова, немного наклоненная, точно вгля. 
дывается во что-то, а въ рукахъ книга,То была голова, 
по выраженю Гримма: „экстраординарная, могучая, 
естественно - энциклопедическая“, и такою она должна 
была быть, для того, чтобы Дидро могъ выполнить 
свои безсмертные труды, по составлению, редактиро- 
ванію и изданию энциклопеди, которой опъ отдалъ 
тридцать лЪтъь своей жизни. Дидро зналъ все, что знало 
его время, но кромћ того онъ надЗленъ былъ особен- 
ной силой проникновенія, интуиціей, позволявшею ему 
быстро усваивать все для него новое и съ удивительною 
легкостью воплощать въ устномъ слов и въ письм%. 
Механика, геометрія, математика, философія, богословие. 
этика, живопись, музыка, театръ, поэзія, искусство и 
древность во всВхъ этихъ областяхъ онъ чувствовалъ 
себя хозяиномъ и властелиномъ. „Въ сферу дЗятельности 
эго ген1я, писалъ Вольтеръ, входитъ все, рЪшительно 
все; съ высоты метафизики онъ спускается въ мастер- 
скую ткача, гдБ онъ все умЂетъ и знаетъ, а оттуда 
онъ легко переносится въ театръ, гдБ ему одному все 
видно“. Но всЪхъ этихь знаній, дарованій, талантовъ и 
способностей недостаточно было для того, чтобы дать 
міру энциклопед!ю; для этого нужны были еще мужество 
борца, несокрушимая энермя, умВн!е спокойно переносить 
всевозможныя лишенія, клеветы, оскорблешя, доносы, 
угрозы, умЪв!е десятки разъ рисковать свободой, иногда 
и жизнью. 

 Подчиняя себф людей своими несравненными талан- 
тами, своей энергіей, Дидро очаровывалъ ихъ бла- 
городствомъ и красотою характера. Безконечно добрый, 
чувствительный, страстно любящій свою семью и 
друзей, Дидро принималъ всхъ, утБшалъ веЪхъ, 
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помогалъ перомъ и кошелькомъ всякому, кто къ нему 
обращался, всЪмъ нуждающимся и несзастнымъ, знако- 
мымъ и незнакомымъ. Необычайно воспріимчивый, съ 
душою открытой для всего благороднаго, простой въ 
своихъ нравахъ, бВдный и довольный своей бЪдноегью, 
чуждый всякихъ претензій, ‘онъ былъ олицетвореніемъ 
челов ка—философа, всечелов$ ка. Въ истори литературы 
н®тъ другого примЗра, когда бы ученый и писатель съ 
такой готовностью отдавалъ свой геній, свое перо и свое 
время на службу людямъ. Имъ написана значительная 
часть „Философской истори Индіи“, авторомъ которой 
слыветъ его другъ Райналь. Гриммъ, любившій эксплоа- 
тировать своихъ друзей, обратился къ нему съ просьбой 
дать для одного нВмецкаго журнала отчетъ объ одной 
художественной выставкВ; онъ ждалъ простого письма. 
ВмЪсто этого Дидро въ несколько дней написалъ цБлый 
томъ, полный новыхъ идей и проникнутый тБмъ духомъ 
жизни, который только ему одному былъ присущъ. Трудно 
перечислить всВ услуги этого рода, оказанныя имъ мно- 
жеству лицъ. Литераторы, музыканты, художники, архи- 
текторы, проповЪдники, — вс къ нему обращались за 
помощью и всВмъ онъ помогалъ. Сокровища своего ума 
и сердца онъ расточалъ съ истинно-царскою щедростью, 
служа неизсякаемымъ источникомъ для всВхъ. Его въ 
этомъ отношении знали вс, начиная отъ ученаго и кон- 
чая какимъ-нибудь мелкимъ дВльцомъ. Однажды къ нему 
явился какой-то „землякъ“ съ просьбой написать 
„захватывающее объявлен1е“ объ изобрћтенной имъ... 
помадВ для рощенія волосъ. „Отецъ мой, разсказываетъ 
дочь Дидро, мадамъ Вандейль, хохоталъ до упаду и 
тутъ же написалъ требуемое объявление“. 


Безконечно дробилась литературная дятельность этого 
генія слова. Онъ хотБлъ все знать, все изучить. Въ 
отдаленнВйшихъ областяхъ человБческаго мышленія онъ 
трудился и тамъ, гдЪ умъ его наталкивался на непро- 
ходимыя дебри, онъ умВлъ расчищать пути и строить 
пВлыя зданія. Имъ проложены новые пути для фран- 
цузскаго театра; онъ, по справедливости, считается отцомъ 
французской художественной критики, имъ найдены 
новыя формы для повћсти и романа; онъ, поэтъ и бо- 
гатой фантазіей надВленный философъ, первый раскрылъ 
поэзію ремесла, сдћлалъ ее веБмъ доступной въ худо- 
жественныхъ описаніяхъ какого-нибудь произведенія 
ткача, и создалъ цБлую литературу по төхнологіи. 
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П. 


Дидро былъ надВленъ необыкновенной силою слова, и 
безподобенъ былъ его ораторскій талантъ. По свид%- 
тельству друзей и недруговъ, послушать его было ве- 
личайшимъ наслажденемъ. Оглашались ли его рвчью 
царскіе хоромы, или онъ говорилъ въ четырехъ сгБнахъ · 
какой-нибудь скромной комнаты —свътъ всегда напол- 
нялъ пространство, въ которомъ звучалъ өго голосъ. 
Говорилъ онъ съ энтузіазмомъ; волосы его становились 
дыбомъ, дрожь пробфгала по всЪмъ его членамъ, 
точно часть его собственнаго я отдВлялась отъ него и 
сообщалась слушателямъ. Все въ аудиторіи превраща- 
лось въ слухъ, вс слФдили за чарующей симфоней 
мысли. Онъ рЪдко порицалъ, чаще всего расточалъ 
похвалы, восторгался и, восторгаясь, заставлялъ другихъ 
раздБлять свой восторгъ. Его умную, восторженную, 
огнемъ дышащую рЪчь часто сравнивали съ р$чью 
Сократа, и сравнивали совершенво справедливо, по при- 
знанію, сдБланному Жанъ-Жакомъ Руссо въ то время, 
когда женевскій философъ находился во враждВ съ 
творцомъ энциклопеди. Въ немъ святой демонъ жилъ 
и творилъ. Однажды вечеромъ, въ многочисленномъ 
кругу друзей и незнакомыхъ людей, Дидро говорилъ о 
какой-то книгВ, которую онъ днемъ прочиталъ. Книга 
өму очень понравилась; она открыла ему новые гори- 
зонты; нөизвВданныя глубины раскрылись предъ нимъ— 
поистинз великол$пная книга! Съ восторгомъ, кото- 
рый онъ такъ ум$лъ сообщать людямъ, вс слушали, и 
лишь одинъ изъ присутствовавшихъ позволилъ себЪ 
замЪтить, что онъ тоже читалъ эту книгу, но ничего 
такого прекраснаго или выдающагося не нашелъ въ 
ней. „Ничего, такъ-таки ничего?!“ —воскликнулъ Дидро 
съ чисто-дВтскимъ удивленемъ,—„значитъ, вы плохо 
читали“. ЗамЪчан1е для него очень характерное. Онъ 
читалъ книгу, которая оказывается плохой стряпней, но 
мысль, положенная въ ея основу, вВрна, и вотъ худож- 
никъ полубезсознательно показываетъ, какъ, какими 
средствами и какимъ путемъ эта мысль могла бы полу- 
чить достойное выражене. Въ его рЪчи книга перера- 
батывается, и плохая стряпня преображается въ худо- 
жественное произведене. Можно утверждать, что свои 
собственныя лучшія книги Дидро создалъ въ устной 
рВчи, а не съ перомъ въ`рукЪ. Сотни томовъ, не до: 
шедшихъ до насъ, имъ созданы такимъ путемъ, и кто 
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знаетъ, нө то же ли самое происходитъ со многими 
выдающимися людьми, не отдаютъ ли они намъ луч- 
шей части того, что они дать могутъ, въ устной рЪчи, 
въ разговорЂ, не д®йствуютъ ли они на насъ сильнЪе 
непосредственнымъ словомъ, чВмъ при помощи пера и 
чернилъ. Такія книги, создаваемыя живымъ словомъ, 
конечно, разд$ляють судьбу своихъ авторовъ. Ихъ 
нельзя ви перөплөтать, ни ставить на полку, и, едва 
родившись, онЪ исчезаютъ въ пространствЪ, но велика 
ихъ творческая сила, хотя трудно прослћдить ее. 

Удивляться можно только тому, что этотъ челов къ, 
такъ расточавпий свои силы, не перестававшій расхо- 
довать ихъ, находилъ еще время браться за перо и писать 
цВлыя книги. Послвднее собраніе его сочиненій, изданное 
во Франци сравнительно недавно, заключаетъ въ себЪ 
двадцать внушительныхъ томовъ. Правда, Дидро дро- 
бился на мелкія части, и на десятичныхъ вВсахъ отдЂль- 
ные томы его не очень тяжело вВсятъ. Но зато въ 
нөмъ жила божественная сила, та сила, которая давала 
ему возможность въ немногихъ словахъ, на немногихъ 
страницахъ проявлять больше мудрости и правды, чъмъ 
десятки другихъ писателей въ тяжеловВсныхъ фоліан- 
тахъ. Онъ писалъ только тогда, когда у него являлась 
потребность писать, онъ не думалъ ни о слав, ни о 
деньгахъ. Значительная часть двадцати томовъ при 
жизни его совсВмъ не появлялась въ печати, въ томъ 
числ такія вещи, какъ „Племянникъ Рамо“, „Жакъ- 
фаталистъ“ и „Парадоксы объ артистВ“. Готовыя книги 
исчезали въ ящикахъ его письменнаго стола, и такимъ 
образомъ, колыбель ихъ надолго превращалась въ ихъ 
могилу. 

„Племянникъ Рамо“ родился на свЪтъ Божій за 24 
года до смерти Дидро, но за все это время онъ ни разу 
не читалъ свою книгу даже самымъ близкимъ друзьямъ. 
Художнику важно было создать свое произведене, и 
съ того момента, какъ оно появилось, онъ пересталъ 
интересоваться имъ. Удивительна и совершенно безпо- 
добна судьба „Племянника Рамо“. Написанная въ 1760 
году, эта книга оставалась неизвЪстной французамъ. 
Чрезъ посредство Гримма копія съ нея попадаетъ въ 
Германію, въ руки Шиллера, который переслалъ ее 
Гете съ предложенемъ перевести ее на нћмецкій языкъ. 
Переводъ Гете появился въ 1805 году и прошло не 
мало времени, пока онъ попалъ въ Парижъ, гдЪ въ 
1821 году на книжномъ рынк появился переводъ съ 
этого перевода. Только тогда дочь Дидро вспомнила о 
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рукописи своего отца и предала ее тисненію. Лучшія 
книги Дидро раздВлили ту же участь. Вся Европа знала 
и читала ихъ раньше, чЪмъ сами французы. 


Ш. 


Таковъ Дидро—человВкъ и писатель, но намъ пора 
перейти къ Дидро—творцу энциклопеди, такъ какъ 
слава энциклопедиста и борьба, которую онъ поб%до- 
носно велъ противъ духа тьмы, сдфВлала его другомъ 
Екатерины Великой, ея гостемъ, который пользовался 
неограниченнымъ правомъ высказывать ей все, что онъ 
думалъ и что находилъ нужнымъ или полезнымъ. 

Въ 1751 году появился первый томъ энциклопеди, 
и отовсюду,со всБхъ концовъ образованнаго міра, доно- 
сились выраженія сочувстыя и одобренія его творцу. 
Но одновременно съ этимъ началась и ожесточенная 
борьба противъ Дидро и задуманнаго имъ дЪла. „На 
глазахъ Европы, чутко сл$дившей за начатой работой, 
говоритъ одинъ изъ современниковъ Дидро, началась 
упорная война между свћтомъ и тьмою; на одной сто- 
ронЪ была сила ума и таланта, на другой—сила власти“. 
Іезуиты, которые всегда стараются проникнуть туда, 
гдБ они прозрБваютъ силу, которые со свойственнымъ о 
имъ чутьемъ предугадывали судьбу новаго творенія, 
попытались самимъ взять въ свои руки хотя бы часть 
энциклопеди и навязывали себя въ сотрудники ея. Они 
пожелали взять на себя часть богословскую, но встр%- 
тили, разум ется, отпоръ. Столь же тщетной оказалась 
и попытка янсенистовъ. Такой человЪкъ, какъ Дидро, 
не могъ допустить какого бы то ни было вмБшательства 
въ дВло, которое должно было явиться полнымъ отра- 
жөніемъ его самого, всего существа его. Начались пре- 
сл дованя. Въ первый разъ 1езуиты и янсенисты сра- 
жаются подъ однимъ знаменемъ, выступаютъ на борьбу 
противъ „невЗрая“ соединенными силами. „Союзники“ 
не пожелали дождаться появленія въ продаж перваго 
тома и бросились въ атаку еще н?Ъсколько раньше. 
НЂкто Шомэ выступаетъ съ книгой: „Законные предразсудки 
против? энциклопеди“, а вслЪдъ за нимъ появляется въ 
двадцати выпускахъ: „Отомщенная релиия или опровер- 
женіе нечестивыхь авторовз“. [езуить Шаплэнъ, испов%д.: 
никъ Людовика ХУ, въ своихъ пропов$дяхъ призывалъ 
громы земные и небесные на энциклопедистовъ. Къ 
нему присоединились другіе, и полились обильнымъ дож- 
демъ клеветы, доносы, памфлеты, въ которыхъ благоче- 
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стивые авторы рисовали Дидро антихристомъ, а его эн- 
циклопедію — зв$ремъ Апокалипсиса... Временно тьма 
восторжесгвовала надъ свВтомъ, и 7 февраля 1752 г. 
декретомъ королевскаго совФта воспрещены были 
первые два тома, какъ книги „содержащія въ себъ осново- 
положенія, способныя подорвать королевскую власть, распро- 
странить духь независимости и возмущенія, а также в 
темныхь и двусмысленныхх выражентях проповњдующія без- 
нравственность, разврать, отрицаме релими и невљріе“. 
Дальнфйшее печатан1е было прервано на 18 м$еяцевъ, 
и враги энциклопеди торжествовали по всей лини. Но 
не дремалъ и Дидро. Онъ не переставалъ работать 
надъ слБдующими томами, и въ нфсколько лЪтъ были 
отпечатаны еще 5 книгъ, какъ вдругъ декретомъ отъ 
Т марта 1759 года у него была отнята привилегія на 
изданіе. Здесь лучше всего предоставить слово Воль- 
теру: | 
„НЪсколько томовъ, писалъ онъ, уже появились въ 
свътъ, къ великой радости публики. Статьи, написанныя 
главными участниками предпрлят1я, удостоились всеоб- 
щаго одобренія. Изданіе было обставлено хорошо, при- 
чемъ соблюдены были всЪ формальности, нужныя для 
успВха. Многочисленные подписчики, разс$янные по 
всей Европ, см$ло посылали свои деньги, довЗряя при- 
вилеги, выданной самимъ королемъ и снабженной его 
печатью. Теперь, сь уничтоженемъ привилеми, они 
надБялись получить обратно свои авансы, ибо, этого не 
слвдуөтъ забывать, —если авторы энциклопедли хот$ли 
безкорыстно служить человЪчеству, то подписчики и 
книготорговцы хот$ли оградить свои матерлальные ин- 
тересы. И началась борьба, въ которой фанатизмъ по- 
казалъ себя во всей своей мощи. Враги разума и таланта 
обратились къ парижскому парламенту и потребовали отъ 
него суда надъ книгой, которая не могла быть предме- 
томъ процесса, такъ какъ она была снабжена королев- 
ской печатью. Не осмВливаясь нападать на отдБльныя 
статьи энциклопеди, :өзуиты и янсенисты обвиняли ав- 
торовъ не за то, что ими написано, а за то, что они 
написать нам$рены въ будущемъ. Авторъ, положимъ, 
отсылаетъ читателя къ слову или главЪ, которая появится 
въ одномъ изъ слфдующихъ томовъ, но въ этомъ 1езу- 
иты видВли доказательство того, чтовъел8дующихътомахъ 
будетъ разлитъ тотъ ядъ, котораго они никакъ не могли 
открыть въ томахъ уже появившихся. Какимъ обравомъ 
парижскій парламентъ могъ произнести свой приговоръ 
надъ семью огромными томами, уже напечатанными, и 
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надъ многими другими, еще не увидБвшими свЪта? Че- 
резъ посредство адвоката Флери обвинители представили 
парламенту обширную записку, въ которой они особен- 
но нападали на автора главы о душ (Аше), обличая 
его въ матер1ализмВ. Оказалось, что глава эта принадле- 
житъ перу одного изъ профессоровъ Сорбонны, чело- 
вФка извЪстнаго своей религіозностью и не только не 
сторонника матеріализма, но, наоборотъ, противника 
Локка и его послБдователей. Парламентъ, хотя и пр- 
дстановилъ печатаніе, но назначилъ отъ себя комисса- 
ровъ для изслЪдованія книги, и публика повърила, ЧТО ВЪ 
конц концовъ энциклопедія будетъ спасена“ 

Публика пов$рила, но не повЗрилъ Вольтеръ. Опа- 
саясь за жизнь Дидро, онъ горячо совћтовалъ ему от- 
казаться отъ задуманной цБли, принять приглашение Ека- 
терины и отправиться въ Россію, „въ эту полуварвар- 
скую страну, гдЪ ему легче будетъ довести до конца 
начатое великое дВло“. Онъ даже послалъ Дидро ано- 
нимную записку, въ которой напомнилъ ему о судьбЪ 
одного восемнадцатил тняго юноши, котораго сожгли на 
костр$ за то, что онъ отказался обнажить голову 
предъ процесслей капуциновъ. Дидро узналъ блестящее 
перо Вольтера и отвЗтилъ ему слБдующимъ письмомъ: 

„Я знаю, что лютый звърь охотно пьетъ чөловфче- 
скую кровь; я знаю, что этотъ звВрь голоденъ и что 
онъ набросится на философовъ; я знаю, что онъ давно 
уже намЗтилъ меня своей жертвой и, вВроятно, скуша- 
етъ меня; я знаю, что слишкомъ поздно придется вспо- 
мнить вашъ сов%тъ и, быть можетъ, очень скоро оправ- 
даются ваши опасенія, но не нужна мнф и жизнь, если 
я не могу воспользоваться ею для того, что мн дороже 
всего на свЪтВ. Сверхъ того, я каждое утро просыпа- 
юсь съ надеждой, что люди лучше станутъ, и фанатизмъ 
исчезнеть. Зная всю кровожадность звЁря, мы 
стараемся обойти его, руководствуясь соображеніями, 
которыя т$мъ дороже челов$ку, чВмъ онъ чөстнЂе и 
воспр!имчияфе. Я слишкомъ люблю нашу Францію и 
у$халъ бы, еслибъ могъ взять ее съ собою“. 

Зд$сь умЪстно будетъ привести слВдующій анекдотъ, 
разсказанный Вольтеромъ въ 1774 г. и свидЪтельствую- 
щій о впечатл нии, которое произвело запрещеніе энци- 
клопедли въ высшихъ слояхъ французскаго общества: 

„Одинъ изъ лакеевъ Людовика ХҮ, говоритъ Воль- 
теръ, разсказывалъ мн, что король, его августБйшій 
повелитель, ужиналъ однажды въ ТріанонВ въ неболь- 
шомъ интимномъ кругу. Говорили сначала объ охотЗ, 
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а затЁмъ р$чь зашлао порох. Кто-то замВтилъ, что луч- 
шій порохъ фабрикуется изъ селитры, сВры и жөл%зи- 
стаго угля, взятыхъ въ равныхъ частяхъ. Герцогъ Ла- 
вальеръ, лучше другихъ освЂдомленный, объяснилъ, 
что порохъ самаго высокаго достоинства содержитъ 
въ себЪ равныя дозы сВвры и селитры, причемъ на 
каждую изъ нихъ приходится пять частей желФзистаго 
угля хорошо проц женнаго и тщательно кристаллизован- 
наго. 

„— Не странно ли, замтилъ герцогъ Нивернэ,—что 
мы ежедневно убиваемъ столько дичи въ Версали, 
ежедневно убиваемъ немало своихъ и чужихъ людей, 
не имФя никакого понятія о томъ, ч№мъ собственно мы 
убиваемть. 

„— Увы! мы на такое же полное незнаніе осуждены 
р$шительно во всемъ, воскликнула мадамъ Помпадуръ.— 
Я, наприм®ръ, не знаю, изъ чего состоитъ краска, ко- 
торая ежедневно придаетъ свЪ$ жесть и румянецъ моимъ 
щекамъ, и была бы поставлена въ большое затруднение, 
если бъ меня спросили, какъ изготовляются шелковые 
чулки для моихъ ногъ. 

„— Остается только пожал$ть, отвЪтилъ на это гер- 
цогъ „Лавальеръ,—что его величество запретилъ намъ эн- 
циклопедическій лексиконъ, который обошелся каждому 
изъ насъ въ нБсколько сотъ франковъ. Мы въ немъ 
нашли бы отвВты на всЪ вопросы. 

„Король пробовалъ оправдать запрещене тЪмъ, 
что оно иметь лишь временный характеръ. Его убЪ- 
ждали въ томъ, что эти толстые фоліанты, которые ва- 
ляются въ будуврахъ всЪхъ свВтскихъ красавицъ—вещь 
наиболЪе опасная для французскаго королевства, и по- 
этому, прежде чЪмъ позволить другимъ читать эти кни- 
ги, онъ пожелалъ лично провЂрить, насколько заслужи- 
ваютъ вниманія вс обвиненія и доносы, а для этого 
нужно было время. Посл ужина послали за экземпля- 
ромъ энциклопедіи, который три взрослыхъ и здоровен- 
ныхъ лакея съ трудомъ притащили. Открыли статью о 
порохз и убЪдились, что правъ былъ герцогъ Лавальеръ. 
Тутъ же кстати мадамъ Помпадуръ узнала разницу ме- 
жду краской, которой пользуются парижскія дамы, и тою, 
которую употребляли въ прежнія времена испанская 
красавицы. Оказалось также, что древне- римскія и гре- 
ческя женщины красились багрянкой, добывавшейся 
изъ раковинъи что, стало быть, нашъ шарлахъ или ярко- 
красная матерія — это пурпуръ древнихъ. Тутьъ же 
узнали еще другія интересныя вещи, напримЪръ, что 
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испанская краска для дамскихъ щекъ содержитъ въ 
себЪ много шафрана, тогда какъ краска, употребитель- 
ная во Франціи, поглощаетъ много кошениля. Наконецъ, 
мадамъ Помпадуръ познакомилась съ машиной для вя- 
занія чулокъ и очень заинтересовалась ею. 

„-—Какая прекрасная книга! воскликнула она. —Сэръ, 
вы запретили этотъ складъ полезн$йшихъ вещей для 
того, чтобы сдБлаться его единственнымъ обладателемъ 
и первымъ ученымъ въ вашемъ королевств». 

„Всз набросились съ жадностью на фоліанты, точно 
лакомедійскія дЪвы на сокровища Улисса; каждый нахо- 
дилъ въ нихъ то, чего искалъ. ТЗ, которые вели тяжбы 
въ суд, нашли здвсь укаванія на вБроятныя рБшенія, 
а самъ король нашелъ перечень всЪхъ правъ, предо- 
ставленныхъ өму короной. 

„— Но, право же, воскликнулъ король, —я не пони- 
маю, почему мн$ наговорили такъ много дурного объ 
этихъ книгахъ! 

„— Сэръ, отвЪтилъ ему герцогъ Нивернэ, —разв вы 
не видите, что вамъ наговорили много дурного именно 
потому, что ов очень хороши. Противъ ничтожества и 
посредственности люди нестанутъ такъ вооружаться. Если 
женщины всВ въ одинъ голосъ вышучиваютъ и зло осмЗи- 
ваютъ вновь пришедшую, то можно быть увЗреннымъ, 
что она самая красивая и интересная. 

„Наконецъ поднялся графъ Куани, все время мол- 
чавшій. 

„— Сәръ, началъ онъ громко, —вы очень счастливы 
тБмъ, что въ ваше царствован!е нашлось такъ много лю- 
дей, способныхъ обнять все знане, всЪ искусства и за- 
ввщать ихъ потомству. Все здЪсь, въ этихъ книгахъ, 
начиная отъ способа изготовленія какой-нибудь булавки 
и кончая вашими пушками, все, отъ безконечно малаго 
до безконечно великаго. Благоларите Бога за то, что онъ 
даль Франціи людей, способныхъ служить всему чело- 
вБчеству. Пусть же другіе народы покупаютъ у насъ 
энциклопедлю или пусть они заимствуютъ ее у насъ. 
Возьмите все мое состоян1е, отнимите у меня все, что 
имБю, но отдайте мн$ энциклопедію. 

— Однако, утверждаютъ, возразилъ король, — что въ 
этой в. и полезной книгЪ много ошибокъ. 

‚— Сэръ, отвЗтилъ графъ Куани, —ужинъ, которымъ 
вы насъ угостили ,состоялъ изъ многихъ отличныхъблюдъ, 
но два изъ нихъ оказались дурно приготовленными; разв 
вы позволили бы изъ-за нихъ выбросить въ окно весь 
ужинъ? 
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„Король почувствовалъ всю силу этого аргумента. Каж- 
дый взялся за свою книгу. То былъ прекрасный день. 

„Злоба и невВжество, однако, не признали себя поб%- 
жденными. Эти двЪ безсмертныя сестры продолжали свое 
дБло, оглашали воздухъ криками объ опасности 
для релими и для государственныхъ основъ, интриго- 
вали, писали доносы и неистовствовали. Особенно нев%- 
жество оказалось по этой части неутомимымъ и изобрћВ- 
тательнымъ. И что же? Случилось, наконецъ, то, что 
должно было случиться: иностранцы выпустили четыре 
изданія этого творенія, противъ котораго было `поднято 
гонене во Франщи, и заработали на этихъ изданіяхъ 
полтора милліона экю“. 


ТУ. 


Дидро, какъ мы видфли, отклонилъ совЪ$тъ Вольтера 
и не пожелалъ отправиться въ добровольное изгнание. 
Не въ его характер было бБжать съ поля сраженія; ему 
трудно было также разстаться съ семьею и друзьями; 
наконецъ, отказаться отъ энциклопедли значило для него 
отказаться отъ жизни, но ко всЪмъ этимъ высшимъ моти- 
вамъ присоединилось еще соображение простой житейской 
честности, также не позволявшее ему бросить начатое 
дЗло. Его отъздъ изъ Франци разорилъ бы типографа 
Лебретона, затратившаго большія деньги на печатание 
временно запрещенныхъ томовъ энциклопеди. И Лебре- 
тонъ отплатилъ философу за вниман!е къ интересам его 
кармана, отплатилъ такъ, что, невольно вспоминается 
зам$чан!е одного изъ героевъ Достоевскаго: „Под- 
лецъ-чеөловбкъ на все способенъ“. Однажды, пе- 
релистывая страницы отпечатанныхъ томовъ, Дидро, 
къ ужасу своему, убВдился, что пВлый рядъ ста- 
төй изуродованъ до неузнаваемости. ПередЪлки, встав- 
ки, сокращенія и измЪненія придали имъ совершенно 
другой смыслъ и, внося собою невЪжество и односторон- 
ность, измЁнили также духъ и направленіе труда. Типо- 
графъ, для котораго Дидро подвергалъ опасности свою 
свободу, быть можетъ, жизнь свою, рбманулъ и предалъ 
его постыдифйшимъ образомъ. Смущенный см$лостью 
авторовъ, возраставшей въ той м$рЪ, въ какой усилива- 
лось гоненіе противъ нихъ, напуганный угрозами и вся- 
каго рода слухами, типографъ исправлялъ корректурные 
листы, подписанные авторами, ни словомъ не предупредивъ 
объ этомъ самого Дидро. Письмо, въ которомъ неутоми- 
мый борецъ далъ просторъ своему негодованію, навсегда 
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останется однимъ изъ лучшихъ памятниковъ благородства 
души челов$ка, и его не худо бы заучить наизусть веъмъ, 
кто, стоя у типографскаго станка, склоненъ забывать, что 
съ печатнымъ словомъ надо обращаться честно. Вотъ 
нБсколько дословныхъ выдержекъ изъ этого письма къ 
типографу Лебретону: 

„Вы подло обманывали меня втечене двухъ лтъ. 
Вы систематически губили труды двадцати честныҳъ лю- 
дей, безкорыстно отдававшихъ вамъ свои дарованія, труды 
и время исключительно изъ любви къ истин и въ един- 
ственной надеждВ увидзть свои идеи обнародованными 
и удостоенными того признанія, на которое они имЂютъ 
право, отнятое у нихъ теперь вашей неблагодарностью 
и низостью. Но подумайте о томъ, что я здЪсь предска- 
зываю вамъ. Какъ только книги появятся въ свЪтъ, ав- 
торы изуродованныхъ вами статей своими глазами увидятъ 
все, что вы надъ нимя продЪлали, и они, конечно, не 
останутся равнодушными; взрывъ всеобщаго негодованія 
противъ васъ не заставитъ себя долго ждать. Крики 
Дидро, Д’Аламбера, Гольбаха, Тюрго, Жокура и дру- 
гихъ уважаемыхъ людей, вами обезчещенныхъ, будутъ 
подхвачены толпою. Ваши подписчики скажутъ, что они 
подписались на наши сочиненія, на мой трудъ, взамзнъ 
которыхъ вы имъ дали ваши собственныя произведенія. 
Наши друзья и недруги вс сольются въ одномъ крик 
негодованія противъ васъ. Ваши книги будутъ объяв- 
лены грубой поддЂлкой. Вольтеръ, который будетъ насъ 
тщетно искать въ этихъ книгахъ, журналисты и публи- 
цисты, которымъ такъ желательно обезславить насъ, — 
всЪ они въ одинъ голосъ опов®стятъ города и села, 
Францію и всю Европу о вашемъ обман, и весь міръ 
узнаетъ, что эта многотомная компиляція, стоившая пу- 
бликЪ столько денегъ, есть не что иное, какъ отврати- 
тельный сборникъ всякихъ пошлостей. Ничтожное коли- 
чество экземпляровъ вашего изданія медленно разойдется, 
а затЪмъ все поступитъ въ макулатуру.Не обманывайте 
себя на этотъ счетъ: вредъ, который вы причинили себ%, 
будетъ несравненно больше, чЪмъ тотъ, который вы при- 
чинили намъ вашими перед$лками. Мы сум%Ђемъ очи- 
ститься отъ всякаго подозрБнія въ соучасти съ вами, 
и вс узнаютъ о жестокости неслыханной, о безчестчи, 
не имВющемъ ничего себЪ подобнаго въ лЗтописяхъ 
печатнаго дВла. Десять огромныхъ томовъ, изуродован- 
ныхъ, изувВчөнныхъ, предательски оскверненныхъ ру- 
кою типографа—это поистинВ дВло неслыханное! ВсЪ 
узнаютъ, что вы насъ обманули, отъ васъ вс отвер- 
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нутся, какъ отъ зачумленнаго, и васъ ждетъ не только 
разорене, но и позоръ, позоръ вВчный, ничЪмъ не смы- 
ваемый. ВмЪстВ съ вашими книгами вы ‘будете втоптаны 
въ грязь и имя ваше навсегда останется синонимомъ 
предательства“. 


ү. 


Мы воспроизвели въ подробностяхъ немногіе моменты 
изъ борьбы за энциклопедлю, которые рисуютъ дивный . 
нравственный образъ друга Екатерины, перу котораго при- 
надлежатъ разнообразные проекты преобразованій, со- 
ставленные имъ для Росси. Этимъ проектамъ не суждено 
было осуществиться и никакого вліянія на внутреннюю 
жизнь Росси они не имЗли и, однако, пребываніе Дидро 
въ Петербург, пріемъ, здЪсь ему оказанный, его личныя 
ежедневныя бесћды съ Екатериной, „придавшія блескъ 
царствован1ю, но не дВлавпия его боле сзастливымъ“, 
все это до сихь поръ служитъ предметомъ тщательнаго 
изученя. НестЕсняемый требованіями этикета, поль- 
зуясь правами друга и гостя, Дидро 125 лЪтъ тому на- 
задъ свободно говорилъ самодержавной русской импе- 
ратрицВ о нуждахъ народа, о необходимости всеобщаго 
обязательнаго и безплатнаго обученія въ элементарныхъ 
школахъ; онъ горячо настаивалъ на введеніи полезныхъ 
знаній въ программу гимназій и начерталъ широкій, во 
вс$хъ деталяхъ разработанный проектъ русскаго уни- 
верситета. Все это давно изв$стно, и мы осв$жили факты 
въ памяти читателя не потому, что вопросы русской 
школы, надъ которыми трудился Дидро 125 лВтъ тому 
назадъ, остаются открытыми, а по совершенно другому 
поводу. Литература по истор1и сношеній Дидро съ Ека- 
териной и его пребываня въ ПетербургЪ обогатилась 
недавно новой книгой, составленной Морисомъ Турнә, 
по матеріаламъ, долгое время хранившимся въ дворцо- 
вой библлотекЪ и опубликованным съ соизволеная по- 
койнаго государя А лександра ПІ. Шестьсотъстраницъ объ- 
емистаго тома, выдержавшаго несколько изданій въ одинъ 
годъ, заключаютъ въ себЪ не мало листовъ, принадле- 
жащихъ перу Дидро. Рукописи этихъ листовъ, состав- 
лявшихъ частную собственность Екатерины, впосл$д- 
ствіи очутились въ рукахъ министра народнаго просв%- 
щенія А. С. Норова, передавшаго ихъ въ императорское 
книгохранилище. Каждый листъ писанъ рукою Дидро. 
Одинъ изъ нихъ, озаглавленный „Средство сдлать ре- 
лигію полезной“, снабженъ прим$чанемъ, гласящимъ: 
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„Оригиналъ я подарилъ Гете“, но въ гетевскомъ архивЪ 
въ ВеймарЪ этотъ оригиналъ до сихъ поръ не найденъ. 
Замъчательныя отношенія между фиалософомъ и само- 
державной императрицей здесь обриговываются довольно 
ярко. Оба бес$дуютъ, спорятъ и совфщаются на одина- 
ковыхъ, равныхъ правахъ. Въ пылу увлеченія, Дидро 
громко поднималъ свой голосъ, бЪгалъ по комнатЪ туда 
и обратно, грозилъ отъздомъ, хваталъ руки импе- 
ратрицы и ц$ловалъ ихъ. Однажды столкновеше вышло 
настолько р$зкое, что императрица поднялась съ мВста 
и воскликнула: „Мы, кажется, обезум$ли, и оба несемъ 
нев$роятный вздоръ!“ 

Личное сближеніе между Екатериной ‘и Дидро яви- 
лось, какъ извфстно, плодомъ многолЪтняго духовнаго 
общенія. Сношеня ихъ начались съ перваго года цар- 
ствован1я Екатерины и поддерживались ею черезъ по- 
средство такихъ горячихъ поклонниковъ Дидро, какъ 
русскій посолъ въ Париж%В, князь Д. А. Голицынъ и 
княгиня Дашкова. Голицынъ не принадлежалъ къ числу 
тБхъ многочисленныхъ въ то время русскихъ дворянъ, 
которые выпрашивали себЪ какія-нибудь порученія отъ 
императрицы, чтобы съЪздить въ Парижъ или Ферней. 
Онъ выросъ въ поклоненіи энциклопедистамъ, былъ дру- 
гомъ и душеприказчикомъ Гельвеція, что, однако, не по- 
мВшало ему въ вопросБ объ освобожденіи крестьянъ 
принять сторону кр$Ъпостниковъ. Вступавъ на россій- 
сай престолъ посл смерти Петро Ш, Ека- 
терина почувствовала себя, какъ человЪкъ, который изъ 
мрачной пещеры вышелъ на свЪтъ солнечный, и она 
рВшила воспользоваться своей свободой. 

Западная культура, наука, искусство, литература съ 
ея высшими наслажден1ями— все это манило ее къ себ, 
и изъ „окна въ Европу“, прорубленнаго Петромъ, она 
устремляла свои взоры къ Берлину, гд$ властвовалъ 
Фридрихъ Великій, и къ Парижу, тогда уже прославлен- 
ному, какъ Мекка на берегахъ Сены, откуда новые люди 
распространяютъ на весь міръ свЪтъ новыхъ мыслей. 
Она направляла вс$ усилія къ тому, чтобы удостоиться 
признанія со стороны парижскихъ философовъ и энци- 
клопедистовъ, такъ какъ отъ нихъ, отъ ихъ отзывовъ, 
зависВла міровая слава Екатерины: общественное мнВніе 
дБлалось тогда въ ПарижЪ, и считалось тогда ак- 
сіомой, что Парижъ мыслитъ за всЪхъ и что его устами 
говоритъ весь культурный міръ. Надо было торопиться 
заключен1емъ союза съ великодержавной французской 
столицей, однимъ изъ главнЪйшихъ органовъ которой 
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служилъ салонъ мадамь Жофренъ, гдв Ссобирә- 
лись философы, писатели, поэты, художники, вообще все, 
что было выдающагося на берегахъ Сены. Интимный 
другъ и довВренное липо крупн$йшихъ представителей 
своего времени, мадамъ Жофренъ была не высокаго 
происхожденія, и могущественная сВверная власти- 
тельница пожелала переписываться съ нею за-просто, 
„какъ свободная гражданка со свободной гражданкой“. 
Поддерживать добрыя отношенія съ парижскимъ сало- 
номъ входило въ разсчеты Екатерины. Вдохновляясь часто 
тБмъ высшимъ честолюбемъ, безъ котораго вообще не 
дфлаются великія дЪла, Екатерина была не чужда и 
честолюбія невысокой пробы: она жаждала поклонения. 
Старикъ Вольтеръ какъ-то писалъ изъ Фернея: „Быть 
можетъ, на совъсти Екатерины лежатъ кое-каке гр$хи, 
но это дВла чисто семейныя, въ которыя я не вмВши- 
ваюсь“. 

Что касается Дидро, то по поводу нВкоторыхъ 
современныхъ ему событій въ Росси овъ въ душ осу- 
дилъ Екатерину гораздо строже, чВыъ Вольтеръ, но 
тщательно избЪгалъ разговора объ этой деликатной ма-. 
тери. Однажды онъ былъ прижать къ стЪнЪ и не могъ 
уклониться отъ щекотливой темы. Сама императрица на- 
чала съ нимъ бесЂду о безхарактерности людей. Дидро, 
между прочимъ, замВтилъ: „безхарактернымъ я считаю 
прежде всего того, кто замалчиваетъ правду въ разго- 
ворахъ съ властелинами“. Императрица, поймавъ его на 
этомъ слов, сказала: „Гакъ вотъ докажите, что вы не 
такой, скажите мнЪ всю правду, я желаю знать, что ду- 
маютъ обо мнв въ ПарижЪ“. На одну минуту философъ 
смутился. Вдругъ онъ почувствовалъ, что насталъ, на- 
конецъ, моментъ, когда уклоняться больше нельзя и надо 
высказаться. „Есть люди, сказаль онъ, — кото- 
рые не считаютъ васъ виновной и даже увврены, что 
вы сослужили службу человЪчеству; но есть также люди, 
которые не считаютъ васъ невиновной, а эти“... —,,А 
эти?“ — настаивала императрица. — „А эти, отвБтилъ 
Дидро,—думаютъ, какъ и многіе другіе“. Чувствуется 
въ этомъ отвВтБ, что Дидро принадлежитъ къ числу 
послзднихъ. Онъ прощалъ женщинв, предъ кото- 
рой преклонялся и въ которой, по его убБжде- 
нію, блестящій умъ, әнергія и твердая воля Юлія Це- 
заря счастливо сочетались съ красотою и прелестями 
Клеопатры. Это преклоненіе предъ Екатериной, этотъ 
культь сБверной Семирамиды были совершенно ис- 
кренни, не внушались никакой корыстью, хотя Дидро 
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и обязанъ былъ многимъ императрицЪ, въ тяжелые дни 
протягивавшей ему руку помощи. Многимъ свидВтелямъ 
его сношеній съ Екатериной, разумЗется, казалось, что 
его осыпаютъ богатствами, но въ этомъ н$тъь ни мал йЙ- 
шей доли правды. Вопросъ этотъ самъ по себЪ настолько 
интересенъ, что не лишне остановиться нЕсколько по- 
дробнЪе на этой сторонз интимной дружбы между фи- 
лософомъ и императрицей. Да и случай подобной дружбы 
очень рёдюй, почти одиноко стоящій въ истори, такъ 
что читаешь о немъ, точно страницу изъ „тысячи и 
одной ночи“. 


УТ. 


Прежде всего Дидро не принадлежалъ къ классу 
людей, способныхъ собирать богатства. Даже гигантскій 
трудъ его, энциклопедія, имъ однимъ, его духомъ и 
энергей созданная, отнюдь не обогатила его. Гоненія 
и тюрьма—вотъь чБмъ ему отплатили. Духовенство во 
Франціи было настолько могущественно, что оно могло 
грозить костромъ не только книг, но и ея создателю, 
и если правительство въ конц$ концовъ какъ бы при- 
няло Дидро подъ свою защиту, такъ это случилось не 
потому, что философъ, измученный неравной борьбой, 
приноровился къ требованіямъ жестокой цензуры, и не 
потому, что, въ отчаяніи, онъ посвятилъ свое твореніе 
министру полиціи, а по причинамъ и соображеніямъ 
народно-хозяйственнымъ. Величайшій духовный памял- 
никъ вЪка просвЪщенія, энциклопедля, въ то же время 
имЂБла весьма крупное значене, какъ промышленное 
предпріят1ө, какъ огромное издательское дЪло. Во вновь 
открытыхъ сочиненіяхъ Дидро найдена, между прочимъ, 
памятная записка по этому вопросу, составленная имъ 
для Екатерины. Изъ этой записки видно, что расходы 
по издан1ю энциклопед1и составили сумму въ 11/, мил- 
ліона франковъ; продано же было 4500 экземпляровъ 
по 900 франковъ. Доходы такимъ образомъ превзошли 
бы 4 милліона, изъ которыхъ чистый доходъ предпри- 
нимателей равнялся 2 милліонамъ. „Денежныя сообра- 
жен1я“ —замчаеть Дидро—„сдерживали нашихъ вра- 
говъ; рБшили, что гораздо лучше сохранить эти 4 мил- 
ліона стран, чЪмъ отдавать ихъ чужимъ“. 

Колоссальный трудъ приближался уже къ окончанію, 

а Дидро въ это время испытывалъ нужду и принуж- 
денъ былъ продать свою библіотеку, чтобы заказать при- 
даное своей любимой дочери. Дидро уже готовъ былъ 
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подписать соглашен1е съ однимъ книгопродавцемъ на 
15.000 франковъ, какъ въ дБло вмъшалась Екатерина, 
предложившая ту же цВну. Въ сущности это была очень 
выгодная покупка. Во всякомъ случаЪ покупная цВна 
возрастала въ письмахъ Голицына къ Дидро и подня- 
лась, наконецъ, до 25.000 франковъ, которые Екатерина, 
тотчасъ же перевела изъ Петербурга. КромЪ того, би- 
бллотека была оставлена въ пожизненномъ пользования 
Дидро, которому императрица, какъ своему библіотекарю, 
назначила ежегодное жалованье въ 1.000 франковъ.Дидро 
былъ на верху счастія, но тутъ ему пришлось испы- 
тать на себ прелести тогдашнихъ русскихъ порядковъ. 
Покупка состоялась, сумма была переведена, а деньги 
не получались. Долго, цвлыхъ два года, Дидро при- 
шлось ждать денегъ, а онъ все молчалъ и, вЪЗроятно, 
такъ и умеръ бы, не дождавшись, если бы князь Голи- 
цынъ однажды не спросилъ его случайно, все ли имъ 
получено согласно счетамъ. Тотчасъ же деньги были 
ему вручены и, кромЪ того, по распоряженію императ- 
рицы, библіотекарю Дидро было выплачено жалованье 
за 50 лЪтъ впередъ. То была истинно-царская щедрость, 
и Дидро не имлъ никакого основанія отклонить ее. 
Необходимо имфть въ виду, что Екатерина въ свою оче- 
редь была у него въ долгу. Втечене многихъ лЪтъЪ 
Дидро отдавалъ ей свое время, исполнялъ ея многочи- 
сленныя порученія, велъ отъ ея имени переговоры со 
многими учеными и художниками, являлся посредни- 
комъ въ пробрфтеми художественныхъ произведений, 
`помвщающихся въ зал$, въ нижнемъ этаж Эрмитажа, 
словомъ, состоялъ безвозмездным`ь агентомъ императрицы 
по дВламъ литературно-научно-художественнымъ. 

И тЕмъ не менЪе, Дидро искренне считалъ себя обла- 
Ббдтенествованнымь Екатериной, и шестидесятилЂтній 
старикъ съ надломленнымъ здоровьемъ не счелъ себя 
въ прав отклонить приглашен1е Фхать въ Петербургъ, 
а напротивъ того, чувствовалъ потребность лично бла- 
годарить императрицу. Пять м$сяцевъ прожилъ онъ въ 
вашей сВверной ПальмирЪ, въ дом своего друга На- 
рышкина и втеченіе этого времени имъ написаны 
‚ листы, которые недавно только появились въ печати. 
Какъ управлялся бы міръ, если бы императоры и короли 
были философами—вотъ главная тема этихъ набросковъ. 
Екатерина часто съ улыбкой снисхожденія на устахъ 
говорила о „грезахъ своего любимца“. „Ему не трудно“, 
шутила она, — „бумага вБдь все терпитъ; мн же, бЪдной 
императрицв, приходится работать не на бумагё, а на 
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кожВ человВческой, а эта матерія имЂетъ иныя ‘свой- 
ства: шершава и легко возбуждается“. 


УИ. 


Знакомясь съ набросками Дидро, вошедшими въ книгу 
упомянутаго уже выше Мориса Турнэ '), мы какъ бы 
присутствуемъ лично на бес$дахъ, ежедневно происхо- 
дившихъ во дворцъ между философомъ и императрицей 
втечени пяти м%сяцевъ, съ октября 1773 до конца 
февраля 1774 года. НЪтъ такой области человБческаго 
знанія и мышленя, которая не затрогивалась бы въ 
этихъ бес$дахъ, а Дидро, всегда восторженный, всегда 
увлекающійся, не легко разставался съ тВмъ или дру- 
гимъ вопросомъ, разъ его заинтересовавшимъ. Онъ, по 
возвращеніи къ себ на квартиру, тотчасъ же брался за 
перо и записывалъ все имъ сказанное и слышанное, 
дополнялъ свои мысли, развивалъ ихъ и полемизи ровалъ. 
Вопросы законодательства, государственнаго хозяйства, 
внутренней и вн шней политики, педагогики, морали и 
религіи освфщались имъ съ тою легкостью стиля, въ 
которой онъ не им%етъ себЪ равныхъ. Само собою по- 
нятно, что собесЪдники часто говорили о театр, лите- 
ратурЂ и искусствЪ.Такимъ образомъ, въ петербургскихъ 
наброскахъ предъ нами тотъ же энциклопедистъ Х\УШ 
столЪтія, та же свћтлая, все обнимающая голова. Что 
онъ часто легко справлялся съ такими сложными вопро- 
сами, надъ которыми нын еще многіе ученые и госу- 
дарственные д$ятели всю жизнь ломаютъ сөбЪ головы, 
въ этомъ нБтъ ничего удивительнаго. Кто многое обни- 
маетъ, тотъ не можетъ быть основательнымъ во всемъ. 
Такіе люди всезнающіе съ ихъ колоссальной воспріим- 
чивостью нужны челов честву. особенно въ наше время 
спеціализаціи, когда обширное, необозримое поле чело- 
вфческаго знанія раздлено на многочисленныя, малыя 
борозды. Каждый трудится на своемъ маленькомъ клочк%, 
и, быть можетъ, такъ оно и должно быть, но хорошо и 
полезно, если хоть отъ времени до времени явится одинъ 
умъ, достаточно мощный, чтобы уничтожить всЪ пере- 
городки и превратить всю эту с$ть клЪтокъ, разрядовъ 
и классовъ въ одинъ обширный, свЪтлый храмъ чело-. 
вЪческаго духа. 

Одни и ТВ же основные мотивы проникаютъ всЪ пе- 


1) рійегоё её Са 6ёгте, раг Мадлисе Тоигпецх. 1900. 
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тербургскіе наброски Дидро. Философъ даетъ императ- 
рицв уроки государственнаго правленія; онъ стремится, 
считаетъ своимъ долгомъ освщать вопросы, касающіеся 
өя ремесла, ея спещальности, съ высшей академической 
точки зр$ня. Конечно, направлен1е его прогреесивное, 
не въ нын%®шнемъ затасканномъ смысл слова; онъ 
преподаетъ ей въ дух той философии, которая должна 
осчастливить все челов чество. Россія, по его убжде- 
нію, управлялась тогда деспотически; какими же сред- 
ствами можно смягчить, сдЪлать боле челов$чнымъ 
тогдашній суровый режимъ? Дидро неутомимо ищетъ 
такихъ средствъ, осыпаетъ императрицу всякаго рода 
предложеніями, думая приэтомъ о Франци не меньше, 
чБмъ о Россіи. Онъ часто впадаетъ въ это заблужденіе, 
простительное ему какъ философу; онъ намВчаетъ идеалы, 
үказываетъ на нихъ, какъ на путеводныя звъзды, а д'Вло 
императрицы слушать его рВчи... „Уничтожьте деспо- 
тизмъ!“ —говоритъ онъ ей однажды. „Деспотъ, будь онъ 
лучшій изъ людей, совершаетъ преступленіе, рБшая дла 
по личному усмотрЗн1ю; это — хорошій пастухъ, ниаво- 
дящій своихъ подданныхъ на степень животныхъ“. Дидро 
заклятый врагъ произвола. Всякая власть, по его ученію, 
исходить отъ народа, и, разъ ею злоупотребляютъ, она 
къ народу возвращается. И такія вещи онъ высказываетъ 
сто двадцать пять лВтъ тому назадъ могущественнВйшей 
въ Европ властительницЂ. Право оппозиціи онъ назы- 
ваеть „естественнымъ, неотъемлемымъ, священнымъ“. 
„Народъ и монархъ присягаютъ на вЪрность закону, 
если монархъ нарушаетъ свою клятву, народъ освобож- 
дается отъ своихъ обязательствъ“. Эти слова онъ совЂ- 
туеть императриц$ жирнымъ шрифтомъ помфстить на 
первой страниц новаго собран1я законовъ. У подножія 
престола онъ въ простотБ душевной проповЪдуетъ рево- 
люціонное право. 

Такъ называемый просв$щенный деслотизмъ Дидро 
считаетъ наиболВе опаснымъ. Онъ часто зам чаетъ, что 
Англія впала бы въ рабство, если бъ на ея престол по- 
слБдовательно чередовались три такія королевы, какъ 
Елизавета, и подобныя вещи Екатерина охотно выслу- 
шиваетъ. Ген1альный французъ умВлъ высказываться 
свободно, соблюдая приэтомъ лридворный этикетъ, а, 
главное, онъ умЪлъ позлащать пилюли. Одинъ изъ но- 
взйшихъ изслЗдователей называеть флиртомъ любовь 
Екатерины къ французской философии, но если это такъ, 
то надо туть же прибавить, что этотъ флиртъ съ фило- 
софлей, провозгласившей права челов$ка, гораздо лучше, 
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чБмъ кокетничан!е съ аристократическими врагами всякой 
философіи, идеалъ которыхъ — полное одичане людей. 
Правда, кр$постное право отмЗнено не Екатериной, но 
возможна ли была освободительная реформа въ Росаи 
екатерининскаго времени? Великая императрица подвергла 
эту реформу академическому обсужденію, и это было 
все, что она могла сдЪлать. Вообще нЂВтъ надобности 
искать ключа къ разгадкВ любви, которую питала Ека- 
терина къ философли. Она любила всБхъ выдающихся 
людей, всЪ крупные умы, потому что сама она была 
личностью выдающейся, над$ленной высшими дарова- 
ннями. Въ каждомъ ея слов, во всемъ, что ею напи- 
сано, литературный талантъ бъетъ ключомъ. Если бъ она 
не была императрицей, то навзрное сдВлалась бы вели- 
кой писательницей, писательницей Божьей милостью. Ея 
жажда высшихъ духовныхъ наслаждений не м$шала ей 
любить наслажденія менфе высокія и принимать у себя 
людей, отъ которыхъ она не требовала никакой философии, 
но этой двойственности ея природы Дидро не касается 
ни единымъ словомъ. Философа интересовала только 
сВверная Семирамида, царствующая Екатерина. Предъ 
нею онъ выдвигаетъ свЪтлые, высокіе идеалы. Однажды, 
въ остроумной бес®дЂ о роскоши, Дидро исходитъ изъ 
предположеня, что онъ самъ очутился на престол, 
разумЂется, на французскомъ престол: „что бы я сдВ- 
лалъ для уничтоженля роскоши, для замВны дурной 
роскоши лучшею?“ —„Допустите, продолжаетъ онъ, —что 
философъ сд$лался королемъ, и вы прежде всего, конечно, 
спросите себя, какъ же онъ сталъ бы править государ- 
ствомъ? Какими средствами онъ вернулъ бы стран блескъ 
и жизнь, привилъ бы ей добрые нравы?“ Вотъ его 
отвътв: „Если хотятъ покончить сь безумной роскошью, 
то прежде всего дворъ долженъ подать добрый примвръ 
въ этомъ отношеніи. Принцы крови не должны содер- 
жать куртизанокъ, разъЪзжающихъ въ дорогихъ коляс- 
кахъ, запряженныхъ четверкой лошадей. Если бы фило- 
софъ сдЗлался королемъ, онъ распродалъ бы свои обшир- 
ныя имя, сократилъ бы свой придворный штатъ, 
упразднилъ бы цЪлое множество пенсій. Если бъ философъ 
сдЪлался королемъ, онъ не отказалъ бы ни одному 
монаху въ просьбЪ о возвращеніи ему мірскихъ правъ 
(одинъ бөнедиктинскій монастырь въ Париж обратился 
къ Людовику ХҮ съ такой удивительной просьбой); 
ме, если бы философъ сдБлался королемъ, онъ, 
вместо 5 .000 лошадей, содержалъ бы только сто, —хотя 
бы къ великому неудовольствію супруги господина оберъ- 
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шталмейстера. Је соисһегаі ауес еПе, 51 ее уеи, шалѕ . 
Је п’'ацгаі пі отапіе, пі ребќе ёсипе“. Послвднее зам%В- 
чаніе намекаетъ на одну любовную интригу Людовика ХҮ. 
Вообще въ петербургскихъ наброскахъ свътлыя грезы 
о будущемъ тонко переплетаются съ парижскими город- 
скими темами и версальскими придворными сплетнями. 
Въ конц концовъ образъ идеальнаго короля, начертан- 
ный рукою Дидро, во многомъ противор®читъ требова- 
нямъ, которыя онъ самъ предъявляетъ властелину, такъ 
что впечатлВніе получается вотъ какое: если бъ фило- 
софъ сдВлался королемъ, онъ пересталъ бы быть фило- 
софомъ... | 


УТ. 


„—По-вашему, — зам чаеть однажды императрица 
въ бесВдВ съ французскимъ философомъ, —по-вашему 
выходить, что мнв остается одно только: созвать парла- 
ментъ по образцу англійскаго, если только я зЗрно по- 
няла“.-— „Этобыло бы самоелучшее“ —послБдовалъ отвЂВтъ 
Дидро. Это, впрочемъ, единственный разъ, когда въ пе- 
тербургскихъ наброскахъ слово „парламентъ“ вообще 
сходитъ съ устъ императрицы. Какою собственно должна 
бы или могла бы быть конституціонная Россія — объ 
этомъ самъ Дидро едва ли имЪлъ сколько-нибудь опре- 
дленное и законченное представлеше. Несколько разъ 
въ наброскахъ онъ совВтуетъ императриц созвать полу- 
совЪщательное, полу-законодательное учреждене, „кото- 
рое должно быть снабжено правомъ устанавливать подати 
и назначать судей“. Выспия государственныя должно- 
сти, замВчаетъ онъ туть же, не исключая должности 
перваго совВтника монарха, должны распредЪляться по 
свободной конкурренціи между наиболЪе способными и 
призванными. Конкурсъ на занятіе должности импер- 
скаго канцлера или министра-президента — вотъ идея, 
которая въ наше время способна вызвать громкій и здо- 
ровый смвхъ, и не трудно себЪ представить, какъ 
отнеслась къ ней Екатерина. Императрица, извЪстный 
наказъ которой, изданный лЪтъ за девять до прі®зда 
Дидро въ Петербургъ, составленъ былъ на основаніи 
идей Монтескье и Беккарія, умла спокойно выслуши- 
вать разсужденія въ род вышеприведеннаго. РагвЂ она 
сама, въ перюдъ, когда внутреннія дЪла государства 
поглощали все ея вниманіе, не умЗла выражаться очень 
энергично? Пораженная отсутствіемъ правосудія въ Рос- 
сш, она начертала вЪдь собственноручно для опублико- 
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ван1я слВдуюция строки: — „Лихоимство возросло до такой 
степени, что едва ли есть самое малое мЪсто правитель- 
ства, въ которомъ бы судъ безъ зараженія сей язвы 
отправлялся; ищетъ ли кто мВсто—платитъ; защищается 
ли кто отъ клеветы—обороняется деньгами; клөвешетъ 
ли кто на кого—всЪ хитрые происки свои подкрЗпляетъ 
деньгами“ и т. п. 

БолЪе практическими и близкими къ жизни представ- 
лялись ЕкатеринЪ взгляды Дидро на вопросы педагоги- 
ческле, и, судя по петербургскимъ наброскамъ, они-то, 
эти вопросы чаще другихъ затрогивались въ бесВдахъ. 
Да и неудивительно: императрица считала себя воспи- 
тательницей великаго народа, а на Дидро она смотр3Зла, 
какъ на воспитателя человВчества. Она раздвляла его 
взглядъ, по которому искусство, особенно драматическое 
искусство должно служить воспитательнымъ цЪлямъ. 
Какъ извЪстно, императрица сама писала для театра, и 
одну изъ своихъ пьесъ она передала Дидро съ просьбой 
написать критическій разборъ. Опять щекотливая задача, 
съ которой мастерски справился французъ. Онъ то хва- 
литъ, то порицаетъ пьесу и приэтомъ приходитъ къ 
слБдующему выводу: „нельзя сказать, чтобы Екатерина— 
писательница была выше Екатерины—императрицы, но 
 несомнЂнно, что, посвяти она себя драматургии, она стала 
бы русскимъ Мольеромъ“. Вообще въ вопросахъ педа- 
гогики и искусства императрица и французскій философъ 
часто сходятся. Уставъ Екатерининскаго института для 
дВвицъ Дидро находитъ превосходнымъ и желаетъ 
только, чтобы въ число предметовъ преподаван1я была 
введена анатомія. Приэтомъ онъ разсказываетъ Ркате- 
ринБ объ одной французской дЪвиц$, у которой онъ 
самъ слушалъ лөкціи по анатоміи. Ея учениками, про- 
должаетъ онъ,—были Гриммъ и Д’Аламберъ; дЗвушки 
изъ лучшихъ домовъ, женщины, принадлежащія къ луч- 
шему парижскому обществу, учились у нея; мою дочь, 
когда ей минуло 17 лЪтъ, я самъ познакомилъ съ нею, 
и она два года слушала ея лекщи. „Такимъ-то обра- 
зомЪъ“,—ваканчиваеть Дидро—„я избавилъ ее отъ вся- 
каго любопытства: узнавъ рВшительно все, моя дочь 
ничего больше знать уже не пожелала, —и нравственная 
чистота ея отъ этого только выиграла“. Эго очень харак- 
терное для Дидро яамъчаніе. Онъ любилъ свою дочь 
больше всего на свътВ, и отцовская любовь помогла ему 
открыть дочери, семнадцатилЪтней дЂвушк%, все, что до 
и посл Дидро отцы всегда скрывали отъ дочерей. 
Можно, конечно, сомнВваться, что лучше въ данномъ 
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случаЂ, безпощадная откровенность или система тщатель- 
наго замалчиваня. Дидро стоялъ за безпощадную откро- 
венность, и но безъ гордости онъ разсказываетъ импе- 
ратрицв, какъ онъ самъ подалъ первый прим$ръ. „Я 
убВжденъ, говоритъ онъ, — что надо дать молодой д%- 
вушкВ путеводителя, дабы она могла счастливо обойти 
всЪ ловушки, которыя жизнь на каждомъ шагу ставить 
невинности. Окружать природу тайной значитъ отрицать 
ее: необходимо только, чтобы голая правда была выска- 
зана во- время, и чтобы нфжная, любящая рука препод- 
несла эту правду. Высказавъ дочери все, я взялъ ее за 
руку и далъ ей краткое резюме своей рЪ$чи. Теперь 
тебЪ, закончилъ я,—ясенъ дЪйствительный смыслъ такъ 
называемыхъ объясненій въ любви. Вотъ этотъ смыслъ: 
милая барышня, не хотите ли въ угоду мн забыть 
основы чести, принести въ жертву ваше призване и 
вашу душевную чистоту, унизить себя въ собственныхт, 
глазахъ, превратиться изъ честной дъвушки въ суще- 
ство презрЪнное и позорное, отпасть отъ общества, въ 
которомъ вы живете, оскорбить отца и мать и, ввергнувъ 
ихъ въ отчаяніе, доставить мнв приятные четверть часа; 
если вы на все это согласны, то очень обяжете меня“. 
Эту мысль Дидро высказалъ въ одномъ изъ своихъ 
прежнихъ произведен1й, но въ бесЪдЪ съ Екатериной 
онъ придалъ ей болЪе рБзкую форму, и слушательница 
его воспользовалась ею: курсъ анатомли, по крайней мЪрЪ 
на бумагЪ, быль включенъ въ программу Екатеринин- 
скаго института... ио 

Отъ намФренія до исполненія, какъ извЪстно, путь 
всегда очень длинный, да и трудный, зачастую скольз- 
кій также, и самъ Дидро не разъ въ бес$дахъ съ Ека- 
териной замфчаетъ, что гораздо легче, „лежа на мягкой 
кушеткВ, мечтать объ идеальномъ управлении, ч8мъ бо- 
роться съ препятствіями, которыя въ жизни неожиданно 
выростаютъ“. Опять новое доказательство тому, что, 
„если`бы философъ сдфлался королемъ“, онъ очутился бы 
въ безъ исходномъ противор%ч1и съ самимъ собою. Ека- 
терина это постигаетъ всЪмъ существомъ своимъ, и, 
сохраняя свободу дћъйствій, она предоставляетъ фран- 
цузу безграничную свободу слова. И, пользуясь этой сво- 
бодой, Дидро говоритъ ей рВшительно обо всемъ: о по- 
лищи, о третьемъ сословіи, о революціяхъ, объ обязан- 
ностяхъ наслдника престола, о бракоразводныхъ дЗлахъ, 
о ростовщичествћ, о промышленности, о вывоз% и ввоз, 
объ учреждении банковъ, о монетной систем, о воспи- 
тательныхъ домахъ,—не перечесть всБхъ темъ, затроги- 
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ваемыхъ въ петербургскихъ наброскахъ. Пять мВсяцевъ 
продолжались эти ежедневныя бесВды въ ПөтербургВ и. 
вВроятно, он продолжались бы еще больше, если бы не 
тоска по родинЂ, овладзвшая философомъ. Отпуская 
его, императрица осыпала его милостями, которыя Дидро 
отклонилъ, увЪряя, что онъ пріВхалъ для того, чтобы 
отблагодарить за прежнія благодянія, а не съ цЗлью 
добиться новыхъ. 

Екатерина всегда хранила благодарную память о Дидро 
и оказывала ему милости до самой смерти его (1784 г.), 
хотя съ французской философлей она покончила гораздо 
раньше. Что изъ этой философли возникнетъ во Фран- 
ци цфлая революція, — объ этомъ Екатерина не имЪла 
ни малЪйшаго представленія; философля просто перестала 
быть модной на берегахъ Невы. Когда во Франщи буря 
разразилась. разрывъ съ энциклопедистами не заста- 
вилъ себя долго ждать. Статуя Вольтера была удалена 
изъ библіотеки императрицы, и, будь Дидро живъ, онъ 
не узналь бы своей Семирамиды. Одинъ только Гриммъ 
не впалъ въ немилость и продолжалъ оставаться „нулемъ 
ея величества“, какъ онъ самъ себя называлъ. Әтотъ 
„нуль“, получавшій 3.000 рублей ежегоднаго жалованья, 
съ радостью узналъ, что Екатерина снизошла къ его 
просьб „оставить его въ числЪ ея вЗрныхъ собакъ“. 
Дидро, много предчувствовавшій и предвид$впай, зналъ, 
что философія недолго будетъ въ милости въ Петербург, 
но онъ вБрилъ въ чудодЪйственную силу слова. Онъ 
зналъ, что его совЪты останутся въ наброскахъ и дальше 
четырехъ стВнъ кабинета императрицы не пойдутъ, но 
давалъ ихъ, ни на одну минуту не сомнЗваясь, что ими 
подготовляется будущее. 

НадВленный всепроникающимъ разумомъ, вооружен- 
ный безграничнымъ знантемъ, величайшій французъ былъ 
богатъ вБрою также... 

Б. Бурдесъ. 
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Беатриче Ченчи. 


ИСТОРИЧЕСКІЙ РОМАНЪ, 
(Переводъ съ итальянскаю Г. Львовича и Э. Русаковой). 


(Продолжене). 


ХҮ. 
Просьба. 


Беатриче шла за Марціо. Подойдя къ двери помБщенія, въ ко- 
торомъ былъ Олимпіо, Марціо громко позвалъ его по имени; отвБта 
ве было. Марціо снова крикнулъ: 

— Олимпіо! Олимпіо! 

— Ахъ, предатель... убирайся прочь... дай мн хоть умереть 
спокойно... послышалось изъ-за двери. . 

Марціо отперъ дверь. Заключенный уже такъ обезсилЬлъ, что 
глаза его не могли выносить слабаго евфта фонаря. Марціо подняль 
его, далъ ему вина, и черезъ нЪсколько минуть Олимпіо съ жад- 
ностью набросился на пищу, принесенную Марціо. Беатриче съ 
изумленіемъ смотрБла на страшнаго бандита: длинные, грязные, 
слипшіеся волосы его висфли, какъ пьявки, лицо было сБрое, губы 
черныя, а глаза. блестБли зеленоватымь блескомъ, точно стеклян- 
ные. ПодкръЂпившись виномъ и пищею, Олимпіо сталь бранить 


графа и разсказалъ все, случившееся съ нимъ. Марціо лишь съ 


трудомъ уговорилъ его остаться до поры до времени въ подзе- 
мель и позволить запереть себя, —обфщавъ впослЪдствіи вернуться 
и освободить его. 

ЗатБиъ, Марціо проводилъ Беатриче въ ея помЪщеніе и сталъ 
прощаться съ нею. 

— Марціо, сказала Беатриче на прощанье: —я попрошу у васъ. 
послБдней услуги, какую вы можете оказать мнЪ. Оставьте мнЪ на 
нБсколько минуть фонарь, принесите бумагу, перо и чернила: я 
употреблю послБднее средство, напишу просьбу пап, хотя и тутъ 
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надежды мало... Вы отнесете эту просьбу Гвидо и скажете, чтобы 
онъ доставилъ ее папв и возможно скорЂе добился отвЪта. 

— Хорошо. отвтилъ Марціо. — Но смотрите, чтобы графъ 
Ченчи не замфтилъ ничего. Я едфлаю видъ, что ищу пистолеты въ 
саду, и если увижу, что графъ идетъ сюда, сейчасъ же выстр$лю. 
будто по неосторожности. Когда вы услышите выстрЪлъ, сейчасъ же 
потушите фонарь и спрячьте все, что нужно, раньше, ч$мъ графъ 
придетъ... 

— Хорошо, отвЪтила Беатриче:—я буду прислушиваться. 

Вернувшись въ комнату графа Ченчи, Марціо засталъ его все 
еще въ постели. Не безъ удивленія увидБлъ онъ у постели графа 
двухъ доминиканскихъ монаховъ: они, очевидно, сами знали, что 
не производятъ впечатлБнія особенной святости, и надвинули свои 
капюшоны на глаза. Графъ велфль Марціо положить ключи на 
мето и удалиться. Когда Марціо вышелъ, графъ съ улыбкою ска- 
залъ монахамъ: 

— Хорошо ли вы зам%тили его, святые отцы? Завтра онъ отпра- 
вится въ Рокка-Петрелла. Вы подкараулите его, гдЪ найдете болђе 
удобнымъ, и двумя пулями отправите его въ рай или въ адъ, —это 
мнв все равно. А пока воть вамъ милостыня, прибавилъ графъ, 
давая монахамъ деньги. 

— Можете, эччелленца, быть увфрены, что мы съ точностью 
исполнимъ ваше желаніе, отвфтилъ одинъ изъ монаховъ. 

— Чтобы не вышло какого-нибудь недоразум%нія, посмотрите 
на тоть красный плащъ. ЧеловЪкъ, котораго я поручаю вамъ, бу- 
деть одфть въ этотъ плащъ или привяжетъ его къ сфдлу. 

— О, это совершенно излишне: я достаточно опытенъ въ та- 
кихъ дБлахъ, отвЪтилъ монахъ. 

’Графъ позвалъ Марціо и велфлъ ему проводить монаховъ. Про- 
вожая ихъ, Марціо старался заглянуть имъ подъ капюшоны, раз- 
глядЪть ихъ лица, но это не удалось ему. При прощаніи одинъ 
изъ нихъ обернулся и въ эту минуту изъ-подъ его платья упалъ 
на землю длинный кинжалъ; Марціо моментально поднялъ его и по- 
далъ монаху со словами: 

— Святой отецъ, вы обронили ваши четки. 

— Сынъ мой, отвЪтилъ монахъ: — Господь не запрещаетъ защи- 
щать жизнь отъ нападеній нечестивыхъ,—это и святые д$лали. 

— О. разумБется! Святой не обязательно долженъ быть муче- 
никомъ. Вы нисколько не ввели меня въ соблазнъ.—напротивъ, вы 
вызвали во маъ такое чуветво, что я прошу васъ, святые отцы, 
принять отъ меня исповфдь въ одномъ тяжкомъ грЪх%. 

—- Какъ теперь же? И здесь, въ этомъ мЪстЪ? 

— РазвБ не всякій моментъ хорошъ для того, чтобы спасти 
душу христіанскую? РазвЪ Христосъ говорилъ когда-нибудь искав- 
шимъ его: приходите завтра? Отцы святые, ве оставляйте меня безъ 
утБшенія, зайдите на минутку въ эту комнату. 

Съ этими словами Марціо взялъ за руку одного монаха, увлекая 
его за собою. Монахъ не сопротивлялся, а лишь далъ знакъ своему 
товарищу, чтобъ тотъ подождалъ, и пошелъ за Марціо въ сосБднюю 
комнату нижняго этажа, | 
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— Гримо, я узналъ тебя! воскликнуль Марціо и безъ веякихъ 
околичностей снялъ капюшонъ съ головы монаха. 

— И я тебя узналъ, Марціо... Но какъ ты низко палъ! Кто 
могъ бы ожидать. что ты станешь камерданеромъ!.. 

— Или кто могъ ожидать, что ты станешь монахомъ!.. По ка- 
кому длу ты явился въ этотъ домъ? 

— Я скажу тебЪ... но какъ это ты поступиль на службу въ 
домъ Ченчи? 

— Я едфлалъ это съ цфлью убить графа, убійцу Аннеты Ри- 
пареллы. 

— А я явился за тБмъ, чтобы завтра убить нћкоего Марціо, — 
онъ, кажется, нфеколько сродни теб%. | 

— Значитъ, меня? 

— Какъ ты вЪфрно отгадалъ! Я всегда говорилъ, что въ тебЪ 
больше ума, чфмЪ сфмянъ въ огурцЪ. 

— И ты это дъйствительно сдБлаешь? 

— Плату я уже получилъ, а тебЪ извъетны обязанности чест- 
наго бандита. 

— Въ такомъ случаБ, ты найдешь въ порядк вещей, если я 
тебя раньше убью, чБмъ ты меня. | 

— О, нисколько! Но можно все уладить. Мы были товарищам 
въ банд синьора Марко, гдф всегда видфли примфры высокихъ 
добродтелей. Собака не станеть Феть собачье мясо. А если бы- 
ваетъ, что мы въ раздраженіи бросаемся другъ на друга, то это 
не уничтожаетъ дружбы. Но это никогда не должно дБлаться за 
стБною! Тайныя убійства мы совершаемъ только за счөтъ господъ 
противъ господъ же: вБдь вс они —-наши старые враги! Однако, кто 
получилъ плату за убійство, тотъ долженъ выполнить свое обяза- 
Тельство. иначе, какъ ты знаешь, ремесло паше потеряетъ и кре- 
дитъ, и кліентовъ. Я обязался завтра на дорог въ Рокка-Петрелла 
убить человфка, одЪтаго въ красный плащъ или везущаго такой 
плащъ на сБдлБ. Завтра я буду поджидать его,—онъ не деть, — 
тогда я съ спокойной совестью возвращаюсь въ лБсъ: обязанность 
моя исполнена. Нравится теб это? 

— Да, недурно. А твой товарищъ, —кто онъ такой? 

— А это сынъ Трофино, мельника. Видишь. какъ онъ вы- 
осъ. Какъ-то онъ увид$лъ, что любимая имъ дфвушка разговари- 
ваетъ съ однимъ молодымъ человЬкомъ изъ Рости, — и убиль ихъ 
обоихъ: истинно мальчишеская продфлка! Онъ уже шесть м$сяцевъ 
въ нашихъ лфеахъ—многообъщаюций юноша! Теперь я уйду, — 
надо держать ухо востро: старикъ шутить не любитъ. 

— Да, нужна осмотрительность, иначе мы испортимъ репутацію 
банды. Слушай, мн вдругъ пришла въ голову такая мысль: что 
если ты мн$ будешь нуженъ, — разумфетея, при надлежащемъ воз- 
награждении, —ты и этотъ иногообфщаюпий юноша: гдБ я могъ бы 
найти васъ? 

— Въ трактирЪ ‹«4е’Адиа Ееггаќа», гдЪ нанимають муловъ въ 
Ріо-Фреддо, ты найдешь глухонфмого служащаго; если ты вЪжливо 
и возможно тише скажешь ему: «дорога на Бычачью гору пустынна» , — 
то онъ, надЪюсь, пойметь тебя и дасть отвфть. Во веякомъ слу- 
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чаБ онъ сообщить мнв, чего ты желаешь отъ меня. Теперь, —я от- 
пускаю теб грхи твои! 

Старые товарищи разстались добрыми друзьями. 

Марціо вернулся въ комнату графа, который далъ ему нфеколько 
мелкихъ порученій; Марціо исполнилъ ихъ съ своей обычной акку- 
ратностью. ЗатЬмъ. графъ мягко сказалъ ему: 

— Марціо, если я ненавижу людей, то это оттого, что меня 
люди ненавидятъ, и не легка моя жизнь, такъ какъ ве, кром 
тебя, готовы посягнуть на нее и жаждуть захватить въ свои руки 
мое состояніе. ВеБ противъ меня одного... ДЪти мои ненавидять 
меня еще больше вефхъ остальвыхъ... Но особенно меня огорчаетъ 
то. что силы мои падаютъ и крЂпость моего тБла исчезла. Напрасно 
было бы скрывать: годы начинаютъ давить меня. Но я не хотБлъ 
бы попасть въ положеніе того льва, котораго даже оселъ могъ ля- 
гать безнаказанно. Умные люди уходятъ изъ театра раньше, чфмъ 
потушатъ св$чи. Поэтому я ршилъ переселиться въ Рокка-Пе- 
трелла, мое владпіе на границъ. Ты знаешь дорогу? 

— Кажется, знаю. Нужно Фхать черезъ Тиволи, а дальше, какъ 
говорится, —языкъ до Рима доведетъ. 

— Завтра ты пофдешь верхомъ и отвезешь мое письмо тамош- 
нему кастеляну. Какъ свБдущій и опытный челов$къ, ты будешь 
надзирать за работами, которыя я укажу кастеляну. Вели придфлать 
новые замки къ дверямъ, приготовь для меня комнату и вели загла- 
дить вс оставшіеся еще слды пожара. 

— Пожара? Разв Рокка-Петрелла горла? 

— Бандиты ограбили и подожгли замокъ, когда охрана была 
еще недостаточна. Но оставимъ это. Денегъ тебБ не надо брать съ 
собою: кастелянъ долженъ былъ въ послфднее время собрать аренд- 
ную плату съ моихъ арендаторовъ... А вотъ, возьми себЪ этотъ 
плащъ,—въ подарокъ оть меня: онъ защитить тебя отъ росы, ко- 
торая здЪсь такъ опасна. 

— Әччеленца, красный плащъ съ золотой бахромой... Какъ 
же мнЪ, человЪку бЪдному, носить такой плащъ? 

— Когда даютъ подарокъ кому-либо, то смотрять лишь на до- 
стоинство подарка, а не на положен!е лица, которому дарятъ. А 
затЬмъ,-—бароны пекутся изъ того же тфста, что и ты. Думаешь, 
много надо для того, чтобы превратить крестьянина въ графа? Только 
красный плашъ да нЪсколько тысячъ скуди!.. Такъ возьми же этотъ 
плащъ, а что касается денегъ, то помни, что у графа Ченчи ихъ 
достаточно для того, чтобы двЪфнадцать нищихъ превратить въ рим- 
скихъ князей. Замфть также, что мое состояніе не перейдетъ къ 
дфтямъ, которыхъ я ненавижу: я буду радъ раздфлитЬ его между 
моими слугами... Такъ сегодня ночью возьми лучшаго моего коня 
и поБзжай въ Рокка-Петрелла; черезъ пять-шесть дней я тоже 
пріФду туда. Но прежде отдай мн ключи отъ подвальныхъ пом%- 
щеній: я уже самъ позабочусь о моей дочери. 

Марціо отдалъ ему ключи, посмфявшись въ душ надъ гра- 
фомъ: онъ уже усп$ль обзавестись своими собственными ключами · 
отъ подземелій. Выйдя отъ графа, онъ сдЗлаль видъ, что приготов- 
ляется къ отъЪзду, и пошелъ въ помфщене, въ которомъ начинался 
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корридоръ, ведшій въ подземелья; здсь онъ принялся чистить сбрую, 
постоянно осматриваясь, точно поджидая кого-то. Черезъ нЂеколько 
времени графъ направился въ помфщен!е Беатриче; онъ осторожно, 
какъ кошка. пробирался по корридору, желая застигнуть дочь не- 
ожиданно. Но Марщо еще издали увидфлъ его и выстрЪфлилъ изъ 
пистолета; выстрвлъ гулко раздался въ закрытомъ помБщенін. Графъ 
вздрогнулъ и понялъ, что его планъ разрушенъ. Онъ вепыхнулъ, 
но векорБ овладБлъ собою и спокойно, съ притворнымъ участіемъ 
сказалъ Марціо: 

— Смотри, будь въ другой разъ осторожнфе, сынъ мой: ты 
могъ бы ранить себя въ руку. 

— Не дай Богъ! Недоставало мн$ еще стать инвалидомъ на 
всю жизнь... Какъ я радъ, эччеленца. что боли въ вашей ногВ 
такъ екоро прекратились и вы уже можете ходить! 

— Да, благочестивые монахи, которыхъ ты видфлъ, принесли 
мн священную реликвію: она помогла мн%... Теперь мн лучше 
и я хотБлъ пройтись. Дай мяЪ руку, —-погуляемъ немного на свЪ- 
жемъ воздух%. 

Марціо подалъ ему руку. Когда они ходили такъ, рука объ 
руку, можно было бы подумать, что это самые лучшіе друзья. 

— Марціо, живы ли еще твои родители? спросилъ графъ. 

— Я сирота, эччеленца. А родные мои, можеть быть, и живы, 
но я давно уже не имфю никакихъ извЪстій о нихъ. 

— А что, осталея въ тБхъ мфетахъ кто-нибудь, по комъ пы- 
лаетъ твое сердце? 

— Пылаетъ!... Было пламя, да вфтеръ задулъ его. 

— Воть какъ! Въ чемъ дБло. разскажи. 

— Разсказывать недолго. Любилъ я двушку. Она пригляну- 
лась одному знатному синьору, но имла безетыдетво отвергнуть 
честь, которой синьоръ хотБлъ удостоить ее, и онъ ее убилъ, что 
она вполн$ заслужила. 

— Ты, вфроятно, грустилъ несколько дней; время очень быстро 
излЂчиваетъ эти раны. 

— Не ве однако. Иногда мечъ проходить слишкомъ глубоко: 
рана затянется снаружи. а внутри все болит». 

— Марціо, комедія жизни состоитъ не изъ одного акта. Ты мо- 
лодъ и можешь еще не разъ полюбить. Надзоръ за работами въ 
замкБ не помфшаетъ теб иногда съЪздить на родину—ты. кажется, 
изъ Тальякоццо: тамъ ты утЬшишься и забудешь о своемъ гор. 

— Попробую съ вашего позволенія, эччеленца; можеть быть, 
это и удастся. 

Разговаривая такъ дружелюбно, каждый изъ нихъ только и ду- 
малъ о смерти другого. Но вскорЪ нога графа снова заболфла и онь 
вернулся въ свою жомнату. Когда настала ночь и вс въ палаццо 
уснули, Марціо осторожно пошелъ въ садъ, прикрфпиль къ стЬвЪ 
его веревочную л$стницу, затЪмъ отперъ своими ключами подзе- 
мелье и освободилъ Олимшо. Олихпіо хотлъ сейчасъ же поджечь 
палаццо, и Марціо съ трудомъ удержаль его отъ этого. Олимпіо 
пробрался черезъ стБну по веревочной лБстниц и ушелъ. Марціо 
же направился къ Беатриче, надфясь склонить ее къ бБгетву. Од- 
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нако, всЪ его убфжденя не привели ни къ чему, и Беатриче такъ 
же безуспшно просила Марціо оставить планы относительно мести 
‘графу. Онъ простился съ дБвушкой, взялъ просьбу. написанную ею. 
и оставилъ палаццо. Когда онъ уБзжалъ, на сЪдлБ его лошади ле- 
жалъ красный плащъ еъ золотой бахромой. 


ХҮІ. 
Путешествіе. 


Черезъ н$еколько лней, когда графъ Франческо чуветвовалъ 
себя довольно здоровымъ и боли въ его ногБ прекратились. онъ ран: 
пимъ утромъ разбудилъ свою семью и велЪлъ готовиться въ путь. 
Беатриче увидфла во дворБ осБдланныхъ лошадей, дорожные эки- 
пажи и провожатыхъ: все это показывало, что предстоитъ отъЪздъ 
на продолжительное время, но куда и на долго ли, этого никто 
изъ семьи не зналъ и не рБшался спрашивать у графа. Графъ все 
тщательно взвБсилъ со свойственной ему предусмотрительностью. 
Не довфряя своимъ слугамъ. онъ наняль значительное количество 
поселянъ для охраны на небезопаеномъ пути изъ Рима въ Рокка- 
Петрелла. Раньше онъ профзжалъ это разстояніе въ одинъ день. 
но теперь это было невозможно. такъ какъ взяты были тяжелые 
дорожные экипажи, а дорога была испорчена осенними дождями. 
Ящики экипажей были наполнены бфльемъ, серебряной посудой, 
разнообразными припасами и разными винами. Среди винъ была одна 
бутылка хереса съ помткой ‹1550 г.>: ей графъ удФляль осо- 
бенное вниманіе. 

Когда вывели Беатриче, она раньше, чБмъ сБсть въ экипажъ, 
обратилась къ графу съ такими словами: 

— Отецъ, маъ нужно кое-что сказать вамъ... 

—- Молчать! крикнулъ графъ:—садись въ экипажъ. 

Беатриче умоляюще протянула къ нему руки и еще разъ ска- 
зала: 

— Отецъ, ради Бога выслушайте меня... ДБло идеть о вашей 
жизни... 

Но графъ Ченчи думалъ, что она хочетъ лишь попытаться, не 
удастся ли ей увернуться отъ этого, непріятнаго для нея путеше- 
ствія: онъ насильно втолкнулъ ее въ карету и заперъ дверцы сна- 
ружи. ЗатБмъ графъ и провожатые еБли на лошадей и данъ былъ 
знакъ къ отъ$зду. Караванъ тронулся въ путь, какъ печальное. 
похоронное шестве. 

Отъ Тиволи караванъ направился по Ущема и прибылъ въ Ви- 
коваро, гдъ велБдствіе зноя и дурной дороги нужно было остано- 
виться къ большой досадЪ графа Ченчи, тщетно ‘старавшагося Зхать 
возможно скорфе. Лошади едва переводили духъ и ни бичи, ни 
шпоры не могли сдвинуть ихъ съ мфета. Къ вечеру караванъ снова 
тронулся въ путь и прибылъ въ гостинницу Ферраты, гдЪ нужно 
было оставить экипажи и Фхать дальше по горной троп верхомъ 
на лошадяхъ или мулахъ. Ченчи позвалъ хозяина гостинницы и 
спросилъ, прибыли ли мулы изъ Петреллы. 
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— Муловъ я не видалъ, нБеколько грубо отвБтилъ хозяинъ. 

— Но вБдь былъ здЪеь мой слуга Марціо? 

— Никакого Марціо я не видфлъ. 

Графъ предложилъ этотъ вопросъ только затЬмъ, чтобы удосто- 
вБриться. дБйетвительно ли Марціо убитъ, и показать, будто онъ 
ничего не знаетъ объ этомъ убійствъ. Онъ притворилея раздражен- 
нымъ, сталъ бранить Марціо и, наконецъ, потребовалъ, чтобы хо- 
зяинъ послалъ нанять муловъ у угольщиковъ, жившихъ въ сосфд- 
нихъ горахъ. Во дворБ стоялъ загорБлый молодой человЪкъ, быв- 
шій, очевидно, слугой у хозяина гостинницы. 

— Ты разв не слыхалъ! сердито крикнулъ на него графъ. — 
Ты долженъ уже быть за милю отсюда! ° 

— Не сердитесь, эччеленца, отвфтилъ хозяинъ: — несчастный 
не пойметъ васъ, —это глухонЬмой отъ рожденія. Я ему знаками 
объясню. х | 

Хозяинъ сталъ дБлать разные знаки, и глухонЪмой ушелъ. Ло- 
шади были распряжены, грузъ снятъ и все приспособлялось къ 
дальнфйшей пофздк$ на мулахъ. Для дамъ и Бернардино отведено 
было помбщен!е въ нижнем этажЪ и дверь за ними заперта. Графъ 
безпокойно ходилъ и подозрительно посматриваль по сторонамъ. 
Глухонфмой прошелъ нБкоторое разстояніе, затБмъ остановился, 
оглянулся на гостинницу и быстро свернулъ въ сторону, на тро- 
пинку, ведущую въ Рю-Фреддо. Эта тропинка, поднимаясь все 
выше и выше, по склонамъ горы св. Или, становилась, наконецъ, 
почти совершенно непроходимой. ГлухонБмой, неутомимо проби- 
раясь съ камня на камень, шелъ все дальше. 

На вершин горы св. Ими подъ вЪфтвями вфковыхъ дубовъ 
пылалъ костеръ. Въ сентябрскія ночи, когда въ долинахъ царитъ 
удушливый зной, здфеь дуетъ прохладный, р%Ъзкій вЬтерокъ. Во- 
кругъ костра еидБла группа людей, поджидавшихъ кого-то: они, 
очевидно; соскучились и звали. Это были бандиты. Они поджидали 
Марціо, который что-то долго не приходилъ. Посл долгаго ожи- 
данія издали донеслось громкое пфне. Бандиты ехватились за 
оруже. 

— Не безпокойтесь, сказалъ одинъ изъ нихъ: — это глухонф мой 
изъ Ферраты. 

ДЪйствительно векорБ приблизился тотъ молодой человфкъ, ко- 
торый притворялея въ гостинниц глухонфмымъ. 

— ГдБ Марціо? спросилъ онъ. 

— Объ этомъ мы тебя хотфли спросить, отвБтилъ одинъ изъ 
бандитовъ. 

Во время этого разговора прибылъ Марціо. Глухонфмой раз- 
сказалъ. что графъ Ченчи Ъдетъ въ Рокка-Петрелла, остановился 
въ гостинниц и ждеть муловъ. Разузнавъ все подробно, бандиты 
составили планъ. Одинъ изъ нихъ, переодф$вшись въ платье уголь- 
щика и вымазавшись сажей, отправился съ мулами въ гостинницу, 
остальные же, вмБетъ съ Марціо, пошли на мБсто, избранное ими 
для засады. 

Когда прибыли мулы, графъ велБлъ навьючить на нихъ грузъ 
и отправляться въ путь. Впереди каравана халъ самъ графъ 
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Ченчи, бандитъ, приведний муловъ, глухонфмой изъ гостинницы, 
который теперь снова потерялъ способность говорить, и шесть во- 
оруженныхъ поселянъ; затфмъ слБдовали дамы. Бернардино, воору- 
женные слуги и грузъ; шествіе замыкалось шестью вооруженными 
поселянами. Беатриче не разъ пыталась приблизиться къ отцу и 
неоднократно просила выслушать ее; когда они оставляли гостин- 
ницу, она упала къ ногамъ графа и сказала: 

— Отецъ, не Бздите дальше: вы погибнете... Марціо... 

Услыхавъ изъ устъ дочери это. непріятное ему имя и думая, 
что она хочеть лишь избавиться отъ предетоящаго ей заключенія 
въ Рокка-Петрелла. графъ сурово оттолкнулъ Беатриче и велфль 
слугамъ смотрЪть, чтобы она ни подъ какимъ предлогомъ не оста - 
вляла указаннаго ей м%ета. 

Была темная ночь; небо было покрыто облаками; дулъ сильный 
вБтеръ. Около двухъ часовъ ночи караванъ достигъ горнаго ущелья 
близъ Тальякоццо. Если бы луна освфтила ночной мракъ, отсюда 
уже видна была бы Рокка-Рибальда, дальше черезъ долину идетъ 
дорога въ Рокка-Петрелла, гд на скал возвышался нЪкогда замокъ 
Ченчи. Дорога въ Рокка-Рибальда идет по обрывистому хребту. 
покрытому густымъ кустарникомъ. 

Среди ночной тьмы тяжело нагруженный караванъ графа Ченчи 
могъ лишь медленно взбираться вверхъ по этому горному проходу. 
Вдругъ, луна выглянула изъ-за тучъ и освЪтила окрестности. 
Графъ, наклонивъ голову и всматриваясь вдаль, замътилъ, что. 
изъ-за деревьевъ выходить цфлый рядъ какихъ-то подозрительныхъ 
людей съ ружьями въ рукахъ, изъ которыхъ они ежеминутно го- 
товы выстрБлить. О сопротивлении или о бЪгетв$ въ этомъ про- 
ходф нечего было и думать: караванъ попалъ въ западню. 

— Стой! прогремфлъ чей-то голосъ:—ни шага впередъ или 
смерть вамъ! 

Караванъ остановилея. 

— Әччеленца, спросили провожатые у графа:—что намъ дЪлать? 
Если мы пойдемъ впередъ, они перебьютъ насъ, какъ собакъ. 

— Это я вижу, отвЪтилъ графъ.—Сила здфсь ничего не по- 
можеть. Попробуйте, не удастся ли вамъ вступить съ бандитами въ 
переговоры. 

— Сложите оруже, прокричалъ съ горы прежний голосъ: —абруц- 
еке волки никогда не говорятъ дважды! Завтра вы найдете ваше 
оруже въ гостинниц$ Ферраты. 

Провожатые не ждали вторичнаго приказанія; они сложили ору- 
жіе и сошлись въ одно мБето. Графъ направился къ нимъ. 

— Графъ останется у насъ! Остальные пусть Фдутъ своей до- 
рогой! йрокричалъ тотъ же голосъ съ возвышенности. 

Беатриче сразу поняла, что здБеь дфло идеть не о выкуп, 
какъ обыкновенно при нападеніяхъ бандитовъ; она догадывалась, 
что вападавшіе преслБдовали болЪе страшную цфль, и не ошиблась. 
Незамфтно приблизилась она къ столпившимея людямъ и стала 
уговаривать бандитовъ взять весь багажъ, назначить сумму выкупа, 
но только отпустить графа. Однако, ея усилія не привели ни къ 
чему: графа схватили, завязали ему глаза, и какая-то сильная 
рука потащила его: куда? —онъ не могъ догадаться. | 
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Прошло не мало времени и, наконецъ, онъ почувствовалъ, что 
бандиты оставили его. Онъ моментально сорвалъ съ глазъ повязку 
и увидфлъ, что находится въ закрытомъ помфщени. Это была пе- 
щера, обитая досками со веБхъ сторонъ; дверь, ведущая въ нее, 
была заперта снаружи. Въ помфщен!и стоялъ столь и н$еколько 
стульевъ, постель замБняла куча сухихъ листьевъ, покрытая шку- 
рами. Графъ сЪлъ и погрузился въ размышленія; онъ понялъ, что 
если выкупъ не спасетъ его, то онъ уже никогда не выйдетъ от- 
сюда. Прошло н$феколько часовъ; графомъ овлад$ло какое-то без- 
силе, состояніе, близкое къ обмороку. Сверхъ того. онъ чуветво- 
валь сильный голодъ и жажду. Наконецъ, онъ постучалъ въ дверь. . 
Дверь открылась, и вошелъ молодой человЪкъ: это былъ глухонЪмой 
изъ гостинницы. Графъ потребовалъ Фсть; пища скоро была прине- 
сена. Но, лишь только графъ сЪлъ къ столу, онъ увидфлъ, или ему 
показалось, что какая-то фигура, похожая на Олимпіо, но страш- 
ная, блБдная, съ потухшими глазами, отдБлилась отъ етБны и съ 
крикомъ: «я голоденъ! > набросилась на пищу. Страшилище съ$ло все, 
что было на стол, съфло скатерть, посуду и, все повторяя: <я го- 
лоденъ!» опрокинуло столъ, свБчи, стоявшія на немъ, и набросилось 
на графа. Графъ чувствовалъ, какъ оно грызетъ и кусаетъ его; онъ 
защищался всЪми силами, но вскорЪ силы оставили его; онъ упалъ. 
Варугъ, откуда-то, будто изъ стфнъ, вышли какіе-то черные люди 
съ зажженными факелами, связали страшное чудовище и увели изъ 
пещеры. Изможденный графъ лежалъ на земл: ужасъ охватилъ его 
и онъ не могъ сдвинуться съ мЪста. Но вотъ онъ слышитъ голосъ: 
«милый мой, наконецъ-то я дождалась тебя! > Графъ взглянулъ: пе- 
редъ нимъ снова какое-то привидніе, все окровавленное, съ длин- 
ными спустившимися волосами и кинжаломъ въ груди. «Я дБвушка 
изъ Виттаны, говорило чудовище: я люблю тебя; раньше я отвергла 
тебя, потому что была невЪстой другого, —теперь я свободна!» Про- 
тянувъ руки, чудовище приблизилось къ графу и стало сжимать его 
въ своихъ объятіяхъ. Вдругъ послышались, крики; графъ взглянуль 
въ ту сторону и увидфль горящее зданіе; среди огня виднфлись 
какія-то человБческія фигуры. Одна изъ нихъ, совершенно обгорћ- 
лая, отдфлилась и направилась къ графу. — <Я столяръ изъ Ринетты. 
проговорила фигура: да будетъ проклятъ тотъ, кто осудилъ меня 
на эту страшную смерть!» Столяръ схватилъ графа за руку. но рука 
столяра превратилась въ горящій факелъ, съ котораго текла пы- 
лающая смола и мучительно жгла графа... 

Графъ лежалъ безь чувствъ. Не скоро придя въ себя, онъ 
почувствовалъ, что какая - то заботливая рука стираеть потљь 
съ его лица. Онъ открылъ глаза и увидъль нфчто еще болће 
поразительное: дочь свою, Беатриче. Она сидБла около него 
на куч листьевь и старалась привести его въ чувство. ЗамЪтивъ, 
что онъ пришелъ въ себя, она наклонилась и тихо прошептала ему 
на ухо: 

— Отецъ, чувствуете ли вы себя достаточно сильнымъ, чтобы 
ветать и держаться на ногахъ. 

Графъ хотфль отвфтить ей, но она прошептала: 

— Не говорите ни слова,—дайте. только знакъ головой. 
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Онъ утвердительно кивнулъ головою. 

— Такъ напрягите всБ усилія, снова заговорила Беатриче: —не- 
обходимо возможно скорфе уйти отсюда. 

Графъ, поддерживаемый Беатриче, направился къ отпертой те- 
перь двери. Они прошли въ другое поиЪіценіе, тускло освфщенное 
лампами; здБеь виднфлись кучи награбленныхъ вещей, а у етБвъ 
на скамьяхъ лежало до двадцати бандитовъ, спавшихъ глубокимъ 
сномъ. Графъ замфтилъ на столБ бутылку изъ-полъ хереса: она 
была пуста. 

— А, они пили это вино, съ злорадствомъ прошепталъ онъ: — 
поздно же они проснутся, а иные, пожалуй, и никогда. 

Беатриче осторожно провела графа черезъ это поиъщеніе, че- 
резъ узкій корридоръ, выс$ченный въ скал. Солнце еще не вехо- 
дило, но при слабомъ свЪт зари можно было видЪфть на довольно 
значительное разстояніе. Беатриче замфтила лошадь, привязавную 
къ дереву у входа въ пещеру. Она быстро отвязала лошадь, по- 
могла графу сфсть на нее и, пробираясь по тропинкЂ, повела ее 
за собою. Когда они выбрались, наконецъ, на большую дорогу, 
графъ началъ разспрашивать Беатриче, какимъ образомъ ей уда- 
лось найти его. Беатриче разсказала ему, какъ ей стало извЪстнымъ, 
что Марціо задумалъ убить его. 

— Какъ, ты это знала и скрыла отъ. меня! воскликнулъ 
графъ. 

— Отецъ, отв$тила Беатриче: —когда же я могла сказать вамъ? 
Въ подземель$ двери за мною были заперты, а въ дорогБ я два 
раза просила васъ выслушать меня, но вы не хотБли слушать. 
Марцю уЪфхалъ въ ту же ночь, какъ освободилъ Олимп. 

— Неужели онъ живъ? Какъ судьба преслЪдуетъ меня... Но 
продолжай... 

— Когда бандиты напали на пасъ, я за вефмъ слЪдила, хотя 
Олимпіо и Марціо... 

— Что? И Марціо живъ? 

— Я обоихъ ихъ узнала среди бандитовъ: они собственно и 
были предводителями банды. Я поняла, что нападавшіе имли въ 
виду не ваше имущество, а вашу жизнь, и старалась соблазнить 
бандитовъ выкупомъ, но это мнф не удалось. Когда бандиты увели 
васъ, я незамфтно пошла за ними, нашла тропинку и дошла до 
пещеры. Я не рБшалась войти, но иначе нельзя было спасти васъ. 
Я спряталась и прождала, пока въ пещерЪ не стихло все. Тогда 
я осторожно вошла и увидфла, что већ бандиты спятъ: это позво- 
лило мнв войти въ другое помБщеніе, гдБ я нашла васъ. 

Во время этого разговора они достигли замка Ченчи. Графъ. 
раньше чфмъ лечь въ постель, призвалъ нБкоторыхъ слугъ и объ- 
явилъ, что дасть имъ 4000 цехиновъ, если они доставять живыми 
или мертвыми бандитовъ, которыхъ можно захватить въ пещер$ близь 


"Гальякоццо. 
ХҮП. 


Страшная ночь. 


Устроившись въ замк, графъ заключилъ Беатраче въ помЪще- 
ніе, которое служило тюрьмой. Окно этого помфщен!я было на поло- 
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вину закрыто и задБлано желфзной рЪшеткой. Въ него могли про- 
никать лишь косые лучи солнца: небо было закрыто. Беатриче силитъ 
здЪеь одинокая со своими грустными думами. Лишь сонъ приноситъ 
ей нЪкоторое облегченіе. Вотъ, снится ей широкое море: среди моря 
возвышается скала; на этой скалЪ одиноко сидитъ Беатриче; во- 
кругъ плаваютъ, играя, нереиды, посматриваютъ на нее и манятъ 
ее къ себъ. Она подняла голову вверхъ и видить: амуръ въ вид 
ея Гвидо наклонился къ ней, хочетъ обнять ее. Она протянула къ 
нему руки и... проснулась. 

Ахъ, къ чему такіе сны, когда дфйствительность даетъ лишь 
страданія! Будто Гвидо можеть идти противъ судьбы! НЪтъ, пусть 
онъ ищетъ боле счастливую... Подушка Беатриче оросилась сле- 
зами. Измученная дфвушка старается снова уснуть, но безусафшно. 
Ей представляется какая-то черная точка далеко за ст$нами Рима; 
она постепенно приближается: это какой-то человЪкъ съ лицомъ, за- 
крытымъ капюшономъ; онъ останавливается и манитъ ее къ себі, 
но она не узнаеть его... У подножья горы, гдБ бьетъ никогда не 
изсякающій ключъ, подъ развЗеистыми вЪтвями стоитъ капелла. Тамъ 
живетъ еремитъ-отшельникъ, который не оставляетъ безъ помощи 
и утБшен!я никого, кто только обратится къ нему. Онъ готовъ по- 
вфнчать Беатриче съ Гвидо. Она протягиваетъ руку и удивляется, 
что Гвидо не подаетъ ей своей руки и прячеть ее подъ плащъ. 
Наконецъ, она сама хочетъ взять его руку, уже прикоенулась къ 
ней и вдругъ со страхомъ отдергиваетъ свою руку: рука Гвидо 
веся мокрая, липкая. Беатриче смотритъ: его рука вся въ крови. 
«Гвидо, что это за кровь?» спрашиваетъ она. Но Гвидо уже исчезъ, 
исчезъ и отшельникъ, а Беатриче осталась одна среди мрака... 


Дверь тихо секрипнула, пріотворилась. Изъ - за нея осторожно 
выдвинулась голова, затБмъ грудь и, наконецъ, вся фигура старика 
въ широкомъ халат и красной шапочкв. Это графъ Ченчи. Онъ 
осторожво подходитъ, прислушивается къ дыханію Беатриче и останав- 
ливается у ея постели. Глаза Беатриче закрыты, волосы въ безпо- 
рядкф ниспадаютъ на ея грудь: она спить тяжелымъ сномъ. Графъ 
смотритъ на нее. Ея прекрасныя формы возбуждаютъ его: женщины, 
какъ и рогы, тБмъ очаровательнфе, ч$мъ меньше онъ раскрыты. 
Но отчего такъ дрожитъ старикъ? Онъ протягиваетъ свои худыя 
руки и тихонько снимаеть простыню: красота дфветвеннато тБла 
обнажилась... красота, которую самъ амуръ закрылъ бы своимъ кры- . 
ломъ передъ глазами влюбленнаго... Воть дверь снова тихо отво- 
рилась; входитъ второй челов$къ; онъ смотритъ, смотрить съ изум- 
леніемъ... Ему и въ голову не приходить, что человЪкъ, котораго 
онъ видитъ при слабомъ освфщен!и, — что этотъ человЪкъ— самъ графъ 
Ченчи. 

Графъ трясется. дрожитъ; глаза его сверкаютъ, какъ у зм%Ъи, 
щеки раскраснълвеь; халать спадаетъ съ его плечъ... Старикъ под- 
нимаетъ ногу, опирается колБномъ о край постели, наклоняется, 
протягиваетъ руки... 

Ужасъ и ярость охватили Гвидо: второй человЪкъ, вошедшій въ 
комнату, былъ монсиньоръ Гвидо Гверра. Онъ безсознательно вы- 
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хватилъ кинжалъ. Графъ слышить какой-то шумъ за своей спиной, 
оборачивается, но Гвидо уже схватилъ его за волосы и съ быстро- 
тою молніи вонзиль кинжалъ въ его горло. Графъ не можеть уже 
произнести ни слова; онъ покачнулся и упалъ на землю... Изъ пере- 
рЪзаннаго горла его струей льется кровь и вырываются хриплые 
звуки... 

Беатриче вздохнула и открыла глаза... Боже мой, такъ это не 
сонъ! Она видитъ Гвидо, радостно улыбается, —но онъ такъ странно 
смотритъ на нее и держитъ въ рукЪ окровавленный кинжалъ. Улыбка 
застыла на устахъ Беатриче; ей еще неизвестно страшное прове- 
шествіе этой ночи. Но кто это лежить на полу? При тускломъ 
свътБ его нельзя разглядЪфть. Беатриче хочеть спросить, Гвидо за- 
мЂчаетъ это, боится этого вопроса. .(Онъ взглянулъ на нее, затфмъ 
на трупъ; Беатриче слЪдитъ за его взорами, но вдругъ, онъ исчезъ... 
Точно молнія поразила Беатриче. Забывъ всякую стыдливость, она 
встаетъ съ постели. не замфчая. что полъ, на который она стала 
босыми ногами, залить кровью. Она заглядываетъ въ лицо лежа- 
щаго человБка и съ ужасомъ отворачивается: это ея отецъ!.. Во- 
кругъ рта его еще замфтны послБднія подергиванія, но глаза его 
уже закрыты. Вотъ они еще разъ открываются, смотрять вокругъ, 
но вскор становятся тусклыми, потухаютъ... Онъ умеръ. ДЪвушка 
стояла въ забытьи, ни о чемъ не думая, ничего не чувствуя. 

Гвидо прибъжалъ въ другую комнату. гдЪ засталъ Лукрецію. 
Бернардино, Олимпіо и Марціо. Молодой человфкъ размахивалъ 
окровавленнымъ кинжаломъ и кричалъ: 

— Онъ убитъ, онъ убитъ!.. Ў 

— Зачмъ вы не предоставили намъ свести наши старые счеты 
съ графомъ? спросилъ Олимпіо, а Марціо холодно прибавилъ: 

— Ну, въ этомъ еще нужно удостовфриться,—и пошелъ въ ту 
комнату, гд лежалъ графъ. 

Какъ странны движенія дущи человЪческой! Марціо, который 
совершенно спокойно убилъ бы графа, при видБ полуобнаженной 
двушки смутился, вернулся и сообщилъ Лукрецій о видфнной имъ 
сценъ. Лукреція, не обращая вниманія на весь ужасъ происше- 
ствія, направилась въ помфщен!е Беатриче, заговорила съ нею и. 
не лолучивъ отвЪ$та, набросила ей на плечи халатъ графа и увела 
ее. Беатриче машинально пошла за нею; она не замфчала, что ноги 
ея ступають по лужБ крови, не замЪчала, какъ ей растирали уксу- 
сомъ виски и. наконецъ, уложили ее въ постель, Марціо взялъ 
Олимпіо и снова пошелъ въ комнату, гд лежалъ графъ; онъ пере- 
вернулъ трупъ и вонзилъ кинжалъ въ его глазъ по рукоятку. 

— Такъ, теперь я удостовЪрился, сказалъ онъ. 

— Это было совсмъ лишнее, проговорилъ Олимпіо, просунувъ 
палецъ въ перер$занное горло графа:— видишь, какая дыра! Черезъ 
нее душа могла бы выфхать даже въ экипаж! Теперь надо поду- 
мать, что дфлать съ трупомъ. 

— Закопаемъ его въ саду. 

— Ты съ ума сошелъ! Надо устроить такъ, чтобы думали, 
будто онъ умеръ безъ посторонней помощи. Бери его за ноги, я 
возьму за голову, — вынесемъ трупъ на террасу. Тамъ я видЪлъ 
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отхож1я мЪста, а терраса съ одной стороны не имЪетъ перилъ: сбро- 
самъ его туда. Что можетъ быть правдоподобн%е: старикъ, вЪроятно, 
слишкомъ много выпившій съ вечера, вышелъ ночью, оступился и 
упалъ. 

— Прекрасно. Однако, при падени можно сломить шею, но 
нельзя получить прор$зную рану. 

— Я и объ этомъ думалъ. Мы 789 его съ террасы на де- 
ревья, затБмъ, напихаемъ въ рану острыхъ вфтокъ, — этого доста- 
точно. Неужели вы думаете, что станутъ доискиваться мелочей? 
Кто мертвъ, тотъ ужъ мертвъ, и счастливъ тотъ, кто остался въ 
ЖИВЫХЪ. 

— Иногда и мертвые встаютъ изъ гробовъ. Впрочемъ, твое 


_предложеше мнЪ нравится. 


ВекорЪ Гвидо, Марцю и Олимпіо осторожно ушли, такъ что 
никто посторонній ихъ не видалъ. Марціо и Олимпіо имфли при 
себф 2000 цехиновъ; семейства Ченчи и Гвидо обфщали дать имъ 
еще больше денегъ, поэтому они въ ту же ночь спокойно пофхали 
на границу, откуда можно было отправиться въ Сицилію или Вене- 
цію. Гвидо же уЪхалъ въ Римъ; во время остановки въ гостинницв 
Ферраты хозяинъ гостинницы замЬтилъ: 

— Какь это, синьоръ: вчера вы говорили, что Ъдете въ замокъ 
Рибальда и проживете тамъ весь сентябрь, а сегодня уже возвра- 
щаетесь! | 

— Человкъ предполагаетъ, а Богъ располагаетъ, отвЪтилъЪ 
Гвидо. 

— ВБроятно, вы имли участвовать въ какой-нибудь трагедіи. 
а теперь разыграли вашу роль и возвращаетесь домой. 

— Что вы хотите сказать этими словами? 

— Ничего, —только у васъ платье въ крови... 

Гвидо съ испугомъ взглянулъ на рукавъ и увидлъ, что хо- 
зявнъ правъ. Поэтому онъ еще разъ обериуа къ нему и сердито 
сказалъ: 

— Не состоите ли вы паа въ деревня? 

— Н$фть—я лишь восхищаюсь вашими дфлами. синьоръ! Видите 
ли, я другъ нБкоего Марціо, который, кажется, и вамъ не без- 
извстенъ... Къ обитателямъ этого лБса я отношусь, какъ отецъ 
къ своимъ дЪтямъ, а такъ какъ я по природ не могу выносить 
ничего дурного, то все у насъ дфлается честно. Я только хотБлъ 
намекнуть вамъ, что въ случа надобности вы можете обратиться 
къ трактирщику Ферраты. 

Гвидо вошелъ въ гостинницу и сталь совфтоваться съ трак- 
тирщикомъ, какъ вывести кровяное пятно. При прощанія онъ по- 
далъ трактирщику руку, и они разстались какъ старые друзья. 

Черезъ день посл этого Рокка-Петрелла огласилась стонами и 
воплями, раздававшимися тБмъ громче, чБмъ менфе искренними были 
они. Сошлись поселяне со веБхъ окрестностей. Трупъ графа не безъ 
умысла оставили на вЪтвяхъ бузины. Старухи начали разеказывать 
самыя странныя вещи, — какъ графъ халъ на метл, на шабашъ 
вЪдьмъ, но по дорог случайно произнесъ имя Христа, велБдетвіе 
чего кто-то вытащилъ изъ-подъ него метлу и онъ упалъ на землю. 
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Другіе говорили, что онъ продалъ свою душу діаволу, теперь 
истекъ срокъ контракта, и діаволъ взялъ его душу къ себъ. Эти 
толки поддерживались еще тБмъ, что трупъ графа висБлъ на вЪт- 
вяхъ бузины. которая, по мфетнымъ повБрьямъ, принадлежить діа- 
волу. Одна женщина изъ Петреллы слышала ночью какой-то шумъ 
въ воздух, елышала, какъ при этомъ стали ияукать на крышахъ 
кошки, а вскорф посл этого пролетфла сова и потушила своими 
крыльями свЪчу въ фонарЪ: все это показывало, что случилось ка- 
кое-то особенное происшествіе. Было бы излишне разсказывать веф 
суевЪрія, соединявшіяся съ подобными происшествіями, суев%рія, 
которыя распространены были не только ереди простого народа, 
но даже срели ученыхъ людей и знаменитыхъ правовћдовъ. 
Векор прибыла группа людей, ве они только удивлялись, какъ 
это діаволъ могъ поднять такое тяжелое тБло. Чтобы прекратить 
непріятныя толки, графиня Лукреція пригласила этихъ людей въ 
палаццо. Они вошли и застали графиню въ слезахъ. Посл непро- 
должительнаго разговора, прерывавшагося вздохами и рыданіями, 
графиня заказала священнику богатыя похороны, пригласила посе- 
лянъ провожать рробъ въ траурныхъ плащахъ и обфщала раздать 
щедрую милостыню и сдБлать богатыя пожертвованія. Люди разо- 
шлись, тронутые благочестіемъ и щедростью графини, и повсюду 
разеказывали о ея высокихъ достоинствахъ. Когда они затфмъ вер- 
нулись, чтобы снять съ вЪтвей трупъ графа, они застали его не 
только уже снятымъ, но и уложеннымъ въ двойной дубовый 


гробъ. 
Ф. Гверацци. 


(Продолженіе слъдуеть). 








Шильонъ и его знаменитый узникъ. 


(ИЗЪ ЗАМЪТОКЪ ТУРИСТА). 


На лов водъ стоитъ Шильонъ: 

Тамъ въ подземењи семь колоннъ, 

Покрыты влажнымъ мохомъ д$тъ... 
Жуковскій: „Шильонсвый узникъ“. 

СЬШопт! Тһу ргіѕол 15 а һо]у расе, 

Ап Шу за Поог ап ајаг —– ог ёуаѕ гой, 

Си] №15 уегу 5ќерѕ Нахе ]е а гасе 

\\оги, аз ії Шу со4 рауетепі жеге а ғой 

Ву Вопшхаг! — Мау попе #һоѕе акх еНасо! 

Бог Шеу арреа] їгот фугапау о код. 

Вугоп: „Зоппе оп СВ Шоп“ 


1. 


Солнце ярко свфтило, отражаясь въ зеркальной поверхности 
Женевскаго озера. Старый пароходъ „Мош-В]апс“, почищен- 
ный, кое-гдЪ подмазанный, съ новымъ котломъ я переимено- 
ванный въ „Оеп {и №141“, чтобы не напоминать пассажирамъ 
о случившейся н$фсколько лћтъ назадъ страшной озаннской 
катастрофЪ, отчаянно шум®лъ своими огромными колесами, 
вздымая цфлые клубы голубоватой пфны, того особаго голубого 
цвфта, составляющаго характерную особенность Лемана и 
устья Роны. Въ самомъ дфлВ, этоть голубовато-бирюзовый 
цвфть воды въ Женевскомъ озер до сихъ поръ для всхъ 
какая-то странная, полная таинственности загадка, которую 
тщетно стараются объяснить то отраженіемъ въ ясномъ горномъ 
воздух голубого неба, то вліяніемъ водорослей, содержащихъ 
въ себ іодистое начало. Но едва ли можно согласиться со 
всфми этими гипотезами. Окрестное небо повременамъ бываеть 
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покрыто такъ же, какъ и у насъ, свинцовыми тучами, а вода 
на запрудахъ около острова Жанъ-Жака Руссо и у центральной 
электрической станціи течеть широкою, тонкою, совершенно 
прозрачною и чистою струею и все-таки сохраняеть свой 
бирюзовый цвфтъ, представляя поистинф волшебную картину, 
въ особенности въ лунныя ночи. 

Я слъ на пароходъ на набережной, противъ памятника, 
герцогу Брауншвейгскому, безъ всякаго опредфленнаго плана. 
Меня просто потянуло профхатьея на пароход% и я предпола- 
галъ, совершивъ небольшую прогулку въ свфжее, погожее 
утро, вернуться домой къ завтраку. Скоро мы миновали 
утопающий въ зелени „Не Майопа|“, одинъ изъ самыхъ 
комфортабельныхъ въ Женев по своему устройству, но въ то 
же время и одинъ изъ пренепріятнъйшихъ по несносному 
обществу долговязыхъ англичанъ съ ихъ длиннозубыми спут- 
ницами. 

Съ пароходнаго мостика, гдф я стоялъ, передо мною 
открывалась чудная панорама этого восхитительнаго уголка, 
такъ поэтично описаннаго Байрономъ: 

Гаке Гетап \055$ ше \ЦВ 15 сгуѕќа] {асе 
Тһе тіггог уБеге һе $агз апі шошщат$ ем 


Тһе зИИпезз ої Шешг азресё іп еас} їгасе 
{$ с]еаг сһеріЬ у1е14$ оЁ фей: ѓаг һеірһ апа һое... :) 


Направо, вдали ясно обрисовывалась въ прозрачномъ 
воздух$ характерная вершина Монблана съ контуромъ мирно 
спящаго, „сложивши могучія руки на грудь“, Наполеона І въ 
его истор ической шляпъ. Ближе сюда шла цфпь темныхъ 
горъ, заканчиваясь угрюмымъ, приземистымъ „Гері ди М141“. 
Пароходъ держался вдоль сфвернаго берега озера, застроен- 
наго вначалъ, почти сплошь, дачными домиками женевскихь 
буржуа. Далђе промелькнулъ, сохранившій до сихъ поръ свой 
массивный феодальный фасадъ, замокъ Коше, прославленное 
жилище неудачнаго и плачевно кончившаго французскаго 
финансиста Неккера и еще болће знаменитой дочери его— 





:) Чайльдъ-Гарольдъ, Ш, строфа 68. 

„Мв улыбалось своею хрустальною поверхностью Женевское озеро, 
это свВтлое прозрачное зеркало, въ которомъ любуются собою звЪзды и 
отражаются, съ своими высокими вершинами, спокойно величавыя горы, 
поражаю щія взоръ разнообразіемъ своего колорита“. 
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известной противницы Наполеона І, мадамъ де-Сталь. Воть 
деревеньки Селеньи и Крансъ, а за ними почти до самой 
Лозанны цфлая серія маленькихъ, кокетливыхъ городковъ, 
между которыми поражаетъ въ особенности своимъ довольно 
грознымъ видомъ Ніонъ. Ніонъ—одинъ изъ самыхъ старинныхъ 
городковъ, и еще во времена римлянъ былъ извстенъ, какъ 
постоянная стоянка коннаго римскаго гарнизона, предвазна- 
ченнаго удерживать въ повиновеніи эту часть Гельвеціи. 
Остатки стариннаго римскаго города видны до сихъ поръ на 
вершин холма, тогда какъ современный Ніонъ спустился 
уже къ самому берегу озера. За Ніономъ близко и Уши, 
служащій портомъ для Лозанны и гд$ я сначала предполагалъ 
сойти, чтобы вернуться въ Женеву по желЪзной дорог, но 
погода была такъ соблазнительно хороша, что не хотЗлось 
забиваться въ душный вагонъ, и я рћшилъ отправиться дальше, 
т$мъ болће, что меня невольно заинтересовалъ разговоръ 
моихъ сосВдей. Рядомъ со мною на мостик расположилась 
цћЬлая толпа англичанъ въ ихъ оригинальныхъ, но, сказать по 
правд, очень практичныхъ и удобныхъ для путешественниковъ 
костюмахъ. Повидимому, это была.одна, нозато преогромная семья. 
Папаша, повидимому, разбогатфвиий фабрикантъ или лавочникъ, 
все время дороги провфряль развертывавшуюся панораму 
озера по своему гиду, въ чемъ ему помогали дв его длинно- 
зубыя дочки. Мамаша, не обращая ни на что вниманія, за- 
нималась исключительно стоявшей передъ нею на столик 
цБлою горою сэндвичей, запивая ихъ добрымъ швейцарскимъ 
пивомъ; два взрослые сынка стояли у самыхъ перилъ и, тупо 
уставившись въ одну точку, смотрВли на воду; за ними 
сл$довала еще цфлая фаланга дфтей разнаго пола и возраста. 
Мое внимаше семья эта привлекла завязавшимся споромъ 
между отцомъ и дочерью. Оказывалось, что они никакъ не 
могли найти по карт въ своемъ гид какой-то стоявшей тамъ 
высоко на горв одинокой церкви. Нужно было видфть, съ 
какимъ негодованіемъ они говорили между собою о томъ, что 
нечестно брать два франка за, спеціальный гидъ по Женевскому 
озеру и дфлать въ немъ пропуски. Невольно мнв пришли на 
память наши соотечественники, которые если и купятъ гидъ, 
то, пожалуй, только для того, чтобы забросить его куда-нибудь 


6* 
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на дно чемодана или сейчас» же забыть гдћ-нибудь въ вагон 
или на пароход. Въ споръ приняла участіе уже почти вся 
семья, такъ что получился чуть не цфлый митингъ, и я такъ 
и ожидалъ, что раздастся классическая фраза о необходимости 
пожаловаться британскому консулу. Но тутъ пароходъ сталъ 
приставать къ Уши, н одна изъ дочекъ, заглянувши въ красный, 
на этотъ разъ настоящій, добросовестный англійскій Бедекеръ, 
напомнила о томъ, что въ Уши нужно осмотрЪть Не] 4'Апоје- 
(егге (бывшая гостиница Якоря), гд писалъ своего Шильон- 
скаго узника Байронъ. Передо мною живо возстали гимна _ 
зическіе годы, когда я училъ наизусть: „На лон водъ стоить 
Шильонъ“, и вотъ англичане сошли въ Уши, а я рёшиль 
профхать къ Шильону. 

За Лозанной берегъ .Іемана поднимается выше и выше 
и склоны Альпъ подступають почти къ самому озеру, точно 
угрожая надвинуться и раздавить своею массою его волны. 
Надъ самой Лозанной, немного правфе, возвышаются усфян- 
ныя виноградниками горы Вора, съ вершинами, ув$нчанными 
густыми рощицами, любимымъ м$стомъ прогулокъ окрестныхъ 
жителей. За горами Жора начинаются высокіе, дикіе, по- 
крытые почти сплошь лБсомъ Водуазсюе Альшы, надъ кото- 
рыми царитъ вдали остроконечная скала Нэй. Въ бинокль 
ясно видны: на самомъ ея пикЪ—треугольникъ съ развъваю- 
щимся надъ нимъ, бфлымъ съ зеленымъ, водуазскимъ флагомт» 
и извивающаяся по скал, какъ зм$я, узкая линія желзной 
дороги. Вдругь показался дымокъ и изъ тоннеля вышелъ и 
поползъ все выше и выше маленькій пофздъ, везупай вли 
больныхъ въ выстроенную на самомъ верху санаторію, или 
просто любителей красивыхъ видовъ. 

Противъ Нэй, на самомъ берегу озера, круто спускается 
внизъ и подступаетъ почти къ самой водв скала Соншо. Это 
самое узкое место на всемъ побережьи Лемана и идущая 
кругомъ озера желъзная дорога проходить здБсь почти со- 
всБмъ рядомъ съ профзжей дорогой. У самой подошвы Соншо 
бфлфется выступающее изъ воды массивное зданіе съ не 
менфе массивными башнями, это и есть знаменитый Шильонъ. 
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Пароходъ повернуль вдоль восточнаго побережья; по ко- 
торому отъ чистенькаго, точно улыбающагося городка Веве 
вплоть до самаго Вильнева тянется непрерывная линія 
великолћпныхъ виллъ, отелей и маленькихъ поселковъ. Әта 
часть побережья, защищенная горами отъ жестокихъ сфвер- 
ныхъ и сБверо-восточныхъ втровъ, отличается такимъ мяг- 
кимъ климатомъ, что нерВдко встрфчаешь зд$сь деревья и 
кустарники, свойственные лишь Италіи и югу Франціи, 
какъ, наприи®ръ, фиговыя и гранатовыя деревья, розмаринъ 
и шелковицу. Немудрено, что этоть живописный уголокъ 
уже съ давнихъ поръ привлекаеть къ себф туристовъ со 
всего свЪта. Сколько здБеь мВетъ болђе или менђе знако- 
мыхъ намъ по произведеніямъ бывавшихт здВсь романистовъ 
и поэтовъ. Вотъ высоко надъ Веве—древній замокъ Блонэй, 
описаніемъ котораго зачитывались мы въ дфтств$ у Фенимора 
Купера въ его „Бернскомъ Палачъ“. Дале, за Веве, дере- 
венька Кларанъ, воспфтая Байрономъ въ Чайльдъ-Гарольд® 
и описанная Ж. Ж. Руссо во многихъ сценахъ „Новой Элоизы“. 
За Клараномъ— Монтре, зимняя климатическая станція для 
больныхъ, желающихъ жить вдали отъ шума Ривьеры. 
Здесь же, по близости отъ Шильона, происходила заставляв- 
шая когда-то обливаться горькими слезами нашихъ бабушекъ 
и прабабушекъ потрясающая сцена, когда Юлія, съ отчаяніемъ 
въ душ$, бросается въ волны Лемана спасать своего сына 
и... простужается на смерть!.. '). 

Въ Веве я сошелъ съ парохода и, наскоро позавтракавъ 
въ первомъ попавшемся кафе, отправился къ Шильону на 
имперіалБ электрическаго трамвая. Но вотъ и Территэ съ 
_ канатною жел$зною дорогою (ѓипісшаіге) на вершину Гліонъ; 
сейчасъ будетъ замокъ. 

Когда подъфзжаешь къ Шильону, то сперва видишь одн 
его башни, настолько онъ закрытъ теперь густыми, высокими 
деревьями и, только очутившись передъ самымъ замкомъ, 
поражаешься грандзозностью этого зданія, такъ мфтко оха- 





') 7. Т. Вопззеам: „Је оч Ја ХопуеПе Не]Јоіѕе“, сһар. ҮІ. 
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Шильонскій замокъ (со стороны Веве). 
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рактеризованнаго Викторомъ Гюго: „ип Мос е #опгѕ роѕє 
зиг ип Џос Яе госһегѕ“ ‘). 

ДФйствительно первое впечатлЪніе отъ Шильона, что это 
груда башенъ на грудБ скалъ. Замокъ выстроенъ на отдБльной 
скал неправильной, овальной формы, повидимому н%когда, 
свалившейся въ озеро съ сосъднихъ горъ. Архитектура зданія, 
какъ у всфхъ замковъ временъ феодаловъ, крайне солидная, 
съ маленькими и узенькими амбразурами въ толстыхъ, мас- 
сивныхъ стБнахъ и съ разными башнями и башенками. На- 
ружныя стБны, со множествомъ выступовъ, занимаютъ всю 
скалу цфликомъ, такъ что издали замокъ точно выступаетъ 
прямо изъ воды. Стиль въ общемъ готическій, но значитель- 
ное разнообразіе въ форм башенъ и н$которыя другія 
детали указываютъ на то, что постройка производилась въ 
различныя эпохи ин стфны зданія раздвигались по мр 
надобности, пока не была занята вся скала. 

Въ самомъ ценТрЪ замка высоко поднимается кверху 
одинокая квадратная башня, первое ядро укрфпиленя. Она 
виднфется издалека и господствуетъ надъ всфмъ озеромъ и 
побережьемъ. Наверху ея до сихъ поръ сохранился набат- 
ный колоколъ, которымъ въ моментъ опасности сзывали 
окрестное населеніе на защиту замка. На сфвер$ — расходятся 
два ряда зубчатыхъ стЬнъ и на нихъ три круглыя башни 
съ конусообразными крышами. Съ восточной стороны —мас- 
сивная приземистая, четыреугольная главная башня, въ 
которой пробитъ единственный входъ въ замокъ. Прежде 
зд$сь былъ подъемный мостъ, но теперь для соединенія съ 
берегомъ служитъ уже не подъемный, а постоянный мость 
на каменныхъ устояхъ, съ крышею и даже съ лавочками по 
бокамъ, гдф, какъ и везд$ въ Швейцари, продаются разные 
сувениры, въ видф бездфлушекъ, отличающихся, если не 
изяществомъ, то, по крайней мфрф, большой дешевизною. 

Пока я осматривалъ замокъ снаружи, около меня разда- 
лись характерные свистяще-шипящіе звуки, свидфтельствую- 
пе о приближеніи представителей англо-саксонской расы. 
Ба! Да это мои пароходные сосди, успфвиие уже догнать 
меня. Семья тотчасъ же направилась къ воротамъ замка: 





1) үісѓог Нисо: „[оИгез“. 


89 


ШИЛЬОНЪ И ЕГО ЗНАМЕНИТЫЙ УЗНИКЪ, 


'"ночиигр чз едӢевиноя эчиэмз=\о |] 


БРА АА За 
Резана Ж у 





Олдгеча Бу Соо е 


90 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОР1И. 


глава ея гром ко постучалъ своею увБсистою альшйскою пал- 
кою, съ Остріемъ на конц. Ворота отворились, и я, вмфств 
со всБми, вошелъ во дворъ, гд насъ встрБтила нескладная, 
 б%лобрысая особа въ сБромъ камлотовомъ плать® съ чернымъ 
передникомъ. 

Внутри двора —двухъ-этажный, довольно большой корпусъ, 
увБнчанный тремя возвышающимися одна надъ другою четыре- 
угольными башнями. Едва мы очутились во двор%, какъ одна 
изъ англійскихъ миссъ, на какомъ-то особомъ язык, имћвшеиь 
весьма отдаленное сходство съ французскимъ, потребовала, 
показать ей прежде всего подземную тюрьму Бонивара. По- 
слВ довольно долгихъ взаимныхъ үсилій, со стороны ея и 
гида въ юбкъ, выяснилось, что подземелья находятся подъ 
этимъ же зданіемъ и непремВнно будуть показаны посл 
осмотра, обоихъ надземныхъ этажей. 

По довольно хорошо сохранившейся старинной, узкой 
лЬстницБ мы поднялись сначала въ самый верхній второй 
этажъ, гдъ прежде, во время своего пребыванія въ замк%, 
жили Савойскіе герцоги. Тамъ сохранилась до сихъ поръ 
огромная „зала рыцарей“. Зала эта кажется еще обширн%е 
по своей пустынности, такъ какъ все, что въ ней сохранилось, 
это только немного древняго оружія и старыхъ знаменъ по 
стБнамъ. Рядомъ съ нею двБ-три неболышя, совершенно 
пустыя комнаты, о назначеніи которыхъ намъ ничего не мо- 
гла сказать сопровождавшая насъ особа, несмотря на на- 
зойливые разспросы моихъ спутниковъ, но, по всей вфроят- 
ности, эти комнаты служили для оруженосцевъ и прислуги 
рыцарей. Дале, шли покои герцога и герцогини. Въ комнат 
герцогини большое окно съ чуднымъ видомъ на озеро и съ 
красивыми, старинными росписными стеклами: она соединена 
потайною дверью съ комнатою герцога, гд на стБнахъ от- 
части сохранились фрески съ изображеніемъ различныхъ 
охотничьихъ сценъ, а на потолк —по красному фону б$лые 
Савойскіе кресты и лилін. Живопись эта относится еще къ 
ХГУ в$ку и приписывается де Грандсону (Јеһап Яе Сгала- 
ѕоп). 

Изъ комнаты герцога мы спустились на несколько сту- 
пеней внизъ, въ старинную часовню, съ великолфпнымь стрћъль- 
чатымъ куполомъ. Стфны ея были когда-то вс$ покрыты жи- 
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вописью, но суровая рука послБдователей Кальвина, подобно 
рук турокъ въ храм$ Св. Софи, покрыла старинныя фрески 
густымъ слоемъ б$лой штукатурки, изъ-подъ которой теперь 
лишь кое-гдз проступають чуть-чуть зам тныя пятнышки. Ча- 
совня эта точно прилЗплена къ главному корпусу зданія и 
выходить на западный уголъ скалы, гд, около ея стны, 
слды бывшаго когда-то кладбища. 

Отсюда мы прошли въ первый этажъ, гд во времена, 
Савойскаго дома жилъ кастелянъ замка. Весь этажъ разд%- 
ленъ на н$фсколько высокихъ, съ сводчатымъ потолкомъ, ком- 
натъ, изъ которыхъ показывають только дв: „столовую“ и 
„заль правосудія“, такъ какъ остальныя теперь заняты 
складомъ оружія и военныхъ припасовъ. Но и по этимъ двумъ 
комнатамъ можно судить, какою важною персоною былъ этотъ 
феодальный сановникъ. Столовая представляетъ собою огромную 
комнату съ громаднћйшимъ каминомъ, въ которомъ ничего 
не стоить сразу сжечь н$сколько стол$тнихъ дубовъ. Вся 
многочисленная семья моихъ спутниковъ не преминула, сейчасъ 
же забраться въ этоть каминъ, но не налолнила собою и 
третьей его части. Комната эта была, должно быть, по обычаю 
того времени, украшена деревянною р3зьбою, о чемъ свидфтель- 
ствуетъ оставшаяся одна колонна, покрытая р$знымъ дубомъ 
очень искусной работы. 

Разсматривая изящный рисунокъ р%зьбы, я невольно пе- 
ренесся мыслю къ прошлому этой залы. Сколько гомерическихъ 
пиршествъ видфли эти стЬны!.. Ми стало казаться, что 
въ каминф начинаетъ разгораться адское пламя отъ груды 
набросавныхъ тамъ цВлыхъ деревьевъ и бревенъ. Посреди 
стоить столъ, покрытый скатертью и уставленный чугунами 
съ супами и закрытыми блюдами: съ пирогами изъ каплуновъ, 
рыбой подъ бълымъ соусомъ, жаренымъ мясомъ и дичью. По 
краямъ стола —чалпки, а въ центр сахарное подобіе Шильон- 
скато замка, окруженное рвомъ, наполнеянымъ апельсинной 
водой. Со двора донесся продолжительный и громкій звукъ 
трубы, отозвавшійёя громкимъ эхомъ во всвхъ окрестныхъ 
горахъ, и комната мгновенно наполнилась блестящими кава- 
лерами въ короткихъ съ буфами костюмахъ всевозможныхъ 
цвЪтовъ и прекрасными дамами въ пышныхъ платьяхъ съ 
пирамидальными прическами и головными уборами. Вс садятся 
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за столъ, появляются пажи съ лоханкою въ лфвой рук и 
кувшиномъ въ правой—и льютъ поочередно каждому гостю 
на руки ароматную воду. Слуги открываютъ крышки у чугуновъ 
и блюдъ, причемъ старшій изъ нихъ, сфдобородый старикъ, 
не преминетъ дотронуться съ торжественно-важною миною до 
каждаго кушанья раздвоеннымъ языкомъ змЪи и витымъ рогомъ 
нарвала, чтобы парализовать дйствіе яда на случай, если 
его подложилъ въ блюдо обиженный или недовольный чфмъ- 
нибудь поваръ или слуга. Ве$ принимаются за супы: кто 
поближе, тотъ черпаетъ ложкою прямо изъ чугуна на столЗ, 
а кто подальше, тотъ наливаетъ супъ въ чашку и галантно 
предлагаетъ его своей сосъдкъ —дам%, а потомъ изъ той же 
чашки пьетъ уже самъ. Затћмъ кавалеры протягиваютъ правыя 
руки къ блюдамъ и, взявъ тамъ пирожокъ или кусокъ рыбы, 
дичи или мяса, галантно кладутъ на тарелки передъ дамами. 
Дамы, поблагодаривъ милой улыбкой, протягиваютъ мин1атюр- 
ныя ручки, беруть съ тарелки куски п, изящно держа въ 
правой рукф за ножки какую-нибудь перепелку или дрозда, 
граціозно откусываютъ маленькіе кусочки своими блыми, 
жемчужными зубками. Смфны блюдъ идутъ одна за другою: 
тутъ и китовые языки, и кабаньи хвосты подъ горячимъ соусомъ, 
молоко съ яйцами и саломъ, дикая серна, обложенная 
кругомъ маленькими, совсфмъ съежившимися при жареніи, 
векшами, и павлинъ съ распущеннымъ великолЬпнымъ хво- 
стомъ, и лебедь съ золотымъ клювомъ и посеребреннымъ 
туловищемъ, точно расположившійся отдохнуть на зеленомъ 
лугу изъ тфета, и много разныхъ другихъ деликатесовъ, по 
счастью вышедшихъ изъ употребленія и неизвъстныхъ теперь 
даже самымъ завзятымъ гастрономамъ. Слуги неустанно под- 
носятъ всфмъ кубки съ виномъ, пивомъ и медомъ, и гости, 
какъ вполн знакомые съ правилами приличія, взявъ кубокъ 
тремя первыми пальцами и граціозно отставивъ мизинецъ и 
безымянный палецъ, стараются не задерживать другихъ и 
опоражниваютъ кубки единымъ духомъ. НЪкоторыя дамы--въ 
особо свфтлыхъ туалетахъ, принявъ кубокъ, кивали слегка, 
кнехтамъ головой и тБ сейчасъ же подставляли имъ подъ подбо- 
родокъ тарелки и держали такъ, чтобы дама, обмакивая корал- 
ловыя губки въ вино, не замочила бы случайно и платья '). Пиръ 


') о средневъковой обстаповкё и тогдашнихъ гиршествахъ см.: 
Р. Гасго!х: „Моепгә, изарез её софитез ац тоуеп аре", Рагіѕ, 1871; 
А. ЕгапсИ: „а Ме ргітве 4’ащте їоіѕ“, Рагіх, 1389. 
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разгорается сильнфе и сильн%е, все чалце и чаще кнехты 
разносятъ вино, а дамы дћлають имъ знаки головою. Ланита 
начинаютъ покрываться яркимъ пурпуромъ. Суровыя лица и 
нЪжныя личики становятся оживленнфй, общій говоръ шум- 
ливъй и уже почти совс$мъ не слышно менестрелей, что, 
„бряцая рукой небрежной по лирф н$фжной“, воспБваютъ 
красоту и изящество дамъ и отвагу и геройское мужество 
ихъ безупречныхъ рыцарей-кавалеровъ. Но теперь многіе изъ 
этихъ рыцарей совсфмъ забыли о вдохновлявшихъ ихъ на 
подвиги дамахъ и, положивъ могучая руки свои на столь, 
приникли къ нимъ буйными головами; тамъ и сямъ виднфются 
пустыя м%ста и лишь раздающійся изъ-подъ стола богатырскій 
храпъ свидБтельствуетъ, что занимавшіе ихъ гости невольно 
покинули сотрапезниковъ, павши въ неравномъ бою съ питьемъ 
и Фдою. Хозяинъ, могущественный кастелянъ, подаетъ знакъ 
своей еще очень видной, роскошно одтой супруг, и она, въ 
сопровожденіи двухъ молодыхъ красавицъ-дочерей, съ громад- 
ными серебряными блюдами стала обходить гостей, предлагая 
ииъ разныя сладкія пряности и засахаренные фрукты. Осв%- 
живъ свой утомленный вкусъ инбиремъ, корицею, шафраномъ 
въ порошк% и анисомъ и выпивъ еще по послфднему заздравному 
кубку, гости встали изъ-за стола и, взявшись за руки, повели 
кругомъ залы веселый хороводъ и гулко раздавался подъ 
высокимъ сводомъ, хотя и нестройный, но зато громкій 
припвъ ихъ м$фрной хоровой пфсни. Но вотъ кругъ остано- 
вился и одна изъ дочерей хозяина, конфузясь, протанцовала, 
съ молодымъ рыцаремъ „брабантское па“ и всф залюбовались 
миловидностью ея смущеннаго личика и тою гращею, съ которою 
ея кавалеръ становился передъ нею на колфни. Восторженные 
зрители долго не могли успокоиться и требовали повторенія. 
Вышла вторая дочь хозяина съ другимъ рыцаремъ и начался 
танецъ „съ четками“. Новая парочка оказалась не менЂе 
искусною, чБмъ первая. Довольно долго длился танецъ при 
громкомъ одобрени всфхь гостей; наконецъ, кавалеръ уже 
готовился принять свою даму въ объятія для заключительнаго 
поцзлуя, какъ вдругъ въ зал около дверей въ сосфднюю 
комнату раздался громкій стукъ тяжелыхъ, подкованныхъ 
жел$зомъ ступней и... я очнулся и увидЪлЪ, что остался 
совершенно одинъ въ пустынной, оголенной комнат. Только 
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изъ-за стБны сосфдняго „зала правосудія“ едва доносился до 
меня монотонный голосъ нашего сЗраго гида, тщетно пытавша- 
гося разсказомъ объ ужасахъ производившихся тамъ пытокъ 
поколебать хладнокровную флегму моихъ спутниковъ-бриттовъ, 
пробудившихъ меня отъ моего фантастическаго виднія стукомъ 
своихъ горныхъ альшйскихь сапоговъ о каменный полъ... 

Оставалось и мн только перебраться въ эту залу, гд® 
когда-то, покорные вол своихъ верховныхъ владыкъ, касте- 
ляны чинили свое сомнительное правосудіе. Эта зала, очень 
свЪтлая, по своимъ разићрамъ значительно меньше первой. 
Слћдовъ былого ея назначенія не осталось никакихъ. Хотя 
нашъ гидъ въ юбкБ и указываль намъ на одиноко стоящей 
посередин$ комнаты колонн крюкъ, на который будто бы 
при пыткахъ вздергивали на дыбу, а также и на якобы 
слЗдъ отъ пытки огнемъ, внизу того же деревяннаго столба, 
но все это боле чЪмь сомнительно. Крюкъ самъ по себЪ 
совершенно простой и очень легко могь служить для подвЪ- 
шиван1я не подсудимыхъ, а простого фонаря, въ то время, 
когда эта комната, какъ и другія, служила для военнаго 
склада, а сл$дъ отъ пытки огнемъ очень походилъ на легкій 
сл$дъ отъ неосторожно поставленной около столба лампы или 
свчки. Ужасы о пыткахъ разсказываются здфсь, пожалуй, 
только для того, чтобы усилить впечатл$н1е отъ подземелій, 
куда ведетъ изъ „залы правосудія“ мрачная, темная каменная 
лБетница. 

Столь прославленныя подземелья Шильона не вполн% 
оправдывають это названіе. ВБрнЂе, это просто нижній под- 
вальный этажъ, такъ какъ полъ въ немъ неглубоко подъ 
землею, а, напротивъ, возвышается на 8 футовъ надъ самымъ 
высокимъ уровнемъ воды въ озер. Скала, на которой стоитъ 
Шильонъ, по срединф ея по направленію къ озеру, довольно 
круто обрывается и образовываетъ впадину, по всей ввроятно- 
сти, естественнаго происхожденія. Такъ какъ вел дств1е этого 
доступъ на скалу со стороны озера былъ сравнительно очень 
легокъ, то въ видахъ укрБиленія этого слабаго пункта и 
возведены были по самому краю скалы очень высокія стфны, 
составившія наружный фасадъ замка. ОтБны эти превышаютъ 
возвышенный гребень впадины въ скалћ на высоту только что 
описанныхъ перваго и второго этажей. Въ нижнемъ, подваль- 
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номъ этажћ отъ наружныхъ стВнъ къ обрыву скалы перекинуты 
два ряда стрћЪльчатыхъ сводовъ, раздфленныхъ посрединъ 
рядомъ круглыхъ колоннъ, возведенныхъ, какъ и все остальное 
зданіе, изъ притесанныхъ, по большей части квадратныхъ 
кусковъ плотнаго, сёрожелтоватаго плитняка, изъ котораго 
состоитъ и самая скала. Такимъ образомъ, своды эти, пред- 
назначенные поддерживать все остальное массивное зданіе, 
опираются: въ первомъ ряду—на наружныя стБны, стоящія 
на самой скалф и на рядъ колоннъ, а во второмъ—на колонны 
и непосредственно на верхнюю часть обрыва скалы. Неизвф- 
стный строитель замка необычайно искусно воспользовался 
рельефомъ скалы и создалъ зданіе положительно несокрушимой 
вЪчности. Это вообще очень красивый и вполнф типичный 
образчикъ феодальной архитектуры, еще разъ свидћтельствую- 
щій, какъ высоко стояло строительное искусство въ эпоху 
существованія средневковыхъ братствъ „отесывающихъ сво- 
бодные камни“ (ѕси]рќогеѕ 1ар19ит-Шегогит) или, какъ они 
стали позднфе называться, „свободныхъ каменщиковъ“ (ђегі 
шога4огез). | 
Образующаяся подъ сводами обширная галлерея, длиною 
болфе 250 футовъ, и составляеть такъ называемыя Зощег- 
гаіпѕ — подземелья. Галлерея эта раздБляется на н%сколько 
отдфльныхъ помфщен!й различной величины. Самыя большія 
помфщен1я расположены подъ залой правосудія и столовой. 
Посрединф между ними н$сколько совершенно темныхъ казе- 
матовъ, сообщающихся лФетницей, по которой мы спустились, 
съ залой правосудія. Казематы эти узкія, мрачныя, лишенныя 
свЪта и воздуха норы —отличное мфсто одиночнаго заключе- 
нія въ средневфковомъ вкус, для чего они и служили въ 
_ отдаленную эпоху. ЗдБсь же, въ одной изъ этихъ норь, по всей 
вфроятности, въ прежнія времена отъ узниковъ „допытывались“ 
правды дыбой, желћзомъ, огнемъ и растопленнымъ масломъ и 
уже отсюда „во вполнф подготовленномъ для правосудія вид“ 
доставляли ихъ по лЪстниц$ вверхъ въ залъ правосудія передъ 
грозныя очи трибунала. На это указываеть, между прочимъ, 
сохранившееся до сихъ поръ въ одной пещер высфченное 
изъ скалы особое прокрустово ложе, на которомъ, по объясне- 
нію нашей проводницы, „осужденные проводили послднюю 
ночь передъ казнью“, а вБрнће всего узники —до осужденія 
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подвергались пыткв, а посл — казни. Въ пользу этого пред- 
положенія говоритъ также и то, что, какъ мы знаемъ изъ 
истор!и быта весъхъ народовъ, эти кровавые трагическіе эпи- 
зоды изъ жизни челов чества, всегда разыгрывались въ темныхъ 
и мрачныхъ углахъ, такъ какъ авторы ихъ, хотя и пресл$- 
довали добрую цфль правосуд1я, но все-таки не любили при 
исполненіи своихъ трагедій и, какъ бы шо инстинкту, всегда 
избфгали— простора и свЪта. 

Изъ этихъ пещеръ мы отправились черезъ узкій и настолько 
низкій ,что приходится нагибаться, проходъ вътемницу Бонивара. 
Въ моемъ воображен1и представлялась еще болфе мрачная, ужа- 
сная, совершенно темная и сырая нора, со стъвами, покрытыми 
„влажнымь мохомъ лтъ“ и миріадами отвратительныхъь 
мокрицъ. Я даже невольно опүстилъ руку въ карманъ, чтобы 
на всякій случай посмотр%ть, со мною ли спички. Представьте 
же себЪ мое изумленіе, когда мы вошли въ обширное и вы- 
сокое, очень сухое и достаточно свътлое помфщене съ высф- 
ченнымъ въ камн довольно ровнымъ поломъ. (Сквозь пробитыя 
въ стБнахъ, довольно высоко отъ земли, отдушины, въ видф 
узкихъ, невысокихъ оконъ, проходило настолько достаточно 
свфта, что вполн® хорошо была видна вся внутренность этого 
скорфе зала, чФмъ темницы. Правда, утро было совершенно 
ясное и полуденное, солнце бросало свои лучи какъ разъ въ 
амбразуры. Стоящія посредин семь колоннъ были сплошь 
залиты довольно яркимъ свБтомъ, переходившимъ вверху, отъ 
отраженія водъ Лемана, въ нфжный зеленовато - лазоревый 
тонъ съ пробфгавшими отъ волнъ тамъ и сямъ тонкими, какъ 
нити, серебристыми струйками зайчиковъ. 

Намъ указали на пятую отъ входа колонну, какъ на ту, 
къ которой былъ прикованъ Бониваръ. Внизу ея сохранилось 
до сихъ поръ большое массивное кольцо, а около колонны 
въ каменномъ полу видна довольно глубокая впадина. Сама 
колонна сверху до низу покрыта разными фамиліями посћти- 
телей замка. Есть тамъ много и извстныхъ всему образован- 
ному міру именъ, какъ Байрона и Виктора Гюго, а еще 
болфе фамилій, извфетныхъ разв только въ своемъ город, 
или даже, пожалуй, околоткф или дом%. 

Пока мон англичане изм$ряли своими длинными ногами, 
сколько именно шаговъ дБлалъ при своихъ прогулкахъ Бони- 
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варь, я обошелъ все помфщене и не нашелъ рфшительно 
нигдф ни малфйшаго признака сырости, дотого сухъ грунте, 
на которомъ возведено это вБковое зданіе. Кое-какъ по не- 
ровностямъ стфны я взобрался на одно изъ оконъ и убћдился 
по каменной кладк$, что амбразуры, очевидно, не расширя- 
лись и были такими же и во время, когда здћсь томился 
Бониваръ. Сидя на подоконникф, я невольно залюбовался 
голубоватыми, легкими волнами Лемана, глубина котораго 
въ этомъ мств болБе 500 футовъ, а немного подалыпе до- 
ходитъ даже до 1000 футовъ, какъ вдругъ изъ подземелья до 
меня донесся сильный и р%зкій звукъ, точно скребущейся 
огромной крысы. Оказалось, что раќег {атіШаѕ, желая увфко- 
вВчить память о своемъ посфщени со вефмъ семействомъ, 
выцарапываль на колоннБ остріемъ своего альпенштока 
круглымъ конторскимъ почеркомъ „Мг РагКкег & бу“. 

Осмотръ быль конченъ, но на душ оставалось чувство 
неудовлетворенности. Не хотЗлось разставаться съ создавшимея 
въ годы юности мрачнымъ представленемъ объ этомъ ужасномъ 
замкв, подземелье котораго, теперь послЪ осмотра, оказыва- 
лось настоящимъ дворцомъ, сравнительно съ темными, сырыми 
холодными подвалами, гд$ всю свою несчастную жизнь влачитъ 
жалкое существованіе бъднота современныхъ большихъ горо- 
довъ. Но на мой вопросъ о томъ, нфтъ ли еще възамкћ какихъ- 
либо секретныхъ „сасһоїѕ“ или „омбПецез“, я получилъ отри- 
цательный отвфтъ ‘). 

Мы вышли снова во дворъ замка. Поблагодаривъ нашего 
гида, я собирался уже совсфмъ уходить, какъ вдругъ разы- 
гралась прекомичная сцена. Когда я передавалъ свои два, 
франка, англичанинъ, на котораго довольно умильно теперь 
поглядывала сопровождавшая насъ бълобрысая дЪвица, вынулъ 
объемистый кошелекъ и, держа его въ рукахъ, началъ на 
самомъ невозможномъ наръчін настойчиво требовать, чтобы 


1) ВпослВдствіи я убфдился, что розсказни разныхъ печатныхъ гидовъ 
по Леману объ этихъ „сасһоіѕ“ и „опЫЬіеіќеѕ“ относятся къ области фан- 
тазіи ихъ составителей. УиШет!т, посвятивший исторін Шальона солдид- 
ное и обстоятельное сочиненіе, которымъ мы отчасти пользовались въ 
настоящей стать, положительно удостовфряетъ, что едва ли и существо: 
вало когда-либо что-нибудь подобное, такъ какъ не встрЪчается объ этомъ 
никакихъ историческихъ указаній, а равно и не открыто никакихъ слфдовъ 
при самомъ тщатеяьномъ археологическомъ изслЪдованін замка. 


=.) 
р 
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показали и остальную часть замка. Кое-какъ понявъ его, 
особа принялась ув$рять, что въ замк$ болфе ничего интереснаго 
нфть, такъ какъ въ остальной части теперь военный складъ 
и квартира, въ которой она живетъ со своимъ отцомъ: „сот- 
тапдап Ча сһаќеац“. Услыхавъ, что нашъ гидъ оказался 
дочерью такого важнаго лица, я было сконфузился за вру- 
ченные мною ей два франка, но успокоился, вспомнивъ кстати, 
что, еще во времена молодости Жана-Жака Руссо, сынъ одного 
изъ коммендантовъ Шильона Винценридъ, похитивпий у Руссо 
всецфло и навсегда любовь и благосклонность его знаменитой 
„маменьки“ —баронессы де Варенъ, былъ по профессіи ни бол%е, 
ни менфе, какъ парикмахеръ ‘)... Но зато мой англичанинъ 
не успокоился и еще настойчивће сталъ требовать показать 
ему и складъ и квартиру, такъ какъ онъ хочеть видфть: 
„0-0-0“ (1000— все). А когда „дочь комменданта“ заявила, что, 
несмотря на все желаніе, не можеть ему служить въ этомъ, 
то спряталъ въ карманъ свой кошелекъ и удалился съ семьею 
въ полномъ негодованіи, не поблагодаривъ бъдную дфвицу, 
такъ старавшуюся все время для него, даже и кивкомъ 
ГОЛОВЫ. 


Ш. 

Вернувшись въ Женеву, я подъ свБжимъ впечатяВемъ 
посф$щен1я замка отправился въ публичную библютеку, гдз 
съ чисто европейскою любезностью предоставили въ мое 
распоряженіе ц$лую серію спеціальной литературы о Шильон%, 
не отказавъ въ осмотрБ и манускриптовъ самого Бонивара. 

Исторія собственно Шильонскаго замка *) отчасти сли- 
вается съ исторіей кантона Ваадтъ (\У за Мап@) или Во 
(Рауѕ йе Уал@— страна вельховъ), на территоріи котораго 
онъ расположенъ °). Кантонъ этоть, носившій названіе у 

1) Г. Г. Коцѕѕеаи: „Тез Сопѓезѕіорѕ“, книга У, ч. І. 

2) Главные источники: Уег4е!: „Ніѕќоіге 4и сапїоп де Узиа, Гацѕаппе“, 
1867; УшШешт: „Сћіоп, еде һіѕёогідие“, Гаизаппе, 1863; Сађеге]: „Ге 
сһаќваи іе СҺоп её Вопітагаі“, Сепёуе, 1869. 

3) Кантонъ Ваадтъ представляетъ собою треугольникъ, вершина ко- 
тораго—на сВверБ соприкасается съ озеромъ и кантономъ Невшатель; 
съ востока онъ граничитъ съ кантонами Фрейбургомъ, Берномъ и Валли- 


сомъ, съ юга —съ р$кою Роною и Женевскимъ озеромъ, а съ запада —съ 
Франщею и Женевски мъ кантономъ. 
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римлянъ „Расиѕ От ееп$1$“, много разъ переходиль изъ 
рукъ въ руки: имъ владфли франки, бургундскіе короли, 
германсюме императоры и герцоги савойскіе. Въ 1536 году 
онъ быль присоединенъ къ Бернскому кантону, въ подчинения 
которому оставался болфе двухъ съ половиною вЪковъ, пока 
не образоваль въ 1798 году отдЁльнаго независимаго кантона. 

Когда именно положено было первое основаніе Шильону, 
въ точности неизвЪстно, но, во всякомъ случав, оно должно 
относиться къ глубокой древности, такъ какъ мы имфемь 
точное историческое указаніе, что онъ существуетъ значи- 
тельно болће тысячи лЪтъ. Въ первый разъ упоминается о 
Шильон въ ІХ вк. | 

Въ то время окрестная страна была совершенно дика и 
пустынна и сплошь покрыта л$сомъ; огромные дубы и каш- 
тановыя деревья покрывали горы и доходили до самаго озера. 
Жилища были крайне р$дки и состояли изъ однхъ бъдныхъ 
хижинъ, лёпившихся по большей части на верхнихъ усту- 
пахъ горъ. На берегу же, на томъ м$стф, гдв теперь кра- 
суются кокетливо-изящныя виллы Монтрё, одиноко и сирот- 
ливо стояла маленькая часовенька. - 

Около 470 года страну ‘заняли бургундцы, вмЗстВ съ 
которыми она въ 534 году подпала подъ власть франковъ. 
По этимъ мћъстамъ часто проходили утвердившіеся въ ҮІ вЪкБ 
въ Италіи лонгобарды, такъ какъ Симплонъ еще не былъ 
открыть, а бСанъ - Бернардекій проходъ былъ столько же 
труденъ, сколько и опасенъ, и, слБдовательно, для сношеній 
съ сБверомъ имъ оставался одинъ только путь черезъ долину 
Роны, т. е. мимо того места, гдБ стоить Шильонъ. Этотъ 
воинственный народъ, конечно, не упускалъ случая грабить 
местное населеніе и вотъ, чтобы положить предФлъ этимъ 
постояннымъ грабежамъ и затруднить проходъ, или, быть 
можетъ, просто съ цвлію дать надежное убъжище окрестнымъ 
жителямъ, и была выстроена противъ самаго узкаго м%ста 
побережья, на омываемой со вевхъ сторонъ водою скал%, 
высокая, массивная башня, —ядро будущаго Шильона,— въ 
которую, въ 830 году, Людовикъ Кроткій, сынъ Карла Ве- 
ликаго, заключилъ близкаго своего родственника, корбійскаго 
аббата Валя (Уа]а или Маа). Этоть блестящій царедворець, 
занимавшій при Карлф Великомъ должность интенданта, 

{ж 
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отказавшись послВ его смерти отъ суетной свЪтской жизни 
для скромной сутаны аббата, тёмъ не мензе не отказался 
отъ своей политической роли и, пользуясь своимъ вліяніемъ, 
какъ воспитателя, сумфлъ изъ тиши своего монастыря на- 
столько возстановить противъ Людовика Кроткаго сына его 
Лотаря, что послдній поднялъ открытое возмущеніе. Вернувъ 
себф корону, Людовикъ пощадилъ жизнь Валя, какъ своего 
родственника, но зато заперъ его въ Шильонекую башню, 
откуда тотъ, какъ картинно выражается его біографъ, „могъ 
видфть лишь небо, Пеннинскіе Альпы, да Леманское озеро“ '). 
Но для Валя, повидимому, не существовало преградъ, и изъ 
этого уединеннаго мрачнаго мета своего заключеня онъ 
ухитрился направлять искусною рукою дальнъйшія возму- 
щенія противъ несчастнаго Людовика, боровшагося все цар- 
· ствован1е противъ непокорныхъ сыновей, и принялъ дВятельное 
участе въ подготовкћ извфстнаго Компьенскаго собранія 
(833 г.), объявившаго низложеніе императора. Когда же 
Людовикъ подавилъ и это возстаніе, то туть уже Валя, не 
безъ основаній опасаясь на этоть разъ за свою жизнь, 
бжалъ изъ Шильона въ Италію и, поселившись тамъ въ 
окрестностяхъ Милана, въ аббатств$ Боббіо, вскорз умеръ 
(836 г.). 

Съ паденіемъ имперіи карловинговъ, Шильонъ перешелъ 
снова къ бургундскимъ королямъ, а затЗмъ къ германскимъ 
императорамъ. Повидимому, въ это время не придавали особаго 
значенія этой крпости, такъ какъ мы встр$фчаемъ указаніе, 
что въ ХІ вък одинъ изъ бургундскихъ королей (Рудольфъ Ш) 
отдать замокъ для жилья епизкопу сіонскому. Замокъ какъ бы 
утратилъ свое прежнее военное назначеніе и сталъ мало-по- 
малу приходить въ упадокъ. Совершенно иначе на Шильонъ 
посмотр$ли, когда онъ, вмЪст$ съ остальною провинщею 
Шабле ?), перешелъ къ графамъ, впослфдствіи герцогамъ 
савойскимъ. 

Первые представители Савойскаго дома, изъ котораго 
происходитъ современная итальянская королевская династія, 


') Раѕвсһаѕе КийЬегі: „Үів іе Маја“ (Регіһѕз топот. вегт., П). 

1) Провинція Шабле составляла часть Верхней Савойи и простиралась 
по обонмъ берегамъ Жевөвскаго озера отъ горы Сапъ-Бернардъ до гор- 
наго потока Веве и р$ки Арвы. 


ШИЛЬОНЪ И ЕГО ЗНАМЕНИТЫЙ УЗНИКЪ. 101 


стремясь всвми силами расширить свои владфн1я, обнаружили 
много см$лости, энергіи и умЪнья. Въ особенности замћча- 
тельна въ этомъ отношеніи дфятельность графа Петра Савой- 
скаго, одареннаго такими выдающимися достоинствами пол- 
ководца и государственнаго человъка, что современники его 
иначе не называли, какъ Карломъ Великимъ въ миніатюрћ 
(1е рей Српагештазте). Получивъ въ 1235 году вмфстБ съ 
своимъ братомъ Эймономъ, отличавшимся мирнымъ характе- 
ромъ и религіозными наклонностями, провинцію Шабле по 
наслЗдетву, Петръ Савойскій, какъ большой вояка, прежде 
всего обратилъ вниманіе на укрВиленіе своихъ владћній и 
на первыхъ порахъ возвелъ цфлый рядъ сильныхъ замковъ- 
крћпостей: въ Мартиньи—при входф на гору Санъ-Бернардъ, 
Әвіанъ—на лвомъ берегу озера и, наконецъ, возобновилъ и 
перестроилъ пришедшій въ упадокъ замокъ Шильонъ (1286 г.) 
въ томъ вид, въ какомъ онъ сохранился до сихъ поръ. 
Размъстивъ во вевхъ остальныхъ замкахъ наемные гарнизоны, 
Петръ, придавая особую важность Шильону, сдфлалъ этотъ 
замокъ своею штабъ-квартирою и наполнилъ арсеналъ его 
военными припасами. ДЪйствительно, въ ту смутную и воин- 
ственную эпоху этотъ грозный феодальный замокъ, съ своими 
массивными ст$нами, башнями и башенками долженъ былъ 
имфть большое значеніе, такъ какъ, съ одной стороны, господ- 
ствовалъ надъ озеромъ, а съ другой—запиралъ дорогу черезъ 
узкое и извилистое ущелье, по которому производилось, какъ · 
мы уже упоминали, почти единственное сообщеніе съ Италіей. 
Чтобы еще боле затруднить этоть проходъ, по которому въ 
то время съ трудомъ могли профхать въ рядъ даже два 
всадника, Петръ воздвигь у подошвы (Соншо, какъ разъ 
напротивъ Шильона, четырехъугольную башню, которая была 
разрушена для расширенія дороги лишь въ кони ХҮШ вћка, 
а около этой башни выстроилъ церковь и основалъ поселокъ. 

Обезпечивъ себв такимъ образомъ сильное и безопасное 
убвжище, Петръ Савойскій предпринялъ цфлый рядъ похо- 
довъ къ сБверу и въ результатВ овладфлъ всею провинціею 
Во, сеньоры и города которой, покоренные его оружіемъ или 
привлеченные его обаяніемъ, какъ правителя, посл$довательно 
одинъ за другимъ признали его своимъ сюзереномъ. Шодчи- 
нивъ себв эту страну и стремясь обезпечить ее за собою, 
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Петръ проявилъ много мудрости въ дфлахъ внутренней поли- 
тики. Считая совершенно правильно надежнъйшимъ оплотомъ 
своей властп не строптивыхъ и буйныхъ бароновъ и прочее 
дворянство, а мирную буржуазію, онъ всячески старался 
поощрять жителей городовъ и селъ и въ противовзсъ рыцар- 
скому войску сформировалъ изъ нихъ отряды стрлковъ и 
алебардистовъ. При немъ также возникли первыя швейцар- 
скія общества стрфльбы въ цфль, свтью которыхъ покрыта 
теперь вся современная Швейцарія. 

Но не успфла еще окрЬпнуть власть Петра надъ этой 
завоеванною страною, какъ въ провинцію вторгся (1865 г.) 
Рудольфъ, графъ Габсбургскій, впослдетвіи германскій импе- 
раторъ, основавшій династію Габебурговъ. ВиВетВ съ нимъ 
подняли оруже и прежніе враги Петра Савойскаго. Посл%д- 
ній, несмотря на свой уже преклонный возрастъ, снова нашелъ 
въ себф часть своей прежней энергіи и, быстро передвигаясь 
съ ифста на м$фето, являлся повсюду, но непріятель былъ 
слишкомъ силенъ и многочисленъ, и ему никакъ не удава- 
лось достигнуть рБшительнаго перевћса. Война затянулась и 
усп®хъ началъ склоняться на сторону его враговъ. Наконецъ, 
т, желая нанести ему окончательный ударъ, соединили свои 
силы и осадили Шальонъ. Узнавъ объ этомъ. Петръ Савой- 
скій, занятый въ то время усмиреніемъ провинціи Вале (ны- 
нБшній кантонъ Валлисъ), быстро вернулся съ отборными 
войсками, и здесь, у Шильона, произошла битва, рБшившая 
участь войны. Савойская хроника, очень картинно повфетвуя 
объ этой битв, даетъ намъ яркую характеристику этого доб- 
лестнаго рыцаря ХПІ въка. Подойдя довольно близко къ 
Шильону, Петръ Савойскій остановился въ Вилльневћ и, 
оставивъ тамъ войско, отправился самъ одинъ на разв$дки къ 
замку и увидалъ, что непріятельскіе отряды, расположившись 
далеко другъ отъ друга, весело пируютъ. Вернувшись къ войску, 
онъ посмЂивался: „Опапа ѕеѕ сепз ]е уігепі гіге: диеПез поч- 
үеПеѕ? Ца бешарӣёгепі. ВеПеѕ её Боппез, Іеџг герорӣїі-1]: поз 
еппетуѕ ѕегопі 101$ пӧітеѕ. Еб 5’атшёгеп её топіёгері & 
сһета1 а Гапре 4и јоог, её ітаррёгепі заг 1еѕ їепќеѕ её 1е5 
105у5 Чи {фас де Сћоріпсеп, 4опё 115 еше роп татеһє, саг 
ќгоцуёгепі 1у её ѕеѕ сепѕ єѕагтег, тоуйб6 уеШап2 её тоу 
Поттапх. Её бгерё $1 еп, дое 1е дис Ви ргіѕоппіег, ауесдиез 
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дпа(те - уіпоі Багопз, зеешейпгз, еѕспуегѕ ег поШез п 
рауѕ“ °). 

Одержавъ эту побфду, Петръ быстро усмирилъ одинъ за 
другимъ возставшіе города и торжественно, при радостныхъ 
кликахъ народа, вступилъ въ Бернъ, даровавъ ему, за его 
вфрность, хартію вольностей. Заключивъ затБмъ, въ 1267 г., 
миръ съ Рудольфомъ Габсбургскимъ, онъ возобновилъ свою 
кампанію въ Вале и, затБмъ, вернулся въ свой любимый 
Шильонъ, чтобы отдохнуть отъ трудовъ подъ благодатнымъ 
его небомъ, катался по озеру, убаюкиваемый его волнами и 
слушая своего трубадура, прославлявшаго въ стихахъ его 
военные подвиги. 

Со смертію Петра Савойскаго (1268 г.) замокъ потерялъ 
навсегда свое значеніе главной резиденціи Савойскаго дома, и 
остальные графы и герцоги Савойске бывали въ Шильонъ 
только изрБдка назздами. Утратилъ онъ мало-по-малу, съ 
взобрЂтеніемъ въ ХІУ въкЪ пороха, какъ, впрочемъ, и другіе 
феодальные замки, и свое значеніе сильной и военной кр%- 
пости и, перемФнивъ роль, превратился въ тюрьму для поли- 
тическихъ преступниковъ, состоявшихъ подъ надзоромъ зам- 
ковыхъ кастеляновъ. За время ХІҮ и ХҮ в%фковъ о замкЪ 
очень мало свБдвній. Впрочемъ, довольно любопытная драма, 
разыгралась въ замк въ 1348 году, во время господствовав- 
шей въ Европ$ страшной чумной эпидеміи, унесшей въ З года, 
около 40.000.000 челов$къ. Обезумъвшій отъ паники народ, 
по своему невЪъжеству, сталъ объяснять „черную смерть“ 
отравленіемъ колодцевъ, обвиняя въ этомъ ,„мстныхъ евреевъ“. 
Слухи эти дошли до шильонскаго трибунала и тотъ привлекъ 
наиболЪе упорно обвиняемыхъ и началъ допытываться истины 
дыбой и другими орудіями тогдашняго правосудя. На б$ду 
нфкоторые изъ евреевъ, подъ вліяніемъ пытокъ, „сознались“ 


1) „Когда его люди увидали, что овъ посмВивается, то спросили у 
него: какія новости? Самыя лучи!я и благопріятныя, отвфтилъ онъ имъ, 
наши враги дЪйствительно сдВлаютея нашими. На заръ, вооружившись, 
сЪли на коней и ударили на лагерь и ставку самого герцога Шопинген- 
скаго (начальника осаднаго отряда), такъ какъ застали его и все войско 
безоружными и въ полусонномъ состояніи. Все настолько удалось, что были 
взяты въ плфнъ герцогъ съ 80 баронами, сеньорами и прочими изъ м$ст- 
наго дворянства“. 
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въ взводимомъ преступленіи, и вотъ подземелья Шильона на- 
полнились всфми местными семитами, съ ихъ женами и дЪтьми. 
Правосудіе медленно, но вВрно дВлало свое дВло и, по мърћВ 
сознанія, предавало обвиняемыхъ огню или висвлицф. Но 
раздраженный народъ, не дов$ряя евреямъ, сталъ не дов$рять 
и ихъ судьямъ, и, заподозривъ послЪднихъ въ продажности, 
выломалъ ворота и, ворвавшись въ замокъ, совершилъ свой 
самосудъ, умертвивъ всфхъ евреевъ, какихъ только няшелъ 
въ подземельяхъ. Повидимому, судьи не были въ особенной 
претензій на такое нарушен1е ихъ собственныхъ правъ, такъ 
какъ виновники этой расправы были присуждены шильон- 
скимъ трибуналомъ... только къ небольшому денежному штрафу. 

Въ ХУ в®къ среди другихъ лицъ, проводившихъ мрачные 
дни въ подземельяхь Шильона, томился тамъ бывшій Савой- 
скій канцлеръ Вильгельмъ Боломье (диШамше Воіотіег). Един- 
ственнымъ преступленіемъ его было только то, что онъ былъ 
довольно низкаго происхожденія и, благодаря своимъ выдаю- 
щимся способностямъ, сумфлъ возвыситься до должности ми- 
нистра при герцог$ Людовик Савойскомъ. Обвиненный, 
завБдомо несправедливо, во взяточничеств%, онъ послВ долгаго 
заключенія вышелъ изъ подземелья на свътъ Божій только 
для того, чтобы быть утопленнымъ рукою лозаннскаго палача 
въ голубыхъ волнахъ Женевскаго озера. 

Изъ остальныхъ узниковъ Шильона, боле всћхъ знаме- 
нить Франсуа де-Бониваръ, глубоко несчастная судьба кото- 
раго, благодаря генію Байрона, доставила Шильонскому замку 
всемірную извВстность. 


ІҮ. 


Когда путешествуешь по’ Швейцаріи, въ особенности не 
по однимъ жел$знымъ дорогамъ и пароходамъ, а пъшкомъ съ 
палкою въ рукахъ и съ ранцемъ за плечами, то невольно 
поражаешься тБмъ искусствомъ, съ которымъ тамъ умВютъ 
повсюду устроить такъ, чтобы позадержать у себя туриста. 
Въ самомъ незначительномъ городитнкъ вамъ непремЪнно вру- 
чать чуть не насильно какой-нибудь ‚,Уа4е-тесит“ или иной 
путеводитель. Въ любой деревнф сейчасъ же начнутъ разска- 
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зывать объ окрестностяхъ, посовътуютъ посмотрфть какую- 
нибудь церковь, или развалину и, чтобы пуще подстрекнуть . 
любопытство, разскажутъ легенду, или лаз! - историческое ' 
событіе, въ которомъ ихъ предки въ стародавнія времена 
играли роль доблестныхъ героевъ. Среди этихъ легендъ и раз- 
сказовъ чрезвычайно мало оригинальныхъ, большинство ихъ 
прямо заимствовано отъ другихъ народовъ и даже иногда пред- 
ставляютъ собою не что иное, какъ варіанты на темы класси- 
ческой древности. Объясняется это, конечно, сравнительною 
скудостью фактами швейцарской истории, а также и ея новиз- 
ною, такъ какъ Швейцарія, въ качествъ самостоятельнаго 
цфлаго, существуетъ всего съ небольшимъ три съ половиною 
вка. Граждане этого микроскопическаго государства необы- 
чайно горды и самолюбивы и въ этомъ отношеніи очень на- 
поминають людей маленькаго роста, обыкновенно расхажи- 
вающихъ, чтобы казаться повыше, съ гордо закинутою головою 
и на неимов$рно большихъ каблукахъ. Швейцарцы никакъ не 
хотятъ примириться съ бВдностью своей истори и украшаютъ. 
ее разными разсказами, взятыми на прокатъ у другихъ наро- 
довъ, съ боле древней исторіей. Такъ, напримЪръ, о про- 
исхожденін на швейцарскомъ знамени бФлаго креста суще- 
ствуетъ разсказъ, напоминающий въ общихъ чертахъ извЪст- 
ное преданіе о византійскомъ император$ Константинъ Вели- . 
комъ. Точно также относительно мфстнаго, чуть ли не един- 
ственнаго, святого — Мейнрада, къ кельћ котораго въ Эйнзидельн® 
(кантонъ Швицъ) стекаются богомольцы, какъ у насъ въ Россіи 
на Соловки или въ кіевскія пещеры, существуетъ легенда, 
поразительно похожая на извћстную классическую легенду объ 
Ивиковыхъ журавляхъ. Разсказываютъ, что когда св. Мейнрадъ, 
жившій въ своей кельф отшельникомъ, былъ убить двумя раз- 
бойниками, думавшими найти у него несм$тныя богатства, то 
за убйцами съ неистовымъ карканьемъ гнались до самаго 
Цюриха вороны и своимъ неустаннымъ преслфдованіемъ при- 
влекли на нихъ вниманіе цюрихскихъ властей. Эту же легенду 
разскажетъ вамъ по дорогБ на лагуны въ Лидо венеціанекій 
гондольеръ, съ тою лишь разницею, что тамъ въ роли обли- 
чителей двухъ убійцъ-гондольеровъ фигурируютъ не зловЬщія 
вЬщуньи, а боле поэтическія ласточки. Еще любопытн%ће 
исторія самой известной и распространенной изъ швейцар- 
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скихъ легендъ — о Вильгельм Теллф и яблок. Легенда эта. 
настолько популярна въ Швейцаріи, что каждый изъ швей- 
царцевъ придеть въ неописуемую ярость, если кто- 
либо осмълится заподозрить полную ея достоврность, а тБмъ 
болће усомниться въ существованіи Вильгельма Телля. Когда, 
въ 1760 году, появился трудъ пастора Фрейденбергера: „Виль- 
гельмъ Телль—датская легенда“, то власти кантона Ури тор- 
жественно сожгли эту книгу на городской площади. Теперь 
послБ изсл®дованій швейцарскаго ученаго Рилье-де-Кандоля 
не можеть быть и сомнзн1я, что вся исторія о Вильгельм В 
Телл$ цфликомъ взята и перенесена на швейцарскую почву 
изъ истори о датскомъ стр$лк8—Токко, написанной на ла- 
тинскомъ язык однимъ среднев$ковымъ хроникеромъ, жившимъ 
за нЂЪеколько въковъ до образованія швейцарскаго союза. 
Между тБмъ, всего 5—6 лБтъ тому назадъ въ Альтдорф 
(кантонъ Ури) открыть новый памятникъ этому, повидимому, 
никогда не существовавшему народному герою и нужно было 
видфть, при какомъ огромномъ стеченіи народа и съ какою 
торжественностью, подъ громъ пушекъ и музыки, съ без- 
численными рБчами было отпраздновано это открытіе. 

Относясь такъ ревниво къ памяти никогда не 
существовавшихъ героевъ, Швейцарія въ то же время по 
какой-то ироніи судебъ совершенно забываетъ о Франсуа-де- 
Бонивар%, а, между тБмъ, этоть замфчательный человЪкъ, по 
своимъ заслугамъ передъ Женевою и по своему самопожер- 
твованію на дфло швейцарской независимости, куда стоитъ 
выше, ч$мъ единственный генералъ швейцарской арміи Дю- 
фуръ, памятникъ котораго женевцы украшаютъ ежегодно въ 
день національнаго праздника роскошнымъ вфнкомъ изъ... 
золотой бумаги... 

Не объясняется ли это т%мъ, что Бониваръ, какъ уви- 
димъ далфе, по своему происхожденію не былъ швейцарцемъ, 
а по своему свободному уму и возгрћъніямъ не могъ быть со- 
лидаренъ съ узкою ханжескою моралью суровыхъ посл$дова- 
телей Кальвина. И, быть можетъ, и самое имя его погибло бы 
въ пучин$ забвенія, если бы не извлекъ его оттуда геній 
Байрона, обезсмертившій Шильонскаго узника въ изв$стной 
поэм: „Тһе Ргіѕопег оѓ Соп“, такъ мастерски переведен- 
ной нашимъ 1 уковскимъ. Впрочемъ, и Байронъ въ своей поэм 
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изобразилъ не историческаго Бонивара, & лишь отвлеченный 
образъ несчастнаго узника, созданный его творческой фанта- 
зіей. „Въ тотъ моменть“, говоритъ Байронъ въ своихъ при- 
мчаніяхъ къ поэмф, „когда я писалъ эту поэму, я не зналъ 
такъ хорошо, какъ теперь, исторію Бонивара, иначе я по- 
старался бы сдфлать ее достойною его отважнаго мужества и 
гражданскихъ доблестей“ '). 

Въ поэм, какъ извъстно, имя Бонявара совеъмъ не упо- 
минается и томящійся на цфпи узникъ представленъ мучени- 
комъ за религіозныя убъжденія. Какъ увидимъ дал%е, значеше 
Бонивара было значительно шире, такъ какъ онъ, борясь за 
права женевскихъ гражданъ противъ притязаній савойскихъ 
герцоговъ и ихъ ставленниковъ, женевскихъ епископовъ, явился 
поборникомъ реформація не только въ смысл религіозномъ, 
но и въ смысл$ полатическомъ. Несогласна съ истиною и 
внвшняя обстановка темницы Бонивара, за исключеніемъ цфпи, 
на которой онъ быль прикованъ къ столбу и протоптанной 
имъ въ камн тропинки. Изъ приведеннаго нами выше по- 
дробпаго описанія подземелья видно, что и „влажный мохъ“ 
и „сырые своды“ и „грозный сумракъ“— все это едва ли не 
плодъ слишкомъ мрачно настроеннаго воображенія поэта. 

Поэма эта создана Байрономъ въ 1816 году во время пер- 
ваго его путешествія по Швейцарии, *) когда душевное состояніе 
поэта было таково, что, по его собственпому признанію, „бывали 
минуты“, что онъ былъ близокъ къ самоубійству, и если 
удерживался отъ этого, то только изъ нежеланія доставить 
еще большее торжество своимъ врагамъ. *). Біографами уста- 
новлено съ полною несомннностью, что Байронъ былъ невро- 
патомъ, а въ эту эпоху, когда онъ, доведенный до от- 
чаян)я людскою злобою и ненавистью и донельзя раздражен- 
ный и недовольный собою и всеми, изгнанникомъ скитался 
по Европ%, онъ положительно страдалъ, какъ и №. Ж. Руссо, 


1) Хоѓеѕ 3 {о \Ве Ргіѕопег ої Соп: „УБеп Һе ќогесоіпр роет жаѕ 
сотроѕеа јуаѕ пої ѕойїсіепііїу ажаге оѓ е һіѕќогу оѓ 1Воппіуагі, ог 
ј %оша һауе епівауопгей #о діспіѓу ѕођјесі Бу ап аќетрі ќо сејеђгаќёе 
№15 соигаре апа һіѕ уігіџеѕ“. 

2) См. статью Алеся Н. Веселовскаго: „Байронъ въ Швейцарін“, 
„Въстникъ Европы“. 1900 г. № 11. 

>) См. .еіќегѕ, ТУ, 1900, стр. 98. 
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маніей преслфдованія и ему казалось, что вс$ на него опол- 
чились и что въ Англіи даже „весь народъ его ненавидитъ“ !). 
Ветрфтившись въ Женевф съ находившимся чуть ли не въ 
такомъ же положеніи собратомъ по поэзии — Шелли, Байронъ 
совершилъ съ нимъ вмфстВ поъздку по Женевскому озеру, во 
время которой осмотрЗлъ Шильонъ. Если мы примемъ во 
вниманіе его душевное настроеніе, то намъ станетъ вполн$ 
понятно, что съ своими больными и разстроенными нервами 
и присущею ему впечатлительностью, онъ долженъ былъ 
содрогнуться отъ ужаса, мысленно представивъ себЪ страданія 
несчастнаго узника. Это впечатлніе еще боле усилилось отъ 
той бури, подъ которую попали друзья на озерВ на возврат- 
номъ пути. Имъ пришлось переночевать въ Кларан® и только 
на слвдующій день подъ проливнымъ дождемъ они добрались 
до Уши, гдф Байронъ заперся въ скромной деревенской го- 
стинниц „Не! е ГАпсге“ и въ два дня окончиль поэму 
„Тһе Ризопег оЁ СЬШоп“. 

Живо представляя себ страданія несчастнаго, томивша- 
гося въ подземельи на цфпи, совершенно ничего не зная объ 
его личности, Байронъ, испытавшій самъ на родинф безпри- 
мБрное гоненіе за свой образъ мыслей, шедшій въ разрЪзъ 
съ чопорной моралью и возгрБніями современнаго ему англій- 
скаго общества, объяснилъ себф заточеніе узника преслфдо- 
ваніемъ за религіозныя убъжденія. Объясненіе это, впрочемъ, 
какъ бы само собою напрашивалось въ этой странъ, гд 
втеченіе столькихъ лћътъ шла упорная, страстная борьба воз- 
никавшаго протестантства съ всесильнымъ тогда католициз- 
_ момъ. 

Два съ половиною мВсяца спустя, Байронъ снова посћ- 
тилъ Шильонъ, но на этоть разъ въ сопровожден1и одного 
женевца, который и посвятилъ его въ исторію Бонивара. 
 Осмотръвъ подробно замокъ, Байронъ снабдилъ свою поэму 
тремя примФчан1ями, изъ которыхъ въ первомъ—изложена въ 
общихъ чертахъ довольно вфрная біографія Бонивара, во 
второмъ — коротенькое описаніе Шильонскаго замка, а’ въ 
третьемъ, отрывокъ изъ котораго приведенъ выше, онъ объ- 
яснилъ, почему узникъ поэмы не совсфмъ схожъ съ истиннымъ 
Бониваромъ. Самой поэмы онъ не измфнилъ и только приба- 


') 1Ь. стр. 84. 
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вилъ въ началь „Уоппеі оп Соп“ (Сонетъ къ Шильону), 


совершенно почти неизвфстный въ Россіи, начинающийся сло- 


вами: . 
„СЕШоп! у ргіѕоп 13 а Во]у расе, 
Апа {һу ѕаа Поог ап аќаг—ѓог'іжаѕ год, 
Опи) һіѕ уегу ѕќерѕ һауе 1ей а {гасе 
Үогп, аз И һу со!й раувтепе жете а 504 
Ву Вопшуага!—Мау попе оѕе тагКкѕ еНасе! 
Рог еу арреа] гот ќугаппу ќо Сой“ '). 


Въ этомъ сонетћ только и упоминается и то всего одинъ 
разъ имя ·Бонивара. 

Но кто же былъ этотъ Бониваръ? 

Франсуа де-Бониваръ ?) происходилъ изъ знатной савойской 
фамиліи и родился въ СейсселЪ (местечко въ прежней Бур- 
гундіи, нынф департаменть Эна) по однимъ свБдБніямъ въ 
1496 г., а по другимъ, что пожалуй вЪрн%е, около 1494 года. 
Первоначальное  образовае Бониваръ получилъь подъ 
руководствомъ своего дяди пріора аббатства Санъ-Викторъ въ 
окрестностяхъ города Женевы. Образованіе это было довольно 
солидно даже и не для того времени, когда только что начи- 
нало распространяться книгопечатаніе. Бониваръ, кром фран- 
цузскаго и итальянскаго языковъ, зналь языки латинскій и 
нъмецкій, писателей классической древности и былъ хорошо 
знакомъ съ исторіей и богословіемъ. Увлекаемый духомъ вре- 
мени. Бониваръ, какъ признается самъ въ „Сһгопідџеѕ де 
(Оепёуе“, еще въ юности, едва начавъ знакомиться съ исто- 
ріей народовъ, почувствовалъ особую симпатію къ демокра- 
тическо-республиканскому режиму. Это намъ станетъ вполнЂ 
понятнымъ, если мы припомнимъ, что въ числ причинъ 
разыгравшагося въ скорости реформаціоннаго движенія не 
малую долю занимало всеобщее недовольство системой вы- 
рождавшагося феодализма. 


1) 0, Шильовъ, священное мЪсто, каменный полъ твоей темницы — 
это алтарь, такъ какъ на немъ сохранились саЪды шаговъ Бонивара, кавЪ 
будто бы эта холодные камни были мягкимъ газономъ. Пусть остаются на- 
всегда неизгладимыми эти слЪды! Они свидфтельствуютъ о тиранніи и 
бухутъ призывать на нее божеское ваказаніе. 

з) ГлавнЪй ше источники: Вопіуага: „(5 сһгопідиеѕ де Сепёуе“, Сепёуе, 
1831, 2 тома; Сһароппіёге: „Метоігәв зиг Вошуага“, депёуе, 1846; Вугои: 
„ огКв“; ЕгпезЕ ЅігоеШіп: „Воппіхагі“ (Сгапа Епсус]оред1е); УиШетиь: 
„Сор“; Сареге!: „е сһаќеац ів Соп её Вопіуаті“; Егапсіѕ @гЪЫе: 
„Тһе геа! ргіѕопег оѓ Соп“, 1900 (Тега{иге). 
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Горячо любившій его дядя ни въ чемъ не стфенялъ сво- 
его племянника и, желая предоставить Бонивару независимыя 
средства и посл своей смерти, отказалъ ему по завЪщанію 
свое аббатство. Такимъ образомъ Бониваръ, когда ему было 
около 20 лфтъ, сдБлался пріоромъ аббатства Санъ-Викторъ и 
владфльцемъ довольно большихъ пом%стій, принадлежавшихъ 
этому монастырю. Въ точности неизвћстно, принесъ ли онъ 
монашескій обЪтъ, но врне, что нътъ, и былъ только свЪт- 
скимъ владфльцемъ монастырскихъ бенефицій. Не удовлетво- 
ряясь, домашнимъ образованіемъ, Бониваръ побывалъ въ Гер- 
маніи, гдз въ знаменитомъ уже въ то время Фрейбургскомъ 
университет слушалъ лекціи правовфд$н1я. Въ Германи въ 
начал ХҮІ вка, какъ извЪстно, было сильное умственное 
броженіе, закончившееся реформаціей; это была — эпоха 
Эразма Роттердамскаго, Рейхлина, Гуттеня, Меланхтона и 
другихъ гуманистовъ. Пребываніе во Фрейбургћъ такъ сильно 
повліяло на живой и воспріимчивый умъ молодого Бонивара, 
что слЗды этого вліянія остались въ немъ на всю жизнь и 
только этимъ и можно объяснить, что онъ, принадлежа по 
своему происхожденію въ знати, отрекся, впослфдствіи, отъ 
своей среды и примкнулъ къ „дВтямъ Женевы“. ЗдБсь же, во 
Фрейбург, благодаря своему знанію н$мецкаго языка, онъ 
сошелся съ швейцарскими патріотами и завязалъ съ ними 
прочныя дружескія сношенія. 

Изъ Германіи Бониваръ отправился въ Италію, гдВ въ 
Турин® имфлъ случай ознакомиться съ итальянской чисто- 
феодальной политикой. ШПобывалъ онъ и въ Рим%, но, 
подобно Лютеру, вынесъ оттуда убъжденіе въ нрав- 
ственномъ упадк$ католическаго духовенства, дошедшаго до 
крайности при папъ Львъ Х, прославившемся изобрЂВтеніемъ 
индульгенцій, съ цфлью найти средства для удовлетворенія 
своихъ художественныхъ вкусовъ. 

Въ это время всеобщее движеніе коснулось в Швейцаріи: 
въ Цюрих раздался громовый протесть Цвингли противъ 
продажи индульгенцій. Движеніе это сказалось, между прочимъ, 
и въ Женев, гдВ въ силу особыхъ причинъ оно приняло 
характеръ въ одно и то же время религіозный и политическій. 
Женева, какъ извфстно, городъ очень старый, упоминаемый 
еще Цезаремъ въ его Комментаріяхъ о гальской войнъ. Въ 
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Ш вкз, по принятіи жителями христіанской взры, городъ 
этотъ получилъ значеніе религіознаго центра, такъ какъ въ 
немъ поселился епархіальный епископъ. Въ \ вЪк% въ стра- 
ну вторглись бургундцы и присоединили ее къ первому 
бургундскому королевству, а затБмъ, вмфетВ съ ними, она 
подпала подъ власть франковъ, такъ что исторія Женевы до 
образованія въ 888 г. новаго бургундскаго королевства сливает- 
ся съ исторіей Франціи. Послъдній изъ бургундскихъ коро- 
лей Рудольфъ Ш зав$щалъ свою корону германскому импе- 
ратору и, благодаря этому, Женева, какъ входившая въ составъ 
новаго бургундскаго королевства, въ 1082 году перешла къ 
Конраду П Салическому. Германскіе императоры мало инте- 
ресовались довольно отдаленной отъ нихъ Женевой и, потому, 
за императорскій періодъ все боле и болће пріобрЪтали значе- 
ніе мвстные епископы, которые, не довольствуясь одною вла- 
стью духовною, мало-по-малу присвоили себъ и већ права 
феодальныхъ сеньоровъ. Въ концћ ХШ вЪка на эту страну 
обратили вниманіе графы савойскіе и одинъ изъ нихъ Аме- 
дей Ү, въ 1290 году, подъ предлогомъ оказанныхъ епископству 
услугъ, экспропріяровалъ въ свою пользу нЪкоторыя феодаль- 
ныя права: право суда первой инстанщи и право содержать 
въ епискоискомъ замкћ свой гарнизонъ. Это и послужило для 
представителей Савойскаго дома основаніемъ ихъ дальнћйшихъ 
домогательствъ--окончательно утвердить свое господство надъ 
Женевой. Но стремленіе ихъ встрЗтило отпоръ въ начав- 
шей формироваться муниципальной организаци городского 
населенія, за которымъ въ 1387 году епископъ Адемаръ 
Фабри торжественно призналъ нфкоторыя вольности, такія, 
какъ право содержать городскую полицейскую стражу и право 
уголовной юрисдикціи. Благодаря торговл и выгодному 
географическому положенію, Женева все болће и болфе раз- 
расталась. Въ то же время Савойскіе, теперь уже, герцоги 
захватывали себв все болће и боле власти и въ началь ХУ] 
вЪка стали уже открыто стремиться сдБлать женевцевъ своими 
подданными. М%стные же епископы, принадлежавшіе къ млад · 
шимъ представителямъ Савойскаго дома, не только не боро- 
лись противъ узурпаціи своихъ правъ, но, наоборотъ, ока- 
зывали герцогамъ всякое содъйствіе въ ущербъ интересамъ 
горожанъ. Наконецъ, женевцы, выведенные изъ терифнія, 
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рБшили возстать на защиту своихъ вольностей и добиваться 
полной независимости. Һакъ разъ въ это время прибылъ въ 
Женеву Бониваръ, по нфкоторымъ версіямъ даже въ свитЁ 
герцога. Семья его была близка ко двору герцога и потому 
можно было легко ожидать, что онъ измфнить своимъ фрей- 
бургскимъ друзьямъ, но онъ ни мало не колебался и на, гла- 
захъ всЪхъ рЬшительно сталъ на сторону Филибера Бертлье, 
предводителя народной парти. Его свободный и проницатель- 
ный умъ подсказывалъ ему напередъ, что Женева примкнетъ 
къ реформаціи, чему онъ не могь не сочувствовать. „Я пред- 
видфлъ“, пишетъ онъ въ хроникъ, „что мы кончимъ тъмъ же, 
что уже сдБлали наши друзья въ Берн, отдЪлившіеся отъ 
Рима“. Поступокъ этотъ, рЪшившій всю дальнфйшую участь 
Бонивара, хорошо характеризуетъь эту страстную, порыви- 
стую натуру. „Мн было 24 года“, разсказываетъ онъ, „и 
я, какъ и другіе, дфйствоваль скорће вліяніемъ душевнаго 
порыва, ч®мъ зрВлаго размышленія; но Богъ далъ счастли- 
вый исходъ нашимъ безумно-отчаяннымъ предпріятіямъ и от- 
несся къ намъ, какъ добрый отецъ“. 

Этотъ благородный порывъ и великодушная самоотвержен- 
ность стоили Бонивару покоя и свободы. Желая наказать не- 
покорныхъ женевцевъ, герцогъь КЌарлъ Ш вторгнулся въ 
1519 году на ЈКеневскую территорію съ войскомъ въ 
500 челов$къ (72). Не отличавшіеся храбростью женевцы 
впали въ унын!е, въ особенности, когда вскорф погибъ Бер- 
телье, и Бонивару, на котораго герцогъ гнфвалея больше, 
ч$мъ на другихъ, ничего не оставалось дВлать, какъ бъжать. 
Задумавъ удалиться въ Фрейбургъ, съ которымъ у него было 
связано столько свфтлыхъ воспоминаній юности, Бониваръ 
взяль себЪ на несчастье двухъ проводниковъ изъ „дВтей 
Женевы“, но они оказались дЪйствительно „дфтьми“ и изъ 
страха передъ герцогомъ сейчасъ же и отвели къ послЬднему 
Бонивара. Раздраженный герцогъ немедленно же заключилъ 
Бонивара и, продержавъ узниковъ въ Жеке (бех) и Глеролл 
(СЈегоПе) два, года, выпустилъ лишь въ 1521 году, но 
зато конфисковалъ въ свою пользу пріоретво Санъ-Викторъ. 
Лишенный такимъ образомъ всякихъ средствъ, Бониваръ сдф- 
лалъ нфеколько попытокъ захватить обратно свое пріорство, 
но неудачно. Т®мъ не менђе, онъ не только не сми- 
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рился передъ герцогомъ, но, наоборотъ, видя безсиліе однихъ 
женевцевъ, прилагалъ вс усилія къ тому, чтобы Женева 
вошла въ союзъ швейцарскихъ кантоновъ и, благодаря его 
настояніямъ, въ 1526 году былъ заключенъ договоръ о при- 
соединенін Женевы къ кантонамъ Берну и Фрейбургу. 

Герцогъ, сознавая, что Женева совершенно ускользаетъ 
изъ-подъ его власти, не могь простить этого Бонивару, но, 
чувствуя къ нему жгучую ненависть, а въ то же время и побаи- 
ваясь напасть открыто на Женеву, такъ какъ теперь пришлось 
бы бороться уже съ сильными и воинственными кантонами 
Берномъи Фрейбургомъ, рёшиль захватить Бонивара хитростью. 
Онъ оставилъ Бонивара на несколько времени въ покоћ, такъ 
что тотъ сталъ считать себя въ полной безопасности и р%- 
шился въ 1530 году предпринять путешествіе въ Рауѕ Яе 
ҮУаод, причемь ему даже предупредительно предложили 
охранный листъ. Но путешествіе это окончилось довольно 
трагически, такъ какъ Бониваръ снова попалъ въ заключеніе, 
на этотъ разъ уже въ Шильонъ. Объ этомъ приключеніи не 
безъ комизма разсказываетъ онъ самъ въ „СПгошацез йе 
Сепёуе“: „Изъ Мудона, говоритъ онъ, я намћревался вернуться 
въ Лозанну. Когда мы были въ горахъ Жора, вдругъ появил- 
ся изъ лЪеу и направился ко мнъ сидввшій тамъ въ засадф 
съ нВсколькими сотоварищами коммендантъ Шильонскаго зам- 
ка мессиръ Антуанъ де-Бофоръ.. Эти честные господа (сеѕ 
Поппёќеѕ сепз) тотчасъ наваливаются на меня и объявляютъ 
арестованнымъ отъ имени герцога и, хотя я показывалъ имъ 
свой охранный листъ, но тфмъ не менће они связали меня 
по рукамъ и ногамъ и увлекли въ Шильонъ, гдз мн при- 
шлось вторично мучиться и страдать, не надЗясь ни на кого, 
кромВ Бога“. 

Въ ШильонВ Бониваръ былъ въ заключеніи 6 л%ћтъ, съ 
1530 по 1536 годъ. Втеченіе первыхъ двухъ лђьтъ съ нимъ 
обращались довольно сносно, но, когда посфтилъ его герцогъ, 
то при вид Бонивара имъ овладћла такая б$шеная ярость, 
что онъ приказаль немедленно бросить его въ подземелье и 
приковать на короткой цБпи къ колонн% такъ, чтобы ОНЪ МОГЪ 
дБлать всего нБеколько шаговъ. Герцогъ какъ бы говорилъеже- 
минутно Бонивару: ты рвался всегда къ свободЪ и простору, 
такъ воть теперь предъ тобою только тесный просторъ под- 
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земелья и ты не можешь воспользоваться даже и имъ... Что- 
бы вполнф оцфнить весь ужас этого наказанія, нужно толь- 
ко представить себз живой и подвижной характеръ этого 
энергичнаго человћка. И въ этомъ помфщени Бониваръ про- 
вель цфлые 4 года. „Је ахоуз“, съ юморомъ замъчаетъ онъ о 
себ® въ женевской хроник, „51 ђоп 10уѕіг 4е ше ропгштепег 
апе је етргеіспіѕ ип сһетіп еп 1а госһе ҷи еѕќой 1е рауетеш 
де Іеапѕ сотте $1 оп 1еиѕі ѓаісї ауес пп шаге!“ '). 

Раздраженный еще болфе такимъ вёроломнымъ образомъ 
дфйств!й герцога, Бониваръ и не думалъ просить о пощад%. 
Чтобы не впасть въ отчаяніе, онъ старался усыпить свою 
скорбь, переносясь мысленно черезъ вфка къ великимъ лю- 
дямъ и дБламъ древности, разрабатывалъ въ ум$ различные 
интересовавшіе его вопросы и сохранилъ настолько ясности 
и свободы мысли, что за время заключенія: „сочинилъ на 
латинскомъ и французскомъ языкахъ довольно много неболь- 
шихъ стихотвореній и балладъ“. 

Въ то время, какъ этотъ философъ-стоикь влачилъ жал- 
кое существованіе между жизнью и смертью въ мрач- 
номъ уединеши своей живой могилы, внёшнія событія 
шли своимъ чередомъ. Женевцы, подъ вліяніемь стра- 
стной пропов$ди Фареля, оффиціально присоединились въ 
1535 году къ реформадіи, лишили епископа какъ духовной, 
такъ и свЪтской власти и объявили себя совершенно неза- 
висимыми, подъ именемъ (Сеньоріи, „Ѕеіспецгіе“. Но герцогъ 
Карлъ Ш не пожелалъ отступиться добровольно отъ своихъ 
притязаній и осадилъ Женеву. На помощь ей поспфшили 
союзные бернцы, разбили войска герцога и перенесли войну 
въ страну Во. Среди бернцевъ было не мало старыхъ фрей- 
бургскихъ друзей Бонивара и, благодаря имъ, для освобож- 
денія несчастнаго узника была предпринята осада Шильона. 
Тогда вспомнили о Бонивар$ и новые сеньоры —женевцы, 
не сд$лавиие прежде, за вс$ 6 лЪтъ, никакой попытки, и при- 
были на помощь съ своею „грозною флотиліей“. Играла ли 
эта флотилія какую-либо значительную роль при осад, не- 


') „У меня было столько времени для прогулокъ взадъ и впередъ, что 
я протоптазъ на скалф, служившей поломъ темницы, тропинку, какъ буд- 
то бы выбитую модоткомъ“. 
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извфетно, и можно скорфе предположить, что нтъ, такъ какъ 
и до сихъ поръ женевская флотилія прославилась только тфмъ, 
что съ своимъ „сухопутнымъ адмираломъ“ дала отличную 
тему для одной изъ остроумнфйшихъ оперетокъ, принадлежащей 
перу, кажется, знаменитаго Оффенбаха. 

Посл двухдневной осады замокь 29 марта 1536 года 
былъ взятъ и коммендантъ его уб$жалъ въ Савойю. Вступавъ 
въ замокъ, всБ бросились въ подземелья и тамъ произошла. 
потрясающая сцена. „Бониваръ, ты свободенъ!“ объявили ему 
друзья. „А Женева?“ задалъ первый вопросъ этотъ мужествен- 
ный герой. „Тоже свободна...” отвфтили ему. Бониваръ такъ 
ослабъ отъ пережитаго волненія, что его пришлось вынести 
на рукахъ. Съ нимъ вм$стВ освободили изъ другихъ подземе- 
лій еще 6 человђкъ женевцевъ, запертыхъ туда герцогомъ. 

Возвратившись въ Женеву, Бониваръ принялъ протестант- 
ство и поднялъ было вопросъ о своемъ пріорствћъ Санъ-Викторъ, 
но благодарные женевцы сочли излишнимъ возвратить ему 
им%ніе, подъ тфмъ предлогомъ, что при реформации были раз- 
рушены всф монастыри, и даже первымъ изъ нихъ его пріор- 
ство, и предложили въ утфшен1е лишь весьма скромную пен- 
сію по 150 экю въ годъ '). Бониваръ, посл нфкоторыхъ 
колебаній, принялъ это предложене, но съ тъхъ норъ такъ и 
остался на всю жизнь бфднякомъ, тфмъ болфе, что вскор% 
женился. Не очень счастливъ, какъ видно, былъ онъ и въ своей 
семейной жизни, такъ какъ есть свфдфн1я, что онъ былъ же- 
нать четыре раза.... 

Принявъ нротестантство, не столько изъ увлеченія его 
догматами, сколько изъ духа недовольства папою, Бониваръ, 
преданный всею душою идеямъ реформацін, тфмъ не мен%е 


‚былъ совершенно чуждъ того пуританства и нетерпимости, 


которыя водворились въ Женев, съ прибытемъ туда въ томъ 
же 1536 году, одного изъ основателей реформатской церкви, 
извћетнаго Жана Кальвина. Аристократъь по происхояжденію 
и воспитанію, любитель попироваль и повеселиться, одаренный 
легкимъ и подвижнымъ умомъ и такою жизнерадостностью, 


:) Введенная въ ХІУ вЪк% монета экю въ разное время им$ла различ- 
ную цнность, но въ общемъ нужно считать ее приблизительно равною 


.тремъ франкамъ. 
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которая устояла даже передъ всзми невзгодами, выпавшими 
на его долю, онъ, какъ и многіе другіе, не могъ раздлять 
мрачно - унылыхь и аскетически - строгихъ доктринъ 
Кальвина. По мфткому выраженю швейцарскаго историка 
Мерля д’Обинье '), Бониваръ былъ настоящимъ воплощеніемъ 
„Ренессанса“, тогда какъ Кальвинъ воплощалъ въ себв рефор- 
мацію. Между т$мъ, слабовольные женевцы объявили себя 
независимыми и лишили своего епископа свЪїской и духовной 
власти, словно только для того, чтобы сейчасъ же подпасть 
подъ еще болће тяжелую десницу суроваго пикардійца. Какъ 
известно, Кальвинъ, утвердившись въ Женев%, не ограничился 
однимъ устройствомъ новой церкви, но простеръ свою руку 
и на дБла государственнаго управленія. Обладая выдающимся, 
но довольно одностороннимъ умомъ и несокрушимою, жел зною 
волею, онъ все свелъ къ одному знаменателю и завелъ повсюду 
такую строгую дисциплину, какой не всегда могла добиться, 
несмотря на вс свои ужасы, даже знаменитая святая инквизиція. 
ДЪйствуя вполнф самовластно и безпощадно преслЗдуя своихъ 
противниковъ, не останавливаясь даже передъ такими крайними 
мВрами, какъ, напримъръ, сожженіе живымъ Сервета (въ 
1553 г.), Кальвинъ, съ своей стороны, не могъ примириться съ 
мыслью, чта есть въ Женевћ человъкъ, который въ своей жизни, 
хотя бы и частной, позволяеть себБ отступать отъ новыхъ 
строгихъ предписаній. И вотъ Бонивара, пожертвовавшато 
на двло женевской реформаши и годами свободы и всфмъ 
состояніемъ, безпрестанно тягаютъ на консисторскій судъ и 
дБлаютъ строгіе выговоры и предостереженія. Впрочемъ, на 
Бонивара, видавшаго на своемъ вфку и похуже невзгоды, мБры 
этин не особенно дйствовали, предпринять же что-либо 
посерьезнфе не р$ёшился и самъ Кальвинъ, но зато онъ не 
үпүскалъ случая, гдф только могъ, вредить Бонивару!... 

Не принимая болће, по освобожден изъ Шильона, не- 
посредственнаго участія въ дБлахъ Женевы, Бониваръ напра- 
вилъ свою энермю на занятія литературой и заявилъ себя 
недюжиннымъ пүблирисгомъ и историкомъ. Изъ числа массы 
написаннаго имъ нельзя не отм$тить слЪдующцінхъ болфе круп- 





') Меле 4’Аиыви6: „Німоіте е Іа ВеютшаНон еп Кигоре аи ќезпрѕ 
де Са1уіл“, (тепёуе, 1863, т. І. 
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ныхъ его работахъ, почти совершенно неизв стныхъ въ публик: 
„|луге де |’Апаеппе её Іа МопуеПе РоПсе“, весьма любопыт- 
ный трудъ по исторіи введенія кальвинизма; „1.05 А(%іѕ еі 
"Реүіѕ іе Ја №оШеззе“, гд® Бониваръ резюмируетъ свои выводы 
по всеобщей истори; „Ё№ез А Пғіѕ еі Петіѕ Пе 1а рарахіє“ — 
ядовитый памфлетъ противъ папъ, по поводу подложныхъ 
чудесъ, и, наконецъ, „1е5 Айуіѕ еі ретіѕ Пе 1апецез“,— 
обнаруживающій въ авторБ солидныя филологическія знанія. 

Въ этихъ своихъ произведеніяхъ передъ нами весь Бони- 
варъ, съ своимъ свободнымъ и любознательнымъ, отчасти сати- 
рическимъ, умомъ, со всею пылкостью и страстностью своей 
живой натуры, увлекавшей его иногда въ область довольно · 
легқовБсныхъ анекдотовъ. Недаромъ Анри Бордье, въ своей 
стать въ „ВНоеаце е ’Есо]е Пеѕ Сћалчеѕ“, называеть его 
женевскимъ Монтенемъ и Раблэ. 

Еще боле важною изъ работъ Бонивара является обнима- 
ющая полную исторію города Женевы со временъ римлянъ до 
1530 года женевская хроника (Сһгопачҹеѕ де Сепёуе), изъ 
которой здфсь приводятся нъкоторыя выдержки. Трудъ этотъ 
былъ выполненъ Бониваромъ по порученію женевскаго маги- 
страта; онъ прямо поражаетъ обимемъ матеріала и тою добро- 
совфстностью, съ которою Бониваръ отнесся къ своей задач%, 
такъ какъ масса приводимыхъ имъ всевозможныхъ справокъ и 
сеылокъ на подлинные документы и различные оффиціальные 
акты сдфлала бы честь и современному историку. Сочиненіе 
это, впрочемъ, постигла довольно печальная участь. По окон- 
чани, оно было представлено на цензуру Кальвину и тоть, 
находя стиль :Бонивара слишкомъ живымъ и фамильярнымъ, 
запретилъ печатать хронику и покорные его вол женевцы 
держали ее подъ спудомъ около трехсотё лфтъ, такъ что она 
‚ была в5 первый разь издана только въ 1831 году... Этимъ и 
объясняется отчасти, что такая крупная личность эпохи рефор- 
маціи, какъ Бониваръ, до сихъ поръ остается мало оцфнен- 
ною. А между тЪмЪ, хорошо изучившій эту эпоху упомя- 
нутый выше Мерль д’Обинье ставить Бонивара наравнф съ 
Эразмомъ Роттердамскимъ. „Бониваръ, говорить онъ, былъ 
такимъ же другомъ науки, какъ и Эразмъ, другомъ же сво- 
боды онъ быль больше, чмъ самъ Эразмъ“. 

Весъма любопытно, что Бониваръ несмотря на неблаго- 
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дарность женевцевъ, и передъ смертью думалъ о благ 
своего пріемнаго отечества и завћщалъ Женев свое един- 
ственное сокровище — собранную имъ съ большими трудами 
и самопожертвован1ями коллекцію книгъ и манускриптовъ, 
и тБмъ положилъ основаніе существующей нын$ женевской 
публичной библіотек%. 

Когда вдумываешься въ біографію Бонивара, то невольно 
поражаешься, сколько у него общихъ чертъ съ обезсмертив- 
шимъ его поэтомъ. Въ самомъ дъл%Ъ, и Байронъ и Бониваръ 
были аристократами по рожденію и оба посвятили значитель- 
ную часть своей жизни служению угнетаемымъ народностямъ, 

въ сущности для нихъ совершенно постороннимъ и чуждымъ, 

иначе говоря, посвятили себя служенію чистой идев свободы 
и независимости народовъ; оба они отличались свободою мысли 
и подвергались гоненямъ и преслћдованіямъ; наконецъ, оба въ 
извъстные періоды своей жизни отличались нБкоторою легкомыс- 
ленностью... Правда, есть и большая разница: у Бонивара одну 
изъ суүщественнћйшихъ чертъ характера составляетъ низ мъ 
несокрушимая жизнерадостность, у Байрона же, наоборотъ, 
полнЪйшая разочарованность. Но не повліяла ли благотворно на 
Байрона эта бодрость и жизненность духа Бонивара, прояв- 
ленная имъ въ самые тяжелые періоды его жизни? Не влія- 
ніемъ ли свЪтлаго, жизнерадостнаго облика Бонивара объ- 
ясняется замфчаемый большинством'ь изсл$дователей Байрона, 
поворотъ въ его поэзіи, когда, посл мрачнаго безнадежнаго 
пессимизма, вдругъ зазвучала у него вфра въ осуществленіе 
идеаловъ, неутомимая жажда этого осуществленія и пламенное 
стремленіе къ борьбЪ за духовныя святыни челов$ чества! Не 
оказалъ ли вообще образъ Бонивара, котораго, какъ мы 
видфли, такъ высоко ставилъ Байронъ, неизгладимое вліяніе 
на всю дальнёйшую жизнь и дфятельность поэта, включи- 
тельно до участія въ движеніи итальянскихъ карбонаріевъ и 
въ возстанін грековъ?.. 


у. 


Дальнфйшая исторія Шильонскаго замка представляетъ мало 
интереса. Отвоевавъ Шильонъ, вм®стъ сь остальною Рауз (е 


ча 
2." 
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Үгуй, бернцы посадили въ немъ своихъ байльи, которые были 
скорфе мирными администраторами, чБмъ грозными коммендан- 
тами. Военное значеніе Шильона, такимъ образомъ, стало 
все болфе и болфе падать. Наконецъ, и байльи, соскучившись 
сидВть въ этомъ уединенномъ мет, перенесли въ 1733 году 
свое мъетопребываніе поблизости въ городокъ Веве, и 
Шильонъ совефмъ опустБлъ вплоть до великой революціи. 
Зато въ это время замокъ неоднократно служилъ поли- 
тическою тюрьмою и получиль даже прозвище швейцар- 
ской Бастили (ВаѕіШе де 5и155е). Такъ, въ 1789 году берн- 
ское правительство заключило туда двоихъ водуазскихъ граж- 
данъ за то, что они организовали банкеты въ воспоминаніе 
о взяти настоящей Бастиліи въ Париж$!.. Французская ре- 
волюція вообще вызвала у водуазцевъ стремленіе къ осво- 
божденію отъ подчиненности Берну, и когда, вь 1798 году, 
на границ Швейцаріи появились французскія войска, то 
жители Ваадта возстали и на этотъ разъ засадили въ Шильонъ 
уже попавшихъ къ нимъ въ руки бернцевъ и ихъ привержен- 
цевъ изъ числа своихъ согражданъ. Съ обращеніемъ Ваадта, 
вь 1803 году въ самостоятельный кантонъ, Шильонъ былъ 
превращенъ въ артиллерійскій складъ. Послћ того Шильону, 
впрочемъ, пришлось опять возвратиться къ прежнему назна- 
ченію. Въ 1846 году образовалась изъ семи католическихъ 
кантоновъ лига, направленная противъ федеральнаго прави- 
тельства и известная подъ именемъ Боп4егии4’а. При возго- 
рВвшейся въ 1848 году борьб$ федеральнаго правительства 
съ этою лигою, обвинили, между прочимъ, лозаннскаго като- 
лическаго епископа монсиньора Мариллея въ попытк% орга- 
низовать во Фрейбург$ контръ-революцію и, хотя обвиненіе 
мало подтвердилось,. но все-таки посадили этого епископа въ 
Шильонъ, а съ нимъ вм®стћ и нБсколько солдатъ изъ воду- 
азскихъ гражданъ, отказавшихся выступить подъ федераль- 
ными знаменами въ походъ противъ Уопдегрип@'а. 

Посл® того Шильонъ былъ снова обращенъ въ военный 
складъ и для этой цВли служить и въ настоящее время. 
Конечно, и теперешній коммендантъ замка, дочка котораго слу- 
жила намъ гидомъ, скорфе просто сопсіеге“ или привратникъ. 

| П. Каменоградскій. 





Архіепископъ Ириней `). 


ИсторРИчЧЕСК!Й ОЧЕРКЪ. 


4 


ПУ: ДАЛИ отъ родины, вдали отъ мФста своего 

служен1я, скончался на 81 году жизни въ 
1864 году 18 мая въ 8 верстахъ отъ Яро- 
Пр 10 славля бывший иркутскій архіепископъ Ири- 
74 ней. М%стомъ его кончины былъ Толгскій мона- 
8° стырь, которымъ онъ управлялъ послфднія 





Фі 16 лвтъ своей жизни. 
А | Объ этомъ арх1епископ, замЪчательномъ по 
ы своей правот$ и прямот$, изъ-за которыхъ ис- 


порчена была его карьера еще въ молодыхъ годахъ, 
изъ-за которыхъ много пришлось ему перенести горя, 
писалось не мало и весьма противорБчиво. Иные пред- 
ставляютъ его самого виновникомъ своихъ невзгод, 
находя въ немъ излишнюю суровость, неуживчивость, 
гордость, а ближайшее начальство преосвященнаго Ири- 
нея признавало его даже душевнобольнымъ; другіе, хо- 
рошо знавпие его во время жизни въ Вологд и въ 
Толгскомъ монастырЪ, видВли и признавали въ немъ, 
наоборотъ, прим$рную справедливость, ласковость, до- 
броту и чисто-евангельскую ко вс$мъ любовь. 
Преосвященный Ириней, до монашества Иванъ Га- 
вриловичъ Нестеровичъ, сынъ священника села Дмитру- 
шекъ, Уманскаго уЪзда, Клевской губ., родился 25 ян- 
варя 1788 года (а не 1762 г., какъ говорится въ Х 


1) Просматривая случайно „Иркутскія Епарх!альныя ВЪдомости“, 
я наткнулся на біографическій очеркъ К. Д. Головщикова объ иркут- 
скомъ архепископ$ ИрннеЪ. Заинтересовавшись исторіей ссылки пре- 
освященнаго Принея и имЪя доступъ кь архивнымъ д$ламъ бывшаго 
главнаго управленія Восточной Сибири, я отыскалъ въ архив дБло 
объ этомъ и, находя его заслуживающимъ интереса, еоставилъ краткій 
историческій очеркъ этого событія, сохранивъ въ большинствЪ случаевъ 
и стиль современныхь служебныхъ бумагъ, а біограрическія свЪдфБнія 
позаимствовалъ изъ уломянутаго очерка Голов:цикова. Прим. автора. 
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томБ Сборника Императорскаго русскаго историческаго 
общества). Отецъ его по происхожденію сербъ, мать— 
молдаванка. 

Получивъ образован1е въ Юевской академ, Иванъ 
Нестеровичъ до 1810 г. оставался въ ней преподавате- 
лемъ нЁмецкаго языка, затБмъ былъ назначенъ, по 
просьб молдаво-валахійскаго экзарха, преподавателемъ 
греческаго языка въ главное училище въ Яссы, а отсюда 
переведенъ въ Кишиневъ, гдЪ участвовалъ въ устрой- 
ствЪ духовной семинар!и для молдаванъ. 

Въ 1813 г. онъ принялъ монашество и съ 1817 г., 
уже въ санЪ архимандрита, былъ префектомъ Кишинев- 
ской семинари, а потомъ и ректоромъ ея. Въ это время 
зналь Иринея Ф. Ф. Вигель и въ своихъ запискахъ 
называлъ его „чрезвычайно даровитымъ и образован- 
нымъ“. Посл 12-ти-лётняго пребыванія въ Кишинев 
архимандритъ Ириней вызванъ былъ въ 1824 г. „на 
чреду священнослуженія“ въ Петербургъ и здЪсь полу- 
чилъ м$сто законоучителя въ 1-мъ кадетскомъ корпус%, 
а 31 января 1826 г. нареченъ епископомъ Пензенской 
епархии. 

Между тЪмъ въ 1830 г. скончался въ Иркутск 
арх1лепископь Михаилъ, „ревностный пропов$дникъ 
Евангелля между язычниками отдаленнаго края“. На 
всөподданнВйшемъ доклад оберъ-прокурора св. синода 
о смерти Михаила императоръ Николай положилъ сл%- 
дующую резолюцію: „Весьма жаль, избрать твердаго и 
благонадежнаго и перевесть въ Иркутскъ“. Таковымъ 
св. синодомъ признанъ былъ епископъ Ириней, полу- 
чившій при перемфщени санъ архіепископа. Новая епар- 
хія его въ то время простиралась отъ Китая до Ледо- 
витаго океана и заключала въ себЪ не только Камчатку, 
но и сЗверо-американске острова. Самое многочислен- 
ное населен1е епархіи составляли тунгусы, буряты, кам- 
чадалы, курильцы, алеуты и другіе языческе народы, 
да и между русскими обитателями не мало находилось 
вовсе некрещенныхъ. 

Принявъ въ свое управленіе, сравнительно еще моло- 
дымъ, такую громадную по пространству, разноплемен- 
ную по населенію и удаленную отъ правительственнаго 
глаза епархію, преосвященный Ириней, съ врожденной 
ему энергией и горячностью !), принялся за искорененіе 


1) Преосвященний Ириней сознавался иногда. что его имя „Ири: 
ней“, по переводу съ греческаго языка, означаетъ миръ. но что онъ не 
всегда быль мирент,. См. Волог. Еп. ВЪд. 1568 г. № 19, стр. 314. 
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сибирскихъ безпорядковъ и за обличеніе пороковъ, что, 
естественно, и возбудило общёе противъ него раздраже- 
ніе и недовольство. „Вступивъ въ управлене ввЗренной 
мн епархіей—писалъ преосвященный Ириней въ Ир- 
кутскую консисторію !) —между прочимъ нашелъ я ка- 
өөдральный соборъ въ запущеніи: штатъ онаго, за ис- 
ключен1өмъ немногихъ, разстроенъ пьянствомъ, лёностью 
и небреженлемъ своей должности“. Объ удаленномъ иМЪъ 
отъ служенія иркутскомъ каөедральномъ прото 1ерез 
Никифоръ ПарняковВ онъ доносилъ синоду: „Прошлаго 
1880 г. іюня 25 дня, въ день рожденія государя импе- 
ратора, Парняковъ явился въ здЪшній публичный садъ 
въ неимов$рно пьяномъ вид, гдБ находились граждан- 
скій губернаторъ и дамы, предъ коими онъ постыдн'Вй- 
шимъ образомъ сквернословилъ. По приказанію губер- 
натора дамы удалились, а Парняковъ казаками выведенъ 
былъ изъ собранія. Истину сего происшествія лично за- 
свидВтельствовали предо мною гражданский губернаторъ 
Цейдлөръ и комендантъ Покровский“ *). Наконецъ, пись- 
мо*) преосвященнаго Иринея, правдивости коего не до- 
вВрять нельзя, къ оберъ-прокурору синода кн. П. С. 
Мещерскому отъ 28 сентября 1831 г., достаточно уясня- 
етъ сибирске порядки того времени. Ириней писалъ: 
„Духовенство предалось пьянству до того, что одинъ 
священникъ отъ онаго уже умеръ внезапно, а слВдствія 
учинить никто не хочетъ, хотя и требовалъ онаго отъ 
духовной и гражданской власти. Безстыдство и сожже- 
не совести возросло до высочайшей степени между ду- 
ховенствомъ и штатскими. ДЪти духовнаго званія не зна- 
ютъ брака; съ самыхъ юныхъ лБтъ предаются пьянству 
и разврату, бьютъ своихъ родителей и отнимаютъ дома 
у вихъ, а гражданская власть и консисторля сему все- 
мрно споси%шествуютъ... Съ прибытія моего въ сію 
епархію явидВлъ неизъяснимые ужасы, писалъ, проте- 
стовалъ, взывалъ къ Богу, св. синоду, вамъ и помощи 
ниоткуда не получалъ. Грабежъ здБсь консисторіи не- 
вВроятенъ... Ректоръ семинар!и въ прямомъ смысл чу- 
довище: ученики семинаріи сгорали отъ винопитія и 
погибали безъ вЪети; неизвЪстно гдЪ (ректоръ) дЪвалъ 
16.000 рублей, адресованныхъ комисаею духовныхъ 
училищъ на мое имя для построенія въ ЛкутскЪ учи- 
лищъ; требованія мои ни во что имъ поставляемы были“. 
Простительно ли бы было местному архіерею при та- 


1) См. Рус. Старину 1853 г., сентябрь, стр. 559. 
‘) Тамъ же, стр. 377—375. | 
3) Напечатанное въ томъ же журналћ 1532 г., сент., стр. 574—515. 
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кихъ порядкахъ молчать? Изъ ‘другого документа !) 
узнаемъ, что какой-то Григорій золотарь, сосланный въ 
Сибирь за дЗлан1е фальшивыхъ ассигнацій, имЪлъ вы- 
гравированную мЪдную доску и печаталъ ею антиминсы 
для иркутскихъ церквей. Генералъ-губернаторъ „отд%- 
лилъ, говорить Ириней *), гражданскихь чинов- 
никовъ и почөтнВйшихъ гражданъ отъ собора, ус- 
троивъ какъ бы новый соборъ въ Воскресенской (Тих- 
винской) церкви, завелъ тамъ соблазнительную, по теат- 
ральному нап$ву, казачью пЪвческую, отдБлилъ для 
себя особое мЪсто, устроилъ возвышенное со ступенями 
сБдалище и а особенную отъ священнод?й- 
ствующихъ честь“. Немолчаніе владыки вызвало недо- 
вольство имъ, приэтомъ онъ пробрвлъ еще сильнаго 
врага въ лицф богатаго иркутскаго купца Баснина за 
то, что сестру его игуменью Иларію удалилъ отъ уп- 
равлен1я монастыремъ, „поелику вовсе безграмотна и 
допустила управлять монастыремъ брата своего, содфлав- 
шагося причиною всЪхъ соблазновъ и злоупотребленій“. 
Общее недовольство Иринеемъ вызвало, наконецъ, столк- 
новен1е съ генералъ-губернаторомъ Восточной Сибири 
Александромъ Степановичемъ Лавинскимъ, и началось 
въ Петербург дЂло объ ИринеЪ по непосредственному 
повелБнію императора Николая. Кто сд$лалъ доносъ— 
неизвБстно, но вВроятно, какъ высказываетъ свою до- 
гадку „Русская Старина“ :), сообщилъ государю конфи- 
денщально Лавинскій. Синодъ ничего не зналъ о дЪй- 
ствіях'ъ арх!епискола Иринея въ Иркутск3, какъ вдругъ 
получилось Высочайшее повел н1е, выраженное въ сл%- 
дующемъ предложени синоду, его оберъ-прокурора кн. 
П. С. Мещерскаго отъ 26 тюня 1831 г.: „По дошедшимъ 
до государя императора свЪзд$наямъ о безпорядкахъ, 
происшедшихъ по Иркутской епарх!и во время управле- 
нія оною арх1епископа Иринея, и о предосудительныхъ 
его дБйствіях'ь по коимъ, полагать должно, что онъ 
подвергся разстройству умственныхъ способностей, его 
величество высочайше повелћть соизволилъ удалить его 
немедленно отъ управленія епархлею и запереть въ мо- 
настырь по усмотр$н1ю св. синода, съ назначеніемъ 
ему содержанія“ 

Выслушавъ такое высочайшее повел$ не, синодъ, безъ 
всякихъ разслБдованій, безъ экспертизы, 9 1юля подпи- 
салъ такое постановлене: 1) „Архіепископа Иринея, по 


1) Тамъ же, 1882 г., сентябрь, стр. 99, 114. 
“) Тамъ же, стр. 103. 
2) 1552 г., сентябрь, стр. 5653. 
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удаленіи отъ управленія епаржею, не допускать бол%е 
до священнослуженія; 2) пребыване ему имЪть Воло- 
годской епархіи въ Спасоприлуцкомъ монастыр%, гдз, 
сверхъ бдительнаго за нимъ надзора настоятеля сего 
монастыря, имЪть такой же и вологодскому архіерею; 
& касательно образа жизни и поступковъ доносить си- 
ноду по третямъ года; 3) по подлежащемъ объявлений 
о семъ ему, архіепископу, и по принятіи отъ него ка- 
зеннаго имущества и денежной суммы, кому отъ сино- 
да сіе поручено будетъ, слБдовать ему въ назначенное 
мЂстопребыван1е въ сопровожденіи надежнаго чиновника, 
коего истребовать отъ генералъ-губернатора; 4) на про- 
Ъздъ и на путевыя издержки отпустить прогонныя деньги 
по сану; 5) на содержаніе его въ Спасоприхуцкомъ мо- 
настыр производить ежегодно по 1200 р. изъ государ- 
ственнаго казначейства“. Это постановленіе синода ут- 
верждено было 18 1юля` 1831 г. высочайшей властью. 

Но привести въ исполненіе этотъ указъ оказалось не 
такъ-то просто. 

4 сентября 1831 г. генералъ-губернаторъ Восточ- 
ной Сибири А. С. Лавинвскій получилъ отъ г. оберъ- 
прокурора святВйшаго правительствующаго синода князя 
Петра СергЂевича Мещерскаго письмо отъ 31 1юля 1881 г. 
слБдующаго содержанія: 

„Высочайше конфирмованнымъ въ 18 день 1юля до- 
кладомъ святВйшаго синода положено: иркутскаго ар- 
х1епископа Иринея по зам ченному въ немъ разстрой- 
ству умственныхъ способностей удалить отъ управленія 
епархіей и, не допуская до священнослуженія, назначить 
ему пребываніе въ Вологодской епархіи во второклас- 
сномъ Спасоприлуцкомъ монастыр%, куда и препроводить 
его съ нарочнымъ чиновникомъ, который долженъ быть 
для сего командированъ отъ вашего превосходительства. 
ВслЂдетвіе сего святВйпий синодъ предоставилъ мнЪ 
отнестись къ вамъ, милостивый государь, дабы для со- 
провожденія преосвященнаго Иринея до Вологды коман- 
дированъ былъ надежный чиновникъ, котораго не угод- 
но ли будетъ вашему превосходительству снабдить над- 
лежащей инструкщей, какимъ. образомъ имфть ему во 
время пути за нимъ, преосвященнымъ, приличное наблю- 
денте и какія употреблять предосторожности, въ случа 
если бы оказалось въ положеніи его опасное разстрой- 
ство, и чтобы сверхъ того оказано было со стороны ва- 
шего превосходительства и всякое другое содВйств!е, въ 
чемъ оное потребнобудетъприотправлени преосвященнаго 
Иринея. Сообщаяосемъ вашему превосходительству ипрося 


7 


АРХІЕПИСКОПЪ ИРИНЕЙ. 125 


покорнВйше опослЗдующемъ по предмету сему распоряже- 
ни почтить меня увВдомленіемъ, я долгомъ поставляю изъ- 
яснить притомъ, что на провздъ и путевыя издержки 
преосвященному Иринею съ командируемымъ при немъ 
чиновникомъ по высочайше утвержденному докладу си- 
нода назначены слЗдуюпия по сану аржмепископа про: 
гонныя деньги, сколько причитаться будетъ отъ Иркут- 
ска до Вологды, объ ассигнований коихъ къ отпуску изъ 
Иркутской казенной палаты, какъ равно и о назначени 
изъ Вологодской таковыхъ же прогонныхъ денегъ оному 
чиновнику на обратный путь, сколько по чину его слЂ- 
довать будетъ, сдВлано мною нынЪ же надлежащее сно- 
шен1е съ г. министромъ финансовъ“. 

Въ чемъ выразились поступки преосвященнаго Ири- 
нея, вызвавшие удаленіе его съ каөедры, какъ разстроен- 
наго въ умственныхъ способностяхъ, мы вид$ли выше, 
но тВвмъ не менфе послБдовавшіе за этимъ факты не- 
сомннно доказываютъ, что преосвященный Ириней былъ 
дЪйствительно нө `вполнЂВ нормаленъ. 

Обстоятельства, сопровождавшія учиненный арх!епи- 
скопомъ Иринеемъ „чрезвычайный поступокъ“, были сл%- 

дующія. 

Получивъ вышеупомянутое письмо оберъ-прокурора 
святВйшаго синода и выждавъ время, необходимое на 
сдачу преосвященнымъ въ в®дБніе духовной консисто- 
ри имВвшихся на его рукахъ казенныхъ суммъ и иму- 
щества и на исправленіе для предстоящаго дальняго 
пути экипажей его, каковое, по личной просьбЪ преосвя- 
щеннаго, приказано было произвести немедленно въ мћВст- 
номъ ремесленномъ дом$, 20 сентября генералъ-губер- 
наторъ назначилъ къ сопровожденю архіепископа со- 
стоящаго при немъ чиновника для особыхъ поручений 
Голубова и приказалъ ему явиться немедленно къ арх!- 
эпископу. 

Голубовъ прибылъ къ преосвященному въ домъ въ 
8 часовъ утра и, „по изъявленіи должной вЪжливости“ 
сообщилъ, что онъ назначенъ сопутствовать ему до Во- 
логды, но преосвященный Ириней, „принявъ слова его 
въ видБ принужденія“ и требуя отъ Голубова от- 
вВта, по какому праву намфренъ онъ „схватить“ его, 
сперва объявилъ, что онъ долженъ сдать соборъ и всЪ 
принадлежности им$ющему прибыть архіепископу Ме- 
летію, а потомъ, „постепенно отклоняясь отъ сего изрЂ- 
чен1я, произнесъ, что присланный указъ на счөтъ смВны 
его, Иринея, есть подложный“, что онъ не признаетъ 
его дЪйствительнымъ, ..поелику всБ именные указы 


126 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРІИ. 


должны быть печатные“ и что никакого архіерея Меле- 
тія на мфсто его не назначено, а затБмъ, „прійдя какъ бы 
въ изступлен!е“, вышелъ изъ своего дома, украшенный 
орденской зв$здой (Анны І класса) и панагей, говоря, 
что Голубовъ, какъ исполнитель ложнаго указа, первый 
лишится чиновъ и мундира и что отдать себя граждан- 
скому начальству онъ, Ириней, не хочетъ. 

Голубовъ послБдовалъ за Иринеемъ и хотя удосто- 
в$рялъ его въ самыхъь почтительныхъ выражешяхъ, что 
онъ отнюдь не для того явился, дабы схватить его, и 
что „время отправленія его, архіепископа, вовсе непри- 
нужденно“, но тотъ, ничего не слушая и „взявъ Голу- 
бова за руку и хватая даже за шпагу и за бортъ мун- 
дирнаго воротника, приближался въ такомъ положени 
къ стоящему у собора часовому и приказалъ какъ ему, 
такъ и собравшимся на дворЪ казначею и служителямъ 
своимъ защищать себя отъ насилія, а Голубова задер- 
жать“; вмВстЪ съ тБмъ онъ послалъ еще за часовыми 
и далъ имъ также приказане везти чиновника на га- 
үптвахтү. Голубовъ пытался съ помощью казначея и 
служителей не допустить архіерея къ выходу изъ со- 
борнаго двора, но, будучи окруженъ людьми его и ча- 
совыми, убЪжденными въ правот$ заявленій Иринея и 
въ точности исполнявшими его приказанія, счелъ без- 
полезнымъ сопротивляться и подъ конвоемъ вышелъ 
вмЪфстВ съ архіепископомъ изъ соборнаго двора къ Мо- 
сковскому шлагбауму, откуда по произнесеніи преосвя- 
щеннымь къ солдатамъ: „Православные воины, защи- 
тите меня“, отправились они на главную гауптвахту въ 
сопровождении солдатъ и постепенно стекавшагося на- 
рода. 

На пути архіепископъ всВмъ встрВчавшимся лицамъ 
объявлялъ, что Голубовъ хот$лъ внезапно схватить его, 
не допустить къ сдачЪ собора, зарЪзать въ дорог и 
потомъ сказать, что онъ въ помфшательствЪ зарЪзался 
самъ, и проч. 

Наконецъ прибыли они къ главной гауптвахтВ, глЂ 
встрБчены были плацъ-майоромъ и дежурнымъ офице- 
ромъ и вступили въ кордегардію. Отсюда Голубовъ, нө 

взирая уже на настоянія архепископа о задержании его, 
отправился къ генералъ-губернатору для увФ$домленя 
о происшедшемъ. 

Между тБмъ народъ началъ замфтно стекаться и 
плацъ-майоръ для предосторожности составилъ фронтъ. 
Ириней же вставая въ ряды солдатъ, наставлялъ и ихъ, 
что указъ объ устранении его есть ложный и поддфль- 
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ный, приводя въ доказательство, что онъ нигд$ не на- 
печатанъ, и что „непечатнымъ указамъ вБрить не должно“; 
призывалъ солдатъ на помощь себЪ, говоря, что готовъ 
умереть съ ними, и заклиналъ ихъ заступиться за него, 
выручить его, избавить отъ пресл$дующихъ, „во имя 
Бога, его императорскаго величества, религи и закона“. 
Произнося все это „въ величайшемъ изступлени и съ 
необыкновенной запальчивостью“, обратился онъ потомъ 
къ народу, собравшемуся на площади, и, поднимая руки 
къ небу, умолялъ выручить его, объясняя, что его хо- 
тятъ посадить въ тюрьму и зарБзать, что указа объ от- 
ръшен1и его никогда не бывало, что все это подлогъ и 
обманъ, что никакой архлепископъ Мелетій въ Иркутскъ 
на его мВсто не Вдетъ, что никакого Мелетія не суще- 
ствуетъ, что ложнымъ слухамъ вЪрить не должно, по 
высочайшему манифесту, вновь изданному 7 августа 
1831 года, и что, тогда какъ эти нелћпые слухи распро- 
страняются, духовенство не исполняетъ дЪйствительнаго 
повел ня объ отправленіи молебствія о новорожденномъ 
вөликомъ князз Никола Николаевич. 

Прибывъ въ этоть моментъ на гауптвахту и зам%- 
тивъ начинавшееся въ народной толп н$которое вол- 
нен!е, генералъ-губернаторъ старался уговорить архиепи- 
скопа, чтобы онъ возвратился домой, не представляя изъ 
себя такого для войска и народа соблазнительнаго зр%- 
лища, но сначала никакія убЪждения не въ силахъ были 
укротить его. Наконецъ, н®сколько успокоившись, онъ 
просилъ призвать коменданта, за которымъ былъ передъ 
тБмъ еще посланъ съ гауптвахты чиновникъ, и, когда 
комендантъ прибылъ, то архіепископъ согласился уже 
идти съ нимъ въ келью, куда и отправился въ сопро- 
вожден1и самого генералъ-губернатора и нъкоторыхь чи: 
новникоВъ. 

На обратномъ пути преосвященный Ириней, повто-. 
ряя неоднократно о подложности указовъ объ немъ и 
что онъ есть настоящий арх1епископъ иркутскій, а Ме- 
лөтія никакого не будетъ, восклицалъ, что онъ вв$ряеть 
себя христолюбивому воинству, прося избавить его отъ 
отсылки. Наконецъ, по достиженіи архіерейскаго дома, 
народъ, успокоенный, что пастырь возвратился къ себ, 
началъ понемногу расходиться, а преосвященный, войдя 
съ сопровождавшими его въ келью, продолжалъ произ- 
носить то же, что говорилъ на гауптвахт$ и на улиц. 

Напуганный поведеніемъ Иринея и опасаясь волне- 
нія чөрни, генералъ-губернаторъ счелъ необходимымъ 
принять рБшительныя м®ры. Онъ приказалъ коменданту 
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ко всвмъ выходамъ архепископскаго дома поставить 
тотчасъ военный караулъ со строжайшимъ воспреще- 
н1емъ выпускать преосвященнаго Иринея куда-либо изъ 
келий, а равно и впускать къ нему кого-либо кромЪ 
духовныхъ лицъ и пользующаго его врача, объявивъ 
самому Иринею именемъ его величества, что въ этомъ 
положеніи онъ долженъ оставаться до воспослЗдованя 
высочайшаго разр$шен1я. ВмВстБ съ тБмъ, оставляя 
преосвященнаго, генералъ-губернаторъ далъ нужныя 
наставления окружающимъ его монахамъ и прислуж- 
никамъ. 

20 сентября прошло благополучно. Различные же 
толки въ народ продолжались еще и на другой день. 
Между тБмъ врачъ, навБщавшій Иринея, нашелъ, что 
хотя онъ и успокоился и явныхъ признаковъ помЗша- 
тельства не выказываетъ, но тЪмъ не менЪе не пере- 
стаетъ твердить о подложности послБдовавшихъ о немъ 
указовъ. 

Обо всемъ этомъ происшествии генералъ-губернато- 
ромъ 22 того же сентября былъ посланъ съ курьеромъ 
всеподданнЪйпий докладъ, съ представленлемъ двухъ 
подлинныхъ актовъ, удостовБряющихъ происшедшее и 
составленныхъ съ военной и гражданской стороны и 
подписанныхъ чиновниками, бывшими лично всему сви- 
дЪтелями. Приэтомъ Лавинскій испрашивалъ высочай- 
шее соизволеніе на присылку въ Иркутскъ одного изъ 
флигель-адъютантовъ его величества или другой уполно- 
моченной особы для выполненія высочайшей воли. 

Между тБмъ заключенный архіерей, хотя немного и 
успокоился, но не пришелъ еще въ нормальное состоя- 
ніе. Объ этомъ можно судить по донвсенію генералъ- 
губернатору иркутскаго гражданскаго губернатора, 
посфтившаго вмВст съ комендантомъ генералъ-майоромъ 
Покровскимъ архепископа 29 сентября. 

Но прибытіи ихъ въ келю о ихъ приход доложили 
преосвященному. Онъ вышелъ въ приличной одежд, 
сдЗлавъ скромное прив%Ђтствіе, и спросилъ пришедших 
о здоровьЂ, но когда губернаторъ въ свою очередь спра- 
вился о его здоровьЂ, то онъ съ неудовольствемъ отв3- 
чалъ, что онъ здоровъ и что онъ докажетъ это; вско- 
чилъ съ нЪкоторою горячностью съ дивана, пошелъ въ 
спальню и вынесъ оттуда н$сколько бумагъ, сВлъ опять 
и, отложивъ ихъ къ сторон, началъ разсказывать о Пу- 
гачевъ, о возмущеніяхъ, бывшихъ въ царствование импе- 
ратрицы Екатерины и что они всБ происходили отъ 
ложныхъ указовъ, почему письменнымъ и не велЗно 
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вВрить. Когда губернаторъ возразилъ ему, что это отно- 
сится къ д$ламъ, которыя во всемъ государств должны 
быть извВстны, а что дла, къ лицамъ или одной части 
принадлежащія, исполняются по письменнымъ указамъ, 
преосвященный „съ горячностью стремился ему разъ- 
яснить, что есть письменное или печатное распоряженіе 
и какъ должно понимать именныя высочайшія пове- 
лВнія“, указывая на печатный докладъ святВӣшаго 
синода о его назначени въ Иркутскую епархію. На 
возраженіө губернатора, что докладъ печатается для 
пиркулярнаго свднія и разсылки въ другія епархіи, 
преосвященный назвалъ эти объясненія софизмами, по- 
томъ началъ разъяснять предшествовавшія передъ 20-мъ 
числомъ дВЙствія свои, что онъ приготовлялся къ пуб- 
личной сценЂВ, зная съ мая мЂсяца, что ему предназ- 
начается перем%на, что онъ „чрезъ разныя хитрости 
вывБдывалъ расположеніе умовъ“, что вЗрно перем$на 
его нрава была замЪчена, что въ немъ азатская кровь. 
но что высокопреосвященный патріархъ константино 
польскій, при которомъ онъ якобы находился въ услу- 
женіи, замфчалъ его умъ и говорилъ, что „рВдко такой 
хитрости найти можно“; что и здВсь, получивъ указъ 
синода на свое имя, онъ семь дней удерживалъ его бевъ 
огласки, что онъ съ того времени старался знакомить 
солдатъ съ своей особой, выходилъ подъ видомъ про- 
гулки къ стоящимъ у собора и у Московскаго шлаг- 
баума часовымъ и караульнымъ, разговаривалъ съ ними 
и такъ готовилъ ихъ къ тому, что ежели ему нужна будет. 
защита войска, то чтобы они его уже знали, что визитъ 
его къ г. генералъ-губернатору и изъявлені1е готовности 
къ отьЪзду была хитрость’) и указане его, что не 
имфетъ готоваго экипажа, сдБлано для того, дабы гене- 
ралъ-губернаторъ приказалъ починить экипажъ въ ре- 
месленномъ домЪ и чтобы такимъ путемъ вс каторжные 
узнали о готовящемся ему отъВзд'В. 

Продолжался въ такомъ дух разговоръ боле часу; на 
успокоеніе коменданта, что теперь никто его къ выЪзду 
принуждать не будетъ, и что вЗроятно прибудетъ дов%- 
ренная особа изъ С.-Петербурга, преосвященный отв%- 
чалъ, что можно нарядить какого угодно обманщика 


‚ въ генеральскій мундиръ и обвЪшать его орденами для 


того только, чтобы выманить его изъ Иркутска и тогда 
умертвить, почему никакая сила не вывезетъ его отсюда, 
если ему не будутъ предъявлены печатные указы. 


1) Обстоятельства этого посЂіценія остались намъ неизвЪстны. 
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Когда присутствовавшіе хотБли удалиться, преосвя- 
щенный вдругъ опустился передъ Цейдлеромъ на колБни 
и просилъ терпливо его выслушать; онъ увЗрялъ губер- 
натора, что онъ, буде Цейдлеръ къ нему расположенъ, 
спасетъ его и выпутаетъ изъ сего д$ла и что онъ одного 
губернатора, который съ семействомъ своимъ у ногъ 
его просили, избавилъ отъ великой бЪды. Потомъ упре- 
калъ Цейдлера, что онъ вмЪет съ архимандритомъ 
Иларіемъ старались скрыть 15 тыс. руб., но что все 
это будетъ выведено. 

Когда же губернаторъ спросиль, не шутитъ ли 
архіепископъ, дЗлая ему такія укоризны, то Ириней 
сталъ извиняться. Продолжая свою рВчь, онъ заявилъ, 
что собиралъ всБхъ священниковъ, убЪждалъ ихъ не 
вБрить полученному указу, за разсылку котораго секре- 
тарь будетъ наказанъ кнутомъ, а протоіерей разстриженъ, 
что онъ съ цВлью пріобр%сть преданность духовныхъ 
лицъ дарилъ ихъ серебромъ, рясами и богатыми поя- 
сами. Своими разсказами архіепископъ стремился дока- 
зать, что онъ не можетъ лишиться своего м%ета, и что 
всЪ письма, получаемыя имъ отъ знакомыхъ, участливо 
относящихся къ его положеню, есть слБдствіе подлож- 
ныхъ указовъ, разосланныхъ отъ извЪстныхъ ему лицъ 
изъ Петербурга во веБ м$ста. Пренія продолжались 
два часа, увЂренія посЂтителей, что онъ заблуждается, 
раздражали Иринея, но затБмъ онъ успокаивался. 

ВелБдствіе этого, генералъ-губернаторъ обратился 
къ оберъ-прокурору 30-го октября съ письмомъ слБ- 
дующаго содержанія: 

„Князь Петръ СергБевичъ. Сего октября 28-го числа, 
я имЪлъ честь препроводить къ вашему сіятельству 
списокъ со всеподданнВЂйшаго донесенія моего Государю 
Императору о необыкновенномъ поступкВ бывшаго 
иркутскаго архіепископа Иринея, приказавшаго тащить 
на гауптвахту посланнаго къ нему отъ меня чиновника, 
послБдовавшаго лично за симъ чиновникомъ и дфлав- 
шаго различныя къ войску и народу возглашенія, кото- 
рыя могли бы произвести самыя непріятныя послБдствія. 
Нын® необходимымъ считаю препроводить къ вамъ, 
милостивый государь, подлинное донесеніе ко мн 
иркутскаго гражданскаго губернатора отъ 28-го сөго 
сентября № 462, объясняющее подробности свиданія, 
которое, по предварительному разрВшенію моему, им®лъ 
онъ съ преосвященнымъ Иринеемъ въ присутствіи 
здЪшняго коменданта, и доказывающее какъ располо- 
женность его къ какимъ-то замысламь, такъ и необхо- 
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димость строгихъ наблюденій за нимъ, доколЪ будетъ 
оставаться въ Иркутск, а равно и особенныхъ со сто- 
роны правительства распоряжений, на случай ежели по- 
зелзно будеть отправить его во внутреннія губөрніи. 
Я убфдительнйше прошу ваше слятельство обратить 
ближайшее вниман1е ваше на сіе, столь важное д®ло и 
оказать содЪйстве, дабы для выполнен м$ръ, какія 
по оному назначены будутъ, призвана сюда была үпол- 
номоченная высшаго сана особа, съ правомъ рВшитель- 
наго дВйствія, ибо настоящее распоряжен1е мыслей 
архепископа Иринея и слова его, въ донесеніи губер- 
натора изъясненныя, доказываюгъ предварительно, что 
онъ готовъ считать подложнымъ всякое посл$дующее 
распоряжен!е правительства и можетъ посягнуть на 
какой-нибудь отчаянный поступокъ, коему послЗдо- 
вателей весьма нетрудно найти въ стран, наполненной 
преступными и на все готовыми людьми. Не излишнимъ 
также считаю приложить здВсь въ спискахъ: а) доне- 
сен1е ко мнЂ® чиновника по особымъ порученіямъ Голу- 
бова и б) показанія взятыя, иркутскимъ комендантомъ 
отъ нижнихъ чиновъ 14-го линейнаго баталіона. Бумаги 
си служатъ въ поясненіе того, какимъ образомъ озна- 
ченный Голубовъ по приказан1ю аржепископа Иринея 
взять былъ подъ стражу и веденъ на гауптвахту, и 
какъ въ самый день происшествія, по внушен1ю нћВко- 
торыхъ клевретовъ архіепаскопа, разнеслась въ народЪ 
ложная молва, будто бы самъ онъ, а не чиновникъ Голу- 
бовъ, былъ взятъ на гауптвахту, и, при всей нелЪпости 
и невВроятности сей молвы, нашлись люди, столь легко- 
вЪрные, что привяли оную за истину, а между тЪмЪ, 
какъ извЪстился я, одинъ изъ членовъ иркутской ду- 
‚ховной консисторіи протоіерей Канаровскій, повидимому 
весьма преданный Иринею, воспользовавшись симъ, 
донесъ объ означенномъ происшествіи святфйшему си- 
ноду, посредствомъ консисторіи, въ превратномъ вид$; 
то упомянутыя приложенныя при семъ бумаги могутъ 
также служить и доказательствомъ несправедливости 
таковаго донесеня Канаровскаго“ 

ВмЪстВ съ тБмъ генералъ-губернаторъ, письмомъ 
посланнымъ навстрВчу преосвященному Мелет!ю, наз- 
наченному въ Иркутскъ и Вхавшему изъ Перми, про- 
силъ послВдняго, въ виду продолжающихся въ народ 
толковъ, сколько возможно посп®шить въ Иркутскъ. 

На это письмо архіепископъ Мелетій отвћВчалъ слВ- 
дующее: 

„Александръ Степановичъ. Отношен!е вашего высо- 
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копревосходительства отъ 30-го сентября я им%лъ чбсть 
получить въ ночь съ 7-го на 8-е число онаго сего 
октября въ Томской губерніи на станціи Овчинниковой. 
Обстоятельства, изъясненныя въ ономъ, весьма озабочи- 
ваютъ меня; я желалъ бы какъ наискорВе пріВхать въ 
Иркутскъ: но путешестве мое замедляется крайне испор- 
тившейся дорогой. Прежде препятствовала скоро Вхать 
большая грязь; потомъ еще больше затрудняетъ замерз- 
лая груда, такъ что въ нВкоторые дни, Вдучи съ утра 
до ночи, я не могъ переВхать боле двухъ станцій — 
почти н%®тъ возможности ФЗхать. Экипажъ мой совер- 
шенно разбился и ежедневно требовалъ починки, а, по 
неимЗн1ю мастеровъ, я нерЗдко терп®лъ остановку. Въ 
ночь съ 11-го на 12-е число прибылъ я въ Томскъ; 
здесь починивается экипажъ мой; завтрешній день на- 
дфюсь выВхать изъ Томска и, сколько будетъ отъ меня 
зависЪть, всВми силами буду стараться ускорить моимъ 
прибытіемъ въ Иркутекъ“. 

Между тЁмъ преосвященный Ириней находился подъ 
арестомъ и строгимъ контролемъ, который касался и 
его переписки. 

Наконецъ, 20-го ноября вечеромъприбылъвъ Иркутскъ 
флигель-адъютантъ гвардли поручикъ Гогель І и при- 
везъ генералъ-губернатору Лавинскому слЗдуюпий вы- 

сочайшій рескриптъ: 

„Господинъ генералъ-губернаторъ Восточной Сибири, 
тайный сов®тникъ Лавинскій. Изъ донесенія вашего отъ 
22-го минувшаго сентября я съ удивлөніемъ усмотр%лъ, 
что бывшій иркутскій архепископъ Ириней, предназ- 
наченный по утвержденному мною докладу къ пом%В- 
щенію на жительство Вологодской губерніи въ Спасо- 
прилуцкій монастырь, при самомъ отправлени его въ 
оный, дерзнулъ воспротивиться исполненію сего пред- 
назначенія, нанесъ оскорбленія чиновнику, для сопро- 
ножденія его командированному, и, забывъ всякое ува- 
жен1е къ распоряженіямъ начальства и къ собственному 
своему сану, старался неосновательными жалобами и 
внушеніями возбудить безпокойство въ самихъ жителях 
и въ войскахъ, въ Иркутск находящихся. Поступокъ 
сей, противный обязанностямъ всякаго вЗрноподданнаго, 
еще мене можеть быть терпимъ въ лиц пастыря 
церкви, долженствующаго всегда и во всВхъ случаяхъ 
подавать собою примЪръ христіанскаго смиренія и безу- 
словной покорности законнымъ властямъ. Хотя я и 
отношу таковыя дЪйстыя архепископа Иринея къ по- 
мБшательству ума, въ коемъ онъ уже зам ченъ, но тъмть 
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не мене, признавая необходимымъ отправленіе его изъ 
Иркутска и сопровождене до м?3ста назначенія про- 
известь подъ строгимъ надзоромъ, какого поступокъ его 
заслуживаетъ, повелЗваю вамъ, по прибыти въ Иркутскъ 
съ симъ рескриптомъ флигель-адъютанта моего, гвардли 
поручика Гогеля І, предъявить архіепископу Иринею 
волю мою, въ рескриптВ семъ изложенную, и непосред- 
ственно за симъ въ присутстыи вашемъ и поручика 
Гогеля І сдать его въ вЪдомство корпуса жандармовъ 
подполковника Брянчанинова, назначеннаго мною для 
сопровожденія его отъ Иркутска до Спасо-прилуцкаго 
монастыря“. 

Одновременно, генералъ-губернаторомъ было полу- 
чено отношен1е отъ начальника главнаго штаба Его 
Величества, генералъ-адъютанта Адлерберга, въ которомъ 
тоть увВдомляетъ, что Государь, получивъ докладъ о 
поступкВ Иринея и „принявъ съ крайнимъ негодова- 
ніемъ сей поступокъ“—„изволитъ полагать, что причиной 
онаго можетъ быть дЪйствительно помБшательство ума, 
въ коемъ архіепископъ сей замВченъ; а можетъ быть и 
другія обстоятельства, болЗе для него предосудитель- 
ныя“. Поэтому для исполненія рёшемя объ Иране по 
высочайшему повелВнію были отправлены въ Иркутскъ 
флигель-адъютантъ, гвардіи поручикъ Гогель І, корпуса 
жандармовъ подполковникъ Брянчаниновъ и фельдъ- 
егерскаго корпуса прапорщикъ Иностранцевъ. Первому 
изъ нихъ предписано вручить генералъ-губернатору 
особый вышеприведенный рескриптъ и содЪйствовать 
въ отправленіи аржепископа; послЗднимъ двумъ вм%- 
нено въ обязанность сопровождать его подъ строгимъ 
надяоромъ до мФеста назначенія. При этомъ Гогель могъ 
уВхать изъ Иркутска не прежде, „какъ по совершенномъ 
удостовЗрении, что спокойствіе между жителями не будетъ 
нарушено“. 

25-го ноября генералъ-губернаторь посылаетъ слћ- 
дуюций всеподданнВйшій рапортъ о своемъ свиданіи съ 
Иринеемъ и о сообщенномъ распоряженіи относительно 
его отъ%Взда: 

„Исполняя высочайшую волю вашего император- 
скаго величества, я на другой день, т. е. 21-го ноября, 

по утру, въ присутствіи флигель-адъютанта Гогеля Г, 
прибывшаго вмЪстВ съ нимъ подполковника Брянча- 
нинова, а также иркутскихъ: гражданскаго губернатора, 
коменданта, сопровождавшихъ насъ въ кельи Иринея, 
предъявилъ ему содержаніе высочайшаго рескрипта и 
непосредственно за симъ сдалъ его въ вВдомство под: 
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полковника Брянчанинова. Не могу умолчать предъ 
вами, всемилостив Йпий государь, что архепископъ 
Ириней хотя и явилъ себя при семъ случа совершенно 
покорнымъ высочайшему вашего императорскаго ве- 
личества предназначению, но не удержался однако же 
отъ обнаруженія прежняго своего сомнЪы1я о дфйстви- 
тельности послБдовавшихъ объ немъ указовъ и какъ бы 
подозрБвалъ долженствующихъ сопровождать его въ 
предлежащемъ пути, изъявивъ безпокойство на счетъ 
сохраненія жизни его; почему я въ необходимости былъ 
сказать ему рЪшительно, чтобы прекратилъ подобныя 
разсужденія, и когда слова мои подкрВплены были 
флигель-адъютантомъ Гогелемъ и подполковникомъ 
Брянчаниновымъ, тогда уже онъ умолкъ и дальнВйшимъ 
распоряженіямъ не прекословилъ. Посл сего истребо- 
ваны отъ арх1епископа Иринея оставшіеся въ рукахъ 
его отчеты въ денежныхъ суммахъ, принадлежащих 
духовному вЗдомству, сдђланы необходимыя приготов- 
лен1я къ его отправленію и со стороны моей посланы 
по тракту до Вологды ко всВмъ гражданскимъ началь- 
ствамъ требованя объ оказываніи подполковнику Бряв- 
чанинову въ безостановочномъ профздф его всевозмож- 
наго содъйствія и вспомоществован1я; а зат мъ и самый 
отъфздъ его съ арх1епископомъ Иринеемъ послБдуетъ 
26-го сего ноября, съ надлежащими предосторожностями, 
лабы въ минуту отбытя изъ Иркутска не посл довало 
собственно здЪсь‘ какого-либо непраятнаго случая“. 

28-го ноября Лавинскій доносилъ объ отправленіи 
Иринея, которое совершилось 26-го числа въ 1-мъ часу 
пополуночи: 

„При семъ случа со стороны его, архіепископа, ни- 
какихъ новыхъ сопротивлений не произошло, а равно и 
спокойствле здъшнихъ жителей, мБрәми принятыми мною 
по общему соглашенію съ флигель-адъютантомъ Гоге- 
лемъ, вполнЪ сохранено. Между тБмъ опредБленный на 
сто Иринея архепископь Мелетій прибылъ въ 
Иркутскъ 8-го ноября и въ управленіе епархіей всту- 
пилъ“. 

Одновременно со всеподданн®йшимъ рапортомъ Ла- 
винскій сообщилъ объ этомъ и Э. Ө. Адлербергу. 

Изъ Сте слБдованія отъ Иркутска до Кимиль- 
тейской станци“, мы видимъ, что 25 ноября пу- 
тешественники—подполковникъ Брянчаниновъ, прапор- 
щикъ Иностранцевъ съ „будущими“—какъ они называ- 
ются въ оффищальныхъ донесемяхъ—прибыли въ Би- 
ликтуйское селен1е, 26-го въ Мальтинское, причемъ на 
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половинной станци въ 9 ч. утра „выходили въ этапное 
помБщеніе и пили чай“, а въ Кутуликскую слободу пр1- 
Ъхали въ 2 часа пополудни и „завдали“ въ дом этап- 
наго офицера и т. д. 

Несмотря на дальность разстоянія и суровое время 
года, неблагопріятствовавшее путешествію, архіепископъ 
былъ доставленъ въ Вологду въ предназначенное ему 
м®стожительство—Спасоприлуцкій монастырь, уже 18-го 
декабря. 

Въ то время, какъ преосвященный Ириней водво- 
рялся на своемъ новомъ м$стожительствЪ, Лавинскимъ 
было получено отношен1е управляющаго главнымъ шта- 
бомъ графа Чернышева слБдующаго содержанія: 

„Посл распоряженій, сд$ланныхъ вслВдстве всепод- 
даннЪЙшаго донесенія вашего превосходительства о по- 
ступкВ бывшаго иркутскаго архіепископа Иринея, го- 
сударь императоръ, признавая полезнымъ, для отвраще- 
нія всякихъ превратныхъ толковъ между жителями Ир- 
кутской өпарх1и, отправить въ оную до 600 печатныхъ 
экземпляровъ, указаобъ архлепископ$ семъсостоявшагося, 
изволилъ повелЂть истребовать таковое число экземпля- 
ровъ отъ оберъ-прокурора свят$йшаго синода, отправить 
оные къ вашему превосходительству съ нарочнымъ, отъ 
васъ присланнымъ. 

„Вел$детв1е сего г. оберъ-прокуроръ увБдомилъ, что 
объ удаленіи арх1епископа Иринея и назначен1и на его 
м$сто архіепископа Мелетія состоялись разные указы 
святёйшаго синода: одинъ особенный на имя Иркут- 
ской консистории объ удалени архиепископа Иринея, о 
сдачЪ имъ всей собственности архіепископскаго дома, о 
слЪдован1и его въ сопровожден1и особаго чиновника въ 
Вологодскій Спасоприлуцай монастырь и о прочихъ 
подробностяхъ, о которыхъ не нужно было давать знать 
по другимъ епархіямъ. Указъ сей посланъ былъ пись- 
менный со включен1емъ таковаго на имя преосвященнаго 
Иринея. Другой письменный же указъ посл$довалъ так- 
же на имя Иркутской консистор1и о назначени перм- 
скаго епископа Мелетія архіепископомъ иркутскимъ съ 
предписаніемъ опубликовать о томъ по всей епархли, что 
отъ сей консистори и исполнено. Наконецъ, третий указъ 
разосланъ былъ въ печатномъ вид ко всВмъ прочимъ епар- 
хіямъ по синодальному вБдомству начальственнымъ м%- 
стамъ и лицамъ объ одномъ токмо ономъ назначеніи. Г. 
оберъ-прокуроръ при исполнен1и вышеозначенной высо- 
чайшей воли, принимая въ разсуждеше, что послВдній 
циркулярный указъ можно почесть недостаточнымтъ для 
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‚ полнаго разъясненля сомнфвій на счетъ удаленія арх!епи- 
скопа Иринея, призналъ нужнымъ напечатать въ 600-хъ 
экземплярахъ какъ сей самый указъ, такъ и копи съ 
твхъ, которые посланы были особенно въ Иркутскую 
консисторію, и все количество сихъ экземпляровъ доста- 
вилъ ко мн%. 

„По высочайшему повелВнію препровождая къ вашему 
превосходительству, вс сіи экземпляры, честь имЪю увЂ- 
домить, что өго императорскому величеству благоугодно. 
дабы вы, если со стороны архіепископа Иринея, послЂ 
извВстнаго уже поступка, были сдЪланы еще но- 
выя подобныя покушенія и ежели вы имБете дЪйстви- 
тельныя причины опасаться неблагопріятнаго впечатл%- 
нія въ народ, сдВлали немедленно распоряженіе о рас- 
пространен!и того изъ сихъ трехъ указовъ, который 
будетъ признанъ боле соотвЪтствующимъ вышеизло- 
женной цзли. Если же по обстоятельствамъ окажется 
выпускъ сихъ экземпляровъ вовсе излишнимъ, то, не 
пуская дВла сего въ дальн$йшую огласку, уничтожить 
вс си экземпляры, но во всякомъ случаВ увВдомить 
меня о распоряженіи вашемъ для доклада его вели- 
честву“. 

Вотъ указы, о которыхъ идетъ р%чь. 

Первый: „По высочайше конфирмованному его им- 
ператорскимъ величествомъ сего 1юля 18 дня докладу 
синода о переведени на открывшуюся въ Иркутской 
өпархіи архіерейскую вакансію, изъ представленныхъ 
отъ синода кандидатовъ, Мелетія, епископа пермскаго, 
съ повышенівмъ въ санъ архіепископа и съ выдачею, 
сверхъ положенныхъ по узаконенію прогонныхъ денегъ, 
на путевыя издержки тысячи рублей. 

ОвятБйшій правительствующій синодъ приказали: о 
семъ именномъ его императорскаго величества высо- 
чайшемъ повел н!и означенному Мелетію, архіепископу 
иркутскому, объявить, а консисторіямъ иркутской и 
пермской съ надлежащимъ, о чемъ слВдуетъ, предпи- 
санлемъ послать указы, каковыми для свЪдфБнія дать 
знать московской и грузино-имеретинской святЪйшаго 
синода конторамъ, синодальнымъ членамъ и прочимъ 
преосвященнымъ епархіальнымъ архіереямъ, а также 
ставропигіальнымъ лаврамъ и монастырямъ, оберъ-свя- 
щеннику армій и флотовъ и типографской конторЂ; а 
правительствующему сенату сообщить взд$н!е“. 

„Второи—Иркутской консистории: „По именному его 
императорскаго величества высочайшему указу, со-. 
стоявшемуся сего іюля 18-го числа на докладЪ синода 
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о переведеніи на открывшуюся въ Иркутской епархи 
архіерейскую вакансію, изъ представленныхъ отъ синода 
кандидатовъ, Мелетія, епископа пермскаго, съ повыше- 
ніемъ въ санъ архіепископа и съ выдачею, сверхъ по- 
ложенныхъ по узаконенію прогонныхъ денегъ, на пу- 
тевыя издержки тысячи рублей,—святЪйпий правитель- 
ствующій синодъ приказали: о семъ именномъ его 
императорскаго величества повел ши, для надлежащаго 
по оному исполненія, преосвященному Мелетію объявить 
отъ святБйшаго синода указомъ, а иркутской и церм- 
ской консисторіямъ дать знать таковыми же, съ пред- 
писан1емъ первой, чтобы о назначеніи преосвященнаго 
Мелетія архіепископомъ иркутскимъ оная консисторія 
увВдомила тамошнія гражданская правительства и пред- 
писала всВмъ той епархіи духовнымъ мВстамъ о воспо- 
минаніи имени его преосвященнаго во всВхъ монасты- 
ряхъ и церквахъ при богослуженіи по чиноположению, 
и какъ самой консисторіи, такъ и всВмъ оной епархи 
духовнаго и мірскаго зван1я людямъ, по дЪламъ духов- 
нымъ, быть ему, преосвященному, яко пастырю своему, 
на основании духовнаго регламента и`указовъ свят й- 
шаго синода, послушнымъ и подсуднымъ. Для св дня 
объ ономъ высочайшемъ его императорскаго вөеличе- 
ства повелБнійи къ синодальнымъ члөнамъ, өпархіаль- 
нымъ архіереямъ, оберъ-священнику армій и флотовъ 
и во всв мъста духовнаго вЪдомства послать указы, а 
правительствующему сенату сообщить вВдВніями“. 
„Третій указе !). „СвятВӣшій правительствующій си- 
нодъ слушали высочайше конфирмованный его импе- 
раторскимъ величествомъ докладъ онаго, которымъ все- 
подданнВйше представляемо было: „Синоду оберъ-про- 
куроръ онаго князь Мөщөрскій объявилъ высочайшее 
вашего императорскаго величества повелБніе, чтобы 
иркутскій архіепископъ Ириней, по предосудительнымъ 
дБйствіямъ коего полагать должно, что онъ подвергся 
разстройству умственныхъ способностей, удаленъ былъ 
отъ управленія епаржей и заключенъ въ монастырь по 
назначен1ю синода съ опрелЂленіемъ на содержаніе ему 
суммы, а на мЪсто его чтобы представлены были кан- 
дидаты. Во исполненіе сего высочайшаго вашего вели- 
чества повелЗн1я синодъ полагалъ: 1) означеннаго ар- 
хепископа Иринея, по таковомъ удаленіи отъ управле- 
ня епархлей, не допускать боле до священнослуженія; 
2) пребыван1е ему имВть Вологодской епархии во второ- 





1) Содержан1е его было приведено уже нами выше. рих. автора. 
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классномъ Спасоприлуцкомъ монастырЪ, гдЪ, сверхъ бди- 
тельнаго надъ нимъ надзора настоятеля сего монастыря, 
имЪть таковой же и вологодскому епархальному арх!е- 
рею; а касательно образа жизни и поступковъ доносить 
синоду по третямъ года; З) по надлежащемъ объявленіи 
о семъ ему, архіепископу, и по принятіи отъ него всего 
принадлежащаго иркутскому архіерейскому дому, казен- 
наго имущества и денежной суммы кому отъ синода с1е 
поручено будетъ, слФдовать ему въ назначаемое мВсто- 
пребываніе, въ сопровождении надежнаго чиновника, 
коего истребовать отъ генералъ-губернатора Восточной 
Сибири; 4) на про®здъ и препровожденіе его, архіепи- 
скопа Иринея, отъ Иркутска въ Вологду, сколько по 
чину его слБдовать будетъ, на счетъ экстраординарной 
суммы, ассигнуемой ежегодно по духовному вБдомству; 
5) на содержаніе его, арх1іепископа, въ Спасоприлуцкомъ 
монастырЪ$, производить ежегодно по 1.200 руб. изъ го- 
сударственнаго казначейства, на которомъ доклад соб- 
ственной его императорскаго величества рукой написано. 
тако: Быть по сему. Николай. Царское село, 18-го 1юля 
1881 года“. Приказали: о семъ именномъ его импера- 
торскаго величества ловелБніи, для надлежащаго по 
оному исполненія, преосвященному архіепископу объ- 
явить, а Иркутской консисторіи дать знать указами съ 
предписаніемъ: 1) чтобы преосвященный Ириней, по сил 
указовъ свят$йшаго синода 17881юля 17 и 1826 годовъ марта 
‚31-го чиселъ, во всЪхъ отпускаемыхъ по штату наИр- 
кутскій архерейскй домъ суммахъ и неокладныхъ до- 
ходахъ, учиниль по приходо-расходнымъ книгамъ, по 
день состоянія высочайшаго повел нпя, т. е. по 18-е сего 
іюля, надлежашій съ оною консисторіею разсчетъ, и, по 
оному получа себЪ принадлежащее, прочія деньги, а 
также все казенное имущество оставилъ съ приходо- 
‘расходными книгами и съ разсчетомъ, за своимъ подпи- 
сантемъ, въ смотр$н!е оной консистории, на точномъ 
основами узаконеній и предписаній, на сей предметъ 
существующихъ; 2) оная консисторія, принявъ отъ него, 
преосвященнаго, слЗдуюния по разсчету деньги, должна 
производить расходъ изъ провизской суммы на дозво- 
ленные токмо предметы, не боле того, по скольку на 
что при немъ, преосвященномъ, выключая его персоны, 
употребляемо было; а тЪ, кои бы могли быть употреблены 
при архіереБ на его персону, такъ какъ и всЪ прочая 
денежныя суммы, сохранять въ цЗЪлости до прибытія 
вновь опред$леннаго архіерея, о чемъ тогда и предета- 
вить ему на разсмотр®ніе. Казеннымъ же архіерейскаго 
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дома и ризничамъ вещамъ, въ чемъ бы оныя ни со- 
стояли, сдЂлать оной консистории в$рныя съ описными 
и другими, по бывшимъ посл описи перемВнамъ, кни- 
гами справку и освидфтельствованіе, на основами упо- 
мянутыхъ же указовъ, и если бы чего не явилось, оное 
взыскать съ тБхъ, что у кого въ смотрВніи, или хра- 
неніи состояло, а буде что оказалось забранное имъ, пре- 
освященнымъ, то требовать отъ него возвращенія при- 
стойнымъ образомъ, причемъ онъ, преосвященный, 
имЂетъ дать консисторіи сдаточную, а отъ нея получить 
пріемную росписку; 3) представить господину тайному 
совВтнику, синодальному оберъ-прокурору и кавалеру, 
князю Петру СертВевичу Мещерскому возымВть сноше- 
н1е: 1) съ господиномъ министромъ финансовъ объ ас- 
сигновани, въ слВдствіи того Высочайшаго повел%фнія, 
къ отпуску упоминаемому архіерею Иринею прогонныхъ 
денегъ, по сил указа 1802 года августа 18-го дня, на 
12 лошадей отъ Иркутска до Вологды, да имБющему 
сопровождать его, архіепископа, чиновнику на обратный 
путь отъ Вологды до Иркутска, и 2) съ господиномъ 
генералъ-губернаторомъ Восточной Сибири, дабы для 
сопровожденія преосвященнаго архіепископа Иринея до 
Вологды командированъ надлежащій чиновникъ съ снаб- 
жен1емъ его надлежащей инструкціей, какимъ образомъ 
имЪть за нимъ, преосвященнымъ, во время пути при- 
личное наблюден1е, и какія употреблять, въ случа», 
если бы оказалось въ положени его, преосвященнаго, 
опасное разстройство, предосторожности, и чтобы сверхъ 
того оказано было со стороны его, г. генералъ-губер- 
натора, и всякое содЪйств!е, въ чемъ оное потребно бу- 
детъ при отправлен1и его, преосвященнаго“. 

Получивъ вышеупомянутые три указа, Лавинскій 
пишетъ графу Чернышеву 18-го декабря 1881 года, что, 
по отправлени Иринея, „въ народЪ никакого смятенія 
не произошло, да и предполагать онаго теперь уже 
нельзя: ибо въ продолжение времени, со дня учиненнаго 
поступка по день выБзда преосвященнаго Иринея, всЪ 
зд. ши1е жители удостовЗрились совершенно въ предо- 
судительности дЪйствЙ его, а наконецъ и вступление 
преосвященнаго Мелетія въ управленіе епархлею окон- 
чательно всхъ успокоило; то посл сего, не имВя болЂе 
причинъ опасаться какихъ-либо послфдствій и не на- 
ходя нужнымъ изъ уважен1я и почтительности къ ар- 
х1епископскому сану выпускать въ народВ доставлен- 
ныхъ ко мн$ печатныхъ указовъ, я рБшился уничто- 
жить оные и нынф же то исполнилъ“. 
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Здфсь можно упомянуть, что одинъ изъ участвовав- 
шихъ въ „усмиреніи бунта“ архіепископа въ числ при- 
ставленнаго караула маіоръ Шушковскій былъ пред- 
ставленъ генералъ-губернаторомъ къ наград% за то, что, 
„дВйствуя со всевозможнымъ усердлемъ и дДЖятельностью, 
неусыпнымъ надзоромъ моимъ сохранилъ совершенную 
исправность и не допустилъ ни малЪйшей оплошности“. 
Шушковскому было объявлено благоволене въ высо- 
чайшемъ приказ и выдано единовременно годовое не 
въ зачетъ жалованье. 

Въ томъ же март м3сяцЪ 1832 года послЗдовалъ 
изъ главнаго штаба запросъ относительно флигель-адъю- 
танта Гогеля І-го. Графъ Чернышевъ пишетъ Лавин- 
скому: „Государь императоръ, не имя никакого свздЪн1я 
о флигель-адъютантћ, гвардіи поручик Гогелћ [-мъ, 
послВ всеподданнћйшаго рапорта его отъ 28-го ноября 
прошлаго года, коимъ между прочимъ доносилъ, что по 
цЗли даннаго ему порученія онъ остается еще въ Иркут- 
скВ, пока то вашимъ превосходительствомъ признано 
будетъ нужнымъ, высочайше повелЪть мн соизволилъ 
освЪдомиться у васъ, милостивый государь: не выЪхалъ 
ли уже офицеръ сей изъ Иркутска и, буде выВхалъ, то 
когда именно; въ противномъ же случаВ, по какому 
уваженію пріостановленъ отъ$здъ его, ибо изъ донесеній 
вашего превосходительства о сохраняемомъ порядк$ и 
спокойствіи во вввренныхъ вамъ губерніяхъ, его вели- 
чество заключать изволилъ, что въ продолжительномъ 
пребываніи г. Гогеля въ Иркутск, посл вызда оттуда 
бывшаго аржепископа "ривая, не могло быть надоб- 
ности“. 

На это Лавинскій отвЪчалъ: „на отношене вашего 
слятельства имБю честь отвЪтствовать, что флигель-адъю- 
тантъ его императорскаго величества, гвардіи поручикъ 
Гогель отбылъ изъ Иркутска еще въ декабрЪ прошлаго 
1881 года, пробывъ здВсь съ небольшимъ одинъ мЪсяцъ 
и употребивъ время сле на порученное ему обозр%ніе 
воинской части“. 

Такимъ образомъ закончилось въ Иркутск событие 
„пресловутаго бунта армепископа Иринея“ 

Въ заключеніе считаемъ нужнымъ сказать нВсколько 
словъ о дальнБйшей судьбЪ преосвященнаго. 

Одновременно съ сообщенемъ въ Иркутскъ выше- 
приведенныхъ распоряженій святзйшаго синода имъ данъ 
былъ вологодскому епископу Стефану особый указъ, 
предписывавшій между прочимъ: „когда прибудетъ въ 
Вологду удаленный отъ управленія "Иркутскою епархіею 
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архіепископъ Ириней, то бы для жительства ему въ 
Прилуцкомъ монастыр% отведены были пристойныя ком- 
наты“. Комнаты эти оказались, впрочем, вовсе „непри- 
стойныя“: то были сырыя и мрачныя кельи, и съ тБхъ 
поръ помЗщенный въ нихъ преосвященный Ириней 
началъ страдать ревматизмомъ, не покидавшимъ его до 
смерти. 

Кром указа о порядк® помћщенія преосвященнаго 
Иринея, дань былъ синодомъ вологодскому епископу 
еще указъ !), поручавшій, „по прибытіи въ Вологду 
архіепископа Иринея, составить изъ себя и двухъ стар- 


`шихъ членовъ консисторіи особое присутствіе и чрезъ 


одного или двухъ благонадежныхъ медицинскихъ чи- 
новниковъ освидВтельствовать Иринея въ состояніи его 
здоровья и о томъ взять отъ нихъ письменное свидтель- 
ство“. Исполнивъ это распоряженіе, епископъ Стефанъ 
донесъ 30 декабря 1831 года синоду: „Въ состояніи 
здоровья архіепископъ Ириней двумя медицинскими чи- 
новниками освидВтельствованъ и всВми членами, состав- 
ляющими присутств1е; касательно умственныхъ его спо- 
собностей было разсуждаемо и сдЪлано по общему всЪхъ 
мнВнію заключен!е таковое, что въ немъ, арх1епископ® 
Иринез, который многократно бесЗдовалъ со всЪми 
составлявшими то присутствіе лицами, ни по разгово- 
рамъ, ни по тВлодвиженіямъ, ни по другимъ дфйствіямъ, 
никакого разстройства умственныхъ способностей не за- 
м$чается, равнымъ образомъ и признаковъ бывшаго 
разстройства сего рода при настоящемъ наблюденіи не 
усмотрБно“ ?). 

Несмотря, однако, на это, участь преосвященнаго 
Иринея облегчена не была. Окружавшими его онъ не 
могъ быть доволенъ: о настоятелЪ монастыря преосвя- 
щенный Ириней впосл®дствій отзывался, что онъ „не 
всегда былъ къ нему благорасположенъ, а монастырская 
братія не оказывала ему достаточное уваженіе“. Но, 
покорно перенося непроизвольное свое затворничество, 
онъ часто повторялъ слова Епиктета: „я тамъ, гдз меня 
поставило провид$н1е“. Впрочемъ, по временамъ, выры- 
вались у него слова и въ родз слБдующихъ: „Зачфмъ 
не дьячкомъ я въ какой-нибудь приходской церкви; я 
былъ бы тогда счастливЪе“. При такой обстановкЪ, кром 


) Отъ 30 сентября 1831 г. 

См. „Рус. Стар.“ 1882 г., сентябрь, стр. 586, самое `ке медицинское 
„свидфтельство“, имБющее тоть же смыслъ, напечатано тЬмъ же жур- 
наломъ 1888 г., октябрь, стр. 110. 
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постоянной молитвы и чтенія, онъ находилъ себЪ раз- 
влечене въ томъ, что занимался, и удачно, леченіемъ. 

Въ 1839 г. судьба преосвященнаго Иринея н$сколько 
облегчилась: указомъ синода отъ 7 февраля, съ Высо- 
чайшаго соизволенія, разрБшено было ему совершать 
служен1е, а пенсія тогда же увеличена до 2.400 руб. 
Такая милость посл довала всл®дъ за тБмъ, какъ Ири- 
ней, признанный синодомъ „подвергшимся. разстройству 
умственныхъ способностей“, вразумилъ одного ересена- 
чальника тамбовскихъ молоканъ (поручика Богданова) 
отказаться отъ своихъ убЪжден!й и обратиться къ пра- 
вославной церкви. Въ ноябрЪ 1841 г., по ходатайству 
преосвященнаго вологодскаго Иннокентія '), разрЪшенъ 
былъ архепископу Иринею выздъ изъ Спасоприлуцкаго 
монастыря въ Вологду. На 5 верстъ рагстоянія приба- 
вилось такимъ образомъ заключенному свободы дЂйствій, 
и съ тВхъ поръ нер$дко началъ онъ Вздить въ Вологду 
и совершать тамъ богослужение. 

Проживши въ Прилуцкомъ монастырћ 17 лЪть, пре- 
освященный Ириней, по высочайшему повелВн!ю, пере- 
веденъ былъ, наконецъ, 17 апрЂля 1848 г. въ Лрослав- 
скій Толгскій монастырь съ правомъ управлен1я обителью, 
и вологжане проводили отъ себя 25 мая любимаго и 
уважаемаго пастыря со слезами. На проводы его написано 
было даже вологодскимъ гимназистомъ Д. Золотаревымъ 
стихотворен!е, заканчивающееся словами: 


„Прости, душевныхъ ранъ ц$литель. 
Другая ждеть тебя обитель. 

Въ послЪдь!Й разъ благослови, 

Въ послБдн!Й разъ будь намъ учитель— 
Въ надеждЬ, вЬрЬ и любви“. 


Не меньшей любовью и уваженіемъ пользовался пре- 
освященный Ириней, живя въ Толгскомъ монастырЊ, и 
отъ ярославцевъ, благодаря своей строгой иноческой 
жизни. Года за два до своей смерти онъ приготовилъ 
для себя дубовый гробъ и могилу. На стоящемъ надъ 
нимъ могильномъ памятникЪ подлВ Спасской церкви 
'Толгскаго монастыря надписано: „высокопреосвященный 
арх1епископъ Ириней. Родился 1783 г. генваря 25; скон- 
чался 1864 года мая 18 числа въ четыре часа въ вечеру“. 
При ХХҮІ том „Русской Старины“ (1879 г., стр. 359) 
приложенъ портретъ архіепископа Иринея, рисованный 
Брожемъ, гравированный С3Зряковымъ. На портретЪ 
этомъ изображенный обращаетъ на себя вниманіе осо- 
бенною выразительност1ю своего красиваго лица и серьез- 





1) ВпослЪдствіи архіепископъ херсонскій. 
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ностью взгляда, никакъ не обличающаго признаковъ 
пом$шательства, какового, безъ сомнзн!я, въ немъ 
никогда и не было. 

По мн®нію редакши „Русской Старины“ !), мн®нію 
едва ли во всемъ вЪЗрному, Ириней „былъ человћкомъ 
себЪ на ум$; онъ былъ подражателемъ архимандриту 
Фот1ю. Явясь послднимъ представителемъ духовной 
оппозищи мВстной свВтской власти, онъ служилъ живымъ 
доказательствомъ невозможности существованія на Руси 
клерикаловъ и ультрамонтановъ“. Преосвященный Нилъ, 
бывшій архепископъ иркутскій (посл Иринея, но не- 
посредственно), а потомъ ярославскій, отзывается въ 
своихъ запискахъ весьма сочувственно объ Ирине%, 
говоря ?), что, „во дни управленая своего иркутскою 
паствою, умЪлъ онъ проявить неутомимую ревность и 
неусыпное попечене о благ пасомыхъ. Метрики и дру- 
г1е ‘акты, веденные до него безъ строгаго примБненя 
въ форм%, получили должную правильность... По духов- 
ной консисторіи сдБланы важныя измненія, требовав- 
ппяся обстоятельствами, ходомъ и положеніемъ дБлъ.'Такія 
преобразованія и постоянное настойчивое требованіе со- 
блюден1я долга и порядка и оскорбили нфВкоторыхъ и 
породились смуты. Во всемъ хотВли видЪть черную сто- 
рону. МнЪ попадались акты, — прибавляетъ онъ, — по 
коимъ оказывается, что архіепископъ Ириней былъ жер- 
твою козней и мщенія“. 

Любовь Иринея къ наукамъ, по свидЪтельству знав- 
шихъ его, была спутницею ему въ жизни. Любилъ читать 
онъ книги духовныя и мөдицинскія, но не пренебрегалъ 
и сввтской литературой. Такъ, въ запискахъ его сохра- 
нились замЪтки на „Выбранныя м$ста изъ переписки съ 
друзьями“ Гоголя. Неизданнымъ осталось сочинен!е его 
„о происхождении и употреблении двуперстнаго, троеперет- 
наго и именословнаго крестнаго сложеня“. Въ оставшихся 
посл него бумагахъ не мало находится выписокъ изъ 
св. писанія и разныхъ сочиненій, изъ которыхъ извле- 
калъ онъ то, что считалъ стоющимъ вниманя. Много 
также осталось послЪ него черновыхъ писемъ къ раз- 
нымъ лицамъ. При жизни А. С. Пушкина, Ириней, бу- 
дучи еще архимандритомъ, хорошо сошелся съ нимъ 
въ Кишинев. 

Изъ трудовъ преосвященнаго Иринея, напечатанныхъ 
уже посл его смерти °), известны дв пропов$ди: пер: 

1) 1882 г., сентябрь, стр. 562. 


1) Ярослав. Епар. ВЪд.“. 1361 г. № 51. 
з) Въ „Яросл. Епар. Вл.“ 1869 г. № 51. 
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вая—сказанная еще въ санф архимандрита въ церкви 
1-го кадетскаго корпуса 7 февраля 1826 г. въ недЪлю 
мытаря и фарисея, вторая— 17 октября 1830 г. при всту- 
пленіи на Иркутскую паству. Наконецъ, тамъ же!) на- 
печатано письмо его изъ Прилуцкаго монастыря отъ 17 ав- 
густа 1886 г. къ покойному митрополиту’ московскому 
Филарету, по поводу напечатанныхъ послЗднимъ въ мар- 
товской книжкЪ 1836 г. Христіанскаго чтенія „отзывовъ 
на вопросы глаголемаго старобрядства, по случаю бөсВды 
о Стоглавомъ Собор“. 

Насколько сильно было его живое слово, можно вид%ть, 
напр., изъ слВдующихъ выраженій изъ письма (стихами) 
кадета Домонтовича къ его товарищу и другу прапорщику 
Кононову, отъ 16 января 1826 г. Въ письмЪ этомъ, посл 
похвалъ преподавателю М. Талызину, объ Ирине% гово- 
рится: 


„О, р$ёдый можеть пріобрБсть 
Оть юношей такую честь: | 
Знакъ благодарности священной. 
Ты, вБрно. не габылъ его, 
Архимандрита того, 
Который голосомъ пророковъ 
Тебя и друга твоего 
УмЪлъ избавить отъ пороковъ; 
Того, котораго уста 

о Вливали вру во Христа. 
О, другъ мой, не забудемъ оба 
Такихъ наставниковъ до гроба“. 


А. Е. Пфаффіусъ. 





№ 52. 





Капустныя головы. 


(Очеркъ). 


Ф ътъ пятьдесять тому назадъ въ одномъ 
) “глухомъ у$здномъ городк жила мВщанка 
Дарья Ивановна, по прозвишу „Курапиха“. 
Она была вдова и, наврное, была бы и 
одинока, если бы не я... Мой отецъ прихо: , 
дился КурапихЪ сыномъ; умеръ онъ въ одинъ 
годъ съ моей матерью отъ холеры... выжили 
только мы съ бабушкой Дарьей, а не случись 
этого — весь родъ Кураповыхъ прекратился 
бы... 

У бабушки Дарьи былъ крошечный трехъоконный 
домикъ на краю города. Узенькими оконцами съ голү- 
быми ставнями и выбЗленной стБной выходилъ онъ на 
широкую городскую улицу, а противоположной ст$ной 
упирался въ сарай съ соломенной кровлей; за сараемъ 
начинался большой бабушкинъ огородъ съ одиноко сто- 
явшей въ концв его вЪковой коренастой ветлою, за ого- 
родомъ тянулся городской выгонъ, гладкій и пустын- 
ный, а еще дальше начинался лЪсъ, густой и темный... 

Въ крошечное оконце въ боковой стВнЪ открывался 
видъ на другую часть выгона. Домикъ бабушки стоялъ 
на чертВ города: что было налБво — то называлось го- 
родомъ, что было направо—то носило назван1е за ю- 
дом»... Собственно, та часть города, гдВ стоялъ домикъ 






_ бабушки, называлась „Острожной слободкой“, отчего 


и насъ, слободскихъ, часто называли „острожными“; ба- 
бушка очень не любила этого названія... Отъ угла дома 
начиналась широкая пыльная дорога, обсаженная берез- 
ками, а вправо отъ дороги, немного въ сторонЪ, выси- 
лась громадная желтая стБна, замкнутая въ большой 


Въстникъ Всемірной Исторіи, № 7. 10 
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четырехъугольникъ; изъ-за этой стБны высматривалъ 
двухъэтажный желтый флигель, съ желћзной кровлей, 
на которой бБлЪли печныя трубы, и съ желВзными пе- 
реплетами рБшетокъ въ окнахъ, которыя казались всегда 
темными и тусклыми. Въ желтой стфнЪ были единет- 
венныя ворота аркой; громадная ржавая желЪзная дверь 
замыкала ихъ; пройти во дворъ можно было лишь чрезъ 
узенькую калиточку въ воротахъ, посмотрЂть во дворъ 
можно было только чрезъ крошечное оконце въ калит- 
къ. Направо и налБво отъ воротъ, въ стВнЂ, виднЂВлись 
небольшія четырехъугольныя оконца, глубоко впавшія въ 
кирпичную громаду своими толстыми рВшеткәми. Въ 
томъ флигелВ, который виднЪлся изъ-за стВны, жили 
арестанты, а оконца въ стВнЪ, выходившія къ дорог, 
освБщали помЪщеніе солдатъ мВстной инвалидной команды. 

За чертой города были еще постройки. Противъ ост- 
рога, по другую сторону дороги, въ зелени тЗнистаго 
сада утопалъ деревянный двухъэтажный коричневый 
домъ, гдВ жили — смотритель тюрьмы и единственный 
офицеръ въ город, начальникъ мВстной команды. 
Әтотъ домъ съ крылечками, балкончикомъ и свВтлыми 
окнами высматривалъ веселВе, нежели желтый флигель 
острога, но зато онъ былъ меньше его, а изгородь, ок- 
ружавшая домъ начальниковъ. была деревянная и безъ 
желЪзной двери. Намъ, уличнымъ мальчишкамъ, же- 
лЪзныя двери острога и его обл$злыя высокія стВны 
внушали больше уваженія, нежели домикъ въ зелени 
деревъ и за деревянной изгородью; зато одинаково бо- 
ялись мы и обитателей острога, и „господъ“ изъ корич- 
неваго дома. 

Арестанты внушали намъ какой-то странный и не- 
опред$ленный страхъ. Знали мы, что они за толстой 
стВной, окруженной часовыми съ ружьями, и за крВп- 
кими р$шетками, а когда появляются на улиц — ихъ 
окружают». солдаты съ ружьями, но эти обстоятельства 
нө умаляли страха. ВсЪ они ходили въ сФрыхъ коро- 
тенькихъ курткахъ, въ бВлыхъ холщевыхъ штанахъ и 
въ сБрыхъ фуражкахъ безъ козырьковъ—и этотъ внъш- 
ній видъ отмћъчалъ ихъ отъ остальныхъ людей... Намь 
казалось, что подъ сВврой курткой бьется какое-то 0с0- 
бенное сердце, а подъ фуражкой бөзъ козырька —таится 
какая-то особенная страшная мысль... И лица арестан- 
товъ внушали намъ страхъ, и выражение ихъ глазъ пу- 
гало насъ... Солдать мы не боялись, такъ какъ пони. 
мали, что существуютъ они для охраны всВхъ насъ, 
свободныхъ людей, отъ страшныхъ и не свободныхъ 
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арестантовъ; мы даже см$ялись надъ ними и называли 
ихъ „капустными головами“. Ходили солдаты по вол, 
пли пЪени, играли въ городки... 

Но мы,—какъ солдаты и арестанты,—страшно боя- 
лись „господъ“ изъ коричневаго дома. Смотритель тюрь- 
мы былъ высокій, стройный и плечистый старикъ, съ 
бритымъ лицомъ, съ горбатымъ носомъ, съ большими 
темными глазами и съ густымъ голосомъ. ВсЪ въ го- 
родВ звали его „Черкесомъ“, потомучто къ намъ при- 
слали его съ Кавказа. Пріћхавъ къ намъ въ городъ, 
онъ поступилъ сначала лакеемъ къ какому то началь- 
нику, выучился грамотВ, а потомъ начальникъ сдВлалъ 
его своимъ письмоводителемъ... Говорятъ, смотрителем‘ь 
тюрьмы сдВлали его потому только, что ужъ очень онъ 
былъ строгъ и үмВлъ не только дБломъ, но и однимъ 
словомъ усмирять особенныя сердца своихъ подчиненныхъ. 
Иногда Черкесъ од$валъ на голову большую мохнатую 
шапку, а стройный станъ свой затягивалъ въ черкеску 
съ серебряными патронами на груди и съ кинжаломъ 
за поясомъ. Въ этомъ одЗян его побаивались не только 
мы, дЪти, страхъ внушалъ онъ и взрослымъ горожанамъ. 
Бывало, бабушка моя увидитъ Черкеса въ мохнатой 
шалкВ, перекрестится и тихо прошепчетъ: „Господи 
[исусе ' Христе... нехристь-то!.. Да воскреснетъ Богъ и 

асточатся врази его... шапку-то какую надћлъ!.. 
Сеи аб" 

Начальника солдатъ вс въ город$ звали „Коршу- 
номъ“, вВроятно, потому, что фамилия его была Кор- 
шуновъ, кромЪ того онъ имълъ носъ не короче, чБмъ 
у Черкеса, да еще и загнутый къ подбородку сильнЪе, 
нежели у нехристя. Шинель съ эполетами носилъ онъ 
зиму и лЪто наброшенною на плечи, отчего походилъ 
на птицу, собравшуюся летВть... Лицо у Коршуна было 
худое, съ сВдыми бакенбардами и съ сВдыми же гу- 
стыми бровями, нависшими надъ темными глазами съ 
острымъ и сердитымъ выраженемъ. 

Оба, Черкесь и Коршунъ, не любили мальчишекъ. 
Коршунъ бранилъ насъ и отгонялъ прочь во время уче- 
ній на плацу и во время парада у церква; Черкесъ от- 
гонялъ насъ отъ парти арестантовъ, когда они выстро- 
ются у воротъ острога. Оба они бранили насъ и за то, 
будто бы мы воровали въ ихъ саду яблоки и груши, 
но это была неправда — боясь „господъ“, мы боялись 
и подходить къ ихъ саду... Черкесъ не любилъ аре- 
стантовъ, наказывалъ ихъ, сажалъ въ карцеръ, умень- 
шалъ порціи... Коршунъ иродВлывалъ то же съ сол- 


ю* 


КАПУСТНЫЯ ГОЛОВЫ. 147 


148 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРИИ, 


датами. Солдаты же и арестанты одинаково боялись и 
Черкеса и Коршуна... Оба начальника никого въ город 
не боялись и, кромЪ исправника, ни съ кВмъ не зна- 
лись... Только батюшка Филаретъ не боялся начальни- 
ковъ и иногда заходилъ къ нимъ. 

Впрочемъ, какъ-то разъ и на нихъ нагнали страху!.. 
Изъ губернскаго города пр!Вхалъ къ намъ въ захолустье 
какой-то „набольшій“ начальникъ. Передъ его пріфз- 
домъ въ острог и у солдатъ все вычистили и вымыли, 
арестантовъ одЪли въ новыя куртки, солдатъ нарядили 
въ свВж1іе мундиры, но пріБхавшій начальникъ всетаки 
накричалъ и на Черкеса и на Коршуна... Говорили даже, 
что Черкесу уменьшилъ какую то порцію, а потомъ 
стали говорить, что это неправда, и что смотрителю 
тюрьмы даже дали какую-то медаль... Потомъ на груди 
его дБйствительно всЪ$ видћли медаль на розовой лен- 
точкЋ... 

Ничего не измВнилось въ жизни солдатъ и арестан- 
товъ посл пріБзда „набольшаго“ начальника —произошла 
лишь небольшая перемВна въ м%стности, окружавшей 
острогъ. Раньше между домомъ бабушки и стВной 
острога была ровная пустынная площадка, гдЂ мы, ре- 
бята, бывало, частенько играли въ солдаты и въ аре- 
станты, подражая своими дфйств1ями поведеню своихъ 
взрослыхъ сосЪдей!.. НедЪли черезъ двЪ посл отъъзда 
начальника изъ губерніи, каждый день на эту площадку 
начали выгонять и солдатъ и арестантовъ. ОбЂ эти 
сБрыя группы людей принялись рыть глубокій ровъ; 
рыли мВсяцъ, два, а потомъ вся наша любимая площадка 
очутилась въ четырөугольникЂ, заключенномъ въ черту 
глубокаго рва, съ насыпью по одну сторону. На другой 
годъ, весною, т$ же солдаты и арестанты вспахали 
землю за рвомъ и на длинныхъ грядкахъ посадили 
капусту. Такъ какъ ровъ копали обитатели острога, па- 
хали землю и садили капусту они же, & потомъ имъ же 
полагалось и съЪсть эту капусту, — то мы и про- 
звали всзхъ ихъ хапустными юловами. Назване это 
находили мы приличнымъ для обВихъ группъ лю: 
дей и потому еще, что/какъ солдаты, такъ и арестанты 
были коротко острижены, отчего, казалось намъ, ихъ 
головы походили на капустные кочни. Когда обитатели 
острога узнали о томъ, какъ мы называли ихъ—то н$- 
которые изъ нихъ разсердились на насъ, другіе же 
только посмЗялись. Были, однако, и таке—особенно 
солдаты, —которые преслБдовали насъ за это прозвище, 
ловили теребили за уши и даже били... Помню, 
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одинъ арестантъ запустилъ въ моего товарища картошкой, ' 
когда онъ назвалъ обитателя острога капустной головой!.. 

— Воть на, говорить, теб картофельное яблочко! 
и попалъ картошкой товарищу въ носъ. 

Мн% также досталось отъ одного солдата и за то же 
самое... Онъ шелъ мимо окна нашего дома, а я сидБлъ 
на лавкЪ за окномъ. Увидя солдата съ арбузомъ въ ру- 
кахъ, я высунулъ голову въ окно и громко крикнулъ: 
„Капустная голова несетъ арбузную!“.. Обиженный уда- 

илъ меня арбузомъ по голов, и онъ далъ трещину. 
 бидфвший въ это время у насъ знакомый солдатъ Сте- 
панъ Глушковъ выбВжалъ за ворота, догналъ солдата 
съ арбузомъ, и между ними завязалась перебранка, 
закончившаяся дракой. Надтреснувшій арбузъ упалъ на 
землю и совсВмъ разбился... Степанъ Глушковъ взялъ 
большой кусокъ арбуза и, какъ трофей побзлы, 
принесъ къ намъ, угощая даровымъ гостинцемъ меня 
и бабушку. 

Степанъ Глушковъ хорошій былъ солдатъ; я очень 
любилъ его, и онъ питалъ ко мнЂ самыя нВжныя чувства; 
къ бабушкЪ онъ заходилъ частенько, потому что и ба- 
бушка его любила. Она была старая-престарая, безсиль- 
ная и больная... Глушковъ кололъ ей дрова, носилъ 
воду, весной помогалъ работать въ огород и, вообще, 
дБлалъ многое, что было не подъ силу бабушкЪ, за что 
бабушка и приютила его у себя,’какъ сына родного. А 
Глушковъ нуждался въ материнской ласк, потому что 
на службу пригнанъ онъ былъ въ нашъ городъ верстъ 
за триста, служилъ пятый годъ и съ начала службы 
не бывалъ на родинЪ и никого изъ родныхъ не вид лъ. 
Онъ былъ безграмотный, да и родные-то его не ум%ли 
писать, такъ что за всю службу онъ только раза два 
получилъ вЗсточку съ родины, да и то на словахъ, когда 
въ нашъ городъ пригоняли рекрутовъ изъ ихъ деревни. 

Глушковъ не зналъ, сколько еще оставалось ему слу- 
жить, но все считалъ, что немного, потому ‘То, гово- 


рилъ онъ, всю военную науку прошелъ и даже за дядьку 


былъ приставленъ къ рекрутамъ... 

Глушковъ сталъ вхожъ въ домъ бабушки посл слВ. 
дующаго случая. Какъ-то осенью, по нашей слободкЪ 
прошелъ слухъ, что въ среду, въ часъ дня, на плацу, 
у „кобылы“ будутъ наказывать двухъ солдатъ. Солдаты 
эти, сторожа казенную капусту, украли пять самыхъ 
лучшихъ вилковъ и продали ихъ торговкВ Лукерь$. 
Торговка-жө эта незадолго передъ тЪмъ повздорила съ 
солдатомъ Трофимовымъ (онъ жилъ съ нею). Трофимовъ 
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поругался съ Лукерьей на улиц при народ, толкнулъ 
ее въ грудь и сорвалъ съ головы платокъ. Пошла было 
баба жаловаться на солдата, но начальникъ Коршуновъ 
ее же обругалъ и вытолкалъ вонъ. 

— Такъ, говоритъ, вамъ, лохудрамъ, и надо, не сму- 
щайте солдатъ, не отдайте их отъ службы. 

Взяло тутъ бабу горе н, чтобы сорвать обиду съ ви- 
новника своего позора, Лукерья отправилась къ Коршу- 
нову и разсказала, что купила у Трофимова краденую 
капусту. 

— Какъ, солдатъ укралъ!.. вспылилъ начальникъ, 
вызвалъ Трофимова, при всВхъ побилъ его и отправилъ 
подъ аресть. | 

Тутъ началось дЪло, слЪдств1е да допросы. Изъ 
слБдствія-то и выяснилось, что Трофимовъ и въ по- 
мыслахъ не виноватъ въ этомъ дЪлЪ, такъ какъ въ тотъ 
день, когда Лукерья купила капусту, онъ и еще друге 
солдатики Бздили на луга за казеннымъ сЗномь. Битаго 
Трофимова выпустили, а вместо него посадили двоихъ 
истинныхъ виновниковъ. Начальникъ разобралъ д%фло 
виновныхъ въ похищеніи казенной капусты и присудилъ 
каждому изъ нихъ вложить по двадцать пять ударовъ 
плетью. . 

ПослБ этого случая не только мы, но и всВ горо- 
жане стали называть обитателей острога капустными 
головами. 

Помню, это было въ ‚ сөнтябрё. Холодный и пасмур- 
ный день съ утра навБвалъ на душу грусть и тоску; 
сВрое небо, дождливое и хмурое, словно плакало; по- 
темнЪвш1е отъ дождя домики еще больше нахмурились 
и, казалось, испугавшись чего-то, глубже улЪзли подъ 
свои промокшія соломенныя и тесовыя крыши. Наказа- 
нія солдатъ у „кобылы“ происходили нерЗдко, и горо- 
жане, собственно, привыкли къ этому зрзлищу; тБмъ 
не менфе, въ тотъ день, когда было предположено на- 
казывать похитителей капусты, съ утра мимо оконъ ва- 
шего дома потянулись вереницы людей... Были все п%- 
ппе, ибо городъ нашъ невеликъ. и отъ самаго даль- 
няго конца до мВста наказанія нельзя было отсчи- 
тать и двухъ верстъ. Шли мЂщанки, торговки, ре- 
месленники, шли купцы и купчихи, про$халъ въ эки- 
пажЪ исправникъ и еще какой-то господинъ въ шляп%. 
Опрометью бБжали ребята, крича, размахивая руками 
и перегоняя другъ друга... ВсЪхъ горожанъ всполошилъ 
распространившійся слухъ. Отъ одного солдатика я 
узналъ, что сБчь солдатъ будутъ въ обЪдъ, почему и 
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не торопился идти къ „кобылЪ“ и, ус$вшись у окна, 
наблюдалъ за движеніемъ на улицв. Наконецъ, и я вы- 
шелъ изъ дома и въ толи запоздавшихъ и сп$шившихъ 
любопытныхъ побрелъ по тропинкЪ, протоптанной сол- 
датами вдоль широкой и грязной дороги. 

За острогомъ влБво, шагахъ въ пятидесяти отъ до- 
роги, плотнымъ живымъ кольцомъ толпа народа обсту- 
пала небольшую площадку, окруженную цБпью солдатъ 
въ два ряда. Я не видЪлъ, что было на площадк$ и 
что дБлалось внутри кольца изъ солдатъ, потому что 
никакъ не могъ продраться сквозь толпу. Какой-то бо- 
родатый м®щанинъ ухватилъ меня за рукавъ и, отте- 
щивъ въ сторону, толкнулъ и сердито прибавилъ: 

— ‘Убирайся ты... щенокъ... домой!.. Твое ли тутъ 
дфло?!.. 

Стоявшая неподалеку отъ него женщина подбфжала 
ко мнв и, отшлепавъ меня по спинЪ, пригрозила, что 
пожалуется бабушкЪ Не одному мн?Ъ досталось въ это 
время, почему-то всЪ гоняли насъ отъ любопытнаго 
мфста, плотнВе смыкаясь вокругъ роковой „кобылы“. Я 
примкнулъ къ групп товарищей, и вс$ мы стояли вда- 
лек®, проклиная „большихъ“ за ихъ побои и брань. 

Въ толп, между тВмъ, стоялъ легкій сдержанный 
говоръ. УбЪдившись, что внутри кольца изъ солдатъ 
еще ничего особеннаго не происходитъ, многіе обращали 
свое вниманіе къ острогу, откуда должны были просл3- 
довать преступники. Толпа, вирочемъ, немного и него- 
довала, потому что назначенный для наказаня часъ 
миновалъ, а виновниковъ событя все еще не было на 
м$стЪ. 

— Долгонько что-то! говорилъ, напримВръ, Митрий 
Егорычъ, нашъ сосЪдъ, подходя къ какому-то старичку, 
до этого мирно бесВдовавшему съ калачницей Авдотьей. 

— Я вотъ тоже побжала... съ дуру-то, а меня тамъ 
тфето ждетъ! вздыхала та, поправляя на голов платокъ. 

— Да, да... соглашался старичекъ, озираясь: — и 
мнЪ въ ратушу посп®шить бы надо... 

Изъ воротъ острога вышли солдаты съ ружьями че- 
резъ плечо; впереди всВхъ шелъ офицеръ Коршуновъ 
и размахивалъ на ходу рукою. 

— Ведутъ!.. ведутъ!.. послышалось было въ толп, 
но надежды заскучавшихъ любопытныхъ неоправдались: 
солдаты шли одни. Приблизившись къ толп, офицеръ 
скомандовалъ и солдаты остановились; медленно пере- 
ступая вправо, оттеснили они толпу отъ круга и стали 
какъ вкопанные. Немного спустя снова послышалось: 
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„Ведутъ!.. ведутъ!..“ На этотъ разъ толпа не ошиблась: 
отъ острога тихо подвигалась сЂВрая группа людей. 

Когда люди подошли ближе, можно было разсмотрВть 
троихъ солдатъ съ ружьями чрезъ плечо, а по срединВ 
треугольника. образованнаго этими движущимися точ- 
ками, шли еще двое солдатъ безъ ружей и безъ поясовъ 
на шинеляхъ. Это и были преступники. Одинъ изъ 
нихъ былъ высокій, бВлолицый и черноглазый, другой — 
низенькій, съ бВлокурой бородой и угреватымъ лицомъ. 
Въ числ другихъ я подбЪжалъ къ преступникамъ 
вплотную и разсматривалъ ихъ опущенныя къ землЪ 
лица. МнЪ показалось, что они оба боялись. глянуть на 
насъ, ребятъ малыхъ, почему, опустивъ глаза, смотрЗли 
себЪ подъ ноги. Только уже подходя къ офицеру, стояв- 
шему около своей команды, они оба подняли головы и, 
проходя мимо него, не спускали глазъ съ начальника. 
Коршуновъ смотр®лъ на нихъ суровымъ взоромъ, что- 
то разсказывая Черкесу, который незадолго передъ этимъ 
вышелъ изъ своего домика. Впустивъ преступниковъ ` 
въ средину живого кольца изъ солдатъ, толпа сдвинулась, 
и скоро по полю разнесся гулъ дробныхъ барабанныхъ 
ударовъ... Толпа всколыхнулась и подалась, еще плотнЂе 
сомкнувшись... Долго дребезжали барабаны, словно 
‘силясь заглушить что-то, а когда смолкъ ихъ тягучій 
страшный нап въ—въ толпЪ, въ кольц$ солдатъ около 
„кобылы“ стояла мертвая тишина, будто замерли всЪ 
на минуту... 

Наконецъ, раздался голосъ начальника. Долго и 
громко говорилъ онъ что-то, потомъ опять забили ба- 
рабаны, и толпа шарахнулась въ сторону, отступая и 
давая дорогу начальнику и его командЪ. Когда солдаты, 
уходя ускореннымъ шагомъ, выдБлились изъ толпы, я 
увидлъ наказанныхъ. Они шли сзади всВхъ, окружен- 
ные тБми же конвойными. Высокій черный солдатъ быль 
красенъ, какъ печеный ракъ; онъ не смотрЂ®лъ теперь 
себЪ подъ ноги: глаза его были устремлены куда-то въ 
открытое поле, завЗшанное кисеей частаго дождя... Я 
испугался этихъ злобно-мстительныхъ глазъ!.. БЂлобры- 
сый солдатикъ съ бородкой казался еще больше поб%- 
лЪвшимъ и, какъ раньше, плелся съ опущенною на 
грудь головою... | 

Какое-то странное чувство овладВло мною. Я бЪжалъ 
въ толп взрослыхъ, толкался и бранился; мною овла- 
дЪла досада—почему я не вид$лъ того, что происходило 
У ›кобылы“|.. Я задыхался отъ этой сдержанной, не- 
понятной досады, и слезы застилали мои глаза... Какой- 


то мужикъ толкнулъ меня въ спину и, упавъ на землю, 
я зарыдалъ... Очнулся я только въ хатЪ моей бабушки... 
Она сидЪла около меня на лавк% и покачивала головою, 
а рядомъ съ нею стоялъ невысокій худощавыйсолдатъ, 
съ круглымъ лицомъ, на которомъ св$тились не широ- 
ке сБрые глаза... Это и былъ Степанъ Глушковъ, по- 
добравиий меня на дорог и доставившій меня къ ба- 
бушкВ невредимымъ... 

Вечеромъ того же дня Глушковъ пришелъ къ намъ 
пить чай. Я разспрашивалъ его обо всемъ, что не уда- 
лось увидЪть собственными глазами: я разспрашивалъ 
о томъ—какъ „ихъ“ раздВли, чВмъ били и больно ли 
били?,. Глушковъ неохотно отвъчалъ на мои вопросы, 
а когда пришла съ базара бабушка, разсказалъ ей все, 
какъ было, по порядку. 

— Ну, и терпВливъ этотъ дьяволъ, Сивойкинъ!.. 
Черный-то!.. Его хлешутъ, а онъ хоть бы што... только 
губу кусаетъ, да пальцами... эдакъ.. будто повязку-то 
хочетъ сорвать... закончилъ онъ свой разсказъ. 

— Ахъ, ты, Господи Шисусе Христе!.. ахъ, ты! 
вздыхаетъ бабушка. 

— А воть Мышкинъ-то... тотъ—баба... лежитъ и 
плачетъ!.. 

— А-а... плачетъ?.. Ахъ, ты, Господи, продолжаетъ 
бабушка, и у ней выступаютъ на глаза слезы... 

На другой день я, вмВстВ съ другими товарищами, 
былъ у „кобылы“. Мы осматривали деревянный помостъ 
И „кобылу“, не убранныя еще со вчерашняго дня. „ћо- 
была“ была толстый деревянный чурбанъ, утвержден- 
ный на толстыхъ же подпоркахъ и однимъ канцомъ 
наклоненный къ землЪ. Около „Кобылы“ на песк$ ви- 
днълись сотни слБдовъ челов ческихъ ногъ... Осматри- 
вая „кобылу“ и песокъ около этого сооруженія, мы, на- 
ивные, искали слды крови... Намъ казалось, что если 
здВсь вчера наказывали людей, если били ихъ плетями— 
то, значитъ, должна была быть и кровь... Крови не 
оказалось... 
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Прошла зима, суровая и снВжная, миновали весна и 
лЪто, и снова наступала холодная и пасмурная осень, 
съ короткими сфрыми днями и долгими „черными“ но- 
чами... Въ дЪтствЪ я не любилъ осени! Какую-то тя- 
гучую тоску навћвала она мнћ въ душу. Поле станови- 
лось сВрымъ, деревья, сбросивъ зеленый нарядъ, пе- 
чально покачивались подъ напоромъ вВтра и гуд$ли го- 
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лыми в$тками. Въ нашей хат становилось темнЪе, когда 
вставлялись зимнія рамы, и бабушка, казалось, больше 
горбилась, чаще жаловалась на свою старость и каш- 
ляла... Часами радости считалъ я только тЪ часы, когда 
къ намъ заходилъ веселый говорунъ Степанъ Глушковъ. 

Бабушка также, казалось, молод$ла, слушая бол- 
товню Глушкова. и часто до слезъ см$ялась; см$ялся и 
Глушковъ, чувствуя себя среди насъ, какъ дома. Оди- 
нок1й, въ суровой обстановк% казармъ, подъ одной кров- 
лей съ арестантами, — на насъ съ бабушкой смотр$лъ 
онъ, какъ на лучъ свЂта въ этомъ мракЪ печали и без- 
ропотной покорности горькой дол%... 

Какъ-то въ обфдъ бабушка сунула мнЪ въ руку 
только что испеченную лепешку, завернутую въ тряпицу, 
и сказала: 

— Снеси Степану: въ караулкЪ онъ... 

Еще издали увид$лъ я Степана прохаживавшимся 
по земленому валу, окружавшему солдатскій огородъ. 
Онъ былъ „на часахъ“. На немъ была одЪта шинель, 
стянутая въ таль поясомъ съ кожаной сумочкой. Хо- 
дилъ онъ по валу и скучающимъ взоромъ осматривался 
по сторонамъ; иногда глаза его устремлялись вдоль ого- 
рода, съ грядами, переполненными созрВвшей капустой. 
Зная, что съ часовыми разговаривать не полагается и 
что ходить по валу можно только часовому, я сдЗлалъ 
кругъ, обходя кавюя-то ямы, свидВтельствующія опрежнихъ 
постройкахъ, и, только поровнявшись съ Глушковымъ, 
издали показалъ ему гостинецъ бабушки. Онъ молча 
кивнулъ мнЂ головою и снова принялся ходить лфни- 
вой походкой скучающаго челов$ка. Побывавъ въ кара- 
улк$ и отдавъ лепешку товарищу Степана, Петрух%В 
Гринчину (онъ также иногда заходилъ къ намъ), я той 
же дорогой вернулся домой. 

Небо нахмурилось, подулъ в$теръ, пошелъ дождь... 
Забравшись на печку и вытащивъ войлокъ изъ крошеч- 
наго оконца, продћланнаго въ стВя, я смотрВлъ на 
солдатскіе огороды и на скучающую фигуру Степана... 
Подъ дождемъ онъ казался мнв сЗрымъ—сЗрымъ... 
Медленно прохаживаясь съ ружьемъ чрезъ плечо, онъ 
все осматривался, окарауливая пустынный огородъ, а 
потомъ останавливался, спускалъ съ плеча ружье и 
стоялъ какъ вкопанный, слегка св$сивъ на грудь го- 
лову. Въ эти минуты мнв страшно жаль было Степана. 
„Вонъ онъ тамъ, подъ лождемъ, а я здЪсь, въ теплВ“,— 
думалъ я. — „Завтра, какъ только придетъ къ намъ Глуш- 
ковъ—я затащу его на печь“, —соображалъ я. Скоро его 
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см$нилъ съ часовъ другой солдатикъ, и я съ радостью 
въ голос извЪстилъ бабушк%, что Степанъ пошелъ Весть 
лепешку. Бабушка сид$ла у окна и что-то штопала. 
По обыкновенію, она переспросила меня, а когда я по- 
вторилъ сказанное, она тихо промолвила: 

— Ну, Христосъ съ нимъ... чай, остыла только... 
лепешка-то... 

Къ бБдному Степану подкралась бЪда!.. Какъ-то ве- 
черомъ, въ субботу, пришелъ онъ къ намъ веселый 
такой и разговорчивый. Бабушка напоила его чаемъ, 
накормила, а когда совсЪмъ стемнЂло, Степанъ всталъ 
и сказалъ, что надо идти въ баню. За доброту Степана 
и жалфючи его, бабушка сама мыла его бЪлье. На этотъ 
разъ, захвативши чистые рубаху и порты, Степанъ 
ушөлъ, сказавъ, что завтра не придетъ, такъ какъ съ 
утра его пошлютъ окарауливать огородъ. 

— И бабушку за-одно покараулю, пошутилъ онъ. 

— Ну, иди, Христосъ съ тобой!.. проводила Степана 
бабушка: — завтра съ внученкомъ пирожка пришлю. 

На другой день, въ об$дъ, я понесъ Степану боль- 
шой кусокъ пирога съ морковью. Я вошелъ въ караулку. 
Въ крошечной конурк съ однимъ оконцемъ сидфВли 
Степанъ и еще какой-то ефрейторъ. Ефрейторъ чинилъ 
шинель, сидя у окна, а Степанъ лежалъ на лавкЪ. Увидя 
меня, онъ не улыбнулся, какъ дЪлалъ всегда, и ни 
полелова не сказалъ мнв, а только вздохнулъ и уста- 
вился глазами въ уголъ. Лицо его было блЪдное и осу- 
нувшееся, а въ глазахъ выражалось отчаяніе... Сердце 
мое упало... Я подошелъ къ Степану и молча подалъ 
ему пирогъ. Поднявшись съ лавки, онъ принялъ гости- 
нецъ бабушки и тихо сказалъ: 

— Спасибо, молъ, бабушка... такъ и скажи... 

Онъ прошелся къ окну, оправляя на себ шинель, и 
потомъ всталъ ко мн въ полоборота и, не смотря на 
меня, проговорилъ: 

— Иди, Володя... иди... 

Я не двигался съ мБста. Мн$ хотБлось узнать, что 
съ Глушковымъ, отчего онъ неласковъ со мною, и отчего 
на лиц его печаль и безпокойство... 

— Завтра, в®рно, не приду... скажи бабушкЪ...—на- 
чалъ онъ.—Не знаю, когда приду!.. иди... спасибо, молъ, 
бабушка... на пирог%Б-то... 

Я вышелъ, хотя и не сразу. На дворЪ я узналъ все. 

— Что, гостинчикъ Глушкову принесъ? спросилъ 
меня повстрЪчавшійся солдатъ, котораго я не зналъ, но 
нЪсколько разъ видфлъ съ Глушковымъ. 
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— Почаще приноси теперь, продолжалъ онъ. — 
Только... вБроятно, Степану-то твоему на ,„кобылкћ“ 
придется поскакать!.. 

Я понялъ эту крылатую фразу, распространенную 
среди солдатъ и хранящую въ себЂ глубокЙ и печаль- 
ный смыслъ. Солдатъ разсказалъ мнЂ все происшедшее... 

Рано утромъ Степанъ былъ на „часахъ“, расхаживая 
по валу. Какъ-то остановился онъ, облокотился на ружье 
руками да такъ и заснулъ, Подкравшійся офицеръ, 
заставшій часового въ такомъ положени, такъ закри- 
чалъ, что у перепугавшагося Глушкова ружье выпало 
изъ рукъ и скатилось въ ровъ. Начальникъ быстро 
спрыгнулъ съ вала, схватилъ ружье и закричалъ: 

— Эй, часовой!.. гдЪ твое ружье?.. А?.. Мерзавецъ!.. 
Подъ судъ!.. подъ судъ!.. въ каторгу!.. 

Тотчасъ же офицеръ см®нилъ Глушкова съ часовъ 
и, доведя его до караулки, сильно избилъ... 

Выслушавъ эту страшную новость, я бросился до- 
мой и, забравшись на печь, горько и безутЕшно ры: 
далъ. Бабушка, вернувшись со двора. спросила меня— 
отдалъ ли я Степану пирогъ.—„Да“, отвЪчалъ я. Я хо- 
тВлъ было разсказать ей о случившемся, но слезы сдав- 
ливали мнЪ горло, а уста боялись выразить то, что хо- 
лодило мою юную душу. Наконецъ, вечеромъ я все раз- 
сказалъ бабушкЪ. Старушка всплеснула руками, опу- 
стилась на лавку изалилась горькими слезами.. Мы съ 
бабушкой долго плакали... Ночью я долго не могъ за- 
снуть... Сначала, когда бабушка потушила свЪчу и, 
творя молитву, забралась на печку—я плакалъ, уткнув- 
шись лицомъ въ подушку. Потеря Степана казалась мн 
нөизб®Вжной, а я любилъ его, какъ отца. Мн3 казалось, 
что я уже никогда не увижу его, что его схоронили... 
Мною овладБлъ какой то безотчетный страхъ, когда я 

азслышалъ слабое похрапываніе заснувшей бабушки. 
зорив въ темной хат, глухе стоны разыграв- 
шейся непогоды на улицВ .. это было что-то призрач- 
ное, страшное!.. МнЪ все казалось—вотъ-вотъ, Степанъ 
постучится въ темное окно съ улицы и попроситъ впу- 
стить его въ избу... Временами мн чудилось, что онъ 
стоитъ у окна, глядитъ сквозь темныя стекла и жалобно 
стонетъ и плачетъ... Я соскочилъ съ лавки и бросился 
къ бабушкЂ на печку. Перепугавшаяся старушка при- 
нялась крестить меня и прижимать къ своей старческой 
груди... На печи я также долго не могъ заснуть: въ 
жалобномъ напфвз ночной бури мнф слышался тихій 
надломленвый стонъ Степана. . 
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Такъ Степану и не удалось побывать у насъ. Посл 
караула его арестовали, а мЪсяца чөрезъ два, когда на- 
ступили крещенскіе морозы, его осудили. Говорили также, 
что нед$ли черезъ дв посл этого онъ въ чемъ-то 
провинился и его посадили въ темный карцеръ на хлъбъ 
и на воду... 

Помню, былъ морозный и ясный день, когда мы съ 
бабушкой провожали Степана. Его угоняли въ парти 
арестантовъ; среди сврыхъ и хмурыхъ фигуръ я долго 
не могъ признать Степана; онъ самъ улыбнулся въ мою 
сторону и махнулъ рукою, и только тогда я узналъ его... 

На второй верст$ отъ города березки, растущія по 
обЪ стороны дороги, прерываются,а немного дальше на 
пригорк стоитъ до сихъ поръ высокая развЂсистая бе- 
реза. Испоконъ вВка береза эта олицетворяла собою сим- 
волъ печали. Вс горожане, словно сговорившись, про- 
вожаютъ до нея родныхъ и знакомыхъ, съ которыми 
разстаются надолго; здВсь жө, около этой березы оста- 
навливается партя новобранцевъ или арестантовъ.. 
Одинокое дерево, пощаженное бурей, не щадится чело- 
взческими рыданіями и воплями—и цфлые года остается. 
оно безмолвнымъ свид$телемъ сценъ прощанія и `слу- 
шаетъ челов$ческле стоны и рыданія... А потомъ, осо- 
бенно весною, тихо-тихо шелестить береза листочками 
и словно шепчетъ невЪдомому скитальцу: „про-сти... 
про-сти...“ 

Степанъ прильнулъ къ груди бабушки и заплакалъ... 
Старушка тихо всхлипывала, крестя Глушкова. Слезы 
застилали мои глаза, сердце неровно и тревожно би- 
лось, грудь сдавливало... Глушковъ наклонился ко мнЪ, 
поцзловалъ меня въ губы, и скоро его сЪрая фигура 
потонула въ толп арестантовъ и конвойныхъ... 

Мы простились, постояли на сн®жной дорог около 
березы, прикрытой серебристымъ инеемъ, а когда партія 
арестантовъ скрылась на поворотВ дороги за лВскомъ— 
пошли домой... Никогда я не видфлъ больше Степана 
и никто не говорилъ мн —гд$ онъ и что съ нимъ. 
НавЪрное умеръ!.. 

Вас. Брусянинъ. 


Изъ воспоминаній смолянки. 
( Продолженіе). 


ГЛАВА ХІ. 


Николаевская и Александровская половины. — ДЪтская вражда. — Маленькая 
поэтесса. — Дворянскій гоноръ.—Случай съ нфмецкимъ учителемъ. 
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Ъ то время, также какъ и теперь. Смольный мона- 
ИО е4? стырь представлялъ собою два различныхъ учебныхъ 
ИЛЛА заведеня. или, по мфстному выраженію, дБлился на 
АРА у «дв половины», на Николаевскую и Александров- 
( ў? 9 скую. ПослЪдняя съ основанія носила названіе «мЪ- 
| у щанской половины» и только по вол$ наслЪдника цесаревича 
“ Александра Николаевича переименована была въ «Але- 
4 ксандровекую». Хотя переименованіе это и состоялось иного 
раньше моего поступленія въ Смольный, но я застала все- 
г таки въ полномъ ходу не только прежнее наименованіе, но 
и множество сопряженныхъ съ нимъ непріятностей для воепи- 
танницъ Александровской половины. 

Несмотря на то, что тамъ воспитывались тоже дочери дворянъ 
(а иногда и родныя сестры нашихъ воспитанницъ), между обоими 
заведеніями существовала масса обидныхъ различій. отчасти поддер- 
живаемыхъ самимь начальствомъ, а затБиъ перенимавшихся и 
дфтьми, всегда падкими на подражаніе. 

Такъ, напримфръ, въ то время, какъ воспитанницы нашей <«Ни- 
колаевской» половины два раза въ годъ Фздили кататься въ при- 
дворныхъ каретахъ, съ параднымъ эскортомъ офицеровъ и пикеровъ 
придворной конюшни, —воспитанницамъ Александровской половины 
придворныхъ экипажей не присылали и кататься ихъ никогда и 
никуда не возили. 

Точно также не возили ихъ и во дворецъ для раздачи наградъ, 
и ни императорскихъ экзаменовъ имъ не полагалось, ни такъ на- 
зываемаго императорскаго бала, на которомъ съ нами танцовали 
великіе князья, иностранные принцы и особы высочайшей свиты. 
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То же обидное для дЪтскаго самолюбія различіе наблюдалось и 
при встрфч$ нашей съ воспитанницами Александровской половины, 
съ которыми, кстати сказать. намъ приходилось ветрЪчаться только 
въ аппартаментахъ начальницы, причемъ нашъ институтскій этикетъ 
требовалъ, чтобы онф первыя отв$шивали намъ почтительный реве- 
рансъ, а затБмъ уже мы отвфчали имъ на ихъ поклонъ. 

Все это несообразное чинопочитан!е порождало и отношенія, со- 
вершенно ни съ чЪмъ несообразныя. и вовсе неудивительно. что 
дБти, ничему не способныя дать настоящей и правильной оцфнки, 
гордились и важничали передъ своими сверстницами, и что между 
нами, въ нашемъ глупомъ дфтекомъ лексиконЪ, по адресу воепи- 
танницъ Александровской половины не было другого наименованія. 
какъ «мфщанки». Никакой «Александровской половины» мы при- 
знавать не хотБли, а называли ее «М$фщанской половиной», въ 
чемъ находили себБ усердную поддержку и въ нашихъ класеныхъ 
дамахъ. тоже почему-то вс$мъ ареопагомъ враждебно относившихся 
къ воспитанницамъ непривилегированнаго заведенія. 

Все это порождало вражду, тЬмъ болђе нелЬпую, что она была 
совершенно безпричинна, такъ какъ мы, повторяю, даже въ глаза 
своихъ маленькихъ враговъ не видали, ветрЂчаясь съ ними только 
въ церкви, гд онф стояли совершенно отдфльно отъ насъ. ТЪмъ 
не менфе вражда эта росла вмЪстЬ съ нами и довела однажды объ 
враждующія стороны до столкновен!я, равно непріятно отразивша- 
гося какъ на той, такъ и на другой половинЪ Смольнаго. Это было 
въ то время, когда мы были во второмъ классЊ. 

Мы лично участіе въ этой сословной вражд принимали всегда 
минимальное, такъ какъ на Александровской половинЪ было всего 
только два класса. параллельныхъ нашимъ «кофейнымъ>» и «ӧБ- 
лымъ», и воспитанницы этихъ классовъ носили также. какъ и у 
насъ, коричневыя и зеленыя платья. Средняго класса тамъ не по- 
лагалось вовсе, такъ что намъ оппонентовъ не находилось, но въ 
силу того присущаго голубому классу воинственнаго духа, о кото- 
ромъ мн уже приходилось упоминать, мы воевали по принципу, 
изъ любви къ искусству, и ужасно волновались по поводу того эпи- 
зода. который я сейчасъ передамъ. 

Въ это время въ класеБ, только что перешедшемъ въ «бЪлыя», 
случилось какое-то таинственное происшествіе, о которомхъ я не 
считаю себя въ прав здфеь говорить, не увфренная въ томъ, не 
живъ ли еще кто-нибудь изъ актеровъ этой таинственной и горькой 
житейской драмы. 

Результатомъ этой исторіи было то, что одна изъ очень милыхъ 
и симпатичныхъ воспитанницъ старшаго класса должна была быть 
взята домой значительно раньше выпуска, по причинамъ, отъ насъ 
въ то время тщательно скрытымъ, но до которыхъ мы пытливымъ 
дБтскимъ умомъ добирались. конечно, не безъ благосклоннаго участія 
нашихь нянюшекъ, кстати сказать, вносившихъ по временамъ, сво- 
имъ крайне фамильярнымъ обращеніемъ, значительный диссонансъ 
въ общую систему нашего институтскаго воспитанія. 

Воспитанница, о которой идетъ рфчь, принадлежавшая къ очень 
хорошей я зажиточной семь и впослЪдствіи сдфлавшая очень хо- 
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рошую партік, — оставила Смольный при очень умЂлой обстановк%: 
она не была исключена. а уБзжала только по разстроенному здо- 
ровью, по свидфтельству нашихъ докторовъ, и пришла проститься 
со всБми нами въ столовую, при полномъ собраніи всфхъ трехъ 
классовъ. 

Она была очень весела, очень нарядна, обфщала ко вефиъ пи- 
сать и, кром того, среди насъ оставалась ея родная сестра, кра. 
савица Ольга У..., вовсе не имфвшая вида огорченной. Казалось бы. 
ничего дальше и требовать было нельзя. и всякое злословіе должно 
было бы умолкнуть, но... не надо упускать изъ вида, что Смоль- 
ный былъ все-таки въ принцип женекимъ монастыремъ, и что ему 
присущи были веБ крупные недостатки этого рода учрежденій, 
какъ-то болтоветво, вражда. сплетни... и тому подобное, и неуди- 
вительно, что при такихъ условіяхъ и упоминаемый мною эпизодъ 
нашелъ себ самыхъ неблагопріятныхъ комментаторовъ... По всему 
монастырю пошли ходить всевозможныя басви. сплетни, легенды... 
"Толки эти перешли за предлы монастырскихъ ст$иъ и, разростаясь, 
пошли по городу... 

Въ это самое время кто-то изъ воспитанницъ Александровской 
половины чБмъ-то не угодилъ одной изъ нашихъ, и та, ничто же 
сумняся, `черезъ высокій заборъ, отдЪлявшій ихъ садъ отъ нашего, 
громко крикнула столь обидное для нихъ слово: «мБщанки», глупо 
прибавивъ къ нему кЪфмъ-то придуманную неделикатную рифму: 
«наши служанки». · 

ТБ услыхали, обидфлись, и дня черезъ два черезъ тотъ же за- 
боръ перелетлъ къ намъ запечатанный конвертъ со вложеннымъ въ 
немъ стихотвореніемъ. посвященнымъ: 

‹Потомству римскихъ гусей». 

Всего стихотворенія я теперь не припомню, но помню, что оно 
было написано очень недурно и очень умБло и отличалось очень 
Фдкимъ остроуміемъ. 

Вотъ его начало: 


Намъ стало стыдно... Передъ вами 

Намъ словъ не хочется терять, 

Борьба неравная межъ нами... 

И мы р®шизлись къ вамъ писать! 

Спросясь Тимаева. Попова, 

Не презирайте нашъ совфтъ: 

Читайте боле Крылова, 

Въ „гусяхъ“ найдете свой портретъ... 

И доказательство простое, 

Что вы... лишь годны на жаркое!.. 

Замфчу кстати, что Тимаевъ и Поповъ были нашими учителями 
словесности. А 
Переброшенное стихотворевіе произвело цфлый переполохъ. Нашъ 

старшій классъ заволновалея. тБмъ болЂе, что далфе, въ томъ же 
стихотвореніи, сдБланъ былъ довольно прозрачный намекъ на при- 
чину недавняго удаленія воспитанницы старшаго класса (о чемь я 
говорила выше)—и упрекъ по адресу болтливыхъ вЪетовщиць, бла- 
годаря которымъ этоть горькій эпизодъ сдфлалея якобы ДО- 
стояніемъ всего города. Точныхъ словъ этого намека я не припомню, 
въ моей памяти удержались только слова: 
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„Вы стылъ ея всфмъ разсказали... 
„Она была подругой вамъ!!..“ 


Благодаря послБднимъ словамъ, вЪфроятно, вся эта исторія 
получила далеко нежелательную огласку, и даровитый авторъ сти- 
ховъ, К--ева, чуть не была исключена изъ заведенія, состоя уже 
въ старшемъ класе и числясь первою по наукамъ. 

Нашимъ «благороднымъ» — какъ мы сами себя называли въ 
отличіе отъ «мБщанокъ» —не досталось нисколько. и вся вина была 
признана за ними, осмфлившимися такъ непочтительно отнестись 
къ воспитанницамъ «Николаевской половины» и къ ихъ «родо- 
словной». 

Большой справедливости во всемъ этомъ, конечно, не было, да 
объ этомъ у насъ и не заботились. Воспитывали «дворянокъ» и, 
послфдовательно, воспитывали въ нихъ и непоколебимое уважение 
къ ихъ дворянекимъ гербамъ. Все это имфло свою хорошую сторону, 
но... не лишено было и обратной. дурной стороны. 

ВпослЪдствіи, въ жизни, мнЪ неоднократно приходилось ветрЪ- 
чаться со многими бывшими воспитанницами «Александровской» 
половины Смольнаго монастыря, и я должна сознаться, что данное 
имъ образованіе во многомъ сказывалось и глубже и основательн%е 
того, какое дано было намъ. 

Начальницей на Александровской псловин$ въ мое время были 
сначала г-жа Кассель. а за нею г-жа Сентъ-Илеръ, обЪ очень 
образованныя и милыя особы, служебное положеніе которыхъ сто- 
яло, несмотря на занимаемое ими м%сто, несравненно ниже того, 
которымъ пользовалась наша начальница Марья Павловна Леонтьева, 
выфзжавшая не иначе. какъ въ придворномъ экипажЪ четвернею съ 
форейторомъ, еъ двумя придворными лакеями на запяткахъ. Въ 
настоящую минуту такіе экипажи можно видфть только на парад- 
ныхъ выфздахъ при двор%. 

Въ передней у Леонтьевой тоже дежурили поочередно два при- 
дворныхъ лакея, которые неизмфнно слБдоваяи за нею по пятамъ, 
неся въ рукахъ ея традиціонную корзиночку съ какимъ-то нескон- 
чаемымъ вязаньемъ и почтительно ожидая ее, стоя на вытяжку, у 
дверей того класса, въ который она заходила, съ цфлью присут- 
ствовать при урокахъ. 

Особенно усердно поеБщала она уроки нЪмецкаго языка, на 
который у насъ обращалось исключительное, но довольно безплод- 
ное внимане. и на которомъ мы должны были разговаривать два 
дня въ недБлю, а именно по понед$льникамъ и по четвергамъ, 
чего мы, конечно, не исполняли, да и не могли бы исполнить при 
всемъ желаніи, потому что никто изъ насъ ни одной складной 
фразы по-нфмецки сказать не сумФлъ бы. 

Немного дальше насъ ушла и сама Марья Павловна, которая, 
съ апломбомъ, присущимъ веБмъ ея дЪйстн!ямъ, говорила по-н%- 
мецки на ею изобрБтенномъ, совершенно своеобразномъ нар%чін. 

По-французски она говорила прекрасно и считала этого совер- 
шенно достаточнымъ для свободнаго объясненія и на нБмецкомъ діа- 
лект. ВстрЂтивъ, напримЪръ, въ корридор% воспитанницу безъ пеле- 
ринки, она останавливала ве и, ежели это приходилось въ день, 
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когда по статуту говорить надо было по-нЪмецки, она пресерьезно 
зам чала: 

— Меттиренъ зи ир“ пелерине! 

Или наоборотъ. если пелерину надо было снять. то она пред- 
писывала: 

— Рулиренъ зи ире пелерине ундъ атташиренъ зи анъ ди таше. 

И все это самымъ серьезнымъ тономъ, какъ будто рЪчь велась 
на обыкновенномъ діалект%. 

Зато и съ ней велись самые необычайные разговоры. и стоило 
только говорить съ увБренностью, и главное съ быстротой, она · 
переспрашивать не рБшалась и растерянно улыбалась. дЪлая видъ, 
что понимаетъ, и видимо очень довольная тБмъ, что дфти такъ 
бойко говорятъ по-нЂмецки. 

Въ сущности же на этомъ всфмъ равно антипатичномъ язык 
не говорилъ почти никто, и р$дкостью для учителя было даже, 
если кто-нибудь изъ дЪтей свободно могъ понять и перевести съ 
нБмецкаго на русскій самую обыденную фразу. 

Въ маленькомъ класев у насъ нЪмецкій языкъ преподавалъ нВ- 
кто Массонъ, человькъ довольно рЪзкій и очень нервный, нетерпф- 
ливо относившійся къ неуспъхамъ дЪтей. За это нетерпніе или, 
точнЂе, за слишкомъ откровенное его выраженіе ему разъ чуть не 
пришлось поплатиться хБетомъ. 

Д%ло было такъ. Является Массонъ на урокъ. вызываеть одну 
изъ дЪвочекъ, она ни слова не знаетъ. Вызываетъ другую —такой 
же результатъ. Онъ, выведенный изъ терпнія, ставитъ два нуля. 
Дети смотрятъ и молчатъ. Очевидно, никто не готовился, и надо 
было на этотъ разъ отказаться отъ вызова и спроса уроковъ, но 
Массопъ, видимо. нарочно добивался случая наставить какъ можно 
больше нулей. что даже и въ маленькомъ классБ и въ такомъ 
всфмъ равно несимпатичномъ дЪл$. какъ нъмецкій языкъ. счита · 
лось обиднымъ для дфтекаго самолюбія. 

Кто-то изъ сидфвшихь впереди и хотя кое-какъ да обънсняв- 
шихся по-нЪмецки обратился къ Массону съ просьбой не вызывать 
больше никого къ доскЪ, такъ какъ удовлетворительно отвЪчать 
никто не будеть, но онъ не вняль этому совБту и продолжаль 
свое. Нули слБдовали за нулями, единицы за единицами, до тВхъ 
поръ пока не прозвониль звонокъ, и Массонъ, въ конецъ обозлен- 
ный, ехватилъь со стола свою шляпу и убБжалъ изъ класса, 
даже не расклавявшись съ воепитанницами, какъ того требовалъ 
этикетъ, въ этомъ отношеніи очень строго соблюдавшійся. Уходя, 
онъ громко что-то проворчалъ, и это «что-то», переведенное намъ 
одной изъ дБвочекъ-нБмокъ, должно было означать, что нашъ классъ 
«лБнивыя и противныя ДФвчонки». 

Это всБхъ взбБсило. Гордость наша и чувство нашего дворян- 
скаго достоинства, такъ тщательно въ насъ поддерживаемое воспи- 
тәаніемъ, заговорили громко, и мы порБшили, что такая дерзость 
нашему учителю даромъ пройти не должна. Собралея ареопагъ 
оскорбленныхъ русскихъ «дворянокъ»... СпЪшу замЪтить при этомъ, 
что самой старшей изъ этихъ представительницъ руескаго столбо- 
ваго дворянства было не болЂе 11 лътъ. Судили, рядили и по- 


изъ ВОСПОМИНАНІЙ смолянки. 163 


становлено было принести предварительную жалобу помощнику 
инспектора Эллингу, очень скромному и робкому человЪку, которому, 
собственно говоря, и были болБе всего подчинены преподаватели 
младшихъ классовъ, въ уроки которыхъ самъ инепекторъ Тимаевъ 
МАЛО входилъ. 

Сказано—слФлано. Отъ классныхъ дамъ положено держать все 
въ строжайшемъ секретБ, а Эллинга положено зазвать въ классъ 
и высказать ему неудовольствіе на Маесона. Все удалось какъ 
нельзя лучше. и ни одна изъ классныхъ дамъ ни о чемъ поло- 
жительно и понятія не имла. какъ уже несчастный Маесонъ былъ 
вызванъ по начальству, и Тимаевымъ, до котораго дошелъ весь этотъ 
эпизодъ, предложено было провинившемуся учителю или испросить 
прощенія у «оскорбленныхъ› имъ «дЂвицъ», или немедленно по- 
дать въ отставку. 

Растерявшійся нЪмецъ бросился за разъясненіемъ сначала къ 
тетекБ, а затЬмъ къ начальниц. Леонтьева приняла отчасти нашу 
сторону, но тетка вышла изъ себя и страшно напустилась на насъ 
всвхъ. Началась переборка. Кто первый началъ?.. Да кто первый 
заговорилъ?.. Да кто первый къ Эллингу обратился?.. Но мы усло- 
вились молчать и молчали, несмотря на крикъ и брань тетки. не- 
устанный гн$фвъ которой начиналъ уже входить намъ весЪмъ въ 
привычку и терялъ надъ нами всякую власть. Приэтомъ мы со 
стойкостью, . несвойственной нашему возрасту, уперлись на томъ, 
что считаемъ себя оскорбленными и требуемъ, чтобы Массонъ больше 
къ намъ не приходилъ, потому что отв$чать ему никто изъ насъ 
не будетъ. 

Быть можеть, упорство это и не было бы поддержано далЪе, но 
въ числЪ дфвочекъ были громкія имена, и дфло, переданное дБтьми 
родителямъ, могло бы дойти до лицъ, до которыхъ никто изъ на- 
шего начальства ничего подобнаго доводить бы не пожелалъ. 

ТБмъ временемъ подошелъ клаесъ Масеона. Мы веБ ждали, го- 
товыя на самую дружную оппозицию, но врагъ струсилъ. Отъ Мас- 
сона получено было увфдомлен!е, что онъ по причин болъзни быть 
не можеть и просить уволить его на недБлю. Очевидно, хитрый 
нфмецъ разечитывалъ на то, что тБмъ временемъ дБло забудется и 
все войдеть въ прежнюю колею. Но надежды его не сбылись. Мы 
прямо заявили, что требуемъ перем$ны учителя, и тогда злополучный 
Массонъ, явившись въ классъ вуфетБ съ инспекторомъ и его по- 
хощникомъ, принесъ намъ почтительное извинене въ томъ, что онъ 
«позволилъ себБ непочтительно выразиться въ нашемъ присутетвіи», 
а инспекторъ. обратившись къ намъ, епросилъ, угодно ли намъ бу- 
деть «простить» г. Массона, прибавивъ къ этому, что онъ лично 
«позволяеть себф ходатайствовать за него», потому что Массонъ 
недавно овдовфлъ и остался съ большимъ семействомъ на рукахъ, 

Мы простили, но врядъ ли самъ нЪмецъ простилъ намъ пере- 
несенное имъ униженіе. По крайней мЪрЪ я не помню, чтобы онъ, 
до перехода нашего въ старшій классъ, въ которомъ онъ уже не 
преподавалъ, хотя однажды улыбнулся въ часы своего преподаванія 
въ томъ отдБленіи, которымъ былъ устроенъ ему весь этотъ не- 
сомнЪяно памятный ему инцидентъ. 
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Чтобы еще точнЂе обрисовать отношен!я къ намъ нашихъ пре- 
подавателей, достаточно будетъ сказать, что профессорамъ старшаго 
класса (которые веБ были люди пожилые и въ большинств$ слу- 
чаевъ заслуженные) поставлено было въ обязанность, два раза въ 
годъ, а именно на Пасху и въ Новый годъ, являться съ поздравле- 
ніемъ не только къ нашему начальству, но и къ воспитанницамъ 
старшаго класса, которыя ве для этого собирались въ указанный 
часъ въ большую актовую залу и принимали поздравленія, почти- 
тельно имъ приносимыя. 

Все это дБла давно минувшихъ дней, въ настоящее время, ко- 
нечно, все это измфниено, введены новые порядки, но тогда было 
такъ, и все это, въ ту эпоху о которой идетъ рБчь, имло свой 
смыслъ и свое значене. 

Сословія, въ то далекое время, еще такъ сильно, такъ опре- 
дфленно разграничивались, что представителямъ и представитель- 
ницамъ почетнаго русскаго дворянства не лишнимъ казалось гром- 
кое и открытое признаніе съ дћЪтства ихъ правъ и преимуществъ. 

Что лучше и что хуже... Въ этоть вопросъ я не вдаюсь... Я. 
только передаю фактъ, отнюдь его не комментируя... 

Въ общемъ, наши отиошенія къ учителямъ были скорЪй хоро- 
шія, нежели враждебныя, и, за весьма малыми исключеніями, мы 
сохранили о нашихъ преподавателяхъ самыя теплыя и дружескія 
воспоминанія. | 


ГЛАВА ХИ. 


Императрица Александра Өеодоровва.—Выдающійся случай съ императоромъ 

Ниқолаемъ Павловичемъ.—ДЪти казненнаго революціонера. Попеченіе импе- 

ратрицы о сирот. — Участе императрицы въ нашей семейной нөвзгодв.— 
Императоръ Николай Павтовичъ.— „Царскій гусаръ“. 


Я хорошо помню императрицу Александру Өеодоровну. Я по- 
ступила въ Смольный еще въ то время, когда она сама занималась. 
институтами и не передала еще этихъ близкихъ и дорогихъ ей заботь 
своей преемниц, императрицБ Мари Александровн%, и я хорошо. 
помню, съ какимъ восторгомъ встрБчалось каждое посфщен!е импе- 
ратрицы, какъ всБ спБшили ей навстрфчу, какъ она умфла каждаго. 
обласкать, каждому сказать доброе, привЪтливое слово. 

Все мало-мальски хорошо исполненное давало императриц% пред- 
логъ для того, чтобы милостивымъ словомъ поощрить и ребенка, и 
классную даму, и преподавателя. Сочиненье ли было удачно на: 
писано, урокъ ли бойко отвБченъ въ ея присутствіи, рисунокъ ли 
цо-дфтеки удачно исполненъ, на все она ласково откликалась, все: 
встрћчала искреннимъ, радушнымъ привВтомъ, и промолчить она 
бывало тогда только, когда ужъ рБшительно похвалить не за что. 

Въ противоположность своей августЬйшей свекрови, Марія 
Александровна, бывшая въ то время цесаревной, казалась весьма 
строгой. . = 

ПозднБе мнЪ довелось ближе видЪфть Александру Өеодоровну, 
видЪть въ ея личномъ отношени къ людямъ, мнЪ близкимъ, и тутъ, 
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какъ и во всемъ, императрица явилась тБмъ свътлымъ геніемъ кро- 
"тости и примиренія, какимъ она была для веЪхъ, когда-либо съ ней 
близко соприкасавшихся. 
| Какъ на эпизодъ, ясно и отчетливо характеризующій покойную 
государыню Александру Өеодоровну, укажу на слБдующій разсказъ, 
почерпнутый мною частью изъ переданнаго мн современниками и 
почти очевидцами всего АНА, а частью видБннаго мною 
самой впослБдствіи. 

За три года до према того класса, въ которомъ я воепитыва- 
лась. а именно въ 1839 году, къ императору Николаю Павловичу, 
ежедневно гулявшему по Дворцовой набережной, подошелъ маль- 
чикъ лБтъ 12 или 13, чисто, но почти бБдво одБтый; онъ держалъ 
за руку маленькую дБвочку, года на три или на четыре моложе его. 

ДЪти прямо направились навстрчу императору, и мальчикъ, 
въ упоръ остановившись передъ нимъ, опросе тъ его громко и от- 
четливо: 

— Вы русскій императоръ?... | 

— Да!.. отв$тилъ государь, крайне удивленный такимъ обра- 
щеніемъ. . 

— Я къ вамъ!.. смло продолжалъ ребенокъ. 

Государь, заинтригованный въ свою очередь, пожелалъ узнать, 
кто его маленькій собесфдникъ и что ему нужно. 

— Я графъ К... Ч..., не безъ гордости произнесъ ребенокъ.— 
Отецъ мой... умеръ!.. Его казнили!.. Онъ былъ богатъ... его им%- 
нія взяли!.. Мать умерла отъ горя... Насъ осталось двое... я и 
маленькая сестра... Намъ идти некуда... Возьмите насъ. 

Государь сердито сдвинулъ брови. 

Имя, которое только что произнесъ ребенокъ, было одно изъ са- 
мыхъ громкихъ именъ мятежной и казненной Польши. 

— Кто тебя научилъ обратиться ко мнЪ?.. строго спросилъ онъ, 
останавливая на мальчик взглядъ своихъ проницательныхъ глазъ, 
взглядъ, котораго и взрослые, и сильные люди не выносили. 

Но мальчикъ не сробБлъ. Овъ быль истиннымъ сыномъ своей 
Отчизны. 

— Меня никто не научалъ!.. смЪфло отвБтилъ онъ, даже не 
опуская глазъ передъ строгимъ взглядомъ императора.—Я самъ 
пришель къ вамъ... и сестру привелъ... потому что идти намъ 
больше не къ кому. 

— СлЬдуйте за мной!.. серьезно произнесъ государь и, при- 
ведя дЪтей въ Зимній дворецъ, въ тотъ же день олредБлилъ ихъ, 
по особому повелћнію: мальчика въ одинъ изъ кадетекихъ корпу- 
совъ, а дфвочку въ Смольный монастырь. 

Я застала графиню Розалю К... Ч... уже въ среднемъ классВ 
и близко ее не знала никогда, но хорошо знала я слБдующую тро- 
гательную сторону ея сиротливой жизни. 

Съ перваго момента ея поступленя въ Схольный и до самаго 
дня выпуска надъ ней неусыпно стояла чья-то невидимая забот- 
ливая рука, всегда предупреждавшая ея дфтекія желанія и нБжно 
заботившаяся о сохранен ея дЪтскаго самолюбія. 

Въ маленькихъ классахъ у дЪтей бывають свои игрушки, впо- 
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слБдетвін родные привозятъ и доставляютъ дфтямъ «свои> наряд- 
ныя тетради — роскошь у насъ вполн$ разрБшенную,—нарядныя 
ручки для стальныхъ перьевъ, карандаши. а также лайковыя пер- 
чатки въ дни казенныхъ баловъ и прочіе предметы д$тской роскоши. 
Все это, само собой разумфетея, доставляется родными, и дБти 
снабжаются всмъ этимъ сообразно со средствами родныхъ, а глав- 
ное съ ихъ желаніемъ побаловать и утБшить ребенка. 

У графини Розаліи не было пикого въ мір, ее никогда никто 
не посБщалъ кром брата, бЪднаго мальчика, у котораго ровно ни- 
чего не было, чБмъ бы онъ могъ подЗлиться съ сестрой, и, весмотря 
на это, повторяю. съ первой минуты поступленія ея въ Смольный 
и до самаго момента выпуска она никогда и ни въ чемъ не чув- 
ствовала недостатка. Въ маленькомъ класс ей присылались нарядныя 
куклы, позднфе красивыя и нарядныя тетради, а когда наступилъ 
выпускъ и ко веБиъ выпускнымъ воспитанницамъ стали пріБзжать 
модистки для примрки платьевъ и нарядовъ, къ графинъ Розаліи 
явилась одна изъ лучшихъ въ то время модистокъ, Соловьева-Бойе, 
съ образцами дорогихъ и прихотливыхъ матерій, и ей сшито было 
дорогое и роскошное приданое, причемъ она оставлена была въ 
Смольномъ на три лишнихъ года пепиньеркой. 

И никогда, за все долгое время пребыван1я молодой графини въ 
Смольномъ, таинственная благодфтельная рука не обнаружилась, 
никогда никто не узналъ, чьей нфжной заботой сиротливый, веЪмъ 
чужой ребенокъ былъ окружевъ предупредительной, истинно-род- 
ственной заботой. 

И только, когда наканунЪф дня выпуска, на имя графини Розаліи 
получена была роскошная корзина, . наполненная дорогими круже- 
вами, лентами, горжетками, словомъ, веъми мелочами, входящими въ 
составъ женскаго туалета, и когда подъ всфми этими волнами мод- 
ныхъ лентъ и кружевъ глубоко тронутая графиня Розалія нашла, 
на дн нарядной корзины, польскій молитвенникъ въ черномъ бар- 
хатномъ переплетЪ, съ серебрянымъ крестомъ наверху, —тогда только 
всБмъ ясно стало, чья нфжная, заботливая и деликатная рука издали 
ласкала и оберегала сиротливое дфтетво всфмъ равно чужого ре- 
бенка. 

Въ немалую заслугу императриц АлександрЪ Өеодоровнф сл%- 
дуеть поставить при этомъ еще и тотъ эпизодъ, которымъ сопро- 
вождалось печатаніе списковъ выпускныхъ воспитанницъ. 

Обыкновенно при каждомъ выпускБ печатается подробный спи- 
сокъ веБхъ окончившихъ курсъ воспитанницъ, съ обозначеніемъ 
именъ, титуловъ и чиновъ ихъ отцовъ. Естественно, что, когда дБло 
дошло до дочери лишеннаго вефхъ правъ и казненнаго чрезъ по- 
вЪшеніе польскаго мятежника, тБ лица, на обязанности которыхъ 
лежало составленіе этихъ списковъ, поставлены были въ серьезное 
затрудневіе. Обратились къ конференщи совъта и, только по на- 
стоятельной просьб императрицы, государь согласился поставить въ 
спискахъ: «графиня Розалія Александровна К... Ч..., дочь умер- 
шаго камергера бывшаго двора Польскаго». | 

Кто зналъ хорошо императора Николая І, тоть легко пойметь, 
какой заслугой со стороны императрицы было убБдить его согла- 
ситься на такую подпись. 
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Вообще, во всемъ и со всЪми императрица была крайне добра. 
и вс$ ей лично служившіе были ей такъ близки, что, умирая, она 
пожелала проститься со всеми, кто числился на личной ея службЪ. 

Какъ я уже сказала выше, впослЪдетви мнв наглядно при- 
шлось убБдиться въ доброт императрицы Александры Өеодоровны, 
и этотъ эпизодъ, касавшійся лицъ, мнЪ близкихъ и дорогихъ, я здесь 
приведу дословно, опуская подробности, ни для кого не ивтересныя. 

Я уже неоднократно говорила о тохъ, что тетка моя болБе 
40 лЬтъ служила Смольному монастырю, изъ стБнъ котораго она 
чъ сущности во вею долгую жизнь свом и не выфзжала. Сама 
воспитанница Смольнаго, при тогдашнемъ күрс въ 12 долгихъ лЪтъ— 
тетка осталась послЪ вылуска въ Смольномъ въ качеств пепиньерки, 
затЬмъ заняла мЪето классной дамы и затБмъ уже сдфлана была 
инспектриссой, такъ что въ ту эпоху, о которой идетъ рЪфчь, тетка 
уже 45-ый годъ состояла на службЪ. Все это не могло не создать 
ей особаго, почетнаго положенія въ Смольномъ. 

Сама Леонтьева, несмотря на то, что положеніе, которое она 
занимала, было несравненно выше и почетне положенія инспек- 
трисы, относилась къ теткъ съ исключительнымъ уваженіемъ, тЪмъ 
болЂе. что, несмотря на довольно преклонный возрастъ начальницы — 
ей было въ это время около 50-ти лЪтъ — тетка помнила ее еще 
воспитанницей, въ то время когда сама она была уже пепиньеркой 
и чуть ли даже не классной дамой. 

Тетка считалась однимъ изъ столповъ Смольнаго. и всяк разъ, 
какъ кто-нибудь изъ царской фамиліи пріъзжалъ къ намъ, она всегда 
была на первомъ план. — 

Въ эпоху. совпавшую съ нашимъ выпускомъ, въ семь нашей 
случилось событе, сильно повліявшее на тетку и на старшую изъ 
монхЪ кузинъ, усыновленную теткой и выпущенную изъ Смольнаго 
вь годъ нашего поступленія туда. 

Кузина моя была ангелъ и по душ%. и по характеру, и никто 
изъ ТБхъ, кто ее зналь и цфниль по достоинству, не могъ и не 
емЪль упрекнуть ее въ ея увлеченіи, но... свфтъ золъ и етрогъ. 
и горькій эпизодъ ея увлеченія, доведенный до государя, путемъ 
маскарадной интриги, такъ сильно прогнфвилъ его, что. вернувшись 
во дворецъ, онъ немедленно передалъ императриц$ выраженіе своей 
непреклонной воли о томъ. чтобы какъ тетка, такъ и старшая ку- 
зина, жившая: при ней, были немедленно удалены изъ стфиъ Смоль- 
наго монастыря. 

Государыня, кроткая и милосердая, пришла въ ужасъ отъ та- 
кого рБшенія и отвЪфчала своему суптугу, что она не успокоится 
и не уснетъ до тЬхъ поръ, пока онъ не возьметъ назадъ евоихъ 
словъ и не измБнитъ своего строгаго рЬшенія. 

— Мн больно думать, говорила она, умоляя своего супруга 
язмЪнить принятое рЪшеніе, — что когда-нибудь послЪ наеъ кто- 
либо будеть имЪть право сказать, что мы такимъ образомъ награ- 
дила человЪфка, намъ чуть не полвЪка прослужившаго. 

Посл долгихь пререкавій государь, который обожалъ жену 
и никогда ей ни въ чемъ не отказывалъ, согласился на ея просьбу 
и сказалъ, что тетка можеть оставаться въ Смольномъ, но чтобы 
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кузина была по возможности отдалена отъ всякаго общенія съ вос- 
питанницами. 

Вее это было принято къ евБдБнію нашимъ начальствомъ и 
примфнено съ тБмиъ отеутствіемъ такта и деликатности, которыя 
служили характерными чертами веБхъ дЪйствЙ Леонтьевой. всегда 
поступавшей по чужой указк%ћ. 

Въ аплартаменты тетки запрещено было ходить даже намъ, 
роднымъ племянницамъ, и хотя ни одна изъ насъ подобнаго нелф- 
паго распсряженія не признавала, но самый фактъ этого запре- 
щенія удручающихъ образомъ вліялъ на бфдную тетку, которой въ 
то время было уже около 70-ти лФтъ. 

Нечего говорить о томъ, что и весь нашъ начальническій штатъ 
веецьло измнилъ свои отношенія къ теткЪ, и ТБ, кто еще такъ 
недавно заискивалъ въ ней, теперь напускали на себя важноеть 
и старались при ветрфч$ или совеБмъ не замфтить ее, или при- 
вБтствовать ее холодныхъ поклономъ. 

БъЪдная старуха была справедливо удручена всБхъ этимъ не- 
привычнымъ для нея порядкомъ вещей и ходила какъ убитая. Веъмъ 
намъ, несмотря на далеко не нфжныя отношеня къ ней, 
было мучительно жаль ее. Но что могли мы едЪаать?.. Мы могли 
только, не обращая вниманія на глупое запрещеніе, проводить какъ 
можно больше времени въ ея аппартаментахъ, да и это было утЪ- 
шен!е небольшое: ей было вовсе не до насъ. 

Среди всего этого совершенно необычнаго порядка вещей однажды 
утромъ, во время учительской смны. то есть въ половин 11-го часа, 
внезапно разнеслась вЪеть. что пр!Вхала императрица. Все заволно- 
валось, тфмъ болЂе, что часъ быль такой ранній и для императрицы 
такой необычный, и никто не могь понять, что могло побудить 
государыню встать такъ рано и. главное, такъ рано осчастливить 
насъ своимъ визитом... 

Начальство забЪгало... Мы веЪ столпились въ корридор%... Не- 
доставало только тетки... 

Она, бЪдная. не рфигалась предстать предъ императрицей посл$ 
горькаго эпизода съ ея пріемной дочерью. 

„Леонтьева еъ тріумфомъ выступила впередъ, счастливая тъмъ, 
что весь этотъ горькій эпизодъ, очевидно, не пдвредилъ нашему ин- 
ституту въ глазахъ царской фамиліи, ежели императрица соблагово- 
лила пріБхать къ намъ: такимъ раннимъ утромъ, очевидно. съ намЊ- 
реніемъ осчастливить насъ боле или мене продолжительнымъ ви- 
ЗИТОМЪ. 

Отрадное впечатлЪніе это еще усилилось т$мъ, что государыня, 
милостиво поздоровавшись со веБми, шутя замЪтила, что она такъ 
рано выфхала изъ дома, что не успфла даже чаю напиться, и что 
она будетъ кушать чай у насъ. 

Можно себъ представить, какой переполохъ поднялся при этомъ 
заявлени императрицы. ВеБ молча ждали дальнйшихъ приказаній. 
не сиБя лично предугадывать, гдЪ именно государынъ угодно бу- 
детъ кушать чай. 

Леонтьева съ гордостью думала, что государыня, быть можетъ, 
ее лично удостоить чести откушать чай въ ея покояхъ, и всћ 
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среди этой суматохи забыли о существован!и бфдной тетки, которая 
противъ своего обыкновенія стояла гдЪ-то сзади, прижавшиеь къ 
углу и стараясь оставаться въ тБни... 

Но каково же было всеобщее удивленіе, когда императрица, 
оглянувшись на вс стороны, ласковымъ, привфтливымъ тономъ 
спросила: 

— А что же я Анны Дмитріевны не вижу?.. ГдЪ же она?.. 

ВсБ разетупились и пропустили впередъ тетку, которая, вея 
взволнованная, растерянная, подошла къ императриц$. 

— Здравствуйте, Анна Дмитріевна... Здравствуйте! сказала госу- 
дарыня, протягивая руку тетк%. | 

Та крБпко поцБловала протянутую ей руку, но выговорить не 
могла ни слова... Она была слишкомъ взволнована... 

— Я прівхала сюда, не напившись дома чаю... своимъ обая- 
тельнымъ голосомъ заговорила императрица по - французеки, какъ 
всегда, когда ей приходилось много и долго говорить. — Мн захо- 
тБлось прокатиться. воздуху взять немножко захотЪлось... и я по- 
думала, что чаемъ меня напоятъ здБсь... и объ васъ, Анна Дми- 
тріевна. подумала! Я сказала себ, что я у васъ именно чаю на- 
пьюеь! _. 

Слова эти, сказанныя тБмъ привфтливымъ, прямо въ душу 
идущимъ тономъ, который такъ присущъ былъ покойной импера- 
трицв, произвели на всфхъ присутствующихъ положительно гро- 
мовое дБйствіе. 

Леонтьева стояла растерянная, классныя дамы переглялы- 
вались, раскаяваясь въ душ въ тБхъ дерзостяхъ и глуностяхъ, 
которыя он позволяли себБ въ послфднее время относительно 
тетки, которую онъ всф считали въ немилости. а сама тетка слова 
не могла выговорить. такъ она была поражена и милостивымъ 
отношеніемъ государыни, и честью, которая ей предстояла, и тфми 
невозможными условіями, въ которыя ее ставила неслыханная ми- 
лость монархини. | 

Д%ло въ томъ. что положеніе, въ которомъ была бфдная кузина, 
уже невозможно было скрывать, а жила она виБстђћ съ теткой, и, 
войдя къ АннЪ Дмитріевнъ, императрицф поневолБ пришлось бы 
увидать и бъдную больную Леленьку. 

— Подите же, Анна Дмитр!евна...- приготовьте инф чаю, а я 
сейчасъ за вами слфдомъ къ вамъ приду! милостиво кивнула импе- 
ратрица головой въ конецъ растерявшейся старушкЪ и затЪмъ 
обратилась съ какимъ-то вопросомъ къ Леонтьевой. 

Для этой послБдней оставался открытымъ вопросъ о томъ, какъ 
ей лично сл$дуетъ поступить дальше? Слфдовать ли за императрицей, 
какъ бы считая себя хозяйкой всякаго помфщеня въ стфнахъ 
Смольнаго монастыря, или же ожидать личнаго распорлженія госу- 
дарыни?.. 

Императрица сама вывела ее изъ этого затрудненія. Проговоривъ 
съ ней еще нБсколько минутъ, она обратилась къ Леонтьевой и 
сказала, что идеть пить чай къ теткф. Говоря это, она жестомъ отпу- 
стила отъ себя пріБхавшую съ нею дежурную фрейлину и этимъ 
показала, что желаеть пройти въ помфщене, занимаемое теткой, 
совершенно одна. 
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Т$мъ временемъ Анна Дмитріевна, сдБлавъ нужныя распоря- 
женія по части приготовленія чая, обратилась съ сокрушеннымъ 
видомъ къ Леленьк%: 

— Императрица сейчасъ будетъ!.. сказала онл. едва выговаривая 
слова отъ сильнаго волненія. 

Леля поблфднфла и, внф себя отъ ужаса, бросилась въ спальню. 

— Скажите императриц, что я больна!.. могла только съ тру- 
домъ выговорить она и дБйствительно, наскоро раздфвшись, бро- 
силась въ постель. 

Императрица вошла къ Анн ДмитріеввЪ совершенно одна и. 
милостиво привфтствовавъ ее, спросила: 

—- А Леля гдЪ?.. Что я не вижу Лели?.. 

Анна Дмитріевна опустила глаза и робко объяенила государын%, 
что Леленька больна и лежитъ въ постели. 

— Но она здБеь... у васъ?.. спросила императрица и на утвер- 
дительный отвтъ тетки сказала: — я хочу ее видфть!... Скажите 
ей. что я къ ней сейчасъ приду! 

Вся блЪдная и дрожавшая отъ волненя, Анна Дмитріевна 
прошла въ комнату своей пріемной дочери и передала ей слова 
императрицы. 

Не успфла она вернуться въ гостиную, какъ государыня. сдЪ- 
лавъ ей знакъ, чтобы она не слфдовала за ней, вошла къ больной. 

Та при вход императрицы зарыдала. 

Государыня подошла къ ней, нагнулась, обняла ее и тихо 
проговорила: 

— Почему ты. бдное дитя, не хотБла меня встрЪтить?.. Не- 
ужели ты могла подумать; что я войду къ теб, больной и огор- 
ченной. со словомъ укора или осужден!я?.. Осуждать и укорять 
безъ насъ есть кому!.. Намъ не на то дана власть, и не то намъ 
Богомъ назначено... Мы приласкать и пожалфть должны... Судить 
и осуждать не наше дБло!.. 

Много ли среди самыхъ благихъ, самыхъ прославленныхъ монар- 
хинь оставили въ интимной 6б10ографи своей такія черты?... О 
многихъ ли люди, съ ними близко солрикасавшіеся, могли вынести 
такія свБтлыя воспоминанія?.. 

Повторяю, я передаю все это съ цБлью ознакомить съ истин- 
нымъ историческимъ образомъ покойной госуларыни. 

Императора Николая Павловича мы, само собою разум%Ђетея, 
знали и видћли несравненно меньше, нежели государыню, но и онъ 
въ свои не особенно частыя посфщеня Смольнаго былъ всегда 
очень милостивъ и прив®тливъ съ дБтьми и всегда подолгу шу- 
тилъ и разговаривалъ съ нами. 

Помню я между прочимъ очень забавный эпизодъ изъ жизни 
меньшаго класса, когда мы лично были уже въ старшемъ или «бЪ- 
ломъ» класе. 

Маленькія воспитанницы, какъ и веБ дфти въ этомъ возрастЪ, 
очень много и охотно играли въ куклы, и такъ какъ, соглаено же- 
ланію императрицы, игра въ. куклы не только не прееслФдовалась, 
но, напротивъ, очень поощрялась нашими классными дамами, то 
‹кафульки» обыкновенно и въ классы приносили съ собой своихъ 
куколъ и, пряча ихъ во время уроковъ въ пюпитры, въ обБденные 
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часи освобождали ихъ изъ заключенія и приносили съ собой въ 
обкую столовую, гдЪ и разсаживали ихъ на окна, такъ какъ за 
срлъ съ собой сажать куколъ не разрфшалось. 

г Такимъ образомъ, вдоль веБхъ оконъ, по которымъ стояли столы 
1еньшаго класса, образокывалась обыкновенно цфлая галлерея ку- 
жолъ, во всевозможныхъ нарядахъ, нЪчто въ родћ иупровизированнаго 
· пгрушечнаго магазина. 

Не надо забывать. что дътей въ класе было до 150 челов$къ, 
и куколъ такимъ образомъ набиралась пропасть. 

Старшіе классы ворчали за это на маленькихъ, смЂЪялись надъ 
ними, дразнили ихъ... забывая, что недавно и сами съ такою же 
ношей являлись къ столу. 

Однажды государь пріБхалъ къ самому обЪду и, освъдомившиеь, 
гдБ дфти, прошелъ прямо въ столовую. 

ДЪти только что сли за столъ, и окна маленькаго класса какъ 
на грфхъ пестрфли особенно наряднымъ и разнообразнымъ куколь- 
нымъ маскарадомъ. | 

Государь сначала поздоровалея со старшими классами и, пе- 
рейдя затЬмъ къ столамъ. занятымъ «кафульками», прямо наткнулся 
на кукольную галлерею. 

— Ахъ, шез4атез!.. Что за прелесть!.. смЂВясь, воскликнулъ онъ 
и, взявъ въ руки какую-то особенно пестро раздЪтую куклу, спросилъ: 
— Чья это такая франтиха?.. 

Въ отв$тъ на это съ мБета поднялась маленькая дБвочка и, 
на вопросъ, какъ зовуть ея куклу, пресерьезно объявила, что ее 
зовуть Катей. 

Т5мъ бы и окончился милостивый обзоръ императора. если бы 
въ числ разсаженныхъ по окнамъ куколъ ему не бросился въ 
глаза гусаръ въ ярко - синемъ мундирф, весь расшитый золотой 
канителью. 

Государь прямо направилея къ этому фарфоровому воину и, 
взявъ его въ руки, смБясь, спросилъ: 

— Ба, ба, ба!.. Ты сюда какъ попалъ?.. 

— Я принесла!.. храбро объявила маленькая бълокуренькая 
дфвочка, вся въ завиткахъ, видимо, рфшившаяся грудью отстоять 
права своего мишурнаго любимца. 

Государь много емфялея и прозваль малютку «барышня съ 
гусаромъ›. Это названіе такъ и осталось за нею до самаго выпуска, 
и это тБмъ забавнће, что прозвище это оказалось какъ бы проро- 
ческимъ, и не прошло года послф ея выпуска, какъ она уфхала 
въ Варшаву и тамъ вышла замужъ за блестящаго офицера Павло- 
градскаго гусарскаго полка. 

Мишурнаго гусара своего она тщательно сохраняла на память, 
и куклу эту, за которой укрБпилось наз”аніе «царскаго гусара», 
знали вс современные намъ классы, отъ мала до велика. 

А. Соколова. 
(Окончаніе сльдуеть). 





Характеристика русскаго просвфщеня со 
времени учрежденія министерства. 


(Историческй очеркъ). 


(Окончаніе). 


———————_——_— 


ПІ. 


Тяжелая крымская война породила, между прочимъ, уси- 
ленный спросъ на офицеровъ. Обстоятельство это сопро- 
вождалось повелЁемъ принимать  кончившихь курсъ 
Московскаго и Петөрбургскаго университетовь въ п3- 
хоту и кавалерію прямо офицерами, если они обладали удо: 
влетворительными знан1ями строевого устава пВхотной службы, 
или артиллеріи и полевой фортификапіи, а воспитанниковъ 
столичныхъ гимназій, при удовлетворительныхъ успВхахъ въ 
военныхъ занятіяхъ, производить въ офицеры по выслугВ въ 
унтеръ-офицерскомъ званій: дворянами—шести мВсяцевъ, а 
изъ прочихъ сословій, өсли удостоены права на 14 классъ— 
за одинъ годъ, безъ различія происхожденія; тВмъ же, кото- 
рые не удостоены этого права, сокращать срокъ выслуги на 
половину противъ обычнаго срока (эти преимущества предо- 
ставлялись только на военное время). Окончившіе курсъ въ 
университетахъ должны были прослужить въ резервахъ: кан- 
дидаты два, а дВйствительные студенты четыре мћсяца, посл 
чего переводились въ дВйствующіе полки. Окончившіе же курсъ 
въ гимназіяхъ, въ зависимости отъ своихъ правъ, должны 
были прослужить въ резервахъ посл производства въ офи- 
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церы отъ шести м®сяцевъ, до года. Наконецъ, кандидаты 
физико-математическаго факультета, изучави!е зартиллерію и 
полевую фортификацію, опредЗлялись въ артиллерію прапор- 
щиками съ тЪмъ, чтобы выдержали испытан1е по программЪ 
военно-учебныхъ заведеній (19 марта 1856 г.). 

Въ формБ обмундированія всЪхъ гражданскихъ заведеній 
мундиры замЗнены однобортными полукафтанами темно-зеле- 
наго цвЪта; существовавшіе для учениковъ сюртуки, & для 
пансіонеровъ куртки оставлены, но со скошенными стоячими 
воротниками; треугольныя шляпы введены какъ у флотскихъ 
чиновъ, & шпаги по форм гражданскихъ чиновъ (23 іюня 
1856 г.). р 

Въ виду всеобщаго стремленія къ высшему образо- 
ванію и довВренности, которую заслужили университеты, — 
дозволено принимать въ нихъ неограниченное число студен- 
товъ (28 ноября 1855 г.). По заключен1а мира— отм$нены пре- 
подававшіяся въ столичныхъ ·университетахъ и гимназіяхъ 
военныя науки и экзерциціи, введенныя для приготовленія въ 
возможной скорости практическихъ офицеровъ, требовав- 
шихся по обстоятельствамъ военнаго времени (13 апр%ля 
1856 г.). < 

ВпослЂдствіи пребываніе въ военной службВдля производства 
въ первый офицерскій чинъ опредфВлено: магистрамъ и кандида- 
тамъ духовныхъ академій —три мВсяца, студентамъ духовныхъ 
семинарій, пользовавшимся правами на чинъ 14 класса, воспи- 
танникамъ дворянскихъ институтовъ и гимназій, выпускав- 
шимся съ правомъ на чинъ 14 класса—одинъ годъ (27 іюня 
1856 г.); домашнихъ наставниковъ и учителей, поступавшихъ 
въ гражданскую службу, разрзшено производить: наставни- 
ковъ—ва шесть, а учителей—за восемь лћтъ (16 іюля 1856 г.). 

На укомплектован!е аудиторіатскаго в®домства разрЪшено: 
студентовъ и кандидатовъ, окончившихъ курсъ на классный 
чинъ въ университетахъ, духовныхъ акадөміяхъ и семина- 
ріяхъ, приниматьвъ аудиторіатскій департаментъ, полевые вуди- 
торіаты и штабы корпусовъ; на приготовленіе ихъ въ ауди- 
торы полагался годъ, потомъ способныхъ опредВляли въ 
названныя учрежденія, а неспособныхъ-—увольняли, для 
избран1я другого рода службы (27 апр%Ъля 1866 г.). 

Главное правленіе училищъ подверглось переустройству по 
согласован1ю его значенія съ совћтомъ о военно-учебныхъ зв- 
веденляхъ, при чемъ положеніе его было значительно возвы- 
шено и при немъ возстановленъ ученый комитетъ. Журналы 
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правленія надлежало представлять въ подлинник императору 
Александру ІІ (5 мая 1856 г.). 

Ви'Всто существовавшаго въ Варшавъ медицинскаго фа 
культета учреждена была медико-хирургическая академія. 
Профессора, адъюнкты и преподаватели на первое время на- 
значались министромъ, по соглашеню съ намВестникомъ 
Царства Польскаго, съ тъмъ, чтобы конференція академ 
начертала подробную инструкцію о порядк® испытанія сту- 
дентовъ, примЗняясь къ правиламъ, существовавшимъ по 
сему предмету въ имперіи (2 іюня 1857 г.). По недостатку 
врачей увеличены казенныя вакансіи медицинскихъ студен- 
товъ университетовъ до 60, изъ кончавшихъ курсъ въ гим- 
наз1зхъ воспитанниковъ приказовъ общественнаго призрЪ ея, 
обязывавшихся прослужить по министерству внутрейнихъ дълъ 
десять лВтъ (15 октября 1857 г.). 

Для улучшенія положен1я учителей и бЪдныхъ учевиковъ 
въ учебныхъ заведен1яхъ, въ ќоторыхъ платилось по б руб- 
лей въ годъ, установлено взимать съ учениковъ гимнавій съ 
1858 года по 10 руб. въ годъ, а во веъхъ дворянскихъ и 
уЂадныхъ училищахъ вмВсто 5—по 8 р. въ годъ, съ прихо- 
дящаго ученика (4 декабря 1857 °.). 

Быстрое размножен1е воскресныхъ школъ въ столицахъ и 
губернскихъ городахъ пмперіп признавалось весьма важвымъ 
фактомъ, а потому подтверждено попечителямъ округовъ о нео- 
слабномъ наблюден!и за этими школами, согласно указаніямъ 
министра народнаго просвЪщенія, и сообщено митрополитамъ 
обВихъ столицъ и оберъ-прокурору святВйшаго синода, для ра- 
споряженія по прочимъ губерніямъ, чтобы епархіальное началь- 
ство назначило въ каждую школу священника, который, сверхъ 
обязанности преподавателя закона Божія, наблюдалъ бы вмЊ- 
ств съ училищнымъ начальствомъ и при его содВйствіи, 
чтобы въ школахъ не допускалось ничего противнаго прави- 
ламъ православной вВры и началамъ нравственности (8 ноября 
1861 г.). ВпослВдетви воскресныя школы и читальни закры- 
ты временно, впредь до пересмотра и утвержденія объ нихъ 
особыхъ правилъ (10 іюня 1862 г.). 

По случаю возникавшихъ среди студентовъ университе- 
товъ, безпорядковъ поручено учебному начальству: 1) имЪть 
въ виду при разсмотрВніи пректированнаго уже устава о гим- 
назіяхъ, предположен1я о возстановленіи классическаго обра- 
зованія, съ тВми измВнен1ами, какія могли быть признаны 
нужными; 2) производить пріемные экзамены желавшихъ по- 
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ступить въ университеты—въ гимназіяхъ, вмВстБ съ учени- 
ками высшаго класса и въ присутствіи. когда окажется нуж- 
нымъ, депутатовъ отъ университета, къ округу коего принад- 
лежали гимназіи; 3) строго исполнять предписавныя правила 
о полномъ подчиненіи учащихся университетскому начальству 
въ стВнахъ университета, воспрещая всякія сходки безъ раз- 
ръшенія начальства и объясненія съ нимъ чрезъ депутатовъ 
и сборищемъ; 4) составить для студентовъ правила о точномъ 
посЪщеніи лекцій, съ соблюденіемъ порядка и тишины, а на 
лекціяхъ не допускать шумнаго одобренія или порицанія пре- 
подаванія; 5) имЪть неуклонный надзоръ за соблюденіемъ 
студентами надлежащаго порядка въ университетВ, а не 
исполняющихъ сихъ правилъ, несмотря на напоминанія, — 
увольнять изъ университета, не подвергая какимъ-либо дру- 
гимъ взыскакінмъ, если поступки ихъ не подлежали суду по 
законамъ; 6) допускать на лекціи вольнослушателей, сообра- 
жаясь съ вмБстимостью университетской аудитор!и, и съ пре- 
доставленіємъь притомъ профессорамъ права удалять тВхъ 
вольнослушателей, которые окажутся виновными въ наруше- 
ніи порядка; 7) предоставить министру о возстановленіи пере- 
ходныхъ экзаменовъ на первыхъ двухъ курсахъ передать на 
обсужденіе главнаго правленія училищъ; 8) не принимать 
впредь студентовъ ранВе 1'-лВтняго возраста, отмВнить фор- 
менную одежду и не дозволять ношеніе какихъ-либо знаковъ 
отдЪльной народности, товариществъ или обществъ; частная же 
одежда студентовъ должна быть приличная; 9) отъ взноса 
освобождать только дВйствительно бЪдныхъ студентовъ, ко- 
торые до поступленя въ университетъ признаны на экзамен 
достойнБйшими, полагая для каждой губөрнін университет- 
скаго округа по два такихъ студента, въ томъ числ одного 
изъ учившихся въ гимназіи; другихъ же исключеній не до- 
пускать ни подъ какимъ предлогомъ; 10) пособія и стипендіи 
назначать только отличившимся бЪднымъ студентамъ, пре- 
имущественно изъ гимназистовъ университетскаго округа; 11) 
взыскиваемыя со студентовъ деньги за право слушанія лек: 
цій назначать на увеличеніе содержанія профессоровъ 
адъюнктовъ, лекторовъ и приватъ-доцентовъ и на пособія или 
стипенд1и студентамъ; 12) выборъ ректоровъ и проректоровъ 
производить на основаніи устава 1885 г., а данную въ 1851 г. 
ректорамъ и деканамъ факультетовъ инструкцію пересмотрћть, 
сохранивъ точный смыслъ 11-го ея пункта о порядкВ препода- 
ван1я, которымъ и руководствоваться до пересмотра инструк- 
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щи. Наконецъ, впредь до исполненія перечисленныхъ правилъ 
предоставлено генералъ-губернаторамъ: клевскому, подольскому 
и волынскому удалять изъ Кіевскаго университета всЗхъ сту- 
дентовъ, которые участвовали бы въ важныхъ безпорядкахъ, 
или на которыхъ падало бы подозр®ніе, подкрВпленное до- 
статочными данными, что они дЪйствовали въ качеств эми- 
саровъ враждебной правительству пропаганды, & виленскому 
и ковенскому— изыскать удобство открыт я во ввћренномъ ему 
краз высшихъ учебныхъ заведеній юридическаго и медицин- 
скаго, съ преподаваніемъ наукъ на русскомъ языкЪ (31 мая 
1861 г.). 

Особому комитету изъ представителей всВхъ миниотерствъ 
и духовнаго вЪдомства поручено начертать общій планъ 
устройства приходскихь, начальныхъ, сельскихъ и другихъ 
элементарныхъ школъ и училищъ, а составленный проектъ 
внести, чрезъ министерство просв щен!я, въ главный коми. 
тетъ объ устройств сельскаго состоянія (28 іюлн1861 г.). 

Для пересмотра университетскаго устава, требовавшаго 
съ течен1емъ времени измЂненія, приглашены были въ Пе- 
тербургъ, для совЪщан!я: попечители, ихъ помощники, а 
также нВкоторые изъ университетскихъ профессоровъ, близко 
знакомыхъ съ состояніемъ университета и коммиссія эта от- 
крыла свои засЪдан1я. ВмЪстБ съ тВмъ, въ виду безпоряд- 
ковъ въ Петербургскомъ университетВ было  повелЗно: 
1) закрыть университетъ впредь до пересмотра устава 
и до утвержденія измВнөній, которыя признаны будутъ 
полезными; 2) открыть университетъ на новыхъ, въ пере- 
смотр$нномъ уставћ опредВленныхъ, основаніяхъ; 3) всВхъ 
студентовъ университета считать изъ него уволенными, съ 
предоставлетемъ имъ обратиться въ другіе университеты, съ 
сохраненіемъ за ними пріобрВтенныхъ по день закрытія уни- 
верситета преимуществъ; 4) профессоровъ и другихъ долж- 
ностныхъ лицъ уволить за штатъ до открытія университета 
на новыхъ началахъ; 5) по открыт! университетовъ профес- 
сорамъ и другимъ лицамъ университетскаго состава и сту- 
дентамъ разрВшить поступить на новыхъ правилахъ, какія 
будутъ постановлены. Комиссіи же, занимавшейся · пересмот- 
ромъ устава, вмВнено опредВлить порядокъ поступлен1я вновь 
въ университетъ всВхъ лицъ, а вмВотВ съ тВмъ для нуждав- 
шихся въ средствахъ къ жизни и затруднявшихся пересе- 
литься въ другіе университетскіе города студентовъ отпу- 
щена была сумма для выдачи имъ пособія, по усмотрЂнію 
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генералъ-губернатора князя Суворова (20 декабря 1861 г.). 
Всл$дотв іе закрытія университета сд$ланы распоряженйя: 
1) объ управлен1и университетомъ, впредь до открытія его 
по новому уставу, временною комисс1ею съ правами и обя- 
занностями по уставу 1836 года и послВдовавшимъ потомъ 
законоположеніямъ для сов$та и управленія бывшаго универ- 
ситета; 2) объ открытіи восточнаго факультета съ подчине- 
ніемъ его комиссіи; 3) о причислен!и профессоровъ и пре- 
подавателей бывшаго университета къ министерству, съ со- 
храненіемъ полнаго содержан1я и правъ по учебной части, 
съ тЬмь, чтобы они исполняли порученія министерства 
и комиссіи по университету, независимо отъ чтенія лек- 
цій; 4) объ остазлени всВхъ лицъ, завБдывавшихъ вспо- 
могательными учрежденіями университета, при своихъ 
мБстахъ, съ предоставленемъ комиссіи уменьшить ихъ 
число; 5) объ отпуск въ вЪд$н!е комиссіи вохъ штатныхъ 
суммъ съ тВмъ, чтобы она ихъ расходовала на основаніи 
счетнаго устава; 6) о производств прибывшимъ и им%в- 
шимъ прибыть изъ-за границы молодымъ ученымъ, предна- 
значавшимся къ профессорскимъ занятіямъ въ университетЪ, 
адъюнктскаго содержан1я до опредЪлен1я къ должностямъ; 
7) о допущеніи бывшихъ студентовъ 4 и 8 курсовъ къ испы- 
танію въ Петербург, въ особомъ испытательномъ комитетВ 
при комиссіи, которая уполномочивалась удостаивать, на 
правахъ университетскаго совЪта, званія дЪйствительнаго 
студента и степени кандидата (25 янзаря 1862 г.). Физико- 
математическій факультетъ открытъ, по прим®ру восточнаго, 
осенью 1862 г.. а остальные дозволено было открыть на осно- 
ваніи новаго устава осенью 1863 г. (10 іюня 1862 г.). 
Ришельевскій лицей преобразованъ въ университетъ въ 
ОдессВ, подъ названіемъ Новороссійскаго университета, на 
основавіи общаго университетсваго устава (10 іюня 1862 г.). 
На счетъ суммъ министерства въ университетахъ учре- 
ждены были стипендіи, которыя предписывалось предоставить 
на первое время бывшимъ студентамъ Петербургскаго уни- 
верситета, заслуживавшимъ пособія для продолженія ученія, 
а по выбытіи этихъ студентовь изъ университетовъ стипендіи 
оставались бы принадлежностью тБхъ университетовъ, въ ко- 
торыхъ учреждены (14 іюня 1862 г.). Ученому комитету глав- 
наго управлен1я училищъ поручено разсмотрЪть замЋчанія 
на проектъ университетскаго устава, передВлать самый про- 
ектъ и составить штаты университетовъ (21 іюня 1862 г.). 
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Указомъ сената объявлено объ изм$ненш устава универ- 
ситетовъ, съ тёмъ, чтобы они введены были въ дЪйств!е съ 
1 сентября 1863 г. Въ силу этихъ измЗнев!1Й каждый универ- 
ситеть ввВрялся попечителю округа, а ближайшее его управ- 
лен1е принадлежало ректору. Составными частями универ- 
ситетскаго управленія, сверхъ факультетовъ, считались 
сов®тъ, правленіе, судъ .и проректоръ, или инспекторъ. 
Деканы избирались въ собраніяхъ факультетовъь на три 
года и утверждались министромъ; факультетскія собранія со- 
стояли изъ всВхъ ординарныхъ и экстраординарныхъ про- 
фессоровъ; въ засВданія могли быть приглашаемы съ правомъ 
голоса и доценты по выслугВ ими 2 лЁВтъ, а преподаватели 
при рВшеніи вопросовъ, касавшихся исключительно препода- 
·ваемой ими науки и при испытаніяхъ на степень кандидата 
или зван1я дВйствительнаго студента. Приватъ - доцентовъ 
дозволялось им®ть въ неограниченномъ числ. Попечитель 
въ чрезвычайныхъ случаяхъ уполномочивался дВйствовать 
и съ „превышеніемъь власти“, о чемъ доводилъ лишь 
своевременно до св®дБнія министра; дЗлалъ совЪту, когда 
признавалъ нужнымъ, предложенія по дВляамъ какъ универ- 
ситета, такъ и округа. Ректоръ избирался сонЂтомъ на 4 года 
изъ ординарныхт, профессоровъ и утверждался высочайшимъ 
приказомъ; онъ обязывался „пещись о благоустройствВ уни- 
верситета“, объ исполненіи всВми всВхъ своихъ обязанностей, 
о правильномъ и полномъ преподаваніи наукъ, сообразно 
программ; назначалъ и закрывалъ засћданія университет- 
скихъ совъта и правленія, въ которыхъ предсЗдательствовалъ; 
давалъ преподавателямъ отпуски собственною властью на 29 
дней, принималъ просьбы о праемЪ въ студенты и вольнослу- 
шатели, о переход изъ одного факультета въ другой и объ 
увольнен!и изъ университета, о чемъ доводилъ до свВд%ћнія 
совВта; вправ$ былъ: чиновникамъ, студентамъ и вольнослу- 
шателямъ объявлять замВчан1я и выговоры, о неисправностях 
преподавателей сообщать совћту, факультетскому собранію и 
попечителю, & также ходатайствовать о награжден!и отличныхъ 
преподавателей и служащихъ при университет®. Универси- 
тетскій совВтъ составлялся, подъ предсВдательствомъ ректора, 
изъ всзхь ординарныхъ и экстраординарныхъ профессоровъ 
университета, вправз былъ приглашать въ совЪтъ доцентовъ 
и преподавателей, но только съ совЗщательнымъ голосомъ. 
Собранія совЪзта долженствовали происходить не мөнЂе раза 
въ мВсяцъ, по повВсткамъ, съ обозначенемъ въ нахъ пред- 
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метовъ засВданія. ВсЪ члены обязывались присутствовать въ 
засБданіяхъ, но не явивиеся теряли право голоса по дБламъ, 
въ засВданіи рВшөвнымъ; совВтъ считался состоявшимся при 
двухъ третяхъ наличныхъ членовъ. Предметами занятій совњта 
считались: 1) распредВлен1е предметовъ и порядокъ препода. 
ванія во всВхъ факультетахъ; 2) присужденіе медалей и на- 
значеніе стипендій студентамъ; 3) присужденіе премій за ученые 
труды; 4) утвөржденіе въ ученыхъ степеняхъ и званіи дВй- 
ствительнаго студента; 5) распредВлөніе суммъ на учебныя 
пособія; 6) оставлен1е при университетВ стипендіатовъ, для 
приготовленія къ профессорскому званію; 7) распоряженіе по 
изданію ученыхъ сочиненій; 8) рВшенія по программамъ на 
конкурсы для занятій вакантныхъ каөедръ; 9) разсмотрћніе 
финансовой смВты; 10) утвержденіе постановленій универси- 
тетскаго суда. Правленіе университета состояло, подъ предс%- 
дательствомъ ректора, изъ декановъ вс$хъ факультетовъ и 
проректора; ему предоставлялось: 1) производство смВтвыхъ 
расходовъ и сверхомЂтныхъ не свыше 800 руб.; 2) заключение 
контрактовъ на подряды и поставки до 5,000 рублей; 3) раз- 
бирательства по студенческимъ дЗламъ и взысканія съ винов- 
ныхъ, по опредВленнымъ правиламъ; 4) преданіе виновныхъ 
университетскому суду. ЗасЪдать оно должно было не мене 
раза въ недЗлю, и ежемЗсячно сообщать совЗту и попечителю 
краткую вБдомость о состояніи наличныхъ суммъ. Универси- 
төтскій 0445 составлялся изъ избираемыхъ ежегодно изъ 
профессоровъ трехъ судей и трехъ кандидатовъ; въ суд% 
тредс$дательствовалъ членъ изъ юридическаго факультета, 
а вВдалъ онъ дЪла студентовъ о нарушен!и ими въ зданіяхъ 
и учрежден1яхъ университета порядка, о столкновеніяхъ между 
ними и преподавателями и должностными лицами университета, 
хотя бы произошли и вн зданія университета. Ближайшее 
наблюденіе за исполнен1емъ установленныхъ для студентовъ 
и слушателей правилъ возлагалось совВтомъ, изъ своихъ чле- 
новъ, на избираемаго на Згода проректора, утверждавшагося 
министромъ. Въ помощь проректору назначалось н%сколько 
помощниковъ. По избранию совЪта, профессоры утверждались 
министромъ, а доценты и лекторы —попечителемъ; въ случаяхъ, 
когда вакантныя каоедры нө замфщались  втечен!е года 
избранными совЪтомъ кандидатами, министръ могъ назначать 
въ профессоры по своему избранію лицъ, удовлетворявшихъ 
требованіямъ; отъ него же зависВло также назначать во вся- 
кое время сверхштатныхъ профессоровъ изъ лицъ, отличныхъ 
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ученостью, даромъ преподаванія и удовлетворявшихъ прочимъ 
условіямъ, требовавшимся отъ профессора. Приватъ-доцентамъ 
штатнаго содержан1я не полагалось, но совЪтъ могъ, по пред- 
ставлен1ю факультетовъ, выдавать имъ, изъ спеціальныхъ 
средствъ, вознаграждене. Въ случаВ нерадЗя!я профессоровъ 
и преподавателей и при безусп®шности сд$ланныхъ имъ отъ 
совЂта замВчан1й, —онъ обязывался представлять объ удаленіи 
ихъ отъ должностей, но не иначе, какъ по приговору двухъ 
третей членовъ закрытой баллотировкой. Въ студенты принима- 
лись окончившіе съ успВхомъ гимназическій курсъ, или выдер- 
жавшіе по этому курсу испытан1е и получившіе аттестаты. но 
совЪту предоставлялось, если онъ признавалъ нужнымъ, яровърить 
степень знаній желавшихь поступить въ студенты, посредствомъ 
испытаній по особымъ .правиламъ; сверхъ студентовъ къ слу- 
шанію лекц1й допускались постороннія лица. Полный курсъ 
университетскаго преподаванія распредЗлялся по медицинскому 
факультету—на пять, а по прочимъ—на четыре года; окончив- 
піе полное испытав1е съ отличнымъ успВхомъ выпускались 
кандидатами, & съ удовлетворительнымъ — дЪйствительными 
студентами. Студенты и слушатели обязывались повиноваться 
университетскому начальству и соблюдать порядокъ, въ чемъ 
давали подписки; слушателямъ за нарушене университетокихъ 
правилъ могъ быть воспрещенъ входъ въ университетъ, по 
распоряженію проректора; если нарушен!е студентами правилъ 
сопровождалось уголовнымъ преступленіемъ, то, по исключеніи 
виновнаго университетскимъ судомъ изъ студентовъ, — онъ отсы- 
лался, съ препровожденіемъ коши приговора, къ обыкновен- 
ному уголовному суду. Внз зданія и учрежденій университета 
студенты подлежали полицейскимъ установленізмъ на общемъ 
основаніи, но полиція, при задержаніи студентовъ, подлежав- 
шихъ уголовному суду, — обязывалась увВдомлять универси- 
тетское начальство. Взималось за слушаніе лөкцій съ каждаго 
студента въ университетахъ: столичныхъ —по 50, а прочихъ— 
по 40 руб. въ годъ впередъ по полугодно; невнеспие денегъ 
втечен!е 2 мВсяцевъ увольнялись изъ университета. Для 
обезпеченія недостаточныхъ студентовъ разрВшалось давать 
имъ отсрочки, уменьшать плату и освобождать отъ нея. 
СовЂты университетовъ по представлен1ямъ факультетовъ и на 
основаніи ихъ удостоен1я имЪли право утверждать въ званіи 
дфйствительнаго студента, кандидата, магистра и доктора (18 
іюня 1868 г.). Согласно этому уставу были открыты вс факуль- 
теты Петербургскаго университета (18 1юня 1868 г.). 
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ВслЪдетв!е обнаружившихся въ содержаніи многихъ гим- 
назическихъ пансіоновъ затрудненій, происходившихъ пре- 
имущественно отъ невзноса дворянствомъ денегь въ опредз- 
ленномъ рагмВрВ и отъ слишкомъ малой платы, —послБдовали 
распоряженія о понужденіи дворянства и родителей къ пога 
шен1ю недоимокъ, къ возвышенію платы за воспитанниковъ, 
къ увеличен1ю суммы на казенныхъ пансіонеровъ и къ умень- 
шенію ихъ числа, къ недопущенію впредь недоимокъ, къ пріему 
въ пансіоны д®тей священнослужителей, почетныхъ гражданъ 
и купцовъ первыхъ двухъ гильдій, съ тВмъ, что если и да- 
лве существован1е пансіоновъ окажется невозможнымъ, то 
предоставить министерству закрывать ихъ, съ передачею сы- 
новей родителямъ (1 іюля 1868 г.). Въ виду вовраставшей 
дороговизны на вс предметы необходимости, попечителямъ 
округовъ разрћшено въ гимназяхъ и УуВздныхъ училищахъ 
возвысить плату сообразно мВстнымъ условіямъ (2 іюля 1868 г.). 
Д'Втей нижнихъ чиновъ, уволенныхъ изъ кантонистовъ воен- 
наго и морского вЪдомствъ и подлежавшихъ по достиженіи 
совершеннолт!:я приписк® въ податное состояніе, дозволено 
принимать въ гимназ1и и уЪздныя училища, наравнВ съ про- 
чими (9 сентября 1863 г.). 

По случаю предстоявшей судебной реформы, предвидФлась 
надобность въ передачЪ на письмо рВчей тяжущихся, пока- 
заній подсудимыхъ и свидзтелей; поэтому въ интересахъ пра- 
вительства и общества разр%шено ввести въ учебныхъ заве- 
деніяхъ обучене стенографіи, а существовавшее воспрещеніе 
принимать въ учебныя заведенія сыновей не классныхъ при- 
дворно-служителей отмБнено (7 октября 1868 г.). 

Положен!емъ о начальныхъ народныхъ училищахъ, они 
„им$ли. цБлью утверждать въ народ религіозныя и нрав- 
ственныя понятія и распространять первоначальныя полезныя 
знанія“, а потому курсъ ихъ составлялъ: законъ Божій, чтеніе 
по книгамъ гражданской и церковной печати, письмо, первыя 
четыре дБйетвія ариөмөтики и церковное пфніе тамъ, гдЂ оно 
признавалось полезнымъ. Принимать въ эти училища дозво- 
лялось дВтей всюлљъ состояній, безъ различія вВроисповВданія, 
обоего пола, тамъ, гдВ не оказывалось способовъ имЪть от- 
дБльныя мужскія и жөнскія училища; воскресныя же школы 
учреждались лишь для одного пола. Завћдывать этими учили- 
щами поручалось уВзднымъ и губернскимъ училищнымъ со- 
вБтамъ изъ членовъ отъ министерствъ: внутреннихъ дфлъ, 
просвЪщен1я, духовнаго вздомства, земствъ и городовъ (14 іюля 


182 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРІИ. 


1864 г.) При этомъ обсуждался даже вопросъ: не должно ли 
народное обученіе быть обязательнымъ, но волВдотвіе финан- 
совыхъ соображеній и недостатка учебнаго персонала вопросъ 
этотъ остался безъ разрВшенія. 

Уставъ гимназій и прогимназій, существовавшій съ 1828 г. 
и признанный устарВвшимъ, замЂненъ новымъ, который 
повелБвалось ввести съ 1865 г. По новому уставу гимназ!и 
должны были „доставить юношеству общее образован1е и вмЪстВ 
съ тВмъ служить приготовительными заведеніями для посту- 
пленя въ университеты и другія высшія спеціальныя заве- 
ден1я“. Гимназіи дБлились на классическія и реальныя, въ 
нихъ полагалось УП классовъ; низшіе 4 класса должны были 
по мврВ возможности помВщаться отдљльно отъ высшихъ; въ 
каждой губерніи полагалась, по крайней мЂр%, одна гимназ!я, а 
въ одномъ городЂ могло быть даже нЪсколько гимназій и про- 
гимназій изъ послЗднихъ 4 только классовъ. У чрежденіе гим- 
назій и прогимназій съ классическимъ или реальнымъ курсомъ 
предоставлялось ближайшему усмотрВнію министра просвъще- 
нія, смотря по мВетнымъ потребностямъ и учебнымъ средствамъ, 
содержать ихъ слъдовало на счетъ правительства, обществъ, 
сословій и частныхъ лицъ. ВажнВйшія дВла гимназій и про- 
гимназій по учебной, воспитательной и хозяйственной частямъ 
предписывалось обсуждать въ педагогическихъ совЪтахъ; ди- 
ректораи инспектора гимнавій избирались попечителемъ округаи 
утверждались: первые—министромъ, & послЗди!е—попечителемъ. 
Директоръ предсВдательствовалъ въ педагогическомъ совЪтЪ, 
избиралъ способныхъ учителей и представлялъ объ утвержденіи 
ихъ попечителю, а неспособныхъ или выслужившихъ сроки—къЪ 
увольненію; онъ могъ преподавать, съ согласія попечителя, 
въ какомъ-либо классВ одинъ изъ учебныхъ предметовъ, по 
собственному избран1ю, но безь особаго за то возназражденія; 
при несогласіи съ мн%ніемъ педагогическаго совЪта — пред- 
ставлялъ дфло на разръшеніе попечителя, а если не терп%Вло 
отлагательствъ — исполнялъ по „собственному убВжденію“ и 
немедленно доносилъ о своемъ распоряженіи попечителю, 
вмъстВ съ журналомъ совъта. Инспекторъ, какъ помощникъ 
директора, зам®нялъ его въ нужныхъ случаяхъ и также пре- 
подавалъ, съ его уже разрВшевія предметъ, тоже безь в03- 
неражденя за это. Преподаватели опредВлялись попечителемъ 
изъ им®вшихъ аттестаты объ окончан!и университетскаго 
курса и свидЪтельства о выслушан!и особаго педагогическаго 
курса. Учителямъ дозволялось содержать у себя пансіонеровъ. 
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Латинск1й языкъ вводился немедленно во всЗхъ гимнавіяхъ, 
з греческій постепенно, по мЗр3 приготовлен1я учителей этого 
языка; въ классическихъ гимназіяхъ было обязательно обу- 
чен1е французскому или нзмецкому языку; къ числу учеб- 
ныхъ предметовъ относились гимнастика и пн!е, но только 
для желающихъ. Въ реальныхь гимназіяхъ преподавались 
въ большемъ, сравнительно съ классическими гимназіями 
объем. математика, естественная истор я, съ присоеди- 
нен1емъ къ ней химіи, физика и космографія, обязательно 
нзмецый и французскій языки, рисованіє и чөрченіе. 
Предъ выпускомъ гимназистамъ сообщалось, въ краткомъ 
изложеніи, понят!е о государственномъ устройствВ, объ основ- 
ныхъ законахъ, касающихся верховной власти, о значеніи 
разныхъ присутственныхъ м$етъ и о главныхъ законахъ граж- 
данскихъ и уголовныхъ. По желан1ю родителей и за особую 
плату гимназисты могли обучаться музык и танцамъ. Въ 
каждомъ классВ полагалось не боле 40 учениковъ; испы- 
танія происходили: при поступленіи въ гимназіи, при пере- 
вод изъ класса въ классъ и при выпускЂ. Обучаться въ 
гимназіяхъ и прогимназіяхъ дозволялось дВтямъ вст со- 
стояній безъ различія званія и вђВроисповЂданія. Плата за 
учен1е производилась по полугодно впередъ. Отъ платы освобо- 
ждались дВти нөдостаточныхъ родителей, но не боле 10°/.. 
Б3днымъ ученикамъ за успЪхи и поведен1е могли быть вы- 
даваемы пособія и стипенди игъ спеціальныхъ средствъ. 
Ученики, пробывшіе два года въ одномъ классЂ, увольнялись 
изъ заведен1я. Высшую степень наказанія составляло 
исключен1е по опредВленію педагогическаго совЪта. Не- 
обучавшіеся въ заведешяхъ могли подвергаться въ нихъ 
испытан1ю изъ полнаго курса, наравнз съ учениками 
заведен1я и получали также аттестаты. Педагогическій совЪтъ 
собирался не мене раза въ мЗсяцъ, а дВла его рВшались 
большинствомъ голосовъ въ присутствіи не мене пяти чле- 
новъ. При гимназіяхъ и прогимназіяхъ учреждались пансіоны. 
въ непосредственномъ управленіи м$стнаго начальства, изъ 
учениковъ низшихъ четырехъ классовъ на счетъ казны, платы 
пансіонеровъ, особыя пожертвованія и взносы мВстныхъ об- 
ществъ. Въ пансіоны принимались д®ти тоже всБхъ со- 
словій (19 ноября 1864 г.). На преобразованныя 80 гимназій и 
4 прогимназій требовалось расхода 1.808.739 руб. 60 коп. 
въ ГоДЪ. | 
Для единообразія ири разсмотр%ніи учебныхъ руководствъ и 
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пособій предназначавшихся въ среднія и низшія учебныя заве- 
денія, ученому комитету и учебнымъ округамъ преподаны особых 
правила о лорядкВ разсмотрћнія, одобренія и ъведенія руко- 
водоствъ для названныхъ заведеній (23 марта 1865 г.). При- 
готовленіе учителей для гимназій и прогимназ!й возложено на 
уливерситеты при историко-филологическомъ и физико-мате- 
матическомъ факультетахъ. Студенты, пожелавшіе посвятить 
себя пъдагогическому поприщу, кром обыкновенныхъ лекцій 
обязнвались имЗть особыя занятін, приспособленныя къ бу- 
дущему ихъ учительству, подъ руководствомъ профессоровъ 
педагогіи, которую имъ и преподавали, а по окончаніи уни- 
верситетскаго курса эти кандидаты причислялись къ гимна- 
зіямъ, для практическихт, занятій, на годъ, а затВмъ, по удо- 
стовЗреши въ ихъ способностяхъ, опредВлялись учителями. 
Впродолженіе университетскаго курса и въ течене годич- 
наго занятя въ гимназ1и они получали стипендію, обязы- 
вавшую ихъ къ учебной служб опред'Вленное число лВтъ 
(23 марта 1865 г.). 

Согласно замВчан!:ю министра о недостаткВ времени для 
отдыха и движенія учениковъ гимназій между классами, изда- 
ны распредВленія классныхъ занятій отъ 9 часовъ утра до 
3'/, часовъ пополудни (27 сентября 1865 г.). 

Служивпий священникомъ при русскомъ посольствЪ Бъ 
ВЪвВ протоіерей Раевекій въ бытность его въ ПетербургВ 
сообщидъ министру, что учебное вЗдомство въ Россіи могло 
бы для привлеченія учителей древнихт, языковъ воспользо- 
ваться желанемъ служить въ Росси многихъ австрійскихъ 
славянъ и чеховъ, имВвшихъ дипломы учителей этихъ язы- 
ковъ и нћкоторыя познанія въ русскомъ язык. Хотя число 
‚ учителей древнихъ языковъ и было удвоено, но въ виду мало- 
тисленности слушателей въ русскихъ университетахъ по фи- 
лологическому факультету не скоро можно было ожидать за- 
мВщцөнія вакансій учителей древнихъ языковъ. И вотъ въ. 
видВ опыта славяне и чехи, располагавшіе дипломами, были 
приглашены въ учителя древнихъ языковъ въ русскія гимна- 
зіи и прогимназ1и, съ тВмъ, чтобы они предварительно прі- 
обрЂли въ Россіи достаточныя познанія въ русскомъ явык%, 
& для этого причислены къ педагогическимъ курсамъ на 
время отъ одного до двухъ лВтъ; содержаніе ихъ отнесено 
на остатки отъ суммъ педагогическихъ курсовъ, и они обз- 
зывались за это прослужить учителями два года за каждый 
годъ полученной стипендіп (22 декабря 1865 г.). 
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Для приготовлявшихся въ учителя гимназій и про- · 
гимназій изъ историко - филологичезкихъ факультетовъ 
образованы 290 стипендій отъ 150 до 300 р. въ годъ при 
всВхъ университетахъ, отъ которыхъ ожидалось отъ 50 до 
О учителей въ годъ (18 марта 1866 г.), а для скорЪйшаго 
замВщенія въ гимназіяхъ и прогимназіяхъ вакантныхъ учи- 
тельскихъ должностей по русокому и древнимъ языкамъ и 
по исторіи до приготовлен1я достаточнаго числа ихъ разр%- 
шено опрөдВлять учителями кандидатовъ и магистровъ ду- 
ховныхъ академій (27 марта 1867 г.). Для приготовленія профес- 
соровъ разр$шено отправлять за границу, по указанію уни- 
верситетовъ, такихъ молодыхъ людей, которые им$ли ученую 
степень магистра, или доказали свои способности преподава- 
н1емъ въ высшемъ учебномъ заведенйи втөченіе двухъ лВтъ, 
но только на такія каөөдры, на которыя нельзя было приго- 
товиться въ русскихъ университетахъ, причемъ на содержа- 
ніе ихъ за границею полагалось по 1.200 руб. въ годъ 
(24 марта 1867 г.). 

По правиламъ о надзор за студентами внВ стВнъ уни- 
верситетовъ и за воспитанниками высшихъ учебныхъ заве- 
дөній разныхъ вдомствъ оставлено въ силВ существовавшее 
постановленіе о томъ, чтобы вн% зданій и учреждений заведеній 
студенты подлежали полицейскимъ установленіямъ, но подчи- 
нөніе учащихся надзору общей полиши не избавляло ихъ 
отъ повиновенія учебному начальству и внЪ заведеній. Вмз- 
стз съ тВмъ полиція обязывалась изввщать это начальство 
о проступкахъ учащихся вн заведен1й и о дВйствіяхъ, на- 
влекавшихъ сомнЂніе въ ихъ нравственной и политической 
благонадежности, а начальство заведен1й обязывалось испол- 
нять то же самое въ отношеніи полищи, а объ исключенныхъ или 
удаленныхъ за предосудительное поведен1е или направленіе, 
помимо сообщеній гражданскому начальству, съ изложеніемъ 
причинъ исключенія, представлялись свъдћнія въ центральныя 
управлев1я заведевій, послЗдн1я же передавали ихъ централь- 
нымъ управленіямъ другихъ вздомствъ. Въ Московскомъ 
университетВ было предложено устроить по надзору соглашен!е 
университетскаго начальства съ оберъ-полицеймейстеромъ, а 
если будетъ нужно, и съ московскимъ генералъ-губернато- 
ромъ. Такое же соглашеніе предлагалось ввести и въ другихъ 
мВстахъ, если, по мБстнымъ обстоятельствамъ, оно окажется 
необходимымъ. Возбранено учащимсн устраивать концерты, 
спектакли, чтен1я и другія публичныя собранія. Для единства 
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дВйствій и распоряженій высшимъ учебнымъ заведеніямъ 
предлагалось сообщать другъ другу дисциплинарвыя и другія 
правила, предписанныя относительно учащихся высшимъ 
начальствомъь или установленныя управленіями самихъ 
учебныхъ заведеній. Наконецъ, къ слушанію лекцій въ уни- 
верситетахъ попрежнему разрешено допускать служащихъ и 
отставныхъ чиновниковъ и вообще лицъ всЪхъ состояній съ 
опред$леннымъ общественнымъ положеніемъ, причемъ ректо- 
рамъ предоставлено требовать о ихъ поведеніи свъд%нія, 
не стБеняясь никакими форменными свидфтельствами. Изъ 
окончившихъ курсъ въ гимназіяхъ предписано допускать въ 
вольнослушатели не иначе, какъ при требованіи удовлетвори- 
тельныхъ отм$Зтокъ въ закон Божемъ, русскомъ язык, матема- 
тикВ и латинскомъ язык (28 мая 1867 г.). 

Для древне-греческаго языка существовуетъ два произ- 
ношенія звуковъ: эразмово и рейхлиново; изъ нихъ первое 
употребляется въ Европ, а второе въ православныхъ духов- 
ныхъ академіяхъ и семинар!яхъ, а также употреблялось и въ 
гимназіяхъ. Между тБмъ эразмово произношен!е было призна- 
но боле удобнымъ въ педагогическомъ отношеніи; поэтому 
ръшево въ визшихъ классахъ гимназій принять эразмово, а 
въ высшихъ классахъ рейхлиново, въ виду возможно полнаго 
и наиболВе удобнаго ознакомленія учениковъ съ греческимъ 
языкомъ (18 марта 1868 г.). 

На основан!и 18 ст. устава университетовъ профессора, 
выслужившіе 20 лЪтъ, оставлялись на служб еще на пять 
лЪтъ лишь по новомъ избраніи ихъ въ совВтВ большинствомъ 
двухъ третей членовъ. Законъ этотъ представлалъ неудобство 
въ томъ отношеніи, что при малочисленности профессоровъ 
и лицъ, приготовленныхъ къ этому званію, университеты 
лишались преподавательскихъ силъ. Такъ, въ Кіевскомъ 
университет при баллотировкВ для оставленія на пять лътъ 
не получили установленнаго числа голосовъ четыре профес- 
сора, которые поэтому должны были оставить службу, не- 
смотря на то, что могли съ пользою ее продолжать, но и 
ем®сто ихъ никто не былъ избранъ. Оттого министру предо- 
ставлено замБщать вакантныя каөедры по своему усмотрЂнію 
(20 октября 1868 г.). 

Бывшіе воспитанники Петербургскаго университета, соби- 
раясь ежегодно на об$дъ въ день его основанія, удзляли 
часть своихъ средствъ на воспособленіе недостаточнымъ сту» 
дентамъ. Желая поддержать этотъ исгочникъ благотворитель- 
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ности, бывш!е студенты, тайные совЪтники: графъ Паленъ, 
Устряловъ, Домонтовичъ, Любощинскій, Гедда и Вороновъ, 
дЪйствительный статскій совЗтникъ Беръ, статскій совётникъ 
Краузольдъ и коллеж. ассесоръ графъ Литке просили разр?- 
шенія на предоставлен!е распорядителямъ обфдовъ принимать 
пожертвованія въ пользу недостаточныхъ студентовъ, съ вмЂ- 
ненемъ имъ въ обязанность представлять о своихъ дЪй- 
ствіяхъ ежегодные отчеты университету. Въ разрВшеніе 
просьбы установлено, чтобы распорядители были утверждаемы 
попечителемъ, принимали просьбы студентовъ о вспомоще- 
ствованіи и не входили съ прочими ни въ какія сношенія, а 
списки студентовъ, которымъ предполагались пособія, сооб- 
щались бы ректору, который вправВ былъ исключать недо- 
стойныхъ (8 февраля 1869 г.). 

Въ гимназіяхъ и прогимназяхъ Варшавскаго учебнаго 
округа предписано преподавать нфкоторые предметы на рус- 
скомъ язык (1 мая 1869 г.), а въ частныхъ учебныхъ за- 
веден1яхъ того же округа учить на русскомъ языкЪ физико- 
хатематическіе и историческіе предметы, съ предвареніемъ 
содержателей заведенія, что впослъдствіи русскій языкъ бу- 
деть распространенъ и на другіе предметы преподаван1я 
(1 мая 1869 г.). Варшавская главная школа преобразована въ 
университетъ, съ распространеніемъ на него, сообразно м%Вст- 
нымъ условіямъ, законоположеній, существовавшихъ въ рус- 
скихъ университетахъ; на его содержаніе полагалось 211.180 р. 
въ годъ (8 іюня 1869 г.). Политехническій, земледВльчесвй, 
лБсной институтъ въ Новой Александріп преобразованъ въ 
институтъ сельскаго хозяйства и лћсоводства (8 іюня 1869 г.). 

ВелЗдств1е происходившихъ въ мартВ 1869 г. безпоряд- 
ковъ въ Петербургскомъ университетВ, медико-хирургиче- 
ской академіи и технологическомъ институт —произведены 
измВнен!я въ дисциплинарныхъ правилахъ, причемъ началь- 
ствамъ среднихъ учебныхъ заведевій предписано: въ свидВ- 
тельствахъ, выдаваемыхъ оканчивавшимъ курсъ или выбы- 
вавшимъ до окончанія, отмВчать о поведеніи, съ соблюденіемъ 
всЪхъ правилъ, а университетскимъ властямъ предложено: 
на университетскихъ повзрочныхъ испытаніяхъ спрашивать 
изъ нВсколькихъ предметовъ, подходящихъ къ наукамъ того 
факультета, въ который молодой человВкъ желалъ поступить, 
съ обращеніемъ надлежащаго вниман!ь на письменные отвфты, 
какъ на одно изъ дЪйствительнЪйшихъ средствъ къ оцБнкЂ 
зрЂлости, сужденія и знанія отечественнаго языка. Попечите- 
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лямъ предоставлено требовать отъ совЪтовъ самыхь подроб- 
ныхъ донесеній о результатВ испытаній, дабы могли прини- 
мать мВры къ устраненію недостатковъ и злоупотребленій по 
среднимъ учебнымъ заведеніямъ. Пріемъ въ заведенія моло- 
дыхъ людей, подвергшихся повВрочнымъ испытаніямъ, зави- 
сВлъ отъ ихъ результатовъ. При переходВ изъ одного выс- 
шаго учебнаго заведен!я въ другое не довольствоваться одними 
свидЪтельствами объ одобрительномъ поведеніи, & требовать 
подробныя свъдфънія о переходящемъ, посредствомъ частныхъ 
сношеній. Точно также при перечисленіи слушателей въ сту- 
денты, а равно при пріемВ вновь въ студенты уволенныхъ 
изъ учебныхъ заведөній рекомендовалось обращать особенное 
вниман1е на прежнее поведен1е зачисляемыхъ, а начальству 
заведевій вмВнено въ обязанность слВдить, чтобы всВ члены 
инспекцій по возможности знали въ лицо всБхъ посВвщающихъ 
заведеніе; обсудить въ совћтахъ, какія слВдовало бы прини- 
мать мВры для привлеченія студентовъ къ работВ подъ руко- 
водствомъЪ преподавателей надъ различными предметами науки; 
оставлять на одномъ курсВ не боле двухъ лВтъ впродол- 
жен1е всего учен1я; отмЂтки, полученныя до выбытія изъ за- 
веденій на курсовыхъ испытанінхъ, зачислять лишь въ слу- 
чаяхъ, если со времени выхода прошло не боле года; лито- 
графирован!е лекцій и конспектовъ дозволять только самимъ 
преподавателямъ, съ тВмъ, чтобы записки поступали въ про- 
дажу наравнЪ съ печатными книгами; въ распредВленіи лек- 
цій избЪгать длинныхъ промежутковъ; представлять ежем$- 
сячно совћтамъ и конференціямъ вВдомость о числ пропу- 
щенныхъ каждымъ преподавателемъ лекцій. При освобожденіи 
отъ платы и отерочкВ ея, назначеніи пособій и стипендій 
обращать тщательное вниманіе на усп%хи учащихся и ихъ повә- 
деніе, а инспекціи узнавать, дВйствительно ли просящій нуж- 
дается въ льготВ или пособіи; замВчанія, выговоры и другія 
взысканія заносить въ особую книгу, причемъотмићВтки эти должны 
имВть вліяніе на предоставлен1е учащимся льготъ; учащихся, 
отлучающихся изъ города безъ разрВшенія начальства, увольнять 
изъ заведенія. МВрами взысканія введены: увольненіе на годъ 
съ правомъ поступленія немедленно въ другое высшее заве- 
деніе, внЪ того города, изъ котораго виновный удаленъ; уволь- 
нен1е на годъ безь права поступленія въ какое-либо другое 
заведеніе; удалевіе на два года съ воспрещеніемъ принимать 
въ какія-либо заведевія и исключеніе съ тБмъ, чтобы вте- 
чен1е 8 лЪтъ не принимать въ другія заведенія (8 іюля 1869 г.). 
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Учителей начальныхъ училищъ освободили отъ рек- 
рутской и другихъ натуральныхъ повинностей, если они про: 
исходили изъ податныхъ сословій (26 ноября 1870 г.). 

Въ устав гимназій и прогимназій 1864 г. сдЪланы изм%- 
ненія и дополненія. Такъ, въ гимназіяхъ въ 7-мъ класс 
введенъ двухгодичный курсъ и образованъ приготовитель- 
ный классъ. Въ приготовительномъ класс число учениковъ 
не ограничивалось комплектомъ; для поступленія въ этотъ 
классъ требовалось знан!е главн®йшихъ молитвъ и важн%й- 
шихъ событій изъ священной исторіи; умВнье читать по-рус- 
ски, пересказывать легкіе разсказы, писать подъ диктовку. 
читать по-церковно-славянски и первыя четыре ариөметическія 
дЪйств1я, а принимать устанавливалось не моложе десяти 
лВвтъ. СвидВтельство объ окончаніи курса прогимназій давало 
право на поступленіе въ 6-Й классъ гимназіи безъ испытанія, 
если прошло не болВе З мВсяцевъ. РазмВръ платы за ученіе 
опредБлялся педагогическимъ совЪтомъ, съ утвержденіөмъ 
министра. (19 іюня и 1 іюля 1871 г.). Такъ какъ въ пол- 
вомъ устав подробно изложены всВ правила, дъйствующія 
понын%, то приводить ихъ нётъ основанія, ибо они болфе 
или менфе всЁмъ извстны (80 іюля 1871 г.). Между прочимъ, 
позднВе образованъ въ гимназінхъ 8-Й классъ, замЗнивпий 
второгодичный курсъ 7-го (18 мая 1815 г.). 

На осяованіи утвержденнаго устава реальныхъ училищъ, 
они открывались для „доставленія учащемуся въ нихъ юно- 
шеству общаго образованія, приспособленнаго къ практиче- 
скимъ потребностамъ и къ пр1обрЗтен1ю техническихъ позна- 
ній“. Содержаться они должны были на счетъ казны или съ 
пособіями отъ земствъ, обществъ, сословій, частныхъ лицъ 
или вполнЂ на счөтъ послВднихъ, а учиться въ нихъ вправВ 
были дВти всЪхъ состояній, безъ различія званія и вВроиспо- 
вВданія; правила внутренней ихъ жизни согласованы съ клас- 
сическими гимназ1ями; ко времени утвержденія устава этих'ь 
училищъ ихъ было правительственныхъ только 9 (15 мая 
18182 г.). 

Согласно утвержденному положенію о городскихъ учили- 
щахъ и учительскихъ институтахъ, существовавшія въ 1872 г. 
402 узздныхъ училища надлежало преобразовать сообразно 
этому положенію, по мВрВ приготовленія учительскими инсти- 
түтами учителей, т. ө. со второй половины 1874 г. Институ- 
товъ этихъ полагалось семь; на 402 городскихъ училища ис- 
числено было расхода 1.009.505 рублей, на семь институтовъ 
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202.300 руб., а всего 1.211.805 р. въ годъ. Городскія училища 
имфли цВлью доставлять дЪтямъ всБхъ сословій „начальное 
умственное и религіозно-нравственное образованів“; на полный 
курсъ училищъ назначалось 6 лЪтъ, а преподавать въ нихъ 
слВдовало: законъ Божій, чтеніе и письмо, русскій языкъ и 
перковно-славянское чтене съ переводомъ на русскій языкъ, 
ариеметику, практическую геометрію, географію и исторію 
отечества, съ необходимыми свЗдВн1ями изъ всеобщей исторіи 
и географіи, св®дћнія изъ естественной истори и физики, 
черченіе и рисованіе, пніе и гимнастику. За обученіе пола- 
галась плата по опредъленію инспектора народныхъ училищъ, 
соотвВтственно съ средствами мВстныхъ жителей и съ утверж- 
денія попечителя округа. Усп$шно окончившіе курсъ въ 
училищ и жөлавшіе впосл%дствіи быть учителями этихъ учи- 
лищъ могли быть оставляемы въ нихъ на годъ, для завятій 
подъ руководствомъ учителя повтореніемъ училищнаго курса. 
чтен1емъ указанныхъ имъ книгъ и помощи ему въ препода- 
ваніи ученикамъ. Учительске институты основывались для 
праготовлен1я учителей городскихъ училищъ и были закры- 
тыми заведеніями. Курсъ въ нихъ продолжался три года, а 
учениковъ считалось 15, съ платою за своекоштнаго по 150 р. 
въ годъ и при вступленіи 50 р. Въ нихъ были директоръ и 
штатные преподаватели изъ окончившихъ курсъ въ высшихъ 
учебныхъ заведеніяхъ. Принимались въ институтъ молодые 
люди всЪхъ званій и состоя й, здоровые и хорошей нрав- 
ственности, по выдержаніи предварительнаго испытанія по про- 
граммамъ, утвержденнымъ министерствомъ, а во время учев1я 
они освобождались отъ всВхъ лежавшихь на нихъ натураль- 
ныхъ повинностей и рекрутской (31 мая 1872 г.). 

Въ университетахъ ощущался крайній недостатокъ въ 
профессорахъ и доцентахъ по каоедрамъ греческой и римской 
словесности, пө неимВн1ю кандидатовъ, которые удовлетворяли 
бы всЪмъ условіямъ для занятія этихъ каөөдръ. Поэтому 
иностранцевъ (славянъ), получившихъ образованіе въ загра- 
ничныхъ университетахъ и изучавшихъ въ нихъ историко-фи- 
лологическіе предметы, если притомъ они выдержали испытаніе 
на зван1е гимназическаго учителя древнихъ языковъ и уже 
служили учителями въ русскихъ гимназяхъ, разрфшено до- 
пускать къ испытанію прямо на степень магистра, а затБмъ 
доктора греческой или римской словесности, но безъ особен- 
выхъ преимуществъ вн$ учебной или ученой службы (10 іюля 
1872 г.). Въ виду продолжавшагося недостатка преподавателей 
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древнихъ языковъбыло разрБшено директорамъ и инспекторамъ 
гимназій преподавать эти языки до пріисканія такихъ учите- 
лей (20 сентября 1872 г.). На содержаніе параллельныхъ отдћ- 
леній при гимназіяхъ и прогимназіяхъ разрВшено по 237.000 р. 
въ годъ (24 апр®ля 1878 г.). Изъ сбора за ученіе въ гимна- 
зіяхъ, прогимназіяхъ и реальныхъ училищахъ установлено 
отчислять: 7°, въ пенсіонный капиталъ приходскихъ учителей 
и 3°/, на составлен1е капитала на содержаніе параллелей при 
означенныхъ учебныхъ заведеняхъ (16 мая 1873 г.). СовЪты 
университетовъ по 85 ст. устава 1863 г. вправЗ были, неза-' 
висимо отъ представленных гимназическихъ аттестатовъ, повЂВ- 
рять, если признавали нужнымъ, степень знаній желавшихъ по- 
ступить въ студенты, посредствомъ новыхъ испытаній, но такъ 
какъ въ гимназіяхъ окончательныя испытанія производились съ 
надлежащею строгостью, а выдержавшіе ихъ могли считаться 
внолн подготовленными къ слушанію  университетскихъ 
лекцій , то разрзшено удостоенныхъ гимназіями аттестатовъ 
арВлости отъ повврочнаго экзамена, при поступленіи въ уни- 
верситеты, освободить (16 мая 1818 г.). 

УспБхъ гимназической реформы завис®лъ, по мнЪнію ми- 
нистерства, отъ „подготовленія лучшихъ преподавателей, въ 
особенности древнихъ языковъ, какъ главнВйшихъ предметовъ 
гимназическихъ курсовъ“. Между тВмъ, при возраставшемъ 
числ гимназій и прогимназій, все боле продолжалъ ощу- 
щаться недостатокъ въ такихъ учителяхъ, которые поступали 
только изъ западныхъ славянъ, откуда вызваны въ Россію около 
ста филологовъ и въ самой Австріи началъ чувствоваться тотъ 
же недостатокъ. И вотъ на помощь явился „одинъ изъ знамени- 
тБйшихъ филологовъ, профессоръ Лейпцигскаго университета, 
тайный совЗтникъ Ритшль, который съ обширною ученостью 
соединялъ даръ необыкновеннаго, увлекательнаго преподава- 
нія и способность, доказанную боле чфмыъ 30-лВтнею педаго- 
гическою дВятельностью, оказываетъ самое благотворное вл1я- 
н1е на молодыхъ людей, ввЗренныхъ его руководству“. 
Этотъ-то ученый, „движимый глубокимъ сочувстыемъ къ нашей 
учебной реформЂ и желан1емъ, по м®рБ силъ своихъ, послу- 
жить этому дБлу.—изъявилъ согласіе принять на себя непо- 
средственное руководство молодыми людьми, которые, будучи 
избраны изъ числа природныхъ русскихъ, уроженцевъ при- 
балтійскаго края, изучавшихъ русскій языкъ, изъ западныхъ 
славянъ и даже уроженцевъ Гермати, им®вшихъ случай 
изучить русскій языкъ или какое-либо изъ славянскихъ на- 
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рВчій, приготовлялись бы при Лейпцигскомъ университет® 
къ учительскому звавію по древнимъ языкамъ для нашихъ 


гимназій и прогимназій“, Предложеніе Ритшля вызвало рВ-. 


шеніе: 1) на подготовленіе учителей древнихъ языковъ при 
Лейпцигскомъ университетВ подъ руководствомъ Ритшля удз- 
лять на предметъ приготовлен1я профессоровъ и учителей отъ 
7.000 до 10.000 руб. въ годъ, на 20 кандидатовъ, назначая 
каждому изъ сихъ же денегъ на про®здъ и содержаніе въ 
Лейпциг опредфленную сумму; Ритшлю, въ вознагражденіе 
‘за его труды, по 1.000, его помощнику по 500 таллеровъ въ 
годъ, а за упражненіе кандидатовъ въ русскомъ языкВ по 
600 таллеровъ въ годъ, одному или двумъ природнымъ рус- 
скимъ, которые, по окончан!и курса въ одномъ изъ высшихъ 
учебныхъ завөденій Россіи, будутъ посланы въ Лейпцигъ для 
ловершенія своего образованія; 2) выборъ молодыхъ людей 
зә границею предоставить на первый разъ: въ ВЪнВ—прото- 
1ерею Раевскому. въ ПештВ — протоіерею Кустонееву, въ 
ПрагВ — директору тамошней гимназіи Зеленому и въ Дрез- 
ден —бывшему директору Ришельевской гимназіи, отставному 
дЪйств. стат. совЪтни. Беккеру, подъ главнымъ наблюден1емъ 
министерства, и 3) установить курсъ ученія въ ЛейпцигВ по 
меньшей мВр® въ два года, а по окончаніи ими курса и по 
засвидБтельствованію Ритшля опредВлять ихъ учителями древ- 
нихъ языковъ въ гимназіи и прогимназіи, съ обязательствомъ 
прослужить по два года за каждый годъ полученія стипендіи 
и съ предоставлетемъ имъ всфхъ учительскихь правъ и 
преимуществъ (14 августа 18183 г.). 

Въ курсъ женскихъ гимназій вЗдомства министерства тоже 
введено преподаваніе латинскаго и греческаго языковъ и пе. 
дагогики, для желавшихъ воспитанницъ въ силу того сооб- 
раженія, что въ домашнихъ учителяхъ по древнимъ языкамъ 
для подготовки въ нившіе классы гимназ1й ощущался повсе- 
мфстно большой недостатокъ, & дБвицы. изучави!я древн1е 


языки, съ большимъ успвхомъ обучали бы приготовлявшихся 


къ поступлен!ю въ гимназіи (17 августа 1874 г.). 


Начальныя народныя училища преобразованы съ усиле- 


ніемъ наблюдательнаго за ними персонала, на который исчис- 
лено по 819,000 руб. въ годъ, т. е. на 34 директора, 68 ин- 
спекторовъ и канцелярсюме расходы для 392 губернскихъ и 
у$здныхъ училищныхъ совћтовъ. Къ составу этихъ училищъ 
причислено вВдомствъ: духовнаго — церковно-приходскія учи- 
лище, а просввщенія —приходскія училища и народныя учи- 
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лища, содержимыя частными лицами, и воскресныя школы. 
Предметами учебнаго курса этихъ училищъ должны были быть: 
законъ Божій (краткій катехизисъ и священная исторія), чтеніе 
по книгамъ гражданской и церковной печати, письмо, первыя 
четыре правила ариеметики и церковное пЪн1е тамъ, гдЪ его 
преподаваніе было бы возможно. У становленіе платы за ученіе 
и освобожденіе отъ нея зависБло отъ усмотрћнія вЗдомствъ, 
на счетъ которыхъ содержались училища, а открывать ихъ 
разрВшалось: земствамъ, городскимъ и сельскимъ обществамъ 
и частнымъ лицамъ. Завъдываніе училищами возлагалось въ 
каждомъ УЪздВ на уВзднаго предводителя дворянства и узд- 
ный училищный совћтъ, а въ цВлой губерни— на губернскаго 
предводителя дворянства и губернскій училищный .совћтъ; 
учебная же часть ввВрялась директорамъ и инспекторамъ 
народныхъ училищъ (25 мая —6 іюня 1874 г.). 

По неудовлетворительности учитөльскаго состава началь- 
ныхъ народныхъ училищъ, до приготовленія учителей въ учи- 
тельскихъ семинаріяхъ, дозволено лицъ унтеръ-офицерскаго 
зван1я допускать къ преподаванію въ начальныхъ народныхъ 
үчилищахъ, такъ какъ было извъстно, что всВ унтеръ-офи- 
церы грамотные и не малая часть ихъ „при дознанной хоро- 
шей нравственности, непоколебимой преданности православной 
церкви, государю и отечеству, они могли замЗстить недостаю- 
щихъ учителей въ сөльскихъ школахъ до тзхъ поръ, пока 
недостатокъ этотъ будетъ пополняться правильно приготов- 
ленными спеціалистами“ (80 апрЪля 1875 г.). 

Лицамъ, окончившимъ курсъ въ высшихъ и среднихъ учеб- 
ныхъ заведеніяхъ, предоставлено получать°званіе учителя на- 
роднаго училища безъ особаго, для того, испытанія, & на осно- 
ваніи однихъ алтестатовъ объ окончаніи курсовъ, & для удо- 
стоввренія въ ихъ пөдагогическихъ способностяхъ считалосъ 
достаточнымъ требовать отъ нихъ лишь дачи пробнаго урока 
(28 февраля 1876 г.). 

Во время нводнократныхъ осмотровъ министромъ учеб- 
ныхъ заведеній, онъ убВждался, что весьма многія среднія 
учебныя заведеня не имЗли хорошо подготовленныхъ учи- 
телей французскаго и н%Ъмецкаго языковъ. Поэтому было 
предположено учредить при С.-Петербургскомъ универси- 
тет семинарію, для  приготовленя учителей новыхъ 
иностранныхъ языковъ, на что требовалось 44,060 рублей въ 
годъ. Однако, министръ финансовъ, статсъ-секретарь Рейте- 
нериъ усомнился въ возможности достиженія предположенной 
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ц%ли, ибо въ семинаріи по его отзыву можно было бы изучать 
эти языки только теоретически; ибо воспитанники этого откры- 
таго заведенія будутъ слушать оба языка только на лекщи, 
& въ остальное время будутъ употреблять природный свой 
русскій языкъ, тогда какъ выучиться правильно и свободно 
объясняться на новомъ язык съ надлежащимъ выговоромъ, 
необходимо постоянное употреблен1е его въ ежедневномъ раз- 
говор подъ наблюденіемъ лица, вполнВ съ нимъ знакомаго; 
кромВ того дВятельность учителей новыхъ языковъ оказалась 
бы ограниченн%Ђе въ матеріальномъ отношеніи и мензе выгодно 
дВятельности преподавателей древнихъ языковъ, потому трудно 
надВяться, чтобы нашлись желающе, изъ окончившихъ күрсъ 
въ гимназіяхъ и реальныхъ училищахъ, поступить въ проекти- 
рованную семинарію, изъ которой не представится имъ вы- 
годной карьеры. Такимъ образомъ вопросъ этотъ не получилъ 
разр%шенія въ утвердительномъ смысл (9 апрЗля 1876 г.). 

Съ испытуемыхъ на различныя званія установлены въ пользу 
экзаменаторовъ взносы: на званія воспитателей гимназ!й и 
прогимназій, учителя новыхъ языковъ, уфзднаго училища, 
домашняго учителя и домашней учительницы по 10 рублей, а 
на званія учителя, учительницы городского, сельскаго, при- 
ходскаго или начальнаго народнаго училища, частной началь- 
ной учительницы, аптекарскаго ученика и на первый классный 
чинъ—по З рубля съ каждаго; но отъ этого взноса могли быть 
освобождаемы лица недостаточнаго состоянія съ разрћшенія 
попечителя округа (27 сентября 1876 г.). 

Въ учебныхъ заведеніяхъ Сибири допущены на препода- 
вательскія должности лица съ низшимъ образовательнымъ 
цензомъ, волЗдстве затруднен къ замВщенію этихъ долж- 
ностей лицами, удовлетворнющими требован1ямъ образователь- 
ваго ценза (10 января 1879 г.). 

Такъ какъ программы духовныхъ семинар!й по объему 
предметовъ ученія были ниже курса гимназій, то возникло 
предположен1е о прекращеніи према семинаристовъ въ уни- 
верситеты безъ предварительнаго выдержан1я ими экзамена 
курса гимназій. Предположеніе это передано было на обсуж- 
ден1е особаго совБщанія, по журналу котораго послЗдовало 
Высочайшее разрзшен!е прекратить семинаристамъ доступъ 
въ университеты и другія высшія учебныя заведен1я безъ 
испытан1я въ курсВ гимназій (20 марта 1879 г.). 

Повторявшіяся въ нћкоторыхъ высшихъ учебныхъ заведе- 
ніяхъ сходки студевтовъ повели къ тому, что законъ о вос- 
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прещеніи сходокъ и сборищъ на площадахъ и улицахъ, былъ 
распространенъ на мЗста и зданія, занимаемыя высшими учеб- 
ными заведеніями, а потому мВстныя административныя и по- 
лицөйскія власти обязывались по пригхашенію учебнаго началь- 
ства являться и дВйствовать въ заведеніяхъ на точномъ осно- 
ваніп закона (6 декабря 1878 г.). 

ДалВе послЗдовало предложеніе министру издать инструк- 
цію для университетской инспекціи и установить порядокъ 
замБщенія должностей по этой инспекщи, т. е. „въ вид вре- 
менной мВры, впредь до утверждена“ предполагавшагося 
новаго общаго устава университетовъ: 1) составить, не стВ- 
снянсь дВйствовавшимъ уставомъ университетовъ, инструкцію 
для университетской инспекціи, съ присовокупленемъ пра- 
вилъ о дарованіи разныхъ льготъ, пособій и стипендій и 
ввести ее въ д®йствіе во всБхъ университетахъ; 2) предоста- 
вить попечителямъ округовъ въ случаяхъ, если ими самими 
или мёстными генералъ-губернаторами инспекція будетъ при- 
знана несоотвВтствующею своему назначен1ю,—измЗнать ея 
составъ, по соглашеню съ генералъгубернаторами, причемъ 
объ утвержденіи инспекторовъ или проректоровъ представлять 
министру, & помощниковъ инспекторовъ утверждать собствен- 
ною властью; 3) тБмъ же попечителямъ предоставить увели- 
чивать составъ инспекщи въ м8рЪ надобности и возможности, 
назначен1емъ большаго противъ положеннаго числа помощни- 
ковъ инспекторовъ, съ отнесеніемъ расходовъ на спещальныя 
средства университетовъ 2 августа 1879 г.). 


У 


Поднимавшійся неоднократно вопросъ о пересмотр уни- 
верситетскаго устава привелъ къ образован1ю для этого особой 
комисоїи, подъ предсВдательствомъ И. Д. Делянова, кото- 
рому предоставлено было выбрать въ нее членовъ, но съ 
тВмъ, чтобы утвержденіе ихъ произвелъ министръ (21 апрВла 
1875 г.). Одобренными членами явились бывшіе профессора: 
тайн. сов. И. А. Георгіевскій, Н. А. Любимовъ, В. М. Фло- 
ринскій, генералъ Новиковъ и г. Гезенъ. Они объВхали уни- 
верситеты, ознакомились съ ихъ персоналомъ, положеніемъ, 
опросили заинтересованныхъ лицъ и составили проектъ, кото- 
рый послВ разныхъ исправленій дошелъ, наконецъ, до госу- 
дарственнаго совЪта и удостоился утвержденія. 


13, 
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Тавимь образомъ обнародованнымъ, 23 августа 1884 года, 
Высочайше утвержденнымъ мн%н1емъ государственнаго сӧ- 
ввта расходъ на содержаніе Петербургскаго, Московскаго, 
Харьковскаго, Казанскаго, КЛевскаго и Новоросс!йскаго уни- 
верситетовъ исчислялся въ 2.268.790 рублей въ годъ; по уче- 
нымъ степенямъ равнялись: докторъ—8, магистрь—9, по дипло- 
мамъ: 1 степени—10 и Э степени—12 класса по чинамъ; долж- 
ности штатнаго доцента упразднены, а тВхъ изъ считавшихся 
въ этомъ званій, которые „пр1обрЗли известность своими уче- 
ными трудами и даромъ преподаванія“, разрВшено возвести 
въ званіе экстраординарныхъ профессоровъ, помимо доктор- 
ской степени, съ обязательствомъ пріобрћсти ее для дальн%Вй- 
шаго повышенія въ ординарные профессоры; затВмъ дозво- 
лено возлагать на доцентовъ, если ихъ преподаваніе будетъ 
признано полезнымъ, временное исполневіе обязанности ва- 
кантныхъ профессорскихъ должностей, а воБхъ остальныхъ 
доцентовъ оставить за штатомъ, предоставивъ имъ читать 
лекціи въ качествћ приватъ-доцентовъ и пользоваться вте- 
ченіе двухъ лътъ содержаніемъ и служебными преимуществами, 
присвоенными доцентамъ по уставу 1868 года. 

По самому уставу въ каждомъ университетВ, находящемся 
въ полномъ составВ, полагались факультеты: историко-фило- 
логическій, физико-математическ1й, юридическій и медицинскій, 
а въ Петербургском‘ь особый факультетъ восточныхъ языков. 
Непосредственное управленіе университетомъ прииадлежитъ 
ректору, при участи, въ подлежашихъ случаяхъ, совћта, 
правленія, собраній, декановъ факультетовъ и инспектора 
студентовъ и өго помощника. 

Попечителю округа вмћнено дъйствовать черевъ ректора, со- 
вътъ,университета, наблюдать за ходомъ университетскаго пре- 
правленіе и собраніе факультетовъ; д%ла, превышающія 
власть университетскихъ установленій, разрВшать или пред- 
ставлять министру, со своимъ заключевіемъ; давать ректору 
обязательныя для него предложенія о надзор за студентами 
и требовать донесеній о собственныхъ его распоряженіяхъ въ 
этомъ отношеніи; въ чрезвычайныхъ случаяхъ принимать вс 
необходимыя, для установленія порядка, м®ры, хотя бы онћ 
и превышали его власть, но доводить о своихъ распоряже- 
ніяхъ немедленно до свЗдВн1я министра. 

Ректоръ избирается министромъ изъ ординарныхъ про- 
фессоровъ и назначается Высочайшимъ приказомъ на 4 года, 
а по истечен1и этого срока можетъ быть оставленъ, съ вы- 
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сочайшаго соизволенія, на слздующее 4-хъ-лБтіе. Ректору 
вввряется непосредственное гав®дываніе всВми частями уни- 
верситета; въ чрезвычайныхъ и неотлагательныхъ слу- 
чавхъ ему предоставляется принимать всё мёры для 
поддержанія порядка и спокойствія въ университетВ, хотя бы 
эти мВры и превышали его власть, но о сдФланныхъ имъ 
распоряженіяхъ и побудительныхъ къ тому причинахъ не- 
медленно доносить попечителю и сообщать совЪту и правле- 
нію; онъ же уполномоченъ ходатайствовать о награжденіи слу- 
жащихъ, а предварительно представленія къ наградамъ осталь- 
ныхъ служащихъ отъ него требуется отзывъ. 

Деканы избираются попечптелемъ, а утверждаются на че- 
тыре года министромъ, съ разрВшенія котораго могутъ быть 
оставлены и на слЗдующее четырехлБтіе. Факультетскимъ 
собранінмъ предоставлено окончательно рВшать дЗла о произ- 
водствВ испытан на ученыя степени, полукурсовыя повЗроч- 
ныя, состязательныя, зачитыван!е учащимся полугодій, удо- 
стоеніе окончившихъ полный курсъ выпускныхъ свид%фтель- 
ствъ, постановленія о выдачВ магистрантамъ свидфтельствъ о 
выдержаніи ими испытаній, & равно на право чтен1я лекцій, 
съ званіемъ приватъ -доцента; разсмотрВніе сочиненій, наз- 
начен1е ежегодныхъ задачъ студентамъ и слушателямъ для 
написанія сочиненій, присужденіе студентамъ и слушателямъ 
медалей и почетныхъ отзывовъ за эти сочиненія и т. п. 

СовВтъ состоитъ подъ предс®дательствомъ ректора, изъ 
всВхъ профессоровъ университета; секретарь совћъта изби- 
рается ректоромъ, а утверждается попечителемъ. Собранія 
факультетовъ и засВданія совћВта происходятъ по мврв на- 
добности. Вс® дла рВшаются большинствомъ голосовъ, & при 
ихъ равенств8—согласно мнВнію, принятому предсћдателемъ. 

Правленіе состоитъ, также подъ предсВдательствомъ рек- 
тора, изъ всЪхъ декановъ и инспектора, а занятія его—рас- 
поряженіе суммами, производство сверхсмЪтныхъ расхо- 
довъ до 300 р. въ годъ на одинъ предметъ, заключеніе под- 
рядовъ по контрактнымъ поставкамъ до 5.000 руб., распо: 
ряженія по печатанію ученыхъ сочиненій, разрВшеніе дълъ 
о пр1емВ въ студенты, въ тВхъ случаяхъ, когда ректоръ 
признаетъ нужнымъ обсужденіе этихъ вопросовъ правлешемъ; 
дВла о допущеніи въ университетъ слушателей; о пөрөходЊ 
студентовъ изъ одного факультета или университета въ дру- 
гой и объ увольненіи по правиламъ, установляемымь мини- 
стромъ; разбирательства по студенческимъ дВламъ и наложе- 
ніе взысканій на виновныхъ. 
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Инспекторъ студентовъ опредВляется въ должность мини- 
стромъ по представленію попечителя, а подчиняется ректору; 
онъ наблюдаетъ въ университетскихъ зданіяхъ за студентами 
и слушателями, за соблюденіемъ ими порядка, а при нару- 
шеніяхъ его и благочинія принимаетъ мВры къ ихъ возста- 
новленію, доводя о томъ до евъдћнія ректора, а въ важныхъ 
случаяхъ спрашиваетъ его согласія на предполагаемое распо- 
ряжен1е; наконецъ по мВрЪ возможности наблюдаетъ за пове- 
деніемъ студентовъ и ва университетскихъ зданій. 

У ниверситетскія испытанія производятся въ особыхъ ко: 
миссіяхъ и въ факультетахъ, но къ испытанію въ комиссіяхъ 
допускаются лишь т$ изъ студентовъ, которымъ, по опред%: 
ленію ихъ факультета, зачтено установленное, для окончанія 
курса. число полугодій: десять—по медицинскому и восемь — 
по прочимъ факультетамъ, зачитаются же лишь такія полу- 
годін, втечене которыхъ они исполняли обязанности, воз- 
ложенныя на нихъ для достиженія успъшности хода занятій. 
Испытанія на ученыя степени производятся въ присутствіи 
полнаго состава факультетскаго собрания. Къ личному составу 
университета по учебной части принадлежатъ: ординарные 
и экстраординарные профессоры, приватъ - доценты, лекторы 
и лица, состояшія при учебныхъ вспомогательныхъ уста- 
новленіяхъ. 

Никто не можетъ быть профессоромъ, не имя степени 
доктора по разряду наукъ, соотвфтствующихъ его каөедр%; 
сверхъ того, для полученія званія профессора необходимо до- 
казать способность къ преподаванію чтенія лекцій впро- 
долженіе не мене трехъ лЪтъ въ званіи праватъ - доцента. 
При открывшейся вакансіи профессора министръ замЪщаетъ 
ее по собственному усмотр%нію, или предоставляетъ универси- 
тету избрать кандидата на вакантную должность и представить 
его на утвержден1е, но самое утвержденіе въ должности про: 
фессор& избраннаго совВтомъ лица зависитъ отъ министра, 
такъ что при неутвержденін онъ можетъ назначать изъ числа 
другихъ кандидатовъ университета, или посторонняго, удовле- 
творяющаго требованію. Для продолжен1я службы профессо- 
рамъ, прослужившимъ 25 лВтъ, требуется ходатайства о томъ 
попечителя и разрзшен!е министра, а по истечен!и 30 лЪтъ 
учебной службы профессоръ уже не включается боле въ 
число штатвыхъ профессоровъ, но, буде пожелаетъ —можеть 
читать лекціп за вознагражден1е въ 1.200 рублей въ годъ. 

Въ студенты принимаются молодые люди, получпвшіе отъ 
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гимназій аттестатъ зр$лости, а пріемъ происходить разъ въ 
годъ. Къ слушавію лекцій допускаются и постороннія лица, 
имВюш1я опред®ленное общественное положеніе иди званіе, но 
тв и другіе обязаны · соблюдать въ зданіяхъ университета 
порядокъ, за нарушен1е котораго слушатели могутъ быть 
временно удаляемы инспекторомъ, » совершенное воспреще- 
н1е имъ входа въ университетъ зависитъ отъ ректора. Вн% 
вданія университета студенты подлежатъ в} дВн!ю полицейскихъ 
установленій, на общемъ основанін, но это не освобождаетъ 
ихъ отъ повиновенія учебному начальству; о всякомъ пре- 
ступленш или проступкВ студентовъ вн университета по- 
лиція немедленно увЪдомляетъ его начальство, по получени 
которымъ свЗдВаЯ о подвергшихся взысканіямъ по приговору 
суда—ректоръ предлагаетъ на обсужден1е правлевія вопросъ о 
томъ, можетъ ли виновный быть оставленъ въ числ студентовъ, 
или подлежитъ увольненію или исключөнію изъ университета; 
равнымъ образомъ по свздВямъ о проступкахъ, хотя и не 
повлекших за собою судебныхъ преслЗдован1й, но имЗющихъ 
предосудительный характеръ, — ректоръ также предлагаетъ 
обсудить правлен1ю. Налагаемыя университетскими властями 
взыскан1я: выговоръ, арестъ въ карцерЪ, увольненіе и исклю- 
ченіе. 

Студөнты, которымъ не зачтено три полугодія сряду или 
пять полугодій вообще, —увольняются изъ университета. За слу- 
таніе лекцій и участіе въ практическихъ занятіяхъ взимается въ 
пользу: а) университета—по 5 рублей за полугодіе и б) пре- 
подавателей, лекціями которыхъ желаютъ пользоваться, въ 
размврБ примВнительно къ нормВ одного рубля за недЗль- 
ный часъ въ полугодіи. 

Изъ приведеннаго содержанія устава 1884 г., въ суще- 
ственныхъ его чертахъ, читателямъ легко вывести заключеніе, 
насколько онъ отличается отъ цитированнаго нами выше 
устава 1868 г. 

Этимъ мы и закончимъ лБтопись мБропріятій по в%дом- 
ству просв?щен!я. Созданная постепенно учебно-воспитатель 
ная система продержалась десятки лЗтъ безъ серьезныхъ пере- 
мЬнъ. Мы не входимъ въ ея оцфнку, которою теперьзанята вся 
ежедневная пубицистическая пресса; въ качествъ лВтописца, 
мы пересказали все, что было истало, ина этомъ считаемъ свою 
задачу выполненною. В. Н—нъ. 





Странички прошлаго. 


Документы къ исторіи „военныхъ поселеній“. 


І. 


Въ исторіи императора Александра І историковъ особенно 
интересовали отношенія между императоромъ и графомъ Арак: 
чеевымъ. Эта странная близость была отмВчена и современ- 
никами; такъ, одинъ изъ видныхъ дВнтөлей того времени пи- 
шетъ въ своихъ запискахъ сл8дующее: „безъ блистательныхъ 
подвиговъ, безъ особенныхъ дарованій отъ природы, не учив- 
шись ничего, кромВ русскаго языка и математик, даже безъ 
тЪхъ наружныхъ пріятностей, которыя иногда невольно привле- 
каютъ къ чөловвку, Аракчеевь сумВлъ однако одинъ изъ 
пятидесяти милліоновъ подданныхъ пріобрВсти неограниченное 
дов%ріе такого государя, который имЪлъ умъ образованн®й- 
шій, обращен1е очаровательное и котораго свойства состояли 
преимущественно въ скрытности и проницательности“ !). 

Въ труд$ нынфшняго историка объ АлександрЪ [вы наты- 
каетесь почти въ каждомъ том% на сл8дуюцщ1я фразы: „начиная 
съ этого рокового часа, грубая и тусклая фигура Аракчеева 
дВлается историческимъ лицомъ и навсегда заслоняетъ собою 
свВтлую личность Александра“ *), или „усталый побЪдитель 
Наполеона долженъ былъ скрыться за мрачною фигурою гат- 
чинскаго капрала“ °). | 





1) Шильдеръ. Императоръ Александръ Г, т. Г, стр. 243. 
2) 10. т. І, стр. 131. 
>) І. т. ИТ, стр. 250. 
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ДВйствительно, казалось, да и кажется непонятнымъ, ка- 
кимъ образомъ ученикъ Лагарпа могъ подпасть подъ вліяніе 
такой отвратительной личности, какъ графъ Аракчеевъ. До- 
статочно прочитать слВдующее описаніе наружности Аракчеева, 
чтобы почувствовать къ нему отвращеніе. 

„По наружности Аракчеевъ походилъ на большую обезьяну 
въ мувдирз. Онъ былъ высокъ ростомъ, худощавъ и жилистъ, 
въ его склад не было ничего стройнаго, такъ какъ онъ былъ 

‚очень сутуловатъ и имЗлъ длинную, тонкую шею, на которой 

можно было изучать анатомію жилъ и мышецъ. Сверхъ того, 
овъ какъ-то судорожно морщилъ подбородокъ. У него были 
большія мясистыя уши, толстая, безобразная голова, всегда 
наклоненная въ сторону, щеки впалыя, носъ широкій и угло- 
ватый, ноздри вздутыя, ротъ большой, лобъ нависпий. Чтобы 
дорисовать его портретъ, у него были впалые сЗрые глаза и 
все выражен!е его лица представляло странную смЂВсь ума и 
злости“ 1). 

Такова наружность. Внутреннія душевныя качества впола% 
соотвВтотвовали өй. Онъ былъ трусъ и ни разу не отличался 
на бранномъ пол, а наоборотъ, какъ говоритъ Н. Шильдеръ, 
„за нимъ осталась только слава самоотверженнаго служенія 
на другомъ, болЪе бөзопасномъ, кровавомъ полВ — на пол 
военныхъ экзекуцій“ *). Вообще онъ проявлялъ свою дЗятель- 
ность только на бумагБ да на маневрахъ, впрочемъ, во вре: 
мена Павла І онъ приглашалъ къ себЪ молодыхъ офицеровъ 
и занимался съ ними. „Генералъ, говоритъ одинъ изъ такихъ 
его учениковъ, вразумительно и благосклонно уяснялъ равне- 
нія строя, плутонги, эшелоны, пуанъ де вю, пуанъ д’аппюи 
и прочія мистер!и военнаго устава“ °). 

Для современнаго читателя вс эти „пуанъ д’аппюи“ не 
говорятъ ничего, но въ былое время въ нихъ, именно въ 
нихъ однихъ, и заключалась вся тайна воинской науки. Зна- 
менитый „гусиный“ шагъ, особый видъ церемон1альнаго марша, 
долгое время былъ грозою какъ для солдатъ, такъ и для 
офицеровъ. 

_ Графъ Аракчеевъ обращался со воћми одинаково грубо, 

нагло, съ тою только разницею, что тЬхъ, кто былъ ниже его, 

ругалъ всячески, не стесняясь, а тВмъ, которые занимали 
. 

1) Записки Н. А. Саблукова. Русскій Архивъ. 1569. 

1) Стр. 139. т. П. Шильдеръ. Императорь Александръ І. 

2) Стр. 156. т. Г. №. 
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одинаковое съ нимъ положеніе, старался „подгадить“ при по- 
мощи болЂе в®рныхъ путей. 

Но такая личность все-же при помощи для насъ непонят- 
ныхъ срөдствъ пріобр%Ђла сильное вліяніе на Александра І и 
пользовалась его неограниченнымъ довВріемъ. Все сходило съ 
рукъ этому „преданному безъ лести“ фавориту. Даже и такіе 
проступки, какъ, напримЪръ, самовольная передача главнаго 
командован!я надъ военными поселеніями другому лицу, какъ 
это сдзлалъ Аракчеевъ посл убіенія его любовницы, —даже 
так1е проступки и тв прощались и извинялись Александромъ [. 
Награды, почести сыпались на Аракчеева какъ изъ рога изо- 
билія; достаточно привести одинъ примфръ отъ 14 декабря 
1807 года, когда Александръ І издалъ слёдующее повел ще: 
„объявляемыя генералъ-отъ-артиллеріи графомъ Аракчеевымъ 
высочайшія повелћвія считать именными нашими указами“ !). 


П. 


Главнымъ д®ломъ Аракчеева считаются его „военныя по- 
селен1я“. Въ настоящее время съ достаточною полнотою выяс- 
нено, что идея военныхъ поселеній принадлежала самому 
Александру І, который думалъ при помощи ихъ ввести въ 
Россіи ландверъ и ландштурмъ, и что Аракчеевъ былъ 
вначалВ даже противникомъ ихъ. Но такъ какъ впослВдотвіи 
Аракчеевъ явился ревностнымъ исполнителемъ воли Але- 
ксандра І, то эти поселенія, по справедливости, связаны не- 
разрывно съ Аракчеевымъ. Что представляли изъ себя эти 
военныя поселен1я, известно каждому русскому человЗку. Па- 
мягь о нихъ живеть и въ народ, который создалъ даже 
пВлую литературу, носящую собирательное имя Аракчеевщина. 
Мы напомнимъ читателю одинъ изъ наиболБе колоритныхъ 
образцовъ этой литературы, а именно, приведемъ въ извле-: 


ченіи одну изъ п®сенъ *): 
ЈКизнь въ военномъ поселеньВ 
Настоящее мученье 
Только не для всЪхъ. 
Поселяне голодають, 
Зато власти поживаютъ 
Очень хорошо! 


Писаря — капиталисты, 


1) Стр. 215, т. П, №. 
1) „Русск. Стар.“ 1312 г. № 11. 
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Мруть какъ мухи кантонисты, 
Воздухъ вишь такой! 
На бумагВ все прекрасно, 
А на дфлЪ такъ ужасно, 
Хоть не говори! 


ДЪйствительно, мелочная регламентація во всемъ, ужасное 
варварство—истреблялись цзлые возы розогъ и шпипруте- 
новъ, изнурительныя работы, невозможно тяжелая служба и 
въ довершене всего сплошное, поголовное воровство, вотъ 
главвыя черты военныхъ поселен1й, насколько он выяснились 
въ настоящее время. А рядомъ съ этимъ слышались и писа- 
лись такія рВчи: 

„вов вообще, не исключая и тЪхъ, кои желали бы, чтобъ 
было иначе, въ полномъ восхищеніи отъ устройства, порядка, 
благосостоянія и обучевія поселенныхъ войскъ. ВсЪ торже- 
ственно говорятъ, что совершенства въ нихъ, какъ по части 
фронтовой, такъ и экономической, превосходятъ всякое во- 
ображеніе“ ‘). 

Такъ писалъ Чернышевъ, такъ говорили почти всВ дВя- 
тели того времени и вообще вс лица, занимавшія извъстный 
постъ. Исключеніемъ, и чуть ли не единственнымъ, былъ Ка- 
рамзинъ, который оставался недоволенъ этими поселеніями и 
не боялся высказывать свое недовольство. 


ПІ. 


Одною изъ самыхъ отличительныхъ чертъ военныхъ посе- 
леній было отсутствіе ихъ регламента. Аракчеевъ только пред- 
полагалъ составить „общее учрежденіе военныхъ поселеній“, 
но дальше предположен!я, которое ему внушилъ Сперанскій, 
и не шелъ. 

Историкъ императора Александра І такъ объясняетъ от- 
сутствіе регламента: „Графъ Аракчеевъ не желалъ формули- 
ровать свою мысль во всемъ ея объемВ и со всеми подробно- 
стями, чтобы тВмъ самымъ затруднить возможныя возражен1я 
своихъ противниковъ противъ новаго учрежденія“ °). 

При. АракчеевЪ$ о военныхъ поселеніяхъ выходило очень 
мало печатныхъ источниковъ, а если и выходили, то въ через- 
чуръ ограниченномъ разм®рВ и печатались по приказанію 
Аракчеева и подъ непосредственнымъ наблюден1емъегов  рныхъ 

1) Стр. 242, томъ ІҮ. Шильдеръ. Императоръ Александръ І. 

2) Стр. 28, т. ТУ. 
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сподвижниковъ въ типографіи Главнаго штаба. Такъ, Н. Шиль- 
деръ “) указываетъ на изданную въ 1825 году брошюру Спе- 
ранскаго подъ заглавіемъ „о военныхъ поселеніяхъ“, о дру- 
гомъ подобномъ издан!и есть ссылка въ ХІХ взкВ Бартенева. 
Намъ лично, при своихъ работахъ, въ публичной библіотекћ 
удалось наткнуться өще на одинъ подобный же документъ, о 
которомъ, насколько намъ извВстно, нзтъ указаній въ нашей 
литературБ. Эта брошюрка въ 12° заключаетъ въ себВ Т стра- 
ницъ, напечатанныхъ на грубой бумагВ разгонистымъ шриф- 
томъ, и носитъ заглавіе: „Уставь какь должно прилалать о воин- 
сть на ектеніяхь при Боюслужени вь церкваль военнаю то- 
селенія“. 

Въ конц брошюрки значится: печатано 1822 года іюля 26 го 
управляющимъ типографіею штаба 9-го класса Степановымъ. 
А наверху страницъ черөзъ всю брошюрку проходитъ слф- 
дующее одобреніе: „Подлинный уставъ собственною его высоко- 
преосвященства рукою скрВпленъ такь: сей уставъ раз- 
смотрВнъ и утвержденъ для употребленія въ церкви военнаго 
поселен1я Михаиломъ, митрополитомъ Новгородскимъ и Санктъ- 
Петербургскимъ 1820 года 1юля 15 дня“. 

СлЗдовательно, между утвержденіемъ и преданіемъ гласно- 
сти этого устава прошло 2 года. Этотъ уставъ показываетъ, 
что Аракчеевъ не только заставлялъ брить бороду и одВваться 
въ форму какъ вгрослыхъ, такъ и дфтей, но и измВнялъ даже 
привятое богослужен1е, причемъ какъ въ гражданскомъ и 
военномъ переустройствЪ ему помогало свътское начальство, 
такъ и при его реформахъ богослуженія ему предупредительно 
услуживало духовенство. 

ИзмЂненія касаются слВдующихъ церковныхъ службъ: ве- 
черни, утрени и литурци, т. е. всвхъ вообще церковныхъ 
службъ. НаиболВе пнтересно видоизмВнен!е или нововведеніе 
для литургіи. Зд$сь въ сугубой ектениг посл прошенія: „еще 
молимся о всВхъ и христолюбивомъ воинствВ“ нужно было 
прилагать особое прошен!е, которое мы и позволимъ себЂ при- 
вести цБликомъ: „Юще молимся о побВдоносныхъ вождяхъ и 
воинахъ нашихъ и о всзхъ ревнителяхъ вЂры и правды въ 
годину искушен!я, души свои за братію свою положившихъ, 
яко да дасть имъ Царь славы въ день праведнаго Своего 
воздаян1я, животъ вћчный и в®нцы нетлВн!я, насъ же всВхъ 
въ ихъ дус и врв и единомысл1и утвердить“. 


4) Стр. 196, т. ІҮ. 
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ПослЪ чего слБдовало: Господи помилуй трижды и дальше: . 

„Призри, Господи, человЗколюб!е милостивымъ окомъ на 
рабы Твоя, къ Твоему благоутробію вЗрою припадающіе и 
услышавъ молен1я ихъ, благое намВреніе и дфло благослови 
и благополучно начати и спъшно, кром% воякаго препятія во 
славу Твою совершити, яко Всесильному Царю молимтися, 
услыши и помилуй. Во всемъ посп8шествуй всъмъ во благое 
Господи милостивно и рабомъ Твоимъ нами, нынВ ТебВ мо- 
лящимся, посп®шествуй Спасе и въ благополуче совершеніе, 
дВлу ихъ спВшно произвестися благослови, молимтися воемогій 
Владыко, услыши и помилуй. Ангела Твоего Хранителя при- 
стави дВлу сему благоуветливе Господи, и еже воспятите вся 
препятія видимыхъ и невидимыхъ враговъ, посп®шество же 
во всемъ ко благополучному совершенію д®лающимъ сотво- 
рити, молимтися прөблагій (Спасе, услыши и помилуй. 
Во славу Твою вся творити повелБваяй Господи рабомъ 
Твоимъ, къ Твоей славЪ дъло свое начинающимъ благословле- 
н1емъ Твоимъ посп®шество благополучное съ довольствомъ къ 
совершенію подаждь, здравіе имъ съ благоденствіемъ даруя, 
молимтиоя, вседаровитый Творче, услыши и милостиво по- 
милуй“,,. 

Первое впечатлђніе отъ этой молитвы -_фальшивость и не- 
искренность. Видно, что чөловВкъ, сочинявшій ее, исполнялъ 
одну обязанность и нө вкладывалъ въ эту молитву свою душу 
и сердце. Это какое-то казарменное доношеніе. 

ЗдВсь видна черта, общая времени Александра [ и 
послЗдующаго, именно, замЪтно стрөмленіе создать пред- 
ставленіе о томъ, будто извВстныя мВропріятія вызваны 
не „государотвенною необходимостью“, а творятоя во 
имя Боже и во славу Богочеловћка, проповздавшаго лю- 
бовь и всепрощене. Какимъ злобвымъ юморомъ должны были 
звучать слова „о довольствВ, мир предпріятія“, т. е. воен- 
наго поселенія, въ то время, когда на плацъ-парадномъ мВотВ 
истреблялись цВлые возы розогъ. Вообще рБдко недостаточно 
осторожное отношеніе къ рөлигіи доходило до такой степени, 
какъ въ грустное время Аракчеева, Магницкаго, Голицына, 
Шишкова и другихъ не мене извёстныхъ гонителей св та и 
поклонниковъ мракобЗая... 

Такимъ образомъ, кром литургіи Іоанна Златоуста и Ва- 
силія Великаго, появилась у насъ литургія Аракчеева. 


П. Столпянскій. 
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Распоряженія гр. М. Н. Муравьева. 


Русское правительство со временъ нмператрицы Екатерины 
П стремилось отучить латино-польское духовенство отъ полити- 
ки. Но вс мФры эти не имВли успЗха и только гр. М. Н. Му- 
равьеву удалось въ значительной степени ослабить какъ поли- 
тическую дЪятельность ксендзовъ, такъ и ихъ матер1альную нөза- 
висимость и могущество. Своими распоряжевіями Муравьевъ кос- 
нулся и римско-католическихъ семинар1й, гдз похучали воспи- 
тан!е и направлені будущіе служители алтаря. По своему 
учебному строю он напоминали средневъковыя схоластическія 
школы съ 1езуитской закваской. Какими мВрами Муравьевъ 
стремился дать другое направлен1е воспитанію и дВательности 
будущихъ и настоящихъ служителей римско-католической 
церкви въ Росси, объ этомъ говорятъ печатаемые ниже ар- 
хивные документы. 


І. Циркулярное предписаніе Виленской римско-католической ду- 
ховной консисторіц о необтодимости преподаванія русскою языка въ 
римско-католической духовной семинарт. 

19 ноября 1868 г. Виленской римско-католической 

№ 10516 духовной консисторіи. 

Изъ полученныхъ мною свЪдВн! я усматриваю, что въ 
здвшней римско-католической духовной семинар!и не обра- 
щается со стороны начальствующихъ въ оной духовныхъ лицъ 
должнаго вниманія ня усп®хи воспитанниковъ въ русскомъ 
язык, на упражненія ихъ въ ономъ и что вообще обученіе 
этому языку производится небрежно и безъ надлежащей о томъ 
заботливости. 

Такъ какъ изучен!е отечественнаго языка для лицъ, пред- 
назначающихт себя быть духовными пастырами и проаов%дни- 
камя слова Божія народу, есть дБло особенной важности и 
должно составлять главную заботу начальства сөминаріи, То 
посему я почитаю необходимымъ обратить на это обстоятельство 
строгое вниман!е консисторіи, и поручаю оной сдВлать съ своей 
стороны зависящее распоряженіе, чтобы обучен1е русскому 
языку въ семинаріи не ограничивалось только однимъ клас- 
снымъ преподаваніемъ, но и упражненіями воспитанниковъ, 
какъ письменными, такъ и изустными, и чтобы вообще успъш- 
ность въ этомъ отечественномъ язык поставлена была на та- 
кую степень, дабы воспитанники, по окончаніи курса, гото- 
вясь быть пастырями церкви, знали языкъ этотъ основательно 
и излагали на ономъ свободно ученіе вЗры католическому на- 
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селен!ю здБшняго края, принадлежащему къ семьВ русскаго 
народа. 

Возлагая на консисторію строгое наблюденіе за вышеизло- 
женнымъ, я предлагаю оной о распоряженіяхъ, какія будутъ 
сдВланы по сему предмету, мн донести. 

Генералъ-отъ-инфантеріи Муравьев» 2-0. 

Въ отвътъ на этотъ циркуляръ Виленская римско-католи- 
ческая консисторія отв®чала, что сөминарія находится въ вћ- 
двніи римско-католическаго епископа, или замВвяющаго его, 
до св®дВнія котораго и обЪщала довести этотъ циркуляръ. 
Недостаточное внимав!е къ циркуляру М. Н. Муравьева выз- 
вало дальн®йпия распоряженія русскаго правительства. 28 
февраля 1869 года, по распоряжен1ю министровъ внутреннихъ 
дБлъ и народнаго просвъщенія, оканчивающ!е курсъ римско- 
католической сөминаріи для полученія мВста обязаны выдер- 
жать экзаменъ по русскому языку, отечественной исторіи и 
географ!и по программ министерства народнаго просввщенія 
для домашнихъ учителей. Выпускные, пріемные и переводные 
экзамены по этимъ предметамъ должны были производить въ 
присутствіи директора мВстной гимназіи, или лица, команди- 
рованнаго въ его распоряжене отъ губернской дирекцій 
училищъ. (Архивъ В. Г. Г. 1869 г. № 897). | 

ІІ. Циркулярь зубернаторимь Стъверо-Западнало края о недозволе- 
и лицамъ римско-католическаю духовенства получать образованіе 
въ заведеняхь Царства Польскаю (1865 з. № 1521). 

Одинъ изъ римско-католическихъ епархіальныхъ начальни- 
ковъ ввёреннаго управленію моему края вошелъ съ ходатай- 
ствомъ къ губернатору о дозволеніи одному изъ викарныхъ 
ксендзовъ отправиться въ г. Варшаву для поступленія тамъ 
въ римско-католическую духовную академію. 

Одобривъ вполн® сдЪланное по сему предмету распоряже- 
віе губернаторомъ, который отказалъ епископу въ удовлетво- 
реніи означеннаго ходатайства, я покорнзйше прошу ваше 
превосходительство руководствоваться этимъ правиломъ и по 
ввВренной вамъ губерніи, не дозволяя отнюдь ксендзамъ и 
воспитанникамъ семинаріи получать образован!е въ заведеніяхъ 
Царства Польскаго, какъ это было установлено въ отношеніи 
прочихъ уроженцевъ здВшняго края. 

11. Циркулярь къ зуберноторамь о доставлени зубернаторами 
евъдзъній о стласи иль на опредълене избранными римско-като- 
личе скими епископами духовныхь лиць въ высшія духовныя должно- 
сти. (А. В. Г. Г. 1865 з. № 1350). 
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Римско-католическ1е епархіальные начальники, входя въ 
министерство внутреннихъ дВлъ съ представлен1ями объ 
утвержден1и въ высшихъ духовныхъ должностяхъ избранныхъ 
ими духовныхъ лицъ, иногда сообщаютъ при семъ одобри- 
тельные о сихъ лицахъ отзывы мЂстнаго гражданскаго началь- 
ства. Министерство внутреннихъ д$лъ, находя, что въ по- 
добныхъ случаяхъ для соображеній необходимы свфд$н1я объ 
означенныхъ лицахъ бол$е положительныя и полныя, нежели, 
т, которыя представляются римско-католическими епископами, 
просилъ меня въ отношеніи, отъ 81 минувшаго декабря за 
№ 2466, сдЪлать распоряженіе, чтобы начальники губерній 
ввъреннаго управленію моему края, вмВст$ съ отзывами епи- 
скоповъ, о своемъ согласи на опредВленіе избранныхъ ими 
духовныхъ лицъ въ высшія духовныя должности, сообщали о 
содержаніи тБхъ отзывовъ министерству съ боле подробными 
о помянутыхъ лицахъ свъдБніями. 

УвВдомляя о семъ ваше превосходительство, покорнъйше 
прошу васъ, милостивый государь, озаботиться исполненіемъ 
онаго въ точности на будущее время и всякій разъ предва- 
рительно сообщенія министерству представлять о том’ь мнв. 

Генералъ-отъ-инфантер!и Муравьевь 2-й. 
1865 г. января 19, № 338. 
Сообщилъ А. Миловидовъ. 


Американскіе негры. 


Насколько прекрасенъ самъ по себф югъ Соединенныхъ 
Штатовъ, настолько непріятенъ онъ своимъ непримиримымъ 
антагонизмомъ между черными и бЪлыми. Англо - саксонцы 
Америки не только ненавидятъ своихъ черныхъ сограждавъ, 
но и презираютъ ихъ — въ особенности на югВ, гдВ освобо- 
жденіе негровъ Авраамомъ Линкольномъ и до сего дня счи- 
тается крупной политической ошибкой, разорившей многихъ 
плантаторовъ и приведшей къ гражданской войн. Южане 
твердо убВждены въ томъ, что черные неспособны участво- 
вать въ управленіи и, злоупотребляя своей свободой, только 
вредятъ государству и обществу. Въ этихъ своеобразныхъ 
отношеніяхъ обнаруживается противорћчіе теор!и и практики. 
Американецъ охотно соглашается, что самая свободная страна 
въ мір® не должна терпъть никакого рабства; слВдовательно, 
надо было дать и полное уравненіе въ гражданскихъ правахъ, 
что обусловливало главнымъ образомъ — подачу голосовъ и 
доступъ ко всБмъ обществевнымъ должностямъ. ВмЗстВ съ 
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этимъ выступилъ на первый планъ вопросъ практической 
стороны; бЪлые граждане стали утверждать, что черные, 
вслВдотв!е отсталости своего умственнаго развитія, неспособны 
управлять и занимать общественныя должности, и что негръ, 
прежній рабъ, не смЗетъ господствовать надъ своимъ бывшимъ 
господиномъ, такъ какъ это было бы слишкомъ большимъ 
унижен1емъ для бЪлыхъ. 

Это противорВчіе между теоріей и практикой должно было 
привести къ серьезному замфшательству. Негръ такой же 
свободный гражданинъ, какъ и всякій другой американецъ, и 
можетъ воспользоваться своимъ правомъ голоса и избрать 
одного изъ своихъ. Но этого онъ не смВлъ дВлать, ибо иначе 
дВло кончалось убійствомъ. Итакъ, негръ прекрасно зналъ 
что ему предстоитъ, если ему вздумается притязать на свои 
права гражданина, и потому въ большинствВ случаевъ онъ 
отказывался отъ участія въ выборахъ. Тогда между обЗими 
расами устанавливались почти идеальныя отношеня. 

Эта политическая дружба между бЪлыми республиканцами 
и черными является вторымъ рБшающимъ моментомъ въ 
негритянскомъ вопросв. На югЪ всЪ негры республиканцы, 
еще со времени ихъ освобожденія президентомъ Линкольномъ. 

Въ ноябрЪ 1898 года произошло столкновеніе въ СФверной 
и Южной КаролинВ, составляющихъ отд®льные штаты. Въ 
СЗверной Каролин черное населені достигаетъ 570.000 че- 
ловвкъ по отношенію къ 1.055.000 б%лымъ, а въ Южной 
КаролинВ черная раса насчитываетъ 700.000 человъкъ, а бВлая 
всего 470.000. МЂстомъ д'Вйствія въ СЂверной Каролин былъ 
городъ Вильмингтонъ. ЗдВсь республиканскій губернаторъ далъ 
нћкоторымъ чернымъ небольшія должности въ благодарность за 
ихъ партійныя услуги. Это были мВста почтовыхъ чиновни- 
ковъ, пожарныхъ, полицейскихъ и нЂВкоторыя др. Б%лые 
жители Вильмингтона стали обвинять ихъ въ неспособности 
и нерадивости. Полицейскихъ упрекали въ оскорбленіи на 
улицахъ прохожихъ, въ особенности бВлыхъ женщинъ и 
дћвушекъ, и въ допущен!и воровства и другихъ преступленій. 
Особое ожесточеніе вызвалъ республиканскій листокъ, издавае- 
мый однимъ негромъ, который коснулся въ немъ нравствен- 
ности бВлыхъ женщинъ. Страсти возбуждались все сильн%е 
и сильнзе, и при слВдующихъ выборахъ рВшено было поло- 
жить конецъ этому дВлу. Незадолго до выборовъ бЪлые воо- 
ружились ружьями и объявили, что ни подъ какимъ видомъ 
не допустятъ черныхъ къ голосованію. Увидя открытое сопро- 
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тивлен!е, губернаторъ штатовъ Даніель Руссель такъ испугался, 
что счелъ за лучшее предупредить кровопролитіе, отстра- 
нивъ республиканскія кандидатуры, опиравшіясая на голоса нег- 
ровъ,и очистивъ место б$лымъ демократамъ. Выборы прошли 
тихо; но накопившійся горючій матеріалъ все-таки вспыхнулъ. 
Большинство было за то, чтобы разъ навсегда покончить съ 
этимъ дВломъ, вызвать всБхъ черныхъ. занимающихъ дол- 
жности и тВхъ бЪлыхъ республиканскихъ чиновниковъ, ко- 
торые прошли на выборахъ благодаря чөрнымъ, дать имъ 
отставку и потребовать немедленнаго отъЪзда изъ СВверной 
Каролины. Назначена была комиссія, обратившанся къ нимъ 
съ требованіемъ выћзда въ двадцать четыре часа. Тогда и 
черные схватились за оружіе; произошло столкновеніе, въ 
которомъ было убито пятнадцать черныхъ. Губернаторъ Рус- 
сель, провзжавшій случайно мимо этого мВста по желВзной 
дорогв, былъ остановленъ на станціи, вытащенъ изъ вагона 
и чуть не повВшенъ разсвирВпъвшей толпой, считавшей его 
главнымъ вивовникомъ. Контора чернаго редактора была сож- 
жена. Даже духовныя лица выходили на улицу не иначе какъ 
вооруженные, чтобъ быть въ безопасности отъ возмущенной 
черни. Черезъ нЂсколько часовъ все стихло. Чиновники, кото- 
рымъ угрожали, успЗли въ это время скрыться, на ихъ мВста 
избраны были бЪФлые демократы. Новый бургомистръ объя- 
вилъ запуганнымъ чернымъ, что онъ принимаеть ихъ подъ 
защиту, съ тВмъ чтобъ они отказались отъ всякой попытки 
воспользоваться своимь правомъ голоса и принимать участіе 
въ управленіи. Такимъ образомъ было возстановлено спокой- 
ствіе въ СЪЗверной Каролин%. 

Почти въ то же самое время произошелъ раздоръ и въ 
Южной Каролинз. Какъ видно изъ предыдущаго, черное на- 
селен1е здВсь значительно превышаетъ бЪлое. Какъ и въ 
СЪверной Каролин, здВсь республиканское меньшинство опи- 
ралось на голоса черныхъ. Чтобъ предупредитьрасовую борьбу, 
прибЪгли къ закону, признававшему право голоса за тЪмъ, 
кто грамотенъ и кто обладаетъ состояніемъ не менЗе трехсотъ 
долларовъ; такимъ образомъ, почти всВ черные исключались, 
такъ какъ большинство изъ нихъ было бЪдно и не умЗло ни 
писать, ни читать. Изъ 145.000 черныхъ, им%вшихъ раньше 
право голоса, теперь было уполномоченныхъ 14.000, а изъ 
100.000 бЪлыхъ право голоса имли 92.000. Но и эти 
11.000 избирателей могли принести большую пользу республп- 
канскому меньшинству бЪЗлыхъ, и потому здБсь, такъ-же какъ 
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п въ СВверной Каролин%, началось съ политическихъ при- 
чинъ, а перешло очень быстро въ расовую борьбу. Въ 
Южной КаролинЂ самыми знатными и богатыми среди 6б%- 
лыхъь были "Толбөрты, предводители республиканской 
партіи. Одинъ изъ нихъ, Робертъ Толбертъ. желая попасть 
въ конгрессъ, взялъ съ черныхъ слово, что они будутъ голо- 
совать за него. Потихоньку всВ схватились за ружья. Выборы 
должны быля происходить въ мВстечкВ ФениксВ. Несмотря 
на вов предостереженія, черные храбро направились къ изби- 
рательной урн$, но ихъ стали ототранять одного за другимъ. Это 
возмутило одного изъ бВлыхъ республиканцевъ и онъ р%вко 
высказалъ свое недовольство предсВдателю выборнаго со- 
бранія. Завязался общій споръ, во время котораго рес- 
публиканецъ былъ убитъ и одинъ изъ сыновей Толберта тя- 
жело раненъ. Это послужило сигналомъ преслЂдованія нөгровъ, 
за которыми охотились втечен!е трехъ дней; много было 
раненыхъ, восемь черныхъ и одинъ бЪлый были убиты. 
Черные бЪжали въ лВса и болота. Глава семьи Толбертовъ 
Томасъ быль раненъ на улица и только съ тру- 
домъ спасся, а остальные члены семьи бЪжали черезъ гра- 
нпцу. Многолюлное собран1е рВшило сжечь дома Толбертовъ 
и убить ихъ, если бъ когда-либо они вернулись назадъ. — 
Такъ поконченъ былъ этотъ вопросъ въ Южной Каролинћ. 
Неграмъ постарались внушить, что они имЗютъ равныя 
права только по закону, но не на практикз. Губернаторамъ 
отдБльныхъ штатовъ было предписано вызывать въ подобныхъ 
случаяхъ милицію, которая силой возстановляла бы нарушен- 
ный порядокъ. Но губернаторъ СЪверной Каролины былъ 
доволенъ, что его не повЗсили, а губернаторъ Южной Каро- 
лины тБмъ боле не хотБлъ подвергаться этой опасности, 
и потому милицію вызывали въ случаяхъ безоружныхъ воз- 
станій рабочихъ. 

Сенаторъ Тильманъ, представитель Южной Каролины въ 
Вашивгтонскомъ сенатВ, объявилъ однсму изъ интервьюеровъ 
съ циничной откровенностью, что бЪлые должны господотво- 
вать на югВ, а негры должны подчиняться. 

Но, конечно, этимъ вопросъ не исчерпывается, а 
только откладывается его рёшене. Тильманъ и другіе южане 
исходятъ изъ того основанія, что негръ навсегда останется 
американцемъ второго разряда и потому не долженъ имВть 
равныхъ правъ. Но всегда ли будетъ такъ думать негръ? На 
запад и восток н3Зтъ расовой вражды, такъ какъ черные 
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не такъ многочисленны зд$сь, какъ на юг, никто не употреб- 
ляетъ ихъ какъ политическое эрудіе и имъ спокойно повво- 
ляютъ голосовать за кого угодно. Но и на восток есть люди, 
отчаявп1еся въ будущности черныхъ. Это неудивительно, 
такъ какъ негры отъ природы л$нивы и мало развиты. 
Честолюб1е, повидимому, у нихъ вовсе отсутствуетъ. Они 
рВдко выходять изъ круга дфятельности кучера, кельнера, 
чистпльщика сапогъ, подметальщика, домашняго слуги или 
кондуктора спальныхъ вагоновъ. Можно сказать, что такого 
рода служба монополизирована ими, какъ довольно легкая и, 
кромВ того, дающая право носить форму, что сильно льститъ 
ихъ ребяческому тщеславію. Конечно, бываютъ и исключеня, 
напр., священники-негры. Но, на самомъ дВлВ, тЪ изъ чер- 
ныхъ, которые сдВлались редакторами газетъ, врачами, учи- 
телями или политиками, въ большинствВ случаевъ уже не 
чистые негры, а облагороженные смВшенемъ крови съ бВ- 
лыми. Только одно надо признать за неграми—ихъ музыкаль- 
ный талантъ—голосъ замВчательной чистоты. Пени ихъ начи- 
наются заунывной, тоскливой мелод1ей и затВмъ переходятъ въ 
живой танецъ. Танцы тоже своеобразны; ихъ характернымъ 
признакомъ служить комичная быстрота исполнен!я и ритма. 
Благодаря ихъ музыкальнымъ способностямъ среди нихъ 
появились трубадуры, которые ходятъ изъ дома въ домъ и 
поютъ свои оригинальныя пВесни. Съ улицы они легко попали 
и на сцену, ГДВ ихъ охотно смотрятъ и слушаютъ. Еще 
теперь существуетъ ‘странствующая труппа, состоящая изъ 
однихъ черныхъ, ставящихъ пьесу „Тһе Ѕооі Бефге һе 
\У!аг“ (югъ до войны), представляющей идиллію старыхъ 
плантацій, наряду съ ихъ темными сторонами. Другая труппа, 
большинство которой тоже состоитъ изъ негровъ, даетъ извЂВот- 
ную трогательную пьесу „Опс]е Тош’з Сађіп“, передћланную 
по роману г-жи Бичеръ-Стоу. 

Въ `свовобравной негритянской музыкВ вполнъ отражается 
характеръ негра. Добродушный отъ природы, онъ охотно 
смотритъ на жизнь съ веселой, свВтлой стороны и пользуется 
всякимъ случаемъ, чтобъ открыть свой широкій ротъ, пока. 
вать свои бЗлые зубы и разразиться особеннымъ, свойствен- 
нымъ ему гортаннымъ хохотомъ. Онъ охотно копируетъ бЊ- 
лаго, но отсутств1е вкуса и любовь ко всему пестрому дЗлаетъ 
его каррикатурнымъ; высшая цзль, къ которой онъ отремится 
приэтомъ—цилиндръ и лакированныя ботинки; если къ этому до- 
бавляется зеленый жилетъ, красный бантъ и коричневыя пан. 
талоны—то онъ считаетъ себя уже неотразимымъ. Если бъ 
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какой-нибудь филантропъ задумался надъ негритянскимъ во- 
просомъ, то пришелъ бы къ печальнымъ заключеніямъ, такъ 
какъ будущее сулитъ мало пріятнаго. Отнятіе правъ у черныхъ 
Южной Каролины не предупредило столкновенія между 6б%- 
лыми и черными. Въ СЗверной КаролинВ хотятъ въ скоромъ 
времени выдЂлить школы для негровъ (прежде были школы 
общія) и дать имъ только такое количество школъ, которое 
можно было бы содержать изъ уплачиваемаго ими школьнаго 
налога; такимъ образомъ, они будутъ устранены отъ образова- 
нія и останутся на ступени рабовъ. Больше всего вћроятій, 
что расовый вопросъ разрЪшатся кровавой борьбой черныхъ 
съ бВлыми, и что событія въ КаролинВ и другихъ штатахъ 
были только предзнаменованіемъ приближающейся грозы. 
Исходъ такой борьбы ясенъ: кончится дВло истребленемъ 
черной расы, подобно тому, какъ борьба между инд®йцами 
и англо-саксонскими пришельцами кончилась истреблен!емъ 
краснокожихъ. 


3. С. 
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Изъ области археологіи. 


Къ ХИ археологическому съ5зду. На послБднихъ засфдашяхъ 
предварительнаго комитета по устройетву ХІІ археологическаго 
съБзда въ г. Харьков проф. Е. К. Рдинъ доложилъ, о дальнфй- 
шихъ разнаго рода мБрахъ, принятыхъ въ цфляхъ успфшности и 
интереса съБзда. причемъ сообщилъ, что проф. Всев. Миллеръ 
предложилъ комитету пр!обр$ети графофонъ для записи малорос- 
сійскихъ пБсенъ и отпустить средства для спеціальной съ этой 
цфлью экскурсій. Постановлено учрежденія принявшія участіе въ 
дБлахъ съБзда, благодарить, —отъ спеціальной же экскуреіи для 
записи малороссійскихъ пБсенъ — отказаться, въ виду недостатка 
средствъ, и просить членовъ комитета сдћлать по личному почину 
въ указанномъ отношени— то, что имъ будеть возможно... Проф. 
Д. И. Багалй сообщиль проектъ организащи выставокъ при ар- 
хеологическомъ съЁзд$ф; предполагаются къ устройству слБдующія 
выставки: по древностямъ первобытнымъ, историческимъ, церков- 
нымЪ, картографическая, этнографическая, старопечатныхъ книгъ, 
рукописей. П. Ефименко сообщилъ о могильникЪ возлБ Салтов- 
скаго городища, на разстоянш 1'/,—2 версть: погребенія обнару- 
живаются на обрывахъ овраговъ; виБстБ со скелетами людей, кре- 
стьяне находятъ здБеь скелеты лошадей и принадлежности конской 
сбруи и украшенія, арабскія монеты и др. Доложено сообщеніе 
П. В. Иванова о вђЪкоторыхъ картинахъ малорусскихъ живописцевъ 
первой половины ХІХ вЪка съ изображеніемъ казака (ГордЪй Веле- 
гура) и подробными малоросеійскими стихотворными надписями. До- 
ложено олредоставленіи комитету В. В. Милорадовичемъ трехь его 
статей: «ЛЪеная Лубенщина»,‹Къ вопросу о колонизацін Посулья 
въ ХҮІ и ХҮП вВкахъ>, «Снфтинская старина», и о просьб его хо- 
датайствовать предъ медицинскимъ департаментомъ о разсмотрфніи 
его труда «Народная медицина въ Лубенскомъ уфздф, Полтавской 
губ.>. Проф. Е. К. РВдинъ доложилъ о присылкв народными учи- 
телями Купянскаго и Изюмскаго уфздовъ отвВтовъ на программы ко- 
митета; нЪкоторые изъ нихъ сообщаютъ богатый матеріалъ по этно- 
графія, народно-поэтическаго творчества; учителя Д. Калининъ (Ра- 
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дьковка) и Стежкинъ (Гусаровское училище Изюмекаго узда) пред- 
ставили множество рисунковъ съ бытовыхъ предметовъ. Проф. М. Г. 
Халанскій прочелъ свой докладъ ‹ Краснополянскій «голубецъ», какъ 
памятникъ побБды, одержанной курянами надъ татарами въ 1628 г.», 
и познакомилъ со своими наблюденіями надъ рукописями и книгами, 
поступившими въ распоряжен!е комитета. Онъ же познакомилъ съ 
описью коллекцій А. Томилиной (Курек. губ.): медали, монеты. 
кресты. топоры, документы и др.. и съ записаннымъ стихотвореніемъ 
и народной пЪенью. Проф. Е. К. Р$динъ доложиль о предметахъ, 
поступившихъ въ распоряженіе комитета для археологической вы- 
ставки и для музея древностей университета. Поступили: отъ 
священ. сл. Новоселовки — «агнецъ» —деревянная статуя; отъ г. Бо- 
рисова (Богодуховск. узда) и священ. Шостенко—писанки; отъ 
проф. Н. Ө. Сумцова — рисунокъ сволока въ его дом въ 
слоб. БоромлЪ, 1776 г.; отъ гг. А. П. Коваленскаго и Е. К. и 
П. А. Зарвовскихъ, и В. И. Турбиной различные памятники изъ 
семейнаго архива; отъ свяш. Грекова — Евангеліе 1677 г., сереб- 
ряный крестъ 1788 г.; отъ свящ. Петровскаго—фотограф!и съ 
памятниковъ церкви слоб. Юнаковки; отъ свящ. Будянскаго—треб- 
никъ Петра Могилы. кипарисный крестъ ХҮШ в.; отъ свящ. П. 
Шишлова—церковныя пени — рукопись ХУШ в., Евангеліе 1791 г.; 
отъ учительницы Соф!евской (Борки):--писанки. кафли. монеты и 
др.; отъ священ. В. Покровекаго—требникъ П. Могилы; отъ 
г. Чешко—картина «Марія Магдалина»; отъ свящ. слоб. Хатней, 
Волчанск. уфзда— икона на холетЪ съ изображен!емъ Знаменія Бо- 
городицы на орлБ. Новый Завфть—-ХУП вка, требникъ; отъ 
г. Дуброва—монеты ХУШ вка; отъ проф. В. П. Бузескула —икона 
«Благое молчаніе»; отъ Ковдрашовскаго и Курешовекаго училищъ 
Купянскаго у$зда— кресты, монеты; отъ Гусаровекаго и Селинов- 
скаго училищъ Изюмскаго уфзда— очипокъ, медали, кресты, иконы. 
монеты; отъ спящ. Чебанова--Библ1я 1751 г., картина—дфвушка 
съ голубкомъ, ХҮШ в.. серебряныя и мфдныя монеты; отъ свящ. 
Венгеровскаго—трюд1овъ Лазаря Барановича. литургиконъ 1653 г.; 
отъ г-жи Лосеной и Н. А. Кирьяковой— фамильные документы и 
предметы; отъ свящ. Василевекаго— картина «Харько— основатель 
Харькова»; отъ г-на Бреславца—мФдный кинжалъ; отъ г. Милора- 
довича—тБневыя фигуры на картонЪ; оть г-жи Павловой— урна; 
отъ Власова (Печащанское, Леб. ућз.)—копья, планъ городищъ, фо- 
тографін; отъ свяш. Зубарева — кресть съ финифтью ХУШ в., новая 
скрижаль1803 г., монеты; отъ свящ.Грекова—окладъ Б. М. Руден- 
ской отъ свящ. П. Яновскаго: картонные вфнцы, четыре кипарисныхъ 
креста. воздухи, четвероевангеліе 1685 г.; отъ г-жи Томилиной— 
писанки, одфяло крестьянской работы. лБсенка для сушки писа- 
нокъ; отъ свящ. Т. Павлова: клыкъ мамонта. желфзный тренож- 
никъ, стремена, удила; отъ свящ. Москалева—Минея 1711 г.; 
отъ В. О. Щербининой—вещи изъ Донецкаго городища: точило. 
пряслицы, монеты; отъ В. И. Срезневскаго—множество предметовъ 
священначескагооблаченія, церковной оловянной утвари (изъ собранія 


‘покойнаго академика И. И. Срезневскаго) и мн. др. 


юаннъ Грозный въ роли удфльнаго князя. Проф. Н. П. Лиха- 
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чевъ, въ одномъ изъ засБданій Императорскаго общества любителей 
древней письменности, сообщилъ нЪкоторыя вновь открытыя имъ 
въ частныхъ лБтописныхъ сборникахъ данныя объ интересномъ исто- 
рическомъ фактЪ изъ царетвованя Іоанна Грознаго; а именно: о 
временномъ удалени Грознаго изъ Москвы и отречен!и отъ царской 
власти въ пользу нћкоего Симеона Бекбулатовича. Этотъ фактъ въ 
жизни Тоанна представляетъ одно изъ самыхъ темныхъ мЪетъ для 
историковъ. Оффишальныя л$тописи обходять его, и только частные 
лЬтописвые своды проливають нБкоторый свфтъ на любопытный 
фактт. 

РазгнЪвавшись на своихъ подданныхъ, Грозный въ 7084 году 
(1576 году отъ Б. Х.) дфлить свое царство на двБ части: въ МосквЪ 
сажаеть онъ на великое княженіе Симеона Бекбулатовича, самъ же 
идетъ «на берегъ на службу», какъ удфльный князь. «Берегомъ» 
называли границу Московекаго царства, такъ какъ было время, когда 
эта граница совпадала съ теченіемъ рБки Оки, которую москвичи 
считали непролазною стфною, положенною отъ Господа на защиту 
Москвы противъ татарскихъ набЪговъ. Пограничная служба съ тЪхъ 
поръ и получила названіе «береговою>, хотя позднће уже граница 
и не совпадала съ Окою. 

Получивъ великокняжескую власть, Симеонъ, однако, не былъ 
вфнчанъ на царство. Княжен!е его было непродолжительно, всего 
около года. Въ княженіе Симеона писались рядомъ съ его грамо- 
тами и грамоты князя Ивана Васильевича Московскаго. Дьяки даже 
не отписывались на грамоты Симеона. 

Передавая власть, Тоаннъ «стоялъ», какъ говоритъ лФтопись, 
«цБлое лЪто въ КалугЪ>. 

Овенью окончилась власть «калифа на часъ» — Симеона Бекбу- 
латовича, великаго князя всея Руси, и «Иванецъ Московскій» вновь 
взялъ бразды правленя и сфль на царство Московское, пожало- 
вавъ Симеона «на княженіе въ Тверь». 

Портретъ Іоанникія Лихуды. Въ МосквЪ, въ собраніи П. А. Еф- 
ремова, находится экземпляръ гравированнаго портрета Іоанникія 
Лихуды, считавшійея до еихъ поръ единстаеннымъ. Проф. Н. П. 
Лихачевъ сообщилъ въ обществ любителей древней письменности 
о происхожденіи этого портрета и доказалъ. что это мнимый уникъ. 

Јоанникій Лихудъ умеръ въ МосквЪ въ 1717 г. посл долгой 
многострадальной жизни 84 лЬтъ отъ роду. Погребенъ онъ былъ, 
какъ основатель и профессоръ Славяно-Греко-Ла инской академіи, въ 
церкви Заиконоспасекаго монастыря. Братъ его Софроній, вмстЪъ 
съ которымъ въ 1662 году Іоанникій явилея изъ Греши и тру- 
дилси на пользу академіи, п'.чтилъь память покойнаго эпитафіей, 
написанной греческими стихами и переведенной на славянекій 
языкъ. Әпитафія долго сохранялась надъ гробнацей, но затъмъ исче- 
зла. Упомянутый гравированный портретъ воспроизводить и текстъ 
надгробной эпитафіи. Проф. Н. П. Лихачевъ выяснилъ происхож- 
деніе портрета, отыскавъ его какъ приложеніе къ такому из- 
данію,въ которомъ предположить нахожденіеегобыловесьма мудрено. 
Книг`. эта носитъ названіе: < ДЪтскій атласъ о Россійской Имперін 
или новый, удобный и доказательный способъ къ изученію географіи, 
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съ толковавіемъ гербовъ и съ родословіемъ царствующаго дома. 
6 томовъ съ фигурами, исправленный и умноженный Дильтеемъ.‹ Въ 
четвертой части атласа и приложена среди другихъ ‹фигуръ» гра- 
вюра портрета Іоанникія Лихуды и надгробной ему эпитафіи. 

Арка Императора Тиберія. Раскопки на римскомъ форум$ про- 
должаютъ дарить ученый міръ весьма важными открытіями. Такъ, 
недавно удалось установить тотъ фактъ, что сооруженіе, считав- 
шееся до сихъ поръ Тарквіеневою великою клоакою. предетавляетъ 
собою постройку боле поздняго времени, тогда какъ за подлинную 
должно признать другую (боле грубой работы), открытую во время 
послБднихъ развфдокъ. Теперь изъ Рима сообщаютъ о другомъ. не 
менфе важномъ открытіи, именно—мЪстонахожден!я арки импера- 
тора Тиберія. Какъ извЪетно, тріумфальная арка Тиберія была со- 
оружена въ 16 г. по Р. Хр. въ память побЪды, одержанной Герма- 
никомъ надъ германцами, благодаря которой римскія знамена. по- 
терянныя въ битв5 въ Тевтобургекомъ лфеу, были отняты у не-. 
пріятеля, Что касается мЪстоположен!я этой арки на форум%. то 
одни помфщали ее въ конц улицы үісиѕ Јирагіиѕ, друге— между 
Юмевой базиликой и такъ называемыми рострами (ораторская три- 
буна) Цезаря. Между тБмъ, археологическя разысканія обнару- 
жили между рострами Паликана и угломъ, образуемымъ Юліевой 
оазиликою, платформу изъ раскрошенныхъ камней, которая приле- 
гала къ храму Сатурна. Эта платформа сохранила слБды боковыхъ 
пилястръ арки, пролеть которой долженъ былъ быть около пяти 
метровъ. Арка Тиберія, такимъ образомъ, была сооружена въ сиу- 
метрін съ аркою Септимія Севера и находилась какъ .разъ напро- 
тивъ арки Августа (расположенной съ другой стороны Южевой ба- 
зилики) обстоятельство, подтверждаемое показаніемъ извЪетнаго ба- 
рельефа на аркз Константина. Это открыт иметь огромное зна- 
ченіе въ дЪлБ изученія топограф!и римскаго форума. 

Тосканская вилла Плинія. Въ адресованномъ другу Аполлина- 
рію 6-мъ письмЪ пятой книги, Плиній младшій описываеть удоб- 
ства и прекраеныя санитарныя условія своей виллы въ «Тизе13». 
Письмо было вызвано опасеніями, высказанными А поллинаріемъ от- 
носительно санитарныхъ условій м$стности, гдБ находилась вилла. 
Итальянскій профессоръ Франческо Гамуррини разыскалъ эту мст- 
ность и описаль ее въ сочинени «Ге Зіаіџе 4еЙа УШа аі Рііліо 
іп Тизе13»; она находится на полпути между (іа 4 СазеПо и 
5. Си зИпо. Въ настоящее время мЪстность эта извЪстна подъ на- 
званіеиъ Санта-Фіоры близъ Пассерина. или Колле-ди-Плин10. Въ 
конц$ ХҮШ столБия на этомъ мъстБ была найдена плита съ над- 
писью; на плитБ упоминается имя Плинія Хресте; вскорБ посл 
этого, на томъ же мБств были найдены мозаичныя плиты и обломки 
статуэтокъ, но всего болБе кирпичей съ именнымъ штемпелемъ: 
С. Р. С. 5. (Сајиѕ Рііпіиз СаесШиз Зесипдиз). Вилла помБщалась 
на западномъ склонф Апеннинскихъ горъ, въ 150 миляхъ отъ Рима 
и была обращена на югь; вилла отличалась большими удобствами, 
но не роскошью. Принадлежавшія къ вилл разныя угодья прино- 
сили ежегодный доходъ до 800.000 сестерцій при самой умреняой 
арендной платф, потому что Плиній младшій быль крайне снисхо- 
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дительный землевладБлецъ. Помимо виллы, проф. Гамуррини едЊ- 
лалъ въ этой м$фетноети еще другое, не мене любопытное. откры- 
пе. Въ расположенной по сосфлетву съ виллою СМА і Сазќео, 
называвшейся прежде Уіѓегпит Тегшит, Плиній младшій когда-то 
основалъ богатый «Ацсиеит», куда онъ собралъ веБ ста- 
туя императоровъ и императрицъ, которыя во множеств были раз- 
сБяны по его многочисленнымъ имфніямъ. Объ этихъ статуяхъ Плиній 
пяшетъ, что он достались ему по наслфдетву отъ Гравія Марцел- 
лія. По извЪстной родословной Плинія подобное унаслЪдованіе иму- 
щества представляется вполнъ возможнымъ въ слёдующемъ порядк%: 
Граній Марцеллій, осужденный Тиверіемъ, прародитель рода Пли- 
ніевъ; Марцелла —мать старшаго и бабушка младшаго Плинія, за- 
тБмъ слБдуютъ Плиній старшій и Плиній младшій. 








„/Литератиурхая лётопись. 


Русскіе журналы. 


Рыцари зеленаго поля, занесенные на скрижали истоми.—Среднев$ко- 
вая мистерія въ современной постановкБ.—Вупелы предреформенной 
эпохи. 


Исторія... Истор!и бываютъ разныя, начиная съ истори неба 
и кончая исторіей г. Иловайскаго, подлежащей теперь снятію 
съ репертуара учебныхъ заведен1й. Спещализащя исторіи неимо- 
вЪрно разрослась, и трудно ожидать, чтобы она пошла еще 
дальше. Впрочемъ, человВческій умъ въ области научныхъ дис- 
циплинъ, носящихъ общее назван1е Батазога, никогда даромъ 
проворливости не обладалъ. Когда мы встрЗчались въ „Исто- 
рическомъ В%стникВ“ (январь — мартъ) съ изслВдован1емъ 
Михневича „Исторія карточной игры на Руси“, то не мало 
были заинтересованы появленіемъ такой небывалой до сего 
времени истори, тёмъ боле, что Михневичъ (теперь уже 
умерпий) обрабатывалъ подобнаго рода бытовые сюжеты всегда 
основательно, посл продолжительнаго и подробнаго изученія 
дВвла. Къ сожалћнію, этотъ его послВдн!Й. посмертный трудъ 
законченъ не былъ, и въ самомъ изложении труда замЪтна 
отрывочность. Происхожден1е карточной игры у него не объ- 
яснено, и время оя появленія на Руси точно не указано. 
„Есть предположеніе, говоритъ онъ, что карты занесены къ 
намъ не ране ХҮП столћтія... Занесли ихъ, по всъмъ вВроя- 
тіямъ, поляки и украинскіе казаки въ смутную эпоху лихо- 
лВтья, а отчасти и нВмцы, во множеств наћхавшіе тогда въ 
московское государство, въ качествВ купцовъ и кондотьери, 
формировавшихъ наемныя иноземныя войска на царской 
служб“. Если относить появленіе картъ на Руси къ этому 
времени, то нельзя не удивиться ихъ поразительно быстрому 
распространевію. Въ серединВ ХҮП столЪт1я уже потребова- 
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лись особыя мЁры противъ игроковъ въ карты. Верхотурскій 
воевода писалъ приказчику Ирбитской слободы: „В%Вдомо 
де государю учинилось, что въ Сибири, въ Тобольску п 
иныхъ сибирскихъ городВхъ и въ УуВздВхъ мірскіе вся- 
кихъ чиновъ люди предаются разнымъ богомерзкимъ, без- 
чиннымъ игрищамъ и забавамъ, въ томъ числ — и мед- 
вздя водятъ, и съ собаками пляшутъ и зернью, и карты, и 
шахматы, и лодыгами играютъ... то ты бъ тВхъ людей велВлъ 
бить батоги, а которые люди отъ такого безчестія не отста- 
нутъ, и выймутъ у нихъ такія богомерзкія игры вдругорядь, 
и ты бъ тБхъ ослушниковъ велБлъ бить батоги, а изобличен- 
ныхъ въ такой вин втретіе и вчетвертое—отсылать съ при- 
ставы въ Верхотурье на воеводскую расправу“. Картежъ 
среди солдатства сдћлался обычнымъ явленіемъ, особенно онъ 
процвЂталъ въ МосквЪ, въ НЂмецкой слободћЪ. Составители 
„Уложенія“ царя АлексВя Михайловича отнесли игру въ 
карты къ преступленіямъ сугубой уголовщины, жестоко ка- 
раемой увЪчьемъ и смертью, помВстивъ это дВяніе въ главу 
„о разбойныхъ и татинныхъ дВлЪхъ“. УбЪдившись, однако, 
въ неискоренимости карточной игры, правительство остано- 
вилось на счастливой мысли обратить ее въ источвикъ госу- 
дарственнаго дохода, какъ то же самое было примЗнено къ 
зелену-вину и табаку. Изъ того же Верхотурья и Сургута 
воеводы писали, „чтобы имъ зернь и карты отданы были на 
откупъ“. 

Запрещенная для народа, гонпамая и искореняемая де јиге, 
карточная игра въ то же время находила себЂ радушный 
пріемъ и охочихъ любителей на верху—въ боярскихъ домахъ 
и дворцовыхъ палатахъ. „Карточная игра была драгоцВин%й- 
шей находкой въ тогдашней скудной умственными и художе- 
ственяыми интересами жизни, протекавшей въ высокихъ хо- 
ромахъ и замкнутыхъ теремахъ, среди праздности и томительной 
скуки“. Во время сломки Коломенскаго дворца АлексВя Ми- 
хайловича въ 1767 г. были найдены „двЪ дюжины и семь 
игоръ картъ гнилыхъ“. Въ царствован1е Петра Великаго 
строгіе законы о картахъ и карточной игрВ теряютъ свою 
силу и забываются. Карты вошли во всеобщее употреблен!е 
и никакого подозрћВнія уже не возбуждаютъ. Карточная игра, 
подобно сильному наводненію, безъ удержу распространяется 
съ стремительной быстротой и охватываетъ вс слои общества. 
Въ свВтскихъ домахъ неиграюще гости составляли рВдкость, 
и хозяева ими тяготились. 
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Императрица Анна [оанновна, Биронъ, Елизавета Петровна 
большую половину своего времени употребляли на игру въ 
карты. Анна Леопольдовна занималась государственными дф- 
лами только тогда, когда играла въ карты. ИмЗется слЗдую- 
щій императорскій указъ гофъ-курьеру Симонову: „Повел%- 
ваемъ взнесенныя въ контору нашу въ разныя числа для 
игранія въ банкъ деньги 2100 рублевъ да еще взнесенные жъ 
въ комнату нашу 500 рублевъ, которые отъ насъ отданы 
италізнцу Петрилл% для игранія жъ въ банкъ, всего 26С0 руб- 
лей записать въ расходъ. Данъ въ С.-Петербург февраля 
1740 года. Подписано: Анна“. Извъстный шутъ Педрилло при- 
вималъ д$ятельное участ1е въ карточной игрВ при дворВ и 
ухитрялся играть въ банкъ за счеть императрицы. Иногда 
прим®ръ двора столь заравительно дЪйствовалъ на общество 
и такъ деморализировалъ послЂднее, что законодатель, несмотря 
на явное противор че съ самимъ собою, принужденъ былъ 
громить и грозить полицейскими страхами и уголовными ка- 
рами противъ того самаго порока, примЗръ котораго пода- 
вался и распространялся дворомъ. 
| „Нресыщенная, бездВятельная, скучающая и къ тому же 

страшно подозрительная, Елизавета Петровна искала разс%я- 
нія и забвенія во всемъ, чВмъ только могла раа 
изобрВтательная прихоть, и, разумЂется, также въ картахъ“. 
Въ своихъ мемуарахъ принцесса Ангальтъ- -Цербетская (бу- 
дущая Екатерина П), разсказывая о своемъ путешестви съ 
императрицей въ Кіевъ и объ остановкЪ въ новомъ дворцћ® 
Разумовскаго въ КовельцБ, замВчаетъ, что „втечене всего 
мВсяца въ большой зал съ утра до вечера ра въ фара- 
онъ и по большой цвнЂВ“. 

Но всВ эти извЗотя объ играхъ высочайщихъ особъ со- 
вершенно блЪдн®ютъ передъ играми сановниковъ, разныхъ 
важныхъ и вліятельныхъ особъ и вообще богатыхъ людей. 
Воронцовъ, Потемкинъ, Шуваловъ (любитель музъ и меце- 
натъ) вели ужасающую карточную игру. Это были истые ры- 
цари веленаго поля. Потемкинъ игралъ на брилліанты и при 
рагсчөтв мВрилъ ихъ стаканами, чтобы „не терять дорогого 
времени“, Кириллъ Разумовскій (попавшій прямо изъ пасту- 
ховъ въ графы Россійской Имперіи, гетманъ всей Малорос- 
сіи и президентъ академіи наукъ) даже въ старости, одрях- 
лБвшій и безъ ногъ, „за игрою проводилъ безсонныя отъ не- 
дуга ночи“, 

Къ концу царствован1я Елизаветы Петровны знать совер: 
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шенно разорилась отъ карточной игры. Стали играть на 
векселя. „НынЪ стало извВстно—говорилось въ одномъ изъ 
сенатскихъ указовъ,—что, въ противность всЁмъ выданнымъ 
о запрещен1и картежной разорительной игры указамъ, про- 
игрываютъ въ карты немалыя деньги и въ томъ проигрыш 
векселя даютъ“. Дале сенатъ, приказывая всякаго чина лю- 
дямъ не играть ни на деньги, ни въ какую игру, какъ въ 
вольныхъ, такъ и въ партикулярныхъ домахъ, напоминаетъ, 
что „ослушники неотмВнно штрафованы будутъ“. Однако, 
убВдившись, что столь платонической угрозой зла не искоре- 
нишь, правительство издало законъ отъ 16 іюня 1761 т., 
коимъ карточныя игры были подраздвлөны на азартныя и 
коммерчөскія; первыя считались недозволенными, причемъ 
былъ указанъ признакъ ихъ: игра „на большія суммы“. 

Нечего и говорить, что и указы и законы оставались мер- 
твой буквой за исключеніемъ случаевъ, изрВдка воплывав- 
шихъ на поверхность. Въ Московскомъ губернскомъ архив 
было найдено интересное дзло „о игран!и отставнымъ пра- 
порщикомъ гвард1и Дмитріевымъ (братъ поэта, государствен- 
наго человВка и друга Державина) съ сержантомъ Держави- 
вымъ (знаменитымъ поэтомъ) въ карты въ запретительную 
указами игру“. ДЪло возникло по жалобЪ матери Дмитріева, 
обыграннаго Державинымъ и нђВкіимъ Макоимовымъ. При 
допрос и тотъ и другой отреклись отъ воякой игры съ 
Дмитріевымъ и заявили, что полученные ими отъ послВдняго 
вексель и купчая на имЗн!е имЪли законное происхождение. 
ДЗло приняло скандальный оборотъ и окончилось черезъ 
двзнадцать лВтЪ „за неявкой истцовъ“. 

Подонки общества конкурировали съ его знатной частью. 
„Въ эпоху Ваньки Каина (въ половин ХУПІ столВт1я) кар- 
точная игра, какъ кабацкая забава и какъ отрасль воров- 
ского промысла, вошла во вкусы и нравы тогдашней город- 
ской, преимущественно столичной, деморализованной черни. 
Самъ Ванька Каинъ былъ искуснымъ игрокомъ. Въ апогећ 
своей силы и славы полномочнаго оффиціальнаго сыщика) 
Ванька завелъ у себя въ ЗарядьВ игорный притонъ. Днемъ 
онъ носился по МосквВ, исполняя свою опустошительную 
службу, а вечера и ночи отдыхалъ въ веселой компани едино- 
мышленниковъ, карточныхъ „олуховъ® и полицейскихъ. Но- 
павъ подъ судъ, Ванька показывалъ: „СудьВ Егору Нөп%- 
нану, самому и черезъ служителей его, передарилъ я картъ 
дюжинъ съ дв; и одновременно въ домЪ его игралъ я съ 
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нимъ, Непзнинымъ, по приказу его, для забавы безденежно 
въ карты, въ называемую игру едну. Да ихъ, Сытина и Не- 
пзнина, къ вербному воскресенью, купя, подарилъ по кра- 
шенной. вербЂ, и въ той надеждЪ на ихъ судей, секретарей 
и протоколиста, я.... продерзости и чинилъ. а безъ того 
дарить бы ихъ не изъ чего. Оные жъ, секретарь п протоко- 
листЪ, что у меня въ дом имлась зернь, знали и въ быт- 
ность у меня въ дом и игроковъ видали“. 

Описывать карточную игру „славнаго вЗка Екатерины“ 
значитъ повторить то же, что было сказано выше, придется 
только краски сгустить. Державинъ. будучи неоткровененъ 
въ своихъ запискахъ, однако, не утерпълъ, чтобы покаянно 
не воскликнуть: 

„.... Фелица, я развратенъ! 
Но на меня весь свЪЗтъь похожъ...“ 

На этомъ героическомъ времени изслЗдован!е Михневича пре- 
рывается. Въ изслВдован!и его н8тъ никакой истори. ЗдВсьмы ви- 
димъ только описан1е бытовой стороны русской жизни. Свъд%нія, 
сообщаемыя имъ, заставляютъ насъ придти къ заключенію, что 
эта жизнь была, по крайней мЪърВ въ описываемое время, по- 
разительно пуста, въ естественныхъ развлеченяхъ ощущался 
недостатокъ, а создать ихъ люди не умЗли по отсутствію нрав- 
ственной культуры. Къ игрВ они прибВгали, какъ вообще при- 
бЪгаютъ люди къ наркотическимъ веществамъ. Толстой гово- 
ритъ: „для заглушен1я совВсти!“ Но это—только частность. 





Одно полөзноеразвлеченіе,существующеесъ давняго времени, 
дЪйствительно, подлежало записи на скрижаляхъ исторіи. Въ 
томъ же „Историческомъ В%ВстникЂ“ О. Н. Говчарова еооб: 
щаетъ интересныя овдфнія объ извъстной мистеріи: „Драма 
страстей Господнихъ“ въ Обераммергау. Представлен1я этой 
драмы въ баварскомъ католическомъ селБ Обераммергау, по- 
вторяющіяся черезъ каждое десятилВт1е, даются впродол- 
жен1е лЗта по воскреснымъ и праздничнымъ днямъ. Это един- 
ственная мистерія, которая сохранилась на сценз до нашего 
времени. Первое ея представлене состоялось въ 1634 г., а 
послвдующія совпадаютъ съ годами, оканчивающимися на ноди. 
Посл%днеө представлен1е шло втечене прошлаго лВта, во 
вновь выстроенномъ огромномъ зданіи, приспособленномъ для 
многочисленнаго количества зрителей, выВзжающихъ послђ 
каждаго представлен1я изъ Обераммергау на четырехъ пасса- 
жирскихъ поВздахъ. ЗамВчательно, что это крестьянское село 
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съ 1.500 жителей, вмБсто прежней „комедійной хоромины“ 
подъ открытымъ небомъ, построило теперь образцовое тез- 
тральное зданіе. Мистерія продолжается 9'/, часовъ, съ 8 утра 
до 5'/, вечера, съ антрактомъ отъ 12 до 1:/, часа. Вея драма 
дБлится на семнадцать дВйствій съ живыми картинами изъ 
Ветхаго зав%та. 

Первое дЪйств1е изображаетъ „Входъ Господень въ [еруса- 
лимъ“ и изгнаніе торгашей изъ храма. Второе—засЪдан1е си- 
недр1она, на которомъ первосвященники и фарисеи совЪща- 
ются, какъ удобнзе схватить Христа; призванные ими озлоб- 
ленные торговцы обВщаютъ свою помощь. Гретье—Х ристосъ 
въ Виезн1и. Онъ въ домЪ Симона прокаженнаго; Марія пома- 
зываетъь Ему ноги муромъ. Негодован!е Іуды. Четвертое —бө- 
съда Христа съ учениками на пути въ [ерусалимъ. Онъ пред. 
сказываетъ городу скорую гибель. Торгаши уговариваютъ 
Туду предать Христа. Пятое—Тайная вечеря. Шестое —тор- 
говцы приводятъ Іуду въ синедріонъ. Гуда соглашается пре- 
дать Христа за 30 сребренниковъ и тайно прячетъ деньги въ 
карманъ. Каафа предлагаетъ собранію добиться смерти Хри- 
ста. Седъмое— Геөсиманскій садъ. ДБйствіе заканчивается взя- 
т1емъ Христа воинами. Восьмое —допросъ Христа первосвя- 
шенникомъ Анною. Раскаян1е Гуды. Девятое—– Христосъ пе- 
редъ Каіафой. Отреченіе Петра. ИздВвательства воиновъ надъ 
Христомъ. Десятое —засЗдане синедріона. Гуда возвращаетъ 
30 сребренниковъ. СлБдующая сцена того же дЪйств1я изобра- 
жаетъ дикую лБсную мВстность, гд Гуда р8шаетъ повЪситься. 
Онъ надъваетъ на шею петлю—занавЗсъ опускается. Одиннадца- 
тое—Пилатъ допрашиваетъ Христа и затЗмъ отправляетъ его 
къ Ироду. Двънадцатое—Иродъ, не находя Христа виновнымъ 
возвращаетъ его къ Пилату. Тринадцатое—Христосъ въ пре- 
торіи привязанъ къ столбу. Его бичуютъ и надзваютъ ему 
на голову лавровый в®нецъ. Четырнадцитое—народъ требуетъ 
смерти Христа: „Распни его, расони!“ Пилатъ умываетъ руки 
и отдаетъ Христа на распятіе, а Варраву освобождаетъ. Пят- 
надцатое—городская площадь, переполненная народомъ. Не- 
сен1е креста. Шестнадцатое—сцена изображаетъ [Голгоөу съ 
распяты  Христомъ. Это дЪйств1е представляется самымъ 
главнымъ пунктомъ всей мистеріи. Явлетя быстро череду- 
ются. Евангельскій текстъ этого мВста воспроизводится пол- 
ностью: слова Христа, его смерть, землетрясен1е, раздраше 
перковной вавъсы, снят1е тВла съ креста, погребеніе. Семнад- 
цатое— Воскресеніе Христа. 
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Мистерія заканчивается апоөеозомъ, изображающимъ про- 
славленнаго Христа въ облакахъ. Авторъ статьи очень по- 
дробно описываетъ весь ходъ мистеріи, мы же ограничились 
самымъ краткимъ изложеніемъ. ДЪЙствующихъ лицъ на сценВ 
множество, почти все село принимаетъ участіе въ предотавле- 
ній. ЗамВчательно, что при выбор исполнителей обра- 
щается строгое вниман1е на ихъ безукоризненное прошло». 
Съ своей стороны они относятся къ ролямъ съ большимъ 
усөрдіемъ, особенно главный исполнитель, Антонъ Лавгъ. По 
свидВтөльству автора статьи, постановка сценъ реальна до 
полной иллюзіи; впечатлВн1е отъ драмы получается потрясаю- 
щее. Продолжительность представлен1я не ослабляетъ вниманія 
зрителей къ сцен ни на минуту; поведеніе ихъ не оставляетъ 
желать ничего лучшаго, несмотря на то, что большая часть 
зрителей состоитъ изъ простого народа. Покидая театръ, всЪ 
они чувствовали себя превосходно настроенными. 

Мистерія въ Обераммергау въ предшествовавшее время мало 
кого интересовала. Огромный интересъ она пріобрВла только 
съ прошлаго года, и этимъ она обязана примЗнен!ю къ ея 
постановкВ нъкоторыхъ современныхъ сценическихъ средотвъ, 
какъ напримвръ — быстрой смЪны декорацій, хотя многими 
сценическими эффектами здЪсь еще не пользуются, напри- 
м'Връ —свЪтовыми. 

Авторъ, повидимому, склоненъ думать, что повышенное 
настроеніе можетъ дать только театральное представление, 
подобное обераммергауской мистеріи. Но московскій малый 
театръ въ свою цвВтущую пору, мейнингенская труппа остав- 
ляди въ зрителяхъ столь же цБльное и глубокое впечатл%фніе. 
Секретъ заключается въ ум®ньф, живомъ отношеніи къ дзлу, 
въ строгомъ ревлизмЂ и общедоступности пониманія. Напрасно 
думаютъ, что искусство есть удВлъ немногихъ; оно удълъ 
ве®хъ. Образность выраженій доступна пониманію и дикарей 
и младенцевъ. 


Въ „Русской Старин%“ (мартъ) напечатана довольно свое- 
образная записка „О внутрениемъ положеніи Росоіи въ 1855 
году“, „составленная неизвЪстнымъ авторомъ по предметамъ, 
назначеннымъ гр. Ридигеромъ“. Ридигеръ былъ тогда гене- 
ралъ-адъютантомъ, членомъ государственнаго совЪта, главно- 
командующимъ гвардейскими и гренадерскими корпусами и 
членомъ совћта по управленію Царствомъ Польскимъ. Записка 
была предназначена, вВроятно, для высшихь соображеній этого 
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лица. 1855 годъ былъ послЪднимъ того пөріода, когда 
и крымская кемпанія нависли надъ Россіей, какъ уду- 
шающій столбъ спертой атмосферы. Люди потеряли 
опору въ настоящемъ, извърились въ будущее и жили подъ 
страхомъ внъшняго врага и внутреннихъ подозръній. Цен- 
тральная власть стянула въ своихъ рукахъ, до крайняго пре- 
дВла, пружину всего управлен1я и въ то же время сама чув- 
ствовала свое полное нөввдВніе внутреняяго положенія страны. 
М%стные органы управленія не смФли предотавлять это поло- 
жен1е иначе, какъ въ радужныхъ краскахъ — „все обстоитъ 
благополучно“, — но благополуч1ю этому центръ не вЂВрилъ. 
Какими-либо путями необходимо было узнавать правду. Людямъ, 
все знающимъ и умВющимъ читать въ сердцахъ, и давались 
порученія выяснить правду и доложить о неё по принадлеж- 
ности. Къ числу такихъ людей, очевидно, принадлежалъ авторъ 
записки. Онъ усвоилъ точку центральнаго правительства, про- 
никнутаго полнымъ нөдовћріемъ безусловно ко всмъ клас- 
самъ общества; авторъ искренно или намфренно старается 
поддержать и даже усугубить такого рода взгладъ. 

Въ настоящее время страсти всЪхъ классовъ и сословій, — 
говоритъ авторъ,—„отъ многоразличныхъ причинъ боле или 
мензе напряжены, а нђкоторые изъ нихъ и подстрекаемы 
врагами могущества Росс1и“. Сановники колеблютъ довћріе къ 
правительству въ молодыхъ и незрћлыхъ умахъ, а отъ этихъ 
зло разливается и на визшіе слои. Отставные военные и граж- 
данскіе чиновники, испытавъ жесточайшую несправедливость, 
доведенные до крайности и будучи разсВяны на всемъ про- 
странствВ, гласно ропщутъ и показываютъ негодован!е свое 
въ кругу другихъ классовъ. Дворяне-помВщики, коихъ по- 
мВстья отягощены долгами, преклоняютъ слухъ къ зловред- 
нымъ внушеніямъ. Поляки и уроженцы западныхъ губерній 
насъ ненавидятъ, ищутъ всегда вредить существующему по- 
рядку вещей изъ естественнаго побужденія къ мести. Ино- 
странцы разныхъ сословій распускаютъ неблагонамВренные 
слухи, когда собираются по дВламъ своихъ торговыхъ сно- 
шевій, и несравненно чаще подъ видомъ ихъ. НелВпые слухи 
выходятъ отъ нихъ и распространяются въ слояхъ народа. 
Не оставлены авторомъ и учебныя заведен1я; его вниман!е 
обращаетъ медико-хирургическая академія, въ которой есть 
многочисленный сбродъ вольнослушающихъ, почти безъ воя- 
каго надзора живущихъ на частныхъ квартирахъ. Такъ назы- 
ваемыя воспаленныя воображенія, напитанныя утошями за. 
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границею и здВсь, посредствомъ безчисленнаго множества 
запрещаемыхъ у насъ книгъ, принадлежатъ ко всВмъ почти 
классамъ. Они силятся доказывать выгоды или неудобства того 
или другого рода правительства. Часто краснорЂчіемъ своимъ 
распространяютъ вредныя понятія въ людяхъ, которые до того 
времени не постигали многаго. „Обращу вниманіе ина нашихъ 
священниковъ, изучившихъ богословів съ точки философиче- 
ской, а потому проникнутыхъ съ юныхъ лВтъ болВе или 
мензе Западомъ; духовенство же наше имћетъ сильное вліяніе 
на массу народа“. ЗатВмъ авторъ указываетъ на обродъ людей 
въ ПетөрбургВ, ведущихъ жизнь праздную, который, какъ 
вредный для спокойствія столицы во всякое время, нын% дол- 
женъ обращать на себя еще боле вниманія. Авторъ указы- 
ваетъ также на раскольниковъ, которыхъ, за исключеніемъ не- 
многихъ сектъ, относитъ къ безусловно вреднымъ. Въ связь 
съ раскольниками онъ ставитъ и славянофиловъ. И тВ и дру- 
гіе, по его мнънію, стремятся къ одной цЗли — старин®, къ 
возстановленію прежнихъ церковныхъ обрядовъ. Указавъ на 
случаи убійства помВщиковъ своими крестьянами, неповино- 
вене крестьянъ массами, на грубость, буйство и поджоги 
крестьянъ, авторъ приходитъ къ заключен1ю о существован!и 
у насъ пропаганды пауперизма и затЗмъ переходитъ къ изы- 
сканію противоядія указанному имъ губительному злу. 

„НынВ корень зла состоитъ въ идећВ, говоритъ онъ, и а 
полагаю, что съ идеями должно бороться не иначе, какъ также 
идеями, противопоставляя мечтамъ истинныя и здравыя 0 
вещахъ понятія, преобщая самую литературу въ оруде, раз- 
бивающее и уничтожающее въ прахъ гибельныя мечты ны- 
нВшняго вольномыслія или лучше сказать сумасбродетва“. 
Авторъ, однако, этого своего проекта дальше не развиваетъ, 
но въ заключевіе предлагаетъ, и очень подробно развиваетъ, 
ту мысль, что лучшимъ противоядіемъ было бы учреждене у 
насъ военной полащи. 

НеизвЗстно, какая бы участь постигла эту записку и за- 
ключающійся въ ней проектъ. Взгляды автора не имЗли вре- 
мени для своего осуществлен1я. Наступила пора для проектовъ 
совершенно иного достоинства, и маражъ страховъ и подозр%- 


ній принужденъ былъ самъ собою разсВяться. 
И. М. 
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Изъ иностранныхъ журналовъ. 


Первая прусская королева. Притязанія французскихъ королей на гер- 
манскую корону. 

Первая прусская королева ') Софія- Шарлотта можетъ счи- 
таться одною изъ замВчательн = йшихъ женщинъ своего вре- 
мени. Софія- Шарлотта была дочерью курфюрстины Софи 
ганноверской и внучкою Елизаветы, королевы богемской, до- 
чери англійскаго короля Такова І, также далеко не зауряд- 
ныхъ женщинъ. Софія ганноверская отличалась чрезвычай. 
нымъ честолюб1емъ. „МнЪ все равно, когда я умру, говорила 
она, лишь бы на моей могил было написано, что я была 
королевой Англіи“. Но мечта ея не сбылась: она умерла за 
два мВсяца до смерти королевы Анны и на ея могилВ въ 
Ганновер написано только: ,, Наслъцница Великой Британніи“. 
Въ этомъ же духВ она воспитывала и свою дочь, желая 
подыскать для нея возможно лучшую партію. Софія- Шарлотта 
была хороша собой, очень умна и получила прекрасное обра- 
зованіе; что же касается религіи, то мать воспитывала ее въ духЪ 
полной вЗротерпимости, такъ чтобы впослВдотв1и можно было 
ды съ одиваковымъ усп$хомъ отдать ее и за католика, и за 
протестанта, смотря по тому, который изъ нихъ окажется 
боле выгодной партіей. Въ концВ концовъ вопросъ о ре- 
лиги разрвшился въ пользу протестантства, такъ какъ 
принцъ бранденбургскій, сынъ великаго курфюрста, явил- 
ся просить руки Софши-Шарлотты. Предложене приняли 
съ восторгомъ, несмотря на то, что онъ былъ вдо- 
вецъ, на двзнадцать лътъ старше ея, очень некрасивъ и 
далеко не безукоризненной рөпутаціи. Зато принцъ-женихъ 
былъ наслВдникомъ могущественнВй шаго курфюршества с®вер- 
ной Германіи, а это считалось главнымъ. Несколько лђВтъ 
спустя Софія- Шарлотта родила сына Фридриха-Вильгельма, 
которому суждено было сдВлаться королемъ Пруссіи и отцомъ 
Фридриха Великаго. Четыре года спустя, великій курфюрстъ 
умеръ и наслВдникъ занялъ его мВсто. 

Съ этого времени начинаетъ проявляться настоящій харак- 
теръ Софіи-Шарлотты. Берлинскій дворъ отличался необыкно- 
веннымъ вөликолВпіемъ, такъ какъ курфюрсть Фридрихъ 
любилъ блескъ и пышность, хотя его супруга обладала про- 
тивоположными вкусами. Она придавала мало значен1я своему 
высокому положенію, не чувствовала потребности властвовать 
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н вліять на дла государства. Бе гораздо болЪе интересовали 
наука. вопросы философа н изящныя искусства: въ посяВд- 
немъ. т. е. въ любви къ изящнымъ искусствамъ, вкусы супру- 
говъ совершенно сходились. Курфюрстъ построилъ для Софів- 
Шарлотты дворецъ въ .ІютценбургБ. названный впослЪдствім 
по ея именн Шарлоттенбургомъ. Тамъ, вдали отъ придвор- 
наго этикета Софія-Шарлотта устраивала жизнь по собствен- 
ному вкусу. Окруженная близкими и друзьями, ова давала 
полную свободу своимъ талантамъ и любви къ знанію. На ея 
вечерахъ п раутахъ присутствовали не только красив йппя 
и үмнвйшія придворныя дамы, но также и ученые всВхъ 
стравъ Европы, профессора, философы, теологи, какъ като- 
лики, такъ и протестанты, вс самые блестящіе предотави- 
тели литературы, науки и искусствъ, въ томъ числБ великій 
Лейбницъ. философъ, математикъ, историкъ и государствен- 
ный челов къ, всегда пмвшій въ Софів- ШарлоттВ велико- 
душную покровительницу и вЪрнаго друга. Туда же часто 
пр:Бзжала погостить Софія ганноверская. подобно своей до- 
черн любившая философекіе и политическіе споры. Бесфды 
велись очень свободно въ салон Софіп- Шарлотты, такъ какъ 
сама хозяйка была чрезвычайно вЪротерпима. «Моя мать, 
сказалъ однажды ея сынъ, очевь умная и образованная жен“ 
щина, но плохая хрпстіанка“. Это была почти правда въ томъ 
смыслВ, что Софія-Шарлотта не придавала большого значен1я 
догматамъ. Какова бы, однако, ни была өз лачная вЪЗра, она 
интересовалась религіозными вопросами и поощряла въ своей 
гостиной богословскіе споры. Софія- Шарлотта всегда искала 
общества великихъ людей отъ Петра Бейля до Петра Вели- 
каго. Әтотъ послБдвій особенно интересовалъ ее и она была 
очень огорчена, что, проВзжая черезъ Германію въ Голландію, 
рускій царь не за$халъ въ Берлинъ. 

Впосл%дствіи, впрочемъ, ей удалось удовлетворить свое 
любопытство, когда она гостила въ Ганновер». Съ восторгомъ 
сообщаетъ объ этомъ Софія- Шарлотта въ ппсьмЪ къ министру 
фонъ-Фуксу; она разсказываетъ, какъ трудно было уговорить 
царя принять приглашеніе на ужинъ; когда жеонъ, наконецъ, 
пріВхалъ и Софія встрБтила его, онъ такъ былъ сконфуженъ, 
что даже закрылъ лицо руками и отвћчалъ первое время 
черезъ переводчика подъ тмъ предлогомъ, что не ум%Ђетъ 
говорпть по-французски. Немного освоившись, онъ началъ 
говорить самъ п подъ конецъ даже поразилъ обћихъ курфюр- 
стинъ разговорчивостью, такъ какъ онъ были увЪрены, что 


230 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРІИ. 


въ Россіи вообще мало разговариваютъ. Въ заключеніе, по 
просьбЂ хозяйки, царь протанцовалъ русскую, которая очень 
понравилась всъмъ. 

Какъни безразлично относилась Софія- Шарлотта къ титуламъ 
и почестямъ, однако ей пришлось въ угоду супругу принять 
на себя деликатное порученіе хлопотать у курфюрста бавар- 
скаго и короля Англіи о признаніи за курфюрстомъ бранден- 
бургскимъ королевскаго достоинства. Соглас1е императора и 
другихъ вліятельныхъ принцевъ было уже ранЂе получено, такъ 
что все дБло было въ согласіи двухъ вышеназванныхъ госуда- 
рей. Софія- Шарлотта постила ихъ обоихъ п благодаря уму, 
такту и красотЪ такъ расположила ихъ въ свою пользу, что 
они согласились исполнить ея просьбу. Съ тріумфомъ возвра- 
тилась Софія- Шарлотта въ Берлинъ и 18-го января 1101 г. 
Фридрихъ І короновался въ Кенигсберг королемъ Пруссіи 
и короновалъ жену. 

Король съ наслажденіемъ упивался блескомъ, велико- 
лВпіемъ и безконечнымъ церемон1аломъ, королев же все это 
страшно надофло, хотя она удовлетворительно выдержи- 
вала испытанія, за исключен1емъ одного раза: во время цере- 
моніи коронаціи, сидя подъ золотымъ балдахиномъ противъ 
короля и, утомленная долгой рЪчью проповВдника, она вы- 
нула табакерку (подаренную ей Петромъ Великимъ) и осв%- 
жилась, понюхавъ щепотку табаку. Король былъ такъ шоки- 
рованъ нарушеніемъ этикета, что тотчасъ послалъ камергера 
напомнить ей, въ какомъ мЪстЪ она находится и попросить ее 
не забывать о положеніи, которое она занимаетъ. 

Первая королева Пруссіи имЗла мало друзей между женщи- 
нами, всего только двухъ: принцессу Каролину Ансбахъ и 
самаго близкаго друга фрейлину госпожу фонъ-Пельницъ. Къ 
этой послБдней королева писала самыя н®жныя и интимныя 
письма. Въ одномъ изъ нихъ она жалуется на дурные задатки 
ея сына, будущаго короля Пруссіи, Фридриха-Вильгельма І, и 
на слабость своего здоровья. Опасен1я ея скоро подтвердились. 
Особенно губительно подЪфйствовалъ на нее отьЗздъ горячо лю- 
бимаго сына. Съ цвлью развлечься, она по$хала къ матери въ 
Ганноверъ. Путешеств!е это было для нея посл днимъ: тамъ она 
сильно заболЗла и доктора признали положеніе безнадежнымъ. 
Твердо выслушала королева этотъ приговоръ; когда же прид- 
ворный ганноверскій священникъ предложилъ ей свои услуги, 
она сказала ему: „Дайте мнЪ умереть безъ ссоры съ вами. Я 
посвятила двадцать лЪтъ на изученіе религіозныхъ вопросовъ; 
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вы не можете мнБ сказать ничего, чего бы я уже не знала. 
Я умираю спокойно“. Къ плачущимъ вокругъ нея женщинамъ 
королева обратилась съ слВдующими словами: „Не жалЪйте 
меня; наконецъ, я удовлетворю свое любопытство о происхо- 
ждөніи вещей, которое даже Лейбницъ никогда не могъ объ- 
яснить мн; пойму пространство, безконечность, быте и не- 
бытіе; что же касается до короля, моего супруга.—я доставлю 
ему случай устроить великолВпныя похороны, со всей пыш- 
ностью и торжественностью, которыя онъ такъ любитъ“. 
ПрестарЂлая мать-королева, убитая горемъ, лежала больная 
въ сосЗдней комнат и не могла придти къ ней. Но братья 
были всВ здВеь и она простилась оъ ними. Пасторъ сталъ 
говорить о томъ, что и короли и королевы смертны точно 
такъ же. какъ и простые люди; на это она отвВтила: „Је 1е 
за18 01еп“, и вздохнувъ, отошла въ вВчность. 

Софія- Шарлотта умерла тридцати семи лЪтъ отъ роду. 
Вс близке горячо оплакивали ея кончину, & хроникеры 
посвятили ей хвалебные панегирики. Характеристика 
первой прусской королевы можетъ быть выражена пятью 
словами, сказанными о ней внукомъ Фридрихомъ Великимъ, 
унаслВдовавшимъ многія черты характера бабушки: „У нея 
была великая душа“. 


Недавно въ архавЪ Ватикана І. Швальмъ сдЗлалъ на: 
ходку, проливающую н3зкоторый свЪтъ на притязанія фран- 
цузскихъ королей на германскую королевскую корону, вре- 
менъ Филиппа [У Красиваго '); эта находка —посланіе короля 
Филиппа ІУ переданное пап королевскимъ нотаріусомъ 
Петромъ Барьеромъ и замЗчательное тВмъ, что на оборотВ 
его сдВлавы помЗтки, написанныя рукой подателя и содержа- 
пя очень важныя сообщенія относительно разныхъ вЂаяній, 
царившихъ при двор Филиппа. НеизвВстно, имъли ли эти 
помЗтки какое-нибудь значен!е для папы, но историку на- 
шего времени онВ помогутъ выяснить, въ какой степени тв 
или другіе сов®тники имЗли вліяніе на правлене Филиппа 
[У и быль ли онъ дЪйствительно такимъ посредственнымъ 
и бездарнымъ государемъ, какимъ рисуютъ его современные 
хроникеры. 

Оффпціальный текстъ документа содержитъ отвЪтъ короля 
на папское послан1е относительно проектированнаго папою 


') Нізіогіѕсһе ДейзсЬг. 2мецез Ней. 1901. 
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крестоваго похода; король давалъ папВ обБщаніе сдВлать 
все зависящее отъ него, но можно сказать почти съ увВрен- 
ностью, что онъ никогда не им лъ серьезнаго намВретя вы- 
полнить это обВщаніе. ЦЁль, которую король преслВдоваль— 
склонить папу дВйствовать въ его пользу на предстоявшихъ 
въ Германіи выборахъ короля послВ смерти императора Ген- 
риха УП. 

Вообще эти переговоры отличались лицемЂріемъ съ обћихъ 
сторонъ. Климентъ У, повидимому, не мечталъ осуществить 
этотъ крестовый походъ; ему хотВлось лишь убћВдпть всВхъ 
въ его возможности и даже необходимости, чтобы им%ть воз. 
можность начать сборы пожертвованій, которыми духовенство 
могло бы широко поживиться. Филиппъ ІУ, соблюдая свои 
выгоды, увЗрялъ папу въ полной готовности исполнить его 
желан!е, но въ то же время доказывалъ, что этотъ крестовый 
походъ возможенъ только при условіи большаго единства и 
согласія между христ1анскими государями, чему могла бы сильно 
способствовать отдача французскому принцу вакантной нВмец- 
кой короны, причемъ онъ указывалъ на своего брата и про- 
сплъ папу подать за него голосъ. Климөнтъ У нашелъ удоб- 
ный выходъ изъ неловкаго положенія, такъ чтобы можно было 
и не отказать въ просьб, и вмВстЪ съ тБмъ не исполнить ее: 
онъ исполнилъ ее тогда лишь, когда получилъ свд%нія, 
что кандидатура Генриха Люксембургскаго стала почти не- 
оспоримою. 

Всемогущій министрь Филиппа ІУ Ангерранъ Мариньи, 
старавшійся попасть въ милость къ папВ, дВлалъ все возмож- 
ное, чтобы угодить ему и онъ-то п составлялъ вмВстВ съ 
Филиппомъ вышеупомянутое посланіе, въ которомъ говори- 
лось, что все зависящее отъ французскаго короля будетъ сдћ- 
лано, чтобы собрать крестовый походъ. Что же касается 
просьбы о ходатайствВ на германскихъ выборахъ, Филиппъ 
давалъ инструкціи по этому предмету Петру Барьеру съ глазу 
на глазъ, въ отсутствии Ангеррана Мариньи, о которомъ го- 
ворилось въ бумаг, что „онъ знаеть всВ тайны короля“. 
'ТЪмъ не менЂе Мариньи ничего не зналъ о намВреніяхъ Фи- 
липпа относительно германской короны и едва ли можно на- 
звать слабохарактернымъ и ничтожнымъ государя, рБшивша- 
гося безъ вдома своихъ главныхъ совЪтниковъ предпринять 
такое важное дЪло, которое могло имЪть самыя обширныя 
посл$дствя. Петръ Барьеръ, выслушавъ инструкціи короля, 
не задумался записать ихъ себЪ для памяти на оборотной сто- 
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ронБ порученной ему бумаги со веми самыми интимными и 
секретными соображеніями и въ такомъ вид% передалъ бумагу 
пап Клименту У. Этимъ поступкомъ онъ заслужилъ милость 
папы и получилъ желаемую награду—выгодное назначен!е 
позволявшее ему въ то же время оставаться на службЂ у 
короля. 

Эта интересная оффиціальная бумага съ неоффиціальными 
помВтками на оборотной сторон, является единственнымъ въ 
своемъ род документомъ. 


Новыя вниги. 


Н. Карљевъ. Учебная книга истори среднихъ вковъ., Съ исто- 
рическими картами. Спб. 1900 г. | 

Прекрасный учебникъ профессора Карева раздВленъ на 
8 главъ и 296 параграфовъ, почти половина которыхъ „пред- 
назначена не для заучиванія“, а для прочтенія въ классЪ 
подъ руководствомъ и съ объясненіями преподавателя, что 
ве всегда будетъ возможно, такъ такъ безъ нихъ теряется 
связь между остальными параграфами (для примра смотри 
55 1.8—140). Въ приложеніяхъ даны составленные съ н%- 
сколькихъ точекъ зрћнія конспекты содержанія книги и крат- 
ке обзоры разныхъ сторонъ средневћъковой исторіи, въ томъ 
числ и по исторіи отдльныхъ странъ; тамъ же н®сколько 
хронологическихъ таблицъ. Сверхъ того, 21 прекрасная карта, 
напечатанная очень удобно для справокъ (на одной правой 
половинВ листа, вдвое большаго, чЁ8мъ листъ учебника, что 
позволяетъ пользоваться картой, не закрывая книги). Карты 
очень дВльныя и ясныя и содержатъ строго только то, что 
нужно: профессоръ КарЗевъ излишне скроменъ. если дума- 
етъ (въ предисловіи), что ихъ задача не въ томъ, чтобы за- 
мВнить историческіе атласы, а въ томъ, чтобы сод®йствовать 
болће ясному представленію нВкоторыхъ особенно важныхъ мо- 
ментовъ и процессовъ“; при такихъ „отдъльныхъ картахъ“ 
атласа вовсе не нужно. Особенно интересна карта № 9 (вла- 
дБніе графа Шампанскаго), рельефно рисующая феодальную 
черезполосицу. 

Научныя достоинства труда и соотвЪътствіе его современ- 
ному состоянію науки гарантируются уже самымъ именемъ 
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почтеннаго автора. Исторія культуры и исторія учрежденій 
поставлена на подобающее почетное мЂВсто и изложена со всей 
доступной для учебной книги степенью подробноети. Маго- 
меть и Григорій УП наконецъ-то перестали появляться „ча 
пустомъ м®стВ“, какъ 4епз ех тасһіпа, а приведены въ связь 
съ клюнійскимъ движеніемъ и такъ называемыми „ханифами“ 
Изложено дБло Фотія одно изъ первыхъ проявлен1й вражды 
двухъ половияъ вселенской церкви и грядущаго разрыва между 
ними. Профессоръ КарЗевъ даже готовъ считать дВло Фотія 
началомъ раздВлен1я церквей, что едва ли вђрно. 

Изложен!е очень простое, въ высшей степени содержатель- 
ное, безъ малВйшихъ признаковъ той риторики, что иные 
авторы считаыть краснорВчіемъ; въ высшей степени 
сжатое, но не въ ущербъ ясности: въ шіпішот объема вм%- 
щенъ шахНиаита содержан!я. Многословіе и обиліе иностран- 
ныхъ словъ, которыми страдаютъ, по мнънію н3которыхъ, 
больш1е труды профессора Карева, въ данной книг отсут- 
ствуютъ. 

Научная цънность книги очень высока; но вЪдь профес- 
соръ КарЗевъ написалъ учебную книзу! Будетъ ли она „прп- 
нята“, или помфшаютъ этому „независящія обстоятельства“, 
не знаемъ, но не скроемъ, что для среднихь учебныхъ 
заведен1й она тяжеловата и велика. Въ книГгЪ, какъ вы- 
ше сказано, всего 204 стр., да изъ нихъ еще стр. 80—90 
назначены не для ‚‚заучиван!я“; остается слЪд. всего 110—120 
стр., но какихъ! „Анекдотовъ“, красивыхъ разсказовъ про по- 
лумиөическихъ лицъ и пр., на которыя такъ щедръ г. Ило: 
вайскій, нВтъ; изложен1е сжатое и ясное... все это достоин- 
ства въ научной книгВ. Но каково будетъ ученикамъ прохо- 
дить среднюю исторію по учебнику, одна страница ко- 
тораго по содержательности равняется чуть ли не десяти 
страницамъ учебника г. Иловайскаго, & изложен1е сжато до 
того, что часто производить впечатлВне конспекта какой-то 
другой книги, и при всей своей ясности все-таки будетъ н%- 
сколько трудно для ученика средняго развитія. Рискуя на- 
влечь на себя громы, признаемся, что жалфемъ о совер- 
шенномъ исчезновеніи въ новыхъ учебникахъ истори анек- 
дотической стороны (у г. Иловайскаго излишне развитой) и %- 
которой картинности изложенія. 

Просматривая книгу, мы замф$тили кое-гдВ неточность вы- 
раженій, которая можетъ ввести ученика въ заблужденіе. 
Напр., объ АттилЪ (с. 5) ученикъ будетъ думать, что онъ 
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осаждалъ Константинополь; родъ Валуа во Франціи и 1Тор- 
ковъ въ Англіи будетъ считать родственными Капетингамъ 
(первые) и Плантагенетамъ (вторые) только по женской ливіи 
(с. 164 и 227) и пр. Иногда, наоборотъ, учебникъ слишкомь 
остороженъ въ выраженіяхъ; напр., на с. 159 читаемъ, что 
Жанна д’Аркъ „попала въ пл$нъ къ противной ему (т. е. 
французскому королю) французской парти“. Отчего бы не 
сказать просто: „къ бургунцамъ, союзникамъ англичанъ“ или 
даже прямо: „къ англичанамъ“. ЗачВмъ говорить (с. 40), что 
арабы завоевали „въ АфрикЂ провинцію Византіи, отнятую 
у; вандаловъ“, когда проще и яснЂе сказать: „сВверный бе- 
регъ Африки“, напомнивъ, что Египеть былъ покоренъ еще 
раньше. На ст. 23 прямо странное выраженіе про сыновей 
Хлодвига, „которые, не ум%я, такъ сказать, отличить госу- 
дарства отъ простого имзн1я, раздВлили наслдотво своего 
отца на 4 удЗла“. Ученикъ, читая это, такъ и признаетъ 
°ихъ глупцами, но никакъ не догадается, въ чемъ, однако, все 
дВло,з именно, что франки просто не достигли еще той культур- 
ной высоты, когда вырабатывается понятіе о государствЪ. Неме- 
нзе странно (с. 110) ата таёег и досёог апрПсиз переводить 
черезъ ‚‚общая мать‘’‘’и ,,учитель ангеловъ“ (51с!), а париж- 
скаго превота называть ,,адмпнистративнымъ и судебнымъпри- 
казчикомъ“. Н%сколько скомканъ конецъ гуситскихъ войнъ 
(с. 150). ВВроятнотолько желаніемъ не отдалятьсяотъ программы 
надо объяснить сравнительно подробное изложен!е преслову- 
таго возстан1я Ника’, которое ничуть не важн®е и не ха- 
рактераЂе, чВмъ тысяча остальныхъ византійскихъ возста- 
ній, неудачныхъ и даже удачныхъ. 
Н. У. 

Исторія Императорскаго русскаго археологическаго общества за 
первое пятидесятилЪтіе его существованія. 1846—1896 тг. Со- 
ставилъ дЪйствительный членъ Н. И. Веселовскій. Сиб. 1900. 

Огромный трудъ проф. Н. И. Веселовскаго обнимаетъ собою 
весь 50-л%твій періодъ жизни стар®йшаго изъ русскихъ архео- 
логическихъ обществъ; научные труды общества, изданія, 
раскопки, реставрація памнтниковъ, ученыя экспедищи, со- 
вершенныя членами, организація работъ и хозяйственная 
ДФятельность—все это нашло себЪ м$сто на страницахъ „Исто- 
ри“ и въ живомъ занимательномъ изложеніи проходитъ пе- 
редъ читателемъ. Вн$шность изданія чрезвычайно изящна, 
текстъ украшенъ оригинально и художественно исполненными 
виньетками археологическаго характера и древне-русскими 
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наставками. ОтдВльное приложен!е къ книг составляютъ пор 
треты августВйшихъ  предсВдателей: герцога Максимиліана 
Лейхтенбергскаго и великихъ князей Константина Николаевича 
и Константина Конставтиновича, а также 21 основателей об- 
щества. | 

Трудъ Н. И. Веселовскаго, кромБ своего узко - спеціаль- 
наго значенія „Истори Общества“, представляетъ интересъ 
и въ боле широкомъ смысл, —въ смыслВ отреженія въ себЪ 
общей эволющи археологическихъ знаній въ Росси. Основа- 
ніе общества связано съ началомъ развитія у насъ археолог!и, 
какъ науки, и поэтому вс выдающіяся въ ея сфер% открытія, 
выдвигающіеся на очередь вопросы археологіи находила себЪ 
отражен!е и въ дБятельности общества. Не вдаваясь 
въ болВе подробный обзоръ труда почтеннаго ученаго, мы не 
можемъ только не отмВтить его глубокаго и авторитетнаго 
взгляда на значеніе, для всемірной археологи, древностей, 
которыми владВетъ Россія. 

„Русскому государству“, говоритъ авторъ, „досталось обла- 
даніе крупными культурными центрами древняго человћчества: 
Сибирью, Крымомъ, Кавказомъ съ Закавказьемъ, а въ по- 
слЗднее время — Западнымъ Туркестаномъ и Закаспійскою 
областью. Росси принадлежитъ тотъ великій, міровой путь, 
по которому двигались народы съ востока на западъ, оставляя 
въ мВстахъ стоянокъ и въ могилахъ родичей предметы своего 
ломашняго обихода и своей національной производительности, 
Въ Россіп можно найти древности почти всВхъ временъ и 
почти всБхъ народовъ, отъ примитивныхъ орудій каменнаго 
вБка до издВлій неподражаемаго по изяществу и техникћ 
художественнаго творчества классическаго міра, отъ древней 
клинописи ассирійскаго царства до писанцевъ, уцёлВвшихъ 
на утесахъ сибирскихъ горъ и едва лишь разгаданныхъ въ 
самое послВднее время. Древности, находимыя въ предълахъ 
Россіи, могутъ показать смВну былыхъ цивиливацій, само- 
стоятельныхъ или заимствованныхъ, бВдныхъ или пышныхъ, 
и взаимныя отношен1я народовъ между собою“. А. М. 

Духовныя и договорныя грамоты московскихъ князей, какъ 
историко-географическій источникъ. ИзслЗдоване В. Н. Де- 
больскало. Сиб. 1901. 

Русская историческая географія, какъ самостоятельная 
научная дисциплина, появилась сравнительно недавно и отно- 
сительно мало разработана. Однако, изъ вежнВйшихъ задачъ 
этой науки, требующихъбезотлагательнаго разр шен1я, является 
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отысканіе и опред$лен1е всБхъ м%стъ географическихъ: рВкъ, 
городовъ, сөленій и пр., упоминаемыхъ въ историческихъ 
памятникахъ, н составленіе, такимъ путемъ, наиболВе точной 
исторической карты Россіи. ИзслВдован1е молодого ученаго 
В. Н. Дебольскаго, напечатаное въ ХП томЪ записокъ Импе- 
‚раторекаго русскаго археологическаго общества и вышедшее 
теперь отд$льною брошюрою, представляетъ опытъ разрЪшевія 
вышеуказанной задачи по отношенію къ Московскому княже- 
ству ХІҮ взка. Карта Московской земли этой эпохи, составлен- 
ная авторомъ и приложенная къ его труду, является нагляд- 
нымъ результатомъ усп®шной работы. На ней нанесены или 
пріурочены къ существующимъ географическимъ пунктамъ 
множество названій горъ, рВкъ, городовъ, волостей и ир., 
упоминаемыхъ въ изслЬдованныхъ авторомъ памятникахъ. 
ИзслВдован1!ю подверглись данныя, заключающіяся въ духов- 
ныхъ и договорныхъ грамотахъ московскихъ князей, начи- 
ная съ ХІУ взка. Главными источниками, ча оснований ко- 
торыхъ авторъ могъ подвергать разбору упоминаемыя въ 
грамотахъ назван1я разныхъ волостей и селъ, служили писцо- 
выя книги, списки населенвыхъ мВстъ Россійской Импери и 
межевыя грамоты 1504 года. А. М. 

Е. В. Тарле. Общественныя воззрБнія Томаса Мора въ связи съ 
экономическииъ состояніемъ Англіи его времени. Спб., 1901. 

Названный трудъ г. Тарле—крупный вкладъ въ нашу не- 
богатую литературу о соціальныхъ фантазіяхъ и сощальныхт, 
мечтателяхъ. Правда, наша такъ называемая „большая пуб- 
лика“ знаетъ романъ Беллами „Черезъ сто лЗтъ“, ей извЪстны 
мечтанія Платона, но зато объ „Икар1и“ Кабе, Фурье и „Уто- 
піи“ Томаса Мора она знаетъ очень и очень мало. Можно 
ожидать, что превосходная книга г. Тарле не пройдетъ неза- 
мЪченной и оживитъ интересъ среди читающей публики и въ 
литературВ къ „соціальнымъ реформаторамъ“. 

Главная цфнность разбираемой книги заключается въ томъ, 
что трудъ г. Тарле о МорЗ не жалкая компиляція, написан- 
ная по источникамъ изъ вторыхъ рукъ, а серьезное и глу- 
бокое изслВдован!е, плодъ долгаго игученія почти совсЗиЪ не- 
извВствыхъ матерлаловъ въ Британскомъ музез. Основной 
трудъ Мора — „Утопія“, анализу котораго посвящена боль- 
шая часть книги г. Тарле, до сихъ поръ представляетъ инте- 
ресъ по многимъ причинамъ. Во-первыхъ, онъ даетъ такую 
яркую и живую характеристику современной Мору Англіи, 
„какъ ни одинъ другой литературный памятникъ эпохи“. Кром 
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того, нельзя не согласиться съ авторомъ, что „для науки объ 
обществ „Утопія“ также никогда не потеряетъ интереса, ибо 
проливаеть нзкоторый свћтъ на самую смутную, наиболВе не- 
поддающуюся научному учету область обществов®дћнія: на 
отношевія между реальнымъ фактомъ и теоріей. „Утопія“ 
даетъ яркій образепъ того, какъ создавались теор!и, наиболЪе 
отрицавшія дВйствительность, наиболВе съ ней непримири- 
мыя“, Наконецъ, мысли, высказанныя въ „У тоши“о „наилучшемъ 
состояніи государства“, оказались долговВчными потому, что 
„общественныя условія, окружавшія Т. Мора и вліявшія на 
него, шоќёафіз тибапдіѕз продолжали существовать и вліять на 
умственную жизнь Европы“. 

Несмотря на то, что Моръ жилъ въ эпоху, когда „науки 
цвъли, умы пробуждались, удовольствіемъ становилась жизнь“, 
большинство его взглядовъ поднимается надъ уровнемъ эпохи. 
Будучи современникомъ англійской аграрной революціи ХУ — 
ХҮІ вв., онъ, чуть ли не единственный, понялъ суть дВла и 
съ геніальною прозорливостью отњредћлилъ причину тогдашнихъ 
аграрныхъ неурядицъ. Много говорилъ Т.Моръ и объ уничтоже- 
ніи смертной казни. Суровые англійскіе законы присуждали 
къ смерти за 6.789 преступленій и число казненныхъ было 
громадно: за 38 лБтъ царствованія Генриха УШ было каз- 
нено 72 тысячи человЪкъ. Г. Тарле вполнВ справедливо за- 
мЕчаетъ, что выписками изъ Мора слЗдуетъ начинать исто: 
ріографію борьбы противъ смертной казни. Если къ приве- 
деннымъ взглядамь мы прибавимъ, что Моръ ратовалъ за 
ввротерпимость, былъ сторонникомъ образованя жөнщинъ, то 
передъ нами будетъ вполн8 опредЗленная фигура, которую 
можно поставить въ первые ряды борцовъ за освобожденіе 
челов чества. 

Умеръ Моръ отъ руки палача за католицизмъ, и въ 1886 г. 
папскій декретъ возвелъ его въ „блаженные“. Характерно, что 
въ этомъ декрет ни словомъ не упоминается объ „Утоши“, 
гдз были высказаны идеи, ничего общаго не имВющія съ. 
католицизмомъ. 

Интересна судьба „Утоши“ въ Росси. Въ конц8 ХҮШ вЂка 
это произведен!е было переведено и издано съ разрВшенія 
Управы Благочинія, а теперь оно представляетъ одну изъ 
рВдчайшихъ русскихъ книгъ. Къ книгВ г. Тарле приложенъ 
прекрасвый переводъ „Утоши“. Е. М. В. 

Мётоігеѕ ае 12а - Вгга- Крат ПГатшейёе, Аға - иа - Ройећ 
1-е 6діёіоп, Спб. 1901. 


Книга эта принадлежитъ перу представителя Переса въ 
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Россіи. Мусульманскій міръ такъ мало еще выдвигаетъ евро- 
пейски-образованныхъ людей, что съ этой стороны „Воспо- 
минанія“ Мирза-Риза- Хана представляютъ несомнънный инте- 
ресъ. Написанныя прекраснымъ французскимъ языкомъ, они 
изобличаютъ человБка, принадлежащаго къ нашей культурВ, 
но вм®стВ съ тВмъ здЪсь чувствуется и культура иная—во- 
сточная, исламистская. Произведен!е персидскаго сановнака нө 
представляетъ собою чего-либо пВльнаго и недаетъ, какъ можно 
бы судить по зяглавію, въ связномъ вид всего того, что 
переиспыталъ и перевидВлъ въ своей пестрой жизни авторъ. 
ЦЗль книги какъ бы дидактическая и вмВотВ8 съ тБмъ она 
не чужда мистицизма, —того мистицизма, который происте- 
каетъ изъ предписаннаго кораномъ вЂрованія въ предопре- 
дВленіе. Авторъ разсказываетъ отдВльные случаи изъ своей 
жизни, сами по себЂ весьма малозначительные, но съ одной 
стороны пытаюцйеся подтвердить, что сны сбываются, а съ 
другой—что всявйЙ дурной или хорошій поступокъ соотвВт- 
ственно возмВщается намъ. Особенно любопытны первыя дв 
главы, въ которыхъ авторъ излагаетъ, какъ исполнились его 
дВтскія предвЪст!я о томъ, что онъ станетъ впослВдствіи са- 
 новнымъ человВкомъ. 


Мопортарһіеп хаг Пеџёзсһеп Кибагоезсһісһбе. Оег Агг{ ип 
4е Некипѕ{ іп дег беиќѕсһеп Мегдапдепһеіі. Уоп Н. Реѓеғѕ. МИ 
158 АЪЪаипсеп пасһ деп Огісіпаіер аз деш ХҮ — ХҮП 
Јәаһгһапдег+. Геірг2іб. 1901. 


Книжка Петерса представляетъ 8-й выпускъ интересной 
серін, посвященной исторіи н®мецкой культуры (первый вы- 
 пускъ трактовалъ о солдатВ, 2-й—0 купцф). Въ ней довольно 
кратко изложена исторія врачебнаго искусства въ Германіи, 
начиная съ ХУ и кончая ХУШ столћтіемъ. Особенно любо- 
пытны страницы, посвященныя роли женщинъ, являвшихся въ 
средн1е вЗка въ качеств врачей, преимущественно занимав- 
шихся акушерствомъ и женскими болВзнями. Но эти средне- 
вВковыя женщины-врачи. равно какъ и ихъ собратья по ис- 
кусству, мужчины, не обладали систематическими знаніями. 
Медицинскіө факультеты начинаютъ открываться въ герман- 
скихъ университетахъ лишь въ начал ХҮ столВтія и долгое 
время имЪютъ лишь по два профессора: одинъ изъ нихъ 
читаеть теоретическую медицину, другой практическую. По- 
этому тБ изъ н8мецкихъ врачей, которые хотВли пріобрћВоти 
дйствительныя знанія, принуждены были искать его вн 
отечества, въ знаменитыхъ университетахъ Франщи и Итами. 
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Книга снабжена массой интересныхъ иллюстрацій, причемъ 
многія изъ нихъ имфютъ большой культурно-историческій 


интересъ. М. В. 
Г. Абтесм Тћота. КаФагта уоп Вога. Сеѕсһісісһеѕ Герерв- 


01а. Вегіір. 1901. 

Біографъ Катерины фонъ-Бора, жены Лютера, заявляетъ 
въ предисловіи, что жизнеописаніе женщины, сумБвшей за- 
служить любовь великаго реформатора, должно представлять 
интересъ для читателя, желающаго ознакомиться съ интимной 
стороной жизни Лютера. Къ сожалВнію, часто случается, что 
замВчательныә люди выбираютъ подругами жизни вовсе не 
замВчательныхъ женщинъ. Такъ поступилъ и Лютеръ, на- 
сколько можно судить по тзмъ сравнительно скуднымъ свђ- 
дБніямъ, которыя сохранились о его жен. ДостовВрно из- 
вЪстно, что она очень заботилась о желудкВ великаго рефор- 
матора,была прим Зрная жена и хозяйка, но въ общемъ ничЁмъ 
не отличалась отъ обызнаго типа нзмецкихъ женъ. Пожалуй, 
самое любопытное въ книг Тома—это мнніе самого Лютера 
о женщинахъ, почти совпадающее съ мнЗн1емъ по этому пред- 
мету автора нашего отечественнаго <Домостроя». Авторъ 
довольно подробно излагаеть исторію семьи фонъ-Бора, ея 
жизнь въ монастырВ и посл смерти реформатора. Книга 
украшена портретомъ Катерины, снимкомъ съ рисунка зна- 
менитаго Луки Кранаха. Въ общемъ можно лишь сожалть, 
что авторъ написалъ довольно объемистую книгу о предмет$, 
который можно было съ усп®хомъ исчерпать въ краткой 


журнальной стать. 
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Сордохха и Россия °). 


(1717 — 1747 гг.). 


(Перевелъ І. Ю. Шр.). 


——_—_—__ 


ГЛАВА І. 


Записка, представленная въ Сорбонну по вопросу о 
соединении церквей. 


ТяготЬніе Москвы къ Западу. —Пребыван!е Петра І въ ПарижЬ въ 1717 г.— 
Планы его относительно церковной реформы. -- Русское духовенство по 
словамъ Посошкова.—Два русскихь посольства въ РимЪ.-—_Двойствен- 
ность Петра.—ВнЪшв1я сношенія его съ католиками.—Политика папъ.— 
Они настаивають на свободЬ церкви. Россія покидаеть оффищальный 
проектъ о свободф.—Сорбонна въ 1717 г.—Намфрен!я ея относительно 
Росси.—Визить Петра въ Сорбонну.—Описаніе этого дБла въ дневникВ 
царя.—Описан1е того же дла сорбонскими учеными, —Содержан!е сор- 
бонской записки, не признаваемой католиками и отвергаемой Бюддэ.— 
Послфднее толкованіе этой записки. 


Я ТР”Ь духовный обладаетъ своими собственными 
() законами притяженія. За исключевіемъ слу- 
чаевъ добровольнаго отчужденія, духъ про- 
гресса толкаетъ отсталые или варварскіе на- 





м = роды къ тЪмъ центрамъ цивилизаціи, гд торговля раз- 
“Ў виваеть промышленность, гдё науки соперничаютъ съ 
Й © искусствами, гдЪ человЪкъ, наконецъ, является какъ 
ФӘ бы властителемъ природы. 


( 3 = 7 
Подобное явленіе совершилось въ древнемъ Москов- 


скомъ государствВ, которое, несмотря на свой полуазіатскій 


*) Мы сочли необходимымъ опустить или смягчить все то, въ чемъ 
проявились спеціально католическія уб’Бжден1я автора или его крайне 
нетерпимое отношен!е къ янсенизму. Ред. 
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характеръ правленія, съ небольшими промежутками времени, 
всегда таготВло къ Западу, даже и тогда, когда, окруженное 
завистливыми сосБдями, какъ мөчөносцы, Литва, Польша, оно 
имВло средоточемъ своихъ ратныхъ силъ или Кевъ, который, 
при посредств® Днъпра, соединялся съ Византіей, или Москву, 
которую течевіе Волги приближало къ средней Азін. 

Движеніе это къ источнику свЪта ускорялось по мВрВ 
того, какъ само время устраняло къ тому препятетвія, и Рос- 
сія не замедлила отвоевать принадлежащее ей посреди евро- 
пейскихъ государствъ м%сто, лишь только „жөлВзная рука“ 
положила основаніе въ осушенной отъ болотъ Ингр!и столиц, 
долженствующей соперничать по красот и блеску съ самыми 
изв%стными городами обоихъ полушарій. Двигаясь по вол- 
намъ Невы, гордо опоясанной гранитными набережными, тор- 
говля тотчасъ же вступила на новый, открытый для ея д%- 
ятельности путь. По новому же пути вскорВ послЗдовала и 
политика. Второе путешествіе царя Петра АлексЗевича за гра- 
ницу вызывалось государственными цЪлями '). 

Уже въ 1698 г. онъ совершилъ путешеств1е по ЕвропВ п 
не посВтилъ Франціи, политика коей въ дух Польши и Во- 
стока не совпадала съ его собственной. Со смертью Людо- 
вика ХІҮ воспоминаніе объ этихъ разногласіяхъ сошло съ 
нимъ вмВстБ въ могилу, и нВсколько лБтъ спустя Петръ 
приказалъ предупредить герцога Орлеанскаго о предпола- 
гаемомъ имъ путешестви. Это случилось въ 1117 г. Версаль- 
скому двору не особенно пріятно было оказывать гостепріим- 
ство сопернику Георга І, короля англійскаго, но благоразуміе 
заставляло казаться любезнымъ, и вотъ почему представи- 
тель царя, ведшій переговоры, былъ уполномоченъ довести 
до св®дВнія своего монарха о томъ, что онъ будетъ во 
Франціи жөланнымъ гостемъ. Такимъ образомъ, случилось 
происшествіе, почти нөвВвроятное до сего времени, —на фран- 
цузскую землю впервые должна была вступить нога Москов- 
скаго царя, достойнаго сосредоточить на себЪ вниман!е вЂътрен- 
ныхъ хозяевъ. Военная слава, соединенная съ именемъ героя 
„Полтавы“, побЂды на Балтійскомъ морВ, сВверный союзъ, были 
блестящими дВяніями, связанными съ именемъ монарха, ра- 


*) Г. Полуденскій, основывающійся по преимуществу на русскихъ 
источникахъ, утверждаетъ, что, по новёйшимъ изслБдованямъ, цБлью 
путешествія царя было—заключить союзь съ Людовикомъ ХҮ и растор- 
гнуть дружественныя узы, существовавиия ‘между Франшей н Швещей. 
(Русе. Арх. 1365 г., стр. 64). 
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ботавшаго топоромъ въ СаардамЪ, построившаго на верфи 
въ ВоронежЪ суда и вырывавшаго съ корнемъ всякое сопро- 
тивленіе своимъ реформамъ. Въ то время, какъ народныя массы 
высказ ывали при имени самодержца свой восторгъ, люди го- 
сударствөнные были озадачены важнымъ происшествіемъ: по 
иниціативв Петра—между Франціей, Пруссіей и Россіей былъ 
заключенъ союзъ °). 

Никогда политика не остәвляетъ совершенно въ сторон 
вопросовъ религіозныхъ. Даже путеше ствіе царя, съ послВдней 
точки зрБвія, заслуживаетъ внимав!я, благодаря одному 
случаю, не прошедшему въ исторіи безслЪдно. ДЂЪло касается 
сношен!й Петра съ Сорбонной. Ихъ необходимо включить въ 
общій составъ религіозныхъ реформъ въ Россіи въ ХҮП в. 
и нельзя разсматривать отдВльно отъ посл®дствій, свяван- 
ныхъ съ ними. 

Находясь во глав варода, вВрованін коего зачастую пе- 
реходили въ суевћвріе, царь былъ слишкомъ геніаленъ для 
того, чтобы не уяснить себЪ всю важность религіознаго эле- 
мента въ государственномъ организмВ. Если ему и приходи- 
лось часто не признавать власти церковной, онъ никогда не от- 
казывался извлечь изъ нея пользу для своихъ реформъ и 
сдВлать изъ нея союзника для самодержавія. Онъ сокрушилъ 
прежнюю іерархію и замЗнилъ ее синодомъ, со свЪтскимъ 
прокуроромъ. ТЪмъ не мене, справедливость требуетъ упо- 
мянуть о томъ, что, кажется, въ умБ царя-преобразователя 
были проекты мене крутые, слЗды которыхъ исторія дол- 
жна попытаться обнаружить. НесомнЪнно, что Петръ вте- 
чені долгихъ лЪтъ обдумывалъ серьезно реформу русской 
церкви. Онъ стремился не къ тому, чтобы вести за поводъ 
лошадь патріарха въ Вербное воскресеніе, а тзмъ боле 
не хотВлъ видЪть на московскомъ престолВ первосвященника, 
вродв Никона, который, окруженный многочисленнымъ дво- 
ромъ, им%лъ бы возможность защищать независимость церкви, 
управлять богатыми монастырями и ослБплять народъ блес- 
комъ своего величія. Но, съ другой стороны, Петръ живо со- 
знавалъ необходимость поднять умственный уровень духо- 
венства, обр азованіе котораго дъйствительно заставляло же- 
лать многаго. Хотя Кіевъ и обладалъ своей богословской шко- 


лой, а Москва славяно-греческой академ1ей, и нћсколько 


*) Переговоры, начавшіеся въ ПарижЂ, окончились въ Голландіи, и 
4-го августа 1717 г. въ Амстердам былъ п одписанъ договоръ тройствен- 
наго Союза. (соловьевъ, Исторія Росаи, ХҮП, стр. 1). 


]* 
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замЂВчательныхъ людей вышло изъ этихъ двухъ разсадниковъ 
науки, тБмъ не мене громадное большинство духовенства 
было ниже своего призванія. Какъ ни грустенъ этотъ фактъ, 
но онъ удостов%ряется безпристрастнымъ свидЪфтелемъ. Иван'ь 
Посошковъ, современникъ Петра, настолько любилъ свою. 
родину, что мало былъ склоненъ къ высмЗиван1ю своихъ со- 
отечественниковъ. ТЪмъ не менће у него вырывается прав- 
дивое признан1е въ томъ, что въ смысл образованія 
между деревенскимь священникомъ и простымъ кресть- 
звиномъ очень мало разницы, —что оба они, согнувшись надъ 
сохой, вымаливаютъ у обрабатываемой ими земли насущный 
хлВбъ и слишкомъ поглощены хозяйственными заботами, чтобы 
думать о наукахъ. Что же касается городского, болБе обезпе- 
ченнаго духовенства, то, по словамъ Посошкова, оно по боль- 
шей части находилось на той же ступени образованія,какъ и. 
деревенское *). При такомъ положеніи вещей, впредь не тер- 
пимомъ, весьма естественно, что подражательный гөвій Петра 
обратился къ Западу съ цБлью отысканія свЪточа знаній в 
образцовъ. 

Въ то время католическія государства были окружены 
этимъ блескомъ, и это обстоятельство не могло не обратить. 
его вниман1я на римскую церковь. 

Франція Людовика ХІҮ, Польша СобЪсскаго только не- 
давно покрыли себя славой на поляхъ сраженія, Италія и 
Испанія сохранили еще отпечатокъ прежняго велич1я, ца- 
рица морей Венеція развЪвала въ далекихъ краяхъ флагъ 
св. Марка, кавалеры Мальт!Йскаго ордена справедливо гор- 
дились назватемъ „страшилища“ турокъ. Умъ наблюдатель- 
ный и серьезный долженъ былъ поразиться этимъ единствомъ. 
вВры, связывающимъ съ Римомъ вс упомянутыя государства. 

Если вВрить словамъ Сенъ-Симона, основывающагося въ 
своихъ разсказахъ на признаніяхъ, сдзланныхъ ему княземъ. 
Куракинымъ,—быльъ одинъ моментъ, когда въ умВ царя ду- 
ховная реформа представлялась въ вид сближенія съ рим- 
ской церковью. Проектъ, очевидно, не былъ вполнВ безкоры- 
стенъ, такъ какъ въ сущности покоился на практической 
задней мысли. Самымъ страстнымъ жөланіемъ царя было— 
вывести домъ Романовыхъ изъ одиночества и соединить его 
родственными узами съ владВтельными европейскими домами, 
въ особенности съ французскими и австрійскими. 





3) Посошковъ. Книга о бфдности и богатствЪ, стр. 24, 25, 29. 
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Соглашен!е съ Римомъ облегчало заключеніе названныхъ 
союзовъ, при условіи устраненія препятствія, заключающагося 
въ различіи вВрованій. Въ силу одного только этого преиму- 
щества, вопросъ заслуживалъ изученія. Съ этой цЪлью 
одинъ изъ русскихъ дворянъ былъ отправленъ въ папскую 
столицу. Несмотря на неудовлетворительность рапортовъ по- 
слЗдняго и незначительность успЗха этой миссіи, Петръ не палъ 
духомъ и съ обычнымъ своимъ упрямствомъ рВшилъ пору- 
чить то же дБло другому уполномоченному. Выборъ его оста- 
новился на Борис Куракин *). 

Передъ московекимъ дипломатомъ раскрылись всЪ двери 
княжескихъ дворцовъ и министерскихъ кабинетовъ. Онъ им лъ 
возможность выяснить въ точности римскія воззрЂВнія и су- 
дить о томъ, насколько они согласуются съ русскими требо- 
-ваніями. Посл трехлтняго пребыванія на берегахъ Тибра, 
Куракинъ имЪлъ докладъ у царя, который, выслушавъ его, 
„вздохнулъ,—говоритъ Сенъ-Симонъ,—говоря, что желаетъ 
быть хозяиномъ у себя дома, что вЪтъ основаній водворать 
лицо выше себя и что никогда не думалъ переходить въ ка- 
толичество“ °). | 

Я нө хочу показаться смВшнымъ подобно Сенъ-Симону 
и не върю, чтобы Петръ им®лъ намфрен1е лично измВнить 
свою религю. Никогда ввра не имла надъ его неукротимой 
природой настолько власти, чтобы подчинить ее требованіямъ 
правилъ нравственности, и была скорЂе докучливой привыч- 
кой или вялымъ убЪждешемъ. 

Но въ этомъ гигант, обладающемъ стальнымъ характе- 
ромъ, была странная двойственность: зачастую личность на- 
ходилась въ полномъ противорВчіи съ государственнымъ д'В- 
ятелемъ. Контрастъ этотъ, можетъ быть, былъ еще разитель- 


*) Воспоминанзя Сен-Симона, 9, ХҮІ, игд. Хашета. Князь Борисъ 
Куракинъ быль жөнатъ на сестрв Евдокіи Лопухиной, первой закон- 
ной жены Петра. Даже послВ опалы Евдокік онъ продолжалъ пользо- 
ваться расположенемъ царя. Такъ какъ онъ лично принималъ дзатель- 
ное участіе въ переговорахъ съ Римомъ, то свидЪтельство его имфетъ 
большую цБну. 

*) Князь Куракинъ отправился въ Римъ въ 1101 г. Оффиціальной 
цЪлью его посольства были переговоры о польскихъ дђБлахъ и защита 
интересовъ Августа П. Католики возлагали на нихъ нФкоторую на- 
дежду. О посольств Куракина см.: Тургеневъ, Н15%. Кизѕзіае шоп. П. 
СХІҮШ; Тьешег. Мопотепіѕ 15. де Коѕѕіе, 0%14; Толстой. Римское 
католичество въ Росси, П, стр. 855 и слВд.; бцеггіег, Гефтх іп зеіпеп 
Вегіеһапсеп 2а Каѕѕ1апі опа Реќег дет Сгоззеп, стр. 99. 
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нБе по отношенію къ религ1озной терпимости. Стоитъ вспом- 
нить лишь подробности „собора пьяницъ“ *), въ ко- 
торомъ патріархъ и папа были выставлены въ смВшномъ вид%, 
и сравнить затВмъ съ тВми внзшними сношеніями царя съ 
католиками, совокупность коихъ, извлеченныхъ изъ современ- 
ныхъ докумөнтовъ, должна быть разсмотрВна здВсь сразу. И 
дипломатическая переписка, изданная Тургеневымъ и Тейне- 
ромъ, и документы, почерпнутые изъ московскихъ архивовъ 
графомъ Толстымъ, объясняютъ въ этомъ случаВ основную 
мысль Петра. 

Съ самыхъ первыхъ лЪтъ своего царствованія и до конца 
своей жизни онъ склонялся въ принцип къ религіозной сво- 
бодВ католиковъ своего государства, побуждаемый къ тому 
важными причинами. НЪкоторые изъ иностранцевъ, среди 
коихъ выдВляются Гордонъ ') и Змаевичъ *), благодаря слу- 
чайностямъ войны разсВянные въ страв$ поляки, даже со- 
средоточенные въ нВкоторыхъ губерніяхъ мВстные жители 
принадлежали по релийи къ этой церкви, интересы коей и 
права постоянно охранялись австрійскими и польскими ди- 
пломатами. Привлечь къ себЪ тЪхъ, кто былъ ему необходи- 
мымъ, при обезпеченіи свободы совЗети, похвастаться передъ 
иностранными государствами предоставляемой свободой, въ 
тБхъ видахъ, чтобы послВдніе стали на его точку зрВнія— 
воть на чемъ зиждилась оффиціальная политика, которую 
царь будто бы преслВдовалъ, и которой Петръ АлексЂевичъ 
неоднократно измВнялъ. Придавая вВру лишь документамъ, 


с) Русск. Древн. 1812 г. т. 5, стр. 845, напечатали подлинные доку- 
менты, относящіеся къ этой сатурналіи. Документы эти написаны, боль- 
шей частью, рукой Петра и многіе отмЪчены числами годовъ 11" и 1118. 
Будучи занять судомъ надъ сыномъ, царь д$ятельно занимается избра- 
н1емь „князя-папы“. Самый жалкій пьяница считался лучшимъ канди- 
датомъ. 

1) Патрикій Гордонъ, шотландскаго происхожденія, быль знамени- 
тымъ генераломъ въ военной истори Росс. Будучи человБкомъ глу- 
боко религіознымъ, онъ, можно сказать, былъ основателемъ католиче- 
скаго прихода въ МосквЪ. Петоъ І, коему онъ оказаль весьма важ- 
ныя услуги, плакалъ на его могилЪ. НБмецкій переводъ его воспоми- 
наній былъ изданъ Цоссельтомъ и Оболенскимъ: Таређисһ 4ез Сбепега/в. 
Раќёгіск Цогдоп. 8%.-РеёегзБоиг».. | 

*) Адмиралъ Змаевичъ, славянинъ по происхожденію, былъ братомъ 
зарскаго архіепископа. Посл смерти Гордона, онъ по своему положе- 
нію очутился во глав католиковъ въ Росси. Тейнеръ написалъ н'В- 
сколько статей, касающихся его личности, въ „Мопащет Ы$$отг19щез 
де Киѕеје“. 
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свобода католической церкви была въ дЪйствительности со- 
вершившимся фактомъ. Такимъ образомъ, кульмскій палатинъ, 
посланный изъ Польши, получаетъ въ 1704 г. дипломъ, обез- 
печивающій ему вполи свободу в%роисповЪдан!я на всемъ 
протяженіи Импер!и °). 12 декабря 1705 г. Петръ подписы- 
ваетъ въ Гроднз привилегю въ томъ жө дух 15). Име- 
немъ царя, Меншиковъ дВйствуетъь такимъ же образомъ въ 
1706 г. "). Куракинъ '*), а послВ него Рагузинскій говорятъ 
въ РигВ рВчи, воодушевленныя тБми же идеями. Къ тому же 
посланникамъ императора усердно внушается, что католи- 
камъ покровительствуютъ изъ-зва дружбы къ ихъ монарху. 
Если политика царя была искусной, зато папская была от- 
м’ чена самымъ высокимъ благоразумемъ. Такія лица, какъ 
Поссевинъ и Вота, уже съ давнихъ временъ изучали вопросъ 
на м®стВ, причемъ ихъ безспорная талантливость внушала 
довзр!е къ’ихъ словамъ, а въ РимЪ было извзстно, цБною 
какихъ испытаній царство Іоанна 1\ обратилось въ имперію 
Петра І. Въ прежнее время папы настаивали на томъ, 
чтобы цари присоединились къ европейской лигБ противъ 
турокъ, знамя которыхъ, укр%пленное на БосфорВ, соста- 
вляло для христіанъ угрозу и вызовъ,—во время же цар- 
ствованія Петра ихъ постоянной заботой было получить 
такую грамоту, которая давала бы католикамъ равноправность 
и свободу, за поручительствомъ царя передъ папою въ 
ихъ неприкосноренности. 


°%) Ніз. Киѕѕіае тор. П, СИХ. Тургеневь относить этоть до- 
кументъ приблизительно въ 1118 г. Это ошибка, такъ какъ посланный 
Польши въ Россію говоритъ объ ней кульмскому епископу въ письмВ 
отъ 19 іюля 1704. Смотри въ томъ же сочиненіи П, СХПҮШ. 

10) Толстой. Рим. кат. І, стр. 187; Тейнеръ, Мопот. Ног. № 310. 

'') Тейнеръ, Мопаш. Ніѕё. № 311. 

1) Въ одной изъ оффиціальныхъ нотъ, по приказанію Климента ХІ 
кардиналу Оттобуони 27 іюля 1720 г., высказано ясно: „тоть же посолъ 
(Куракинъ) прибавилъ, что царь желаеть доказать не только на сло- 
вахъ, но ина дЪлЪ свое благорасположеніе къ его святЬйшеству: сверхъ 
разр шен1я проБгда черезь Москву миссіонерамъ, посылаемымъ изъ 
Рима въ Китай и другія восточныя государства, сверхъ рагрЬшенія на 
постройку въ МосквБ монастыря капуциновъ и другихъ католическихъ 
церквей, и народныхъ школъ для обученія юношества христіанской 
нБрЬ и наукамъ,—далъ еще своз соизволен1е на свободное исповБданіе 
римско-католической религіи во вс$хь своихъ обширныхъ владфніяхъ“. 
Бибмотека Корсани въ Рим, № 188. Метогіа рег оп сауаііеге МозсоуНа 
а Уепегла. 
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Достаточно привести одинъ документъ, къ тому же весьма 
важный, такъ какъ въ немъ указана римская политика ва 
нВеколько лБтъ, а именно депешу кардинала Паулуччи отъ 
17 мая 171 г. нунцію Бентиволіо въ ПарижЪ, чтобы ясно 
представить рЗшительную цБль, къ коей направлены были 
вс стремленія святВйшаго престола !*). 

НеизбЪжно поэтому является вопросъ: почему свобода, 
о которой хлопотали обВ стороны, не была разрзшена подъ 
именемъ хартіи, выданной на имя папы? Вина въ томъ Петра. 
Онъ старался оттянуть время на приведеніе въ исполнев!е 
неоднократно повторяемыхъ об®щаній, въ тБхъ видахъ, чтобы 
‚ возможно дольше пользоваться преимуществами своего поло- 
женія и обезпечать себЪ содЪйств1е папъ въ особенности въ 
польскихъ дВлахъ. Соглашеніе, наконецъ, должно было послЂ- 
довать, у графа Рагузинскаго были въ рукахъ ве нужные 
документы, какъ вдругъ кончина Климента ХІ создала новое 
препятствіе. Его замВститель Иннокеятй ХІП не спфшилъ 
завязать вновь прерванные переговоры, русское правительотво · 
было радо тянуть таковые, такимъ образомъ проектъ согла- 
шөнія улетучился... ПозднВе Петръ приказалъ собрать св%- 
дБпія о кардиналахъ, покровительствүющихъ разнымъ на- 
піямъ, а также объ’ условіяхъ, при которыхъ можно было бы 
заручиться однимъ изъ нихъ для русскаго народа. ВсЪ эти 
начинанія не имВли посл%дствій '*). 

_ Многія горячія головы, основываясь на упомянутыхъ по- 
рученіяхъ, думали найти въ нихъ предварительныя указанія 
для предполагаемаго сближен1я. Во время своего перваго путеше- 
ствія, Петръ сидВлъ за іезуитской трапезой въ ВЪнЪ. Грод- 
ненское свидан!е его съ Вота носило отпечатокъ задушевности; 
съ его разрБшенія воздвигалась въ Москвъ каменная цер- 
ковь '*); 1езуитская коллегія въ томъ же город процвћтала, 


1) Ніѕ. Вазмае топ., И, СХЦУИГ. 

**) Толстой, Римськ. Катол., П, стр. 355 и слБд. Документъ, изь ко- 
тораго почерпнуты эти подробности, представляетъ изъ себя замЪтку объ 
отношеніяхъ Петра І съ Иннокентіемъ ХП и Климентомь ХІ, соста- 
вленную по бумагамъ, хранящимся въ московскомъ архив%. 

1) Туть-то можно себЪ представить, насколько графъ Толстой то- 
ченъ. Онъ сомнЪвается, чтобы царь далъ свое согласіе на постройку ка- 
менной церкви и направляеть читателя къ стр. 491 „О1аггаю“ Гордона, 
напечатаннаго Поссельтомъ. Между тБмъ воть это м$сто: А15 миг ащег- 
уез Че Э#газзе ипзегег Кігсһе Каллеп, эргасһҺ ісһ ші Мајеѕё&і дагабег, 
4833 З1е ипз Піе Ег1ацрпіѕ беђеп тбсћќе, ппѕег Соіеѕћапѕ уор Ѕбеіп аџї- 
2аацеп, хеЇсһез іе хопи: БетЦіоќе. Вторая фраза, приведенная 
Толстымъ, не касается этого предмета. Римск. Кат., П, стр. 129. 
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какъ никогда. Пражская же раскрыла свои двери молодымъ 
русскимъ, посылаемымъ туда царемъ, который къ тому же 
приказалъ перевести на русскій языкъ труды П. Скарги, 


касающіеся жизнеописан1я святыхъ. 
Совокупность этихъ фактовъ, въ связи съ примири- 


тельной рВчью властелина иего министровъ, и общей ихъ симпа- 
тей къ Западу, могли ввести людей постороннихъ въ заблужденіе. 
Лица, знающія очень хорошо характеръ и нравы государя, 
никогда и не думали, чтобы онъ могъ сдЗлаться набожнымъ 
сыномъ св. Петра. Что же касается соглашенія, имВющаго 
цзлью соединеніе двухъ церквей, то оффиціально этотъ вопросъ 
никогда не облекался въ точныя выраженія. Если вЗрить вос- 
поминаніямъ Сенъ-Симона, на самомъ д'ВлВ, были лишь пред- 
варительные переговоры, клонившіеся къ освЪдомленію царя 
относительно сущности и преимуществъ соглашенія съ Римомъ. 

Сорбонскіе ученые, которыхъ давно пора вывести на сцену, 
не сумВли сохранить, по прим$ру римскихъ первосвящен- 
никовъ, благоразумной умЪренности въ сношеняхъ своихъ съ 
Петромъ. 

Въ то время въ факультет происходилъ печальный цере- 
воротъ. Появленіе „Нравственныхъ разсужденій“ (БКеПехіопѕ 
тогајез) Кеснеля ((иезпе]) пос®яло смуту въ умахъ, а людей 
съ чистой совВстью основательно обезпокоило. Климентъ ХІ, 
принужденный высказаться по этому вопросу, обнародовалъ 
З сентября 1718 г. буллу, подъ названіемъ „Ошеепібиѕз“, въ 
которой осуждались 101 прөдложевіө, изъятыя изъ книги 
Кеснеля. Во французской церкви произошелъ расколъ: 
большая часть духовенства приняла буллу, меньшая часть, 
но буйная, отвергла ее. Сорбонна присоединилась сначала къ 
принявшимъ, но б марта 1717 г. большинство ученыхъ пе- 
решло на сторону четырехъ епископовъ, желавшихъ при- 
нести будущему собору апелляц!ю на буллу. Отсюда назва- 
н1е аппелляторовъ было придано всей парти. За исклю- 
ченівмъ одного, всВ ученые, вступившіе въ сношен1е съ Пет- 
ромъ, были изъ этой среды. ВпослЗдстви большинство изъ 
нихъ стали знаменитыми янсенистами. Чтобы понять важное 
значеніе, приписываемое учеными своимъ поступкамъ, не слф- 
дуетъ упускать изъ виду цБль, которую они себЪ ставили 
и къ достиженію которой неутомимо стремились. Д%ло Рос- 
сій, въ ихъ рукахъ, должно было сдВлаться обоюдоострымъ 
мечемъ. Велика была бы ихъ заслуга передъ церковью, еслн 
бы они успБли привести къ единен!ю цВвлый народъ, который 
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по обращеніи, будучи проникнутъ галликанскими принципами, 
сталъ бы въ воинствующіе ряды тВхъ, которые были противъ 
предполагаемаго римскаго захвата власти. Подобная двулич- 
ная политика была въ обычаБ у янсенистовъ, которые, не же- 
лая открытаго разрыва съ папствомъ, не хотВли вмЪстБ съ 
тБмъ добровольно ему подчиниться. И вначалЪ обстоятель- 
ства какъ нельзя лучше способствовали намВрен1ямъ ученыхъ. 
Царь, въ своей изумительной дВятельности, не упускалъ ни 
одного случая. Во время прфебыван1я своего въ Париж въ 
1717 г. ни политическ1я дЪла, ни кутежи не поглощали его 
настолько, чтобы онъ не могъ уд$лить времени наукамъ и 
искусотвамъ. Сорбонна была однимъ изъ учрежденій, которыя 
онъ посфтилъ. Въ знаменитомъ дневникф Петра 1, написан- 
номъ въ конц его царствованія, почти цвликомъ подъ его 
диктовку, и изданномъ впосл®дствік Щербатовымъ, описано 
свиданіе монарха съ учеными въ выраженіяхъ, настолько ха- 
рактерныхъ, что ихъ сл$дуетъ привести дословно: „3 1юня“ "), 
такъ начинается дневникъ— „Его Величество отправился въ 
академію, гдЪ сорбонскіе ученые бесВдовали съ Его Величе» 
ствомь объ өдинствЂВ вЪры, говоря, что таковое единство легко 
можно установить. На что Его Величество изволилъ возразить, 
что дБло это весьма важно и потому невозможно разрЪшить 
его въ короткій промежутокъ времени и что, къ тому же, Его 
Величество занять преимущественно военными дёлеми. Но ~ 
если они желаютъ дЪйствительно подобнаго единен!я, то пусть Е | 
напишутъ русскимъ епископамъ, ибо дВло это по своей важ- 
ности требуетъ духовнаго съ$зда. Онъ, вмВстВ съ тЁмъ, изво- `, 
лилъ обВщать ученымъ, что, если ТВ напишутъ русскимъ 
епископамъ, то онъ прикажетъ, въ силу власти, дарованной \ 
ему Богомъ, дать отв®тъ“ ''). | 0 

Лаконическое содержаніе дневника должно быть дополнено 
подробностями, дошедшими до нашего свёд%фнія отъ ученыхъ '*). ` 

18) 8 1юня по старому стилю соотв$тствовало съ 1717 г. 14 іюня— 
нов. стиля. 

17) Дневникъ Петра Великаго, Ц, стр. 411. Первая редакція дневника 
составляеть проиаведеніе Макарова, секретаря царскаго кабинета. Но она 
была такъ часто и такъ существенно исправляема Петромъ, что Устря- 
ловъ, не колеблясь, признаетъ за послЬднимъ авторскія права. 

1%) См. Оирас 4е ВеПебахгае, „Ніѕќоіге ађгерёе йе ГЕр]іве тшебгоро|- 
таіпе 4 О(тес“, а въ особенности „Га Кејайоп дез йбтпагсһев #а14е5 раг 
Іеѕ досфецгз де Ѕогъоппе ропг 12 гёцліоп йе РЕе5.: Пе Киаѕвіє“. Это инле- 
ресное небольшое сочинен1е, приписываемое Бурсье, было обнародовано 


священникомъ Кудретть въ 3-мъ томЪ его „Г Нізќоіге её апа]узе ац Пуге 
де Гасіїор де О1еч*. Парижъ 1158 г. 


_й 
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Когда Петръ посћВтилъ Сорбонну, въ сопровожденін нъсколь- 
кихъ лицъ изъ своей свиты, между которыми находился Ва- 
силій Долгорукій, то вначалВ одинъ лишь Бурсье '*%) при- 
вБтствовалъ его появленіе. Но, лишь только высокіе путеше- 
ственники покинули церковь и направились въ библіотеку, 
остальные ученые, побуждаемые понятнымъ любопытствомъ, 
тоже явились туда. Римскіе священники, очутившись въ при- 
сутствіи россійскаго самодержца, должны были вспомнить о 
всБхъ безплодныхъ попыткахъ, клонившихся къ соединенію 
Востока съ Западомъ, и, можетъ быть, возмечтать о томъ, не 
удастся ли скорЂе имъ это предпріятіе. Вотъ почему Бурсье 
воспользовался первымъ представившимся случаемъ и повелъ 
о томъ рВчь. Но тутъ явилось препятств1е; которое необхо- 
димо было преодолВть: увлеченный естественной живостію 
своего характера, можетъ быть, желая скрыть нервныя подер- 
гиванія, часто искажавш!я его лицо, Петръ осматривалъ такъ 
быстро все достойное вниманія, что разговоръ не могъ вестись 
послЗловательно. Но лишь только удалось обратить его взоръ 
на книги со славянскими письменами, какъ Бурсье посп%- 
шилъ замЪтить, что, устроивъ соединен1е церквей, онъ завер- 
шитъ связанную съ именемъ его славу, такъ какъ къ поб%- 
дамъ, одержаннымъ имъ на пол$ брани, онъ добавитъ торже- 
ство мира. Съ улыбкой на устахт,, монархъ отвЪтилъ черезь 
переводчика, что онъ — простой воинъ. Бурсье удачно восполь- 
зовался произнесеннымъ словомъ, говоря, что онъ не только 
воинъ, но и герой, а, въ качествъ владЪтеля. естественный 
покровитель религіи. Царь настолько понялъ эту льстивую 
рвчь, что сдБлался болВе благосклоннымъ, и, приступивъ безъ 
обиняковъ къ вопросу, замЪтилъ, что соединеніе весьма трудно 
по тремъ пунктамъ, относительно которыхъ н$тъ соглашенія, 
а именно—папа, происхожденіе Св. Духа... и такъ какъ ста- 
рался вспомнить третій пунктъ, то Бурсье подсказалъ ему— 
опр%сноки и чаша. „По отношенію къ посл$днимъ“, скавалъ 
Петръ, „не трудно прійти къ соглашенію“. Доктора сейчасъ же 
присоединились къ его мнБнію, присовокупивъ, что того же 
результата можно достигнуть и по отношенію къ другимъ раз- 
нор$чивымъ ученіямъ, такъ какъ разногласія по поводу Св. 


9) Имя это въ настоящемъ изложеніи будеть упоминаемо неодно- 
кратно. Бурсье (1679—1148) быль ярымъ янсенистомъ. ВелБдетве сопро- 
тивлөнія своего церковнымъ рБшеніямъ, онъ вынужденъ былъ покинуть 
Сорбонну, а вслЬдствіе поисковъ министерства, заподозрившаго вт, немъ 
врага государства, скрыться об:ствомьъ. 
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Духа представляютъ собственно споръ о словахъ, а первен- 
ство папы можетъ быть согласовано съ существующимъ поряд- 
комъ въ русской церкви. Тогда же Петръ сдълалъ предло- 
жен1е относительно переписки по этому вопросу. „Вотъ что“, 
сказалъ онъ Бурсье: „составьте мв памятную записку и торо- 
питесь, такъ я скоро уВзжаю. Я обЪщаю вамъ передать өе 
епископамъ моего государства, которыхъ обяжу дать вамъ 
отвЪтъ“. ЗатЪиъ обмБнявшись нБсколькими словами по поводу 
буллы „(пісепібав“, доктора возобновили свою настоятельную 
просьбу о соединеніи церквей; царь выслушалъ ихъ мило: 
стиво и покинулъ Сорбонну, весьма довольный наружно 
своимъ посВщеніемъ. Несмотря на пристрастіе свое, Голи- 
ковъ также свидфтельствуетъ, что парижскіе ученые сум$ли 
заслужить расположеніе царя *°). Что же касается до сноше- 
ній, которыя должны были установиться съ русскими еписко- 
пами, трудно судить въ настоящее время, насколько выше- 
упомянутое предложеніе было серьезно. Было ли оно со сто- 
роны царя простой уловкой съ цфлью отдБлаться отъ назой- 
ливости ученыхъ? Было ли оно поелВдней попыткою въ видахъ 
болБе или менфе серьезныхъ? Вторая гипотеза, въ 1117 году, 
не была невЪроятной. Тотчасъ же посл отъћвзда царя при- 
ступили къ составленію въ самое короткое время памятной 
записки. Трудъ этотъ раздБлили между собой многіе теологи, 
причемъ окончательная редакція была поручена Бурсье. Хотя, 
такимъ образомъ, ученые достигли нБкотораго успБха, тЬмъ 
не менфе сами они продолжали оставаться въ положеніп 
особенно затруднительномъ по отношенію къ русскимъ. Такъ, 
они пытались склонить посл$днихъ къ единству, отъ котораго 
сами отд$лились, отвергнувъ буллу „Ошеер аз“ п не при- 
знавъ папскаго авторитета. СлБды этого не могли не сказаться 
въ ихъ запискЪ, которая поэтому содержитъ въ себ$ странную 
совокупность противорВчій, Вотъ она въ краткихъ словахъ *'). 

Упомянувъ предварительно объ обстоятельствахъ, вызвав- 
шихъ составлен1е записки, ученые съ похвалой распростра- 
няются о религіозномъ единствВ, преподанномъ апостоломъ 
вБрующимъ и имфющемъь въ основаніи своемъ единство Бога, 
ввры и крещенія. Съ ц$лью указать въ самомъ начал осу- 
ществимость своей попытки они доказываютъ путемъ длиннаго 


20) Голиковъ. ДБянія Петра Великаго, УТ, стр. 281. 
21) Ве]а1оп 4ез детаѓсћһеѕ еёс., стр. 369. Записка эта была отвергаема 
кардиналомъ зКердиль въ ІХ томЪ его сочиненій, въ римскомъ изданіи 
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ряда научныхъ данныхъ, признаваемыхъ обЪими сторонами, 
что русская церковь не столь чужда Риму, какъ церковь про- 
тестантская. Приступая зат$мъ къ сущности самаго положе- 
нія, вотъ на какомъ разсуждени они полагаютъ обосновать 
свою дВятельность. Единство вЪры, говорятъ они, можетъ 
быть согласовано при различіи обрядностей, лишь бы не было 
разницы въ догматахъ. Русская церковь разнится, дВй- 
ствительно, отъ римской своими внфшними обрядностями, 
но, по отношеню къ оспариваемымъ догматамъ, нЪтъ со- 
мнЪн1я, что подробное изучен1е послВднихъ откроетъ новый 
путь къ соглашенію.Такимъ образомъ, вопреки общеприня тому 
мӯнЂнію, завершен1е единства, возстановляющаго связь Востока 
съ Западомъ, не представляется черезчуръ затруднительнымъ, 
лишь бы пренія по этому вопросу велись въ дух$ примире- 
нія и любви. Силлогизмъ—весьма правильно составленный, 
если бы обБ посылки были равномВрны. Въ первой точно 
устанавливается сущность отношеній, которыя связываютъ 
между собой догматы съ обрядностями, не смзшивая ихъ 
другъ съ другомъ. Вторая же сорбонская посылка болВе 
сложна. 

Для того, чтобы достигнуть намВченной цБли, необходимо 
было набросать въ главныхъ чертахъ проектъ соглашенія, & 
въ особенности выяснить указанные царемъ три пункта, слу- 
жащіе существенными основаніями разрыва. Предметъ, самъ 
по себ огромный и важный, былъ щекотливымъ для апелля - 
торовъ въ учен!и о главенствВ папы, —вопрос$ поставленномъ 
первымъ. Неудивительно, что эта часть записки ;не только 
слаба, но и не можетъ быть признаваема ни однимъ католи- 
комъ по своему содержанію. Единственно непреложнымъ 
является, по мн$н1ю ученыхъ, положеніе, что „римскій 
епископъ, будучи законнымъ преемникомъ св. Петра, & по 
божественному праву первымъ изъ епископовъ и первымъ 
викаріемъ Іасуса Христа, въ качеств такового являетез 
единственнымъ и видимымъ звеномъ союза“. Вое остальное 
входитъ въ область теологическихъ мнВній, которыя по же- 
лан1ю можно и принимать, и отвергать. Лично они признаютъ 
открыто, что Богъ передалъ верховное главенство непосред- 
ственно собравію епископовъ, коему самъ папа по вопросамъ 
взры, искорененію схизмы и церковной реформы обязанъ под- 
чиняться, что сужден1я папы не могутъ быть признаны не- 
погрВшимыми, за исключенемъ тБхъ случаевъ, когда они 
утверждены вселенской церковью. Что же касается отношенія 
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церкви къ государству, записка установляетъ, что папа, обладая 
чисто духовной властію, не получалъ отъ Шисуса Христа ни 
прямого, ни косвеннаго права на свВтскую власть королей, 
и что они ни подъ какимъ видомъ, даже подъ видомъ религіи, 
не могуть уволить подданныхъ какого-либо князя отъ долж- 
наго послБднему послушанія, ни развязать ихъ отъ прине- 
сенной присяги на вЪрность. Наконецъ, вся признаваемая 
за папой, по новому закону, власть, распространяющаяся на 
избран1е епископовъ, на утвержден!е таковаго избранія, на 
отпущеніе грћховъ, принадлежитъ ему, по мизн1ю Сорбонны. 
лишь въ томъ случаВ, если отъ нея откажутся всЪ церкви, 
вов владЪтели и онъ самъ, въ качеств патріарха, причемъ 
власть должна быть признана недЪйствительной, если только 
она не опирается на трехъ упомянутыхъ началахъ. Положе- 
н1е учевыхъ формулировано точно, но съ точки зрВнія орто- 
доксальнаго католицизма совершенно несостоятельно. 

Записка составлена въ этомъ смысл боле удачно 
въ той части, которая касается происхожденія Св. Духа. 
Сорбонскіе ученые не пытаются даже затронуть подробности 
этого разномысл1я. Единственной ихъ цЪзлью было —устранить 
насколько возможно всВ тонкости и выставить удобопо- 
натную сторону. Они удачно рВшаютъ свою задачу. Им%- 
ются, говорятъ они, на-лицо дв формулы для того, чтобы 
выразить словами упомянутый догматъ; одна изъ нихъ: Ду2ъ 
Святой исходить оть Боа-Отцә, черезъ Бога-Сына, другая 
подтверждаетъ ясно—Духъ Святой исходитъ отъ Бога-Отца 
и оть Бога-Сына. И такъ какъ Востокъ принялъ первую 
формулу, то для того, чтобы не впасть въ противорБчіе и 
быть послЗдовательнымъ, онъ не можетъ отвергнуть второй. 

Воть на какой, наскоро разработанной почв ученые 
надЪялись прійти къ соглашенію съ русскими. Далће, ученые, 
слегка затронувъ вопросъ объ опр3енокахъ, оканчиваютъ 
свою записку патетическимъ воззван1емъ къ царю: пусть онъ, 
подчинившись церкви, добавитъ лавры къ славному своему 
царствован1ю; пусть онъ, на подоб1е новаго Кира, вернетъ 
подвластные народы къ той правдЪ, откуда исходятъ миръ и 
согласіе; пусть онъ, устранивъ раздвляющую стЗну, соеди- 
нитъ обЪ церкви, ип такимъ путемъ возвысится надъ своими 
предками. 

Таково приблизительно содержаніе записки, составленной 
втечен1е 24-хъ часовъ и подписанной на слВдующій же 
день, 15 1юня.: 13 сорбонскими учеными, изъ коихъ одинъ 
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лишь Ле-Мойнъ не принадлежалъ къ числу апелляторовъ. 
По соввту маршала 'Тессэ, служившаго посредникомъ между 
ними и царемъ, записка былая переведена на латинскій языкъ 
и для большей важности засвидтельствована въ парижскомъ 
арх1епископствВ 19 іюня. Такъ какъ Петръ въ это время 
покинулъ уже столицу, записка Сорбонны была отправлена 
за нимъ въ догонку и была принята царемъ съ милостивыми 
словами по адресу ученыхъ. ВпослВдствіи мы узнаемъ оф- 
фиціальный отвЪзть русскихъ епископовъ, теперь жө 
обратимъ вниманіе на ту изолированность, въ которой очути- 
лась Сорбонна. За исключен1емъ крайнихъ галликанъ, съ ней 
не могли дЪйствовать за-одно ни католики, ни протестанты. 
Она, по мнфнію однихъ, отступала отъ истины, по мнфнію же 
другихъ, - упорствовала въ заблужденіяхъ. ДВйствительно, 
предлагаемые өю въ основу единен1я принципы настолько 
ниспровергали духовную іерархію и право святВйшаго пре- 
стола, что не могли быть приняты безъ сомнВній вВрными 
сынами католической церкви. 

Истолкователемъ же воззрВнія протестантовъ явился Бюддэ 
въ своемъ язвительномъ памфлет, изданномъ поздн%е въ 
Гөрманіи ?°). Многія лица подозрЪвали сначала, что авторомъ 
былъ Өевофанъ Прокоповичъ, но при ближайшемъ разсмотр%- 
ніи можно придти къ заключенію, что архіепископъ новгород- 
скій только доставилъ матеріалъ, коимъ іенскій профессоръ 
воспользовался по своему усмотрБнію ?°). Въ самомъ началЂ 
онъ съ Вдкой ироней упрекаетъ ученыхъ въ томъ, что они 
видоизмВнили католическіе догматы, въ чемъ, къ сожалВ- 
нію, правъ. ЗатВмъ, перебирая по пунктамъ записку Сорбонны, 
овъ подробно изсл$дуетъь ее съ точки зрВнія передового 
протестантства ‚или, вВрнфе, смягченнаго раціонализма. 
Бюддә стремится доказать, что соединеніе русской церкви 
съ Римомъ не |такъ-то легко, а, напротивъ, на своемъ пути 
оно встрЗчаеть непреодолимыя препятствя. Приводимыя 
имъ въ подтвержденйе своего заявленія слова весьма знаме- 





и) Ессіеѕіа Котапа сию Коћепіса іггесопсііаЫі1іѕ вө ѕсгіріша а11- 
9104 досіога т дпогапӣа Ўогропісогит Ацоиѕііззіто Каввогаш Ішрегаќогі 
за иігіцѕдпе ессіезізе ипіопет еі заа4епдат ехМЫ&ат, тодезёе ехрепзит 
е аплтадуегаоп аз Шавбгафашт аб Јоап., Егапсіѕсо Видео ТЬео1. р. ө+ 
Р.Р. О. фепае 1719. 

3) М. Минцловь также того же мнБнія, что не Прокоповичъ быль 
авторомъ упомянутаго памфлета. „Петръ Великій по словамъ иностран- 
ной литературы“, стр. 3718, 
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нательны въ устахъ протестанта: русская церковь совершенно 
подчинена государственной власти и поэтому со стороны царя 
было бы страннымъ отказаться въ пользу папы отъ своихъ 
правъ и преимуществъ. Для проницательнаго ока въ этомъ- 
то и проявляется сущность умозаключеній Бюддә, несмотря на 
осторожные ораторскіе пріемы, которыми старается обставить 
себя авторъ, несмотря на хвалебныя отступленія въ пользу 
царя, несмотря на жесток1я нападки на католическую церковь. 

Для того, чтобы покончить съ этимъ разборомъ, остается 
сдВлать еще одно замфчане. Въ запискВ Сорбонны про- 
глядываетъь полное  отсутствйе знанія истори русской 
церкви. Ученые легкомысленно смЪшиваютъ русскихъ съ 
греками, сами не подозр$вая того обстоятельства, что въ 
Росси религіозная жизнь, въ своемъ рост, претерпЂвала 
собственныя фазы развитія. Москва, составляя сначала 
Визавтійскую епархію, была возведена въ 1689 году на 
степень патріархата. Царствовавшій въ это время, подъ 
именемъ Өеодора, Борисъ Годуновъ посадилъ на новое 
мВсто свою креатуру, такимъ образомъ элементъ свЪтскій 
поглотилъ духовную власть. Патріархатъ озарился овобен- 
нымъ блескомъ, когда основатель дома Романовыхъ возвелъ 
въ этотъ высокій санъ своего отца; затВмъ непокорный Ни. 
конъ неутомимо защищалъ пріобр®тенныя права и удерживалъ 
на высотВ прежнее величіе, но съ нимъ вмЗотВ исчезла 
навсегда самостоятельность московскихъ первосвященниковъ, 
которые впредь превратились въ чиновниковъ, облеченныхъ 
властью управлять церковью. Связь 1ераршеская, соединяв- 
шая съ Византіей, давнымъ - давно порвалась. Петръ, 
послВ смерти патріарха Адріана, намЗревался назначить 
временнаго преемника ему и такимъ образомъ поставить 
церковь въ положеніе учрежденія временно управляемаго. 
Къ этому именно времени относятся сношенія царя съ Сорбон- 
ной. Связать себя заранЂе обВщаніемъ, что управленіе рус- 
ской церкви будетъ нетронутымъ, значило бы стать на почву 
весьма опасную. Если бы парижскіе ученые были лучше ос- 
вБдомлены, они, вБроятно, предпочли бы отказаться отъ едЂ- 
ланнаго ими предложенія царю ограничить свою свободу въ 
пользу церкви. Событія не допустили того, чтобы ихъ совВ- 
ты были подвергнуты испытанінмъ. 
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ГЛАВА П. 


Отвътъ, данный русскими епископами на памятную записку 
Сорбонны. 


Царевичъ Алексьй вь ВЬнЪ.— Возвращеніе его въ Россію. — Осужден!е 
его насмерть. — Судьба егоединомышленниконъ. —Строгое обращеніе Петра 
съ представителями духовенства. — Өеоранъ Прокоповизъ.— Царь лично 
враждебенъ кь католикамъ. —СмВшанные браки. — 11згнаніе іезуитовъ. — 
Князь-папа. — Два проекта отвЪта на записку Сорбонны. — Содержаніе 
письма Прокоповича, —Стефанъ Яворскій. —Содержаніе черновика отвЂ- 
та. Сорбонна продолжает» сочинять проекты относительно Россін. 


Сорбонскіе ученые предполагали, что, пославъ царю свою 
записку, они одержали блөстящій усп®%хъ. Но упустили изъ 
виду, что Петръ лично относился враждебно къ католикамъ, 
къ тому же не могли предвид'Вть событія, вскорВ усиливипія 
этү враждебность. Читатель поэтому долженъ на время оста- 
новить свое вниман1е ва В%нБ. 

21 ноября 1716 года, имперскій вице-канцлеръ, графъ 
Шёнбренъ собирался мирно отойти ко сну, какъ вдругъ какой- 
то незнакомецъ, несмотря на часовыхъ, ворвался къ нему въ 
комнату. Еще болће страннымъ показалось ему посланіе, ко- 
торое вручилъ ему иностранецъ. Посланіе извВщало, что 
сынъ царя Петра, царевичъ Алекс®й, проситъ ауденши и 
ждөтъ таковой у дверей. Не усп®лъ еще графъ П16нбренъ 
одВться, какъ уже передъ нимъ предсталъ несчастный принцъ. 
Призина, приведшая его изъ столь дальнихъ странъ въ сто- 
лицу Австри, заключалась въ слВдующемъ. Петръ никогда 
не жилъ въ согласіи съ сыномъ своей первой супруги; когда 
же Екатерина сдЗлалась матерью ребенка, къ которому со- 
временемъ могъ перейти престолъ, —отношен1я эти очень обо- 
стрились. Къ тому же Алекс3й и не прилагалъ особыхъ усилій 
для того, чтобы заручиться расположеніемъ своего отца. Обла- 
дая всЪми пороками, присущими старому порядку, онъ 
ненавидВлъ нововведенін, даже самыя полезныя. Будучи 
по природВ своей лВнивымъ и упрямымъ, онъ не ‘расши- 
рилъ своего кругозора ни путешествіями, ни науками. Не 
любилъ труда, предавался грубымъ удовольствіямъ и въ 
тиши мечталь о возстановлени стараго царства. Петръ 
этимъ былъ встревоженъ и неоднократно упрекалъ его. Выйдя 
изъ терпВн1я, онъ въ письмВ, написанномъ изъ Копенгагена, 
26 августа 1716 г., предложилъ сыну на выборъ —- или по- 
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каяться, присоединиться къ его заграничному путешествію, 
или пойти въ монастырь. Терзаемый ужасомъ при одной мысли 
о монастыр%, АлексВй выбралъ путешествів, но вмФото того, 
чтобы позхать къ отцу, онъ изъ Данцига отправился въ 
ВЗну, съ цзлью просить защиты у своего шурина Карла ҮІ !). 
Теперь же онъ явился къ графу Шёнберну лично высказаться 
о причинахъ своего бЪгства. Екатерина и Меншиковъ, гово- 
рилъ онъ, стараются сжить его со свЗта съ цЪлью предостя- 
вить престолъ сыну честолюбивой мачихи; царь же, отецъ 
его, внушаетъ ему необычайный страхъ; что же касается его 
собственныхъ заблужденій, излишествъ, его безхарактерности, 
онъ высказалъ, что таковыя проявились благодаря его воспи- 
танію, способствовавшему развитію въ немъ дурныхъ наклон: 
ностей, а не ихъ искорененію. ВсЂ ‘эти жалобы АлексВй 
высказалъ взволнованнымъ голосомъ, со встревоженнымъ ви- 
домъ, какъ будто боясь, чтобы его не накрыли, затВмъ вдругъ 
опустился на стулъ и просилъ дать ему пива. Ему преподно- 
сять вино, и онъ тотчасъ же вновь начинаетъ {свою сбивчи- 
вую р$чь, содержаніе которой можетъ быть сведено къ одному: 
пусть императоръ спасетъ его жизнь. 

ВЂВнскій кабинетъ сейчасъ же понялъ важное значен!е этого 
поступка и тв непріятныя послЪдотвія, которыя онъ повле- 
четъ за собой. Хотя императоръ и высказалъ участіе къ судьбВ 
А лексВя, но министры его полагали дВйствовать осторожно, 
опасаясь мести. Главное руководительство всвмъ дзломъ было 
поручено принцу Евгенію, и АлексЪй послБдовательно былъ 
заключенъ въ замокъ Эренбергъ, въ ТиролВ, и Сентъ-Эльмъ, 
около Неаполя. Дипломатамъ же вм®стВ съ тВмъ было при- 
казано разоблачить подробности происшествія съ цВлью от- 
тянуть развязку. Но тщетны были вс усилія. Царю удалось 
провЂдать тайну, и онь повелительнымъ тономъ требовалъ 
выдачи непокорнаго сына. ПослВ отӯнВкиваній и отмалчиваній, 
послВдовали признан!я, и императоръ согласился отказаться 
отъ узника въ томъ случаВ, если тотъ рВшится добровольно 
возвратиться на родину. Петръ клятвенно обЪщалъ простить 
его. Толстой и Румянцевъ вынудили у принца согласіе. Но, 
лишь только онъ вернулся, былъ возбужденъ процессъ, без- 
примЗрный въ лВтописяхъ юстиціи. Петръ, будучи одновре- 
менно судьей и одной, изъ сторонъ, будучи монархомп. и 
одновременно отцомъ преступника, лично, съ необыкновен- 


1) Карль ҮІ и АлексЪйЙ были женаты на родныхь сестрахъ, прин- 
цессахъ Брунсвикъ-Вольфенбюттель. 
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нымъ ожесточеніемъ и при помощи излишнихъ пытокъ, руко- 
водилъ слВдствіөмъ, причемъ онъ старался проникнуть до 
глубины челов ческой совћ сти... 

Об щанное имъ снисхожденіе было съ самаго начала обу- 
словлено двояко: во-первыхъ — отреченіемъ отъ престола, а 
во-вторыхъ —полнымъ сознаніемъ. Будучи признанъ винов- 
нымъ, АлексВзй былъ приговоренъ къ смертной казни. 
Былъ ли онъ подверженъ таковой въ дЪйствительности? 
Умеръ ли онъ отъ страха и иотощен!я? Не предупре- 
дили ли оффищальнаго палача слишкомъ усердные споспВш- 
ники? По’ этому вопросу было возбуждено не мало сомн%ній. 
Историкъ Устряловъ не посм$лъ высказаться на этотъ счетъ 
решительно. Перебирая втечен!е четырнадцати лътъ архив- 
ную пыль, онъ предоставляетъ на выборъ читателю девять 
разнорЗчивыхъ версій по поводу смерти Алексфя ?). Досто- 
вВврно, т$мъ не менЪе, одно—Петру стоило не малыхь усилій 
заставить повЪрить въ оффищальное извфщен!е, будто царе- 
вичъ, по выслушаніи зловвщаго приговора, умеръ апоплексиче- 
скимъ ударомъ °*). Неизв$стность, или вВрнфе общее недо- 
вВріе къ упомянутому извВщеню, не служитъ ли подтвер- 
жден1емъ того факта, что правда была скрыта отъ обще- 
ства. Каково бы ни было разрБшеніе этого вопроса, раз- 
бирать который по существу мы не намВрены въ настоящемъ 
трудВ, необходимо упомянуть о тВхъ наказаніяхъ, которыя по- 
стигли сообщниковъ Алекся. Въ зависимости отъ важности 
содВяннаго, они были посажены на колъ, колесованы, биты 
`кнутомъ, выселены и сосланы на вЪчныя каторжныя работы *). 


1) Исторія царствованія Петра Великаго, УТ, стр. 280 и сл.—Пекар. 
скій по этому вопросу говорить такъ: „24 іюня надъ царевичемъ быль 
произнесенъ смертный приговоръ... и два дня спустя, его не стало“. 

2) Пекарскій леречисляетъ вс извБ щения, сдБланныя царемъ съ этой 
цЪлью за границей. Замфчательны письма, отправленныя Шлейницу, 
представителю Петра въ Париж. Царь, немедленно послЪ катастрофы, 
выражаетъ опасеніе вътом'ь, чтобы клевета не коснулась этого происше- 
ствія, и неоднократно настаиваеть на правдивости и точности оффи- 
ціальнаго извБщенія. —Соловьевъ упоминаеть о такихъ выдержкахь изь 
циркулярной депеши, посланной русскимъ дипломатическимъ аген- 
тамъ (Исторя Росии, ХУП, стр. 295). 

*) Вотъ мине Пекарскаго относительно сообщниковъ Алекс$я. Разо- 
‘бравъ манифесть 5 марта 1111 года, онъ добавляеть: „Прочитавъ мани- 
фестъ, можно лишь сожалфть о заблужденіяхъ и легковћВріи этихъ лицъ, 
но нельзя считать ихъ государственными преступниками. Вся вина ихь 
сводится къ письмамъ и пустымъ разговорамъ, а также въ принадлеж- 
ности къ болБе слабой и безнадежной парти“. 

о* 
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Была помилована лишь Ефросинья, финляндка самаго низкаго 
происхожденія, путешествовавшая съ царевичемъ въ костюм 
пажа, въ которую онъ безумно быль влюбленъ и во что бы 
то ни стало хотВлъ на ней жениться. Әта же вђроломная 
любовница, жестоко измБнившая въ минуту невзгоды АлексВю, 
уговорила его въ Сентъ-ЭльмВ вернуться въ Россію, выдала 
въ ПетербургВ судьямъ всВ его тайны и письма. 

Набросавъ въ главныхъ чертахъ процессъ АлексЂя, мы 
тВмъ самымъ не имъли намЪрен!я уклониться отъ нашей темы, 
напротивъ, приблизились къ ней, такъ какъ онъ даетъ объ- 
яоненіе тБмъ сокровеннымъ поводамъ, которые руководили 
поведеніемъ Петра по отношен1ю къ СорбоннЪ. Вотъ въ нө- 
многихъ словахъ пункты соприкосновенія этихъ двухъ явленій, 
по наружному виду не имВющихъ ничего общаго между собой. 
Втечен1е всего судопроизводства, царь успзль  убЪдиться 
въ томъ, что часть духовенства оказалась враждебной его ре-. 
формамъ и питала чувства ненависти къ его особ. 

Посл своего бЪготва, АлексЪй писалъ епископамъ письма, 
въ которыхъ онъ высказывалъ надежду, что они примкнутъ 
къ нему. Епископъ ростовскій Досиеей предсказалъ опаль- 
ной царицВ, что наступитъ день, когда она вновь сядетъ на 
престолъ, и что вновь узритъ прежнее правленіе въ почести. 
Къ тому же духовникъ царевича сдЪлалъ признаніе, весьма 
его компрометирующее, будто АлексВй на исповфди сознался, 
что желаетъ отцовской смерти. Священникъ АлөксЂй Игнатьһевъ, 
на пыткВ, вынужденный страдан1ями, объявилъ, будто отвЪ- 
тилъ, что желан1е царевича раздВлзется всЗмъ духовенствомъ. 
При подробномъ, тщательномъ разсмотрВн1и всЪхъ этихъ дан- 
ныхъ, при сопоставленіи ихъ, можно было убВдиться, что они 
отнюдь не преходящіе или единичные, но, напротивъ, пустили 
корни въ землВ русской и имЂютъ разв%твленія за гра- 
ницей. Не намВревался ли въ Сентъ-ӘльмЕ АлексВй отпра- 
виться въ Римъ? Не жөлалъ ли онъ испросить ауденши у 
папы? Не дошелъ ли онъ до того, что назвалъ первосвящен- 
ника своимъ лучшимъ другомъ? Въ глазахъ лица подозри- 
тельнаго, нөдовВрчиваго подобные поступки служили неопро- 
вержимыми доказательствами той преступной близости, которая 
существовала между римскими католиками и приверженцами 
старой русской парт!и. 

СдВлавъ подобное открытіе, Петръ тотчасъ же ополчился 
на своихъ противниковъ. Прежн!е историки не замЪтили, да 
и не подумали даже обратить вниманіе на фактъ. который 


== 
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выступаетъ съ очевидностью при изученін обстоятельствъ и 
критической оц'ВнкВ документовъ: посл% суда надъ Алексземъ, 
царь выступилъ съ открытой оппозиціей, чтобъ не сказать 
войной, противъ такъ называемой старой, консервативной 


части русскаго духовенства, насчитывающаго въ рядахъ сво- 


ихъ кіевскихъ питомцевъ малороссовъ и великороссовъ, древ- 
няго пропсхожденія. 

Католики находились въ положеніи названной партіи, ко- 
торой предстояло въ будущемъ подвергнуться преслЪдова- 
ніямъ. 

Въ совЪтЪ царя появилось новое лицо, сдВлавшееся его 
правой рукой во вс®хъ нововведеніяхъ въ русской Церкви. 
Для того, чтобы сокрушить организмъ, въ которомъ могло бы 
вспыхнуть грозное возмущен!е, Оеофанъ Прокоповичъ напи- 
салъ, подъ диктовку царя, до сихъ поръ двйствующее уло- 
жен1е и извЪстное подъ названіемъ „Духовнаго регламента“. 
Въ немъ потрясена въ своихъ основан1яхъ прежняя іерархія 
и все духовенство подчинено только что созданному синоду. 
Съ этого времени все духовенство, начиная съ епископовъ 
въ самыхъ обширныхъ епархіяхъ, архимандритовъ, стоящихъ 
во глав самыхъ богатыхъ монастырей, до вдовы ничтожнВй- 
шаго пономаря включительно—подчинено впредь нћсколькимъ 
священникамъ илн епископамъ, назначаемымъ царемъ членами 
синода, надзоръ за коими врученъ свътскому прокурору, 
также назначаемому по приказанію его величества °). Отсюда 
яено, что подобное устройство низвело церковь къ состоянію 
совершевнаго подчиненія власти свътской, Такимъ образомъ, 
совЪты, данные Петру въ Голландіи, принесли плоды—0нъ 
поставилъ самого себя во главВ духовенства °). Эти стБснитель- 
ныя мБры отразились и на католикахъ, и весьма вЪроятно, 
что самъ Прокоповичъ возбуждалъ царя противъ нихъ. Въ 
молодости своей Өеофанъ перешелъ въ католичество или при- 
творился католикомъ съ ц®лью получить образован!е въ к1ев- 
скомъ монастырБ БазиманВ и въ римской коллеги св. Аөа- 
насін. Возвратившись въ Россію, онъ вступилъ въ нЗдра 
господствующей церкви, гдЗ не переставалъ проявлять. не- 
нависть по отношению къ католикамъ. Петръ, благодаря не- 
обычайной вЗрности взгляда, дВлающей честь его ген1альной 
натур, не переставая добиваться руководившей имъ идеи, 


`) Въ видахъ ознакомленія сь реформами Прокоповича, полезно про- 
честь книгу 11. Гагарина „Русское духовенство“. Брюссель, 1871 г. 
6) Воспоминанія Сенъ-Симона, 9. ХҮІ. 
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продолжалъ свои сношенія съ Римомъ, но внутри своего го- 
сударства принялъ иныя мЗры. Было объявлено, что дЪти, 
происшедшія отъ браковъ смВшанныхъ, принадлежатъ по 
праву паств русской церкви. М%ра эта убила католиче- 
ство въ самомъ зародыш%. 

Нкогда обласканные и ободряемые въ смыслВ распро- 
странен1я просвёщшенія, іезуиты были изгнаны изъ Москвы по 
прачин® высказываемаго ими неудовольствія на царя, хотя, 
по оффиціальнымъ документамъ, они ни въ чемъ не были 
виновны '). При наличности такихъ условій легко угадать, 
какой именно отвътъ будөтъ посланъ русскими парижскимъ · 
ученымъ. Согласно данному обЪщанію, Петръ не замедлилъ 
передать сорбонскую записку русскимъ епископамъ, при- 
казавъ на таковую отвьЪтить. Современные авторы затем- 
нили этотъ пөріодъ переписки, но критическое изслЗдован!е 
разсВяло этотъ туманъ. Графъ Толстой, основываясь на авто- 
ритетВ Тургенева, утверждаетъ, что русскій отвЗтъ послЗдо- 
валъ лишь въ 1720 году *). Ошибка его состоитъ въ томъ, 
что онъ не сопоставилъ двухъ указан!й Тургенева по дан- 
ному вопросу. Правда, они не сл®дуютъ въ порядкВ одно 
за другимъ, но находятся между собой на разстояніи двухъ 
страницъ. Впадаетъ въ ошибку и самъ Тургеневъ, говоря о 
двухъ, отправленныхъ СорбоннЪ, отвътахъ "). Въ дВйстви- 
тельности существовало лишь два проекта отвВта, изъ которыхъ 
одинъ былъ утвержденъ царемъ и оффиціально пересланъ въ 
Сорбонну, другой же, отвергнутый, былъ напечатанъ въ Гер- 
мани впослЂдствіи, въ качеств простого документа '°). 

Авторомъ перваго проекта былъ Өеофанъ Прокоповичъ, 
авторомъ второго —Отефавъ Яворскій. Подробности эти взяты 
нами изъ журнала Петра. На поляхъ записки Яворскаго 
имБется слВдующее прим$чан!е: „проектъ отвЪта, который, 
вроятно, отосланъ не былъ“ ''). Предположеніе переходитъ 
въ увВренность, благодаря одному достовВрному документу: 


1) Письмо Петра 1 къ представителю Росаи въ ПарижЪ барону 
Шлейницу (Парижскій архивъ М-ва Иност. ДЪлъ). Моѕсоуіз, Х, 21. 

8) Римское Католизество, І, стр. 169. 

8) Журналъ М-ва Народнаго Просвзщевя. 1843, ХХХУП, стр. 106. 

10) Документь этоть озаглавленъ слБдующимъ образомъ: Рег Бецв- 
гіѕсһер С]ег1зеу Апітогё аа Ё даз бслгеіреп, уге]1сНез 41е Юосіогеѕ дег Ѕог- 
Ъоппе, ереп Мегеіпібире ег Кецѕлізвсһеп ира Ёап2оев15сВеп Кігсһөп ап 
Ѕіе ађре1азвеп. Аппо 1720. Агеһіуеѕ ац піпізіёге 4ез аё. ёігапб. Моз- 
соу!е, Х, 163. 

') Дневникъ Петра Великаго, П, #, а послЪ стр. 138, 
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при отправленіи въ Москву одного изъ овоихъ сочленовъ, 
сорбонскіе ученые снабдили его инструкціями, въкоихъ призна. 
ють, что оффиціально, въ 1118 году, они получили лишь одинъ 
отвтъ '). ПослЪдній и представлялъ записку, приписы- 
ваемую въ Петровскомъ дневникВ Өеофану, которая и была 
имъ вручена въ коши кардиналомъ де-Ноайль отъ имени 
статоъ-секретаря Дюбуа. Тоть же документъ говоритъ, что 
много времени спустя, одивъ изъ ученыхъ частнымъ образомъ 
получилъ французск!й переводъ другого отвћта, бөвъ числа 
и подписи. Ученые заподозрили тотчасъ, что врагъ ихъ, Дю- 
буа, удерживаетъ у себя подлинникъ и потому порВшили 
разыскать его. Старанія ихъ не увёнчались да и не могли 
уввнчатьоя успфхомъ, въ виду того, что они приняли черно- 
викъ за записку оффищальную. Об записки, съ полемиче- 
ской точки зрВнія, замВчательны, такъ какъ он отражаютъ 
на сөбВ различіе взглядовъ, которыми руководствовались: оба 
ихъ автора. Собственно обЪ въ сущности сводятся къ одному 
и тому же: русская церковь, по словамъ защитниковъ өя, 
составляеть часть церкви восточной, а потому она не мо- 
жетъ, безъ вдома восточныхъ патріарховъ, пускаться въ 
пренія столь большой важности и лишь въ крайнемъ слу- 
чав дерзнула сдъләть первые предварительные шаги. Но зато 
какое различ1е замВчается въ формЪ, излагающей выска- 
зываемое извинен!е. 

Өеофанъ, считавшій себя человкомъ образовайнымъ и 
начитаннымъ, видимо обидВлся повелительнымъ тономъ Сор- 
бонны. Онъ съ самомнземъ заявляетъ, что побужденія къ 
религіозному соединен1ю известны слишкомъ. поверхностно 
теологамъ, и затВмъ, не задавъ себ труда таковыя изслћ- 
довать, настаиваетъ страннымъ образомъ на трудности сліянія 
церквей. Первымъ и неоспоримымъ условемъ было бы —со- 
звать всөлөнскій соборъ или войти въ предварительное со- 
глашен1е съ восточными патр1архами. Будучи самъ убВжденъ, 
что неизбъжная съ подобнымъ порядкомъ вещей медленность 
приведетъ къ позднему, если не химерическому соединенію, 
онъ предлагаетъ, въ крайнемъ случа, установить переписку 
между теологами обоихъ лагерей. Удивительное противор® че 
между этими двумя предложеніями, сопутствующее имъ умо- 
заключене, даже тонъ записки, слегка ироническій и леданой, 
убЪждаютъ достаточно въ намфреняхъ автора. Онъ старается 


а—— —— 2 


2) Описаніе попытокъ и т. д., стр. 439. 
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избЪ жаль серьезныхъ прөній и подыскиваетъ предлоги для 
отказа, которые не могли бы показаться уже слишкомъ не- 
вЪжливыми. Другъ Бюддэ не могъ желать иного. Явор- 
скій, наоборотъ, хочетъ поддерживать сношенія со своими 
противниками. Будучи к1евскимъ воспитанникомъ въ то 
время, когда тамъ были въ почести западные методы и 
авторы, оставаясь вБрнымъ юношескимъ своимъ впечатлЊ- 
ніямъ, онъ не раздБлялъ по отношенію къ латинянамъ ни 
предразсудковъ, ни ненависти Феофана. Совфсть его, бла- 
годаря искренности убВжденія, возмущалась антиканоничес- 
кими Петровскими реформами, и такъ какъ присущая 
скромность препятствовала открыто возстать противъ нихъ, т0 
инстинктъ правды сильно побуждалъ его искать въ другомъ 
мВстЬ боле стойкой опоры. 

Письмо это, олицетворяющее его духовное міровоззрћніе, 
проникнуто, по всћмъ вфроятямт помимо автора, жестокими 
сомнВніями '*). Восхваливъ преувеличеннымъ образомт, париж- 
скую школу и ея ученыхъ, разгляд®въ въ записк® посл%д- 
нихъ просв чиваюцИй черөзъ нее умъ, Яворскій сознаетъ, 
что онъ польщенъ и тронутъ ихъ неотложнымъ приглашеніемъ, 
но вмЪотВ съ тёмъ не скрываетъ своего затрудненя. Кто 
собственно вызвалъ роковое разноглас1е—Востокъ или Запада? 
Кому пристало собственно диктовать услов1я мира и кому 
приличествуетъ высказывать свои упреки? Поставивъ эти во- 
просы, онъ пытается разрёшить ихъ посредствомъ остроум- 
наго сравненія. Мареа жаловалась Спасителю на Марію, ее 
покинувшую, а Марія въ свою очередь не была ли въ состояніи 
претендовать на то, что была оставлена одинокою у ногъ Бо- 
жественнаго У чителя? То же положевіе существуетъ между двумя 
церквами. Тогда какъ латинская церковь скорбитъ о томъ, 
что восточная церковь отъ нея отдВлилась, послЗдняя вправз 
предъявить противъ нея обвиненіе, помимо всего прочаго, въ 
присоединевіи къ символу вВры слова „Еодиџе“. Яворскій, 
впрочемъ, говоритъ весьма сдержанно о религіозныхъ разно- 
глас1яхъ и откровенно сознается, что при настоящихъ об- 
стоятельствахъ всякія попытки, клонящіяся къ соединен1ю 
церквей —невозможны. Будучи одного меВнія съ Прокопови- 
чемъ относительно сущности этого вопроса, онъ страннымъ 
образомъ отличается отъ него въ приводимыхъ имъ причинахъ. 





1%) Смотри русскій тексть въ „Дневн. Петра Великаго“ Шт., а послЪ 
стр. 435. 
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Главнымъ препятствемъ въ глазахь Яворскаго является 
вакантный патріаршій престолъ въ МосквВ. По смыслу 34-го 
канона, всВ епископы должны дЪйствовать съ рагрВшөенія 
своего 1ерархическаго начальства. И поэтому русская церковь 
при условіи незамВщенія патріаршей должности, является 
безъ главы. При наличности подобныхъ условій, всякія раз- 
сужденія о вопросахъ столь важныхъ имЂли бы видъ „если бы 
члены отдБльнаго организма желали выполнять свое назна- 
чен1е, не будучи одухотворяемы главнымъ двигателемъ“. Послћ 
этого, Яворскій разсуждаетъ въ дух Феофана и мн%нія 
его почти тождественны съ мнВвіями послВднимъ, за исклю- 
ченіемъ того предположен1я Яворскаго, будто сорбонская за- 
писка направлена къ восточнымъ патріархамъ, причемъ онъ 
обЪщаетъ, что отвћтъ послВднихъ будетъ препровожденъ въ 
Парижъ. 

При сравненіи этихъ двухъ отвЪтовъ, легко угадать, что 
унфн1е царя склонилось на сторону Феофана. По отношенію 
къ московскому патріаршеству Петръ не раздЗлялъ воззрВн!й 
Яворскаго. Вь его планы не входило и намћВреніе поручить 
Востоку дВла русской церкви.Поэтому нетрудно вывести заклю- 
ченіе, что отв$тъ, редактированный Яворскимъ, признавае- 
мый яко-бы совершившимся фактомъ, всегда находился въ 
состояніи „рт Яезійегіат“. И, впредь, въ распоряженіи 
сорбонскихъ ученыхъ имВлся одинъ лишь способъ, для того, 
чтобы продолжать сношен1и съ Россіей —завести съ русскими 
епископами переписку, но лишь въ смыслВ обмъна мыслей. 
Подобной переписк$ совсВмъ не благопріятствовали обстоя- 
тельства того времени. То лицо, которое должно было слу- 
жить посредникомъ, & именно Дюбуа, относилось враждебно 
къ ученымъ, покорившимся участи молчанія. ТЪмъ не мене, 
разъ начавъ писать, они съ необычайнымъ упрямствомъ про- 
должали свои попытки къ сближенію съ Россіей. Вос- 
пользовавшись представившимся случаемъ, онип пригласили 
къ себв нә совЗщав1е Василія Долгорукаго, который 
сопровождалъ царя, при пос®щеніи послВднимъ Сорбонны. 
Послв трехчасовыхъ прөній было рЪшено отправить кого- 
либо въ Россію съ тБмъ, чтобы на мъстВ прійти къ согла- 
шенію по этому вопросу. Идея, довольно смФлая по за- 
мыслу, осуществилась, благодаря стеченю неожиданныхъ 
обстоятельствъ: въ 11721 году одному изъ представителей 
Сорбонны суждено было поселиться въ самомъ сердцВ страны. 
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ГЛАВА ІІ. 


Долгоруковы и Жюб». 


Эмансипація женщины во время царствованія Петра.-- Княгиня Ирина 
Долгорукова. Князь СөргБй, ея супругъ. —Оффищальное дВло „о пере- 
ходв въ католичество княгини Ирины“.—Тотъ же переходъ по словамъ 
янсенистовъ.—Овернская принцесса. Просьба княгини Ирины о свя- 
щенникЬ для сопутствован!я въ Россію.—Жюбэ деля Куръ. —Юношесые 
его годы. —Поступленіе его въ Сенть:Маглоарскую семинарю.—Онъ 
назначается въ Вогринескій, а затВмъ въ Аньерскій приходъ. — Его 
частная жизнь, разладъ съ янсенистами, бЪгство.—УЖюбэ въ Рим и Не- 
аполВ.—- Вторичное бЪгство. Онъ поселяется въ Голланщи. — Предложевіе 
Сорбонны отправить его съ поручевіемъ въ Россію.— Онъсоглашается, — 
Данныя ему Сорбонной инструкщи.— Полномочье Баршмана. —ОтъЪздь 
въ Россію Жюбэ.— Прибытіе его въ Москву. 


Если переходъ въ католичество русской княгини въ 
ХҮПІ ввкЂ представляется уже явлен1емъ страннымъ, то на- 
столько же невВвроятенъ тотъ фактъ, чтобы такая же княгиня, 
будучи обращена въ Голлани, оказала могущественное 
содЪйств1е сорбонскимъ ученымъ къ новому установленію 
сношеній съ русскими епископами. И тВмъ не мене стече- 
н1емъ обстоятельствъ подобная роль, какъ о томъ будетъ ека- 
зано ниже, выпала на долю княгини Ирины Петровны Долго- 
руковой. Не такъ ужъ давно, во времена царей, на святой 
Руси, жены бояръ были лишь благородными рабынями. Въ 
рВдкихъ случаяхъ онф пользовались вліяніемъ супруги; дВти 
же съ малыхъ лВтъ были лишены нВжнаго материнскаго по- 
печенія. Заключенныя въ недоступные для посторонняго глава 
терема, исключенныя изъ мужского общества, эти несчастныя 
женщины всю жизнь провили въ безконечныхъ рукодЂъльяхъ, 
сопровождавшихся меланхолическими пЗснями. Изъ этого не 
слВдуетъ, чтобы московскіе нравы были очень строги, но зато 
они были мало просв8щены. Пора было прекратить подобное 
азіатское уединен1е женщины и вытекавшіе изъ него случай- 
ные браки. 

При введеніи этой весьма важной, реформы, Петръ 
дЪйствовалъ такъ же насильно и стремительно, какъ и при дру- 
гихъ своихъ начпнаніяхъ. Онъ ввелъ собран1я, извъстныя въ 
Россіи подъ именемъ „ассамблей“ !). Начальникъ полиціи 


1) Объ ассамблеяхъ при ПетрЪ Великомъ у Карновича въ„Лревней и 
Новой Россіи“, ннварь 1871 г. 
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указывалъ заранЪе домъ, который долженъ былъ привимать 
гостей. Въ извъстный часъ барабанный бой приглашалъ муж- 
чинъ и женщинъ направляться туда иотъ имени царя веселиться 
оффищально, танцуя и занимаясь комнатными играми. Горе 
тому, кто не слушался зова, и кто, вмВсто французскаго или 
нфмецкаго платья, являлся въ кафтан. Подобные проступки 
влекли за собой штрафы и наказан1я. СмВшавшись съ тол- 
пой, Петръ лично слФдилъ за этимъ страннымъ введенемъ 
заграничныхъ нравовъ и обычаевъ въ среду того народа, ко- 
торый, благодаря своему необычайно податливому характеру и 
благоразумной подражательности, могъ легко усвоить прогрессъ 
извн®, безъ необходимости р®зкаго разрыва со своимъ исто- 
рическимъ прошлымъ. Появленіе въ свт княгини Ирины 
совпало именно съ моментомъ подобной женской эмансипащи. 
Происходя по своему рождевію отъ знаменитой отрасли семьи 
Голицыныхъ, она въ шестнадцать лЪтъ вышла замужъ за 
князя Долгорукова. СергВй Петровичъ, такъ звали князя, былъ 
представителемъ одного изъ самыхъ славныхъ россійскихъ 
пменъ. 

Какъ Рюриковичъ, онъ въ числ$ своихъ предковъ-бояръ 
имфлъ людей, отличавшихся и на полВ брани, и въ боярской 
дум. Лично, для того времени, онъ былъ достаточно обра- 
зованъ, цБнилъ по достоинству ученыхъ и вполнВ владВлъ 
французскимъ языкомъ. Командированный царемъ въ Голлан- 
дію, онъ забралъ съ собой всю семью, которую и оставилъ 
тамъ, когда былъ отозванъ обратно. Къ этому времени отно- 
сится происшествіе, составившее эпоху въ жизни княгини 
Ирины, а именно переходъ ея въ католичество. Существуетъ 
объ этомъ ея собственный равсказъ, сдЗланный при запрос объ 
ея релагіозныхъ вВрованіяхъ судебныма властями, дВйствова- 
вшими по приказанію императрицы Елисаветы. Предоставляемъ 
слово современному документу: „Во время пребыван!я ея въ 
Голландіи“, сказано въ синодскомъ и кабинетскомъ дл, „она 
(т. е. княгиня Долгорукова), за отсутствемъ русскаго свя- 
щенника, будучи больной, исповВдывалась и причащалась въ 
томъ же 1726 году, вторично послЗ выздоровленія, а въ третій 
разъ причащалась въ 1727 году у римскаго священника Да- 
ленора, проживавшаго въ ГагВ, невдалекВ отъ Голландіи, по. 
тому что, по простотВ своей, она не усматривала никакого 
разлиз1я и несоглас1я между греко-русской вЪрой и римской 
церковью, къ тому же упомянутый выше священникъ гова- 
ривалъ ей слВвдующее: греко-русская вЗра признаеть наравнћ 


28 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРІИ. 


съ нами семь таинствъ; что же касается вопроса о хлЪбВ, то 
будетъ ли онъ подъ двумя видами, или подъ однимъ, р8ши- 
тельно все равно, ибо существуетъ лишь одна церковь; лишь 
относительно провсхожденія Св. Духа—имЗВются разногласія 
между церковью римской и русско-греческой. Первымъ пред- 
логомъ для того, чтобы обратиться съ цзлью исповћъди и при- 
частія къ упомянутому священнику, послужило то обстоятель- 
ство, что какъ это духовное лицо, такъ и другіе священники, 
какъ католическ1е, такъ и лютеранскіе, часто, по обычаямъ 
страны, навВщали ихъ домъ, а также и она бывала у нихъ. 
И когда въ первый разъ она у него исповћдывалась, то пе- 
редъ этой исповВдью этотъ священникъ пришелъ къ ней на 
домъ, въ качествВ знакомаго, говоря, что, зная о өя бомЪзни, 
онъ пришелъ ее провЂВдать, и что тогда она, княгиня, почув- 
ствовавъ себя больной серьезно и смертельно, и за неим3- 
ніемъ русскаго священника, попросила исповздать и прича- 
стить себя. Посл же выздоровленія она дважды исповзды- 
валась у того же священника и причащалась въ его же церкви, 
а именно въ церкви Даленора, въ отсутствіе народа, посл 
ранней обЂдни, которую онъ служилъ нарочно для того. чтобы. 
дать ей одной причастіе“ ?). 

Оффищальный слогъ'этого документа, къ тому же попадаю- 
пияся въ немъ грубыя ошибки, служатъ достаточнымъ дока- 
зательствомъ, что показанія княгини Ирины были записаны, 
пройдя предварительно черезъ умозаключенія невёжественнаго 
чиновника, который полагалъ, что, излагая подобную ерунду, 
онъ сохранитъ потомству перлъ своего писательства. Въ этомъ 
случаВ надо принести благодарность янсенистамъ, которые 
оставили намъ по этому дВлу другую версію. Ихъ нельзя 
упрекнуть въ недостатк® свздЪн!йЙ. такъ какъ все происше- 
стве было дВломъ ихъ рукъ. Вотъ и разсказъ *). 

Ирина Петровна, во время своихъ путешествій, подружи- 
лась съ овернской принцессой“). Такъ какъ въ жилахъ по- 


') Документь этотъ быль отчасти напечатанъ Цекарскимъ вт, „Отчет? 

о десятомъ присужден1и Уваровской премій“, стр. 26. Упоминаемый въ 

немъ священникь Даленоръ не можетъ быть накВмъ инымъ, какъ абба- 
томъ де-ля-Куръ. 

з) Отчетъ о попыткахъ, стр. 814 и др. 

*) Марія-Анна, овернская принцесса, была дочерью владЪтельнаго 
арембергскаго герцога Аршота и Марін - Генретгы, дочери ис- 
панскаго гранда маркиза де-Каррето. Она вышла замужь за овернскаго 
принца, младшаго изъ дома принцевъ де-ля-Гуръ Овернъ, угасшаго въ 
1802 г. ОвдовЪвъ на 21 году жизни, она вышла вновь за французскаго 
генерала, маркиза де-Мези, сохранивъ за собой титулъь овернской прин- 
цессы. 
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сл®дней билась испанская кровь, то она любила свою рели- 
гію съ пыломъ южной натуры. Въ ПарижВ она подпала 
подъ вліяніе Бурсье, послВдствіемъ чего былъ переходъ ея въ 
учен1е янсенистовь и въ непродолжительное время она 
усвоила вс тонкости этой новой школы. Доказательствомъ 
этому служатъ ея письма, ожидающія въ тройской библіо- 
тек °) какого-либо настойчиваго ученаго, который бы посвя- 
тилъ имъ свои досуги. 

Сознаюсь, что у меня бы не хватило для этого терп%Внія,и 
я үдовольствовался лишь бБглымъ разсмотр'Бніемъ этой скуч- 
ной переписки. Между прочимъ меня озадачило одно изъ 
писемъ, въ которомъ принцесса довольно смЂло затрагиваетъ 
одинъ изъ самыхъ нелвозйшихъ вопросовъ о томъ, можно ли 
считать грзхомъ содЗянное въ припадкВ конвульсій. У янсе- 
нистовъ это являлось однимъ изъ спорныхъ вопросовъ и 
принцесса, докторальнымъ тономъ, неубВдитөльно и до- 
вольно неудачно вооружается въ сильныхъ выраженіяхъ про- 
тивъ тБхъ, которые держатся противоположнаго мв%фнія. 
Находящаяся въ той зке библлотекВ рукопиесная записка гла- 
ситъ, что принцесса умерла, примирившись бъ святВйшимъ 
престоломъ "). Какъ бы тамъ ни было, но легко было пре- 
двидВть, что при встрВчВ съ другой княжной, обладающей 
возвышеннымъ характеромъ и воспитанной въ „схизмВ“, без- 
дЪйствовать она не будетъ. И д®йствительно өя благочес- 
тивое усерд1е увЗнчалось полнымъ усп$хомъ: Ирина Пет- 
ровна перешла въ католичество. Относительно этого события 
янсенистсткіе источники расходятся—одни отреченіе отъ пра- 
вославія пріурочиваютъ къ 1727 году, другіе къ 1юню 1428, 
одни указываютъ на Баршмана '), какъ на руководителя и 
духовнаго отца новообращенной, друге—на Жюбэ де-ля- 
Куръ. Къ счастью, всЪз эти подробности, касяюцшйяся 
личности и даты, могутъ, безъ малЪйшаго ущерба, оста- 
ваться въ туман истори, важенъ лишь самый главный 
фактъ обращенія, который слЗдуетъ установить точно и безу- 


з) Національная библіотека вь ТройъЪ № 2156. 

8) Нашональная библ. въ Тройъ № 2200. 1. 

1) Корнелій Жанъ Баршманъ Вюитье, бывшій ученикь Сенъ-Маглуара, 
былъ рукоположенъ сенезскимъ епископомъ. Будучи избранъ янсени- 
стами утрехтскамъ архіепископомъ, онъ объ этомъ событіи довелъ до 
свЬдЪнія папы. Бенедиктъ ХПГ письмомъ отъ 23 августа 1125 года, не 
призналь подобнаго избранія, но Баршманъ, не обратилънаэто вниман!я 
и быль рукоположенъ въ этотъ сань своими приверженцами. Исторія 
Утрехтской церкви, гл. ХУ. 
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словно. На самомъ дВлВ вс указанные источники единогласно 
признаютъ, что княгиня Долгорукова перешла въ католиче- 
ство, и русское судопроизводство нисколько не противорћчитъ 
даннымъ янсенистовъ по этому событію. СлВдовательно, ни- 
какого сомнћнія въ сказанномъ быть не можетъ. ВскорЂВ и 
двти Ирины Петровны послЗдовали примћру своей матери и 
всВ сдБлались католиками. 

Проживая за границей, воя семья не чувствовала недостатка 
въ духовныхъ наставленіяхъ, но въ моментъ отъВзда она очу- 
тилась въ критическомъ положеніи. Католическихъ священ- 
никовъ въ Россіи было мало, а на УкрайнВ. гдз были по- 
мВотья Долгоруковыхъ, ихъ совсВмъ не было. Яное- 
нисты утверждаютъ, что княгиня Ирина обращалась къ нимъ 
съ настоятельной просьбой прислать капеллава. Въ присут- 
стви судей она показала, что привезла съ собой священника 
съ цзлью обученія дВтей французскому языку, которому то же 
лицо уже обучало ихъ въ Голланд!и. Способствовать проник- 
новен1ю въ Россію священника въ качеств ли капеллана, 
или учителя, не равнозначуще ли это съ командировкой мис- 
сіонера, призваннаго бороться со „схизмой“? Яасенисты, на- 
шедшіе убЁзжище въ Голяанди, не рВшились самолично раз- 
рвшить этотъ вопросъ, а представили его въ Парижъ, сор- 
бонскимъ ученымъ, выборъ которыхъ остановился на бывшемъ 
аньерскомъ настоятелБ. Здфеь мн придется познакомить 
читателя съ нимъ поближе *). 

Яковъь Жюбэ, присвоившій себЪ впослВдетви звучное 
имя— де-ля-Куръ, родился 97 мая 1674 года, въ Ванье, 
около Парижа. Мать его, овдовВвъ и находясь въ бЪдности, 
принуждена была сдВлаться бВлошвейкой. Безъ содЪйств!я 
одного стараго священника, по имени Доайенъ, ей бы не 
удалось дать образованіе сыну. 

Съ поступлевія своего въ скромную школу, находив" 
шуюся подъ руководствомъ своего покровителя, Яковъ сразу 
сталъ вылВляться благодаря быстрой сообразительности и не- 
обыкновенному для своего юнаго возраста прилежан!ю. ПослЪ 

*) Источники, послуживиие для бЪглой біографін Жюбэ, сљБдуюшіе: 
„Духовныя Новеллы“ оть 28 октября 1746 г., біографія, написанныя 
Мишо и Дидо, „проектъ возсоединен1я“, переписка и записки Жюбэ. 
Въ Россіи онъ мало извЪстенъ, такъ какь Макарій и Филаретъ едва 
упоминають его имя въ своихъ церковныхъ исторяхъ, а графъ Толстой 


свое незнан1е о немъ простираеть до ореографически ошибочнаго писа- 
нія имени: вмБсто 466 —пишетъь Јаре. 
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нВоколькихъ лВтъ ученія, для него надо было пр искать боле 
серьезнаго учителя и тогда стали подумывать о томъ, чтобы 
отдать его къ о. Жуванси, читающему блестяще риторику въ 
Париж%Ђ. Такъ какъ средства не позволяли матери переЗхать 
на жительство въ столицу, Якову пришлось покориться об- 
стоятельствамъ и совершать ежедневно по четыре лье, чтобы 
по выслушаніи лекцій въ коллейи къ ночи вернуться 
домой. Въ промежуткахъ между классами, для приготовлевія 
уроковъ и для принятія скромной пищи, онъ долженъ былъ 
довольствоваться уединенными аллеями садовъ и выступами 
расположенныхъ по окраинамъ домовъ. Въ „Духовныхъ Но- 
веллахъ“ упоминается съ восторгомъ объ этихъ странныхъ 
пристанищахъ, въкоторыхъ „онъ веселился настолько, насколь- 
ко геометръ въ тиши своего кабинета“. Большого удивленія 
достойна поразительная способность сосредоточенія и то обсто- 
ятельство, что сильный организмъ молодого ритора могъ вынести 
вс испытанныя невзгоды. При изученіи философ! ему пришлось 
поневолВ перенести тотъ же режимъ. Ученіе его отъ всего 
этого нисколько не пострадало, или же пострадало настолько 
незначительно, что къ концу курса Жюбэ былъ удостоенъ че- 
сти присутствовать на публичномъ актВ. Профессоръ его, 
 Дагумеръ, желая даже засвидЗтельствовать свое особенное 
удовольствіе, покрылъ изъ своихъ соботвенныхъ средствъ всЪ 
необходимые расходы, связанные съ получен1емъ диплома на 
вваніе „та ге 63-агёз“. Новый лауреатъ посвятилъ себя духовной 
карьерВ. Настоятельница монастыря въ предм%ћстьи св. Якова, 
де-Лямуаньонъ, выхлопотала для него отипендію въ Сенъ- 
МаглуарВ, другіе благотворители достали для него книги и та- 
кимъ образомъ онъ могъ посвятить себя всецзло своимъ люби- 
мымъ занятіямъ. Пребываніе въ семинаріи, зараженной ян-. 
сенистскимъ духомъ, имВло вліяніе на всю дальнйшую 
жизнь Жюбэ, оставшагося вћрнымъ воззрВніямъ своихъ учи- 
телей. Слушая куроъ теологіи въ Сорбонн%, онъ одновременно 
изучалъ восточные языки въ королевской коллегіи, Едва по- 
священный въ санъ священника, онъ, по протекціи той же 
Лямуаньонъ, получиль мото настоятеля въ Вориньез%, 
въ парижской епархи. Съ этого времени онъ со всей 
своей горячностью кидается въ вихрь споровъ, обу- 
явшихъ тогда французскую церковь. Первые его шаги въ 
этомъ направленіи обнаружились въ брошюр%, озаглавленной: 
„За и противъ Янсөнія по вопросу о сущности благодати“. 
Полиція нашла нужнымъ уничтожить издан!е и оштрафовать 
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типографію. Но если такимъ образомъ Жюбэ пришлось испы- 
тать непріятности, съ другой стороны усерме его въ дух 
янсенистовъ было поддержано кардиналомъ дө-Ноайль, предо- 
ставившимъ ему въ 101 г. мВсто настоятелявъ Аньер%ћ на Сен%, 
гдз дВятөльность его нашла себВ болВе широкое примЗнен!е. 
и на болВе подготовленной почв. 

Частная жизнь священника была безупречна, нравы —стро- 
ги, усердіе—пылко, благотворительность—нөистощима. Онъ 
съ любовью старался облегчить участь больныхъ, помогать 
б%днымъ, всВ досуги посвящены имъ были на серьезныя за- 
нятія, чему доказательствомъ служатъ оставленныя имъ мно- 
гочисленныя рукописи. ТВмъ не мензе онъ не премивулъ 
впасть въ крайности даже въ самыхъ лучшихъ проявленіяхъ 
своей дЪятельности: такъ, по собственному почину, сталъ при- 
мВнять строгости, свойственныя старинной дисциплин, оо- 
гласно коей явные грВшники подвергаемы были публичному 
покаянію и несчастныя женщины, за нарушеніе пцћломудрія, не 
см%ли втөченіе трехъ мВсяцевъ войти въ церковь во время бого- 
служеній, а должны были оставаться на церковной паперти. 
Даке маркиза де-Парабейръ, оказывавшая вліяніе на герцога 
орлеанскаго, испытала на себЪ всЪ эти строгости, такъ какъ 
Жюбэ ни за что не хотћлъ сващеннод йствовать въ ея при- 
сутстыи, чБмъ публично изобличилъ ее. 

Его тВеная дружба съ двумя янсенистами, Парисомъ и 
'Гиссартомъ, наВзжавшими время отъ времени въ Аньеръ, 
усугубляли его собственную ревность, причемъ главнымъ 
образомъ пострадала внзшняя церковная католическая об- 
рядность. Были изгнаны образа, кресты и украшенін алтаря. 
Молитвы при богослуженіи стали читаться голосомъ громкимъ 
и внятвымъ. То, что пВлось пъвчими, не повторялось при 
алтарВ, строфы „ЗаІаќагіз Ноѕііа“, пВн!е коихъ сопровождало 
„еЇёуаііоп“, были изъяты навсегда изъ употреблен1я Жюбэ. 
желавшимъ, по его словамъ, уничтожить самое воспоми- 
наніе, связанное съ воинственными замыслами Юлія П. 
Вотъ каковы были главн®йп1я новшества, извЪстныя подъ 
общимъ назван!емъ „Аньөрской литуүргіи“, и которыя, 
въ свое время, подняли большую бурю. Булла ,„(Оһі- 
бепііив“, назначеніе коей состояло въ умиротвореніи умовъ, 
привела къ еще большему ожесточенію настоятеля-реформа- 
тора. Әтоть отъявленный янсөнистъ, не скрываясь, сталъ 
странствовать по всВмъ направленіямъ парижской епархии, 
заходилъ во вс приходы, съ цВлью подготовить духовенство 


СОРБОННА И РОССІЯ. 38 


къ протесту и собиралъ заявленія о непринятіи къ руковод- 
ству посланій папы. Несмотря на кличку „агитатора“, данную 
ему кардиналомъ де-Роганъ, онъ не успокаивался, а, напро- 
тивъ того, сталъ дЪйствовать энергичаће, когда парижскій 
архіепископъ въ 1120 году обнаружилъ намЗрен!е принять 
римскую буллу. Года четыре спустя одно довольно нөпріятное 
обстоятельство принудило его прекратить на время свою дВя- 
тельность. 19 октября 1124 года онъ былъ вызванъ къ поли- 
цейскому генералъ-лейтенанту г-ну д’Омбревалю. Жюбә явился, 
запастись предварительно письмомъ отъг-жи де-Бурбонъ, только 
что назначенной настоятельницею монастыря св. Антонія. Но 
предусмотрительность эта оказалась излишней, такъ какъ письмо 
не стали и распечатывать, и ДБло Жюбэ пошло своимъ чере- 
домъ. Суть была въ слБдующемъ. Въ РуанЪ былъ наложенъ 
аресть на пакетъ, содөржавшій отв$тныя письма г-на 
Петинье къ монсиньору Лянге *), пересылаемыя тайнымъ обра- 
зомъ изъ Голландіји на имя священника Амбона. У полищи 
им®лись данныя на то, чтобы предполагать, что Жюбэ былъ 
причастенъ къ этой контрабандв. Принужденный дать объ- 
яснөнія, онъ сознался, что посылка предназначалась ему, а 
относительно адреса и имени объяснялъ, что „Амбонъ“ по-гре- 
чески значить „Жюбэ“. Полагаю, что отъ подобныхъ словъ 
Паскаль перевернулся бы въ гробу: столько было въ нихъ об- 
мана. И тБмъ не мене этого оказалось нөдостаточнымъ для 
обБленія Жюбэ. Тотчасъ составленъ былъ о случившемся про- 
токолъ, который и направленъ въ выспия инстанціи, & въ 
скоромъ времени разнесся слухъ, что все дВло передано на 
разсмотр$н1е „совЪстливаго совъта“ (сопзейе дө сопзаепсе). 
Между тБмъ Жюбэ приняль свои мЗры. Сообщивъ письменно 
о своемъ отъЗздЪ кардиналу де-Ноайль, онъ, не простясь, 
покинуль свой приходъ и прихожанъ, которымъ, впрочемъ, 
впослВдствіи отправилъ трогательное посланіе, трактующее о 
терганіяхъ пастыря, принужденнаго разлучиться со своей па- 
ствой. Тогда друзья его стали подумывать о томъ, какъ бы 
имъ извлечь пользу изъ его досуговъ, и въ этомъ нскор% пред- 
ставился случай. Бенедиктъ Х Ш созвалъ въ 1725 году латеран- 
скій соборъ. ЦЖлью папы было не столько упорядочен1е дБлъ 


*) Суассонскій епископъ, монсиньоръ Лянге, являлся однимъ изъ 
самыхъ стойкихь защитниковъ прежняго церковнаго порядка во Фран- 
щи. Петинье, сорбонскій ученый и янсенисть, составилъ $дкое посла. 


ніве противъ упомянутаго прелата. 
3 
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въ римской мөтрополіи, сколько распространеніе и прида- 
ніе большей торжественности булл$ „Ошееш ав“. 

Янсенисты пришли къ заключенію, что имъ предстояло 
добиться на собор двойного результата: защитить интересы 
своей партіи и возобновить сношенія съ Россіей '°). Кажется, 
относительно второй части программы ограничились лишь 
намВревіемъ, защита же первой была поручена Жюбә. 
Жюбэ, оставаясь върнымъ самому себћ, такъ плохо поставилъ 
себя въ Рим3, что оказался вынужденнымъ убЪжать въ Неа- 
поль и, во избЂжаніе непріятностей, тайнымъ образомъ вер- 
нуться во Францію. Тутъ его ожидало другое порученіе. 
Во Франціи имЗлось извЪстное количество жителей Шартра, 
настолько преданныхъ галликанскимъ идеямъ, что они пред- 
почитали подвергнуться изгнанію, нежели подчиниться свя- 
т8йшему престолу. На долю Жюбэ выпала забота быть 
ихъ путеводителемъ и вывезти въ Голландію. Съ этого вре: 
мени онъ поселяется въ упомянутой страБЪ, гдВ враж- 
дебныя янсенизму французскія власти не могли его стЗенять 
и гдз онъ нашелъ своихъ добрыхъ друзей Баршмана и Вар- 
ле ''). Тутъ-то въ октябрВ 1126 года онъ впервые узналъ 
о намЗрен1яхъ Сорбонны относительно Росси. Жюбэ за- 
ставить себя долго упрашивать, несмотря на настоянія 
Бурсье, Петинье, Баршмана, принцессы овернской и княгини 
Долгоруковой. 

Нөервшитөльность его, наконецъ, была сломлена, благодаря 
патріаршему посланію Баршмана отъ 28-го февраля 1127 г. 
Въ немъ янсенистскій архіепископъ убЪждалъ его покинуть 
новое отечество и на подобіє Авраама отправиться въ другое 
мВсто за поискомъ христіанскихъ душъ. Жюбэ, получив ука- 
занное письмо при окончани имъ богослуженія,. мысленно 
обратился за совВтомъ къ Богу, результатомъ чего было рЪше- 
н1е: принять предложенную миссію въ Россію. Сообщивъ о 
своемъ намЂреніи всЗмъ друзьямъ, онъ оталъ подготовляться 
къ позздкВ, изучая сочиненія св. Августина противъ дона- 
тистовъ и вообще первоисточники, касающіеся единства 
церкви. Планы его между тБмъ получили большую опредз- 
ленность, благодаря письму князя Долгорукова, который 
черезь Ирину Петровну былъ освЗдомлень объ иосходВ 


1) Баршманъ г-ну изъ Вавилона, 15 марта 1725. Національная 
библіотека въ ТройЂ, № 1266. 

п) Прежній миссіонеръ Варле, извБстный между янсенистами подъ 
именемъ вавилонскаго епископа. Исторія Утрехтской церкви, гл. ХШ. 
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переговоровъ. Князь, въ изысканныхъ выраженіяхъ, изъ- 
звлялъ удовольствіе по поводу пріВзда въ его домъ !?). 
Не сл®дуеть упускать тутъ изъ виду того способа, 
при помощи котораго все дВло было оборудовано. Кня- 
гиня Долгорукова желала имЪть профессора для своихъ дЗтей, 
а въ крайнемъ случа духовника для семьи. Сорбонна испол- 
няетъ ея желаніе, но вмЪстВ съ тВмъ всучаетъ ей миссіонера. 
Въ ‘этомъ сомифвія быть не можетъ, при взгляд на инструк- 
ци, которыми ученое товарищество снабдило своего упол- 
номоченнаго '°%). 

Онз ясны и изложены изысканнымъ слогомъ. Ученые сна- 
чала говорятъ вкратцВ о переговорахъ въ 1417 году съ 
Петромъ Ги о послВдовавшей засимъ перепискВ съ русскими 
епископами. По ихъ мн'Внію, существуетъ совершенное тож- · 
дество между оффиціальнымъ отвЪЗтомъ Прокоповича и зате- 
рявшимся черновикомъ Яворскаго. ТЪмъ не мене они упо- 
минаютъ о второй редакщи и силятся въ особенности дока- 
зать,. что правильныя пренія являются неизбЪжной необходи- 
мостью для обоихъ лагерей. Приэтомъ даютъ объясненіе, хотя 
и избитое, но весьма изобрВтательное. Обращаясь къ русскимъ 
епископамъ, они говорятъ, что надо установить сперва разъ 
навсегда, — признавать ли римскую церковь настоящей церковью 
или нътъ. Въ первомъ случа, русская церковь обязана не- 
медля войти въ соглашен1е относительно условій единен1я, на 
которомъ единственно зиждется спасен1е. Если же, наоборотъ, 
отвергать существован1е таковой, русская церковь обязана 
просвфтить ее по возможности скорће и принудить отказаться 
отъ ея ваблужденій. Такимъ образомъ полемика въ обЗихъ 
гипотезахъ признается обязательствомъ, отъ котораго нельзя 
отдЗлаться. Жюбэ поручено какъ распространять эти идеи, 
такъ и проявлять въ этомъ смыслВ свою дЗятельность. Упо- 
треблен1е при этомъ льстивыхъ выраженій по адресу Жюбә 
свидВтельствуетъ объ уважевіи, питаемомъ къ нему его партіей, 
не сомнзвающейся достигнуть блистательныхъ результатовъ 
благодаря его усердію. Надо было обладать достаточной 
смфлостью, чтобы давать подобнаго рода инструкціи. но 
утрехтскій архіепископъ простеръ ее еще дальше. Онъ 
счелъ себя въ прав облечь Жюбэ властью творить судъ 
и если предварительно обратился за совЪтомъ къ одному 


1) Націон, Библ. въ Тройз, № 2333, 17. 
13) Отчеть о попыткахъ и пр., стр. 489. 
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своему другу, то лишь по вопросу объ объем% этой власти '*). 
Несмотря на данный ему совътъ, Баршманъ вручилъ мис- 
сіонеру патентъ необычайно смВлый '°). 

Онъ заявляетъ, что, въ силу духовной солидарности, 
всякій епископъ обязанъ пещись о спасеніи душъ, искуп- 
ленныхъ кровью Высшаго пастыря и нуждающихся на земл® 
въ личномъ духовникЪ. А такъ какъ въ Россій нзтъ като- 
лическихъ епископовъ, то нельзя упускать случая, когда пред- 
ставляется возможность | заняться пропов$дыван1емъ вђры. 
Княгиня Ирина Долгорукова просить для сопровожденія 
на родину священника, призваннаго быть ея духовнымъ 
руководителемъ. Любезная готовность, проявленная священ- 
никомъ де-ля-Куръ, при приняти возложеннаго на него 
поручен1я, дВлаеть его достойнымъ самыхъ широкихъ 
полномочій съ цВлью “принести наиболВе пользы. ; По- 
этому „Баршманъ предоставляетъ „высокопочитаемому свя- 
щеннику миссеру Якову Жюбэ де-ля-Куръ“ самыя ши- 
рокія полномочія, распространяющіяся „какъ на всю Россію, 
такъ и на тв страны, въ которыхъ нө будетъ на-лицо свя- 
щенника, облеченнаго епископской или другой духовной 
властью“; при этомъ онъ высказываетъ пожеланіе, „чтобы 
онъ проявлялъ свою пастырскую и священническую дЂВятель- 
ность не только надъ всякимъ католикомъ, лишеннымъ ду- 
ховника, надъ тБми, которыхъ ему удастся привести къ Богу 
и привлечь на сторону нашей святой въры, но по обстоятель- 
ствамъ м$ста обладалъ бы достаточными полномочіями, пре- 
доставленными ему нами (Баршманомъ), которыя давали бы 
ему возможность по м8рЪ надобности отпускать грЪхи, раз- 
рВшать отъ постовъ, благословлять, посвящать по обряду 
римско-католической церкви, рукополагать священниковъ, 
давать имъ порученія, лишать ихъ сана, затВмъ распред%- 
лять по м8стнымъ нуждамъ священниковъ и вообще проявлять 
всякимъ образомъ духовную дЗятельность“. Ясно, что Барш- 
манъ принялъ въ серьезь свою самозванную должность 
архіепископа и по своей щедрости не уступилъ бы любому 
папв. Бурсье по усердію соперничаетъ съ Баршманомъ, чему 
служать доказательствомъ два письма, адресованныя къ 
Жюбэ передъ его отъВздомъ '*%). Онъ поставляетъ его въ из- 


вфстность о томъ, что не безусп®шно рекомендовалъ его князю. 


1) Націон. Библіот. въ Трой Б, № 2336, 5. 
1) Отчетъ о попыткахъ и пр., стр. 476. 
1) Отчеть о попыткахъ и проч., стр. 468, 412. 
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Куракину и совВтуетъь заручиться дружбой князя Василія 
Долгорукова. Засимъ, возвращаясь между прочимъ къ сор- 
бонскимъ наставленіямъ, онъ утверждаетъ, будто слышалъ 
отъ кардинала Дюбуа, что царь относится благосклонно къ 
соединенію церквей, въ особенности въ видахъ сближенія 
Россіи съ Европой. Онъ выводить изъ этого заключеніе, что 
епископы, повидимому, старались отклонить его отъ этой мысли 
и избВгали вопроса, предложивъ вышеупомянутый способъ 
для примиренія сторонъ. По мн%нію Бурсье, непосредствен- 
ные переговоры церквей между собой —вещь весьма трудная 
и почти невозможная. Онъ скромно дВлаетъ предложеніе о 
томъ, чтобы русок1е уполномоченные предоставили рБшеніе 
вопроса СорбоннЂЪ. Опала Прокоповича и боле или мөн%е 
общее желаніе видЪфть возстановленнымъ патріаршій престолъ 
сильно обнадеживаютъ его, лишь бы только выборъ патріарха 
палъ на умнаго и съ твердымъ характеромъ челов ка—и дБло 
р®шится само собой. 

„Снабженный подобными совЪтами и указанными полномо- 
чіами, Жюбэ, 20 октября 1128 года, отправился въ путь сов. 
м®стно съ княгиней Долгоруковой и ея дВтьми. Путешестве 
обошлось безъ приключеній. Ирина Петровна нашла нужнымъ 
представиться въ Митав® герцогинВ курляндской, которая, 
ставши впослВдствіи императрицей, сд$лалась ожесточеннымъ 
ея врагомъ. Князь Серг®й присоединился въ Хилков 18 декабря 
къ своей семьћ, а 30 того же мЁсяца путешественники прибыли 
въ Москву, откуда они пере$хали на нфВкоторое время въ 
име князя, Никольское, расположенное въ окрестностяхъ 
первопрестольной. Такимъ образомъ Жюбэ очутился въ мЗотно- 
сти, которой суждено было сдЗлаться ареной его дВятельности. 

П. Пирлингъ. 


(Продолженме слъдуеть). 








Изъ воспоминанй смолянки. 


(Окончане). 
ГЛАВА ХШ. 


Кончина великой княгини Александры Николаевны. — ПосЪщеніе Смольнаго импе- 

ратрицей съ августфйшими дфтьми. — Помолвка великой княжны Ольги Нико- 

лаевны.— Еще по поводу непрактичности нашего воспитаня.— Исторія съ эко- 
номомъ.—Н%еколько словъ по поводу 1848 года. 
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у Ъ числу событій, особенно рельефно врЪзавшихся 
въ моей памяти, за послЬдній періодъ моей инети- 
тутской жизни, не могу не отнести кончину моло- 
дой великой княгини Александры Николаевны, 
бывшей замужемъ за принцемъ Гессенъ-Кассельскимъ 
и умершей при первыхъ родахъ. 





Мы всф хорошо знали великую княгиню, неоднократно 
", пріъзжавшую къ намъ еще въ бытность свою великой 
‚> княжной, и у всъхъ насъ остался въ памяти граціозный 


35,2 


> образъ этой молодой красавицы. Чрезвычайно красивъ былъ и 

мужъ великой княгини, прівзжавшій къ намъ съ нею вм$етЪ 

еще женихомъ и затЬмъ посБтившій Смольный вмБетБ съ молодой 
супругой вскор$ посл ихъ брака. 

Великая княгиня Александра Николаевна не отличалась стро- 
гой правильной красотой старшей сестры своей Ольга Николаевны, 
впослБдетвін королевы Виртембергской, она, пожалуй, не была даже 
такъ хороша, какъ самая старшая изъ дочерей императора Николая, 
Марья Николаевна, но въ ея красот было что-то неотразимо при- 
влекательное. 

Мы по-дБтеки урывками слышали, изъ разговоровъ старшихъ, 
что великая княгиня Александра Николаевна не была счастлива 
въ замужествЪ и, что проводя послЬднее лъто въ Царскомъ Сел%, 
уже больная, страдая скоротечной чахоткой. она любила на берегу 
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озера кормить лебедей, которыхъ императоръ Николай, посл ея кон- 
чины, замфниль черными лебедями, за большя деньги купленными 
гдБ-то за границей, въ память почившей. 

Старшихъ воспятанницъ, сколько ми помнится, по выбору возили 
въ крфпость прощаться съ почившей, но мы. воспитанницы средняго 
класса, довольствовались разсказами другихъ и насъ никуда не 
возили. 

Говорили, что ребенокъ, рождене котораго стоило жизни моло- 
дой матери и который умеръ раньше ея самой, быль положенъ въ 
гробъ вмфст$ съ нею. Впослфдетв1и. также изъ разеказовъ стар- 
шихъ, мы узнали, что мужъ усопшей великой княгини, вскор%ф за- 
тЬмъ вступивший за границей во второй бракъ, возвратилъ 
русскому двору все полученное имъ за великой княгиней при- 
даное. 

Императрица Александра Өеодоровна увБдомила насъ о кончин В 
дочери, приславъ для этого въ (Смольный свою дежурную фрей- 
лину, и впослЪдствіи, когда смолянки, съ разръшенія Леонтьевой, 
въ прочуветвованномъ письм$ выразили императрицЪ свое горе по 
случаю понесенной ею горькой утраты, --императрица отвъчала намъ 
‚очень милостивымъ письмомъ, копія съ ќотораго долге годы храни- 
лась у каждой изъ насъ. 

Въ Смольный послЪ этой потери императрица въ первый разъ 
пріБхала въ сопровожденіи второй дочери своей, великой княжны 
Ольги Николаевны, и двухъ, въ то время еще маленькихъ сыновей, 
великихъ князей Николая и Михаила Николаевичей. 

Юные великіе князья въ то время были еще вовсе мальчиками, 
и я какъ теперь вижу ихъ въ курточкахъ. съ большими бБлыми 
отложными воротниками на плечахъ. При вход въ большую мра- 
морную залу, куда насъ вефхъ моментально собрали для ветрЪчи 
почетныхъ гостей, оба велище князя смущенно остановились въ две- 
ряхъ, и Ольга Николаевна подошла къ намъ и за руки вывела ихъ 
обоихъ на средину залы. 

Императрица и она были обЪ въ глубокомъ траур%, и государыня, 
говоря о почившей дочери, заплакала. 

Кетати привожу разсказъ, циркулировавшій въ то время въ Пе. 
тербургБ, за достовърность котораго я лично поручиться не 
могу. 

Существуеть распространенное повфрье, будто бы у каждаго че- 
ловБка есть въ м! двойникъ. обитающій иногда на другомъ 
конц$ земного шара и ничего общаго съ своимъ близнецомъ не 
имБющій, и что, по мр сближенія ихъ, одинъ изъ нихъ обязательно 
умираетъ/ | 

Въ это слБпо вфрятъ веб сколько-нибудь суеврные люди, а 
известно, что императоръ Николай Павловичъ, при всемъ несо- 
мвБнномъ умЪ своемъ, былъ не чуждъ многихъ предразсудковъ. 

И воть въ то самое время, когда великая княгиня Але- 
ксандра Николаевна, только-что вышедшая замужъ, жила виЪстБ 
съ супругомъ своимъ въ Зимнемъ дзорц. въ труппв пріБхавшаго 
въ Петербургъ цирка появилась нафздница, такъ поразительно на 
нее похожая, что веБ видфвш!е ее не могли придти въ себя отъ 
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изумленія. Әто, говорятъ, было не только одно и то же лицо, 
но и ростъ, и сложеніе, и самый голосъ, все было совершенно 
схоже. Доложилъ ли кто-нибудь объ этомъ государю, или онъ 
случайно самъ убБдился въ этомъ разительномъ сходств, но мо- 
лодой нафздницЪ было предложено, за довольно крупное вознагра- 
жденіе, немедленно оставить не только Петербургъ. нои самую Рос- 
сію. Согласно одной версіи, упрямая циркистка наотрзъ отказа. 
лась и отъ вознагражденія, и отъ выфзда и была выслана по особо 
состоявшемуся повелБнію; согласно другой версіи, наздница под- 
чинилась строгому распоряженію ,—что, конечно, предетавляетъ не- 
сравненно болфе в%роятія,-—но, какъ бы то ни было, а великая 
княгиня и года не прожила посл этого, рокового случая. 

‚Повторяю, за историческую вфрноеть этого анекдота я не ру- 
чаюсь, но слышать его мнф неоднократно приходилось и впослЪд- 
сти, уже по выход моемъ изъ института. 

ВекорЪф послБ помолвки великой княжны Ольги Николаевны за 
принца Виртембергскаго императрица привозила къ намъ авгу- 
стБйшихъ жениха и невБсту, и я живо помню ихъ обоихъ. 

Контрастъ между ними былъ изумительный! Она величественная 
и въ высшей степени изящная и граціозная красавица, съ гордымъ 
и, какъ камея, правильнымъ лицомъ, а онъ типъ дороднаго и рослаго 
ница, съ таліей, перетянутой до-нельзя; намъ веБмъ онъ ужасно не 
понравился, и такъ какъ мы, по дЪтекому обыкновенію, всегда велу- 
шивались въ то, что говорили старшіе. а изъ этого поверхностнаго 
источника намъ удалось почерпнуть свЪдфніе, что бракъ этотъ, со 
стороны великой княжны, по крайней мЪр%, вовсе не былъ бракомъ 
по любви, —то мы и относились къ принцу Виртембергскому съ ве- 
личайшей антипатіей. 

Великая княгиня Марія Николаевна, въ то время герцогиня 
Лейхтенбергская, бывала у насъ сравнительно рБже веБхъ прочихъ 
членовъ царской фамиліи. | 

Въ описываемое мною. посфщен!е Смольнаго август5йшиямн жени- 
хомъ и невЪфстой, императрица пробыла у насъ особенно долго, и 
такъ какъ ее сопровождала большая свита и сидБли веф въ саду, 
за большими, нарочно принесенными столами, то кому-то вздумалось 
спросить карты и не припомню. кто именно, шутя разложилъ карты 
и спросилъ мЪлки. Игралъ ли кто-нибудь ва самомъ дЪлЪ я теперь 
ве помню, но на столЪ что-то было написано м$ломъ, и 
принцъ Карль Виртембергскій, подойдя затБмъ къ столу и 06420- 
котившись на него, быстро спохватился и, снявъ руку, подложиль 
подъ локоть носовой платокъ, очевидно, изъ предосторожности, чтобы 
не запачкать мфломъ мундиръ. Мы. вБроятно, не обратили бы на это 
внимавія, но великая княгиня Марья Николаевна, стоявшая у стола, 
громко, хотя съ шутливой улыбкой, замтила: 

— Рюии... Сошше с’еѕі аПешапӣ!.., 

БолЪе мы великую княжну Ольгу не видали до того дня, когда 
она, уже обвБнчанная, пр1зжала проститься съ нами. дня за два 
или за три до своего отъфзда изъ Россіи. Она была такъ страшно 
огорчена перспективой этого отъБзда, что, прощаясь съ нами и 
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увидавъ наши непритворныя слезы. сама горько заплакала и бро- 
силась на шею императриц%. 

ВпослЪдствіпя намъ пришлось слышать, что и въ этомъ бракЪ 
особаго счастья не было, и Н. П. В—ръ-Л—екая, урожденная 
графиня Бу—енъ, бывшая воспитанница Смольнаго монастыря. 
въ одно изъ посфщен!й своихъ разсказывала теткЪ, въ класеЪ ко- 
торой она раньше воспитывалась, какъ она была поражена той 
простотой обстановки, ереди которой жила принцесса Виртемберг- 
ская. Н. П., которой принцесса ужасно обрадовалась, была пригла- 
шена къ столу принца Карла, и каково же было ея удивленіе, 
когда она увидала, что служившій за столомъ лакей подавалъ 
блюдо только самому принцу, а затБмъ уже оно переходило отъ 
одного обфдающаго къ другому, передаваемое ближайшимъ сосфдомъ. 
Обойдя такимъ образомъ воБхъ обБдавшихъ и дойдя вновь до 
принца, блюдо не было принято со стола, а поставлено было имъ 
но срединз, причемъ принцъ, обращаясь ко веБмъ сидфвшияъ за 
столомъ, очень привътливо замЪтилъ: 

— Ез мігі посћ еіптаћ] зеіп!... 

И, дЕйствительно, блюдо вновь обошло вееь столъ. причемъ 
почти всф присутствующие вторично взяли себ одного и того же 
кушанья, что, по словамъ Н. П., было далеко не лишнимъ, такъ 
какъ обфдъ быль болфе нежели скромный и обиліемъ блюдъ не 
отличался. 

Великая княгиня Марія Николаевна одна только никогда не 
разетавалаеь съ Россіей. и случилось это потому, что она, какъ 
любимая дочь императора Николая, сама выбрала себ мужа... Гер- 
цогъ Лейхтенбергсекій былъ обаятельно милый и любезный и, кром 
того. очень красивый. 

Изъ вебхъ дочерей императора Николая, она была самая изба- 
лованная и самая своевольная, и вея послБдующая жизнь ея была 
еплошнымъ подчиненемъ ея волЪ всего ее окружавшаго. 

Памятна мнф также очень великая княгиня Александра Тоси- 
фовна. когда она только что пр!Ъхала въ Россію, еще невЪстой 
великаго князя Константина Николаевича. Это была позожительная 
красавица, въ самомъ широкомъ смыелЪ этого слова, и даже подлБ 
такой выдающейся красоты, какою отличались веБ члены русской 
царской фамиліи, она все-таки производила чарующее впечатл$ не. 

Она была необыкновенно жива, весела и какъ-то особенно 
шумлива и въ первый визитъ ея къ намъ она забралась въ саду 
на ваши казенныя качели и такъ громко хохотала и такъ кричала, 
когда наслфдникъ (впоелБдетвіи императоръ Александръ Ц) началъ 
высоко раскачивать ее, что императрица, смЂБясь и затыкая уши. 
сказала, обращаяеь къ ней: 

— Ұоуопѕ... Ваппу!... Оие] Бгай! 

Александра Іосифовна очень любила розовый цвфтъ и въ то 
посВщевіе Смольнаго, о которомъ я говорю, она была вея въ ро- 
зовомъ, отъ шляпы и платья вплоть до зонтика и ботинокъ. 

Она была много выше ростомъ, нежели ея женихъ, и своей жи- 
востью и молодымъ задорнымъ шумомъ представляла съ нимъ пол- 
нБйшій контрасть, что не помфшало, какъ показало дальнфйшее 
время, ихъ полному счастію и полному семейному согласію. 
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ВеБ эти визиты царской фамилія, занимая насъ и наполняя наши 
дЪтекія сердца. воеторгомъ, слегка кружили намъ головы, и уже со 
второго класса въ насъ развивалось тщеславіе п чувство Ъдкой и 
горькой зависти къ тБмъ изъ подругъ, которыхъ, зав5домо вефиъ, 
ожидалъ тотчасъ поелЪ выпуска фрейлинскій шифръ. 

Такихъ было сравнительно не особенно много, и какъ это ни 
странно покажется, но и вообще бъдныхъ дБвочекъ было ереди 
васеъ больше, нежели даже просто достаточныхъ, а между тБмъ 
насъ воспитывали такъ, что зимою намъ въ саду настилали доски 
для гулянья по аллеямъ и етупать на енЪгъ намъ запрещалось 
подъ страхомъ строгаго взысканія. 

Предоставляю судить. насколько все это оказалось практичнымъ 
впослБдетвій. когда большинству изъ насъ пришлось не только до- 
вольествоваться самыми обыкновенными и невзыскательными извоз- 
чичьими экипажами, но и пфшкомъ ходить чуть не половину всей 
долгой жизни. | 

Не менфе излишнимъ было и то, что, имя при институт свой 
собственный оркестръ музыки. насъ пріучали даже за уроками тан- 
цевъ не иначе вальсировать и танцовать ве бальные танцы вообще, 
какъ подъ звуки оркестра въ 25 человЪкъ. Этимъ путемъ многихъ 
изъ насъ навсегда лишили удовольствія танцовать на проетыхъ ве- 
черинкахъ. на которыхъ о многочисленномъ оркестрЪ. само собой 
разумЂется, и помину быть не могло. 

А между тЬмъ во вофхъ этихъ поблажкахъ не было и тБни 
особой заботы о дътяхъ или особаго желанія сдфлать имъ пріятное 
иди полезное; все это дфлалось какъ-то машинально, по инерщи, и 
шло по разъ навсегда заведенному, шаблонному порядку. 

Всюду, гдЪ интересы дфтей соприкасались съ интересами кого- 
нибудь изъ протежируемаго побочнаго начальства, о дЪтяхъ забы- 
вали и дфтеке интересы шли сзади всего. 

Такъ, напримфръ, несмотря ва то. что даже наименфе богатыя 
изъ насъ все-таки успфли дома привыкнуть къ обильному и хоро- 
шему столу, что при крфпостномъ правЪ и при прежнихъ барскихъ 
имБніяхъ являлось существенной необходимостью каждаго мало- 
мальски зажиточнаго дома, —въ институт насъ кормили до невоз- 
можности плохо, что дало возможность нашему тогдашнему эконому 
Г—у нажить очень крупное состоян:е и дать за каждой изъ своихъ 
трехъ или четырехъ дочерей по 100 тысячъ наличныхъ денегъ въ 
приданое. Нашъисключительно' скверный столъ далъ’поводъ къ эпизоду, 
хорошо памятному всфмъ намъ и оставившему, вфроятно, и въ па- 
мяти нашего эконома неизгладимый елЪдъ. 

Кто-то изъ бывшихъ воспитанницъ Смольнаго, понавъ ко двору, 
вЕроятно, разеказалъ государынЪ, а, быть можетъ, и самому государю 
о томъ. какъ неудовлетворителенъ нашъ инетитутеюй столъ, и вотъ 
императоръ Николай, не предупредивъ никого, пріћхалъ въ Смоль- 
ный въ обЪденное время и прошелъ прямо въ институтскую кухню. 

Государя. конечно, никто не ожидалъ, и быстро разнесшаяся по 
всему Смольному вфеть о томъ. что онъ пріБхалъ съ внутреняяго 
или, лучше сказать, съ чернаго крыльца и прошель прямо въ кухню, 
повергла всЪхъ въ крайнее недоумфн!е или, точнфе, въ крайній 
испугъ. 
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Никто ве могъ предвидфть этого и не могъ предупредить того. 
что случилось, а случилась крайне непріятная вещь. | 

Государь, подойдя къ котлу, въ которомъ варилея супъ для 
дЪтей, и опустивъ туда суповую ложку, попробовалъ супъ и громко 
сказалъ: 

— Какая гадость!... Моихъ солдать лучше этого кормять... 

Н$ть сомнфн1я въ томъ, что, когда все это совершалось и произ- 
носилось, нашъ экономъ уже зналъ о пріЪздЪ государя, но идти 
навстрфчу къ собиравшейся надъ нимъ грозЪ онъ не хотБлъ, да, 
правду сказать, врядъ ли даже онъ въ эту минуту обладалъ фи- 
зической возможностью свободнаго передвижения... Кто не зналъ 
императора Николая и того. каковъ онъ былъ въ минуты гн%ва... 

Растерялась въ конецъ и оповфщенная о пріБздъ государя 
Леонтьева, которой этикетъ тфмъ не менфе не позволялъ идти на- 
ветрфчу государю «въ кухвю»... 

Не потерялась только тетка. къ которой, какъ потомъ говорили, 
тихонько бросился злосчастный экономъ. моля ее о спасенін, такъ 
какъ находчивость тетки и ея ум$нье ладить со ве$ми была хорошо 
извБстна вефмъ въ Смольномъ монастырЪ, точно также какъ и ея 
привычка ко вефиъ лицамъ царской фамили. Тетка, какъ и всегда, 
одна оставалась совершенно спокойна. Это было еще во время ея 
фавора; мы въ то время еще только что переходили въ старшій 
классъ и исторя съ бфдной Лелей еще не сдБлалась достояніемъ 
праздныхъ и злонамфренныхъ разговоровъ. 

Событіе, о которомъ идетъ рЪчь, совпало съ нашей пофздкой въ 
Екатерининскій институтъ на выпускъ воспитанницъ, куда обыкно- 
венно возили 30 или 40 смолянокъ изъ старшаго клаеса, выбирае- 
мыхъ начальствомъ, какъ это обыкновенно у насъ дБлалось, не 
столько изъ числа самыхъ прилежныхъ и благонравныхъ. сколько 
изъ числа самыхъ красивыхъ. 

Въ силу особенныхъ заботь о внфшней «пріятности во веъхъ 
отношевіяхъ» выбранныхъ для пофздки воспитанницъ, намъ зака- 
заны были къ этому дню бЪлыя кисейныя платья, выбрана была 
модная въ То время очень красивая прическа и куплены были для 
все$хъ, на казенный счетъ, большия серьги изъ бЪлыхъ бусъ въ 
золотой оправ%. 

Легко понять, что такой сравнительно изысканный туалетъ очень 
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дфвушекъ, изъ которыхъ старшей не было 17-ти лЪтъ, одЪтыхъ въ 
бальные туалеты, представляль собою очень красивую картину. 

Надобно замфтить, что и платья были давнымъ-давно примЂрены, 
и прическа была устроена, и въ новой примвркеЂ не было ровно 
никакой надобности, но въ разсчеты тетки входило показать товаръ 
лицомъ, и воть, откуда ни возьмись, явились и портнихи, и швев, 
и даже куаферы... Загнали насъ въ рекреаціонную залу, и вефхъ 
назначенныхъ на пофздку въ инетитуть начали торопливо наряжать 
въ бальный туалетъ. 

Мы веБ, не зная ничего о пр!зд$ государя, пришли въ крайнее 
недоум$н!е, но явилась тетка, пресерьезно принялась одергивать и 
поправлять на насъ нашъ нарядъ, и, когда мы въ невинности души, 
убБжденныя въ томъ, что «приифрка» окончена, собирались ебро- 
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сить съ себя неподобаюшій нарядъ, чтобы бБжать въ столовую на 
раздавшійся звонокъ, —тетка объявила намъ, что въ столовую сей- 
часъ придетъ государь и что переодваться некогда, а надо бБ- 
жать въ томъ, въ чемъ насъ засталъ неожиданный визитъ государя. 

Возражать было нельзя... Пришлось «парадировать» и среди 
насмЬшливыхъ улыбокъ подругъ нарядной толпою летБть, среди 
холоднаго зимняго дня, въ совершенно холодную столовую, въ 6$- 
лыхъ кисейныхъ платьяхъ, съ открытыми воротами и короткими 
рукавами. Вефхъ насъ, «парадныхъ», поставили впередъ, нарушивъ 
этимъ обычный порядокъ занимаемыхъ нами въ столовой м$еть, и 
мы, не садясь за столъ, ожидали появленія государя. 

Онъ вошель мрачнфе тучи и, холодно поздоровавшись съ на- 
скоро пріђхавшимъ и почти вбфжавшимъ въ столовую принцемъ 
Петромъ Георгіевичемъ Ольденбургскимъ, — въ третій уже разъ 
«просилъ: 

— ГдЪ экономъ?... Позвать ко мн Эконома!... 

Въ тБ времена такой вопросъ равнялся современному вердикту 
присяжныхъ: «виновенъ и не заслуживаеть снисхожденія», но 
тутъ подвернулась тетка и, отв$шивая придворный реверансъ, лов- 
кимъ образомъ обратила вниманіе государя на нашъ «парадъ». 

Императоръ взглянулъ, улыбнулся и, обращаясь ко инф, какъ 
къ ближе вефхъ стоявшей изъ ‹парадныхъ», милостиво сказалъ: 

— Боже мой!... Что это вы такъ разрядились?... 

Тетка впилась въ меня глазами... 

Я поклонилась и отвфтила: 

— Мы примривали платья... Не хотБли лишиться счастія ви- 
дЪть ваше императорское величество и прибфжали, какъ были!... 

Государь улыбнулся, низко поклонился и сказалъ: 

— Нижайшее вамъ за это спасибо!... 

Затмъ онъ сталь шутить съ нама, спрашивалъ, кто изъ насъ 
его <обожаетъ»... и на наше молчаніе, смЪясь, замЪтилъ: 

— Что это?... Неужели никто?... Какъ вамъ не стыдно, «шез- 
Чате»... Всвхъ, даже дьячка обожаете... а меня никто?... 

Въ эту минуту, когда государь уже значительно успокоилея 
отъ гифва, дано было знать злосчаетному эконому Г—у, что овъ 
можеть появиться. Тоть вошелъ блфдный и трепещущій... Принцъ 
Ольденбургскій гнЪвно указалъ ему на государя и далъ знакъ 
приблизиться къ его величеству. Г —ъ еще сильнфе поблЪднЪлъ и 
ни съ мБета. 

Засуетилась тетка. Она и государю продолжала улыбаться... и 
эконому длала какіе-то таинственные знаки... Государь замЪтилъ 
всБ эти маневры и повернулся въ ту сторону. 

Г—ра почти вытолкнули впередъ. 

Государь взглянулъ на него и сдвинуль брови. Сто когда- 
нибудь видалъ императора Николая въ минуты гнЪва, тотъ, конечно, 
знаеть силу и мощь этого историческаго взгляда. 

Г—ръ, ветрФтившись глазами съ государемъ, почти на полъ 
присфаъ отъ испуга. 

— Ты экономъ?!... громко прозвучалъ голосъ императора. 

Никто не слыхалъ отвЪта на этоть вопросъ, да врядъ ли зло- 
счастный экономъ и отвфчалъ что-нибудь... 
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— Хорошо!... сказалъ государь, но тутъ опять подоспфла Анна 
Дмитріевва и начала что-то сладко напфвать относительно нашего 
восхищенія бальнымъ туалетомъ и приготовленій нашихъ къ пред- 
стоявшему балу. 

Государь вновь занялся «парадными» воспитанницами и... эко- 
номъ былъ спасенъ. 

Нарушены были. на этотъ разъ. всБ обычные порядки дЪтекихъ 
обБдовъ. старшій классъ, вмфето того, чтобы слЪдовать изъ столовой 
‚ первымъ. пропустилъ оба меньшіе класса... «Парадныя» остались 
сзади веЪхъ и допущены были въ швейцарскую провожать го- 
сударя... 

Онъ уфхаль довольный. объщавъ прислать намъ веБмъ кон- 
фектъ... Туть намъ разрфшено было переодфться, а на елБдующій 
день дБйствительно роздали веБмъ намъ приеланныя государемъ 
бонбоньерки съ конфектами... 

Экономъ остался на мЪетБ и только кормить насъ стали нЂ- 
сколько сноснЪе, потому что надзоръ за этимъ, къ крайнему кон- 
фузу нашего добраго, но н$еколько слабаго принца. порученъ былъ 
камергеру Вонляръ-Лярскому, который и прізжалъ раза по два въ 
недЪлю къ намъ въ столовую въ обфденное время. 

Сохраняя хотя отчасти’ хронологический порядокъ, считаю нуж- 
нымъ упомянуть о томъ, что движеніе 1848 года не прошло для 
насъ совершенно безсл$дно. Мы были уже на порог$ старшаго 
класса и, зорко и пристально велушиваясь въ то. что говорили 
старше, мы въ то же время и газетные листки ловили на-лету, и 
я помню нашъ ужасъ. когда мы прочли, если не ошибаюсь, въ 
«СЪверной ПчелЪ», имена всЪхъ осужденныхъ на смертную казнь 
и прощенныхъ, по высочайшему повелћнію, уже у позорнаго столба, 
съ накинутыми на головы предемертными саванами. 


Намъ въ то время все это было тБмъ боле интересно и почти 
близко, что во глав возстанія называли имя Петрашевекаго, сестра 
котораго воспитывалась въ (Смольномъ и не задолго до этого, а 
именно въ 1845-мъ году, только окончила курсъ. 

Кромф Петрашевскаго, котораго мы въ лицо всБ хорошо знали 
и помнили, потому что онъ очень аккуратно посЪщалъ свою сестру 
въ пріемные дни, мы знали еще и другого осужденнаго въ то 
время вметъ съ Сп5шневымъ, Монтрезоромъ, Тимковскимъ и зна- 
менитымъ впослфдетв!и Достоевскимъ... Это былъ незадолго передъ 
тБмъ выпущенный изъ училища правов$ дня Кашкинъ, совофмъ 
еще молоденькій мальчикъ, 1оторый, какъ говорили, горько пла- 
калъ и быль по-дБтски испуганъ ожидавшей его страшною карой, 
передъ которой Петрашевскій ни на минуту не отступилъ и не 
подался. 
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ГЛАВА ХУ. 


Наши „обожанія“.—Ан. Мат. Б —въ и Г. П. Данилевскій.—Приближеніе вы- 

пуска. — СлЬпой-нищій, ифшкомъ пришедшій за дочерью. —-Экзамены публич- 

ные и императорскіе. Выдача казенныхъ субсид.—Прощальный балъ во 

дворцф. —Посл$дн!е дни наши въ стфнахъ Смольнаго.— День выпуска. — Пер- 
вый день „на вол“. —Визитъ въ Смольный. — Пріздъ императрицы. 


Выпускъ приближался. а съ нимъ надвигалась и новая жизнь, 
къ которой немногія изъ насъ относились вполнф сознательно и 
серьезно. 

Иныя ждали выпуска съ горячимъ и совершенно понятнымъ не- 
терпніемъ, другія втайнф боялись грядущей, невфдомой сво- 
боды... Я говорю — втайнЪ, потому что явно сознаться въ неже- 
лан!и разставаться съ инетитутомъ считалось и страннымъ, и какъ 
бы даже предосудительнымъ. 

Каждой изъ насъ хотБлось представить передъ подругами гря- 
дущую жизнь раемъ и далекій, почти забытый <домъ> идеаломъ 
благополучія. 

Подходили къ развязкБ и многіе изъ дфтекихъ невинныхъ ро- 
мановъ нашихъ, и хорошенькая. Патти Кор—на, ваприм%ръ. съ 
маленькаго класса ‹обожавшая» Андрюшу Б —ва. брата одной изъ 
нашихъ воспитанницъ и съ первыхъ дней своего <обожанія» ветр - 
тившая въ АндрюшЪ полное сочувствіе,—вышла за него замужъ 
въ первый же годъ поел выпуска, несмотря на то. что и самъ 
Андрюша въ то время былъ почти мальчикомъ, такъ какъ только 
за годъ до нашего выпуска окончилъ куреъ въ училищ правовф- 
дня. 

Двоюродный брать Андрюши, Г. П. Данилевекій, впослЪд- 
ствій извфетный литераторъ и редакторъ ‹Правительственнаго ВЪ$ет- 
ника», тоже былъ предметомъ нашего обожанія и въ честь его 
студенческаго мундира многія изъ насъ носили на рукЪ бантики 
изъ синяго бархата съ золотомъ. Г. П. быль исключительно хоро- 
шій танцоръ. и приглашеніе его на веБ наши балы было для насъ 
истиннымъ праздникомъ. 

Слегка замБшанный въ истори 1848 года и поплатившись за 
это кратковременнымъ арестомъ, Г. П. уфхаль въ Москву, а за- 
тЬмъ къ себ на родину, въ Малороссію, и я его больше не видала 
до ветрћчи съ нимъ по прошествіи почти сорока лфтъ, гдВ мы 
оба, конечно, съ трудомъ узнали другъ друга. 

Незадолго до выпуска стало извЪетно, что, по личному жела- 
нію императрицы Мар!и Александровны, обв сестры Тр— вы оста- 
ютея въ Смольномъ монастырЪ впредь до дальнфйшихъ распоря- 
женій государыни. ВскорЪф старшая изъ нихъ сдБлана была фрей- 
линой, а вторая уфхала въ Москву къ теткЪ своей, родной сестрЪ 
отца Д. И. С—ой, гдЪ и прожила, ежели не ошибаюсь. до своей 
смерти. 

Около того же времени случилось происшеств!е, о которомъ я 
векользь упомянула выше. 

За одной изъ воспитанницъ. А. А. Ч—ъ, пришелъ пфшкомъ 
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отецъ ея, бфдный дворянинъ Черниговекой губернии, слБпой, съ 
мальчикомъ-поводыремъ, и остановилея въ какомъ-то ночлежномъ 
дом$ вмыфетЪ съ мужиками. Весть объ этомъ быстро разнеслась по 
Смольному, и сама Чр—ъ, особа далеко не умная и не особенно 
сердечная, по первому движенію отнеслась къ слБпому отцу съ 
пренебреженіемъ и какъ бы стыдилаеь его слБпоты и его нащеты. 
Онъ же. въ простотЬ душевной, зная, что къ выпуску дочери надо 
какъ-нибудь приготовиться въ смыслЪ устройства ей гардероба, 
привесъ сл, собой большой шерстяной платокъ и несколько аршинъ 
краснаго ситца, оставшихся послБ смерти его жены и, очевидно, 
составлявшихъ все наличное богатство бЪднаго старика. 

Къ чести дБтей надобно сказать, что веБ отнеслись къ бъдному 
слЬпцу съ величайшимъ сочувствіемъ. чЪмъ образумили и его дочь, 
переставшую стыдиться его безысходной нищеты. 

Въ судьбЪ молодой двушки приняла участіе нЪкто г-жа Фью- 
сонъ, урожденная Талызина, особа, извфетная своей благотворитель- 
ностью. Она взяла Адель Ч—ъ къ себ, занялась ея экипировкой 
в” держала ее у себя до того времени, когда она, по именному по- 
велБнію императора Николая, оставлена была при Смольномъ въ 
качеств учительницы рукодВлія. 

Такъ называемые инепектореке экзамены прошли тревожно. 
Нашъ классъ, отличавшійся очень блестящими особами въ смысл 
внфшней красоты, а равно и въ смысл свЪфтекости и талантовъ, 
насчитывавшій нБсколько прекрасныхъ пфвицъ и очень хорошихъ 
музыкантшъ, —особенной ученостью не отличался, и наши препода- 
ватели танцевъ и прочихъ агіѕ 4’астетептф были несравненно спо- 
койнфе за исходъ экзаменовъ, нежели наши профессора. 

Въ общемъ все сошло относительно благополучно и съ оконча- 
ніемъ инспекторскихъ экзаменовъ фактически окончился и весь 
нашъ курсъ наукъ. 

Оставались только публичные императорскіе экзамены, къ ко- 
торымъ и готовиться почти не приходилось, такъ какъ почти веф 
заранфе знали, что именно онъ будуть говорить и на какіе во- 
просы имъ придется отвЪчать. 

Съ окончаніемъ инспекторскихъ экзаменовъ началась относи- 
тельно и наша свободная жизнь. до нфкоторой степени вив стро- 
гихъ законовъ, которымъ намъ до того дня приходилось обязательно 
подчиняться. 

Мы вставали несколько позднЂе, имБли право опаздывать къ 
общей молитв, классовъ для насъ уже не полагалось и, проведя 
день въ свободномъ чтен!и книгъ, съ почти безконтрольнымъ лич- 
нымъ выборомъ, мы ложились значительно позднЪе, нежели полага- 
лось по строгимъ, до того дня обязательнымъ для насъ, правиламъ. 

Костюмъ нашъ иллюстрировалея «своими› платками и шалями, 
цвЪтъ которыхъ нами самими выбирался, и здћеь впервые, въ этой 
крошечной подробности туалета, проявилась уже и суетность, и 
разница средствъ, и почти разница общественныхъ положеній дф- 
вочекъ. Являлось уже неравенство, а съ нииъ и неизбъжная, еще 
дЪтская, но уже Фдкая зависть и почти ненависть бфдныхь къ 
богатымъ. 
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ЗдБесь же, въ эту пору первой въ жизни относительной свободы, 
проявлялось и затаенное долгіе годы чувство непріязни нашей къ 
бывшимъ нашимъ мучительницамъ, класснымъ дамамъ, отъ кото- 
рыхъ намъ въ дфтетвЪ приходилось такъ много терпЪть и кото- 
рымъ теперь, по закону возмездія, приходилось не мало переносить 
отъ НАСЪ. 

При выпускф оть казны выдавалась каждой изъ насъ 
известная сумма денегъ на первоначальное обзаведеніе и на эки- 
пировку, и деньги эти, по очень странному распоряженію, выда- 
вались не роднымъ нашимъ, а намъ самимъ, причемъ цифра, на- 
значенная къ выдачф. была заравћЪе известна каждой изъ насъ. 

Денежныя вылачи были не равныя: он варьировали между 
150 и 700 рублями, смотря по степени успфшнаго ученія, а 
главное смотря по тому, на чей счетъ воспитывалась награждаемая 
институтка. ТБ, которыя были своекоштными воспитанницами. не 
получали, само собою разумЂется. никакой награды; тфмъ, которыя 
состояли пансіонерками кого-либо изъ членовъ императорской фа- 
милій, выдавались награды отъ тЬхъ, на чье иждивеніе онф училивь, 
причемъ все-таки совершенно изъяты были изъ числа награждае- 
мыхъ денежно ве тӯ. родственники которыхъ могли считаться со- 
вершенно обезпеченными людьми. 

Помню, что это послднее обстоятельство послужило поводомъ 
къ нБсколькимъ пререканіямъ, глубоко удивившимъ въ то время 
насъ, совершенно незнакомыхъ съ жизнью. Такъ, въ томъ класс, 
въ которомъ воспитывалась я, были лв сестры Д.... отецъ которыхъ 
въ то время командовалъ или гвардейскимъ полкомъ, или цфлой 
дивизіей. Воспитывались он, въ уваженіе заслугъ отца, на казен- 
ный счетъ, но награждать ихъ денежно или, точнЂе, помогать ихъ 
экипировк$ начальство наше справедливо нашло совершенно из- 
лишнимъ, о чемъ имъ было объявлено черезъ классную даму. 

Не берусь описать того гнфва, какой это расосряженіе вы- 
звало со стороны генерала, пріђхавшаго навфетить дочерей и 
узнавшаго отъ нихъ о томъ. что оп никакой денежной награды не 
получать. Напраено объясняли ему, что б$дныя дфвочки тутъ не 
причемъ, что деньги эти выдаются не въ награду за успБхи, а 
скорБй въ вид вспомошествованія, генералъ не хотБлъ ничего слы- 
шать, и, если я не ошибаюсь, кончилось тБмъ, что требованіе его 
было удовлетворено и дочери его получили что-то около 200 или 
300 руб. на двоихъ, что при его наличныхъ средствахъ являлось 
дБйствительно совершеннымъ пустякомъ. 

День выпуска нашего быль назначенъ на 4-е или 5-е марта, 
въ точноети не припомню. Этому должны были предшествовать 
публичные и императорекіе экзамены. 

Первые прошли обычнымъ порядкомъ, не оставивъ ни въ комъ 
изъ насъ никакихъ особыхъ воспоминаній или впечатлВвій, что же 
касается вторыхъ, то. конечно, изъ памяти веБхъ смолянокъ не 
изгладится никогда ни чудный вечеръ, проведенный нами во дворц%, 
ни ласковое обращеніе еъ нами императрицы, ни минута прощанія 
нашего съ нею, минута дотого горькая для већхъ насъ, что, видя 
наши непритворныя слезы, императрица сама заплакала и обфщала 
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намъ пріЪхать еще разъ проститься съ нами на другой день по- 
сл$ нашего выпуска. когда мы, по разъ навсегда принятому обы- 
кновен1ю, съфзжаемея въ Смольный, чтобы въ послБдній разъ по- 
благодарить наше бывшее начальство за данное намъ воспитане, 
въ сущности же для того, чтобъ прихвастнуть другъ передъ дру- 
гомъ и нашими туалетами, и экипажами, въ которыхъ мы пріВхали, 
и нБеколько преувеличенными разсказами о проведенное наканунВ 
первомъ вечерБ «дома». 

Нашъ императорскій экзаменъ, за которымъ обыкновенно слф- 
довалъ форменный балъ, гд съ нами танцовали и великіе князья. 
и иностранные принцы, и лица свиты —на этоть разъ назначенъ 
былъ не въ Зимнемъ дворцБ, а въ Аничковскомъ, потому что въ 
Смольномъ. въ маленькомъ класс, въ это время ходила корь, и 
императрица боялась близости нашей въ Зимнемъ дворцф къ авгу- 
стьйшимъ дБтямъ наслЪдника. 

Экзаменъ сошелъ очень удачно, солистки пфли очень мило, хоръ 
тоже мастерски справился съ своимъ дЪломъ, а относительно тан- 
цевъ за насъ не боялся никто... Въ этомъ отношении воспитаніе 
° наше шло совершенно успфшно. 

По окончани характерныхъ танцевъ послБдовала раздача на- 
градъ, которыя императрица сама вручала воспитаннницамъ, и за- 
тБмъ, удалившись ненадолго и предоставивъ намъ въ ея отсут- 
ствіи напиться чаю, императрица вернулась сама въ бальномъ ту- 
алетБ и въ брилліантахъ и разрфшила великимъ князьямъ открыть 
балъ. | 

Тутъ случилось маленькое происшествіе, въ ту минуту выросшее 
въ нашихъ дБтекихъ глазахъ въ цБлое событіе, теперь же, когда 
и главныхъ дЪйствуюшихъ лицъ уже давно нВтъ на свЪтБ, я вепо- 
минаю объ этомъ съ искренней и непритворной улыбкой. 

ДБло въ томъ, что приглашенія на веБ легкіе танцы предо- 
ставлялись личному выбору нашихъ августВйшихъ кавалеровъ, что 
же касается кадрилей, то он входили въ «церемоніалъ»>, то 
есть: первую кадриль старшій изъ великихъ князей долженъ былъ 
танцовать съ воспитанницей, получившей первый шифръ, елЪдующій 
великій князь со вторымъ шифромъ и такъ далће. Воспитанницы, въ 
«церемовіалъ» не вошедшія, танцовали по приглашенію съ кавале- 
рами изъ свиты. 

Балъ открылся вальсомъ, втеченіе котораго покойный великій 
князь Николай Николаевичъ почти не отходилъ отъ очень хоро- 
шенькой воспитанницы Л..., не получившей никакой награды и 
потому въ «церемоніалъ> не вошедшей вовсе. Старшимъ изъ тан- 
цующихъ великихъ князей въ то время былъ Константинъ Ни- 
колаевичъ. НаслЪдникъ, впослЪдетвін императоръ А лександръ П-й, — 
уже не танцовалъ, по крайней мЪрЂ съ нами. 

Состоялась первая кадриль. Великіе князья протанцовали ее 
по указанію церемоніймейстера, и затБмъ, посл слБдовавшей за нею 
польки-мазурки, оркестръ проигралъ ритурнель второй кадрили, 
которую великій князь Николай Николаевичъ долженъ былъ танцо- 
вать съ воспитанницей, удостоенной одной изъ самыхъ почетныхъ 
наградъ, но амф чательно некрасивой собой. Она, предупрежденная 
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0 томъ, что танцуетъ съ великимъ княземъ, сидитъ и ждетъ своего 
кавалера. Никто другой ее, конечно, не приглашаетъ, а между 
тБмъ всЪф остальныя воспитанницы уже приглашены, ве стоатъ въ 
парахъ, а великаго князя Николая и въ помин нЪътъ. БЪдная 
шифристка сидитъ и чуть не плачетъ... Кадрили не начинаютъ... 
Ждуть его высочество... Ве$ пары стали по м%етамъ... Одна 
бЪдная обойденная приглашеніемъ Ш... сидитъ на мЪстБ. 

Государь, стоявшій неподалеку, видить замБшательство и 
освБдомляется о причинБ его. Ему докладываютъ, что ждутъ ве- 
ликаго князя Николая, который долженъ танцовать съ указанной 
ему, по росписанію, воспитанницей. 

Государь отдаетъ приказъ найти и пригласить въ залу великаго 
князя, а тБмъ временемъ окидываетъ залу пристальнымъ взглядомъ 
и вдали, въ одномъ изъ заднихъ каре, видитъ великаго князя 
Николая, преспокойно примостившагося за стуломъ хорошенькой 
Л..., которой онъ что-то нашептываетъ и которая ему улыбается... 

Государь сдвигаеть брови и подзываетъ наслЪдника. Тотъ, вы- 
слушавъ отца, моментально отстегиваетъ оружіе и, направляясь къ 
обойденной шифристкв, приглашаетъ ее на кадриль. Та ветаетъ, 
вся блЪдная, вся растерянная... 

По окончаніи кадрили, наслфдникъ доводитъ свою даму до ея 
мета, а государь тфмъ временемъ посылаеть пригласить къ себ 
великаго князя Николая и, сдвинувъ брови, говоритъ ему нВеколько 
словъ. 

Тоть покорно отходить, надБваетъ оружіе, что значить, что 
танцовать онъ больше не будетъ, и садится сзади императрицы. 

Та качаеть головой и въ отвфть на что-то, что онъ ей убБ- 
дительно объясняетъ, разводитъ руками. 

Очевидно, рвчь идетъ о томъ, чтобы испросить у государя раз- 
ръшеніе вновь принять участіе въ танцахъ... Но императрица знаетъ, 
что все будеть напрасно и что государь не согласится простить 
сына и вновь позволить ему танцовать. 

Часть бала прошла для великаго князя въ такомъ досадномъ 
бездЪйств!и и только передъ ужиномъ, въ отвътъ на настоятельныя 
просьбы императрицы, государь разр$шаетъ сыну танцовать. Одинъ 
мигъ... и великій князь вновь подлЬ хорошенькой Л... и опять 
нашептываетъ ей продолженіе прерваннаго объясненія... 

Все это было такъ молодо, такъ безобидно, такъ свЪжо, той 
первой свБжестью минутнаго, юнаго увлеченія, что и сердиться за 
это нельзя было... 

Танцы прерваны были ужиномъ, за которымъ ни государь, ни 
императрица за столъ не садились, обходя занятые нами столы и 
радушно насъ угощая. 

Посл® выпитаго за наше здоровье шампанскаго поданы были 
громадные подносы еъ лежавшими на нихъ красивыми и богатыми 
бонбоньерками, которыя раздавали намъ сами молодые великіе князья, 
Николай и Михаилъ Николаевичи. 

Мы встали изъ-за стола около 12 часовъ ночи и все-таки, по 
настоятельной просьб великихъ князей, танцы возобновились и 
окончились довольно долго длившейся и очень оживленной ма- 
зуркой. 
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Съ посл$днимъ раздавшимся аккордомъ всЪ какъ-то вздрогнули, 
точно будто какая-то связь съ прошлымъ порвалась и на насъ 
всБхъ повЪяло чфиъ-то невздомымъ. 

Мы откланялись съ августЬйшичи хозяевами и отбыли изъ 
дворца въ придворныхъ каретахъ такъ-же, какъ и туда пріБхали. 

Вернувшись въ инетитутъ, мы почти не`ложились спать, всю 
ночь обмБниваясь вынесенными впечатлБніями... 

Хорошенькая Л... горько плакала, пресерьезно упрекая своего 
отца за то, что онъ не дослужилея ни до какихъ придворныхъ 
чиновъ и что, «благодаря» такой его оплошности, она лишена воз- 
можности въ течения всей жизни танцовать съ великимъ княземъ 
Николаемъ. Ей въ ту минуту пресерьезно казалось, что можно 
дфйствительно «всею жизнь протанцовать». 

Впрочемъ, ея жизнь и на дЪлЪ сложилась вБчнымъ праздникомъ. 

Совершенно бЪдная. почти сирота, потому что она совефиъ не 
знала матери, Л... вышла вскорЪ замужъ за очень богатаго чело- 
вфка, владБльца золотыхь пріисковъ въ Сибири, и изо вефхь ея 
смф$лыхъ мечтаній и запросовъ къ жизни не сбылось одно только, 
а именно то, что съ великимъ княземъ ей никогда больше ветр%- 
титьея не пришлось. 

Поел$ императорскаго экзамена до выпуска оставалось только 
два или три дня... Вефмъ привозили уже наряды... дортуары наши 
съ утра до ночи были переполнены модистками и портнихами... 
Жизнь ветупала въ свои, покуда еще только суетныя права... 

Послднвій день передъ выпускомъ былъ проведенъ какъ бы во 
енЪ... ВеВ собирались группами... Говорили... плакали... клялись 
другъ другу въ вЪчной дружбЪ... Въ послБднюю ночь почти никто 
не ложился спать. — 

Какъ теперь помню я самый день выпуска... Погода была хо- 
лодная... скорЪй осенняя. нежели весенняя... Мелкій дождь моро- 
силъ съ утра... Ве поднялись до свЪта... Многія и вовсе не ло- 
жились... Къ 19-ти часамъ назначенъ былъ съБздъ родныхъ въ 
большую мраморную залу... Въ томъ же часу мы собрались въ своей 
рекреаціонной зал®, чтобы идти въ церковь, гдЪ наеъ ожидалъ нашъ 
законоучитель отецъ КрасноцвЪтовъ, чтобы въ послЪдній разъ по- 
молиться вмфетф съ нами ва порог новой жизни. 

Од®ты мы были въ этотъ день еще веБ одинаково, въ бЪлыя 
кисейныя платья, ТФ самыя, въ которыхъ мы были во дворц$ и 
которыя были едБланы отъ казны, но на деньги каждой изъ насъ 
отдБльно уплаченныя. 

Въ церковь мы прошли одн, безъ родныхъ, и въ послЪдній разъ 
размЪстились на клиросВ, чтобы самимъ пропть молебенъ; но пЪть 
мы почти не могли... Горло сжималось отъ слезъ... и что-то непри- 
вычной, пророческой тоскою давило душу... 

Въ церква вмЪстЪ съ нами было все наше начальство, и 
Леонтьева, и тетка, кстати сказать, горько плакавшая, потому что 
одновременно съ нами и она прощалась и разставалась съ Смоль- 
нымъ монастыремъ, въ которомъ протекла вся ея долгая жизнь. 

Туть же на-лицо были и вс$ наши профессора, съБхавшіеся 
также, чтобы проститься съ нами. 
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Ве казались глубоко растроганными... Ве съ чБиъ-то безпо- 
воротно, безнадежно разставались... и всфмъ было мучительно жаль 
этого, нав5ки отходившаго «чего-то». 

Особенно грустенъ былъ нашъ инспекторъ, старикъ Тимаевъ. 
Его, н$когда ярко блиставшая звъзда тоже какъ будто закаты- 
’ валась... Раньше онъ быль преподавателемъ истори при великихъ 
княжнахъ, дочеряхъ императора Николая Павловича; съ оконча- 
ніемъ ихъ ученія его роль при двор была окончена, и онъ какъ- 
то не сохранилъ съ прежнимъ никакой связи... 

Онъ отошелъ отъ двора и весь отдался служенію Смольному 
монастырю, куда назначенъ былъ на не столько почетное, сколько 
отвЪтственвое мБето инспектора классовъ. 

Поздние, за его смертью, мето это какъ бы по наслФдетву 
перешло къ его старшему сыну, котораго мы оставили еще ету- 
дентомъ. 

Воспитанницы, ва этотъ разъ, стояли въ церкви группами, кто 
гдБ хотБлъ, и не по ранжиру, какъ выстраивались обыкновенно. 

НЪ$которые изъ отцовъ и матерей, въ видЪ особаго почета и по 
особому приглашению Леонтьевой, присутствовали вмфетЪ съ нами за 
поелЪднимъ, прощальнымъ молебномъ, но на этоть разъ они были 
почти лишними между нами. 

По окончан!и молебна отецъ КрасноцвЪтовъ обратился къ намъ 
съ прощальнымъ, напутетвеннымъ словомъ, которое мы ве выслу- 
шали со слезами. 

Горе постепенно охватывало всЪфхь... Не оставалось въ душ% 
мБета ни для новизны впечатлній, ни для незнакомаго, но ра- 
достнаго ощущен!я свободы... ни для молодого задора, отъ кото- 
раго такъ широко вяло избыткомъ юныхъ силъ... 

На всфхъ глазахъ были непритворныя слезы, во веБхъ молодыхъ 
сердцахъ было искреннее горе... и одно только горе!... 

Благословивъ каждую изъ насъ отдфльно и каждой вручивъ по 
изящно переплетенному маленькому Евангелю, —отецъ Красноцв%Ъ- 
товъ, съ высоты амвона, еще разъ перекрестилъ веЪхъ насъ однимъ 
общимъ крестомъ и, внятно, но съ дрожью въ голос проговоривъ: 

— Съ Богомъ... на новый, широкій жизненный путь!... Бла- 
гослови васъ Господи!... Прощайте!...—торопливо удалился въ алтарь. 

Въ корридорахъ, куда мы устремились толпою, происходило наше 
прощанье съ профессорами, которые ве тутъ же разъЪзжались, не 
возвращаясь съ чами въ актовую залу и не дожидаясь нашего 
отъЪзда. 

Одинъ Тимаевъ только остался съ нами до послЬдней минуты 
и роздалъ или, лучше сказать, продиктовалъ намъ стихи, тутъ же 
имъ написанные, подъ впечатлВніемъ только что пережитыхъ, тор- 
‚ жественныхъ минутъ. Стихотворене было полное чуветва, ума и 
души, какъ все то, что когда-либо говорилъ и писалъ этоть замЪ- 
чательный человфкъ. 

Всего стихотворенія я не помню, но начиналось оно словами: 


„Склонясь предъ образомъ главами, 
Ввимая пастыря словамъ, 

Вы плакали... я плакалъ съ вами... 
Но слезы сладки были намъ!...“ 
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Но молодость брала свое, и вновь живой, кипучею волной вбЪ- 
жали мы всф въ большую залу, гдБ, уже начиная терять терп$н!е. 
ждали насъ родные... 

Туть началось настоящее, послБднее прощанье... Слышались 
поцБлуи, рыданія... а м$етами лучемъ свЪта прорывалея взрывъ 
молодого. беззаботнаго емфха... Родные торопили насъ. Ихъ дома 
ждали обычныя, ежедневныя заботы... намъ еще незнакомыя. 

Весь нашъ міръ былъ еще по сю сторону институтекихъ дверей... 

Но вотъ въ дверяхъ этихъ появился нашъ «Скалозубъ», полицей- 
мейетеръ баронъ Г..., въ своемъ парадномъ мундир, съ султаномъ 
изъ пБтушиныхъ лерьевъ на треугольной шляп%... Онъ сдБлалъ 
знакъ нашему старому швейцару Антону, облеченному въ красную 
придворную ливрею... Тотъ широко отворилъ объ половинки мас- 
сивныхъ, тяжелыхъ дверей... и молодая толпа, живымъ, веселымъ 
роемъ, хлынула за запов$дный порогъ навстрБчу новой, невЪдо- 
МОЙ ЖИЗНИ... 

Туть, на первыхъ же порахъ, еще у самаго институт- 
скаго порога, уже рЪфзко обозначились жизненныя ступени... на. 
ожидавшей всБхъ насъ общественной лБетниц%. 

Однфмъ раззолоченные, ливрейные лакеи почтительно подавали 
дорогія собольи шубы; другимъ на плечи набрасывались болфе де- 
шевые, лисьи м$ха; были и такія, на которыхъ, поверхъ бБлыхъ 
бальныхъ платьевъ, натягивались простыя и дешевыя суконныя 
шубки. 

Кареты ожидали почти веБхъ, но и экипажи такъ же разнились 
одинъ отъ другого, какъ и шубы. Была масса своихъ, дорогихъ ло- 
шадей... были и дешевые извозчичьи экипажи, на часы взятые съ 
дешевыхъ биржъ... 

Баронъ Г... съ своей треуголкой и съ пЪтушинымъ султаномъ 
своимъ; все время стоялъ на парадной лБетнац, почтительными 
поклонами и привБтливыми улыбками провожая весь этотъ сонмъ 
взрослыхъ дфвицъ, которыхъ онъ, за девять лфтъ передъ тБмъ, 
 встрчалъ туть же такими маленькими, безпомсщными дфвочками... 

Старый Антонъ тоже кланялся намъ, усердно моргая своими 
подел5поватыми глазами... 

Экипажи одинъ за другимъ отъБзжали отъ подъфзда... 

Изъ оконъ высовывались молодыя головки... 

Веселыя, молодыя личики, свБтлой улыбкой, издали, въ послд- 
ній разъ прощались съ институтомъ... 


Императрица Александра Өеодоровна сдержала данное намъ 
слово, и, когда мы, на другой день послЪ выпуска, веБ съхались 
къ 12 часамъ въ Смольный, уже въ нарядныхъ городскихъ туале- 
тахъ,-—государықя пріБхала тоже и прошла въ большую актовую 
залу, въ которой мы всф ее ожидали. 

Она съ обычной своей милостивой лаской поздоровалась съ нами, 
еъ улыбкой осматривала насъ въ нашахъ «свЪтскихъ» туалетахъ 
и, въ послБдній разъ простившись съ нами, уЪхала, пожелавъ веБмъ 
намъ много счастья на порогБ новой жизни. 
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Не длл вефхъ это милостивое желан!е сбылось... не вефхъ 
улыбкой встрЪфтила судьба... 

Но ве мы съ одинаковой горячей благодарностью вспоминаемъ 
о родныхь стфнахъ Смольнаго монастыря и въ сердцахъ вебхъ 
живетъ неизм$нно кроткій и граціозный образъ незабвенной импе- 
ратрицы Александры Өеодоровны. 

Вспоминая о поелЬднемъ, прощальномъ визит$ императрицы, не 
могу не вспомнить и объ оригивальной выходкЪ одной изъ только 
что выпущенныхъ институтокъ, хорошенькой и неугомонно-веселой 
Катеньки Т—ъ, полькф по рожденію и, главнымъ образомъ, по при- 
вязанности къ родин, которую она любила съ какимъ-то слБпымъ 
обожаніемъ. Это не мфшало ей также преданно и безгранично лю- 
бить и всю царскую фамимю. безъ изъятія; мы были вообще плохіе 
политики! 

Катенька была круглая сирота; гдБ-то въ Польш у нея была 
бабушка, которая ее выростила, но которая пріфхать за ней въ Пе- 
тербургъ, ко дню ея выпуска, не могла, почему Кат и пришлось 
изъ Смольнаго на время переселиться къ какой-то двоюродной 
тетк%. 

И вотъ на другой день, къ часу, назначенному императрицей, 
въ числЪ прочихъ явилась и Катенька Т—ъ, сразу поразившая 
‚насъ вефхъ оригинальностью своего туалета. Платье на ней было 
новенькое и очень щегольское, шляпка бЪлая, очевь элегантная 
и нарядная и... ко всему этому на плечахъ у нея оказалась гро- 
мадная турецкая шаль, быть можеть, и очень дорогая, но надфтая 
вкривь и вкось и вовсе не шедшая къ ея шаловливому, молодому 
личику. Она на ходу какъ-то неловко куталась въ эту злополучную 
шаль, то волоча ее по полу, то наступая на нее. 

Мы ве обратили вниманіе на несообразность ея наряда, но спро- 
сить объясненія никто не рЪшался. 

Бросился этотъ оригинальный нарядъ и въ глаза императриц%, 
и она, лично знавшая живую шалунью Катю, подозвала ее и съ 
улыбкой спросила, что на ней за дорогой, но старушечій нарядъ? 
(шаль, кстати сказать, оказалась турецкой и очень дорогой). 

На вопросъ императрицы Катя покраснфла и еще плотн$е за- 
куталась въ свою дорогую шаль. 

Императрица повторила вопросъ. 

Молодая шалунья неудержимо расхохоталась. 

Государыня, сама смЂясь, приказала ей снять глупую шаль, 
но... это оказалось неисполнимымъ! | 

На повфрку выяснилось, что Катенька, проспавъ утромъ и 
испугавшись, что не поспфеть въ Смольный къ часу, назначенному 
императрицей, вскочила и, на-екоро накинувъ на себя едва зашну- 
рованное вкривь и вкось платье, прикрыла безпорядокъ своего 
туалета наудачу схваченной ү тетки шалью и въ этой аммуниціи 
незамЪтно шмыгнула въ карету, такъ какъ ве мы, въ этотъ день, 
пріБзжали въ Смольный однЪ въ сопровожден!и только лакеевъ на 
козлахъ. | 

Императрица очень емялась, велфла молодой шалуньЪ пройти 
въ свой бывшій дортуаръ и тамъ одЪтьея, какъ слфдуетъ, и, когда 
ова вернулась, смЪясь, спросила ее: 
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— Что, поправила ты свой «гибельный» туалетъ? 

Әпитетъ этотъ оказалея пророческимъ, и впослБдетвія туалетъ 
Катеньки Т—ъ оказался дЪйствительно «гибельнымъ» не только 
для нея, но и для ея мужа. 

Векор$ посл$ выпуска она вышла замужъ за молодого челов ка 
Б— го, который, быстро идя по службЪ, въ конц 50-хъ годовъ 
былъ уже вице-губернаторомъ, а въ 1862 году назначенъ быль гу- 
бернаторомъ одной изъ центральныхъ губерній. 

Катенька Б—ая горячо любила мужа, но еще сильнфе любила 
свою родную Польшу и во время возетаня 1863 года она, не 
взирая на постъ занимаемый мужемъ, облеклась въ глубокій трауръ, 
распустила длинный черный шлейфъ и надфла на руки черныя 
католическія четки съ большимъ крестомъ. За эту неразумную 
фантазію мужъ ея поплатился мЪстомъ. 

Әтимъ днемъ послфдняго визита въ Смольный порвалась на- 
всегда личная моя связь съ институтомъ. Отеутетвуя изъ Петер- 
бурга въ первые годы посл выпуска, я позднЪе уже не бывала 
въ Смольномъ потому, что весь наличный штатъ института пе- 
ремФнился. 

Всякая связь съ прошлымъ порвалась... 

Отъ этого прошлаго остались только однЪ мертвыя каменныя 
стБны института... да и ТЪ, съ теченіемъ времени, и постарЗли, и 
измБнились, и наново перестроились!... 

ПолвБка прошло со дня моего выпуска изъ Смольнаго мона- 
стыря... а полвЪка времени иного!... 


А. Соколова. 








Прогрессъ и личность °). 


К. Д. Кавелияъ занимаетъ видное мВсто въ исторіи рус- 
ской науки и публицистики, университетской жизни и кресть- 
янской реформы. Въ свое время, каждая его сколько-ни- 
будь замВчательная статья возбуждала оживленную журналь- 
ную полемику, которая, по признанію автора, многое уясняла 
и для него самого, и для читателя. Но эта частичная, боле 
или мене спеціальная критика не могла тогда обрисовать въ 
законченныхъ очертаніяхъ его индивидуальнаго историко-фило- 
бофсекаго пониманія. Пора подвести хотя бы главнВйшіе итоги 
оставленнаго имъ для русской публики литературнаго на- 
слВдетва. 

Высокодаровитая и необыкновенно симпатичная личность 
профессора - публициста являлась живымъ связующимъ зве- 
номъ` между многими поколВнізми и общественными кружками 
съ вершинами правительственной власти. Собственно профес- 
сорская дфятельность Кавелина относится къ разнымъ эпо- 
хамъ русской общественности. Въ періодъ литературно-фило- 
софскихъ кружковъ славянофиловъ и западниковъ, съ 1844 
по 48 годъ, онъ читаетъ лекщи въ Московскомъ университет; 
въ періодъ высшаго подъема общественнаго настроенія и под- 
готовки реформы, съ 1857 по 1861-Й годъ,—въ Петербургскомъ 
университет; во время общественной смуты и „малыхъ дфлъ“. 
съ 1877 по 85-й годъ,—въ военно-юридической академ1и, — и 
здВеь находитъ „то же восторженное къ себВ отношен!е со сто- 
роны молодежи, какое питали къ нему студенты двухъ универ- 
ситетовъ“. НаканунВ освободительныхъ реформъ Кавелинъ 





*) Собраніе сочиненій К. Д. Кавелина. Т. Г. Монографии по русской 
истори. Т. П. Публицистика. Т. Ш. Наука, филосојля и литература. 
Т. ІҮ. Этнографя и правовБдБніе. СПБ.—1891 1900. 
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былъ въ прямомъ смыслВ „живымъ двигателемъ“ общест вен 
ныхъ представленій, дВзтелей и событій. Въ популярнйшемъ 
журналВ того времени „Современникъ“ Н. Г. Чөрнышевскій 
даетъ такой отзывъ о сочинен1яхъ Кавелина: „Юго статьи при- 
надлежатъ къ небольшому числу тВхъ пзысканій, на которыя 
опираются господствующія нын понятія о ходВ и характерЪ 
русской истори“. Популярный дЂятель освобожден1я крестьянъ, 
авторъ извЗстной „Записки“, приглашается вел. кн. Кон- 
стантиномъ Николаевичемъ для частныхъ собесВдованій и 
убВжденій членовъ „Комитета“ въ необходимости освобожденія 
крестьянъ. Даже въ бЪгломъ очеркВ его жизни выступаетъ 
сама собою непрерывная связь отношеній между лучшими 
представителями разныхъ поколБній. Бывшій ученикъ В. Г. 
Б Блинскаго, подготовлявшаго его въ университеть, профес- 
соръ Кавелинъ приглашаетъ въ учителя къ своему сыну кри- 
‚тика Н. А. Добролюбова, тогда какъ самъ опредъляется въ 
наставники къ наслВднику цесаревичу; а позднВе одинъ изъ 
близкихъ его друзей Г. Г. Даниловичъ становится воспита- 
телемъ царствующаго нын$ Государя Императора. Въ частной 
жизни Кавелинъ объединялъ около себя самое разнообразное 
общество. Въ воспоминаніяхъ о немъ г. Спасовичъ говорить: 
„Никогда не видалъ я салона, который былъ бы живЪе, зани- 
мательнЂе и заманчивВе и по предметамъ бесЪдъ, и по выда- 
ющимся качествамъ лицъ, принимавшихъ въ нихъ участіе. 
Общество было почти исключительно мужбкое. Тутъ бывали 
люди всевозможныхъ оттВнковъ и мастей, которые впослЗд- 
_ствыш разошлись другъ съ другомъ по діаметрально противо- 
положнымъ направленіямъ. Сюда заглядывали военные и стат- 
ск1е, судьи и администраторы, профессора и артисты, пріВзжіе 
изъ Москвы, напрамръ—С. Соловьевъ, Б. Чичеринъ, Бабстъ, 
Дмитріевъ и Побъдоносцевъ; государственные люди—Н. Ми- 
лютинъ, Заблоцкій - Десятовскій, Стояновскій, братья Гроты, 
Константинъ и Яковъ, офицеры, наприм%ъръ: Г. Г. Данило- 
вичъ и М. Драгомировъ, писатели, напримъръ: И. С. Тур- 
геневъ, журналисты — Валентинъ Коршъ, Чернышевскій, Вейн- 
бергъ и дВлавшій тогда первые шаги на общественномъ по- 
прищ, много обёщавпий Добролюбовъ, профессора Борисъ 
Утинъ, Стасюлевичъ, Пыпинъ, Березинъ, Савичъ; всВхъ бы. 
вавшихъ нВтъ возможности перечесть. Главнымъ руководи- 
телемъ бесВдъ былъ самъ хозяинъ, всегда занятый самыми 
свБжими, самыми новыми и насущными вопросами текущаго 
дня. Мы изумлялись дЪятельности его, поистин® поразитель- 
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ной“. Оставаясь „неоффиціальнымъ“ дЂятелемъ освободитель- 
ныхъ реформъ, Кавелинъ къ концу 50-хъ годовъ достигъ. не- 
обычайной популярности въ литературной, общественной и 
политической сферахъ. 

ЗатВмъ начинаетъ быстро суживаться кругъ его обще- 
ственной дЗятельности. Возстановленные противъ него влі- 
ятельные крБпостники, рутинеры-профессора и администрація 
народнаго просвЗщев1я не опускали поводовъ къ разнымъ 
инсинуаціямъ, клеветамъ и преслЗдовавн1ю. Въ апр$льской 
книжкЪ „Современника“ за 1368 г. было напечатано извле- 
ченіе изъ его „Записки“ объ освобожденіи крестьянъ. „Вл!- 
ятельные его враги изъ высшихъ сферъ—разсказываетъ его 
біографъ г. Корсаковъ-—нашли направлеве этой статьи вред- 
нымъ и идущимъ въ разрЪзъ съ правительственными мзро- 
пріятіями по крестьянскому дФлу. Цензурное вдомство и ре- 
дакція „Современника“ были подвергнуты взысканію, а Каве- 
линъ, оклеветанный предъ императоромъ Александромъ ІІ; 
оказался вынужденнымъ оставить мЕсто наставника ;цесаре- 
вича Николая Александровича; при этомъ онъ отказался какъ 
отъ предложенной ему пенсіи, такъ и отъ чина дВйствитель- 
наго статскаго сов®тника, а позднЪе, въ 1862 г., при празд- 
нован?и тысячелВт1я Россін, онъ отклонилъ представленіе о 
себБ къ наградв орденомъ за ученыя заслуги. Мензе чВмъ 
черезъ три года по увольненіи Кавелина отъ преподаванія 
великому князю Николаю Александровичу освобожденіе кресть- 
янъ облечено было въ форму положительнаго закона и со- 
вершилось именно на тЪхъ главныхъ началахъ, которыя были 
изложены въ „запискВ“ Кавелина и которыя въ 1858 году 
были признаны „вредными“ и несогласными съ правитель- 
ственными м$ропр!ят1ями (Т.І, ХХҮ). Въ декабр№ 1861 года 
вслБдствіе волненій въ Петербургскомъ университетВ и нө- 
согласія съ распоражен!ями высшей администраціи профес- 
сора: К. Д. Кавелинъ, М. М. Стасюлевичъ, А. Н. Пыпинъ, 
В. Д. Спасовичъ и Б. И. Утинъ оставили каеедры. При но- 
вомъ министрВ Кавелинъ получаетъ командировку за границу 
для изучен1я „университетскаго вопроса“ въ виду предсто- 
ящей реформы. До конца 1864 г. Кавелинъ изучаетъ поста- 
новку высшаго образован1я въ Герман, Франщи, Бельгіи, 
Голландіи и Швейцаріи. Собранный имъ матеріалъ былъ 
только отчасти использованъ въ журнальныхъ статьяхъ, но 
практическаго примненія не имълъ, такъ какъ министерство 
слишкомъ поторопилось съ новымъ университетскимъ уста- 
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вомъ. Въ 1865 году, посл продолжительной и упорной борьбы 
съ бюрократическимъ режимомъ, Кавелинъ навсегда поки- 
даетъ министерство народнаго просвъщенія. Возвратясь изъ-за 
границы, разсказываетъ его біографъ, — Кавелинъ „нашелъ 
ванятія у своего друга, К. К. Грота, въ то время директора 
департамента неокладныхъ сборовъ въ министерств финан- 
совъ, при условіи, что онъ имфетъ право не пользоваться 
преимуществами государственной службы, т. е. не будетъ 
получать ни чиновъ, ни орденовъ“. Къ этому времени отно- 
сится письмо его къ А. Л. Корсакову, въ которомъ онъ объ- 
ясняетъ свое отношеніе къ современной ему русской общест- 
венной дВйствительности. | 

Въ этомъ письмВ намЪчается также политическая про- 
грамма Кавелина; поэтому, приводимъ изъ него нћъсколько 
выдержекъ: „У насъ всВ и все протестуетъ противъ бюро- 
кратіи; прогрессисты протестовали, дворяне протестовали, и 
воБмъ рты были зажаты. Литература тоже протестовала, и 
ей былъ наложенъ намордникъ молчанія. Что же это показы- 
ваетъ? То, что бюрократія есть страшная, громадная сила, 
сильне всего остального, и что съ этой силой надо счи- 
таться... Бюрократія останется все та же, мотовство все то же, 
произволъ администраціи и безалаберщина — тв же, пока у 
васъ, въ провинціяхъ, не образуется просв$щенный, умный, 
честный, достаточный классъ, около котораго сгруппируются 
местные элементы, къ которому мЂстная и центральная бюро- 
кратія, волей-неволей, должны будутъ относиться съ нфкото- 
рымъ уваженіемъ... Нужна среда, слой, элементъ, который 
бы прөдставлялъ практическіе интересы, имВлъ бы незави- 
симое и видное положеніе, на первый разъ хоть въ провинціи 
только, и настолько былъ бы образованъ и уменъ, чтобы по- 
нимать, что, защищая общественную пользу и интересы всћВхъ 
классовъ, отстаивая законъ, права, образованность для всВхъ 
и каждаго въ данной м$стности,—что только этимъ способомъ 
онъ можеть что-нибудь сдВлать, до чего-нибудь доработаться. 
Къ такой сред, слою, элементу примкнуло бы быстро все: 
и масса мужиковъ, и тВ носящіеся всюду въ русскомъ обще- 
ств отдльные атомы знанія, таланта, образованности, ко- 
торые теперь испаряются совершенно безплодно, потому что 
они безсильны, не имВютъ никакой точки опоры“. ВпослЁд- 
ствіи такой общественный классъ можетъ пріобрЂсти значев!е 
и въ центральномъ управлен!и государствомъ (т. П, ст. 1588). 

Но пока не сложился въ Россіи экономически сильный и 
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просвъценный общественный классъ, „ЦЪлую четверть вка, 
полный силъ Кавелинъ—говоритъ другой его біографъ, —оста- 
вался не у двлъ, совершенно въ сторонћ отъ большихъ тече- 
ній общественной жизни“. Публицистическія статьи его начи- 
наютъ все замфтн®е окрашиваться славянофильствомъ, все 
слышнВе звучитъ въ нихъ призывъ къ культу личности, нрав- 
ственному совершенствованію, какъ панацеВв отъ обществен- 
наго зла. Самой естественной политической формой для Россіи 
онъ нячинаетъ признавать „крестьянскую общину, вполнВ 
автономную во всЪхъ дФлахъ, до ея одной касающихся; затВмъ 
союзы общинъ уВздные и губернскіе или областные со своими 
выборными представителями, а ЦВлое завершится общимъ 
земскимъ соборомъ подъ предсЗдательствомъ самодержавнаго 
наслВдственнаго царя. Для того васлВдотвеннаго, чтобы не 
было борьбы партій и смуты при өго избраніи, для того само- 
державнаго, чтобы онъ могъ быть всегда царемъ всљаъ, а не 
только случайнаго большинства, благодаря которому онъ бы 
царствовалъ“ 1). Подобно Ю. Ө. Самарину, для Кавелина „въ 
идеал русскомъ представляется самодержавная власть, вдох- 
новляемая и направляемая общественнымъ миВніемъ“, Общий 
ходъ русской истори обрисовывается для него въ законченной 
схем. Въ стихійно-историческомъ процесс первоначальный 
славяно-русскій общинно-родовой бытъ смЗнился постепенно, 
путемъ нарастанія населен1я и расхожден1я и ослабленія ро- 
довыхъ связей, семейно-вотчиннымъ порядкомъ, который по- 
служилъ переходнымъ звеномъ къ началамъ государственности; 
въ московскій періодъ государство, организовавшееся по типу 
пирамоадальнаго строенія, создало только общую формулу лич- 
ности, въ ея непосредственныхъ отношеніяхъ къ государству; 
содержаніе было дано романо-германской культурой; въ петер- 
бургскій періодъ началось сверху освобожден1е гражданской 
личности, постепенно переходя къ низшимъ сословіямъ, и 
завершилось освобожденіемъ крестьянъ отъ крЪпостной зави- 
симости; основною задачею по-реформеннаго періода является 
подготовка нравственной личности ‘къ сознательно-активной 
роли въ обществ и государств и организація народнаго 
хозяйства. Такимъ образомъ, намфчаются три большихъ основ- 
ныхъ періода въ русскомъ историческомъ процесесћ: органи. 
ческій, освободительный и сознательно-волевой или имманентно- 
телеологическій. Въ свою очередь они разбиваются на подго- 
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товительные и переходные періоды, которые Кавелинъ пы- 
тается боле подробно обрисовать, фактически и схематически, 
уь разныхъ м$стахъ своихъ сочинений. 

Въ его теоретическихъ построеніяхъ преобладаетъ апр!ор- 
вый методъ н®мецкой идеалистической философа съ нъкото- 
рыми поправками французскаго позитивизма. Начало его нрав- 
ственныхъ идей восходитъ къ В. Г. БЗлинскому. „Образъ 
его я ношу въ своей головз и въ своемъ сердцВ“, заканчи- 
ваетъ онъ свои воспоминанія о великомъ русскомъ критик%. 
Представленіе о достоинств челов$ка и діалектическіе пріемы 
мышленія, воспринятые и взрощенные въ тВсномъ общения 
западническихъ и славянофильскихъ кружковъ, Кавелинъ пе- 
ренесъ въ своихъ ученыхъ работахъ на профессорскія каеедры 
и, позднзе, не ограничиваясь средствами устной рЂчи, пере- 
далъ всей русской читающей публикВ. Переживъ большую 
часть своихъ сверстниковъ, онъ среди новыхъ поколВній 
являлся достойнымъ представителемъ умственныхъ течений со- 
роковыхъ годовъ. Въ своихъ изолВдован1яхъ и статьяхъ, онъ 
пытается выяснить въ наукВ и жизни общая руководящія на- 
чала и принципы, оставаясь на протяжеціи десятилВт!й не- 
изм ннымъ въ своихъ нравственныхъ убБжденіяхъ. Посвящая 
въ 1872 г. „Задачи психологи“ памяти Грановскаго, Кавелинъ 
говоритъ: „Въ 1847 году, въ очеркВ юридическаго быта древ- 
ней Руси, я указалъ на юридическое и политическое ничто- 
жество у насъ личности. Черезъ двадцать пять лВтъ возвра- 
щаюсь опять къ той же тем — указываю на нравственное 
ничтожество у насъ личности и стараюсь объяснить причину 
этого явлөнія, именно, ошибочное понимавіе психической жизни 
и ея значенія посреди окружающаго матеріальнаго міра“. З8- 
тВмъ, еще черезъ двБнадцать лВтъ, б-го августа 1885 года, 
окончательно приготовивъ къ печати рукопись „Задачи этики“, 
Кавелинъ пишетъ проф. Корсакову: „Съ моей совЂсти гора 
свалилась. Теперь я все сдЂлалъ, что могъ сдВлать хорошего, 
и умри я завтра, нельзя было бы сказать, что я унесъ съ 
собой недосказанную мысль“... Очевидно, мы имЂемъ дВло съ 
законченнымъ міровоззрВніемъ и посл$довательно выдержан- 
нымъ отношеніемъ къ русской д®йствительности, съ личностью, 
которая дЪйствительно можетъ, по счастливому выраженію 
г. Кони, послужить „учителемъ права и правды“. 
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Критическая литература о Кавелин чрезвычайно обширна. 
Особенно радушный пріемъ оказанъ былъ его историко-юри- 
дическимъ изслВдован1ямъ. Общій планъ объясненія русской 
истори изъ началъ внутренняго быта сложилоя почти одно- 
временно у Кавелина и Соловьева. Тогда какъ первый разви- 
валъ его боле путемъ логическихъ построевій, второй, дорожа 
фактическими подробностями, представилъ его въ конкретной 
картинз. Данная историческая схема чрезвычайно проста и 
наглядна. Ходъ русской исторіи изображенъ въ видВ посл%- 
довательной смъны формъ общественнаго быта: первоначаль- 
ный родовой бытъ съ общинной собственностью смВнился 
вотчиннымъ порядкомъ съ наслВдетвенной собственностью, 
который, въ свою очередь, привелъ къ активной роли лич- 
ность въ правовомъ государств. 

Въ „Опытахъ изучен1я русскихъ древностей и истори“ 
И. Е. ЗабВлинъ горячо прив$тетвуетъ новую школу въ исто- 
ріографіи: „Органическій взглядъ на русскую исторію съ осо- 
бенной глубиной и жизненностью понимавія выступаетъ ясне, 
чВмъ гдВ-либо, въ сочинен1яхъ Кавелина. Время покажетъ, 
на чьей сторон правда, и мы убЪждены, что правда будетъ 
на сторон пониманія исторіи, какъ физіологическаго жизнен- 
наго процесса, на сторон боле яснаго, болЪе осязательнаго 
представлев1я народа живымъ өдинствомъ, живою личностью, 
такъ и всего человВчества“ (т. ПІ, стр. 30—5). Съ немень- 
шею силою характеризуетъ школу родового быта А. Н. Пы- 
пинъ въ „Изученіи русской этнографіи“: „Это не была вн®шне- 
историческая, живописующая и морализующая манера Карам- 
зина, которая оцВнивала событя по ихъ внзшней яркости, 
анекдотической занимательности, историческихъ дВятелей—по 
ихъ добродћтелямъ и порокамъ; здВсь открывалась критика 
внутренняго смысла этихъ событій, разыскивались физіологи- 
ческія основанія быта, событіямъ и лицамъ опредВлялись ихъ 
мВсто и значен1е по ихъ связи съ органическимъ движен1емъ 
истори“ (т. П, 18). Наконецъ, историкъ новзйшей формаціи 
П. Н. Милюковъ отводить школ Кавелина почетное мЂсто 
въ русской истор1ограф1а: „Юридическая школа легла между 
нами и своими противниками, навсегда избавивъ насъ и отъ 
науки Погодина, и отъ философіи славянофильства“. Такимъ 
образомъ, даже изъ внфшняго обзора отзывовъ объ историче- 
скихъ работахъ Кавелина видно, что он представдяютъ со- 
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бою несомнзнно поступательное движеніе въ русской исторю- 
графіи и, если не вполн и многое совсВмъ не такъ объяснили, 
то, твмъ не мене, пролили цВлые потоки свВта на отдВльныя 
эпохи и общій ходъ русской истори. 

Главнзйпий его трудъ „Взглядъ на юридическій бытъ древ- 
ней Росс1и“ напечатанъ въ 1847 году въ первой книжкВ „Оо- 
временника“. Въ сжатомъ очерк изложенъ планъ курса по 
исторіи русскаго законодательства, читаннаго имъ въ Москов- 
скомъ университетВ. ПослЗдуюция его критическія статьи о 
сочиненіяхъ Соловьева, Устрялова, Чичерина подробвће раз- 
виваютъ и обосновываютъ общія идеи, первоначально выска- 
занныя во „Взглядв“. Въ этомъ очерк рћъзко выступаютъ три 
логическ1е пріема, которыми намЗчается все его содержаніе: 
опредфленіе „личности“, схематическое и фактическое построе- 
н1е историческаго процесса. Не вдаваясь въ подробности, 
ознакомимся съ наиболЗе существеннымъ въ его иосториче- 
скихъ представленіяхъ, отмВчая въ нихъ фактическая ошибки 
и неправильности. въ построеніи. 

Въ древнемъ мірВ, говоритъ Кавелинъ, человВчество, по- 
давленное природой или художественно, но безсознательно съ 
нею уравноввшенное, не знало понятія о человћческомъ до- 
стоинствВ „помимо опредВлен1й кастъ, сословій, національно- 
стей и гражданства“. Господствующія религіи носили исклю- 
чительно мВстный или національный характеръ. Впервые „хри- 
стіанство открыло въ человВкВ и глубоко развило въ немъ 
внутренн1й,.невздомый духовный міръ и поставило его бөз: 
конечно высоко надъ вн®шнимъ матер!альнымъ міромъ. Идея 
безусловнаго достоинства человВческой личности впервые 
провозглашена христіанствомъ“. Такова предпосылка его исто- 
рическаго взгляда, къ которой онъ любитъ часто возвращаться. 
Но такъ какъ онъ не ограничиваетъ своего обобщенія новВй- 
шими европейскими народами, то, очевидно, опускаеть изъ 
виду боле древнюю буддійскую религію, которая многими 
вВками раньше христанства поставила „духовный міръ“ без- 
конечно выше всВхъ „матеріальныхъ“ благъ; кромЪ того, 
положеніе его противорВчитъ общему факту, установленному 
научными историками върованій, именно, что „развит!е рели- 
гіи идетъ рука объ руку съ движен!емъ цивилизащи“ !); въ 


*, Напр., см. „Историю религін“ А. Мензиса. Очеркъ первобытныхь 
вЪрованій и характерь веливихъ релимозныхъ системъ. Цереводъ съ 
англійскаго. Спб. 1899. 
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довершеніе всего, овъ оставляетъ въ сторон многочисленныя 
философскія, нравственно-эстетическія и эмпирическія попытки 
примвренія личныхъ интересовъ и общества, возникшія еще 
на зар соціальной жизни человБчества. Справедливо зам%- 
чаетъ Штейнъ: „Непрестанная борьба интересовъ свир%п- 
ствуетъ въ исторіи человВчества съ тБхъ поръ, какъ суще- 
ствуютъ общественные соювы, и отражается въ философіи 
особенно со времени появленія стоиковъ“. Отъ неяснаго по- 
нятія о личномъ достоинств, впервые проявившагося въ уче- 
ніи стоиковъ, до позднЪ®йшаго опредЗлен1я единой личности 
Зиммелемъ въ исторіи философ!и мы встрВчаемъ безчислен- 
ныя пониман1я этой проблемы“ —примирен1я столкновеній инте- 
 ресовъ личности и общества („Сошальный вопросъ“, стр. 455). 
Въ защиту предпосылки Кавелина можетъ служить только то, 
что идея челов$ ческой личности, провозглашенная христ1ан- 
ствомъ, получила боле широкое и глубокое признаніе. Со- 
всЪмъ съ другой стороны подошли къ этому вопросу опно- 
ненты Кавелина среди славянофиловъ. Въ стать, первона- 
чально помВщенной въ „МосквитянинЪф“ подъ иниціалами 
М. З. К. и впослВдств1и перепечатанной въ собраніи сочине- 
ній Ю. Ө. Самарина, указывается, между прочимъ, на одно- 
сторонность взгляда Кавелина на историческую роль христіан- 
ства. „Изъ опред%ляемаго челов®къ сталь опредфляющимъ, 
сказали вы,—слБдовало бы дополнить: и вм®стБ съ тёмъ 
опред$леннымъ. „ Христіанство внесло въ исторію идею о без- 
конечномъ, безусловномъ достоинств“, говорите вы, отрекаю- 
щагося отъ своей личности, прибавляемъ мы, и подчиняю- 
щаго себя безусловно цзлому“. И затЪмъ: „Общинный бытъ 
славянъ основанъ не на отсутствіи личности, а на свобод- 
номъ и сознательномъ ея отреченіи отъ своего полновласт!я“. 
Исключительному развит1ю личнаго начала Самаринъ противо- 
полагаетъ общину съ родовой нормой личности, абсолютнымъ 
закономъ, передъ которымъ всЪ добровольно и сознательно 
преклоняются. 

Въ своемъ „ОтвЪтЪ „Москвитянину“ Кавелинъ возражаетъ 
противъ общей формулы Самарина: „Я бы попросилъ выска- 
зать мнв эту родовую норму личности и этотъ абсолютный 
законъ. Правда или нЪтъ, что она различна у одного и 
того же народа въ разныя эпохи? Какъ въ человВкВ изм%ћ- 
няется сознан!е о томъ, что хорошо и что дурно, такъ и въ 
народВ и въ цВломъ чөловћчествв“. Во всякомъ обществ 
интересы людей различны и часто непримиримы: „Спраши- 
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вается, какая родовая норма будетъ такъ всЗмъ имъ близка, 
что они ей подчинятся сознательно и добровольно... Укажите 
намъ на челов ческое общество, въ которомъ вс до единаго 
были бы готовы нә самоотреченів и самопожертвован1е, —мы 
хоть и не признаемъ нормы, между ними господствующей, за 
абсолютную родовую норму личности, однако не усомнимся 
признать ихъ устройство за самое вождел$нное. Но, покуда 
такое общество не отыскалось, позвольте ма и со мною, 
конечно, многимъ другимъ остаться при мысли, что то обще- 
ственное устройство—возможно лучшее, въ которомъ для чө- 
ловВка, его жөланій и д$ятельности открыто самое широкое 
поприще, словомъ, такое устройство, гдв абсолютная норма, 
о которой вы говорите, вовсе не существуетъ“ (т. І, 14). И 
объясняетъ свой взглядъ: „Я не знаю абсолютной, родовой 
нормы личности и не признаю ея существован1я; знаю, что 
чөловБкъ былъ и до сихъ поръ находится въ столкновеніяхъ 
съ другими людьми, въ недобровольной зависимости отъ нихъ, 
тягостной для него и не только для него совершенно безио- 
лезной, но и положительно вредной; чрезъ всю исторію видно 
стремлен1е отдлаться отъ этой зависимости если не совсВмъ, 
то какъ можно боле ограничить ее самымъ необходимымъ и 
неизбвжнымъ; чВмъ ближе человВкъ подходитъ къ этой ц$ли, 
тБмъ онъ миролюбивВе относится къ другимъ людямъ, потому 
что вражда имЂөтъ менЪе основанія, поводовъ и причинъ“. 
Такимъ путемъ, создаются исторически условія новаго быта. 
„Челов$къ безпрестанно ищетъ и безпрестанно находитъ: 
удовлөтворевіе смВняется неудовлетвореніемъ и такъ далЪе до 
безконечности“. Почему жө такъ? Требованія, лежащіявънемъ, 
безпрестанности изм'Бняются: „Челов$къ создаетъ свои опред%- 
ленія изъ себя: не будь въ немъ этихъ трөбованій, онъ вВчно 
оставался бы однимъ и твмъ же, какъ окружающая его при- 
рода, строго и безусловно повинующаяся вн шнему закону“ (84). 
Иными словами, историческое движен!е вызывается приспо- 
собленіемъ къ измВняющимся человЪ$ческимъ потребностямъ 
и представлен1ямъ о лучшемъ и должномъ внВшнихъ үсловій 
общественной среды и физической природы. 

Первобытное, еще вполн® не опредВлившееся, сознане 
личности въ древнемъ человъчествЪ преобразовано христан- 
ствомъ въ религіозное представлен1е о безусловномъ человћ- 
 ческомъ достоинствз. Германскія племена, наслъдовавшія 
новую религію и культурныя начала греко-римскаго міра, 


принесли съ собой сильно развитое, но въ грубыхъ и дикихъ 
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формахъ, начало личности, положевное въ основаніе ихъ 
многочисленныхъ союзовъ. Представленіе о человЗческомъ 
достоинств изъ религіи стало проникать постепенно въ 
гражданскія отношенія: „чисто-историческія опредВленія, въ 
которыхъ сознавала себя личность, какъ излишнія и ненуж- 
ныя, падаютъ и разрушаются въ различныхъ государствахъ 
различно“ (І, 17). Многочисленные въ нихъ частные союзы 
замВняются и поглощаются общимъ политическимъ союзомъ, 
государствомъ, цзлью котораго становится „всестороннее раз- 
вптіе человЪка, воспитаніе и поддержка въ немъ нравотвен- 
наго достоинства“ (17). Для народовъ, призванныхъ ко всемірно- 
историческому дъЪйствовавію въ новомъ мірВ, существованіе 
безъ начала личности невозможно. „Иначе они должны бы 
навсегда оставаться подъ гнетомъ внзшнихъ, природныхъ 
опредЗлен1й, жить, не живя умственно и нравственно“ (18). 
Представленіе о нравственномъ достоинств и правахъ на 
развитіе челов$ ческой личности становится лозунгомъ новой 
исторіи, тВмъ соціальнымъ центромъ. около котораго вся она 
вертится; такъ всБ өвропейскія наши согласно идутъ къ 
одной общей цЪли, но только не одинаковыми путями, без- 
конечно разнообразными, какъ вообще народная жизнь и сама 
природа. 

По „Взгляду“ Кавелина историческая судьба славяно-рус- 
скаго племени складывалась много иначе, нежели германцевъ. 
Главное различе состояло въ томъ, что германцамъ пришлось 
только развить историческую личность, которую они принесли 
собою на порогъ христ1анской цивилизаціи, тогда какъ сла- 
вянамъ предстояло создать общечелов  ческую личность, кото- 
рая еще совсЗмъ не проявлялась въ условіяхъ славянскаго 
общинно-родового быта. Остатки этого первоначальнаго быта 
онъ находитъ въ выраженіяхъ п понятіяхъ русскихъ крестьянъ. 
Такъ, въ словахъ: робята и молодки, дядья и тетки, дЪъды 
и бабки, сестры и братья, которыми крестьяне называютъ и 
постороннихъ лицъ, отношен1я между неродственниками соз- 
наются ими подъ формами родства или прямо изъ него выте- 
кающими старшинства или меньшинства. Однако, еще Самари- 
нымъ было указано, что ть же самыя наименованія встрВчаются 
въ каждомъ простонародьВ: такъ, французы часто называютъ 
старуху 1а уеШе, или 1а ёге, старика —1е рёге и т. д.; въ 
среднев$ковыхъ нЪмецкихъ торговыхъ и ремесленныхъ това- 
риществахъ—Вгадегзсвайеп—мужчины назывались братьями, 
женщины—сестрами и т. д. Не отрицая общензв стныхъ 
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фактовъ, Кавелинъ возражаетъ, что они доказываютъ только 
существованіе первоначальнаго родового быта у всћхъ наро- 
довъ, но что сохранилось до сихъ поръ у славянъ, о томъ у 
другихъ европейскихъ народовъ остались одни воспоминанія. 
Когда-то „вс и неродственныя отношен1я опредВлялись у 
насъ по типу родетвенныхъ, по началамъ кровнаго старшин- 
ства или меньшинства. А это неизб\жно приводитъ насъ къ 
другому заключенію, что въ древнйшія времена русскіе сла- 
вяне имЗли исключительно родственный, на однихъ кровныхъ 
началахъ и отношеніяхъ основанный бытъ; что въ эги вре- 
мена о другихъ отношеніяхъ они не имли никакого понятія, 
и потому, когда они появились, подвели п ихъ подъ тБ же 
родственныя отношенія. Выражаясь какъ можно проще, мы 
скажемъ, что у русскихъ славянъ былъ, слЪдовательно, перво- 
начально одинъ чисто-семейный родственный бытъ, безъ всякой 
прим%си; что русско-славянское племя образовалось въ древнЪй- 
шія времена исключительно однимъ путемъ нарождешя. Это 
совершенно согласно и съ первыми историческими изв%стіями“ 
(т. І, 11). Но историческихъ показаній онъ не приводитъ, да 
и трудно было бы отыскать ихъ для до-историческихъ формъ 
жизни. „Показанія источниковъ-— остроумно замфчаеть г. Мя- 
котинъ по поводу ярко наброшенной Кавелинымъ картины 
бытовыхъ отношеній въ эпоху, предшествовавшую самому 
образованію племенъ русскихъ славянъ—замЗняются при этомъ 
логическими формулами, развит!е которыхъ не встрЗчаетъ себћ 
при такихъ условіяхъ никакпхъ препятствій“ (Р. Б., 98 г., 
2, 106). Была ли въ исторін развитя человћчества, а въ 
частности, и славянскаго племени, ступень, предшествующая 
образованію патріархальнаго рода? спрашиваетъ г. Кулишеръ. 
На это современная этнографія отвЪчаетъ: да, была. „Это 
именно то, что, въ противоположность патр1архальному или 
отцовскому роду, именуется материнскимъ родомъ и что я 
называю „братствомъ“. Кавелинъ объ этихъ примитивныхъ 
группахъ и господствовавшихъ въ нихъ отношеніяхъ не зналъ. 
Но замЗчательно вотъ что. Въ то время, какъ современный 
историкъ древвяго права англійскій ученый Мәнъ, несмотря 
на обиліе доказательствъ, представленныхъ въ настоящее 
время въ пользу гипотезы о существован!и болЪе примитивной 
формы общежитія, чЪмъ патріархальный родъ, не признаетъ 
этой формы, Кавелинъ боле 80 л$тъ тому назадъ почти 
предугадывалъ эту примитивную форму на основан!и нзкото- 
рыхъ остатковъ, найденныхъ имъ въ современныхъ нравахъ 
р* 
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и обычаяхъ. Такъ, наприм®ръ, ознакомившись, что въ Ма- 
лоросесіи „наперекоръ всЁмъ народамъ“ нө мужчины сватаются 
за дЪвицъ, а дзвицы за мужчинъ, а также съ нВкоторыми 
свадебными обрядами Малороссии, въ которыхъ невВста играетъ 
роль жениха, Кавелинъ предугадываеть нынВшнюю теорію 
материнскаго рода, или гетаризма. Но еще боле замБчательно 
такое признан!е г. Кулишера: „Не могу не обратить внима- 
не и на слБдующее мсто, въ которомъ Кавелинъ предуга- 
дываетъ развитіе позднЁйшихъ формъ брака пзъ той формы, 
которая у современныхъ этнографовъ получила назван1е ком- 
мунальнаго брака, или гетаризма. ДЪлаю я это съ тБмъ боль- 
шимъ удовольствіемъ, что мысль о томъ, что эта форма брака 
пріурочена къ извЪстнымъ временамъ года, высказанная мною 
въ 1876 году въ статьВ, напечатанной въ ,„/еіёѕсһгій г 
Е 110]021е“, и усвоенная зат$мъ однимъ изъ лучшихъ пред- 
ставителей этнографии въ Англіи, Төйлоромъ, очевидно, воз- 
никла у меня подъ вмянемъ идей Кавелина, хотя въ то 
время, когда я писалъ статью, я не имВлъ въ виду гипотезы, 
которая изложена Кавелинымъ въ нижесл$дующихъ словахъ: 
„Въ незапамятныя времена — говоритъ онъ,—свадьбы были 
существенною частью извзстныхъ язызескахъ праздниковъ, 
можетъ быть, даже развились изъ вакханалій, которыми о0- 
провождались эти праздники. Не смЂемъ утверждать этого 
положительно; но н$которыя данныя какъ будто подтверждаютъ 
догадку. ВсВмъ извЪстно классическое свидВтельство Нестора 
о бракахъ у сЗверянъ, радимичей и древлянъ. Едва ли можно 
сомнЂваться, что лБтопись говоритъ здВсь объ языческихъ 
вакханаліяхъ, служившихъ уже тогда началомъ послВдующихъ 
брачныхъ отношеній. Вспомнимъ и то, что и теперь, по на- 
роднымъ повятіямъ, есть въ году времена, слывущія временемъ 
свадебъ: такъ Красная горка. Должна же быть этому причина“. 
Это объясняется тВмъ, что первоначальный бытовой‘ фактъ, 
обусловленный дикимъ состоявіемъ племени, становится учре- 
жденіемъ, впослВдствіи освящаемымъ религей '). Такимъ обра- 
зомъ, ко „Взгляду на юридическій бытъ древней Россо“ тЪено 
прилегаютъ его изучөнія русской этнографии. 

Первая статья Кавелина по-этнограф!и посвящена разбору 
книги Терещенки „Бытъ русскаго народа“, вышедшей въ 
1848 г. ЗатВмъ даны были имъ критическія статьи объ этно- 
графическомъ матеріал Императорскаго русскаго географи- 
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ческаго общества п о трудахъ Сахарова и Афанасьева. По 
отвывамъ гг. Пыпина и Кулишера, Кавелинъ является однимъ 
изъ наиболВе выдающихся дВятелей по научно-теоретической 
разработкВ русской бытовой этнографии. Основное правило 
относительно способовъ и метода разъяснен1я бытового мате- 
р1ала, данное имъ, до сихъ поръ остается руководящимъ на- 
чаломъ для научныхъ изслБдователөй въ области этнографии. 
„Ищите, говоритъ Кавелинъ, въ основаніи обрядовъ, пов®рій, 
обычаевъ, былей, когда-то живыхъ фактовъ, ежедневныхъ, 
нормальныхъ, естественныхъ үсловій быта“ (т. ІҮ, 50). Въ 
то же время онъ внесъ въ изученіе бытовыхъ данныхъ идею 
„историческаго развит!я“. Относительно вліянія заимствован1й 
на развитіе вародной жизни онъ высказалъ вБрную мысль, 
что народъ бөретъ не всө, что видитъ у другого народа, и 
заимствованіе перерабатываетъ сообразно своему состоянію въ 
данный моментъ. Онъ обратилъ вниманіе изслБдователей на 
ТВ „слВды“ и „остатки“, которые сохраняются въ обычеяхъ, 
обрядахъ и врованіяхъ, подобно окаменфлостямъ отдален- 
ныхъ взковъ. „Чтобы внести сколько-нибудь свЪта въ эту 
массу отрывочныхъ, отчасти искаженныхъ и обезсмысленныхъ 
фактовъ, остается одно средство: разобрать ихъ по эпохамъ, 
къ которымъ они относятся, по элементамъ, подъ вліяніемъ 
которыхъ они образовались, и потомъ, съ помощью способовъ, 
на которые указываетъ историзеская критика, возстановить, 
сколько возможно, внутревнюю связь этихъ эпохъ и послЗдо- 
вательность преемственнаго вліянія этихъ элементовъ. По при- 
мЗру геологи, критика должна найти ключъ къ этимъ иско- 
паемымъ исчезнувшаго историческаго міра“ (т. ПІ, 34). Въ 
начертаніи схемы до-исторической жизни народовъ онъ пы- 
тается прослЗдить всюду вліяніе объединен!я родовъ и распа- 
денія на семьи въ самыхъ разнообразныхъ отношеніяхъ. И 
хотя многія его обобщенія н догадки, съ накоплев1емъ этно- 
графическаго матеріала, частью значительно дополнены, а 
частью и совсВмъ видоизмВнены, въ свое время они послу- 
жили живительнымъ толчкомъ для многихъ плодотворныхъ 
изученій русской этнографіи. 

Возвратимся къ его основному историческому взгляду: 
„Наша древняя, внутренняя исторія была постепеннымъ раз- 
витіемъ исключительно кровнаго, родственваго быта“, Перво- 
начальныя формы исторической жизни сохранились у насъ 
особенно долго потому, что „никогда иноплеменные завоева- 
тели не селились между нами, и потому не могли придать 
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нашей исторіи свой національный характеръ“. Но „если нашъ 
бытъ былъ исключительно семейный, родственный, измЗнялся 
безъ рВшительнаго историческаго вліявін, слЗдовательно, сво- 
бодно, самъ собою, то и смыслъ этихъ измЬненій должно 
искать въ началахъ того же семейнаго быта, а не въ чемъ 
другомъ“. Все первобытное славянское населені Росс1и пред- 
ставляется огромнымъ деревомъ, спокойно выросшемъ изъ 
одного зерна; поселенія и племена—его вЪковыя вВтки и 
отпрыски. Но созданныя природой, а не мыслью и сознаніемъ, 
которыя могли бы придать взапмпымъ отношеніямъ даже чле- 
новъ родственнаго союза постоянство и опред$ленность, есте- 
ственныя кровныя связи слишкомъ непрочны, въ особенности 
при возрастающемъ родственномъ союзБ, чтобы сохранить и 
развить общественный порядокъ. Всякій родовой союзъ носитъ 
въ себЪ зародышъ разрушен1я п рано или поздно долженъ 
принять тБ или другія юридическія формы. „Это основано 
на непреложномъ законБ распаденія рода на линін, отрасли, 
которыя съ течевіемъ времени утрачиваютъ всякое единство 
и вступаютъ во вражду между собою“. Размноженіе семей вы- 
зываетъ потребность поддерживать связь между ними сходби- 
щами съ цфлью совЪщав!й о важнъйшихъ дВлахъ рода-пле- 
мени. „Съ большимъ ослабленіемъ единства поселенія, котораго 
старВйшина былъ представителемъ, семьи мало-по-малу ста- 
новятся главными дБятелями, и власть ихъ общаго стар%Вй- 
шины ослабЪваетъ. Образуются въ поселеніяхъ общія совБ- 
щанія—6љча (отъ вБщать), такія же неопредВленныя. юриди- 
чески нөустановленныя собранія, какъ и весь тогдашвій бытъ“ 
(22). ОтдБльныя поселенія разрастаются въ общины, но вву- 
треннее устройство ихъ мало усложняется: попрежнему для 
рВшеніяобщихъ дЪлъ существуютътолько вЗчевыя собранія, на 
которыхъ пронсходятъ нескончаемыя междоусобицы; „не было 
у нихъ правды — говоритъ лВтописецъ, — и всталъ родъ на 
родъ; были у нихъ усобицы, и начали они воевать другъ 
противъ друга“. Органическая связь внутри племени была 
утрачена, политическаго единства въ цВломъ славяно-русскомъ 
племени не устанавливалось... Первые зачатки государствен- 
наго порядка принесены извнф призванными варяжскими 
князьями, которые приводятъ съ собою дружину, „учреждевіе 
не русско-славянское, основанное на началБ личности“, уста- 
новляютъ новую систему правленія, наслЪдовяніе посдВ смерда, 
начало виръ или денежныхъ платъ за преступлене и т. д. 
Но не прошло вЪка,—п варяги потеряли свою ваціональность. 
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Ярославъ Мудрый, уже чисто-русскій князь, основываетъ го- 
сударственное единство на туземномъ, родовомъ началЪ. Но 
удБльная система не успфла вполнЪ развернуться, не была 
еще обработана юридически, какъ „возникло колебан1е между 
территоріальнымъ началомъ и личнымъ, родовымъ и семей- 
нымъ,—колебаніе, которое окончилось разрушенемъ полити- 
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собою наслЪдственные удЪлы; родовое начало вытБсняется 
семейно-вотчиннымъ и, вм$стВ съ тВмъ, русская земля распа- 
дается на нВсколько политически независимыхъ территорий... 
Въ этой своей части историческая схема Кавелина типична 
только для древнЪйшаго періода, но для послфдующихъ она 
обходитъ многія формы общественнаго и политическаго быта. 
Наряду съ патріархальными родами существовали много- 
численныя общины, не связанныя родственными связями, & 
только экономическими интересами, особенно общины заемщи- 
ковъ, осВдающихъ на новой землВ, общины колонизаторовъ 
и т. д. Тоже и политическіе союзы того времени не основы- 
вались исключительно на родственныхъ отношеніяхъ. Такъ, 
на вБчБ, напримВръ, каждому „мужу“ принадлежало право 
устраивать свои собственныя дла, Родовыя начала не прово- 
дились послВдовательно и въ междукняжескихъ отношеняхъ. 
Такъ, кромВ князей, наслБдовавшихъ удВлы по старшинству 
въ родВ, встрВчались князья, призванные городскими общи- 
нами съ ихъ волостями, и кназья-завоеватели, которые столы 
не наслБдовали, & добывали. Иначе говоря, для междукняже- 
скихъ отношевій удВльнаго періода обычно было наслЗдова- 
ніе, но часто они основывались „на рядв“, нер$дко разрзша- 
лись „судомъ Божіимъ“, войной. Исходя изъ такихъ фактовъ, 
нзкоторые юристы-историки приходятъ къ выводу, совершенно 
обратному заключенію Кавелина, именно, что время до Іоанна Ш 
было господствомъ личнаго произвола, пока не организовалась 
государственная власть. 

Въ стать, посвященной разбору сочиненія С. Соловьева 
„Исторія отношеній между русскими князьями Рюрикова дома“, 
Кавелинъ говоритъ: „Вся русская исторія, какъ древняя, такъ 
и новая, есть по преимуществу государственная, политическая, 
въ особенномъ, намъ однимъ свойственномъ значеніи этого 
слова. Областная, провинціальная жизнь еще не успВла сло- 
житься, когда стало зачинаться и расти государство. Его воз- 
никновеніе опредЗлилось, какъ и слВдовало, тогдашнимъ м%ст- 
нымъ развит1емъ. Какъ посл$днее было бЪдно и слабо, видно 
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съ одной стороны изъ шаткости внутренняго быта тБхъ не- 
многихъ общинъ, которыя, вслЗдетв!е особенныхъ историче- 
скихъ обстоятельствъ, долго не были вовлечены въ общую 
жизнь и на просторВ, безъ помЂхи, продолжали свое особен- 
ное существован!е,—съ другой—изъ быстраго уничтоженія ихъ 
„старины“ вслВдъ за уничтожен1емъ ихъ политической само- 
стоятельности. ТЪмт, полне, шире, безграничнВе развивалось 
государство. Конечно, нзтъ христіанской страны, гдЪ бы оно 
принесло себЪ столько жертвъ; н®тъ новой исторін, которая бы 
представляла такое цћлостное поглощен!е провинціализма го- 
сударственными интересами“ (І, 277). ЧВмъ же вызвано пре- 
обладан1е государственнаго элемента въ русской исторіи? 

Въ удфльно-вВчевой пөріодъ политическое единство Руси 
поддерживалось единствомъ княжескаго рода. Территор!альное 
подраздЪлен1е соотвЪтствовало тогда іерархіи старшинства кня- 
зей въ родв. Въ политической сферВ повторяется тотъ же 
процессъ, что и въ племени. Рюриковъ домъ распадается на 
отрасли рода, расходящіяся линіи, которыя, утрачивая посте- 
пенно сознан1е единства, начинаютъ преслВдовать интересы 
семьи, наслЗдственной собственности, и вступаютъ другъ съ 
другомъ въ безпощадную борьбу. „Обращен!е владЪн!й въ 
собственность князей началось уже въ юго-западной Росси; 
уже. здВсь появляются завћщанія; князья всячески стараются 
удержать за собой отцовскіе удВлы; дВлежи владъній происхо- 
дятъ большей частью на основаніи вотчиннаго начала; князья 
дають удВлы большей частью сыновьямъ своимъ, а не боко- 
вымъ родственникамъ: только начатое на юго-запад соверши- 
лось окончательно на сБверо-востокВ Россіи. Такимъ образомъ 
періодъ удфВловъ, въ отношеніи къ государственному устрой- 
ству, представляетъ постепенное и непрерывное развитіе одного 
начала: ослабленіе общиннаго быта и, вслВдств1е этого, уеи- 
леніе власти князя“ (І, 267). Переходной ступенью отъ общинно- 
родового быта послужило вотчинное начало, т. е. предста- 
влен1е о княжескомъ удВл%,:какъ наслЪдственной территорі- 
альной собственности. 

Во владимірской Руси, въ области, молодое населене ко- 
торой не слишкомъ держалось за древній вВчевой порядокъ, 
матеріальное благосостояніе князей повело къ дальнЪйшему 
усилен1ю государственной власти, которая нашла себЪ еще 
боле благопріятную почву въ московской Руси. „Въ исторіи 
образован1я Московскаго государства—говоритъ Кавелинъ,— 
не столько важно ст$снен!1е и покореніе удЗловъ, принадлежа- 
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щихъ не московскимъ князьямъ, сколько постепенное увели- 
чен1е части, оставляемой великому князю, и уменьшен!е частей 
прочихъ князей, его братьевъ: то было дВломъ возрастающей 
силы, это актомъ сознанія... Кровные интересы уступаютъ 
место политическимъ; держава, ея нераздВльность и сила по- 
ставлены выше семьи... На сцену выступветъ личность. Она 
непроизвольно выходитъ изъ кровнаго союза, ставитъ себя 
выше семьи: она отрицаетъ ихъ во имя идеи, и эта идея — 
государство. Появленіе государства было вмЗотВ съ тёмъ п 
освобожденіемъ отъ исключительно кровнаго быта, началомъ 
самостоятельнаго дБйствованія личности, слВдовательно, на- 
чаломъ гражданскаго, юридическаго, на мысли и нравствен- 
ныхъ интересахъ, а не на одномъ родств, основаннаго обще- 
ственнаго быта“. Одержавъ побЪду въ боле широкой поли- 
тической сфөрВ, государственное начало продолжало борьбу 
съ кровными родовыми интересами въ боле узкой админи- 
стративной сферВ и общественномъ стро, представлявшемъ 
„яВстницу родовъ, которой низшія ступени терялись въ про- 
стомъ народВ, высшія оканчивались у подножія царскаго пре- 
стода“ (49). Свой взглядъ на строеніе Московскаго государства 
Кавелинъ выражаетъ съ большей отчетливостью и силой въ 
рВчи, прочитанной въ профессорокомъ клубВ въ Бонн: 
„Историческій типъ, который легъ въ основаніе этого новаго 
государственнаго тВла, есть типъ 4ез Саёз опа НалзБегги. 
Въ этой чиетотВ и послВдовательности онъ нигдБ и никогда 
не былъ проведенъ въ истори“. ГлавнВйшія черты московскаго 
типа: 1) дружина свободная обратилась въ дворъ и дворню; 
слүга—высшій титулъ и награда; названіе холопъ (Кпесв%) 
стало общимъ для всЪхъ служащихъ московскому царю, не 
исключая высшихъ сановниковъ; 2) масса народа называлась, 
въ огношеніи къ царю, сиротами: этимъ выражалось, что 
царь былъ ихъ защитникомъ. опекуномъ, оберегателемъ отъ 
сильныхъ людей, своихъ дворовыхъ; 8) царь былъ государь — 
безусловный господинъ и наслЗдственвый владвлецъ земель; 
4) въ ХУП вЗкЪ строго проведено начало обязанности всВхъ 
и каждому нести личную службу или отбывать натуральную 
повинность. Корень и сущность этого типа —частно-владльче- 
скій взглядъ на государственную власть. До нВкоторой сте. 
пени этотъ частно-владВльческ!Й характеръ государственной 
власти не отрицается и новвйшей юридической школой въ 
русской истори. Такъ, профессоръ СергЗевичъ говоритъ: 
„Живучесть старины видна и въ томъ, что новорожденное го- 
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сударство очень долго, безъ малаго втечене 200 л$тъ, нө 
имВло своего собственнаго имени, & обозначалось перечисле- 
ніемъ составныхъ частей своихъ“ („Русскія юридическія древ- 
ности“, стр. 19). Иванъ Грозный первый даетъ новорожден- 
ному собственное имя. Въ завёщан1и онъ отказываетъ своему 
старшему сыну: „Царство Русское, чВмъ его благословилъ 
отецъ его, князь великій Василій, и что ему далъ Богъ“ (80). 
Въ той же духовной вотр$чаемъ и терминъ „государство“. 
Старшему сыну, Ивану, царь отказываетъ „государство“, млад- 
шему Өедору — удБлъ. Въ памятникахъ ХҮІ и ХУІ вка 
встрВчаемъ термивъ „Московское государство“ уже въ смыслЪ 
всего Росс йскаго государства. 

Только мимоходомъ указываетъ Кавелинъ на участ!е дру- 
гихъ элементовъ въ преобразован!и власти князя-вотчинника, 
Са опа НаазБегги, во власть государя-самодержца. Къ 
представленію о царской власти прим$шались, правда, „смут- 
ныя воспоминанія западно-русскаго развитія, татарскаго го- 
‚‘сподства, византійскіе элементы, польско-аристократическія 
черты; но ве® эти элементы играли очень второстепенную 
роль и остались на поверхности“. Такимъ образомъ, въ раз- 
витіи Московскаго государства отводится слишкомъ мало влія- 
вія этническому составу, географическимъ, экономическимъ 
и сощально-политическимъ услов1ямъ. Изъ популярныхъ 
историковъ, профессоръ Ключевок1й даетъ наиболБе научное 
объясненіе происхожденію Московскаго государства. Княжество 
московское лежало какъ разъ на водоразд®лВ трехъ великихъ 
р®чныхъ сиотемъ: Днпровской, Невской и Волжской и на 
рубежВ сЪверной, юго-западной и сБверо-восточной Руси. 
Благодаря своему выгодному центральному положенію эта 
область стала убВжищемъ окраиннаго населен1я, всюду тБсни- 
маго внБшними врагами. Сос%®днія княжества, Рязанское, 
Нижегородское, Ярославское, Смоленское, прикрывали Мо- 
сковское княжество отъ вторженія враговъ и соединеннаго съ 
нимъ разоревія и опустошенія области. Въ то же время тран- 
зитное движен1е по этой области оживляло торговлю и про- 
мышленность и содВйствовало росту экономическаго благо- 
состоян1я края. Путемъ колонизаціи въ немъ слагался новый 
этническій элементъ въ составВ славянскаго племени: велико- 
русская народность. Сельско-хозяйственный промыселъ соз- 
далъ въ крестьянскомъ населен1и надежную основу для поли- 
тическаго объедпненія. До половины ХУ в$ка великорусская 
народность все еще распадается на нъсколько обособленныхъ 
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частей; но прочія условія благопріятствуютъ политическому 
объединен1ю. Границы государства рано или поздно должны 
были совпасть съ предвлами распространенія великорусской 
народности. Вліянія генеалогическ1я, іерархическія и полити- 
ческія ускорили пропессъ территоріальнаго собиранія сћверо- 
восточной Руси. Московскіе князья, принадлежа къ младшей 
лини Всеволодова племени, не могли разсчитывать на наслБ- 
дованіе великокняжескаго престола по старшинству и должны 


‚были обезцечить себя искусной политикой: сд®лками, дого- 


ворами, въ удобную минуту захватомъ и насиліемъ. УспЪху 
этой политики много благопріятствовало то обстоятельство, 
что во глав московской вотчины стоялъ рядъ умныхъ и 
дфльшыхъ князей, установившій порядокъ неразд$льнаго на- 
слБдованія. Слабое развит1е въ молодомъ населеніи края в%- 
чевыхъ и общинныхъ началъ нө ставило никакихъ существен- 
ныхъ препятствій къ усилен!ю княжеской власти. ЗатВмъ, 
переселеніе митрополіи изъ Владиміра въ Москву создало въ 
послЗдней центръ религіознаго объединенія Руси. Наконецъ, 
и получен!е великокняжескаго стола стало опредВляться не 
традиціями удВльной системы, а политикой въ Золотой Орд%. 
Московскіе князья, искусно пользуясь властью хана, округляли 
свои вотчины владВніями удВльныхъ князей и сВверной Руси. 
Процессу собиран1я русской земли много помогало религіозное 
и національное чувство: для освобожденін отъ монгольскаго 
пга должно было организоваться сильное государство военнаго 
типа. Такимъ образомъ, власть князя-вотчинника, хотя бы и 
достигшаго великокняжескаго стола, могла превратиться во 
власть государя-самодержце только при наличности экономи- 
чески и этнографически однороднаго насөленія и общей по- 
требности въ защитВ народности и правовЂрія отъ внВшняго 
иноплеменнаго врага. Приходитоя только удивляться, почему 
Кавелинъ умаляетъ вліяніе татарскаго игә на организацію 
московской власти, цитируя, напримВръ, такіе факты: „по 
смерти Калиты вов русскіе князья отправились въ Орду; 
ханъ объявилъ Симеона москоВскаго великимъ княземъ вла- 
димірскимъ; благодаря усилен1ю Москвы это уже былъ теперь 
пустой титулъ, но чего опасались князья еще со временъ 
Мстислава Храбраго, то исполнилось,—они перестали быть 
родичами и стали подручниками: и всљ князи Русеме подь 
руци ею даны“. Мы видЪли, что, съ уничтожен1емъ родового 
единства, вс старшіе князья отд®льныхъ родовъ принимали 
титулъ великихъ, который именно и означалъ только старшаго 
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въ извВстномъ родЂ. Теперь же князь московскій и влади- 
мірскій, взявъ подъ свои руки всВхъ другихъ князей вели- 
кихъ, называеть уже себя великимъ княземъ всея Руси и, 
такимъ образомъ, отд%ляетъ равныя понятія отъ государ: 
ствевныхъ, „оставляетъ другимъ князьямъ названіе великихъ, 
но себЪ беретъ титулъ начальника не рода княжескаго, но 
всей Русской земли, государства“ (т. І, 377). Въ то же время 
православное духовенство, воспользовавшись фактомъ едино- 
властія московскихъ князей, старается освятить его религ103- 
нымъ авторитетомъ (см. „Власть московскихъ царей“ г. Дьз- 
конова). Древне-русская пропов%дь и письменность заран%е. 
подготавливаетъ умы къ воспріятію новыхъ политическахъ 
началъ. „Царь и князья—внушали пастыри церкви— не доджны 
предавать стадо Христово на расхищен1е звЗрямъ, т. е. 
іудеямъ, еллинамъ, еретикамъ, отступникамъ и всВмъ невћр- 
нымъ“. ПослВ флорент!йскихъ уній великій князь московскій 
названъ »царемъ истинныя взры православія“. Заимствуя 
идеи и примЗры изъ ветхозавћВтной и византійской литературы, 
православные публицисты создаютъ теорію русскаго царства. 
Великій князь Василій пишетъ митрополиту Кипр!аву: „вы 
поставлены къ миру и любве учите, мн же имВніе собирати 
и возноситеся“. Иванъ Ш титулуетъ себя: „Божіей милостью 
едивый правый государь всея Руси и самодержецъ“. Съ 
пріВздомъ Софіи Палеологъ московское единовласт1е пріобрћВ- 
таетъ авторитетъ византійскаго самодержавія, Только монголь- 
ское и византійское вліяніе могло преобразовать князя-вотчин- 
ника въ московскаго самодержца. Эти вліянія были внъшнія, 
и, слВдовательно, нельзя утверждать, что московская форма 
была исключительнымъ развит1емъ началъ внутренняго быта 
славяно-русскаго племени. 

Типъ государства Ста ира Наиѕһеггп, говоритъ Кавелинъ, 
„развивался неудержимо и совершенно выработался въ мель- 
чайшихъ подробностяхъ въ ХУІ вЗкВ“. Это тоже не вяжется 
съ историческими данными. ПослЪ смутнаго времени власть 
московскихъ царей не могла опираться на вотчинныя преданія 
уже потому, что первоначальная данаст1я прекратилась и зем- 
скій соборъ выбралъ родоначальника новой династіи нө 
изъ потомковъ удВльно-княжескихъ родовъ, & изъ знатнаго 
служилаго дворянства, имВющаго дальнее свойство съ гровзнымъ 
царемъ: собственно родственныя отношен1я Романовыхъ къ 
московскимъ самодержцамъ ограничивались только т8мъ, что 
Анастасія изъ ихъ рода была одной изъ женъ царя 1оанна ГУ. 


ПРОГРЕССЪ И ЛИЧНОСТЬ. 7 


Поэтому, если типъ (Сиёѕ ппа Наџѕһегр можетъ еще характи- 
зовать великихъ московскихъ князей то не имЂетъ никакого 
реальнаго отношеня къ династіи Романовыхъ. Какъ скоро 
пресЗклась древняя московская династія, объ этомъ тип 
остались одни воспоминанія. Въ дЪйствительности, не только 
типъ князя—вотчинника, но и восточнаго владыки, созданваго 
монгольскимъ и византійскимъ вліяніями, вполнВ исчерпалъ 
свое содержаніе въ личности Іоанна Грознаго и окончательно 
выродился въ его сын: этотъ типъ закончился въ исторіи 
физическою смертью послБдняго представителя родовитой ди- 
насти. На историческую сцену выходитъ середній человъкъ; 
въ строеніји государства принимаетъ участіе народная масса, 
движимая интересами экономическими, религ!озными и поли- 
тическими. Въ смутномъ времени Кавелинъ не видитъ исто- 
рическаго событія, оказавшаго рВшительное вліяніе на весь 
ходъ соціально-политической жизни. „Вскорћ потомъ, т. е. 
послЪ царствованія Іоанна [У— наступаетъ эпоха внутреннихъ 
смутъ, неустройствъ и волненій. Ими начался ХҮП вЪкъ. 
Поводъ ихъ былъ случаенъ, исходъ не принесъ никакихъ 
существенныхъ измВненій въ прежнемъ бытЪ. Посл% 1612 года 
все пришло въ прежній порядокъ“ (514—5, т. Г). Это одно изъ 
твхъ коренныхъ заблужденій, которыя создали извращенное 
представленіе объ общемъ направленіи русской истори. Чтобы 
убБдиться въ ложности взгляда Кавелина, достаточно сопоста- 
вить его поверхностный отзывъ о событіяхъ начала ХҮП въка 
съ изслВдовавіемъ новВйшаго историка этой эпохи: „Не ри- 
скуя много ошибиться, —говоритъ проф. Платоновъ, —можно 
сказать, что смута сдВлала почти всю нашу исторію ХҮП вЪкаќ. 
Тщательно проввренные исторической критикой факты при- 
водятъ къ такого рода заключенінмъ: во время смуты „въ 
обществ крВпло чувство національнаго и раціональнаго един- 
ства, слагалисъ болЂе отчетливыя представлен1я о государств. 
Въ ХҮІ ввкВ оно еще не мыслилось, какъ форма народнаго 
общежитія, оно казалось вотчиной государевой, а въ ХҮП вЗкЪ, 
по представленію московскихъ людей, это уже „земля“, т. ө. 
государство. Общая польза, понят!е не совсВмъ свойственное 
ХҮІ в., теперь у всЪхъ русскихъ людей сознательно стоитъ 
на первомъ планЪ: своеобразнымъ языкомъ выражають они 
это, когда въ безгосударственное время заботятся о спасени 
государства и думаютъ о томъ, „что земскому дВлу пригодится“ 
и „какъ бы земскому дВлу было прибыльнЂе“... При прежнемъ 
господствВ частно-правовыхъ понятій, еще и въ ХҮІ вВкЪ 
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неясно отличали государя, какъ хозяина— вотчинника, заня- 
таго со своими совЪзтниками управленіемъ страны, какъ бы 
личнымъ дБломъ, и государя, какъ верховнаго представителя 
государства: „теперь въ ХҮП вВкћ очень ясно сознается, что 
государственное ДЪло не только и государево дВло“, но и 
„земское“; такъ и говорятъ о важныхъ государственныхъ 
дВлахъ, что это „великое государево и земское“ дзло. „Со- 
зданное средними слоями населенія на ихъ земскомъ соборз и 
даже въ отсутствіи боярской седьмичисленной думы, новая 
династія была тВсно связана съ избравшею ее средою и дВй- 
ствовала съ өя постоянной поддержкой. Царь и земскій соборъ 
составляли единое и вполнЪ согласное правительство, глав- 
ною заботою котораго было поддержать и укрВпить возота- 
новленыый государственный порядокъ. ОбЪ силы дорожили 
одна другою, соборъ былъ единственною опорою власти, дЪћ- 
ствовавшей въ растроенномъ государств, а царь былъ внзш- 
нямъ символомъ народой независимости и порядка... Къ полной 
солидарности власть и ея совЪтъ приводились сознаніемъ 
общей пользы и взаимной зависимости. Поэтому политика 
правительства царя Михаила совпадаетъ со стремленіями зем- 
скаго собора, служившаго органомъ господствовавшихъ въ 
стран классовъ“ (С. Ө. Платоновъ. Очерки по исторіи смуты 
въ московскомъ государств8. Х\У1-—ХУП в. Стр. 569 и др.). 
Земскіө соборы стали терять свою силу только во вторую 
половину царствованія Алекс$я Михайловича, когда до нзко- 
торой степени возстановленъ былъ порядокъ въ государств 
и внВшне враги были изгнаны изъ его предВловъ; полные 
земск1е соборы боле не собирались, а имЪли мВсто только 
соввщанія правительства съ отд®Ъльными сословіями. 

Такимъ образомъ, въ ХУП ввкВ общинно-родовые и вот- 
чинные порядки окончательно были вытВснены изъ сферы 
государственныхъ отношеній сословными и сощально-экономи- 
ческими классовыми интересами; верховный политическій 
принципъ ХҮП вёка: польза „государева и земскаго“ дзла 
не такъ отдалена отъ принципа верховной власти начала 
ХУШ вВка: „польза государства и благо народа“, чтобы воз- 
можно было отрицать влінніе національнаго сознанія въ 
послЗдовавшемъ преобразованін государства. Между тБмъ, 
Кавелинъ доводитъ господство частно-правовыхъ представле- 
ній о государств до порога ХУШ в$ка. „Внутренній бытъ 
Россіи, въ томъ видЪ. какъ онъ сложился въ ХҮП вфк%, 
представляетъ округленное и законченное цВлое. Московское 
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государство было аз1атской монархіей, въ полномъ смысл 
слова. Односложная формапія осуждала его на совершенную 
неподвижность, впредь до внутренняго распаденія волЪъдствіе 
собственной дряхлости... Вся организація Великороссіи, въ 
ХУП вЗкВ, представляется (ему) въ такомъ вид%: въ частномъ 
быту, — полновластный глава семейства и дома, и господинъ 
надъ холопами; въ общественномъ, — значительная часть на- 
селен1я подвластна частнымъ владзльцамъ и духовенству; весь 
остальной народъ раздЪленъ на наслВдственные „чины“ или 
разряды, пріуроченные къ извъстнымъ надобностямъ царской 
службы, и находится въ такой же подчиненности своему раз- 
ряду, какъ пом®щичьи и вотчинные крестьяне своему вла- 
дБльцу; въ администраци— воеводы и разные царскіе слуги, 
съ такою же точно властью надъ подчиненными имъ городами 
‚ (ставшими съ АлексВя Михайловича исключительно царскими) 
и сельскимъ населеніемъ; все государство представляетъ ко. 
лоссальный домъ или дворъ, подвластный московскому царю. 
который завздуеть имъ посредствомъ своихъ слугъ... „Оста- 
новись мы на этомъ и не иди далВе,—„трудно было бы ска. 
зать, что выиграла Великороссія передъ западной Россіей п 
прочими славянами, покоренными чужеземному игу или при- 
нявшими исподволь нравы и языкъ другихъ народовъ, боле 
образованныхъ. Самостоятельность на манеръ персидской или 
китайской едва ли чЪмъ лучше несамостоятельнаго участ1я 
въ жизни другихъ народовъ, которые играютъ роль во все- 
мірной истори и общемъ ходЪ культуры“ (стр. 686—46, т. Г). 
Но къ концу ХҮП вЪка начинается „перемВна, если въ нее 
вдуматься хорошенько, поразительная. Наша жизнь усло- 
жняется новымъ факторомъ; въ нее внесенъ европейскій идеалъ, 
во имя котораго меньшинство русскихъ людей стало расхо- 
диться съ окружающей дБйотвительностью, относиться къ ней 
отрицательно, иногда враждебно, и во всякомъ слүчаЪ кри- 
тически и свободно. Каковъ бы ни былъ этотъ идеалъ, но 
онъ прөдставляетъ новую силу, введенную въ нашу жизнь со 
времени Петра Великаго. Съ тВхъ поръ, въ ней выступаетъ 
на первый планъ личная иниціатива. индивидуальность выдается 
впередъ изъ народной массы, въ которой она стушевывалась. 
Древняя русская исторія, по своей простотВ и правильному 
развитію, принадлежитъ какъ бы къ области естественной 
истори... Все это изм®няется съ преобразованіемъ Петра. 
Точно въ жизнь вошелъ новый дЗятель, призванный всюду и 
во всемъ произвести разладъ. Въ русскомъ народЪ, одно- 
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сложномъ по своему составу, по складу жизни, по единству 
соціальнаго типа, выдВляется цБлая среда, — образованный 
классъ,—которая живетъ чужою жизнью, принимаетъ чуже 
нравы. мВняетъ свой языкъ начужой, прилЗпляется къ идеаламъ, 
взглядамъ, требованіямъ, выработаннымъ чужою жизнью“ 
(648—9). Но тъмъ не менЂе, „мы заимствовали у Европы не 
ея исключительно національные элементы; тогда они уже исчезли 
или исчезали. И у ней, и у насъ здБсь рЪчь шла тогда о 
человткъ; сознательно или безсознательно — это все равно. 
Большая развитость, высшая степень образован!я, большая 
сознательность была причиной, что мы стали учиться у ней, 
а не она у насъ. Но это не измВняетъ ‘ничего въ сущности. 
Европа боролась и борется съ рћъзко, угловато развившимися 
историческими опредБленіями человВка: мы боролись и 60- 


ремся съ отсутствіємъ въ гражданскомъ быту всякой мысли 


о зелов®кв. Тамъ человћкъ давно живетъ и много жилъ, хотя 
и подъ односторонними историческими формами; у насъ онъ 
вовсе не жилъ, только что началъ жить съ ХУ\УШ взЗка. 
Итакъ, вся разница только въ предыдущихъ историческихъ 
данныхъ, но цЪль, задачи, стремленія, дальн®йшій путь 
одинъ“ (1, 66). 

Итакъ, непрерывность развитія русской исторіи изъ на- 
чалъ внутренняго быта нарушается вмБшательствомъ виВш- 
няго дђВятеля, не политическаго, не экономическаго, & новаго 
идеала, элемента, вліяющаго прежде всего на сознаніе. Такова 
особенность историческаго взгляда Кавелина, придающаго 
психическому факту рВшающее вліяніе на ходъ событій. 

При такомъ взгляд Кавелинъ не могъ обойтись безъ чрөз- 
мБрной идеализаци исторической роли Петра Великаго, какъ 
будто сознательно и преднамренно. по нравственнымъ моти- 
вамъ, преобразующаго себя, народъ и государство. Такъ, онъ 
говоритъ: „Въ сферЪ политической и государственной лич- 
ность на русской почв ранВе стала независимою; поэтому 
она впервые въ ней начала дВйствовать неограниченно и подъ 
европейскимъ вліяніемъ. Въ Петр Великомъ личность на 
русской почв вступила въ свои безусловныя права, отрвши- 
лась отъ непосредственныхъ, природныхъ, исключительно-на- 
ціональныхъ опредфБленій, побВдила ихъ и подчинила себВ“ 
(58). Между тВмъ, какъ, въ дћйствительности, передъ Пет- 
ромъ АлексВөвичемъ лежали неотложныя задачи культурнаго 
и политическаго развитія страны и мене всего у него оста- 
валось времени на нравственное самосовершенствованіе, глав- 
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нымъ движущимъ рычагомъ въ его преобразовательной дВя- 
тельности была война, вызвана она была, конечно, практиче- 
ской необходимостью, & не совнательнымъ нравственнымъ мо- 
тивомъ. „Военной реформой началось дВло Петра, —формули- 
руетъ проф. Ключевскій историческое наблюденіе — къ ре- 
фори финансовой оно направлялось; всВ отдЗльныя мВры 
были либо неизбЪжными слБдствіями начальнаго дзла, либо 
подготовительными средствами къ достижен!ю конечной цВли. 
Самъ Петръ ставилъ свою преобразовательную дЂВятельность 
въ такую связь съ веденной имъ войной. Въ послБдніе годы 
жизни, собирая матеріалы о шведской войнЪ, онъ обдумы- 
валъ планъ ея исторін. Въ оставшихся послВ него замЗткахъ 
по этому дЪлу читаемъ: „Вписать въ исторію, что въ сію 
войну сдБлано, какихъ когда распорядковъ земскихъ и воин- 
скихъ и духовныхъ, такожъ строеніе фортецъ, гавановъ, фло- 
товъ, корабельнаго и галернаго, и мануфактуръ всякихъ“. 
Значитъ, въ исторію войны предполагалось ввести какъ дфла, 
тЂево съ нею связанныя, мВры для устройства не только воен- 
ныхъ силъ, но и порядка земскаго и духовнаго, равно какъ 
и мры для развитія промышленности и торговли. Само собой 
разумЂется, что въ свободной отъ узконаціональныхъ опре- 
дБленій гөніальной личности Петра выразился необыкновенно 
сильно психологическій фактъ, отмВченный Кавелинымъ, но 
не въ отвлеченно-сознательной форм, а въ живой конкретной 
дВйствительности, и могъ онъ проявиться только въ условіяхъ 
исторической д'Вйствительности, въ зависимости отъ төкущихъ 
общественныхъ и государственныхъ потребностей и развитія 
соціальныхъ и матеріальныхъ силъ страны. 
Преобразовательное движеніе захватило прежде всего тзхъ, 
кто стоялъ въ центр соціально-политическихъ событій. „Вся 
частная жизнь Петра, вся его государственная дЗятельность 
есть первая фаза осуществленія начала личности въ русской 
исторіи“ (58). ЗатЕмъ, потребность въ идеалћ, взятомъ изъ 
европейской жизни, всего боле сказалась въ тВхъ слояхъ 
общества, на первый разъ меньшинства высшихъ сословій и 
въ правительственныхъ сферахъ, которые чаще другихъ на- 
талкивались на неудовлетворительность низшихъ формъ куль- 
туры и быта и были доступны вліянію чужихъ странъ, ко- 
торые ближе видятъ и лучше понимаютъ практическій ходъ 
государственныхъ и административныхъ дълъ, чВмъ остальныя 
массы народа. Иностранный образецъ послужилъ такой же ва- 
кваской для внутренняго развитія односложнаго общества, 
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какою у другихъ служитъ присутотвіе въ составВв общества 
разнородныхъ элементовъ, соціальныхъ группъ или экономиче- 
скихъ классовъ. Исторически преобразован1е началось у насъ 
сверху и постепенно распространялось на массы народа; съ 
царя-работника, который ваблюденіемъ, опытомъ и нуждой 
приведенъ былъ къ безповоротному ръшенію преобразовать 
себя и Россію по европейскому образцу, преобразованіе пере- 
шло на дворянство и духовенство, захватило купечество и 
разночинцевъ и, наконецъ, распространилось на низшіе город- 
скіе классы и крестьянство. Такимъ образомъ, прекращение 
крћпостного права было „заключительнымъ послВднимъ звле- 
ніемъ въ ряду цћлаго историческаго нашего движенія вте- 
чене ХҮШ и ХІХ в.. котораго существенный смыслъ—во- 
хворен1е на нашей почв личнаго начала, нравственной почвы 
и условія развитія и упраздненія историческаго типа, подъ 
которымъ сложилось русское государство. Процессъ начался 
сверху и шелъ постепенно внизъ, въ массы, пока не совер: 
шился вполн% въ наше время“ (1, 5804). Итакъ, новый идеалъ, 
представленіе о челов$ческомъ достоинств и практическая 
потребность въ высшихъ формахъ культуры и быта пробу- 
дили къ самостоятельной дВятельности вс живыя силы страны 
русскаго народа. | 

Проводя сравнене между умственнымъ и сощальнымъ 
строемъ Росси и зацадно-европейскихъ странъ, Кавелинъ 
үстанавливаетъ два первоначально особыхъ типа историче- 
скаго развитія, которые впослЪдствіи сближаются и выравни- 
ваются. „Наше движеніе историческое—совершенно обратное 
съевропейскимъ. Послднее началось съ блистательнаго рав” 
витія индивидуальнаго начала, которое боле и болЂе встав- 
лялось, вдвигалось въ условія государственнаго быта; у насъ 
исторія началась съ совершеннаго отсутствія личнаго начала, 
которое мало-по-малу пробудилось и подъ вліяніемъ европей- 
ской цивилизаціи начало развиваться“ (581). Втечен1е мно- 
гихъ столбтій, колонизировавъ огромное пространство и обра- 
зовавъ могущественное государство, русскій народъ усопълъ 
выработать только кое-как1е зачатки гражданскаго общежит!я 
и сбросить съ себя историческую форму безличности. Выра- 
ботавши почву, возможность нравственнаго развитія свобод- 
ной личности, мы начинаемъ внутреннюю жизнь, духовное и 
гражданское развитіе, не имя строго равграниченныхъ с0сло- 
вій, не имЪя за собой предан Й сильной аристократін, само- 
стоятельной церкви со свЪтской властью, промышленной бур- 
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жуазіи. По составу васеленія, экономическому и государствен- 
ному быту, Россія — „царство мужицкое“. „Сельская масса 
была у насъ издавна и съ каждымъ даемъ боле и болЪе 
опредВляющимъ началомъ, камертономъ внутренней жизни, 
хотя и безсознательно, пассивно. Ею опредЪляется весь строй 
русской истори, хотя она нигдВ до сихъ поръ не выступала 
впередъ, на первый планъ“ (681). Отмъна крЪпостного права 
не стоитъ у насъ особнякомъ, какъ только юридическая мћра, 
но вызвала глубокія перемЂВны въ хозяйственномъ, обществен- 
вомъ и государственномъ быту; болће, освобожденіемъ кресть- 
янъ окончился на нашихъ глазахъ второй періодъ русской 
истор!и, „исчерпался совсВмъ, и для насъ начинается другое 


| время, другая жизнь“ (І, 584). Теперь „требованія времени 


настоятельно толкаютъ насъ на развитіе нравственной лично- 
сти, самостоятельной и самодВятельной, — этой основы не 
только гражданскаго и общественнаго, но и вообще всякаго 
челов ческаго существованія“ (т. Ш, 877). Новый наступаю- 
пий историческій періодъ характеризуется развитемъ юриди- 
чески признаннаго индивидуальнаго начала и сознательнымъ 
соціально-политическимъ творчествомъ. 

Въ нашу задачу не входятъ воспроизведен1е и объясненіе 
важнВйшихъ моментовъ въ политической и сощальной истор!а 
Россіи: преобразованіе и реформы. Для насъ вполнВ достаточно 
было указать здБсь на главнЪйшіе недочеты и погрВшности 
въ разсматриваемомъ историческомъ построеніи. Кавелинъ 
воспользовался только рессурсами школы родового быта, совер- 
шенно оставивъ въ сторон8— даже въ позднъйшихъ статьяхъ— 
новЪйппя теоріи о происхожденіи государства: экономическую. 
соціальную или групповой борьбы и международныхъ столкно- 
веній или политическую. Индивидуальность трактуется имъ 
вів реальных отношен1й человЪка къ обществу и, въ свою 
очередь, развитіе общества—внЪ международныхъ отношеній, 
Это объясняется отчасти его предвзятымъ взглядомъ и апріор- 
нымъ методомъ, отчасти малымъ знакомствомъ съ фактиче- 
ской исторіей народнаго хозяйства, гражданскаго общества и 
политической жизнью государства. Для него, напримВръ, рас- 
члененів русскаго населөнія на общественныя группы или, 
что то же, общественное раздЗлен!е труда, —и вмВшательство 
въ усложневную общественную жизнь внВшняго агента—и то 
не экономическаго или политическаго, & только интеллектуаль- 
наго или нравственнаго, началось съ Петра Великаго, тогда 
какъ экономическая исторія, въ собственномъ смыслВ, для 
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него отождествляется съ „крестьянскимъ вопросомъ“. Состоя- 
ніе русской исторической науки даже въ его время не допу- 
скало подобныхъ ограничен!й. Но онъ не считался съ фактами; 
его больше всего интересовала, такъ сказать, психологія 
истори. Но въ другомъ мств онъ, тВмъ не мене, 
утверждаетъ, что одной идеолог1ей ничего не создается. Такъ, 
въ письмВ къ А. Л. Корсакову онъ краснорЗчиво выражаетъ 
эту мысль: „Никогда, ни въ какой странз въ м!рЪ, обще- 
ствомъ и государствомъ не двигали безплагныя идеи. Когда 
говорятъ, что философы и безбожники подготовили француз- 
скую революцію, то вВдь это курамъ на смЪхъ! Ее подгото- 
вило положен!е дВлъ, а они только ее высказали въ литера- 
турной или научной формВ. Только интересы, положен!е дВлъ 
приводятъ за собой перемВны, а отнюдь не книжки и мысли. 
Такъ и у насъ; освобожден1е крестьянъ вынуждено обстоя- 
тельствами; нынВшнему царствованію принадлежитъ только 
честь и заслуга, что оно ихъ поняло. Земскія учрежден1я— 
то же порожден1е обстоятельствъ, результатъь совершенной 
невозможности вести дВло одной бюрократіей, невозможности 
громадному государству существовать и управляться безь воя- 
каго участя заинтересованныхъ въ управленйи лицъ, по 
крайней м®рВ, на мЂВстахъ, въ провинціяхъ. И, пока земскія 
учрежден1я не сложатся, не принесутъ пользу стран%В, не вы- 
кажутъ пониманія мВстныхъ интересовъ и умфнія вести ихъ 
хорошо, до тВхъ поръ я не жду никакой хорошей перем®ны 
въ центральномъ управленіи государствомъ“ (Ц, 167). Однако, 
въ построеніи русскаго историческаго процесса онъ то и дЗло, 
вмЂВсто эволющи фактовъ и закона причинности, подставляетъ 
діалектическое развитіе „идей-силъ“ и „нравственную необхо- 
димость“, подкрВпиляя свои пространныя разсужденія рВдкими 
ссылками, въ вид иллюстраціи, на „ходъ вещей“, т. е. объ- 
ективную обусловленность явлен1й, и „требованія времени“, 
въ смыслВ сознанныхъ общественныхъ и государственныхъ 
потребностей. Органическій и освободительный пер1оды въ 
русской исторіи завершились, выдвинувъ двухъ новыхъ дВя- 
телей: государство и личность, ихъ взаимодВйствіемъ опре- 
дБлится по-реформенный періодъ, къ которому относятся уже 
его публицистическія статьи по общественнымъ вопросамъ и. 
опыты психологи и ученія о личной нравственности. 


(Окончане слљдуетљ). 
И. М. Новъ. 
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Декабристы въ современной имъ русской 
литератур. 


| 97 бщепринято мнБніе, что о декабристахъ 

въ промежутокъ времени съ 1826 по 
1856 годъ, кромЪ н®сколькихъ зам токъ въ 
ШЕ „СОЪверной ПчелВ“, оффищальнаго „Донесе- 

—` вія сл$детвенной комиссіи“, да ряда на- 
мековъ въ пропов$дяхъ Филарета, митрополита 
московекаго — въ русской печатной литератур 
ничего не появлялось, и только со времени Гер- 
цена заговорили о нихъ сперва въ заграничной— 
„Полярная Эв$зда“—а потомъ и въ отечествен- 
ной печати, особенно съ издан1я историческихъ жур- 
наловъ „Русскій Архивъ“, „Русская Старина“ и пр. 
Въ настоящее время, благодаря значительному коли- 
честву матеріаловъ, нравственный обликъ большинства 
декабристовъ для насъ ясенъ. Мы видимъ, что’это были 
люди, хотя и заблуждающіеся, но глубоко убЪжденные, 
преданные до самозабвенія поглотившей ихъ иде, — 
чистые, честные и великодушные. 

Однако, оказывается, что существуетъ рядъ русскихъ 
печатныхъ изданій временъ Николая І, въ которыхъ 
событіе 14 декабря разбирается, конечно, съ извЪстной 
точки зр®нія, высказываются причины возникновенія 
этого движенія, произносится надъ нимъ безпощадный, 
безжалостный приговоръ. Такими изданіями являются 
произведенія духовныхъ лицъ, служившихъ въ вой- 
скахъ. Намъ удалось найти въ настоящее время всего 
лишь три книги, но нБтъ сомнБнія, что при боле тща- 
тельныхъ розыскахъ откроются өще и другія. Әти книги 
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представляютъ собою или слова, произнесенныя въ 
известные дни года, или рядъ поученій, собранныхъ 
въ одну книгу '). Такъ какъ упоминан!е о декабристахъ 
встръчается лишь въ книгахъ, которыя предназначались 
для военныхъ, то можно предположить —не существовало 
ли распоряженія отъ синода священникамъ войсковыхъ 
частей, чтобы они съ извБстной точки зря освВщали 
событіе 14 декабря и такимъ образомъ предупреждали 
возможность повторенія его. Положительно удостов%- 
рить это мы не можемъ, но отчасти подтверждаетъ 
нашу мысль то обстоятельство, что въ рядБ книтъ, 
трактующихъ о томъ же самомъ предметВ—о долж- 
ностяхъ и обязанностяхъ воина, но написанныхъ св?Ът- 
скими лицами, н%Ътъ ни малБйшаго намека на де- 
кабристовъ *); кром$ того, въ одной изъ разсматривае- 
мыхъ нами книгъ °) пропов$дникъ, прямо высказы- 
ваетъ желан!е повліять на своихъ слушателей — сол- 
датъ, чтобы они не увлекались впредь подобными за- 
блужденіями: 
„Съ наступившимъ Новымъ годомъ да обновится духъ 
вашъ, яко юность орля, любовію и вЪЗрностю къ на- 
шему благочестивому Государю! Да гремитъ немолчное 
проклятіе изъ усть вашихъ на соблазнителей, адомъ 
на погибель вашу изверженныхъ, и нынъ Правосуд1емъ 
небеснымъ паки во адъ низвергаемыхъ! Да будутъ руки 
ваши готовы изыскивать и карать тВхъ, которые мо- 
жетъ быть еще во тьм8 и прах} пресмыкаются. Пре- 
слфдуйте ихъ неутомимо; ибо они хотВли сдВлать васъ 
орудемъ діавола, иже бъ убійца искони; они хотВли и 
душу и тльло ваше позубить в» зеенњ озненной (стр. 10). 
Къ сожалБнію, у насъ очень мало обращали вни- 
манія на подобныя произведения духовныхъ писателей. 
Между тЪмъ для составлен1я правильнаго взгляда на 
ходъ развитія русскаго общества, на образованіе извЗет- 
ныхъ течөній необходимо имфть въ виду подобныя 
произведенія. Они сыграли очень большую роль, 
и влляне ихъ ощущается еще и до сихъ поръ; многія 
теченія въ изящной русской литературВ—какъ, напри- 
мЪръ, „квасной патріотизмъ“, творенія Погодина и пр., 


') Именно: 1) Григорій Мансветовъ. Слово къ православнымь 
воинамъ на иовый 1826 годъ. Сиб. 1896 г. 2) АлексЪй Маловъ. Письма 
къ воинамъ. Часть первая. Сиб. 1831 г. 3) Прохоръ Прокоповичъ. Ду- 
ховный подарокъ рекрутамъ или бесфды полкового священника въ 
кругу воиновъ о главныхъ ихъ обязанностяхъ. Изд. 2-е, Спб. 1844 г. 

1) Намъ удалось въ настоящее время просмотр$ть стВдующія книги: 
1) А. Кисловъ. Военная нравственность. Сиб. 1838 г. 2) Путь чести или 
совЪты молодому офицеру. Москва. 1881 г. 3) Наставленіе моему крест- 
нику, поступившему въ военную службу въ рядовые. Москва. 1840 г. 

з) Слово къ пранославнымъ воинамъ на новый 1896 г. 
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берутъ свое начало прямо изъ этихъ произведеній. Такъ 
какъ всЪ они носили характеръ издан1й на половину 
оффиціальныхъ, то была масса лицъ, обязанныхъ ихъ 
покупать, —распространенів ихь было обезпечено. При 
книгБ „Духовный подарокъ рекрутамъ“ приложенъ спи- 
сокъ лицъ и учрежденій, подписавшихся на 2-е издан1е 
этой книги съ 5.апрфля по 16 сентября 1844 года: 
оказывается, что по подпискВ разошлось 1.350 экзем- 
пляровъ—число немаленькое по тому времени, и книга 
попала въ таке глухіе уголки, какъ У сть-Каменогорскъ, 
Усть-Лабинскъ, Нерчинскъ, Омскъ и пр. 

‚ Въ настоящей стать мы, на основани имВющагося о 
у насъ матеріала, хотимъ дать понятіе, что говорилось 
духовенствомъ съ церковной каеедры о декабристахъ, 
какое давалось объяснен1е этому, —къ сожалвнію, еще 
до сихъ поръ въ деталяхъ невыясненному событію, не- 
смотря на то, что усп$ло пройти 75 лътъ и всЪ участ- 
ники его давно уже легли въ землю. 


П. 


Одинъ изъ ораторовъ — Григорій Мансветовъ — въ 
своемъ слов$ на новый 1826 годъ поясняетъ, какимъ 
образомъ возникло событие 14 декабря. Это поясненіе— 
которое, къ сожал$ нию, очень часто и въ наше время 
извзстнымъ кругомъ русскихъ людей употребляется при 
толкован!и различныхъ событій дня — заключается въ 
чужеземномъ, западно - европейскомъ вліяніи. Давъ въ 
начал своей проповВди поняте о революци, понятіе 
общее тому времени, духовный пастырь продолжаетъ 
такимъ образомъ: 


„Скажу только, что въ то самое время, когда вы, Христо- 
именитые ` воины! въ лид Наполеона карали перерожден- 
ные въ преобладаніе и тиранство остатки ея (революпін), 
она какъ многоглавная гидра усп®ла бросить ядовитое 
свое сВмя въ королевствъ Неаполитанскомт, п Гишпан- 
скомъ и возродилась тамъ подъ другимъ именемъ, подъ 
именемъ какой-то конституци. Захохоталъ и восплескалъ 
отъ радости діаволъ, восплакали святые ангелы, храни- 
тели царствъ и народовъ. Что же д$лали буйныя изча- 
для возрожденной гидры! Благотворную власть королей 
стВенили, в$рныхъ слугъ престола начали истреблять 
тайно и явно. Войска повиновались не власти сущей отг 
Бою, но разбойникамъ и убійцамъ. Народъ, управляемый 
самозванцами, блуждалъ какъ стадо подъ руководствомъ 
наемника, которому овцы не свои (Іоаннъ глава 10, ст. 12). 
Междуусо51е изъ одной области въ другую бросало ад- 
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скихъ пламенникъ; настали кровавые дни; обезоружен- 
ные цари проливали слезы состраданія о несчастныхъ 
народахъ, не имя возможности укротить мятежниковъ. 
Уже готовы были обрушиться на сін державы тв же 
ужасы, как1е прежде потрясали Францію“ (стр. 13 —14)е 

Изобразивъ такимъ образомъ картину револющи, 
Мансветовъ доказываетъ, что она не могла им%ть распро- 
страненія благодаря императору Александру І, который 
своевременно оказалъ помощь, и вслВдстве этого: 

„Народы опять благословили власть Божію въ лицъ 
своихъ монарховъ; воинства окружили п возстановили 
почти опроверженные престолы. Европа прославляла 
нашего царя“ (стр. 16). 

Но эта революція или, какъ называетъ проповЪдникъ, 
„конституція“, конечно, не могла примириться съ своимъ 
поражен1емъ и такъ какъ для дБятелей ея было ясно, 
что „нельзя испровергнуть прочая царства, не испро- 
вергнувъ Россію, защитницу всЪЗхъ царствъ“, то они и 
принялись за нее: 

„Какъ змія уязвляетъ пяту путешественника изъ - подъ 
цв$товъ, такъ они уязвили нашихъ молодыхъ дворянъ 
изъ-подъ личины къ ихъ просвъщенію: уловили сердца 
ихъ обольстительнымъ именемъ преобразователей; и си 
недостойные дЪти достойныхъ родителей сдВлались сл$- 
пыми, но круто направленными оружіями, дВйствующими 
сокровенною силою машины, извини устроенной“ 
(стр. 16—17). 

Такимъ образомъ первый изъ разсматриваемыхъ нами 
духовныхъ пропов$дниковъ объясняетъ движене де- 
кабристовъ исключительно иноземнымъ вмянемъ. ДалЪе 
слЪдуетъ картина постепеннаго развития этого движенія у 
насъ въ Росаи и, наконецъ, приведены н$которыя кар- 
тины изъ описанія самаго дня 14 декабря: 

„Чудовища конститущи скрывались въ Росоіи подъ 
мракомъ тайны десять лБтъ, непрестанно умножая свое 
скопище, особенно членами изъ воинскаго сословін“ 
(стр. 17). 

Смерть Александра І ускорила дЪйстня мятежниковъ: 

„Мысль, что престолъ, неутвержденный еще временемъ, 
испровергнуть не трудно, перемВнила чертежъ ихъ дЪй. 
ствій, они въ одну минуту рВшились дЪйствовать явно 
и въ свое орудіе избрали васъ, Христоимевитые воины!“ 
(стр. 19). 

ДалЪе идутъ описанія слБдующаго рода: 
„Вспомните, въ чью защиту ослВпленные ваши собратія 
вопіяли ваше любимое ура! и въ славу какого чудовища 
то же восклицали ихъ путеводители. Они хотЗли обмануть 
васъ звукоподобемъ конститущи съ именемъ для насъ 
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священнымъ. О, дерзость неслыханная! Они смВшивали 
свфтъ со тьмою, небо со адомъ, Христа съ вемаромъ. 
Едва ли дерзостнћЂе говорилъ и дВйствовалъ самъ змій 
едемскій. Знамена ваши они хотЪли обратить въ знаки 
безчивія, крамолы, үбійства и опустошенія. Боже отцовъ 
нашихъ! Самое имя ваше, имя защитниковъ отечества 
они хотВли предать потомству на проклят1е, яко имя 
злодБевъ и отцөубійцъ“ (стр. 20—28). 


Ш. 


Такъ представляетъ Мансветовъ это событіе русской 
истори. Другой пропов®дникъ АлексЪй Маловъ избралъ 
несколько иной образъ дЂъйствія. Въ своей книгЪ 
„Письма къ воинамъ“ — написанной, какъ онъ говоритъ, 
однимъ благочестивымъ старцемъ, бывшимь военнымъ, 
къ своимъ дВтямъ, а имъ, Маловымъ, только изданной — 
онъ помВщаетъь въ письмЪ шестомъ разговоръ объ 
истинной преданности одного благоразумнаго офицера 
съ маоромъ-помфщикомъ (стр. 308—330). 

Благоразумный офицеръ во время своего путешествія 
попадаетъ въ одну деревню, владВлецъ которой, отстав- 
ной ма1оръ, приглашаетъ этого офицера къ себЪ въ домъ, 
офицеръ пробываетъ тамъ два дня и знакомится съ 
маіоромъ, его семействомъ, состоящимъ изъ жены, двухъ 
сыновей и дочери. Такъ какъ этотъ маіоръ, по мн®н!ю 
автора книги, является идеальнымъ лицомъ, то мы 
позволимъ себ н$сколько на немъ остановиться. Офи- 
церъ, при входЪ въ гостиную особенное вниманіе обра- 
тивъ на шкафы съ книгами и замћтивъ, что: 

„въ одномъ изъ нихъ хранились книги священныя, нрав- 

ственныя, историческія и литературныя“ '), 
тутъ же спфшитьъ успокоить читателя, что среди лите- 
ратурныхъ книгъ „рюмановз ни одною“. Такимъ образомъ 
романы подвергаются осужденію и не должны входить 
въ число книгъ, которыя можетъ читать „истинный 
христіанинъ и настоящий вЗрноподданный“ —такъ какъ 
таковымъ, по словамъ автора, былъ ма1оръ. ЗдВсь по- 
мфщена и критика на современное (1881) общество: го- 
стиная этого маора 

„ни мало не походить на тв гостиныя, въ которыхъ 

все дышитъ мотовотвомъ, суетою, глупымъ, & часто и 

соблазнительнымъ мотовствомъ“. 

Все времяпрепровожденіе у этого маіора совершенно 
не походитъ, какъ увВряетъ авторъ, на современное, 


'\ Алексъй Маловъ. Письма къ воинамъ, часть [. Спб. 1331, стр. 305. 
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оно дышитъ патрархальностью, напоминаетъ старое, 

доброе время. Вотъ какъ заканчиваетъ день это семей- 

ство. 
„маіоръ, его жена и сыновья стояли на колВняхъ, а дочь 
бывшая напереди читала въ слухъ вечернія молитвы. 
По окончан!и молитвъ, все семейство перекрестясь покло- 
нились въ землю предъ святыми иконами, а потомъ 
только уже не крестясь поклонились въ поясъ предъ 
портретомъ государя императора царствующаго, предъ 
портретами другихъ государей, съ особенными чувствами 
посмотрЂли на портреты своихъ предковъ, и наконецъ 
дЪти, поцВловавъ руки родителямъ, а родители перекре- 
стивъ дВтей и поцћловавъ другъ друга, вс разошлись 
по спальнаямъ. Утромъ я увидЪлъ такое же зрВлище“ 
(стр. 822). 

Крестьяне у этого ммора живутъ безбЪдно, припЊ- 
ваючи, чуть ли не катаясь какъ сыръ въ масл. И дЪй- 
ствительно, малоръ очень заботится о нихъ, въ деревн® 
у него есть больница, а 

— „близъ дома Боя былъ и домъ образованія, въ ко- 
торомъ сыновья и дочери крестьянъ учились чтенію, 
письму и еще что для нихъ нужнЂВе, такимъ ремесламъ 
и рукодЪл1ямъ, которыя необходимы для деревенскаго 
‘быта и съ которымъ мужикъ всегда будетъ съ вЗрнымъ 
‘кускомъ хлВба“ (стр. 881). 


На этомъ м3ЪстЪ стоитъ н$сколько остановиться. На 
нашъ взглядъ достойно прим$чаня назван1е школы — 
домомъ образованія, конечно, по аналоги съ названіемъ 
церкви—домъ Божій.Әто сравнен1е школы съ церковью, 
указан1е такимъ образомъ на высокое значеніе школы — 
очень рВдко встрЪчается въ литературЪ того времени 
и свидВтельствуетъ о томъ, что авторъ „Писемъ къ вои- 
намъ“ былъ незаурядный челов$къ. Еще болЂе подтвер- 
ждаетъ эту мысль и то, что въ „идеальной деревн® 
и у идеальнаго помБщика“ не только мальчики, но и 
дВвочки обучалотся въ школЪ. Такимъ образомъ нари- 
сованная Маловымъ картина высказываетъ требованія, 
стоящія выше уровня времени. Но въ то же время мы 
встрВчаемся и со знакомымъ намъ взглядомъ, что „ре: 
месло и рукодвме нужн$е крестьянству, чВмъ грамота 
и письмо“. ЗдЗсь Маловъ высказываетъ общераспростра- 
ненное тогда мнфн!е,—мн}н!е, нашедшее себЪ мЂВсто и 
въ знаменитой перепискВ Гоголя съ друзьями. Теперь 
посмотримъ, какъ данный помЪщикъ разсуждаетъ отно- 
сительно крестьянъ; на вопросъ благоразумнаго офицера, 
какой же оброкъ платятъ его крестьяне, онъ отвЗчаетъ; 
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— „Годъ на годъ не приходится, при хорошемъ урожа%, 
при счастливомъ приплод скота и при благополучной 
распродаж избытковъ, они платятт, мн по пятидесяти 
рублей въ годъ, но выше никогда; а въ годы несчастные 
въ половину и даже мене; я слыхалъ, что у въкоторыхъ 
пом щиковъ платитъ крестьянинъ по сту рублей и боле; 
ма кажется, что это безбожно, сто рублей достать не 
всякому мужику возможно; мастеровые подгородные дру- 
гое дЪло, но по отношенін къ тзмъ я бы совЗтовалъ по- 
мфщиакамъ помнить, что съ крестьянина ‘должно брать 
столько, чтобы и у него что-нибудь оставалось, иначе 
или недоимка за недоимкою, или побВги и воровство, или 

‚ другія отчаянныя крайности“ (стр. 321). 

Въ этомъ „идеал существованія крестьянина“ осо- 
бенно хороша, на нашъ современный взглядъ, фраза: 
„я бы совЂтовалъ помфшикамъ помнить, что съ кре- 
стьянина должно брать столько, чтобы и у него что-ни- 
будь оставалось!“ — НЪтъ даже и намека на то, что крБпо- 
стное положене является аномаліей, что безплатный 
трудъ одного человВка (крестьявина) для поддержаня 
существованія другого (помщика) есть явлене безнрав- 
ственное и. что служителю Христа, проповЗднику ученія 
любви и всепрощенія, какъ-то не идетъ защищать и 
идеализировать состоян1е рабства. И между т$мъ въ про- 
изведен1яхъ другихъ духовныхъ писателей мы встр%- 
. чаемся съ н$сколько инымъ взглядомъ. Признавая кр®по- 
стное право, какъ нЂчто необходимое, существенно при- 
сущее русской жизни, эти писатели дВлаютъ въ то же 
время сильныя нападки на него. Такъ, въ книг „Обя- 
занности домашняго общества по разуму исполнителей 
слова Божия древнихъ христанъ“ прото1ерея Мансветова 
(автора цитированнаго нами выше слова) мы читаемъ слЂ- 
дующуя сильныя моста: 

_ _ — „Они ваши рабы: но по разуму Евангел1я христіанинъ 

не можетъ быть рабомъ; ибо Христосъ искупилъ его отъ 
рабства міра несравненно дороже, нежели за сколько вы- 
купаютъ знаменитВйшихъ плънниковъ, искупилъ пре- 
чистою своею кровью; они ваши рабы, но они также люди 
по образу Божію; они ваши рабы, но призываютъ на по. 
мощь одного съ вами Отда: Отче нашъ иже еси на не- 
бесВхъ! Они ваши рабы, но наслБдники того же цар- 
ствія; они ваши рабы, но кто знаетъ? можетъ быть го- 
сподинъ будетъ нЪкогда просить своего раба, чтобъ об- 
мочилъ перстъ свой въ студенной вод и прохладилъ го- 
рячую гортань его; они ваши рабы: нътъ! они ваши. 
братья; вамъ нельзя въ этомъ не признаться. Высокая 
ваша доля есть только отлич!е свЪта: а мы рождаемся и жи- 
вемъ не для свЪта“ !). 


1) Обязанности домашня1о общества по разуму исполнителей слова 
Божія древнихъ христіанъ. Спб. 1825 г., стр. 136 и 131. 
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Надо сознаться, что это мБсто не напоминаетъ собою 
защиты рабства, защиты крЂБпостного права, и появле- 
нів его въ печати въ 1825 году было своего рода подви- 
гомъ—это время было время Аракчеева, Шишкова и 
Фотія. 

Возвращаемся къ прерванному изложенію. Между 
благоразумнымъ офицеромъ и маіоромъ происходитъ 
разговоръ, причемъ малоръ, критикуя современное поло- 
жен!е вещей; восхваляя старину, говоритъ сл$дующее: 

— „Ну, не стыдъ ли для Россіи, и не поношен!е ли для 
Русскаго воинства то, что случилось у васъ въ недав- 
н1я времена? Какъ дойти русскимъ до мятежа противу 
помазанника Божія и дойти до онаго тВмъ, которые сыты 
по горло и осыпаны честями и другими царскими мило- 
стями; правду говорили наши предки, что есть собаки, 
которыя съ жиру бљеятся. Конечно, бывали возмущенія 
во времена стрћльцовъ, но тогда были времена невљже- 
ства, а нынЂ, какъ говорять, вс просвЪтились, обра- 
зовались и утончились: какъ же съ сею образованностію 
ръшиться на дВло приличное грубому варварству“ !). 

Такимъ образомъ дБло объясняется очень просто: 
собаки съ жиру бВсятся, такъ взбЂсились и декабристы. 
Это объясненіе вполнВ напоминаеть известную эпиграмму 
Ростопчина, что въ Ивроп8 возмущается сапожникъ, 
потому что хочетъ быть бариномъ, а наши бары воз- 
мутились, вВроятно, потому, что захотВли быть сапож- 
никами. 


ІҮ. 


Мы видимъ, что у Мансветова гораздо боле подробно 
объяснено возникновеніе движенія декабристовъ, чЁмъ 
это дБлаетъ Маловъ, но у послвдняго зато гораздо 
обстоятельнфе отв®тъ на вопросъ, чего же хотВли до- 
стигнуть декабристы этимъ возмуценівмъ. Тотъ же 
маюръ поясняетъ слёдующее: 

Знаю, что вмВсто того, чтобы съ истивною благодарно- 
стію въ сердцВ наслаждаться тою славою, покоемъ и 
благоденствіемъ, которыми дарятъ насъ великіе Госу- 
дари, они (декабристы) подъ видомъ ложнаго, мечтатель- 
наго и небывалаго блаженства, желали: одинъ насытить 
свое честолюбе, другой корыстолюбе, а третій другую 
какую-либо толико же беззаконную и для общества по- 
гибельную, личную страсть (стр. 314). 

Изъ многочисленныхъ записокъ какъ самихъ дека- 
бристовъ, такъ и ихъ современниковъ мы знаемъ, что 


1) Письма къ воинамь. Часть первая. Спб. 1831 г. АлексЪя Малова, 
стр. 313. 
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въ чемъ угодно, но только не въ стремленіи удовле- 
творить личную страсть можно упрекнуть этихъ людей. 
Именно о себЪ-то они вовсе не думали, а заботились 
только о пользВ общественной. 

Мансветовъ, въ своемъ объясненіи цБлей декабри- 
стовъ, тоже высказываетъ рядъ ни на чемъ не основан- 
ныхъ догадокъ: 

Ч$мъ же хотВли они увЗнчать свои предпріятія, если бы 
Господь допустилъ ихъ получить усп®хъ? Се вЂнецъ 
Горгоны, сплетенный изъ шипящихъ и вкругъ главы ея 
вьющихся змЪй! Послушайте, любезные воины. сколь 
убійственны были ихъ предположенія. Одни изъ нихъ 
хотВли воцарить надъ нами трехъ подобныхъ имъ зло- 
дЪевъ, другіе въ мысляхъ своихъ уже раздробляли 
отечество наше на малыя царства и отдавали каждое 
изъ нихъ особенному изъ среды ихъ тирану; нзкоторые 
желали отторгнуть цВлыя области и предать сосЗдямъ, 
дабы не препятствовали имъ терзать утробу страны ро- 
димой. Во всЪхъ сихъ случаяхъ Россія погибла бы 
невозвратно; а вы—что были бы вы!.. '). 

Таковы были жөланія декабристовъ, по мнЪнію ду- 
ховныхъ писателей того времени. 


у. 


Кром выясненія общихъ причинъ, ве трое изъ 
указанныхъ нами писателей не поскупились на тем- 
ныя краски для описанія декабристовъ. 'Такъ, Проко- 
повичъ въ своемъ „Духовномъ подаркВ рекрутамъ“ на 
стр. 25 пишетъ: 

Между вами однако нашлись и здЪсь неблагомыслящіе 
люди, кои не уважали новоизбраннаго царя своего и 
таковыхъ Духъ Божій въ Священномъ писаніи называетъ 
сынами погибельными. Воины, имВяй уши слышати, дв 
слышитъ! 

Это патетическое обращене къ воинамъ подтвер- 
ждаетъ на нашъ взглядъ высказанное нами въ начал 
статьи предположение. 

Малоръ, авторъ книги „Письма къ воинамъ“, говоритъ 
слвдующее: 

Знаю, что въ ней (крамолВ) участвовали большею частію 
буйные и недоученные воспитанники рукъ чужеземныхъ), 
знаю, что въ злобнћйшихъ изъ нихъ не было ни вЪры, 
ни здраваго смысла, ни совЪсти, но при всемъ томъ 
мнВ и всякому истинно русскому прискорбно мыслить, 
что въ сонмЪ дворянъ, которые во всЪ времена были 








:) Слово къ православнымь воинамъ на новый 1896 г. Спб. 1826 г., 
отр. 24. 
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вБраЂйшими поборниками Престола и Отечества, яви. 
лись нђБсколькіе неюдян (курсивъ нашъ) и что въ Свя- 
той Руси началъ было возникать тотъ кровавый потопъ, 
который нЗкогда потопилъ вашу, толико расхваливаемую 
Францію (стр. 314, 315). 

Мансветовъ, какъ уже читатель могъ замфтить изъ 
вышеприведенныхъвыдержекъ, сравнивает ъдекабристовъ 
съ змВемъ эдемскимъ. Не пощадивъ такимъ образомъ 
въ своихъ описаніяхъ декабристовъ, вс три духовные 
пастыря требуютъ жестокихъ наказаній. Наибол$е строгъ 
въ своихъ требованіяхъ Прокоповичъ. Въ двухъ мЪс- 
тахъ своей книги (стр. 34 и 141) онъ убВждаетъ вои- 
новъ въ слБдущемъ: 

Кто не питаетъ въ сврдцахъ своихъ глубокихъ чувствъ 
искренняго почтенія и повиновен1я къ власти, Богомъ 
поставленной въ Церкви Христовой или въ государств, 
какъ въ народ$ Божіемъ, и кто бы ни былъ—должны 
быть судимы и наказаны въ сей жизни смерт!ю, и въ бу- 
дущую жизнь проводитъ ихъ проклятіе, анаеема! 
и далЪе: 

Какъ Содомъ, Гоморра и окрестные города, подвергшись 
казни огня вВчнаго, поставлены въ примЪръ, такъ будетъ 
и съ тВми мечтателями, которые начальство пренебре- 
гаютъ и влословятъ свои власти: ре имъ...! 


Мансветовъ въ своемъ слов отмЪчаетъ на страниц 
9-ой: 
Волненіе вашихъ собратій произошло отъ коварства, отъ 
обольщенія, отъ двусмысленныхъ воплей крамолы: но 
оно было волненіе, влекущее за собою пагубных слВдствія. 
Необходимость строгаго примЗра требовала ихъ казни. 
Понятно, что, излагая данное событіе, авторы имЗли 
въ виду вывести изъ него каюя - либо заключенля. 
Маловъ, въ конц своего разсказа о мә1ор%, находитъ 
еще одну причину этого прискорбнаго явленія, причину, 
заключающуюся, по его мнћънію, въ дурномъ современ- 
номъ воспитани, а отсюда следу етъ необходимость 
замЪнить это воспитан1е настоящимъ русскимъ, древнимъ, 
благочестивымъ: 
Что есть ли бы вместо пспорченнаго моднаго воспитанія — 
заключаетъ благоразумный офицеръ свой разсказъ о 
маіор%,—которое раститъ намъ только или недоученныхъ 
повВсъ, или буйныхъ болтуновъ и попугаевъ, всВ роди- 
тели воспитывали дЪтей своихъ, доколЪ они остаются 
дома, по сей метод? тогда бы отцы и матери не плакали, 
юноши не погибали, имЪн1я не разорялись, и вЗра въ 
Бога и церковь еще болВе свВтила въ рядахъ боярскихъ; 
тогда бы любовь къ государямъ, царствующая въ Рос- 
с1анахъ и при дурномъ воспитани многихъ, явилась въ 
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высотВ совершеннзйшей и Россія, радуясь о своихъ 
юношахъ и гордясь сынами ея достойными, никогда бы 
не увидала того, что, къ стыду нын$шняго просв щен{я, 
она увидвла въ недавнія времена °). 

Такимъ образомъ Маловъ выводитъ изъ даннаго слу- 
чая урокъ всему русскому обществу: Мансветовъ и Про- 
коповичъ не расширяли такъ своей задачи, не выходили 
изъ рамокъ своего поученія. Они говорили „хрието- 
именитому воинству“ и показывали, что должно запом- 
нить посл$днее, къ какимъ придти выводамъ. Мансве- 
товъ полагаетъ, что главная причина этого заблужденія 
хранилась въ томъ, что декабристы мало обращали вни- 
манія на служеніе Богу, а потому: 

Христоименитые воины! Вы будете истинными подвижни- 
ками Царя земного, если будете также и подвижниками 
Царя небеснаго. А для сего нужно къ вещественному 
вашему орудію присоединить оружіе духовное. Сію не- 
обходимость доказываетъ горестное происшеств!е, кото- 
раго вы были свидВтелями. Заблудшіе братія ваши не 
могли противостать кознямъ діавольскимъ: отъ чего 
же? ВЪрно отъ того, что въ небреженін оставили то 
оружіе, которое дается намъ вмВстВ съ именемъ Хрис- 
тіанинъ (стр. 34—85). 

Средствами для полученія этого оружія будутъ слу- 

жить: | 
Въ свободное отъ службы время читайте священное пи- 
сан1е, книги церковныхъ учителей, столько извЪстный 
вамъ уставъ *) воинскій, слушайте наставлея1я духов- 
ныхъ пастырей, внушен!е благонамВренныхъ начальни- 
ковъ, совВты богобоязненныхъ товарищей (стр.38). 

Въ этомъ отрывк есть маленькое противорЪч1е съ 
обыкновенными совВтами, встр$чающимися въ подоб- 
ныхъ книгахъ, и вызванное исключительно временемъ. 
Къ слову „начальникъ“ поставленъ эпитегь „благона- 
м5ренный“— въ послздующихъ книгахъ этоть әпитетъ 
исчезаетъ и пастыри требуютъ безпрекословнаго пови- 
новенія, не разбирая, каковъ начальникъ, благонамЂренъ 
или нётъ. Понятно, что эта прибавка произошла потому, 
что большинство декабристовъ были начальники. Про- 
коповичъ изъ событія 14 декабря выводитъ необходи- 
мость усиленія дисциплины: 

Всякое начальство наше, отъ высшаго до низшаго, отъ 
Бога учинено надъ нами и кто противится начальству, тотъ 
тажкій грвхъ себЪ пріемлетъ. Посему, воины, когда 
кто изъ васъ самихъ, положимъ, десяти человЪкъ выс- 
шимъ начальствомъ избирается одинъ быть унтеръ- 


фик. 23 ТЕ, —; Рае 8р2. 


1) Письма къ воинамъ и пр., стр. 325. 
1) ЗамЪчательное сопоставленіе. 
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офицеромъ, уже друге должны повиноваться ему и при- 
томъ не за знтвъ, не изъ страха, а за совъеть; этого отъ 
васъ требуетъ всесвятая, всесовершенн®йшая и спаси- 
тельная воля Божя. Можетъ быть между вами явятся 
такіе люди, которые дозволятъ себЪ мыслить: онъ такой 
же солдатъ, какъ и я, такъ что тутъ за грБхъ, ежели я 
не въ точности исполню волю его? Кто помыслилъ бы 
такъ, тотъ знай, что онъ тяжко гр$шитъ передъ Богомъ 
и долженъ будетъ дать отвЗтъ Богу не только за себя, 
но за тВхъ, которые, слушая таковой разговоръ, могли 
бы онымъ соблазниться въ святой покорности своему 
начальству. Онъ точно такой же солдатъ, но онъ заслу- 
жилъ довЂВріе у своего Богомъ поставленнаго начальства, 
и посредствомъ таковаго начальства отъ самого Бога 
облеченъ властію, соразмрно заслуженному довВрію; 
посему друге должны слушать его и повиноваться ему 
и исполнять приказанія его, какъ волю своего началь- 
ства. какъ волю цареву, какъ волю Божію ‘'). 


УТ. 


Въ заключеніе позволимъ сөбЂ указать на маленькую, 
какъ бы незначительную подробность. Нашествіе Напо- 
леона, войны 12—16 годовъ породили у насъ безчислен- 
ное количество словъ, произнесенныхъ различными свя- 
щенниками на различные эпизоды изъ этой войны. Если 
начать сравнивать эти слова съ только что нами разо- 
бранными мы будемъ поражены сходствомъ между опи- 
саніями Наполеона и описаніями декабристовъ. Пастыри 
церквя снабжаютъ какъ Наполеона, такъ и декабристовъ 
почти совершенно одинаковыми эпитетами, приводятъ 
чуть ли не одинаковые тексты, и выводы, д$лаемые ими 
изъ своихъ рБчей, одинаковые: данныя войны дол- 
жны усилить въ воинахъ дисциплину, подчиненность. 
Чтобы не быть голословными, мы приведемъ н$которыя 
мФста изъ „РЪчи на случай возвращенія побЪдоноснаго 
Россійскаго Воинства изъ Парижа и Франщи, говоренной 
въ ОраненбаумВ при встр$чи полковъ Императорской 
лейбъ-гвардіи предъ начатемъ благодарственнаго Гос- 
поду Богу молебствія, СвятВйшаго Правительствующаго 
Синода и Комиссіи Духовныхъ Училищъ Членомъ, Ар- 
ми и Флота Оберъ-Священникомъ и Кавалеромъ Іоан- 
номъ Державинымъ, Голя 18 дня 1814 года.“ 

Въ этой р$чи про Наполеона говорится, что онъ 
„лютый хищникъ престоловъ, злодЪй вселенной, бичъ 
челов чества, мнивпий въ дерзости своей носить на 


—-— 


') Духовный подарокъ рекрутамъ и пр., стр. 33. 
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раменахъ своихъ судьбы свВта“ !); нашестве Наполеона 
характеризуется какъ ‚сильное ижестокое наводненіе вЪро- 
ломнаго буйства и нөчестія, грозавшаго поглотить сво- 
боду и цзлость благосостояния Империи (стр.б), а общій 
выводъ таковъ: неуклонное исполнеме обязанностей 
вашихъ по званію, исполнен!е правилъ закона и добро- 
дВтели (стр. 8). 


АлексЪй Маловъ — законоучитель училищъ инже- 
нернаго, артиллер1йскаго, школы гвардейскихъ подпра- 
порщиковъ, кавалерійскихъ юнкеровъ; Григорій Манс- 
ветовъ — протоерей придворнаго собора; Прохоръ Про- 
коповичъ— протоіерей лөйбъ-гвардіийи Ў ланскаго полка; 
таково было соціальное положеніе авторовъ равобран- 
ныхъ нами книгъ, въ то время, когда они писали эти 
книги. | 

Конечно, нельзя было и ожидать въ тв времена иного 
отношенія къ виновникамъ 14 декабря. Общество было 
охвачено паникою, наступила сильная реакція, все тре- 
петало за свою участь или за участь своихъ ближнихъ. 
И въ то время, когда пастыри церкви объясняли дан- 
ное событіе съ исключительной точки зр$ня— только у 
великаго поэта земли русской хватило гражданскаго 
мужества послать томящимся въ Сибири свой привътъ: 


Богъ помочь вамъь, друзья мои, 


И въ мрачныхъ пропастяхъ земли. 


П. Столпянскй. 





') Цитированное выше въ текстЪ сочиненіе с. 4, у 'Мансветова, 
въ его словЪ есть такое обращен1е къ Александру І: „Праведный Духъ 
носившій до общаго пробужденія плоти! Ты видъль съ высоты святыя 
сів звБронеистовство“. 


Въстникъ Всемірной Исторіи, № 8. 





Беатриче Ченчи. 


ИСТОРИЧЕСКИЙ РОМАНЪ. 
Переводъ съ итальянскию Г. Львовича и Э. Русаковой. 
(Продолженіе). 
ХҮП. 
Красный плащъ. 


— Проигрышъ! Снова перетасуешь карты. 

—- Но, донъ Олимпіо, ты знаешь. какъ долго мы уже играемъ! 
отвБтилъ партнеръ полудружественнымъ, полусердитымъ тономъ. — 
Вчера вечеромъ мы евли, когда звонили къ ауе Мата, —төперь 
звонять уже къ утреннему ауе Магіа. Я сгораю отъ нетерпфнія, 
точно лежу на сковород$ св. Лавревтія. 

— Я только что заткнулъ тебЪ дукатомъ глотку, а ты уже 
снова воешь! Чортъ возьми, —опять проигралъ. 

— Не хотБлъ бы я и вашихъ денегь, лишь бы вы сами скорфе 
убрались отсюда. 

— Ба! МяЪ лишь бы вернуть мой проигрышъ, а потомъ хоть 
забирай обБ Сицилия въ свое исключительное влад%фніе. 

— Подумай, что мы играемъ уже семь часовъ посл дозволен- 
наго вице-королемъ срока. Если начальникъ полицій захватитъ меня, 
то мн лучше привязать камень на шею и броситься въ воду, —съ 
нимъ у меня есть старые счеты. 

— Ахъ, ты 1уда Искаріотъ! снова проворчалъ Олимпіо, ударивъ 
кулакомъ о столъ: — опять проигрышъ! Деньги уходятъ у меня, какъ 
вано изъ открытой бочки. 

Игрокъ, по обыкновенію, солгалъ: съ начальникомъ полищи онъ 
находился въ тБеныхъ сношеніяхъ, доносилъ ему обо всемъ, что 
узнавалъ въ игорномъ дом%, и въ награду за это здЪсь позволялось 
играть дольше установленнаго времени. 
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— Теперь кончено, воскликнулъ наконецъ Олимпіо: —я проигралъ 
все! | 

-— Не унывай,—перенеси дБло во вторую инстанцио: завтра 
отыграешься. Ты каждый день приходишь съ новыми деньгами... 

— Марціо мн$ уши прожужжалъ, что моя роль уже кончена, что 
и его тысяча цехиновъ уже приходитъ къ концу. 

— Тысяча да еще тысяча будеть дв тысячи... Откуда жеты 
получилъ такія деньги? 

Вопросъ игрока былъ очень рискованный, но Олимпіо пилъ такъ 
много, что утратилъ всякую осторожность и самообладаніе. ВекорЪ 
игрокъ вывфдалъ отъ Олимпіо. что Марціо зазналея, не даетъ ему 
денегъ, но что ему обязано также давать деньги семейство Ченчи 
а обязано именно потому, что онъ знаетъ, кто убилъ стараго графа. 
Въ эту минуту открылась дверь и вошелъ человЪкъ въ красномъ 
плашв. Игроки привфтетвовали его по имени. Марціо пристально 
взглянулъ на Олимпіо и отвтилъ: 

— А, мнв очень пріятно, что меня здЪсь уже знають! 

— Синьоръ Марціо, сказалъ игрокъ внимательно присматриваясь 
къ нему: —снимите прежде плащъ. Право, его стоитъ поберечь: такой 
плащъ можно развф получить въ подарокъ по случаю смерти какого- 
нибудь князя, маркиза или, по крайней мр, графа. 

Марціо снова пристально взглянулъ на Олимпіо, затЬмъ спо- 
койно снялъ плащъ и подеБлъ къ игрокамъ. Съ нимъ игрокамъ не 
такъ легко было управиться, какъ съ Олимпіо. Проигравъ нЪеколько 
часовъ, онъ простился и ушелъ. Олимпіо, ожидавшй, что Марціо 
<танетъ искать примиренія и дастъ ему денегъ, обманулся въ своихъ 
ожиданіяхъ и тоже ушелъ вслБдъ за Марціо. Игрокъ также вышелъ 
и сталъ осторожно пробираться за ними. 

Марціо, замфтивъ, что кто-то быстро идеть за нимъ, остановился, 
положиль руку на рукоятку кинжала и спросильъ: 

— Кто тамъ идетъ? 

— Это я, Марцю. Не безпокойтесь: я не съ дурными нам%ре- 
ніями иду за вами. 

— Хороши ваши намфренмя или дурны, это мн вее равно. 
Чего вы хотите отъ меня? 

— А вы не сердитесь. Пойдемъ вмЪстЪ и поговоримъ спокойно. 

Они пошли выфстф. Игрокъ осторожно шелъ за ними. 

— Находите ли вы, началъ Олимп!0:—что это по-товарищески— 
‘оставить меня безъ гроша денегъ? Вы спасли меня отъ голодной 
емерти, не хотите ли теперь, чтобы я умеръ отъ жажды? 

— Олимпіо, я тысячу разъ говорилъ вамъ, что вы можете при- 
хбдить ко мн, когда угодно, что въ пищ% и напиткахъ у васъ не 
будеть недостатка. Однако, я не могу позволить вамъ тратить 
остатокъ моихъ денегъ на вино, игру и другія прихоти. Свою Часть 
вы получили, отчеть я вамъ далъ и доказалъ, что еще за вами 
‘боле 200 дукатовъ моихъ денегъ; вы не могли отрицать этого. 
Какое же право имЂете вы еще требовать отъ меня денегъ? 

— Да не спрашивають о правЪ, а только о силЪ: въ этомъ 
отношеніи я, не уступлю вамъ. Но, когда силы равны, тогда рукамъ 
воли не даютъ, а только языку. 


4* 


100 ВЪСТНИКЪ ВСЕШРНОЙ ИСТОРІИ. 


— Разв$ языкъ не наносить болће глубокихъ ранъ, чфмъ руки?. . 

— Олимпіо, прервалъ его Марціо: —я слыхалъ отъ этого игрока 
несколько словъ, которыя заставляютъ меня опасаться, что вы 
совершили величайшее безразсудство... Если это врно, то мы оба. 
погибли... 

— О, конечно! мы вфдь лишь вчера родились... 

— Не притворяйтесь, Олимпіо; — очень возможно, что наша 
тайна стала извБетной еще кому-нибудь постороннему; вы знаете, 
какъ часто мнЪ приходилось исправлять ошибки, сдфланныя вами: 
подумайте, —отъ этого зависитъ наша жизнь. 

Олимпіо опомнился ·и долженъ быль сознаться, что Марціо 
правъ; имъ овладфлъ страхъ за свою шкуру. и онъ съ волненіемъ 
заговорил: 

— Д%йствительно... я припоминаю... дЪйствительно, Марціо... 
да, вы должны помочь мн$ поправить ошибку... Словомъ... у меня 
сорвалось выраженіе... изъ котораго можно вывести... можно запо- 
дозрить... что мы оба участвовали въ убійствЪ графа Ченчи... 

— Вы шутите? Въ такомъ случа мы погибли... 

— Н%тъ... Я не шучу... но люди, которые слыхали меня, 
кажутся мн хорошими, надежными людьми. Конечно, если бы я 
не сказалъ этого... Или, можетъ быть. вы укажете мнф средство, 
которое заставить ихъ забыть елышанное... чтобы они не могли, 
разсказать другимъ... 

— Ќакъ? Письма запечатываютъ сургучною печатью, а на уста 
надо накладывать свинцовую печать, — тяжелую, какъ при папскихъ 
буллахъ... 

— Ахъ, что тамъ! Есть путь и короче... бываетъ печать и 
желЪзная. 

— Это вфрно, отв$тиль Марціо и посмотрБлъ въ глаза Олимпіо, 
который, казалось, готовъ былъ на вее. 

На дорогЪ было совершенно тихо. Т$мъ временемъ они подошли 
къ капеллБ съ изображен!емъ Мадонны, передъ которымъ висели 
двБ лампады. Олимпіо, шедшій съ лБвой стороны, поднялъ руку, 
чтобы снять шляпу передъ священнымъ изображеніеиъ. Въ эту 
минуту Марціо быстро повернулся и вонзилъ ему въ бокъ кинжалъ. 
по самую рукоятку. Олимліо упалъ и воскликнулъ: 

—. Марціо! Что ты дБлаешь? О, святая Д%ва!... 

Марціо повалился на него со словами: 

— Ты самъ сказалъ, что болтливый ротъ нужно запечатать желф-. 
зомъ... этого пока довольно! 

Онъ еще нБеколько разъ вонзиль кинжалъ въ грудь Олимпіо. 
затБмъ веталъ, вытеръ кинжаль о платье умирающаго и ушелъ. 

Придя домой, онъ немедленно сложилъ свои вещи, оставилъ на 
столЪ деньги. слБдовавшія съ него за квартиру, и ушелъ. чтобы пе- 
реночевать гдЪ-нибудь въ другомъ мЪстЬ, рёшивъ утромъ уБхать 
на первомъ кораблЪ. какой снимется съ якоря въ гавани. 

Когда Марціо ушелъ, игрокъ, видфвийЙ издали всю эту сцену, 
подбЪжалъ къ Олимпіо, когда тотъ уже былъ при послЬднемъ издыханіи. 

— Олимпіо, воскликнулъ онъ: —Марціо убилъ тебя! Не правда 
ли, —изъ опасенія, чтобы ты не выдалъ тайны относительно убій- 
ства Ченчи, не правда ли? 
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Игрокъ опустился на землю около умиравшаго. Олимпіо съ тру- 
домъ открылъ глаза и, узнавъ игрока, снова закрылъ ихъ. Но 
игрокъ не отетавалъ. 

— Месть, месть! говорилъ онъ:—Еели ты хочешь отомстить, раз- 
«кажи мн все... 

Олампіо ничего уже не видЪфлъ, но могь еще слышать. Когда 
на норогф вфчности сознаніе на минутку вернулось къ нему, онъ 
понялъ, что Марціо былъ правъ. Уста его раскрылись и онъ про- 
бормоталъ н$еколько невнятныхъь  словъ. Игрокъ припалъ къ 
умиравшему и, чтобы хоть что-нибудь услышать, приложилъ ухо 
къ его губамъ. 

— Гнусный... Гуда... Искаріотъ... такія слова услыхалъ игрокъ. · 

Въ своемъ чрезмфрномъ усердійи онъ не замЪтилъ, какъ 
ухо его попало между зубовъ умирающаго. Олимпіо напрягъ по- 
елБднія силы, крфпко ежалъ зубами его ухо и испустилъ духъ. 
Когда игрокъ съ большими усиллями освободилъ свое ухо изъ зубовъ 
умершаго, онъ сталъ растирать его рукою, чтобы еш боль, и 
затфмъ быстро побъжалъ въ городъ. 

На другой день раннимъ утромъ Марцю отправился на прис- 
тань и взошелъ на судно, готовившееся къ отплытію въ Трапани. 
Когда онъ былъ уже на ступенькахъ судна, красный плащъ его упалъ 
въ море. Пока матросы старались вытащить баграми плащъ изъ воды, 
на пристани показалась подозрительная группа людей, направляв- 
шихся къ судну. Марціо закричалъ матросамъ, чтобы они оставили 
плащъ и скорфе подняли якорь, но было уже поздно: пришедшіе 
задержали судно именеиъ вице-короля. Марціо хотФфлъ броситься 
въ море, но судебные служителя уже схватили его за платье. 

— Воля Божья! воскликнуль Марціо и безъ сопротивленія 
отдался сбирамъ. 

Сбиры заковали его въ кандалы, набросили на него добытый 
изъ воды красный плащъ и увели въ городъ. 


_ Когда Марціо привели въ управлене, намфетиикъ очень 0б- 
радовалея, надБясь, что это дБло вернетъ ему утраченную милость 
вице-короля. Это было для него тфмъ важн$е, что въ посаЪд- 
нее время, когда вице-король посфтилъь управлевіе, помощникъ 
наместника униженно ухаживалъ за нимъ и, очевидно, пріобрБлъ его 
расположеніе. Намфетникъ сейчасъ же приступилъ къ дБлу. 

— Капитанъ, спросилъ овъ начальника сбировъ: — хорошо ли вы 
заковали преступника, нЪтъ никакой опаспоети? 

— О, да! отвфтилъ капитанъ:—я самъ надфлъ на него кандалы. 

Посл этого намфстникъ обратился къ Марціо: 

— Такъ это вы тоть безбожный преступникъ, который осм$лил- 
ея совершить страшныя убійства во владБніяхъ его католическаго 
величества, государя нашего, короля Филиппа... и еще въ эту 
НОЧЬ звЬреки И святотатетвенно ўоизъ человфка передъ изображе- 
ніемъ Пресвятой ДЪвы... 

Марціо стоялъ, точно оглушенный. НамЪстникъ бросилъ на него 
уничтожающій взглядъ. Тфмъ времепемъ секретарь обратился къ 
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Марціо съ обычными вопросами относительно его личности, обетоя- 
тельствъ преступленія и т. д. Посл этого намфетникъ снова обра- 
тилея къ обвиняемому съ такими словами: 

-— Марціо, заявляю вамъ, что вы обвиняетесь въ слфдующихъ 
преступленіяхъ, которыя уже совершенно доказаны дфлопроизвод- 
ствомъ: 1) Вы, вмЪет съ товарищемъ вашимъ Олимпіо, варварски 
и съ предварительнымъ вамБреніемъ убили графа Франческо Ченчи 
въ его замк; 5) убійство это вы совершили по порученію веего- 
семейства Ченчи или какого-либо изъ его членовъ; 3) въ награду 
за него вы получили 2000 цехиновъ; 1000 дли себя и 1000 для 
вышеупомянутаго Олимпіо; 4) у убитаго графа Ченчи вы украли: 
красный плащъ, обшитый золотой бахрамой, съ которымъ вы были 
арестованы; 5) въ прошедшую ночь вы изиъннически убили кин- 
жаломъ вашего товарища. Олимпо Джерако. Во вефхъ этихъ пре- 
ступленіяхъ вы должны сознаться подъ присягою, причемъ ваше 
сознаніе нужно не потому, чтобы судъ нуждалея еще въ даль- 
нБйшихъ доказательствахъ, а лишь для вашего блага, какъ въ. 
сей земной’ жизни, такъ и въ будущей. 

Секретарь взялъ распятіе и протянулъ его обвиняемому со 
словами: 

— Говорите: клянусь передъ изображеніемъ распятаго Христа... 

Однако, Марціо отказался дать присягу. 

— Вы, конечно, не захотите подвергнуться этимъ испытаніямъ... 
сказалъ секретарь, указывая глазами на орудя пытки. 

— Какое вамъ до этого дЪло! сердито прервалъ его намЪет- 
никъ.— Это его неотъемлемое право! Я понимаю, обратился онъ къ 
Марціо:—вы хотите воспользоваться правомъ. предоставленнымъ. 
вамъ закономъ. Палачъ Джачинто, теперь очередь за вама. 

Палачъ съ ловкостью художника взялся за дфло и съ помощью 
своихъ слугъ моментально раздфль Марціо, связалъ и поднялъ за 
руки вверхъ. Марціо выносилъ самыя страшныя мученія, не издавъ 
ни одного вздоха. Когда его постепенно опустили на землю, вся 
его жизнь моментально вспомнилсаь ему: печальная, тяжелая 
жизнь. полная невзгодъ и несчастій. 

— Черезъ четверть часа, Джачинто, вы начнете пытку посред- 
ствомъ ветряхивавія. сказаль намфетникъ.—Если обвиняемый до 
тБхъ поръ захочеть пить. дайте ему воды съ уксусомъ. Прого- 
воривъ эти слова, намфетникъ сдЪлалъ вядъ, что хочетъ удалиться. 

— Синьоръ намфетникъ! воскликнулъ Марп1о слабымъ голосомъ, 
съ трудомъ удерживаясь отъ рыданія.— Если бы я сознался, могу 
ли я разечитывать на милость? 

— Сыпъ мой, мягко отвБтилъ намфетникъ:—я едфлаю, что могу. 
Я буду просить вице-короля; герцогъ, государь нашъ, великоду- 
шенъ. А вы. секретарь, занесите въ протоколъ, что обвиняемый 
р$шилея сознаться, слБдовательно, обвиненія вБрны и основатель- 
ны. Чего же ты хочешь, сынъ мой? Откройся предо мною, какъ 
предъ роднымъ отцомъ. 

— Еели я сознаюсь, скоро ли я тогда умру? 

— О, въ этомъ отношении ты можешь вполнф положиться на 
вице-короля... Я съ своей стороны также охотно помогу теб... 
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— Въ такомъ случа у меня лишь одно желаніе... пусть меня 
казнять не черезъ повфшене, а чрезъ отеБченіе головы... 

— Послушай меня: что касается твоего перваго желанія, что- 
бы тебя казнили возможно скорће, то въ этомъ отношени ты мо- 
жешь быть спокоенъ, —это я беру на себя; о второмъ же твоемъ 
желанін я долженъ еще снестись съ вице-королемъ: это не малая 
привилег!я, отсБченіе головы! Здфеь это привилегія дворянства и 
оно вполнЪ основательно дорожитъ ею. Но, чтобы доставить тебЪ 
удовольствіе, мой милый, я попрошу вице-короля. 

Марціо опустиль голову: глаза его были закрыты, но изъ нихъ 
катились слезы... 

Ну, говори теперь, продолжалъ намфстникъ:— изложи свое 
сознаніе... 

Марціо стоялъ, точно во сив, и молчалъ. НамЂетнякъ схватилъ 
его за плечо. Марціо открылъ глаза и спросилъ: 

— Чего вы хотите отъ меня? 

— Исполни свое объщаніе, сознайся. 

-— Какъ сознаться? Такъ скоро? ГдЪ же священникъ? 

— ДБло идеть не объ исповфди, мой милый: она будетъ поз- 
же. Теперь дЪло идеть о сознан!и передъ судомъ: еперва молнія, 
а громъ будеть поел, — повимаешь? 

— Но въ чемъ же мн собственно сознаться? 
| — Хорошо сказано! А въ томъ, что я тебБ раньше .про- 
челъ, мой милый. Или, можетъ быть, прочесть тебЪ еще разъ? 

— Ахъ, нфть! Какъ бы тамъ не было, смерть я все равно за- 
служилъ. 

— Такъ сознайся же и подтверди ве обвиненія. 

— Хорошо, если вы этого хотите, только скорЂе, казните 
меня. 

— Попробуй, другъ мой, не сможешь ли ты подписать свое 
имя на этой бумагЪ. Дайте сюда перо! Такъ, возьми его... мед- 
ленно... тремя пальцами, мой милый... 

Но пальцы Марціо были слабы: перо выскользнуло изъ нихъ, 
причемъ онъ зБвнулъ и проговорилъ: 

— Насколько великодушнфе убійцы въ. лБсу, чфмъ въ суд... 
Н$ть, я не могу подписать... 

— Вы, другъ Джачинто, могли бы обращаться съ обвиняемымъ 
нфеколько мягче во время пытки, сказалъ намЪфетникъ, взглянувъ 
на палача съ выраженіемъ упрека. 

— Что вы говорите, эччеленца? Я обращался сь нимъ такъ 
нБжно, какъ невфета съ женихомъ. Право, если бы мн% даже васъ 
пришлось пытать, я не могъ бы работать чище. 

НамфетникЪ. занятый Марціо, не обратилъ внимашя на эти 
слова. Но такъ какъ Марціо не удалось принудить подписать свое 
ния, то намБстникъ велфлъ закончить обвинительный акть надлежа- 
щими формулами, восполняющими подпись обвиняемаго. Когда про- 
токолъ былъ составленъ, подписанъ, снабженъ печатью и посыпанъ 
пескомъ, намфетникъ сложилъ его и спряталъ въ карманъ. 

— Теперь позаботьтесь объ этомъ бЪдномъ человБкЪ, сказалъ 
онъ уходя:— помните, что онъ такой же христіанинъ, какъ и вы, 
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Если земное правосудіе не можетъ его простить, то, можеть быть, 
простить его правосудіе небесное. Кто знаетъ! Можетъ быть, мы 
будемъ нуждаться въ его заступничествБ на небЪ... Покормите 
его, — необходимо, чтобы онъ былъ живъ. 

Марціо впалъ въ прежнее полубезсознательное состояніе. 


Намфстникъ поспшилъ въ палаццо неаполитанскаго вице-коро- 
ля, дона Пьетро Джиронэ, герцога Осунскаго. Проходя чрезъ 
переднія, онъ съ неудовольствіемъь замфтилъ, что стража не 
спфшить доложить о его приходъ: если его не уважаютъ, какъ 
синьора Дженнаро Боккале, то, по крайней мЪрЪф, должны бы 
бояться, какъ человБка, который во всякую минуту. можеть 
отправить ихъ на висфлицу. Но еще большее оскорблен1е ожидало 
его въ поелфдней комнатЪ, гдБ лишь нескоро-нескоро  подощелъ 
къ нему секретарь и спросилъ, что ему нужно. Намфетникъ 
отвБтилъ, что желаетъ видфть вице-короля по особенно важному 
дБлу. . Секретарь сказалъ, что вице-король занять еще болће 
важными дБлами и поэтому не можетъ дать ауденщи. 

— Но дфло, по которому я пришелъ, касается охраны порядка 
въ королевскихъ владфн|яхъ. | 

— Пусть такъ; но все это не можеть идти ни въ какое сра- 
внен!е съ важностью тБхъ дфлъ, которыми теперь занятъ милости- 
вый герцогъ, вице-король. 

Намстникъ иронически улыбнулся и сказалъ: 

— Я позволю себБ спросить, откуда же вы узнали, по какому 
именно дфлу я пришелъ? 

Придворный находчиво отвЪтилъ: 

— Вашего дБла я не знаю, но мнЪ извъстно, ч$мъ занять вице- 
король. Я знаю, что мало такихъ дфлъ, которыя по важности могли 
бы сравняться съ его занятіями, а важнће ихъ, разумЂется, не мо- 
жеть быть ничего. 

Әтотъ отвфть совершенно обезоружилъ нам%фстника. 

Намстникъ вынужденъ быль изложить секретарю дЪло, по ко- 
торому онъ пришелъ; секретарь спокойно выслушалъ его, взялъ у 
него бумаги, повернулся и ушелъ. 

— Ито васъ звалъ, Иниго? спросилъ вице-король вошедшаго 
секретаря. 

Придворный почтительно отвЪтилъ: 

— СвфтлЪйний герцогъ, пришелъ намфетникъ и настаиваетъ, 
чтобы я доложилъ вашей свтлости о его дБлЂБ, оть котораго, по 
его словамъ, зависить безопасность государства. Я съ трудомъ по- 
мшалъ ему ворваться сюда и взялъ у него бумаги, чтобы избавить 
вашу свфтлость отъ этого назойливаго посфщеня. 

— Мы привыкли, величественно отвфтиль герцогъ:—отказывать 
себЪ въ томъ, что въ изобили есть у вофхъ,—въ минутахъ отдыха. 
Изложите. донъ Иниго, въ чемъ дћло? 

— Св$тл5йшй герцогъ, бандить изъ Церковной области въ 
позапрошлую ночь убилъ своего товарища у капеллы Пресвятой 
ДЪвы. Арестованный на сл5дующее утро, онъ во время пытки со- 
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знался въ своихъ преступленіяхъ. Намфстникъ, въ виду доброволь- 
наго сознанія преступника, лриговорилъ его безъ дальнфйшаго раз- 
бирательства дфла къ смертной казни. 

— Разв это пустое дфло подписать смертный. приговоръ? Обречь 
кого-либо на смертную казнь и подвергнуться ей— какое различе, 
какая пропасть раздфляетъ эти два положен!я!—Онъ обмокнулт, 
перо въ чернила, повернулся къ балкону, поднялъ глаза вверхъ и 
продолжалъ: —Ахъ, солнце, зач$мъ ты такъ безконечно прекрасно, 
когда мы такъ скоро не будемъ видфть тебя! Твой свфть долженъ 
бы падать лишь на то. что достойно тебя. Только ночь 
должна видБть наказан!е престулленій, совершенныхъ въ ея мрач- 
номъ лонЪ, и я, право, не знаю, зач$мъ омрачать ясный день ка- 
рой за преступленія, которыхъ онъ не освфщаль своимъ свЪтомъ. 

Герцогъ сталъ внимательно читать акты, но зат®мъ оставилъ 
ихъ и сказалъ: 

— Вы заставляете меня читать акты, которыхъ вы сами не чи- 
тали, хотя обязаны были прочесть. ДЪло это, можно сказать, еще 
и не началось. ЧеловБка этого нужно отослать подъ конвоемъ въ 
Римъ; пошлите также докладъ, но составьте его такъ, чтобы его 
святБЬйшество былъ доволенъ. Подумайте: хотя преступлене со- 
вершено на нашей территоріи, но въ дфло, повидимому, зам5 шаны 
высокопоставленные и вл ятельные люди въ самомъ РимБ. Что 
же касается наместника, то я какъ-то посБтилъ управлеше и за- 
мБтилъ, что онъ часто отлучается, отчего не могутъ не страдать 
дБла. Къ тому же онъ кажется инф слишкомъ разсБяннымъ и за- 
тБмъ старость ослабила его умъ, который, впрочемъ, и въ молодые 
годы былъ не особенно великъ. Приготовьте распоряженіе объ 
увольненіи его въ отставку... МВсто его пусть займетъ теперешній 
помощникъ намфетника, челов$къ подходящій и благовоспитанный... 

Секретарь вышелъ отъ герцога, сильно угнетенный. Недовольство 
начальника чиновникъ обыкновенно даетъ почувствовать подчинен- 
нымъ, тБ—-своимъ подчиненнымь и т. д., ит. д. Оно, какъ камень, 
брошенный съ горы, катится вее дальше и дальше до самаго низкаго 
пункта—или н$ть: искра начальническаго гнва скорђе всего про- 
никаеть въ самый отдаленный пункть, гдЪ она разсыпаетея на 
столько частей, что на нее уже не обращаютъ вниманія. Раздра- 
женный секретарь прошелъ мимо намбетника и только проговорилъ: 
«подождите! > Минуть черезъ двадцать онъ снова прошелъ мимо на- 
мБетника въ комнату вице-короля и еще болће недовольнымъ тономъЪ 
сказалъ: «подождите!» Проходя мимо него въ третій разъ, онъ 
опять проворчалъ: «подождите!». Какъ цвЪтокъ подсолнечника обра- 
щается во ве стороны къ солнцу, такъ и голова наместника, только 
гораздо быстрЂе, обращалась къ дверямъ комнатъ то вице-короля, 
то секретаря. Наконецъ, секретарь появился въ четвертый разъ, 
подалъ намфетнику запечатанный пакеть и молча удалился. Нам%ст- 
никъ ушелъ. 

Вернувшись въ управленіе, онъ сБлъ на свое судебное мЪето. 
По сторонамъ сли: помощникъ намфетника, секретари, писцы; за- 
тБмъ вошли сбирры, палачъ; служители привели или, точн%е, 
внесли на ругахъ обвиняемаго, такь какъ онъ, измученный пыт- 
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кою, не могъ держаться на ногахъ и лежалъ, свфеивъ голову, 

какъ пьяный. Намфетникъ поднялъ голову и, увидфвъ, что већ 

взоры обращены на него, высоком$рно посмотр$лъ кругомъ, вскрылъ 

пакетъ, наклонилея, чтобы прочесть бумагу, и только воскликнулъ: 
‚ — Какъ?.. Что?.. Какое предательство!.. 

— Въ чемъ дБло? Что случилось? послышалось со веВхъ 
еторонъ. 

— Меня предали хуже, ч$мъ самого Христа!.. воскликнулъ на- 
мЂетникъ и закрылъ глаза руками. 

Помощникъ нам Бетника, сидБвшій возлБ него, какъ шакалъ 
возлЬ гены, взглянулъ на бумагу и, увидБвъ тамъ свое имя, сразу 
догадался, въ чемъ дБло. Онъ схватилъ бумагу, прочелъ ее: оказа- 
лось, что это распоряженіе объ увольненія дона Дженнаро Бок- 
кале и о назначевін намЪфстникомъ его бывшаго помощника. Онъ 
едва не подекочилъ отъ радости, разсмФялея, всплеснулъ руками, 
но затЪмъ, овладћВвъ собою. многозначительно взглянулъ на своего быв- 
аго начальника и проговорилъ: 

— Адвокатъ Боккале (онъ сразу лишилъ его прежняго титула), 
будьте ув$рены, что я глубоко тровутъ вашимъ несчастьемъ, —тБмъ 
болће, что я вынужденъ просить васъ завтра же очистить и пере- 
дать мнф вашу квартиру. 

— Я знаю, господинъ помощникъ, что на васъ надфяться не- 
возможно. Впрочемъ, я уйду. изъ квартиры по лБстниц: смотрите, 
какъ бы вамъ не пришлось вылетъть изъ нея черезъ окно. 

Съ этими словами донъ Дженнаро поднялся и вышелъ изъ 
управленія съ видомъ Сцип1она, отправляющагося въ изгнаніе. 
Новый намфетникъ прочелъ постановлен1е объ отправкБ Марціо подъ 
конвоемъ къ губернатору Рима и исполниль его со всей точностью, 
по пословиц: новая метла чисто мететь. 


ГЛАВА ХІХ. 
Пытка. 


Беатриче любила осеннее солнце, вечернія сумерки и длинныя 
тБни солнечнаго захода. Часто ходила она съ донной Луизой по 
улицамъ Рима въ сопровождени лакеевъ и слугъ, какъ это было 
тогда принято у римскихъ патриціевъ. Гуляя такъ, он однажды 
попали на площадь Фарнезэ и оттуда по Савельской улиц дошли 
до ма Га. Посредин$ этой улицы онф увидфли большое зданіе 
безъ оконъ съ низкими воротами и распятіемъ надъ ними. Это была 
тюрьма, произведшая на Беатриче крайне тяжелое впечатл%ніе. 
Къ вечеру онф вернулись домой. Графъ Джакомо пере$халь со 
своимъ семействомъ въ старый замокъ Ченчи, и такимъ образомъ те- 
перь веБ жили вмЂетБ. Какое-то тяжелое предчуветвіе подавляло 
Беатриче. 

Ченчи имфли широкій кругъ знакомыхъ, но въ этоть вечеръ 
никто еще къ нимъ не пришелъ, хотя на колокольняхъ пробило 
уже восемь. Семейство Ченчи скучало, и донна Луиза стала 
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читать велухъ. Въ эту минуту вошелъ безъ доклада молодой чело: 
вЪкъ красивой наружности со свЪтлыми волосами и темными гла- 
зами. Онъ молча остановился у порога и смотр$лъ на присутствую- 
щихъ. Онъ хотлъ уже уйти, чтобы не мфшать чтеню, но графъ 
Джакомо замЂтилъ его и удержалъ. 

На монсиньора Гвидо Гверру смотрли въ семьф Ченчи, какъ 
на жениха Беатриче: въ Рим это было извфетно, и римская моло- 
дежь завидовала ему. Въ семейств Ченчи знали, что папа отне- 
сется къ этому неодобрительно. Кардиналь Маффео Барберини, 
челов$ къ очень вліятельный, былъ сердечно расположенъ къ Гвидо 
п постоянно сообщалъ ему о настроеніи двора, и Гвидо уже зналъ, 
чего ему держаться. Узнавъ отъ этого своего друга, что просьба 
Беатраче отклонена папой. Гвидо старался не попадаться ему на 
глаза, чтобы не возбудить какого-либо подозр%нія. 

Теперь онъ подошелъ къ Беатриче, сЪлъ возлЪ нея и хотБлъь 
взять ее за руку, но Беатриче встала и увела его въ сторону, въ 
оконную нишу, гдБ они скрылись за широкими занав$еками. Не 
больше одной минуты пробыли они тамъ и за эту минуту отношенія 
ихъ совершенно изиънились. Беатриче какъ топоромъ перерубила · 
Цфпь. связывавшую ихъ, высказавъ свое сомн%ніе, что если бы 
она отдала свою руку убійцВ отца, то не было ли бы это участіемъ 
въ отцеубійств%. 

Гвидо, взволнованный ея словами, пробылъ нЪеколько ми- 
нуть, чтобы скрыть свое волневіе, и затЬмъ, придумавъ благовидный 
предлогъ, ушелъ. Онъ уже быль въ отдаленной улиц, какъ одинъ 
изъ елугъ догналъ его и сказалъ: 

— Кардиналь Маффео прислаль отъ губернатора лакея и велБлъ 
передать вамъ эти шпоры. 

— Шпоры? А не сказалъ онъ ничего? 

— Да, онъ говорилъ, что кардиналъ, вернувшись изъ деревни, 
отправился въ палаццо монсивьора Таверны, который ожидалъ его: 
они пробыли нфеколько времени наедин, затфмъ кардиналъ прі- 
отворилъ дверь, далъ лакею шпоры, сказавъ: „возможно скорБе 
передай монсинһору ГверрЪ“, и снова заперъ за собою дверь. 

Гвидо стоялъ нЪсколько времеви, погрузившись въ размышленія; 
затЪмъ вдругъ воскликнулъ: 

— Да, понимаю!.. 

ПослБ ухода Гвидо, въ дом Ченчи воцарилась какая-то грусть; 
веБ молчали: тишина прерывалась лишь шелестомъ занавђеки, когда 
снаружи дулъ тихій вЪтерокъ. Каждый изъ присутствовавшихъ желалъ 
удалиться къ себ, но, по обыкновенію, никто не рЪшался сдЪлать. 
это первымъ. Вдругъ, послышался какой-то странный шумъ... 
Онъ все усиливался... можно уже было разслышать шаги знази- 
тельнаго числа людей и бряцанье оружія. Графъ Джакомо 
веталъ и не безъ изумленія подошелъ къ двери, чтобы узнать, въ 
чемъ дБло. Въ это время дверь съ шумомъ отворилась, и толпа 
сбировъ наполнила не только комнату, въ которой были Чевчи, 
но и весь домъ. НЪкоторые изъ нихъ стали съ обнаженными шпа- 
гами у дверей, чтобы никто не могъ выйти изъ комнаты. 

— По приказанію монсиньора Таверны, вы арестованы! про- 
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ҡричалъ какой-то маленькій, уродливый человЪкъ, нодбоченившись 
для большей важности. 

— По какой причивъ2 спросилъ Джакомо, тщетно стараясь 
придать своему голосу выраженіе спокойствія и самоув5ренности. 


 — Это вы узнаете въ свое время и въ своемъ мЪст+... А те- | 


перь позвольте... 

Онъ проговорилъ послБднія слова точно въ насм$шку, потому 
что. не дожидаясь позволенія, сейчасъ же обыскаль Джакомо съ 
головы до ногъ и затБиъ шутливо спроеилъ: 

— Вы не носите при себЪ оружія? Скажите правду для вашей 
же пользы. 

— Вы, кажется. собственными руками могли убБдиться въ этомъ, 
отвфтилъ Джакомо. 

Другіе сбиры съ такой же наглостью тщательно обыскивали 
Лукрецію и Беатриче, которыя, растерявшись отъ этой неожи- 
данности, не сопротивлялись, а только плакали. Одинъ грубый и 
пьяный сбиръ протянулъ руку, чтобы притронутьея къ груди 
Беатриче, но, раньше чБмъ онъ могъ сдфлать это, она со всею 
силою ударила его по щек. Товарищи сбира засмЪялись и одинъ 
изъ нихъ сказалъ, точно въ утБшеніе: 

— Пощечина, данная женниной, не оставляетъ слБдовъ! 

— Чортъ возьми! Кошка царапается, отвЪтилъ получившій по- 
щечину съ притворной веселостью. 

Другой сбиръ, отъ котораго страшно разило табакомъ и еще 
какимъ-то непріятнымъ запахомъ, назойливо пытался обыскать донну 
„Луизу, но начальмикъ крикнулъ: 

— Оставь ее: относительно нея не было приказанія. 

Д%ти, спавшія въ сосфдней комнат, проснулись отъ этого шума 
а стали громко плакать. Донна Луиза направилась туда, но сбиръ. 
<тоявшій у дверей, поднялъ обнаженную шпагу и проговорилъ: 

— Не велфно пускать! 

Однако, донна Луиза отвела рукою шпагу и прошла къ дЪтямъ, 

Когда все было обыскано, начальникъ ебировъ велБлъ отправ- 
ляться въ путь. 

— Нуда же вы насъ ведете? спросили арестованные. 

— Это вы сами увидите. 

Донна Луиза хотБла обнять и утфшить мужа, но сбиръ су- 
рово оттолкнулъ ее. 

Во двор стояло нБеколько кареть съ опущенными занавфсками. 
Арестованныхъ усадили въ эти экипажи и въ сопровожденіи отряда 
«бирровъ отправили въ тюрьму. Эти экипажи проБхали мимо Гвидо, 
шедшаго въ сопровождени слуги. Узнавъ отъ собравшейся толпы, 
въ чемъ дБло, Гвидо хотБлъ было броситься къ экипажамъ, но 
слуга удержалъ его. | 

Вернувшись къ себЪ. Гвидо написалъ прощальное письмо къ матери. 
переодБлся, взялъ съ собою достаточное количество денегъ и вышелъ 
потайнымъ ходомъ на улицу. Вскор% онъ ветрЪтилъ толпу сбировъ, 
шедшихъ по направленію къ его дому, но они не узнали его. Гвидо 
отпустилъ своего слугу и окольными улицами направился къ Рога 
Апсе[іса. Проходя по отдаленнымъ улицамъ Рима и обдумывая все- 
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возможные планы, онъ замфтилъ свЪть въ оки подвальнаго этажа 
одного дома. Заглянувъ въ это окно, онъ увидфль группу уголь- 
щиковъ, кутившихъ за столомъ. Гвидо вепомниль о хозяинъ гос- 
тинницы Ферраты, вепомнилъ также лозунгъ, сообщенный ему тогда 
хозяиномъ, и пошелъ къ угольщикамъ. Когда онъ вошелъ, уголь- 
щики съ испугомъ вскочили; Гвидо произнесъ условленный лозүнгъ 
и далъ надлежащіе отвзты на предложенные ему, условленные 
вопросы. 

— Хорошо, сказалъ одинъ изъ угольщиковъ,--больше ничего 
не надо. Меня только удивляетъ ваше появленіе среди насъ, людей 
бфдныхъ, несчастныхъ и угнетенныхъ. Можетъ быть, вы спасаетесь. 
отъ преслБдованія? Чего вы хотите? Какой помощи вы желаете отъ 
насъ? Пойдемъ въ болће укромное мфетечко. 

Гвидо не зналъ, какъ понимать эти слова, потому что въ под- 
валБ не было другихъ дверей, однако вскорБ дЪло разъяенилось. 
Угольщики разгребли большую кучу угля, вынули изъ пола боль- 
шую четыреугольную плиту и подъ нею оказалея потайной ходъ 
въ другое ломЪщеніе. Гвидо съ однимъ угольщикомъ спустился 
туда, послЪ чего ходъ быль снова закрыть плитой и ее снова за- 
валили углемъ. Въ этомъ второмъ помфщен!и оказалось множество. 
дорогихъ вещей. Угольцики съ незапамятныхъ временъ состояли 
въ сношеняхъ съ бандитами; н$фкоторые изъ нихъ занимались 
одновременно обоими этими ремеслами. Награбленныя драгоцфнности 
отправлялись въ городъ, здЪсь серебро сплавлялось и сбывалось че- 
резъ надежныхъ посредниковъ. 

Гвидо сообщилъ своему новому другу, въ чемъ дфло, какая 
опасность угрожаетъ ему. и просилъ совфта и помощи. Уголь- 
щики, обыкновенно, дважды въ нелфлю отправлялись въ городъ:. 
когда одинъ караванъ приходилъ съ грузомъ въ городъ, другой 
возвращался въ Кампанью. Угольщикъ, съ которымъ говорилъ 
Гвидо, лишь наканунЪ прибылъ въ, Римъ и готовился отправиться въ 
обратный путь только черезь три дня вечеромъ. Поэтому онъ 
сдБлалъ Гвидо такое предложеніе: 

— Завтра я пошлю нашихъ людей къ городскимъ воротам, 
нфть ли чего новаго. Вы тфмъ временемъ остригите волосы и бороду 
и переодБньтесь въ наше платье, —тогда вы и сами себя .не уз- 
наете. Потомъ одинъ изъ нашихъ то варищей хромаетъ: онъ на- 
учить васъ, что едфлать, чтобы вы по походкЬ и голосу были 
совершенно похожи на него. Завтра на разевфтЪ вы возьмете 
двухъ муловъ и повезете уголья на продажу: разговаривать мно! о 
съ покупателями не приходится, къ тому же вы можете взять 
въ ротъ н$еколько камешковъ, отчего щеки ваши станутъ полне. 
Люди примуть васъ за нашего хромого и во веякомъ случа при- 
выкнуть видть васъ: этимъ способомъ я, съ Божьею помощью», 
спасу васъ. 

Гвидо скоро остригъ волосы и бороду и переод$лся. На слБдующее 
утро этоть красивЪйіній изъ римскихъ аристократовъ ходилъ по го- 
роду въ видъ отвратительнаго угольщика, хриплымъ голосомъ пред- 
лагалъ покупателямъ уголья и приэтомъ страшно хромалъ. 

Черезъ три дня угольщики безпрепятственно вышли изъ воротъ 
Рима; съ ними былъ и Гвидо. 
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Кареты, въ которыхъ везли арестованныхъ Ченчи, остановились. 
Едва Беатриче вышла изъ кареты, ова при свЪтБ фонарей, которые 
несли служителя, увидфла распятіе надъ низкими воротами тюрьмы, 
на которое она еще н%фсколько часовъ тому назадъ смотр$ла съ 
уіа аа. Ее провели въ ворота. Обернувшись, чтобы взглянуть 
на своихь родныхъ, она увид$ла, что ихъ уже отд$ляетъ отъ нея 
значительное разетояніе, наполненное вооруженными сторожами; 
какъ потерпвшіе крушеніе, окруженные морскими волнами, род- 
етвенники перекликнулись прощальными словами, которыя какъ-то 
особенно печально прозвучали въ корридорахъ этой обширной 
тюрьмы. 

Беатриче еще долго вели по корридорамъ, то поднямавшихся 
вверхъ, то опускавшимся внизъ; ваконецъ, ее привели въ назначен- 
ное ей помЪщеніе. Дверь захлопнулась; засовъ со скрипомъ задви- 
нулся и дважды щелкнулъ замокъ. Беатриче очутилась въ темвомъ, 
холодномъ, сыромъ помфщени; она не рБшалась едБлать нБеколь- 
кихъ шаговъ и не знала, въ какую сторону идти. Съ тяжелыми 
мыслями она оперлась о стфну. Вдругъ, дверь съ шумомъ, извЪет- 
нымъ только въ тюрьм®, снова отворилась, вошла толпа грязныхъ 
людей съ водою и другими необходимыми принадлежностями; за - 
тЬмъ, люди эти, не говоря ни слова, удалились и съ грохотомъ 
заперли дверь. Беатриче замфтила у стБны скамью, подошла 
ощүпью и опустилась на нее, но вдругъ вскочила, испуганная 
страшнымъ шумомъ. Это ворвались прежніе люди; они принесли 
соломенный тюфякъ, покрытый шкурами, и затБмъ снова ушли. 
Беатриче легла на это ложе безъ всякихъ мыслей и желаній. по- 
давленная и безпомощная. Невыплаканныя слезы душили ее. Ночью 
ей послышались какіе-то стоны; они становились все тише и тише: 
наконецъ, Беатриче послышалась тихая молитва умирающаго. Это 
не было обманомъ чувствъ: въ сосфдней камер ночью умеръ одинъ 
заключенный. Время отъ времени раздавался бой часовъ, назойливо 
выбивавшихъ каждую четверть часа. Когда же Беатриче, послЪ 
мучительно-безсонной ночи, къ разсв$ту закрыла глаза, зазвеввлъ 
колокольчикъ, послышался топотъ трехсоть человфкъ, грохотъ 
столькихъ же дверей, лязгъ кандалъ и ключей. Зат$мъ поднялся 
шумъ и стукъ рабочихъ инструментовъ, а когда работы арестан- 
товъ прекратились, снова раздалея прежній топотъ и грохотъ въ 
леремежку съ лязгомъ желЪза. Все это доносилось среди глубо- 
каго мрака, такъ что Беатриче не знала. ослБпла ли она. или ее 
обрекли на вЪчное пребываніе въ темнотБ. Осматривая свою ка- 
меру, она замфтила, что это помфщен!е имБло шесть шаговъ въ 
длину и ширину; съ четырехъ сторонъ поднимались высокія етБны. 
сходившіяся вверху подъ тупымъ угломъ; на самом” верху нахо- 
дилось отверетіе, но оно было заложено толстыми желЪзными жер- 
дями, такъ что неба нельзя было видфть. Въ такой норЪ августов- 
скаго полудня невозможно отличить отъ декабрьскаго вечера. Беа- 
триче поняла, что въ царетв$ зла двъ вещи не имфютъ пред$ловъ: 
мученія ада на томъ свВт, а на этомъ —изобрЪтательность:людей въ 
придумываніи мукъ для своихъ ближнихъ. 

Позже Беатриче принесли хлЪбъ, плохое вино и отвратительный 
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супъ. Беатриче р-шилась взглянуть на лица тюремныхъ сторожей. 
Къ какому классу животныхъ принадлежать эти люди, —кто можеть 
опредБлить? Одинъ изъ нихъ напоминаль собою египетекій іеро- 
глифъ съ головой ястреба на человЪческомъ туловищі; другой 
былъ похожъ на гнилой помидоръ, запачканный известью; такъ 
изуродовала злокачественная сыпь его лицо. Въ этой страшной 
тюрьм все подходило одно къ другому, все было одинаково отвра- 
тительно. 

Много странныхъ фигуръ пронеслось передъ глазами Беатриче 
въ этоть печальный день. Воть входить человЪкъ, прилично одЂ- 
тый съ большими ушами, похожими на морскія раковины, со вздер- 
нутымъ носомъ и толстыми губами, выступающими впередъ, какъ у 
обезьяны. ОсмотрБвъ внимательно камеру, онъ велфлъ перевесть 
Беатриче въ лучшее пом$щене и обставить ее большими удо 
вами въ дозволенныхъ предфлахъ. 

'На четвертый день въ камеру Беатриче вошли два человвЕа, 
одВтые въ черное платье. Одинъ изъ нихъ, повидимому, человЪкъ 
сострадательный, назвалъ себя тюремнымъ врачемъ, предложилъ 
Беатриче н$еколько вопросовъ относительно ея здоровья, внима- 
тельно осмотрфль ее, пощупалъ пульсъ. ЗатЬмъ эти люди ушли. 
Это быль врачъ и сопровождавшій его секретарь суда. 

— Я сразу же убЂдился, что нЪтъ основанія сомн$ваться въ 
ея здоровьБ, но я хотБлъ удостовфритьея, потому что-—понимае- 
те?—гуманность прежде всего, сказалъ врачъ.—Она въ состояній 
вынести пытку ,—лульсъ правиленъ и исключаетъ всякое подозр%ф- 
ніве относительно беременности. 

— Будьте любезны, отв$тилъ секретарь: напишите надлежащее 
<видфтельство для пріобщенія къ длу. 

Секретарь со свидБтельствомъ въ рукахъ направился въ помф- 
щеніе, гдБ производились допросы. Это была большая комната; въ 
ней стоялъ большой столъ, покрытый чернымъ сукномъ, такого же 
цвЪта была и обивка стульевъ; за предеБдательскимъ мЪстомъ 
висБло на етн огромное распятіе изъ чернаго дерева. 

Изъ судей еще не было никого, и секретарь разставилъ стулья, 
положилъ на предеБдательскомъ мет свидБтельство врача и за- 
тБмъ принялся очищать отъ воска большіе бронзовые под- 
‘свфчники и распятіе изъ того же металла, стоявшее между ними 
на стол. Это распяте раньше бывало раскаляли и давали цф- 
ловать лицамъ, обвинявшимся въ ереси: когда обвиняемые, цфлуя 
его, отшатывались, то, это служило несомнЪннымъ доказательетвомъ. 
что они отвергаютъ Спасителя, а Спаситель отвергаеть ихъ. За- 
тБмъ секретарь привелъ въ порядокъ чернильницы, очинилъ нф- 
сколько перьевъ и разетавилъ ихъ на стол. 

Недалеко отъ судейскаго мета была желЪзная рБшетка, отдћЪ- 
лявшая залу отъ другого помБщенія, въ которомъ тоже появился 
человъкъ и приводилъ въ порядокъ принадлежности своего ремесла: 
это былъ знаменитый римекій палачъ Алессандро. ЗдБсь стояли 
столбы, соединенные поперечной перекладиной; въ верхнихъ ча- 
стяхъ ихъ были прикр$плены блоки. съ которыхъ спускались веревки. 
На лолу лежали куски свинца, которые посредствомъ веревки 
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опускали съ большей или меньшей быстротой на ноги подвЪшен- 
наго человЪка для сотрясенія его тБла. Затфмъ здфеь были всякія 
иныя приспособленія для пытокъ, какія только могла придумать 
грубость и жестокость людей. Все это палачъ Алессандро осма- 
тривалъ, раставляя вещи въ томъ порядк%, въ какомъ онБ употреб- 
лялись, и вытирая кровь, оставшуюся отъ прежнихъ пытокъ. 

Т$мъ временемъ вошелъ второй секретарь и двое судей, вЪж- 
ливо привфтствуя другъ друга и разговаривая о погодф, о здо- 
ровь$ и о своихъ женахъ. Одинъ изъ судей Чезаре Лючіани имълъ 
отвратительную наружность: голова его была похожа на коробку, 
а лицо имъло зеленоватый цвЗтъ, какъ испорченное сало, смфшан- 
ное съ купоросомъ. Онъ жаловался на ревматизмъ. на кашель, и 
‚ секретарь Рибальделла. видфвший въ немъ своего покровителя, 
трогательно умолялъ его беречь свое здоровье. У другого судьи, 
который считалея добрымъ и мягкимъ, было багровое лицо, похо- 
жее на большую бутылку, наполненную краснымъ виномъ. 

Когда они весело болтали, привратникъ возвЪетилъ о приходБ 
предсБдателя. Ве смолкли и обернулись въ ту сторону, гд имло 
появиться это свфтило. Улиссэ Москати приближался медленными, 
тяжелыми шагами. Какъ ни привыкъ этотъ человЪкъ къ испол- 
ненію своихъ обязанностей, ужасъ и отвращеніе постоянно овла- 
дБвали имъ, когда онъ занималъ свое судейское мБето. Онъ быль 
человБкъ добрый по природ, но семейныя соображенія заставили 
его взять эту должность, какъ ни противна была она ему. Не 
имБя достаточно силы воли, чтобы обуздывать друғихъ, онъ предо- 
ставлялъ имъ дЪлать, что угодно. Такіе чиновники были особенно. 
пріятны теократическому правительству. 

ОбмЪнявшись привтствіями съ товарищами и подчиненными, 
Москати сБлъ на предсБдательскомъ мфетЪ. Увидъвъ медицинское 
свидзтельство о состояніи здоровья Беатриче, онъ дважды прочелъ 
его и затБмъ сказалъ: 

— Обвиняемую, очевидно, можно подвергнуть пыткЪ, насколько. 
это окажется нужнымъ. 

— О, да. конечно!.. воскликнулъ Лючіани. 

— Я только не увБренъ, замЪтилъ Москати: —нЪтъ ли препят- 
ствій со стороны закона,— обвиняемой минуло всего лишь пятнад- 
цать лБтъ... 

— О, у меня съ этой стороны нЪтъ никакихъ сомнЪній. Во- 
первыхъ, известно, что при тяжкихъ преступленіяхь возрастъ 
обвиняемаго вовсе не принимается въ соображеніе. Зат$мъ, по 
нашимъ законамъ, мужчина еовершеннол$тенъ въ четырнадцать. 
лБтъ, а женщина уже въ одиннадцать. Но насколько вообще здЪеь 
возрасть неваженъ, это доказываетъ слБдующій примЪръ: когда 
папв Сиксту У однажды доложили, что обвиняемаго нельзя при- 
‚ говорить къ смертной казни, потому что онъ еще не достигљ. 
установленнаго закономъ возраста, святой отецъ мудро отвфтилъ: 
если преступнику не хватаетъ только лЪтъ, то можете смЪло каз- 
нить его, такъ какъ я охотно уступлю ему съ десятокъ изъ своихъ 
лБТЪ. 

Судья Валентино Туки прибавилъ: 
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— Я замфчу еще, что случай. по которому были сказаны эти 
слова. не представлялъ собою такого тяжкаго преступленія, какъ 
настоящее. 

— Совершенно вЪфрно, сказаль Лючіани, удивляясь, какъ ему 
раньше не пришло въ голову это соображеніе. 

Предсфдатель ничего не могь возразить противъ этихъ дове- 
довъ; онъ опустилъ глаза и велБлъ привести обвиняемую. Она во- 
шла, окруженная сбиррами. посмотрЪла на столъ. на судей, не 
замфчая страшныхъ оруд пытки, стоявшихъ въ сторонъ. Секре- 
тарь Рибальделла предложићъ ей обычные вопросы относительно ея 
личности; на нфкоторые она отвЪтила спокойно, съ тБмъ достоинствомъ. 
какое можетъ дать лишь сознаніе невинности. 

— Дайте присягу. сказалъ Москати. 

Рибальделла грубо протянуль крестъ. Беатриче положила на 
него руку и проговорила елова присяги. 

— Беатриче Ченчи, началъ Москати, —вы обвиняетесь —и обви- 
неніе достаточно доказано —въ томъ, что вы въ сообществь съ 
вашей мачихой и братьями посягнули на жизнь вашего отца. Что 
вы скажете на это? 

— Это неправда, отвЪфтила Беатриче. | 

— Что? Неправда? проворчалъ Лючіани, услыхавъ ея отвЪтъ. 

— Вы обвиняетесь—и обвиненіе достаточно доказано —Въ томъ, 
что, въ сообществ съ вышеупомянутыми родственниками вашими, 
вы поручили бандитамъ Марціо и Олимпіо убить графа Ченчи. за 
что обфщали имъ восемь тысячъ дукатовъ. 

— Это неправда. 

— Сейчасъ мы увидимъ. насколько это неправда, прошипвлъ 
Лючіани. 

— Вы обвиняетесь—и обвиненіе достаточно доказано — въ томъ, 
что упомянутому Марціо вы, сверхъ вознагражденія, подарили крас- 
ный плащъ съ золотой бахрамой, принадлежавшій раньше убитому 
графу Ченчи. 

— Это неправда. Плащъ этотъ отецъ самъ подарилъ Марціо 
еще передъ своимъ отъфздомъ изъ Рима въ Петреллу. 

— Вы обвиняетесь—и обвиненіе достаточно доказано —въ томъ, 
что 9 сентября 1593 г. совершили отцеубійство. При этомъ графа 
сперва напоили виномъ, смБшанвымъ съ ошемъ; когда онъ уенулъ, 
Олимпіо и Марціо вошли къ нему съ цфлью убійства, но, не р%- 
шаясь убить спящаго, вернулись. Вы же съ Лукреціей Петрони, 
Джакомо и Бернардино Ченчи ожидали въ другой комнат. Уви- 
дБвъ вернувшихся убійцъ, вы стали стыдить ихъ, посл чего они 
снова вошли въ комнату, въ которой лежалъ графъ Франческо 
Ченчи, затЪмъ одинъ изъ нихъ приложилъ большой гвоздь къ гла- 
зу спящаго, а другой ударилъ по немъ молотомъ, такъ что гвоздь 
прошелъ сквозь голову и шею. Посл этого, получивъ плату, бан- 
диты ушли, а вы съ вашей мачихой и братьями взяли тБло вашего 
отца и бросили его въ клоаку. Что вы скажете на это? 

— Синьоры, все это неправда, я все это отрицаю. 

— Вы обвиняетесь—и обвинен!е достаточно доказано — Въ томъ, 
что дали Лукреціи Кортезэ, по прозванію Манчина, для стирки 
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простыню съ кровавымъ пятномъ, сказавъ, будто эта кровь появи- 
лась велБдетвіе извфетныхъ женскихъ отправленій, затфмъ вы обви- 
няетесь въ томъ, что поручили Марціо убить Олимпіо изъ опасенія, 
какъ бы онъ не донесъ властямъ о вашихъ преступленіяхъ. Отв$- 
чайте! 

Беатриче стала говорить. Она указала на свою молодость и не- 
способность совершить такое страшное преступленіе, на отсутствіе 
всякихъ мотивовъ, которые могли бы побудить ее къ этому, на не- 
сообразность обвиненія, по которому убійство, будто бы, поручалось 
бандитамъ, когда проще было бы прибъгнуть къ яду, тБмъ болФе, 
что и въ самомъ обвиненіи говорится, будто графа напоили опіемъ. 
Она говорила далфе, что было бы странно, если бы бандиты, люди 
вооруженные и привыкшіе владфть кинжалами, стали вбивать какой- 
то гвоздь въ голову графа, что кровавое пятно находилось на та- 
комъ мЪстБ простыни, на которомъ не могла лежать голова спящаго 
человфка, и что было бы очень странно, если бы она съ донной 
Лукреціей относила трупъ графа въ клоаку, когда въ дом, будто 
бы, были бандиты. 

Все это она произнесла такъ хорошо и внушительно, что при- 
сутствующ!е съ изумленіемъ слушали ее. Наконецъ. Лючани восклик- 
нулъ: 

— Чему только нельзя научиться въ школ діавола! 

— Предупреждаю васъ, сказалъ Москати:—вы должны помнить 
присягу и говорить правду. Другіе обвиняемые уже сознались и 
ихъ показанія подтверждены пыткой... 

— Какъ неужели они испугались пытки и запятнали себя 
ложью? О, пытка не можеть подтвердить истинность показаний... 

— Что? Пытка не подтверждаетъ показан? воскликнулъ Лю- 
ч1ани, задфтый за живое. 

Если бы задБли честь его жены, дЪтей, это не такъ оскорбило. 
бы его. Но пытка, пытка, говорятъ, не доказываетъ истины!.. 

Беатриче покачала головой и продолжала: 

— Донна Лукреція, женщина уже пожилая, разбитая жизнью, 
могла не выдержать мученій и подтвердить несправедливое обви- 
неніе, лишь бы избавиться отъ нихъ. Бернардино еще ребенокъ: 
для него не надо пытки, его конфектами можно соблазнить признать, 
что угодно. Джакомо жизнь давно надофла,—онъ радъ избавиться 
отъ нея. Таковы люди, подвергавшіеся пыткЪ, —неужели вы дЪй- 
ствительно думаете, что добыли у нихъ истину? 

— Это еще не всБ, замфтиль Москати: —еще одинъ участникъ 
сознался въ преступленіи. 

— Кто такой? 

— Марціо. 

— Хорошо, —такъ пусть Марціо явится сюда и скажетъ мн 
это въ глаза. Правда, я должна считать его способнымъ на самый 
дурной поступокъ, если вфрно, что онъ далъ ложное показаніе по 
моему длу. 

Беатриче повернулась и увидЪфла адскія приспособленія для 
пытки, которыхъ она раньше не замфчала. Тяжелый вздохъ выр- 
вался изъ ея груди. ЗатБмъ она увидБла Марціо и вздрогнула. 
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Закованный въ кандалы, онъ стоялъ подъ висфлицей или, вЪрнфе — 
это была лишь тБнь его. Исхудалое, изможденное тБло его напо- 
минало скелетъ, обтянутый кожей, только глаза блестБли, точно 
стекляные. Можно было бы подумать, что онъ уже повфшенъ и 
умеръ. Но вотъ этотъ мертвецъ пытается освободиться отъ своихъ 
цБпей и броситься къ ногамъ Беатриче. Ноги его прикованы, онъ 
не можеть двигать ими и падаеть ницъ на землю. Беатриче сио- 
трБла на него; гнБвъ овладфлъ ею и она едва не оттолкнула его 
ногой, но сейчасъ же гнфвъ ея см5нился состраданіемъ, она про- 
тянула ему руку и помогла встать. 

— О, синьора. проговорилъ Марціо слабымъ голосомъ: —неужели 
я все еще достоинъ вашего сострадан!я? О, синьора Беатриче, 
ради Бога, сжальтесь надо мною, я такъ несчастенъ... глубоко 
несчастенъ... 

— Марціо, зачфиъ вы взвели на меня ложное обвиненіе? Что 
сдБлала я вамъ?.. 

— О, тяжело поразила меня рука Господня... За свои преступ- 
ленія я долженъ понести наказаніе, но каково же тБмъ, которые 
невинны!.. Я убилъ Олимпіо, потому что боялся, какъ бы онъ 
своей наглостью не погубилъ и васъ. ПослЪдствія оказались иныя... 
Клянусь. что я не хотфлъ принести вамъ вреда. Измучгнный жизнью, 
доведенный пыткою почти до безеознательности, я ничего не пони- 
малъ изъ того, что ма читали, что у меня спрашивали. Я под- 
твердилъ все, чего хотБли отъ меня, желая лишь одного, чтобы 
меня скорфе убили. Они обфщали мнЪ. это и не сдержали объщанія, 
а мои слова лишь послужили имъ оружемъ противъ невинныхъ... 

— Синьоръ председатель, прервалъ его Люч1ани:—мы пришли 
сюда не затфмъ, чтобы слушать эти трогательные разговоры. 

— Я вполнъ согласенъ съ замЪчаніемъ аудитора Лючіани, про- 
говорилъ судья Валентино Турки. 

— ИмЪйте терпніе, синьоры, спокойно отвфтилъ Москати. — 
Мы здесь не затБмъ, чтобы слушать лишь то, что намъ пріятно. 
Въ нашихъ рукахъ страшная власть, —не будемъ же лишать не- 
счастныхъ хоть того утБшенія, какое могутъ доставить имъ жа- 
лобы и слезы. | | 

— Выплакаться они будутъ имфть достаточно времени въ тюрьм%. 
Мы здесь уже два часа и еще ничего не сдфлали... Если вы будете 
и’дальше вести дфло такъ медленно, то я попрошу позволенія 
уйти, —у меня есть иныя дла. | 

— Идите съ Богомъ... 

Однако. Лючіани не воспользовался этимъ позволеніемъ и 0с- 
талея на своемъ мБстБ. Моската обратился къ Маршо и сказалъ: 

— Обвиняемый, желаете ли вы подтвердить свое прежнее пока- 
заніе въ присутствін обвиняемой Беатриче Ченчи,— или нЪтъ? 

— Синьоры судьи, началъ Марціо: —скоро я предстану на судъ 
Божій, гдЪ не нужно ни показан, ни свидфтелей. 

Онъ сталъ говорить о преступленіяхъ убитаго графа Ченчи, 
объ убійствъ имъ невфеты Марціо, двушки изъ Виттаны. Затфмъ 
Марщо разсказалъ, что онъ съ цфлью мести поступиль на службу 
въ домъ Ченчи, вкралея въ дов$р!е графа, но Беатриче пом$шала 
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ему выполнить его намЪреніе и онъ оставилъ палаццо, разечитывая 
убить графа при другихъ обстоятельетвахъ. Графъ подарилъ ему 
красный плащъ и послалъ. будто бы, съ порученіемъ въ Рокка Пе- 
трелла, въ дЪйствительности же онъ заподозрилъ Марціо, хотвлъ 
отдфлаться отъ него посредствомъ убйетва, нанялъ уже убійцъ и 
красный плащъ долженъ былъ служить для нихъ примЪтою. 

— Я разстроилъ этотъ планъ, продолжалъ Марц1о,—и съ своей 
стороны придумалъ свой планъ, когда графъ былъ увфренъ въ томъ, 
что меня уже нфть на свЪтЬ. Подобравъ товарищей, я напалъ на 
графа во время его перефзда въ Петреллу; мы схватили его и от- 
вели въ пещеру близъ Тальякоццо. Никакая человъческая сила 
не могла бы уже спасти его, онъ долженъ былъ умереть. Но мы вы- 
пили вино, которое графъ смЪшалъ съ опіемъ, и уснули. Въ это 
время графа вывела и спасла дочь его, сипьора Беатриче. теперь 
она здфесь, передъ вами... Посл этого я взялъ двухъ товарищей 
и ночью отправилея въ замокъ Петреллу. Я пробрался съ ними въ 
домъ черезъ окно нижняго этажа. Одинъ изъ моихъ товарищей за- 
м®тилъ здфеь какую-то тБнь, онъ спрятался и увидЪлъ. какъ эта 
тБнь опустилась по лфетницф внизъ, отперла дверь въ одно по- 
мфщен!е и вошла туда, оставивъ дверь отпертой. Товарищъ мой 
поенфшилъ туда и увидБлъ, что это графъ Ченчи прошезъ въ по- 
мБщеніе, въ которомъ онъ заперъ свою дочь... Говорить ли. зачЪмъ 
старый негодяй пошелъ туда? Вы, какъ отцы семейетвъ, пришли бы 
въ ужасъ, если бы я сказалъ вамъ это... Товарищъ мой вынулъ 
кинжалъ и убилъ графа не изъ мести, а чтобы предотвратить страш- 
ное преступленіе. И хорошо онъ сдфлаль.—кто изъ васъ поступилъь 
бы иначе?.. Тогда мы взяли трупъ и выбросили въ клоаку. Прос- 
тыня была запачкана кровью графа, но Беатриче этого не видала, 
потому что она потеряла сознаніе въ своей тюрьх%. Олимпіо я 
убилъ, —по какой причин, это я уже говорилъ. ВеБ показанія, 
данныя мною въ Неапол. не вфрны: они вымучены пыткой... 
Правда лишь то, что я теперь говорю... А теперь д%лайте со 
мною, что хотите... 

Марціо, обезсиленный длинной р$чью, опустился на землю, но 
палачъ Алессандро ловко подхватилъ и поддержалъ его. 

— Скажите, синьоръ председатель, прошепталь Лючіани на 
ухо Москати:—не правда ли, она околдовала этого человЪка? 

ПредеЪдатель пожалъ плечами. 

— Такъ вы не рБрите... продолжалъ Лючіани. —Әто кажется 
вамъ сказкой... Смотрите, какъ бы васъ не опутала ересь нашего 
вЪка 

Москати оскорбило это замЪчаніе, выражавшее сомнфн!е отно- 
сительно его вБры. Въ тв времена вра въ колдовство была обще- 
распространена и обязательна. Поэтому Москати съ неудовольет- 
віемъ отвфтилъ: 

— Синьоръ аудиторъ, на какомъ основаній вы полагаете, будто 
я не вБрю въ колдовство? Я, конечно, вБрю, только маф кажет- 
ся, что это не относится къ длу. Обвиняемый, продолжалъ онъ 
обращаясь къ Марціо: —такъ вы отказываетесь отъ своихъ прежнихъ 
показаній? 
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Марціо утвердительно кивнулъ головою. 

— Окончательная пытка, проговорилъ Люч1ани:—нФтъ иного 
выхода... 

— Да. иного выхода нЪтъ: окончательная пытка, повторилъ 
Валентино Турки. 

Москати вынулъ платокъ, вытеръ потъ съ лица и обратилея къ 
секретарю: 

— Секретарь. предупредите обвиняемаго, что если онъ будетъ 
настаивать на отказЪ отъ своихъ прежнихъ показан... Разъяени- 
те ему, что при противорћчіи въ показаніяхъ законъ предписываетъ 
окончательную пытку... окончательную... которая состоитъ въ томъ... 
Словомъ, скажите ему, что если онъ будеть настаивать на отказЪ, 
то мы должны будемъ выполнить предписаніе закона. 

Старикъ проговорилъ эти слова прерывающимея голосомъ. Секре- 
тарь повторилъ ихъ Марціо, прибавивъ, что подъ названіемъ: „окон- 
чательная пытка“ понимаются мученія почти до смерти. Марціо, 
будучи не въ силахъ говорить, утвердительно кивнулъ головою. 
Составленъ былъ. подписанъ и прочитанъ декретъ, послЂ чего секре- 
тарь Рибальделла, перен съ судьей Лючіани, сказалъ ла- 
лачу Алессандро: 

— Теперь дло за вами. 

Палачъ загнулъ руки Марціо за спину, связалъ ихъ. потянулъ 
веревку, чтобы удостовЪриться, хорошо ли она движется въ блок%, 
снялъ свою шапочку и спросилъ: 

— ОвБтлЪйшіе синьоры, со ветряской или безъ встряски? 

— Чортъ возьми! конечно, со ветряской и настоящей! восклик- 
нулъ Лючіани. 

Палачъ Алессандро съ своими помощниками медленно поднялъ 
Марціо вверхъ до самой перекладины, на высоту шести локтей, и 
затЬмъ выпустилъ веревку. Марціо упалъ съ высоты и повисъ, не 
доставая нЪеколькихъ дюймовъ до земли. Сотрясевіе было страш- 
ное; слышно было, какъ кости Марціо хрустнули, онъ широко рас- 
крылъ глаза и роть: изо ртл его вырвался хрипъ и показалась 
кровь. Это была одна изъ самыхъ сильвыхъ встрясокъ, какія па- 
лачъ когда-либо производилъ въ своей жизни. 

— Такъ, Алессандро. браво!.. Ну. еще разъ, съ хорошей ветря- 
ской, воскликнулъ Іючіани, приподнявшись въ своемъ креслБ и 
опираясь на его ручки, 

— Теперь это уже безполезно, евБтлъйшій синьоръ, отвЪтилъ 
палачъ: —онъ отъ первой ветряски умеръ. 

— Что? Какъ? проворчалъ Лючани.—Онъ умеръ? Какъ вы до- 
пустили это? И еще раньше. чЪмъ онъ взялъ свои слова назадъ!.. 

Палачъ молча пожалъ плечами. Лючіани продолжалъ: 

— Попробуемъ, посмотримъ, дЪйствительно ли онъ умеръ, со- 
жмите его прессомъ, или разложите подъ его ногами огонь! 

‹Почіани поднялся, точно желая идти на помощь палачу. 
Москати сердито схватилъ его за руку и сказалъ: 

— Ради Бога! Не забывайте достоинства вашего сана! Судья 
ВЫ ИЛИ палачъг 

Но Лючани вырвался, подбфжаль къ палачу, приложившему 
руку къ сердиу Маршо. и спросилъ: 
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— Ну, что? 

— ОвЪтлБйшій синьоръ, какъ я говорилъ.—онъ уже умеръ. 

Разевир$ п $ впий Лючіани обратился къ трупу: 

— А, такъты вырвался изъ моихъ рукъ, негодяй! Ты умеръ, — 
лишилъ судъ показан, а палача Алессандро 50 скуди, которые 
онъ имфлъ получить за повфшене...—Затьмъ Лючіани сердито 
обратился къ Москати: —Ну. теперь, синьоръ предеБдатель, надБюсь, 
дБло пойдетъ быстрЂе! Нужно ковать жел$зо, пока горячо: нужно 
воспользоваться страхоиъ обвиняемой. Послушаемъ, что она теперь 
запоетъ! 

— На этотъ разъ довольно, серьезно отвЪтилъ Москати: —дБло- 
производство веду я. Объявляю засБданіе оконченнымъ. 

Судьи встали и направились къ выходу. Беатриче, блЪдная, 
какъ полотно, едва держалась на ногахъ: губы ея посинфли, глаза 
безцБльно блуждали по комнатБ; она съ трудомь могла идти, 
когда ее уводили изъ залы суда. 


ГЛАВА ХХ. 
Судьи. 


Предефдатель суда Улиссэ Москати былъ угнетенъ чувствомъ 
безпомощности, сознаніемъ, что веБ его усилія не приведутъ ни къ 
чему. Два часа уже онъ ожидалъ въ Ватиканф, пока камердинеръ 
папы не пригласилъ его войти къ святому отцу. 

Климентъ сидБлъ въ папской бархатной мантильБ, пурпурнаго 
цвфта, обшитой горностаемъ, красной шапочкЪ, въ стихарф изъ 
тончайшихъ кружевъ, сутанф, чулкахъ и туфляхъ изъ бБлаго шел- 
ка; на туфляхъ его вышиты были золотомъ кресты. За нимъ стояли 
кардиналы: Чинчо Пассэро и Пьетро Альдобрандино. Свтъ кан- 
делябра падалъ внизъ, освЪфщая ногу „раба рабовъ божихь“. по- 
коившуюся на роскошной подушкћъ. Нога эта, казалось, говорила: 
поцБлуй меня. Моекати быль елишкомъ хорошимъ католикомъ, 
чтобы не внять этому голосу. Старыя кости его съ трудомъ сгибались. 
но все же онъ опустился или, върне. упалъ на колБни и припалъ 
своей сБдой головой къ ног папы такъ сильно, что святой отецъ, 
страдавшій подагрой, почувствовалъ боль и сказалъ несколько 
раздражительно: ветаньте! Старикъ оперея руками о землю и съ 
усиліемъ поднялся. ЗатБиъ онъ сталъ говорить пап о процесев 
семейства Ченчи, указалъ на шаткость доказательствъ, недостовЪр- 
ность показаній, молодость большинства обвиняемыхъ. Онъ, Моска- 
ти. самъ уже не знаетъ, что дальше дфлаль. Особенно же его 
мучитъ совфеть за то, что Бернардино, двБнадцатилћтній мальчикъ. 
тоже былъ подвергнуть пыткЪ первой степени. 

Когда Москати это говорилъ, кардиналы гнфвно посматривали 
на него. Самъ папа нфеколько разъ наморщиль чело, но, какъ 
человЪкъ опытный, не высказалъ своего мнЪвія, похвалилъ Моска- 
ти за его добрыя чувства, обЫщалъ взвесить подробности дла, 
велБлъ ему снова придти на слБдующій день и, благословивъ, от- 
пустилъ его. 


чи т 
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Москати изъ многолтняго опыта зналъ, какъ изиЪнчиво настроеніе 
папскаго двора, и возвратился съ тяжелымъ предчуветвемъ, что всБ 
его усилія не приведутъ ни къ чему. На слБдующій день онъ снова 
явился. Камердинеръ, ветрЬтившій Москати съ особеннымъ 
низкопоклонствомъ, сообщилъ, что высокопреосвященный кардиналъ · 
ди Санъ-Джорджо, племянникъ святого отца, уже ждеть его въ 
своихъ комнатахъ. Это было очень дурное предзнаменованіе, но 
что же человБкъ можеть сдБлать противъ судьбы? Кардиналь очень 
вБжливо принялъ Москати и, пригласивъ его сБеть, сталъ говорить, 
какъ понравились пап его вчерашнія сообщенія и намеки, какъ 
непріятны святому отцу суровыя мфры. Однако, продолжалъ кар- 
диналъ. обязанности папы не позволяютъ ему быть ‘и слишкомъ 
мягкимъ, поэтому онъ не можетъ одобрить мягкости, проявленной Мос- 
кати въ данномъ дфлЪ. Туть кардиналъ остановился и затъмъ 
уже другимъ тономъ сказалъ: 

— Отеческое сердце святБйшаго папы скорбитъ, что такой до- 
стойный и заслуженный чиновникъ, какъ синьоръ предеБдатель, 
могъ забыться до такой степени... 

Москати отвфтилъ, что онъ слишкомъ усталъ, измученъ жизнью 
и не надфетея уже ни на какую признательность отъ людей. 
Кардиналъ, воспользовавшись этимъ, замЪтилъ, что измученному 
непосильны тяжелыя обязанности судьи, что ему слБдуетъ пред- 
почесть созерцательную жизнь, и сталъ расхваливать разные мона- 
шескіе ордена. Москати отвфтилъ, что онъ векорф подасть святому 
отцу прошеніе объ отетавк%... 

— Къ чему же медлить, зачЪмъ откладывать на завтра то, что 
можно сдБлать сегодня? сказалъ кардиналъ и прож ему на- 
писать прошене и теперь же. 

Москати написалъ прошеніе и вручилъ его кардиналу. Впо- 
слдствійи онъ сожалБлъ, что такъ поторопился, но возвращеніе 
было уже невозможно; онъ удалился въ монастырь, не принявъ, 
впрочемъ, монашества. 

Когда на елБдующій день кардиналь ди Санъ- Джорджо предста- 
вилъ святому отцу прошеніе Москати, широкій ротъ папы растя- 
нулея до самыхъ ушей: это имфло означать улыбку. 

Предс$дателемь суда былъ назначенъ. Лючіани, обрадовав- 
шійся этому не меньше, ч$мъ самъ папа и его племянники-кар- 
диналы. 

Въ ближайш день съ разевЬтомъ Лючіани отправился въ ка- 
меру Беатриче въ сопровожденіи двухъ отвратительныхъ етарухъ. 
Л$Фвушка лежала точно оглушенная: тяжелыя мысли подавляли ее 
и никакого выхода изъ этого ужаснаго положенія она не видфла. 
Вдругъ дверь отворилась, и вошелъ страшный .Тючіани со своими 
спутницами. Новый предсЪдатель сказалъ ей въ короткихъ и р%з- 
кихъ словахъ, что онъ пришелъ изелБдовать ее, не найдется ли 
у нея чего-нибудь, имБющаго связь съ колдовствомъ. ЗатЬмъ онъ 
отошелъ въ уголъ и велЬлъ старухамъ взяться за свое дБло. Не- 
смотря на сопротивленіе Беатриче, старухи насильно раздЪли 
ее и стали осматривать. Однако, самый тщательный осмотръ не 
могъ открыть ничего. Наконецъ, нашли на одной ног родимое 
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пятнышко, только оно было желтое, а не бБлое или черное, какія, 
по повБріямъ того времени, производились нечистой силой. 

— А, это пустое, восклякнулъ Лючіани: —не надо забывать, 
что для злого духа никакія правила не обязательны! 

Одна изъ етарухъ вынула длинную желзную иглу. погрузила 
ее въ сосудъ съ водою—это была святая вода —-и, бормоча какія- 
то заклинанія, стала колоть родимое пятно. 

— Такъ, такъ, кричалъ Лючіани, —уничтожьте клеймо діавола! 

Беатриче плакала отъ оскорбленія и гнфва: она защищалась 
веБми силами, но безуспъшно. Когда старухи дЪфлали свое дБло, 
Люч!ани. стоя въ углу, читалъ одну изъ тБхъ безчисленныхъ мо- 
литвъ. которыя начинаются формулой: <во имя Отца и Сына, и 
Святого Духа», а кончаются словами: ‹во вЪкн вЪфковъ, Аминь». 
Окончивъ молитву, онъ воскликнулъ: 

— Слава Богу! теперь я спокоенъ, —былъ ли въ ней діаволъ, или 
нфтъ. Если былъ, то онъ теперь изгнанъ и бЪжалъ въ адъ. 

ЗатЪиъ онъ со старухами оставилъ камеру Беатриче, бесфдуя 
о силБ злого духа и благости Божьей. Но, прибъгая къ ломощи 
Бога, онъ не оставилъ безъ вниманія и земныхъ средствъ. На 
слБдующій день онъ раннимъ утромъ явилея, вмЪетБ съ другими 
судьями. въ савельскую тюрьму. На мето аудитора, которое 
занималъ прежде .[ючіани, назначенъ былъ теперь другой человЪкъ, 
можетъ быть, и не злой, но очень глупый. безстыдный и корысто- 
любивый. 

Беатриче стояла передъ предсЪдателемъ суда Лючіани. 

— Обвиняемая, сказалъ предеБдатель: —вы уже слышали пункты 
обвиненія противъ васъ. Нужно ли ихъ повторить вамъ? 

— О, нтъ, отв$тила Беатриче: — кто разъ слыхалъ эти обви- 
нен!я, тоть уже никогда не забудетъ ихъ. 

— Въ особенности же, когда они вБрны. замфтиль Люч1ани. -— 
Я напомню вамъ, что вы совершенно уличены сознаніемъ и пока- 
заніями другихъ участниковъ преступленя и что судъ имЂетъ 
право смягчать наказанія, если обвиняемые окажутся достойными 
этого. Сознайтесь. Вы знаете, что кто перейдетъ въ вВчность не- 
раскаяннымъ, тотъ погибъ навЪки. 

-- Я сказала правду. Ложнаго показанія, какое вамъ жела- 
тельно, вы не вынудите у меня. 

— А, это мы увидимъ! воскликнулъ .Тючіани. (Секретарь Ри- 
бальделла, пишите. 

Овъ продиктовалъ постановленіе о назначеніи обвиняемой пред- 
варительной пытки посредствомъ лишенія сна втеченіе сорока ча- 
совъ. Постановлене это было предложено для подписи остальнымъ 
членамъ суда, которые мирно дремали. не интересуясь ничЪмъ, — 
какъ всегда въ коллегіальныхъ учрежденіяхъ: двое спятъ, а третій 
распоряжается веЪмъ по своему произволу. 

„ишен1е сна, какъ особый видъ пытки, состояло въ томъ, что 
обвиняемаго сажали на неудобное сБдалище, привязывали его, при- 
чемъ ноги обвиняемаго не касались земли; время отъ времени 
обвиняемаго толкали, чтобы онъ не могъ уснуть ни на минутку. Мы 
не станемъ описывать мученій этой пытки, которую Беатриче вынесла 
стойко и мужественно. 


БЕАТРИЧЕ ЧЕНЧИ, 121 


і 


На третій день ебиры снова явились и повели Беатриче на но- 
выя мученія. 

Судьи оживленно бесЪдовали въ залЪ засЪланій. 

— Напрасно, сказалъ Валентино Турки: —не велБли остричь 

ей волосы. 
“ — Я не велБлъ ее остричь, отвБтилъ Лючіани, —потому, что 
такіе авторитеты, какъ Дель-Ріо, Бедино и другіе, писавшіе много о 
вліяніи злого духа, не говорятъ, что онъ проявляетъ свою силу въ 
волосахъ. 

— Обыкновенно, — нБтъ, отвЪтилъ Турки: — но вспомните, что 
Богъ помЪстилъ страшную силу Сампсона въ волосахъ, а діаволъ 
подражаетъ Богу, только со злыми нам%реніями. 

— Ваше замЪчаніе не лишено основанія; мы теперь... 

Туть секретарь Рибальделла поспфшно написалъ на клочкЪ бу- 
маги нЪеколько словъ и показалъ ихъ Лючіани. ПредеБдатель про- 
челъ и съ злорадствомъ продолжалъ: 

— Да, да. вашимъ предложенемъ можно было бы воспользоваться, 
если бы это не литпало насъ возможности произвести «іџгіџга сарШогит»; 
вамъ извфетно, что эта пытка почти всегда даетъ хороше резуль- 
таты. 

° Секретарь именно написалъ на бумажк%: а «игига сарШогит? > 

Ввели Беатриче. ПредеЪдатель Лючіани обратился къ ней съ 
притворно-ласковыми словами, убЪждая ее сознаться и не доводить 
судъ до крайности. Однако, слова его не имли успха, Онъ раз- 
свирБплъ и закричалъ: 

— Начинайте пытку... фига сарШогит! ГдЪ палачъ Алес- 
сандро? Какъ это, судъ засЂдаетъ и нЪтъ палача! 

ДЪйствительно, палача Алессандро не было. Ему представился 
случай отправиться по дБламъ службы въ Бакано, и онъ съ радостью 
воспользовалея имъ. Лючіани велБлъ произвести пытку помошникамъ 
палача. 

Помощники палача привели въ безпорядокъ волосы Беатриче, 
связали ихъ веревкою, прикрЂиленною къ блоку, и подняли дф- 
вушку вверхъ. Она повисла въ воздух; кожа на лиц ея натяну- 
лась, глаза сузились, ротъ открылся. Страшно и представить себЪ 
эту ужасную пытку,—каково же было вынести ее! Лючіани, опер- 
шись руками о столъ, все повторялъ: | 

— Созвайтесь, скажите правду! 

— Я не виновна, отв$чала. Беатриче. 

— А! встряхните ее... еще разъ... ну, еще разъ... сознайтесь 

— Я невиновна. 

— А! не хотите сознаться? Хорошо же! 

Назначена была {ісаќџга сапиз. Помощникъ палача обмоталъ 
руку Беатриче пенькою и сталъ крутить ее, какъ прачки выкру- 
чиваютъ бБлье при стиркъЪ. Кости хрустнули, вышли изъ суставовъ, 
мускулы разорвались и подъ кожей появились кровавые подтеки. 
Лючіани смотрфлъ на эти мученія, не спуская глазъ, и кричалъ: 

— Сознайтесь въ вашемъ преступленіи! 

— О, Боже мой, Боже мой... стонала Беатриче. 

— СильнЂе. крутите сильне... Такъ, хорошо... еще сильне... 

Беатриче ве сознавалась. 


ыы 
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— Сильнфе!.. кричалъ Лючани:— сломайте ей кости!.. Сознай- 
тесь... Соз... соз... Лючіани закашлялся; казалось, эти слова ду- 
шать его.Но затБмъ,откашлявшись, онъ попрежнему продолжалъ:— 
Соз... соз... сознайтесь, несчастная! 

— Я невиновна! 

— А!.. въ такомъ случаф давайте шнурки... пытка посредетвомъ 
шнурковъ!.. 

ВеЂиъ уже становвлось въ тягость это мучительство, сами па- 
лачи утомились. Беатриче была едва жива. 

— Шнурки, говорю я... давайте шнурки, кричалъ Лючіани, 
скрежеща зубами. 

Палачи стояли, точно ве желая повиноваться. Можно было ду- 
мать, что прелсЪдатель сошелъ съ ума: пытка посредствомъ шнур- 
ковъ состояла въ томъ, что человка обвивали множествомъ тонкихъ 
рБЬжущихъ шнурковъ, разрывавшихъ мышцы, жилы и нервы; все 
тБло превращалось въ сплошную рану и ясно было, что измучен- 
ная дфвушка не вынесетъ этой пытки. 

Въ эту минуту на порог показалея палачъ Алессандро. Онъ 
постоялъ немного, посмотрълъ на эту сцену: будучи палачемъ, онъ 
не лишенъ былъ состраданія. Застегивая свой красный плащъ, онъ 
не попадалъ въ петли. ЗатБмъ онъ съ притворнымъ равнодушіемъ 
подошелъ къ Беатриче, осмотрълъ се и сказалъ, обращаясь къ 
Лючіани: 

— Свтлйшій синьоръ, благоволите сказать, желаете ли вы, 
чтобы она осталась въ живыхъ, или чтобы она умерла? 

— Чтобы умерла? Теперь?.. Не дай Богъ, нужно только, чтобы 
она созналась... 

— Въ такомъ, случа я долженъ заявить, что сегодня она уже 
не вынесетъ никакой пытки. 

Такъ въ тБ времена палачъ могъ обуздать судей... 

Секретарь Рибальделла поднялся и прошепталъ что-то пред: 
сБдателю на ухо; Люч!ани обраддвался и сказалъ: 

— Палачъ Алессандро, повремените съ пыткой. Вы, синьоры 
судьи, подождите: я сейчасъ вернусь. 

Съ этими словами онъ вышелъ. Прошло несколько минутъ и съ 


корридора послышался лязгъ цфпей. Дверь отперлась, вошли Джа- 


гомо и Бернардино Ченчи и Лукреція Петропи. измученные, из- 
можденные; за ними шелъ Лючіани, какъ пастухъ, гонящій скотъ 
на бойню. Со времени ареста обвиняемые не видались; теперь они 
встр$фтились при такихъ страшныхъ обстоятельствахъ, и эта встрЪча 
произвела на нихъ потрясающее впечатлБніе. Желая воспользоваться 
этимъ впечатлЪніемъ, .Јючіаци ласково сталъ говорить, что Беатриче 
своимъ упрямствомъ лишь ухудшаетъ положеніе, тогда какъ е0- 
знаніе дало бы возможность кончить дфло и позволило бы святому 
отцу излить на виновныхъ свою милость. Онъ, судья, дескать, не- 
охотно исполнялъ свои суровыя обязанности и сейчасъ же оставитъ 
пытки, если только родные смягчатъ сердце Беатриче, побудятъ ее 
сознаться. Тогда онъ самъ будеть ходатайствовать за нихъ передъ 
СВЯТЫМЪ ОТЦОМЪ. 

Какь часто хитрость обманываетъ и подкупаетъ! Братья Ченчи 
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я Лукреція Петрони совершенно отдались Лючіани, тфмъ боле, 
что онъ обфщалъ ходатайствовать о нихъ. Они бросились къ ногамъ 
Беатриче, умоляли ее признать преступленіе и этимъ облегчить 
свою и ихъ участь. Беатриче глазамъ своимъ не вБрила, когда 
увидБла родныхъ. Глубокая скорбь овлад$ла ею, но, услыхавъ ихъ 
просьбы, она собралась съ силами, стала упрекать ихъ въ томъ, 
что они признали ложное обвинене, и наотрЪзъ отказалась послЪ- 
довать ихъ примфру. Слова ея произвели на родныхъ такое впе- 
чатлЂніе, что и тБ стали отказываться отъ свояхъ прежнихъ пока- 
заній. Лючіани увидБлъ, что его хитрость не только не помогла, но 
даже повредила ему. Онъ пришелъ въ ярость. 

— Съ вами я скоро посчитаюсь, сказалъ онъ роднымъ Беат- 
риче.—А вы, палачъ Алессандро, подвергните допрашиваемую 
пытк$ посредствомъ {ахШо. 

— Не ослышалея ли я, свфтлЪйшИй синьоръ председатель, — 
посредствомъ {ах о? 

— Да, посредетвомъ фахШо; разв вы находите въ этомъ что- 
нибудь особенное? 

— О. нЪтъ, —я только хотБлъ удостовВриться, не ослышался лия. 

ТахШо— это тонкія клинообразныя палочки изъ сосноваго дерева, 
заостренныя съ одного конца, пропитанныя терпентиномъ и смолою. 
Самъ діаволъ придумалъ эту пытку. 

Братья Ченчи и Лукреція Петрони смотрфли на все совершаю- 
щееся передъ ихъ глазами какъ во енф. Однако, когда палачъ Алес- 
сандро взялъ ќахі10 и воткнулъ его глубоко подъ ноготь большого 
пальца Беатриче, —ужасъ охватилъ ихъ.Алессандро вывулъ восковую 
свфчу, зажегъ ее на лампадф, поднесъ огонь къ фахіо, который 
моментально воспламенился и сталъ горфть съ сильнымъ трескомъ. 
Мученія, причиняемыя этой страшной пыткой, не поддаются опи - 
санію. Джакомо Ченчи бросился къ Беатриче, хотБлъ зубами вы- 
рвать изъ раны горящій ќахіо, но лишь обжегь себБ ротъ. Даже 
Лукреція Петрони не могла удержаться на мет, веъ бросились къ 
Лючіани, точно желая растерзать его, хотя ихъ гнЪвъ былъ безсиленъ, 
такъ какъ они были скованы. Лючіани вскочилъ отъ страха и закри- 
чалъ: 

— Ради Бога, не пускайте ихъ! Держите ихъ! Әти Ченчи— 
бішенные люди! 

Палачъ Алессандро воспользовался этимъ замфшательетвомъ, 
выдернулъ {ахШо изъ-подъ ногтя Беатриче и бросилъ на землю. 

Лючіани уже не могъ продолжать засфдан!е и велфлъ увести об- 
виняемыхъ въ камеры. Беатриче вынесли безъ чувствъ; призвали 
врача, который заявилъ, что она не можетъ быть подвергнута даль- 
нЪйшей пытк раньше, какъ черезъ недЪлю. 


Ф. Гверацци. 
(Продолженіе слњдуетљ). 
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Историко-біографическій очеркъ. 


(Продолжен ?е). 


ХҮІ. Египетская экспедищя. 1798—1799. 


„Груша не созрЪла“.—Безбрежныя мечты.--Снаряженіе; Клеберъ.—За- 
хвать Мальты. — Бъдствіе у саара, а.— Битва у Пирамидъ.— Подвиги въ 
Сиріи.— Катастрофа подъ Акрой. обЪда у Абукира.—Покинутая ар- 

мія.— Великій „дезертиръ“. —Жозефина: „покровъ разорванъ“. 


Египетская экспедиция— самый любопытный, но и са- 
мый мудреный эпизодъ въ истори Наполеона І. Даже 
теперь трудно уяснить его во всЪ$хъ полробностяхъ. Мы 
уже не говоримъ о подвигахъ и бБдствіяхъ въ ЕгиптЗ: 
зАЪсь, вБроятно, навсегда останется много сказочнаго; 
по крайней мЪр$ историку все еще приходится ограни- 
чиваться старымъ и ненадежнымъ матерлаломъ—письмами 
самого Бонапарта и Нельсона, да мемуарами Евген1я Бо- 
гарнэ. А рядомъ сколько баснословныхъ преданий, въ ко- 
торыхъ если и есть историческая основа, то ее трудно 
установить документально! Но даже въ политической 
сторон дЪла нельзя еще пренебрегать этими преданіями. 
Нужно только остерегаться т®хъ историковъ старой шко- 
лы, которые пользуются ими для своей излюбленной тео- 
ри „героепоклонства“. Такъ они воображаютъ, будто 
Бонапартъ самъ подстроилъ ту великую бурю, которая 
чуть не погубила Францію въ его отсутствіе, и прелна- 
черталъ событія 1799 года. Мы видЪли (гл. ХШи ХҮ), 
какъ исторія шла своимъ чередомъ. Наполеонъ только 
умБлъ пользоваться ея вел$н1ями и былъ дальнозорокъ. 
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Въ то время, какъ чуть не всЪ утфшались всеобщимъ 
замирөніемъ, онъ замфчалъ, что готовится новая грозная 
коалиція, которая заставитъ вспомнить разгромителя 
Австрии: на вопросъ Бурьена, долго ли онъ останется 
въ ЕгиптВ, генералъ отвВчалъ: „НЂсколько мВсяцевъ 
или шесть лБтъ; все зависитъ отъ обстоятельствъ“. А 
брату Жозефу онъ сказалъ, намекая на то, что дирек- 
торія остается ободранная какъ липка: „Отправляюсь 
на Востокъ со всВми средствами, обезпечивающими ус- 
пвхъ. Если Франція будетъ нуждаться во мн, если 
вспыхнетъ война и пойдетъ несчастливо, тогда я воз- 
вращусь и буду болЂе, чВмъ теперь, увЪренъ въ обще- 
ственномъ мнБній“ 

Все дЪло было въ томъ, что Бонапартъ еще не былъ 
уввренъ во французахъ. Его положен1е было еще шатко. 
Директоромъ нельзя было сдВлаться: годами не вышелъ. 
Захватить диктатуру, совершивъ государственный ударъ? 
Такъ и сов®товалъ Баррасъ, надВясь подфлить власть 
съ этою силой, съ которой онъ былъ связанъ роковымъ 
образомъ. Но шею сломишь. Парижане уже подозри- 
тельно поглядывали на бездЪйств1е человЪка народа и 
опять припоминали генерала Вандемьера; а роялисты 
негодовали на полководца, не сп®шившаго взяться за 
роль Монка. Появлялись булавочные уколы памфлети- 
стовъ. Рано было еще и давать „лучше законы“. Среди 
директоровъ сид%ли упорные якобинцы. Тамъ несо- 
мн$нно происходили нөпріятныя для героя сцены. Су- 
ществуетъ весьма правдоподобное предане о томъ, какъ 
директорія отвергла его предложение вернуться въ Раш- 
таттъ, чтобы смприть заупрямившихся н$мцевъ. Бона- 
партъ пригрозилъ отставкой. „Ну, такъ что жъ! Пи- 
шите прошеніе. Вотъ вамъ перо. Вамъ и въ самомъ 
дВл$ полезно будөтъ отдохнуть“, сказалъ Ревбель. Но 
Мерленъ выхватилъ перо изъ рукъ Ревбеля. Наполеонъ 
выбЪжалъ изъ засЪданія и тогда-то пробормоталъ сквозь 
зубы: „Груша еще не созрБла“. Вел$дъ затВмъ Баррасъ 
сказалъ ему наединз: „ПослВдуйте моему доброму со- 
вЪту. УЂзжайте какъ можно скорЪе изъ Франщи“. 

Новеден1е Барраса, который былъ уже въ душ мо- 
нархистомъ и сносился съ Орлеанами, и подебныя же 
отношен1я къ генералу Сіейса, который также въ сущ- 
ности мечталъ о какомъ-то монархизмВ, показываютъ, 
что тогда всЪ брались за разные концы, не зная хоро- 
шенько, который изъ нихъ притянетъ ихъ къ личному 
благополучю. Т®мъ боле плановъ кипФло въ ге- 
ніальной голов® прожектера, который самъ, говорилъ о 
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себЪ: „у меня всегда двЪ тетивы на лукЪ“. Бонапартъ, 
понявшій, что ему нужно на время удалиться и что онъ 
скоро понадобится, счелъ Египетъ узломъ паутины тре- 
вожныхъ событй. Въ самомъ дВлБ, сбитая съ толку 
Англія сосредоточила теперь всЪ свои морскія силы въ 
Ламанш, чтобы отразить „высадку“, и можно проскольз- 
нуть по свободному Средиземному морю. ЗатЪмъ ея ко- 
рабли бросятся къ Египту, и очистится путь для вы- 
садки. Съ другой стороны, изъ Египта можно будетъ 
„взять Европу съ тылу“, если состоится новая коали- 
ція. Бонапартъ былъ увЗренъ въ ПортВ. Уже конвентъ 
старался подчинить султана своему вліянію, чтобы поль- 
зоваться турками какъ противъ Англіи, такъ и противъ 
Росси, которую онъ хотБлъ принудить отказаться оть 
только что завершеннаго разд$ла Польши (1795). Сул- 
танъ уже поручилъ французскамъ офицерам свою ар- 
м ю. Бонапартъ ув$рялъ его, что, какъ „добрый другъ 
турокъ“, онъ намренъ смирить мамелюковъ, которые 
лишь по имени признавали власть Порты, поднять бла- 
госостоян1е его египетскихъ подданныхъ и возвысить 
значен1е ислама. 

На Бонапарта дЪйствовала еще психологическая сила, 
которую тутъ необходимо брать въ разсчетъ. Эпоха была 
полна фантастичности. Она окружила все предпріятіе ска- 
зочнымъ сумракомъ. Это ясно и изъ массы картинъ круп- 
ныхъ художниковъ, и изъ легендъ въ африканскихъ пу- 
стыняхъ и пфсенъ бедуина. А пылкому „роковому чело- 
взку“ не было и тридцати лЪтъ. Тотъ же сказочный мо- 
тивъ слышится въ его словахъ, сказанныхъ г-жВ Ремюза: 
„Въ Египт я чувствовалъ себя свободнымъ отъ тБсныхъ. 
узъ цивилизаціи. Я мечталъ о чемъ угодно и видЪлъ 
средства къ осуществлению моихъ мечтаній. Я видълъ 
себя творцомъ новой релими. Я видЪлъ себя на пути 
въ Азію, верхомъ на слон, съ тюрбаномъ на голов%, 
съ новымъ Алкораномъ въ рукЪ, начертаннымъ мною 
самимъ. Въ моемъ предпріятіи я соединялъ опытъ двухъ 
міровъ, пользовался наслфдіемъ всей исторіи, касался 
могущества Англіи въ Инди и. этимъ пріобрЂтен1івемъ 
скрВплялъ мои связи съ старою Европой“. Въ воззваніи 
къ солдатамъ звучитъ искренняя вЂъра въ звЪзду: „Мы 
поб$димъ, судьба за насъ! Первый городъ на нашемъ 
пути построенъ Александромъ. На каждомъ шагу мы 
будемъ встрЂчаться съ воспоминаніями о великихъ дЪя- 
ніяхъ, достойныхъ подражанія французовъ“. Наполеонъ 
до самой смерти думалъ, что, если бы не англичане, онъ 
создалъ бы изъ Александріи блөстящій цөнтръ міра, пе- 
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редъ которымъ потускн$ли бы Парижъ, Лондонъ и Римъ. 
Невольно вспоминается 27-лВтній Петръ въ своихъ „,по- 
тВхахъ“: большой корабль „Слонъ“, Лефортъ-адмиралъ 
онъ самъ—капитанъ,—и Туршя въ карман?! 

Когда дВло было рзшено, Бонапартъ самъ написал 
себЪ приказъ — разрушить въ Египт$ и на Красномъ 
морВ вмяне Англіи, прорыть Суэзсюй перешеекъ и 
„освободить“ туземцевъ отъ „тиранти“ мамелюковъ. Ма- 
мелюки дВӣствительно были бичемъ покорныхъ, трудо- 
любивыхъ феллаховъ-землепашцевъ и арабовъ-купцовъ. 
Эти „купленные рабы“, названные такъ ихъ господами, 
сельджукскими турками, были татары или монголы. Со 
временъ Чингисхана они составляли гвардію каирскихъ 
халифовъ, которые прибавили къ нимъ еще ловкихъ 
горцевъ Кавказа. ВскорЪ мамелюки низвергли своихъ 
господъ и стали „царями-рабами“ Египта. Они оказа- 
лись очень воинственными, захватили даже (Сирію и 
Палестину. Только новые турки, османліи, остановили 
ихъ усп®хи и обратили ихь въ своихъ вассаловъ. Но 
мамелюки все еще представляли силу, образуя родъ фео- 
дальной знати въ странЪ фараоновъ. Это была блестя- 
щая, многолюдная конница, славившаяся своей дикой 
отвагой и восточнымъ богатствомъ. 

Бонапартъ снарядился съ невиданнымъ даже у него 
рвенемъ, всего въ 6 нед®ль. Онъ забралъ съ собой 
всВ силы генальной Франши конца вЪка и все награ- 
бленное революшей за ея предЪлами. Были отобраны 
лучшіе солдаты, ветераны итальянскаго похода, и самые 
талантливые сподвижники. Тутъ видимъ Мюрата, Даву, 
Ланна, Дезэ, Мармона, Жюно и Бессьера. Красой бо: 
гатырей былъ 46-лЪтьий герой и республиканецъ въ каж- 
дой жилкЪ, левъ по мужеству, сил$ и громовому голосу 
въ битвахъ, Клеберз. Этотъ великанъ съ открытымъ, 
выразительнымъ лицомъ и ласковымъ обращеніемъ вы- 
зывалъ всеобщеф почтеніе, какъ избранная душа вт, 
необычайно крВпкомъ и здоровомъ тВлВ. Сынъ камен- 
щика, онъ воспитывался въ мюнхенскомъ корпус и 
началъ съ австрийской службы. Но, ставши усыновлев- 
никомъ Франдіи, увлекшись өя револющей, Клебөръ. 
не зналъ уже ничего, кромЪ блага своего новаго отече- 
ства. На одномъ фейерверкВ солдаты хотВли изобразить 
огнями: „Клеберъ—наштъ всеобщій отецъ“. Но генералъ 
воскликнулъ: „НигдВ не должно быть моего имени. Пи- 
шите лучше: отечество бодрствуетъ надъ нами“. Кле- 
беръ усмирилъ вандейцевъ и побилъ нВмцевъ, а въ 
ЕгиптВ отечески заботился объ ученыхъ и называлъ 
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счастье туземцевъ „самымъ дорогимъ изъ всЪхъ своихъ 
правъ начальника“. Простая, чистая душа, особенно 
ненавид$вшая лесть, Клеберъ не долюбливалъ Бона- 
парта; но послВ Абукира онъ бросился въ его объятія 
со словами: „Вы велики, какъ міръ!“ 

Была набрана также добрая сотня лучшихъ ученыхъ, 
механиковъ, инженеровъ, археологовъ, въ томъ числЪ 
Монжъ и Бертолеть: они должны были подготовить 
канализацію и прорытіе канала, а также изучить при- 
роду и 1ероглифы загадочной страны. Захватили и хо- 
рошую бибтотеку. ЗдЪсь, рядомъ съ „Элоизой“и „Вер- 
теромъ“, Оссланомъ и Тассомъ, Гомеромъ и Виргиліемъ, 
Бекономъ и г-жей Сталь, находились, въ отдЪл® „по- 
литики“, Библія, Коранъ и Веды. Но преобладали исто- 
рическія сочиненія, во главЪ которыхъ видимъ „Индю“ 
Рэналя и Аррановы „Походы Александра“. Масса зо- 
лота была взята въ Берн и РимЪ. Вс приготовленія 
къ сказочному походу были сдБланы геніально. Они со= 
вершались такъ быстро и таинственно, что самъ воен- 
ный министръ видфлъ въ тулонской эскадрВ „правое 
крыло английской армій“. Никто и не помышлялъ объ 
Египт: уже приближалась пора разлитія Нила. 

При всемъ томъ, для успфха безумнаго предпріятія 
требовалось особое счастье. Оно и покровительствовало 
„роковому человъку“, какъ никогда: Нельсонъ, стоявшій 
на пути съ сокрушительнымъ флотомъ, три раза про- 
ходилъ мимо врага, не замЂтивъ его за туманомъ и бу- 
рями. Фортуну изображаютъ капризницей: челов къ 
прикованъ къ ея колесу, какъ влюбленный къ юбкЪ 
женщины. Но нВтъ ли и въ немъ силы, привлекающей 
красавицу? Наполеонъ никакъ не могъ справиться съ 
собственною женщиной, которая уподоблялась вору съ 
милліономъ. Передъ отъЪздомъ въ Египетъ, Бонапартъ 
радовался, что окончательно устроилъ своихъ: вс$ члены 
клана были уже большими чванными барами, вполнВ 
обезпеченными людьми; тогда на земельныя пр!обр$те- 
нія только Жозефа и Люсьена было истрачено боле 
милл1она. Не радовала его лишь Жозефина. Она 
обЪщала пріЂхать къ мужу „потомъ“, но не спВшила. 
Креолка зацБпилась за стараго друга. Когда Наполеонъ 
внезапно возвратился съ осмотра береговъ Ламанша, 
она написала сөкретарю Барраса слогомъ, понятнымъ 
для знатока кокетокъ: „Бонапартъь возвратился этой 
ночью. Передайте Баррасу мое сожалЂніе, что не могу 
обЂдать у него. Пусть не забываетъ меня. Вамъ лучше, 
чЪмъ кому-либо, извЪстно мое положеше. Преданный 


другъ“. 
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Въ мав 1798 г. изъ Тулона вышла небывалая у фран- 
цузовъ эскадра—до 600 судовъ, въ томъ числ 33 воен- 
ныхъ, съ 2.000 пушекъ. На нихъ плыло до 40.000 мо- 
лодцовъ, которыхъ герой воспламенилъ вВрой въ то, 
что они „освободятъ“ море и каждый вернется домой 
съ капитальцемъ, на который можно будетъ купить 3 
десятины пашни. Безъ выстр$ла Бонапартъ захватилъ 
о. Мальту, эту богадВльню для сынковъ знати, не пред- 
ставлявшихъ собой ничего рыцарскаго, кромЪ имени 
рыцарей ордена 10аннитовъ. Ея крЪпость, которую на- 
зывали „цитаделью Средиземнаго моря“, была непри- 
ступна; но гроссмейстеръ ордена, ничтожный Гомпешъ, 
отворилъ ворота за 300.000 фр. ежегодной пенсіи. Бо- 
напартъ оставилъ въ ней сильный гарнизонъ и безпре- 
пятственно пошелъ дальше. 

Почти такъ же легко высадился онъ у устьевъ Нила 
и заняль Александрию. Французы тотчасъ двинулись 
впередъ, а три дня спустя подъ Абукиромъ явился 
Нельсонъ, напрасно искавпий ихъ по всему Средизем- 
ному морю. „Завтра я удостоюсь или пэрства, или 
гробницы въ ВестминстерВ“, воскликнулъ однорукій, 
кривой герой морей и бросился на врага, который 
былъ сильнВе его и занималъ отличную позицію. Въ 
„невиданной водами битв“, гдБ обЪ стороны являли 
образцы мужества, были истреблены почти всЪ француз- 
скія суда. 

Отр%занный отъ міра Бонапартъ сталъ еще отчаян- 
не. „Солдаты! воскликнуль онъ. Прежде чЪмъ умерт- 
вить Англію, вы наносите ей чувствительный ударъ. 
Передъ нами томительные походы, рядъ битвъ; но вездВ 
будетъ удача! Англичане заставятъ насъ совершить бо- 
ле великіе подвиги, чЪмъ мы предполагали“. ВЪдь, 
ихъ вождь „соединялъ въ себ опытъ двухъ міровъ и 
насл$дле всей империи!“ какъ говорилъ онъ самъ про 
себя. Французы двинулись къ Каиру подъ палящимъ 
солнцемъ, увязая въ жгучихъ пескахъ. Лишь напро- 
тивъ этой столицы, у Нила, подлв Пирамидъ, встрЪ- 
тила ихъ блестящая и огромная конница мамелюковъ, 
предводимая главой Египта, надменнымъ и богатЪфйшимъ 
беемъ Мурадомъ. „Солдаты! Не забудьте, что сорокъ 
вЪковъ глядятъ на васъ съ высоты этихъ пирамидъ!“ 
сказалъ вождь—и мамелюки были истреблены, почти 
безъ урона для поб$дителей, благодаря впервые упо- 
требленному тогда построенію пБхоты въ *аррэ, при 
натискахь конницы. Мурадъ исчезъ гдЪ-то въ Нубіи. 
Солдаты штыками выуживали изъ Нила трупы, поясе 
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которыхъ были наполнены чөрвонцами. „Армія начала 
примиряться съ Египтомъ“, зам$тилъ Бонапартъ. | 

Поб%дитель сп$фшилъ перестроить свое новое завое- 
ваніе, возродить Востокъ. Онъ началъ съ типографий и 
Египетскаго Института, этого отца археоломи Востока. 
Зат$мъ было обнародовано Объявлене Правъ, и вс 
народности были допущены къ мЪстному самоправлен!ю. 
Но основы старины были пока удержаны. Въ особен- 
ности чтили французы исламъ. Ласково болтая съ фел- 
лахами ихъ цв$тистымъ языкомъ, Бонапартъ воскли- 
цалъ: „ВЪдь и мы—мусульмане! Не мы ли уничтожили 
папу, который пропов%дывалъ войну съ исламомъ, и 
мальтійскихъ рыцарей, которые безумно воевали съ му- 
сульманами?“ Онъ клялся кораномъ и „нашимъ проро- 
комъ“, надЪлъ тюрбанъ и ходилъ въ мечеть; онъ до 
того широко понялъ магометанство, убЪдившись тогда 
въ невЪрности Жозефины, что стало зазорно даже его 
наперсникамъ. Многе офицеры совс$мъ омусульмани- 
лись. 

Но ничто не дЪйствовало на отупЗлаго египетскаго 
„каналью“: онъ бунтовалъ, подъ вмянемъ своихъ 
муфтіөвъ и дервишей; только картечь смиряла его. 

То было первое предостереженле смВльчаку. ЗатВмъ 
послВдовалъ рядъ бъдствій. Пришла вЪсть объ Абу- 
кирз. Бонапартъ ободрялъ наперениковъ словами: „Быть 
можетъ, намъ суждено измЗнить лицо Востока и поставить 
наше имя наряду съ тВми дятелями древней и средней 
истории, великія отличія которыхъ запечатлЂлись въ на- 
шей памяти“. Но онъ видВлъ, что Абукиръ разрушилъ его 
планы: султанъ тотчасъ увВровалъ въ силу англичанъ и 
русскихь и объявилъ войну Франци. ПобЂВдители были 
отрЂ%заны отъ Европы, а покоренные оказались нищими по- 
лудикарями: у нихъ не было даже мельницъ и печей. 
Поднялся и достойный врагъ—непреодолимая африканская 
природа, съ ея песками и зноемъ, жаждой и лихорад- 
кой, съ этою безпредВльностью пустынь, гдЪ погибло 
уже столько завоевателей. Впервые, какъ въ лагерВ 
Александра, послышался ропотъ среди доблестныхъ ве- 
терановъ, въ рядахъ которыхъ явились даже самоубій- 
ства. „Это — твоя работа!“ шептали умиравшіе на гла- 
захъ своего кумира. „Войско приносится въ жертву 
искателю приключеній!“ громко говорилъ Клеберъ. 

Въ начал% 1799 г. дерзкай поклонникъ своей „звЪзды“ 
поспшилъ увести свою армійку (15.000 солдать съ 50 
пушками) въ Сирію, гдВ скоплялось турецкое воинство. 
Онъ мечталъ: „Тамъ разрушу Турецкую имперію, создамъ 
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на ВостокБ новое великое царство, которое упрочитъ 
мое мВсто въ потомствЪ, и возвращусь, быть можетъ, 
черезь Адріанополь и ВЪну, уничтоживъ А встрійскій 
домъ“. 

Въ чистомъ пол Бонапартъ легко разсВивалъ пол- 
чища врага, причемъ прославились Клеберъ, Мюратъ и 
ЈКюно. Но все дВло было въ столицЪ сирійскаго паши, 
въ знаменитой со времени крестовыхъ походовъ Сенъ- 
Жанъ д’АкрВ, которая считалась ключемъ Палестины, 
Египта и Инди. А это была приморская крВпость, ко- 
торую защищали одинъ эмигрантъ, школьный товарищъ 
Бонапарта, и англичане, богато снабдившіе ее всЁми 
боевыми припасами. У "Наполеона же не было даже 
осадныхъ орудій: онъ послалъ ихъ моремъ, но догад- 
ливые британцы перехватили ихъ. На помощь АкрЪ шла 
еще цБлая турецкая армія. Бонапартъ, какъ подъ Мантуей, 
внезапно бросился изъ-подъ крЗпости и сокрушилъ ее 
въ сказочной битв у горы Өавора, гдЪ 1 истомленный 
французъ дрался съ 10-ю свВжими и отборными вои- 
нами ислама. ЗатВмъ онъ удвоиль свое рвеніе подъ 
Акрой. Но напрасно французы мучились цВлыхъ два 
м$сяца, отчаянно бросаясь на приступъ день за днемъ, 
и иногда дрались уже на улицахъ города; напрасно 
они отразили 26 вылазокъ непрлятеля. Имъ, наконецъ, 
нечВмъ было стрВлять: Бонапарть платилъ солдатамъ 
за сборъ на пол ядеръ врага. А къ осаждавшимъ под- 
ходили моремъ все новыя подкр®племя и запасы; луч- 
шая турецкая армія плыла къ Абукиру; изъ-за Нила 
надвигались цБлыя племена варварійцевъ, подстрекае- 
мыхъ англичанами; Мурадъ выросъ, какъ изъ земли, 
съ своими мамелюками, которые живописно гарцовали 
впереди французовъ и пощипывали имъ бока. Наконепъ, 
въ лагерз французовъ открылась азіатская чума. Сол- 
даты взроптали: въ ихъ рядахъ слышалось, что нужно 
поставить „батюшку“ Клебера на м%Всто Бонапарта. 

„Эта лагуна помфшала мн3Ъ вступить въ Индю и 
нанести англичанамъ смертельный ударъ. ЗдВсь умерли 
мои мечты о міродержавіи!“ признавался потомъ Бона- 
партъ. Онъ поплелся назадъ всего съ 8.000 полуживыхъ 
солдатъ. Чтобъ облегчить отступление, онъ, хотя и посл 
трехдневныхъ колебаній, уступилъ военному совЪту, 
приговорившему къ избіенію 4.000 пл®нныхъ, которыхъ 
не на кого было разм®нивать. Въ ЯффЂ Бонапарть про- 
шелся по лазарету своихъ зачумленныхъ и самъ пред- 
ложилъ врачу отравить ихъ, но тотъ отвћчалъ, что его 
долгъ--спасать, а не умерщвлять людей. Дрожь про- 
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бЪгаетъ по тБлу, когда читаешь разсказы очевидцевъ 
объ ужасахъ этого отступления. „Никогда еще война не 
казалась мнЪ такой отвратительной“, признавался потомъ 
самъ ея геній. Но самъ онъ былъ на высот бЪдствія. 
Онъ прикасался къ чумнымъ, шелъ п®шкомъ по жгу- 
чимъ пескамъ, спалъ на конЪ, кормилъ хилыхъ своими 
лошадьми. И у него хватало духу и ловкости „говорить, 
писать, дВлать Что угодно для обезпеченія торжествен- 
наго въВзда въ столицу“, какъ приказывалъ онъ комен- 
данту Каира! Не только суевърные феллахи, но и вся 
Европа и мног1е историки приняли сказку о побЪдах’ь 
и удачахъ египетскаго похода. Депеши Наполеона ди- 
ректори изъ Египта были сказками: „государственный 
челов къ долженъ умЪть отлично лгать“, признавался 
онъ потомъ. Въ битвъ у Пирамидъ показано число не- 
пріятеля въ 10 разъ больше, чЁ8мъ было на дВлБ. Акра 
уже взята, но брошена, какъ гнЪздо заразы и т. д. 

Какъ тБни, добрались французы до Абукира, а тамъ 
засВла свЪжая и вдвое болЪе многочисленная армія от- 
важныхъ янычаръ. Но морское злополучіе было загла- 
жено дивной побЂдой на суш, чисто во вкус Напо- 
леона. Какъ разъ въ годовщину абукирской битвы, у 
тБхъ же береговъ, турки вдругъ были сброшены въ море 
мастерскимъ и дерзкимъ обходомъ. Наэтотъ разъ Бона- 
партъ не лгалъ, набрасывая такую депешу: „Абукиръ— 
одна изъ прекраснфйшихъ битвъ, которыя только уда- 
валось мн видфть. Изъ Саи ПЕНН арм1и врага не 
ушелъ ни одинъ челов$къ“. | 

Фортуна только погрозила своему любимцу. Она на- 
слала на него временно враговъ, неуловимыхъ даже для 
тен1я— природу и обстоятельства. Но дћло кончилось 
напоминанівмъ міру о чудесныхъ подвигахъ „капраль- 
чика“ въ Итали. Въ соединеніи съ легендой, уже до- 
носившейся въ Европу съ Востока, оно пролагало „ро- 
ковому челов$ку“ путь къ новой славЪ. Тогда же ис- 
полнилось другое предвЪщан1е Бонапарта: директорія 
терпВла неудачи; Франція нуждалась въ спасителЪ. Въ 
АбукирВ же хвастливые англичане доставили во фран- 
цузскій лагерь тюкъ газетъ. Наполеонъ, мВсяцевъ десять 
не имЪвшій извЪстій изъ Европы, узналъ изъ нихъ объ 
успЪхахъ старой коалиши. „Я рБшился возвратиться во 
Францію —сказалъ онъ за тайну Мармону. Положенте ве- 
щей въ Европ принуждаетъ меня къ этому великому 
шагу. Наши арміи терпять пораженія; и Богъ веть, 
куда уже проникли теперь враги. Италія утрачена; и 
пропала награда за столько усилй, за столько пролитой 
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крови. И что могутъ сдФлать эти бездарности, стоящая 
во глав правительства? Вћдь это одно только невЪже- 
ство, бөзразсудство да взяточничество! Я, одинъ я все 
несъ на своихъ плечахъ и поддерживалъ это правитель- 
ство моими безпрерывными успЪхами; безъ меня оно 
никогда не возвысилось бы и не ‚утвердилось. Съ моимъ 
удаленемъ все должно было пойти прахомъ. Не ждать 
же намъ окончательнаго разрушенія! Во Франши въ одно 
время узнаютъ и о моемъ возвращеніи и объ истребленіи 
турецкой арміи подъ Абукиромъ. Мое присутствіе обод- 
ритъ павшихъ духомъ, внушить войскамъ утраченную 
самоувЂренность возродить у — благонам$ренныхъ 
гражданъ надежду на лучшее будущее“. 

Тотчасъ были снаряжены два фрегата. На нихъ по- 
грузили тяжелыя орудія и драгоцБнности Востока. Ихъ 
заняли двЪ сотни отборныхъ гвардейцевъ и наперсники 
Бонапарта—Мармонъ, Мюратъ, Ланнъ, Бертье, Монжъ 
и Бертолетъ. Английскому адмиралу не приходило въ 
голову, чтобы вождь ушелъ безъ армій: онъ отплылъ 
къ Кипру за припасами. Тотчасъ же, въ ночь на 22-е 
августа 1799 года, фрегаты пустились въ море, несмотря 
на ръзкій противный вътеръ. 

Начальникомъ покидаемой арміи былъ назначенъ 
Клебөръ, котораго Бонапартъ считалъ бЪльмомъ на сво- 
емъ глазу за его гордую прямоту и талантливость, за 
любовь солдатъ къ нему. Несчастному не оставили ни 
гроша. На него свалили еще долги: одно задержанное 
жалованье войскамъ равнялось четыремъ милліонамъ. 
Внезапно узнавъ, въ чемъ дЪло, смутился безстрашный 
замститель героя, отрЪзанный отъ міра среди песчаной 
пустыни, киш$вшей массою враговъ. Отправивъ въ Па- 
рижъ рЪзюй протестъ противъ бЪжавшаго начальника, 
онъ предложилъ англичанамъ почетную сдачу. Но они 
потребовали плБна. Тогда Клеберъ воскликнулъ: „Сол- 
даты! на такую наглость отв$чаютъ только поб$дами. 
Ирниготовьтесь къ бою!“ И онъ началъ бить англичанъ, 
турокъ, мамелюковъ, одинъ противъ десяти. ЗатВиъ по- 
шло образцовое устройство французской колоніи“: оно 
сдБлало имя францу зовъ обаятельнымъ въ Египтё, Но 
нашелся нищій фанатикъ, который закололъ благодВ теля 
страны. „Ну, что жъ, однимъ соперникомъ меньше!“ во- 
скликнулъ Бонапарт. Остатки египетской арміи, таявшей 
отъ зноя, голода и заразы, сдались на услови, чтобы 
англичане отвезли ихъ домой со всЪми военными по- 
честями. 

„Дезертиръ, предатель!“ восклицаютъ „хулители“ 
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Наполеона. Выше мы уяснили смыслъ египетской экспе- 
диціи: ея развязка также требуеть историческаго освЊ- 
щенія. Не должно забывать, что Бонапартъ былъ не 
только полководцемъ, но и важнымъ орудіемъ міровой 
политики, гдВ египетское дВло служило лишь мимолет- 
нымъ эпизодомъ. Онъ былъ правъ, говоря, что съ его 
удаленіемъ „все пошло прахомъ“. Наполеонъ сознавалъ 
свою историческую „миссію°. И еще вопросъ, гдЪ его 
особа была безопаснЂе—на безпомощномъ ли суденышк% 
въ бурномъ мор, ус$янномъ английскими крейсерами, 
или въ ЕгиотЪ, гдВ, полгода спустя, Клеберъ разбилъ 
вщестеро сильнфйшую армію турокъ? Но для историка 
проствйшіе документы важнЗе самыхъ остроумныхъ со- 
ображенй. А они говорятъ намъ слВдующее. 


Директорія отпускала Бонапарта въ Египетъ лишь 
до осени 1798 гола, когда имЗлось въ виду ввВрить ему 
„англійскую“ армію. Его же „экспедищонный корпусъ“ 
предполагалось именно оставить въ стран фараоновъ 
для насажденія тамъ колон1и и культуры. Въ ноябр 
1798 года директорія съ большой тревогой извБщала 
Наполеона, что уже вспыхнула война съ новой коали- 
щей. Предоставляя ему полную свободу д'фВйствій, она 
подавала ему только такой совЪтъ: „Гакъ какъ сію ми- 
нуту трудно возвратиться во Францію, то, намъ кажется, 
вамъ прөдстоятъ три пути: или оставаться въ Египт%, 
принимая м$ры противъ всякаго нападенія турокъ, хотя 
вы, конечно, должны имфть въ виду, что тамъ бываютъ 
гибельныя для иноземцевъ времена года; или пробираться 
къ Инди; или же двинуться въ Константинополь на- 
встрЗчу угрожающему врагу“. Бонапартъ случайно по- 
лучилъ эту депешу въ март 1799 года, подъ Акрой: 
отсюда его безумные приступы на эту твердыню, а так- 
же неоднократныя публичныя заявленія о намЂВреніи по- 
скорЂе возвратиться на помощь правительству. Посл 
присланныхъ англичанами газеть было тЪмъ болЪе 
естественно и казалось тБмъ законнЪе самое посп®шное 
возвращеніе домой перваго полководца директории. И онъ 
недаромъ ссылался на то, что абукирская побЪда на- 
долго обезпечиваетъ безопасность покидаемой арми. 


Но не легко было на душ вождя, бросавшаго на 
произволъ судьбы доблестныхъ, преданныхъ, измучен- 
ныхъ ветерановъ, которыхъ онъ самъ завелъ въ ловушку, 
какъ покорныхъ исполнителей своего честолюбиваго 
плана. Онъ не посм$лъ проститься съ своимъ преемни- 
комъ, ведомымъ на заклан1е: назначивъ свидан1е Кле- 
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беру, окъ бЪжалъ нВсколькими часами раньше, оставивъ 
ему запечатанный конверт. 

И что сулили Бонапарту ближайпие дни? Скорзе 
всего, англійскій плЪнъ, если не разстрЗлъ, или же ги- 
бель на поляхъ утраченной „Красавицы Итал!и“. ВЪрно 
было одно. Собственная, законная прелестница не встр$- 
титъ объятіями измученнаго героя. Жозефины уже не 
существовало для Наполеона. НЪжная супруга и не ду- 
мала исполнять своего обЪщанія пріВхать къ мужу въ 
Египетъ новою Клеопатрой. Она, на послВднія силенки, 
начала такъ развлекаться въ НарижЪ, что ея Евгеній, 
сопровождавшій вотчима, предостерегалъ ее: онъ извЪ- 
щалъ ее, что Жюно и другіе товарищи итальянской кам- 
паніи раскрыли мужу глаза на все, особенно на Шарля, 
который и тогда состоялъ при особ неунывающей кре- 
олки. И разорвалось любящее сердце. Жозефъ получилъ 
такія строки отъ брата, писанныя въ 1іюлВ 1798 года, 
послв битвы у Пирамидъ: „У меня большое домашнее 
горе: покров разофванз окончательно. Ты одинъ остаешься 
у меня на землЪ. Дорога мнв твоя дружба: недостаетъ 
только потерять и ее, быть обманутымъ тобой, чтобы 
стать совершеннымъ мизантропомъ. Тяжкое, дЖло—поло- 
жить всЪ чувства своего сердца на одну ‘особу...: ты 
понимаешь меня. Устрой такъ, чтобы, при возвращеніи, 
у меня была дача подъ Парижемъ или въ .Бургундіи, 
куда я забился бы на зиму. Мн опротивћла челов%- 
ческая природа! Мн$ нужны уединене и замкнутость. 
Велич1е наводитъ на меня скуку; мои ощущеня приту- 
пли; слава опротив®ла. Я вышелъ весь въ 29 л%тъ; 
остается стать прямо-таки эгоистомъ. Думаю оставить за 
собой мой домъ: никогда не отдамъ его никому“. 

Наполеонъ сталъ презирать женщивъ, какъ простое 
орудіе сладострастія, въ которое онъ погрузился съ тБхъ 
поръ. Еще онъ считалъ ихъ годными на политическія 
интриги. Эта роль и выпала теперь на долю Жозефины. 
Когда возвратился мужъ, котораго съ трепетомъ ожида- 
ла вся нація, жены не оказалось дома. Она разъ$халась 
съ нимъ, бросившись къ нему навстрВчу. Ее опередили 
Жозефъ и Люсьенъ, которые чуяли, что посл такого 
пыла страсти, какъ у Наполеона, всегда остается искорка 
подъ пепломъ. Жозефина не оправдывалась. Она обна- 
руживала пламеннВйшую любовь, оглашала покои ры- 
даніями и мольбами: есть красивая картина, изображаю- 
щая Жозефину, валяющуюся, въ изящной позЪ, у две- 
рей кабинета Наполеона. Но двери не отворялись нЂВ- 
сколько часовъ. Наконецъ, просьбы Гортенгін п Евгемя 
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смягчили душу оскорбленнаго супруга: онъ расплакался. 
Жозефина превратилась въ вБрную и заботливую жену, 
особенно со времени консульства, когда высокій постъ 
налагалъ на нее извБстныя узы въ глазахъ самого „свЪ- 
та“, а увядшія прелести уже не отуманивали даже 
Шарлей. Она зөлөнЂла отъ злобы даже при мимолетныхъ 
страстишкахъ своего Зевса. То была ревность къ власти: 
Л‹озефина боялась развода, такъ какъ сбылось пророче- 
ство Лөтиціи объ ея бөзплодіи. Эта запоздалая предан -· 
ность когда-то дорогого существа, а также вВра, что 
его счастье связано съ первою страстью, долго удержи- 
вали Бонапарта отъ развода. Счастье Жозефины, что ро- 
ковое письмо къ Жозефу не попало въ руки къ этому 
старвйшинВ мстительнаго клана: оно было перехвачено 
англичанами и пропечатано въ газетахъ. Страсть Напо- 
леона угомонилась: онъ завелъ первую постоянную лю- 
бовницу, по образцу оффиціальныхъ „метрессъ“ стараго 
порядка. 


ХУИ. Мятежникъ— „спаситель“. 1799. 


Захваты директори.—Орудйе промысла противъ „необузданнаго своево- 
лія мысли“. — Вторая коалишя и Суворовъ. — Воввращеш!е „спасителя“. — 
Банкротс тво директори.—Ея государственные удары.—(Лейсъ и „рефор- 
мисты“.—Кланъ и „Козефина.—„ВсБ на удочкБ“.—Великая опаснорть. 


Бонапартъ не считалъ себя дезертиромъ: онъ летБлъ 
спасать отечество „отъ непоправимой бЪды“. 

Въ его отсутств!е отъ Франци и вправду отверну- 
лось счастье. Упорной Англіи удалось-таки образовать 
новую коалицію. 

ДФло было почти невозможное. Избитая Австрія нө 
см$ла пошевелиться. Она переносила даже такой позоръ, 
какъ раштатскій конгрессъ, который былъ „чисто торго- 
вою биржей“, по словамъ австрийскаго посла: такъ тамъ 
` унижались фюрсты передъ представителями директория, 
выпрашивая у нихъ зөмлицъ изъ НЪмөцкой импери, 
подъ видомъ „индемнизащи“ или вознагражденія за л%- 
вый берегъ Рейна. Австрія только выказала свою злобу 
гнүснымл преступленіемъ: она дала французскимъ по- 
сламъ охранную грамоту, если они уВдутъ; а какъ 
только они покинули Рашгатъ, венгерскіе гусары изру- 
били ихъ, на глазахъ ихъ сөмөйствъ, и ограбили, ища 
бумагъ. Пруссія продолжала сочувствовать Франція. Вя 
новый король, Фридрихъ-Вильгельмъ ПІ, решился дер- 
жаться нейтралитета во что бы ни стало. Уже не было 
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на свЪт Екатерины 11, которая передъ смертью высту- 
пила, наконецъ, для „обузданія революши“, послала 
эскадру на соединеніө съ англійскимъ флотомъ и ве- 
лла Суворову готовиться въ ноходъ, чтобы стать дикта- 
торомъ Франщи. Ея сынъ, Павелт, І, осудилъ „виды 
пробрфтенія“ своей матери и вступилъ въ переговоры 
съ Парижемъ: пылке республиканцы даже перевели 
„Права ЧеловЂка“ для этого новаго друга Просвз щения. 
И опальный Суворовъ, изнывавшій въ своей деревнЪ 
безъ дЗла, собирался идти въ монахи. 

Но Питта вывезли счастливыя обстоятельства. Прежде 
всего, ему помогла сама директорія. Вообразивъ себя все- 
могущей посл побфдъ Бонапарта, она начала поступать, 
какъ римскій сенатъ, въ костюмъ котораго облеклись ея 
правители. Тогда-то съ особенной яркостью обнаружи- 
лась револющонная политика завоевательной пропаганды. 
Директорія старалась всюду подымать демократическая 
волненія и извлекать изъ нихъ собственную пользу. Къ 
1798 году относится возникновен1е республикъ-сестеръ 
Римской, Гельветской и „новой“ Батавской, которая 
была замаскированнымъ присоединеніемъ Голландіи къ 
Франціи; Вильгельмъ голландскій влачилъ жалкое суще- 
ствованіе у своихъ родственниковъ въ БерлинЪ. Въ 
1799 г. та же участь постигла Неаполь, причемъ постра- 
дала надменная дщерь Габсбурговъ, `Каролина, сестра 
казненной Марли-Антуанеты. 

ОдолЗваемая словно личной ненавистью къ ПросвЪ- 
щенію, Каролина съ самаго 1789 г. покрывала абсолю- 
тизмъ новымъ позоромъ, ударившись въ бездну реакци 
и безумной политики. Она старалась создать очагъ 
„контр-револющи“ изъ своего кружка, во главЪ кото- 
раго стояли ея фавориты — ирландець Актонъ, карди- 
налъ Руффо, начальникъ политической инквизиціи, и 
фаворитка, красивая леди Гамильтонъ, которая была 
сначала натурщицей, потомъ жөной англійскаго послан- 
ника и любовницей Нельсона. Каролина возликовала, 
„какъ пьяная“, узнавъ объ абукирской побЪдЪ „своего 
спасителя“, Нельсона. Она, вмФстЪ съ нимъ, признала 
необходимымъ двинуть въ Римъ свои войска, поручивъ 
ихъ „первому военному генію“, австрійскому генералу 
Маку, самому тупоумному и трусливому изъ царедвор- 
цевъ. Безъ всякихъ поводовъ армія незполитанскаго 
короля, Фердинанда І\, внезапно выступила противъ 
французовъ, которыхъ было вдвое меньше; но она по: 
зорно разсЗялась при первыхъ выстрЂВлахъ, а Макъ сбЪ- 
жалъ въ лагерь нөпріятеля, спасаясь отъ собственнаго 
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воинства. Французы вступили въ Неаполь, а Каролина, 
съ мужемъ и своимъ кружкомъ, спаслись на корабль 
Нельсона, который отвезъ ихъ въ Палермо. Неаполи- 
танское королевство превратилось въ Пареенопейскую 
республику (1799), къ радости интеллигенціи и буржу- 
азіи: только знать да монахи вступили въ заговоръ про- 
тивъ нея; но онъ былъ открыть, благодаря простой дћ- 
вушк®%, Санфеличе. 

Тогда же, благодаря пронырливости Люсьена Бона- 
парта, начались волненя въ Пьемонт, среди народа, 
узнавшаго о сношеніяхъ своего короля съ Каролиной. 
На помощь возставшимъ пришли французы — и страна 
была обращена въ департаменты Франціи, а ея король 
Карлъ - Әммануилъ П бЪжалъ на о. Сардинію, подъ 
охрану англійскаго флота. ЗатВмъ, великій герцогъ 
Тосканы, Фердинандъ ПТ, принужденъ былъ бЪжать 
въ ВЂну, къ своему брату, Францу П. Наконецъ, ди- 
рөкторія напомнила захваты Людовика ХІҮ. Среди мира, 
безъ всякихъ поводовъ, она присоединила, какъ „клинья“, 
къ французской зөмлВ Мюльгаузенъ и Монбельяръ, при- 
надлежавипе Швейцари и Вюртембергу, а зат мъ— даже 
Женеву, которая столько вЪковъ была независимой рес- 
публикой. 

Земельная алчность директори, въ связи съ револю- 
ціонной пропагандой, возбуждала чувство самосохраненія 
у всЪхъ монарховъ. Жалкая участь Каролины задфла за 
живое Франца П, который доводился ей племянником 
и былъ женатъ на ея дочери. Императоръ оправился отъ 
страха, съ удаленемъ Бонапарта и съ появленемъ не- 
жданнаго союзника, который толкалъ его впередъ. 

Екатерина П скончалась. Съ нею исчезало на время 
и дипломатическое предан1е Росаи, выразившееся въ 

„вооруженномъ нейтралитетВ“ 1780 года. А эта „лига 
нейтральныхъ“ имЗла міровое значеніе: направленная 
противъ морского владычества Англли, она подготовляла 
сближеніе между Россіей и Франшей и новую постановку 
восточнаго вопроса; она содВйствовала появленію Соеди- 
ненныхъ Штатовъ Америки. Патріотка, всегда имЪвшая 
въ виду выгоды Росси, Екатерина старалась вовлекать 
другихъ въ борьбу съ револющей, а сама устранялась. 
Она хотВла имЪть свободныя руки въ Польш%, Турши 
и Швеціи, а монархамъ говорила, что оказываетъ имъ 
гораздо большую услугу, „содержа всЂ свои силы въ 
полномъ ополченіи, дабы воздерживать зло распростра- 
нения заразы неистовствъ и развратовъ французскихъ“. 
Лишь подконецъ Екатерина, испугавшись этого зла, 
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склонилась на сторону коалищи. Оттого-то Павелъ Т, 
изъ духа противорВчія, а не въ сознаніи выгодъ Рос- 
си, началъ съ возстановленя прежней политики своей 
матери. Но вскорЪ, устрашенный миромъ въ Кампо- 
Форміо, онъ горячо ухватился за систему конца цар- 
ствованія Екатерины. Павелъ даже счелъ себя орудлемъ 
Провид$н1я для спасенія „праваго дла“, т. е. стараго 
порядка. Онъ возненавид лъ Бонапарта не только, какъ 
„исчадле революціи“, но и какъ оскорбителя папы и 
1оаннистовъ. Онъ сталъ даже гроссмейстеромъ Мальтій- 
скаго ордена, уставъ котораго представлялъ хорошее 
средство противъ „необузданнаго своевомя мысли“. Рос- 
сія одна признала „Людовика ХҮ“ и содержала его 
въ МитавЪ. Царь даже выдалъ свою дочь, Александру 
Павловну, замужъ за непріятнаго ему эрцгерцога Іосифа. 
Все это для того, чтобы выступить въ походъ противъ 
„издыхающаго богомерзкаго правленія“ во Франщи '). 

Россія, наравнВв съ Англіей, стала душой второй 
коалиции (1799), вовлекши въ нее Австрію и даже Тур- 
цію, встревоженную появленіемъ Бонапарта въ Египт. 
Ея черноморскій флотъ, вмВстВ съ турецкимъ, поплылъ 
къ Іоническимъ островамъ; балтійскій флотъ перевезъ 
отрядъ войскъ въ Голландію на помощь англичанамъ; 
другой отрядъ, съ Корсаковымъ во глав, двинулся 
поддержать австрійцевъ въ Швейцарію. Но главная 
армія пошла, съ австрійцами, въ Италію, подъ началь- 
ствомъ 70-лФтняго героя, которому Павелъ написалъ: 
„Суворовъ не нуждается въ лаврахъ, но отечество нуж- 
дается въ Суворов“. Такъ какъ австрийцы только м%- 
шали нелЪпыми распоряженями своего завистливаго 
военнаго совЗта въ ВЪнЪ, то этотъ блестяпий походъ 
былъ исключительно славой русскихъ; и Суворовъ вполн® 
заслужилъ зван1е „князя Италійскаго“. 

Вторая коалишя была боле слажена и грозна, чъмъ 
первая. Союзъ монархій выставилъ 350.000 штыковъ, 
чтобы охватить смЗлую республику со всЪхъ сторонъ 
и равомъ вторгнуться въ нее черезъ Бельгію, Эльзасъ, 
Швейцарію и Италію. И ея главныя силы вели такіе 
герои, какъ Суворовъ, эрцгерцогь Карлъ и Нельсонъ. 
Республика также выставила свЪтила битвъ—Массену, 
Макдональда, Моро, Журдана, Бернадота, Брюна, Жу- 
бера. Она ввела тогда всеобщую воинскую повинность 
и „вспомогательные лег1оны“ изъ покоренныхъ—батав- 
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ске, гельветскіе, · итальянске, мальтШске, египетские 
(мамелюки), а также польскіе. При всемъ томъ, набра- 
лось всего 170.000; да и тв пришлось разбить на 5 армій. 
Оттого французы сразу проиграли кампанію. Эрцгерцогъ 
Карлъ въ н$сколько нед$ль освободилъ отъ нихъ юж- 
ную Германію и восточную Швейцарію: его задержалъ 

Цюриха одинъ Массена, на долю котораго выпала и 
главная тяжесть борьбы, и высшая слава. Въ Италия 
роль Массены сыгралъ Моро, спаспий армію, разстроен- 
ную до него австрийцами. Но не успиълъ онъ оправиться, 
какъ нагрянулъ Суворовъ съ 18.000 русскихъ. 

То былъ единственный полководецъ, который могъ 
помБряться геніемъ съ Бонапартомъ. Одно его имя 
стоило армій: его называли Непоб$димымъ. И Францъ 1] 
поставилъ его командоване условіемъ своего вступленія 
въ коалишю. Этотъ старикъ напоминалъ Наполеона 
юношескимъ пыломъ, быстротой, личной отвагой, орли- 
нымъ взглядомъ, даже ненавистью къ военной рутин$. 
У него была и та же революціонная тактика оглушенія 
врага обходами и внезапнымъ скопленемъ силъ: только 
онъ былъ п$хотинецъ, полагался больше на штыкъ, 
чЪмъ на огнестрћльное оруж16е; зато, самъ мужикъ и 
казакъ душой, онъ былъ ближе къ сердцу солдата. И 
его воины были такъ же одушевлены, какъ французы, 
хотя иными идеями: „Мы пришли бить нечестивыхъ 
безбожниковъ!“ сказалъ онъ имъ теперь. И старый ча- 
родЪй совершилъ чудеса военнаго искусства, которыя 
заставили міръ забыть на минуту подвиги его юнаго 
соперника. Въ полгода почти вся Италія была освобож- 
дена отъ французскаго владычества. 

ПобЪдилъ гей реакшиб—и въ Италии все перевер- 

нулось вверхъ дномъ. Рухнули республики Цизальпин- 
ская, Римская и Партенопейская. Всюду подымались 
волненія въ пользу старины. Суворовъ шелъ возстано- 
влять сардинскаго короля и уничтожить Лигурійскую · 
республику. Русско-турецкій флотъ захватилъ 1ониче- 
ске острова. Англичане взяли Мальту. Нельсонъ совер- 
шилъ преступленіе проживъ челов чества, почти безпри- 
мфрное даже въ истори англійскаго звВрства и в%Вро- 
ломства. Когда Макдональдь покинулъ Неаполь, оста- 
вивъ ничтожныи гарнизонъ, грубый, отчаянный фана- 
тикъ, кардиналъ Руффо, поднялъ лаццароновъ икрестьянъ 
противъ „безбожниковъ и цареубійцъ“. Съ помощью 
шайки разбойника Фра-Дьяволо, онъ исжребилть массу 
друзей республики. Погибла и Санфеличе, которую 
Фердинандъ не хотБлъ пощадить „ни за что на свЪтВ“: 
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она стала героиней романовъ и трагедій. Стойків гар- 
низонъ сдался на почетныхъ условіяхъ. Онъ отправился 
во Францію съ друзьями республики. Нельсонъ схва- 
тилъ ихъ въ морЪ и частью казнилъ, частью сослалъ 
или заточилъ въ тюрьму. Вотъ когда Бонапарту слВдо- 
вало спасать республику! 

Но вел$дъ затВмъ картина стала измВняться. Зло- 
дВянія реакціонеровъ раскрывали міру глаза на „бВлый 
терроръ“, въ случа ихъ побъды. А пока они способ- 
ствовали гибели коалиціи, разоблачивъ личность и ко- 
варство британца. Англія превращала Неаполь въ своего 
вассала и не думала передавать Мальту ея петербург- 
скому „гроссмейстеру 1оаннитовъ“. Тогда же она стара- 
лась выт$енить изъ Средиземнаго моря флотъ русскаго 
царя и погубила его армію въ Голландіи. Съ помощью 
русскихъ, она безъ выстрЗла овладЪла флотомъ Батав- 
ской республики; а затВмъ ея бездарный, надменный 
герцогъ Іоркскій споилъ ихъ генераловь и перевелъ 
6.000 солдатъь и казаковъ, съ 289 офицерами, на 
островъ Джерси. Тамъ несчастные голодали 9 м%ся- 
цевъ: они пили масло изъ фонарей и ходили по ого- 
родамъ, прося „лучку“. 
`’ Это довершило судьбу союзниковъ. ооо 
романтикъ „реставрацій“ стараго порядка и „вторженія“ 
во Францію, Павелъ І возненавидълъ коалицію, кото- 
рая уже вызвала его справедливый гнъвъ съ другого 
конца, Габсбургъ также хотБлъ воспользоваться русской 
кровью, чтобы возвратить утраченное въ Итами съ 
лихвой—съ присоединеніемъ къ Австріи Пьемонта, То- 
скань и Церковной области. Для этого нужно было 
выпроводить оттуда своихъ спасителей: и изъ ВФны 
явился приказъ Суворову идти въ Швейцарію, чтобы 
уничтожить Мальту. Знаменитый переходъ русскихъ 
черезъ С.-Готардъ и ихъ безпримВрное отступленіе въ 
Баварію спасли честь коалиши. Но было уже поздно. 
Вся кампанія была проиграна: Россія выступила изъ 
коалиціи. 

Такъ Франція избавилась отъ „непоправимой бЪды“, 
частью собственными силами, частью негодностью союз- 
никовъ, и безъ Бонапарта. Но „роковой человЪ$къ“, 
именно тогда возвратившійся изъ Египта, нашелъ, что 
„група созрЪла“, и что ему пора выступить въ роли 
„спасителя“ отечества. 

Онъ былъ "Нравъ, если имВлъ въ виду внутреннее 
состояніе республики. Директорія окончательно испош- 
лилась и запуталась. Она металась въ предсмертныхъ 
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судорогахъ. Если прежде она еще занималась н3Зкото- 
рыми реформами (гл. ХІҮ), то теперь у нея насталъ 
перзодъ государственныхъ переворотовъ, связанныхъ 
съ кознями партій. Это банкротство директоріи выра- 
жалось въ отчаянныхъ мЂрахъ, напоминавшихъ терроръ. 
Запрещались газеты. Производились домашн!е обыски, 
съ помощью расцвВтшаго шшонства. Тюрьмы наполня- 
лись „анархистами“, а больше всего—роялистами; вво- 
дились небывалые налоги, дазке лоттереи и принудитель- 
ные займы. Наконецъ, была введена „конскрипція“— 
врод$ нынфшней всеобщей воинской повянности, по 
жреблю, вместо добровольцевъ: ей подвергались вс 
французы 20—26-ги лВтъ, бөзъ замЪстительства, а во 
время войны — безсрочно. И вотъ, болЪе 100.000 состо- 
ятельныхъ людей эмигрировало; имущество остальныхъ 
сильно сократилось отъ принудительныхъ займовъ; го- 
сударственный долгъ былъ доведенъ до '/,. Отсюда 
всеобщее недовольство. Снова выступали крайнія парти. 
Возрождался якобинскій клубъ, съ Ожеро во главЪ. 
По всей Франши вспыхивали мятежи роялистовъ; къ 
нимъ склонялись Моро и Массена, и самъ Баррасъ удо- 
стоился отъ Бурбоновъ титула „агента короля Франщи“. 
Нація задыхалась въ партійныхъ козняхъ; а тутъ рас- 
пространялась голодовка. Конскрипція вызывала дезер- 
тирство, а оно питало разбойничество: росли шайки 
„поджигателей“, которые брали выкупы съ своихъ 
жертвъ, поджаривая имъ пятки. Изъ арми же доно- 
сился паническій страхъ передъ „варварами“, которые 
идуть во Францію, со своимъ непобЪдимымъ Суворо- 
вымъ во главз. Нація искала „спасителя“, который 
избавилъ бы ее и отъ „краснаго призрака“, и отъ „бЂ- 
лаго террора“, и отъ „нравственной гнили“, какъ всЪ 
называли директорію. 

Онъ скрывался около полутора года въ таинственной 
дали Востока. Кто считалъ его павшимъ подъ ятаганами 
нехристей, кто толковалъ, что онъ „въ ссылкЪ“, „и бу- 
детъ ему хуже, чвмъ Гошу“. Какъ вдругъ, среди уны- 
лаго общества, которое знало объ однихъ пораженіяхъ 
въ Европ, разнесся слухъ о сказочной побВдВ подъ 
Абукиромъ. Почти въ ту же минуту пришла вВсть о 
чудесномъ спасении отъ англійской погони этого „роко- 
вого челов$ка“, безъ котораго все въ Европ перево- 
рачивается вверхъ дномъ. 

48 дней носился новый Одиссей по морю, при про- 
тивныхъ вфтрахъ, обходомъ, у пустынныхъ береговъ 
Африки, плывя больше по ночамъ, безъ фонарей, чтобы 
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ускользнуть отъ англичанъ и избавиться отъ с%веро- 
западнаго вътра, который днемъ иногда относитъ па- 
русные фрегаты миль на 10 назадъ. Наперсники Бона: 
парта были, какъ приговоренные къ смерти: одинъ онъ 
сохранялъ бодрость и спокойствіе на кораблВ, который 
несъ „Цезаря и его судьбу“. Задержанный против- 
нымъ вВтромъ,. онъ даже весело охотился на своей 
КорсикЪ, которую видЪлъ въ послБдній разъ. Здфсь же 
Наполеонъ узналь про положеніе директоріи—и изм%- 
нилъ свой планъ. Сначала онъ думалъ явиться, какъ 
снЪгъ на голову, передъ поб$доноснымъ врагомъ въ 
Итали и разнести его: теперь нужно было сп®шить 
въ Парижъ. Уже въ виду Франши наткнулись-таки 
на бдительную британскую эскадру. Бонапартъ соби- 
рался броситься въ шлюпку и плыть дальше одному. 
Но счастливца спасло такое расположеніе парусовъ, что 
непріятель ошибся въ направленіи его судна. Бона- 
партъ высадился во ФрежюсВ, близъ Тулона, 9-го октя- 
бря 1799 года. 

„Почти по всей Франши раздался крикъ радости 
спасенныхъ“, говоритъ Беранже. По всему пути народъ, 
не боясь азатской чумы, стекалея взглянуть на изба- 
вителя, прикоснуться къ его одежд: его экипажъ съ 
трудомъ пробирался сквозь толпы. А по ночамъ всюду 
пылали иллюминаціи: желанный герой вноситъ свЪтъ во 
тьму. На одной стоянкЂ, членъ якобинскаго клуба вос- 
кликнулъ: „Побейте и изгоните непріятеля, генералъ,— 
и, если хотите, мы сдВлаемъ васъ королемъ!“ Отсюда 
же Наполеонъ послалъ письмо директорамъ. Ссылаясь 
на ихъ ноябрьскую депешу (гл. ХҮІ), онъ говорилъ, 
что только турки помВшали ему тогда же возвратиться 
для войны съ коалишей. Но онъ никогда не побоялся 
бы сдЂлать это, хотя бы пришлось плыть „на шлюпкз, 
въ одной шинели“. Конечно, письмо прославляло еги- 
петске подвиги Бонапарта. И оно было послано съ 
такимъ разсчетомъ, чтобы курьеръ доставилъ его лишь 
за нВсколько часовъ до прибытія самого героя. Въ 
столицЪ искренн!Й восторгъ охватилъ улицы, кофейни, 
театры. Газеты наполнялись длинными разсказами о 
каждомъ слов и движен!и генерала. Тогда не только 
благогов8ли передъ нимъ: его любили, ему довЗряли, 
на него надЗялись. Словомъ, „возвращен1е героя“ стало 
какъ бы лозунгомъ всей наши. 

Это объясняется настроеніями въ обществЪ и въ ди- 
ректоріи въ ту, самую мудреную минуту жизни На- 
полеона, съ которой нелегко справиться и историку. 
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Огромное большинство наши жаждало любимца счастья, 
генія побфдъ, чтобы избавиться отъ срама поражений. 
Оно пуще всего боялось возвращенія краснаго террора: 
отсюда всеобщая ненависть къ директорли, которая впа- 
дала въ якобинство посл 18-го фрюктидора. ВеВ мечтали 
о соблюденіи порядка и законности; но никто не вид®лъ 
опред$ленной формы желаннаго новаго правительства. 
Въ умахъ слагался идеалъ ограниченной монарх!и; но 
не знали, откуда взять ее и какъ обставить, ибо тре- 
бовались и свобода, и сильная власть. Отсюда колебанія 
даже у главныхъ политиковъ минуты. Баррасъ, Талей- 
ранъ, Фушэ думали то о Бурбонахъ, то объ Орлеанахъ. 
Слейсъ одно время мечталъ даже о королЪ изъ Браун- 
швейговъ. 

Во всякомъ случаЪ, прежде всего, нужно было раз- 
дЪлаться съ кошмаромъ якобинства, которое занимало 
даже 250 мВстъ въ законодательныхь сов$тахъ, особенно 
у Пятисотъ. Директорія прибЪгла для этого къ малень- 
кимъ государственнымъ ударамъ или беззаконіямъ. Уже 
22-го флореаля (мая) 1798 г. она выгнала 60 радика- 
ловъ изъ парламента. 80-го преріаля (1юня) 1799 г., путемъ 
интригъ въ соввтВ Пятисотъ, обновилось правительство. 
Директор1ю составили: Баррасъ, Сіейсъ, Рожә-Дюко, 
Гойе и Муленъ. ПослЪъдніе двое были убЪжденные яко- 
бинцы, но безвольныя посредственности; первые трое 
изображали собой умВренность, стремившуюся къ из- 
мБненію конститущи 1795 года для усиленія исполни- 
тельной власти. Сила минуты сосредоточилась въ этой 
троиц®, къ которой склонялись и Жозефъ съ Люсьеномъ, 
и кружокъ г-жи Сталь съ Талейраномъ. Рожә.Дюко 
былъ ничтожество, выдвинутое Слейсомъ; Баррасъ за- 
путался въ интригахъ и, преслъдуемый всеобщимъ пре- 
зр$н1емъ, удалился „отдыхать“ въ деревню. Передъ 
возвращенемъ Бонапарта первая скрипка выпала на 
долю (лейса. 

Передъ револющей этотъ аббатъ прославился горячей 
и толковой брошюрой въ пользу третьяго чина, затЪмъ 
онъ сложилъ съ себя санъ, „навязанный су евріемъ“, и 
ораторствовалъ у якобинцевъ. Но во время террора онъ 
исчезъ. Когда его спрашивали потомъ, что онъ дЪлалъ, 
философъ отвЪчалъ: „я жилъ“. ЦослЪ 9-го термидора 
бывиий аббатъ вдругъ опять заговорилъ: онъ уже тре- 
бовалъ положить конецъ „безобразной работЪ престуцнаго 
отродья анархистовъ, лохмотниковъ, сволочи“. Сила 
Сейса состояла въ ум$ньйи пускать пыль въ глаза таин- 
ственнымъ глубокомысліемъ: онъ считался вездЪ ораку- 
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ломъ конституціонныхъ дБлъ, въ карманБ котораго 
всегда лежалъ запасъ благодЪтельныхъ уложеній для 
всего міра. Но это былъ тщеславный, алчный и слабо- 
характерный интриганъ, готовый прислониться.ко всякой 
сил, умВвшей вознаграждать его усердіе. Теперь онъ 
именно искалъ диктатора, способнаго и оцБнить его, и 
расправиться со „сволочью“. Онъ съ особенно глубоко- 
мысленнымъ видомъ носился съ какимъ-то таинствен- 
нымъ планомъ, высидЪвъ весьма сложную конституцію, 
съ „тремя консулами“ во главЪ. И этому мудрецу, жаждав- 
шему возстановлен1я порядка, повиновалось большинство 
обЂихъ палатъ—и совЪта Старзйшинъ, и совъта Пяти- 
сотъ. Этоть могущественный кружокъ называль себя 
„реформистами“. 

напартъ, понимавпий пустоту этого скучнаго, но 
цВпкаго „идеолога“, хотБлъ-было расправиться съ нимъ 


по-военному — занять его мВсто. Но ему указали на 


статью конституціи 1795 года, требовавшей сорока лЗть 
отъ директора. Тогда онъ рБшилъ обойти „старую лису“, 
которая думала, въ свою очередь, играть „наивнымъ 
героемъ“, хотя и видБла опасность. (лейсъ сначала 
искалъ для своей конститущи меча „не столь длиннаго“: 
онъ обращалея къ Моро. Но этотъ флегма-медлитель 
стушевался, а потомъ сдался счастливому сопернику. 
Тогда Слейсъ сказалъ двумъ своимъ пріятелямъ: „пойду 
заодно съ генераломъ Бонапартомъ: это самый граждан- 
скій изъ всЪхъ солдатъ. Но я знаю, что ждетъ меня: 
послЪ побфды, генералъ сдБлаетъ вотъ такъ съ своими 
двумя товарищами“. Тутъ онъ прошелъ между своими 
собесЂдниками, отстраняя ихъ руками назадъ, и остался 
одинъ посреди комнаты. Услыхавъ объ этомъ, Бонапартъ 
воскликнулъ: „да здравствуютъ умные люди! Это—хо- 
рошій знакъ!“ Слейсъ простеръ свою услужливость до 
того, что предлагалъ арестовать 40 стойкихъ республи- 
канцевъ изъ Пятисотъ. „Я не боюсь такого слабаго 
врага, возразилъ генералъ: за нами нація; къ тому же я 
присягалъ защищать ея представителей“. 

Бонапартъ былъ правъ. Противъ ничтожной оп- 
позиціи въ парламент$ онъ опирался почти на вс силы 
страны. Мы видФли настроен1е массъ во Франши. Не- 
чего и говорить про армію, гдЪ поневолВ покорились 
даже роялисть Моро, якобинцы Ожеро и Журданъ и 
самъ военный министръ, завистливый Бернадотъ, пред- 
лагавшій сначала арестовать соперника. Къ Наполеону 
склонялась журналистика и даже кружокъ г-жи Сталь, 
съ Талейраномъ и министромъ полищи, Фуше. За него 
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стали „реформисты“: самый опасный, по сил якобин- 
ства, противникъ, совЪтъ Пятисотъ избралъ Люсьена 
своимъ президентомъ. Знать и высшая буржуазія, эми- 
гранты и банкиры обрабатывались братцами. 

Корсиканскій кланъ былъ въ полномъ сборЂ и дЪй- 
ствовалъ на славу, подъ предводительствомъ Жозефа и 
Люсьена, которые уже пріобрВли внБшній лоскъ, начи- 
танность, солидность. Ихъ дома, оживляемые женами- 
красавицами и салонницами, стали средоточемъ сливокъ 
столичнаго общества. Эти отели, а лВтомъ — замки-дачи, 
съ толпой слугъ, курьеровъ, сторожей, экипажей, состав- 
ляли какъ бы в$нецъ сіянія вокругъ двора Бонапарта, 
который былъ боле блестящъ и почетенъ, чЪмъ въ 
Монтебелло (гл. ХПІ). Въ отсутствіе своего ПровидВнія, 
ихъ господа кормили знаменитостей литературы и ис- 
кусствъ и повелительно писали министрамъ. Они высоко 
носили головы, приписывая свою роль собственнымъ 
заслугамъ, а Жозефину держали въ черномъ тБлЂ: она, 
съ своими алмазами, перлами живописи и антики, при- 
бЪгала къ займамъ для своихъ оргій. Братцы воевали 
съ нөвВсткой и изъ-за политики. Она держалась дирек- 
тори, съ которой былъ связанъ ея мужъ; а они вели 
свою линію. Жозефъ породнился съ Бернадотомъ. Лю- 
сьенъ, заодно съ послБднимъ и Сейсомъ, чернилъ На- 
полеона, подготовляя государственный ударъ для себя 
самого. Когда пріВхалъ Бонапартъ, вс эти враги-интри- 
ганы соединились для помощи ему, покидая собственные 
замыслы. Жозефъ орудовалъ особенно у стар$Йшинъ, 
Люсьенъ — у Пятисотъ. Жозефъ заставилъ даже своего 
шурина, Бернадота, хоть стушеваться на время. Онъ 
былъ также завсегдатаемъ салона г-жи Сталь. Мужъ 
Полины, старый офицеръ, повліялъ на Моро, а также 
на Ланна, Мюрата, Дюрока, Бертье и др. Наконецъ, 
юный Люи, наивно мечтавпий лишь о слБдующемъ чин%, 
выражалъ, какъ всегда, свою преданность Наполеону, 
подстегивая старшихъ братьевъ своими горячими, ис- 
кренними рВчами. Жозефина же не только дЪйствовала 
на высшее общество и на Барраса, но склонила къ Бо- 
напарту самого Гойе, очаровавъ его жену своими ча- 
стыми визитами. 

Но въ этой Манту политическихъ интригъ главная 
роль принадлежала, конечно, самому полководцу. А она 
была очень трудна. Бонапарть долженъ былъ поддер- 
живать сложившееся издали представление о себВ; а онъ 
сталъ уже другой. Онъ самъ докладываетъ намъ: „Съ 
тВхъ поръ, какъ я увид$лъ Востокъ, мнЪ опротивълъ 
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Руссо: дикарь, это — собака!“ Одному поэту онъ ска- 
залъ: „Тамъ вы увид%ли бы страну, гдВ государь не 
ставить ни во что жизнь своихъ подданныхъ, да и под- 
данный тоже: вы излечились бы отъ вашей филантро- 
пи“. Жозефина прибавляетъ: „Походъ въ Египетъ очень 
измБнилъ его нравъ: онъ развилъ его обыденный дес- 
потизмъ“ 

Бонапартъ мастерски разыгралъ свою роль. Въ сво- 
өмъ штатскомъ сюртучкВ съ турецкою саблей, съ сво- 
ими уже стриженными волосами, съ своей доступностью 
и особеннымъ вниманемъ къ ученымъ, онъ казался 
добродушнымъ, искреннимъ „гражданиномъ“ и жрецомъ 
Музъ и больше прежняго напоминалъ Цинцината. Онъ 
опять сталъ скромнымъ семьяниномъ: „когда весь Па- 
рижъ занимается имъ, онъ проводитъ вечера въ игр 
въ трикъ-тракъ съ своей женой“, говоритъ очевидецъ. 
Онъ сум$лъ, сохраняя сдержанность и таинственность, 
обворожить всЪхъ: съ честными онъ лицемЗрилъ, плу- 
товъ подкупалъ золотомъ, а больше об$щанями, тру- 
совъ запугивалъ краснымъ призракомъ, якобинцевъ ув%- 
рялъ въ искорененіи роялизма. Онъ самъ говорилъ по- 
томъ г-жБ Ремюза: „Никогда я не велъ себя такъ ловко. 
Я об%щалъ Оіөйсұ провести его многорВчивую консти- 
тушю. Я принималъ вождей якобинцевъ и агентовъ Бур- 
боновъ. Я никому не отказывалъ въ совБтахъ, но да- 
валъ ихъ только въ собственныхъ выгодахъ. Я пря- 
тался отъ народа, зная, что изъ любопытства онъ по- 
слЪдуетъ за мной въ должную минуту. Всякій попадалъ 
мн на удочку“. ВеБ были обмануты до того, что рес- 
публиканцы и либералы вЪрили въ упроченіе свободы, 
а де-Местръ и Питтъ видЪли въ Наполеон® Монка. Ди. 
ректорія же, заглядывавшая „за кулисы“, не смВла ше- 
вөльнуться. 

Т%мъ не менЂе, дЪло было весьма опасное: все за- 
висВло отъ одной минуты. Нужно было спъшить. По- 
сланные доносили, что, въ виду новыхъ побЪдъ, ‚во 
Франщши водворяется спокойствіе: полагали даже отм. 
нять произвольныя мвры директор. Страшенъ былъ 
Моро съ своими роялистическими замыслами; а Массена, 
говорили, походилъ на Монка даже нравомъ. Нако- 
нецъ, армія вообще еще помнила основы револющи; а 
вь совЪтВ Пятисотъ было много республиканцевъ, ко- 
торые могли поднять рабочихъ предмЪст1й. Заговорщики 
переживали тяжелыя минуты. На одномъ банкет, гдЪ 
присутствовалъ и Моро, Бонапартъ пилъ изъ собствен- 
ной бутылки. Дня за два до событія, онъ засидЪлся за 
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полночь у Талейрана. Вдругъ — стукъ колесъ и кон- 
скій топотъ у воротъ. СобесЗдники поблвднвли. Хо- 
зяинъ погасилъ свБчи и выбВжалъ въ корридоръ, гдВ 
увидВлъ въ окно, что это не къ нимъ. 

Бонапартъ понялъ, что груша созрЗла. И вотъ, ровно 
мВесяцъ спустя по прибытии Бонапарта во Францію, 
9-го ноября 1799 года, міръ былъ пораженъ однимъ изъ 
величайшихъ государственныхъ переворотовъ въ исто- 
рій, названнымъ, по республиканскому календарю, 16-м5 
брюмера ҮІІІ зода. 

А. Трачевскій. 


(Продолженае слљдует»). 








Карлъ Брюлловъ, Феделе Бруни и 
Александръ Ивановъ. 





УР ЮЛЛОВЪ и Бруни первые рускіе худож- 
ники, воспитанники Петербургской академіи 
хуложествъ, - имена которыхъ остались въ 

ВД памяти широкаго круга русской публики. 
«Т Ҹ “ Александръ Ивановъ, ихъ младшій,но бли- 
д) %’ жайций сотоварищъ по образованію, принадле- 
«9 житъ уже къ дальн®йшему періоду, когда русское 
к искусство вступило въ новый фазисъ, когда и 


въ русскомъ обществ» и въ русскомъ искусств 
зарождались новыя төчөнія, обусловивпия даль- 
нфйшее его развит1е уже въ наши дни. Какъ Брюлловъ, 
такъ и Бруни получили художественное образован1е въ 
Россіи и затВмъ отправились въ Италію для усовершен- 
ствованія Въ Римъ они пр!Вхали уже самостоятель- 
ными готовыми художниками и благодаря своимъ талан- 
тамъ, а также и хорошей подготовкЪ, быстро заняли 
почетныя мВста среди римскаго международнаго и очень 
многочисленнаго общества художниковъ. 

Карлъ Брюлловъ родился въ конц 1799 года, Бруни 
въ 1800 году, а Александръ Ивановъ въ 1806 году. 
Они всЪ трое попали въ академію дЪтьми и учились 
вмЪст у однихъ и ТЪхъ же профессоровъ: Андрея 
Иванова (отца Александра Иванова) и Егорова. 

Преподаваніе въ академій велось тогда безъ строго 
выработанной методы, но было довольно разносторон- 
нимъ и не лишено было практическаго смысла. Въ 
академіи тогда еще живы были традищи, шедипя отъ 
временъ ея возникновенія. Академія была учреждена, 
чтобы способствовать достиженю общей идеальной и 
высокой цфли — процвћВтанія искусствъ въ Росси и ва- 
тВыъ для того, чтобы готовить хорошихъ своите масте- 
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ровъ, необходимыхъ для украшенія дворцовъ и казен-. 
ныхъ зданій. Такъ Шуваловъ и писалъ въ своемъ 
докладв, проектируя учрежденіе академи. Онъ указы- 
валъ, что академія „великую пользу принесетъ казеннымъ 
и партикулярнымъ работамъ, за которыя иностранные 
(художники) посредственнаго знамя, получая великія 
деньги, обогатясь, возвращаются, не оставя по сіё время 
ни одного русскаго ни въ какомъ художеств, который 
бы умЗлъ что дЗлать“. 

Практическія цБли, къ которымъ стремились руко- 
водители академіи въ первыя десятил$тия ея существо- 
ванія, принесли хоропие плоды. 

Достиженіе практической цфли имфть прежде всего 
искусныхъ художниковъ - мастеровъ повело къ тому, 
что преподаване велось по простымъ ремесленнымъ 
пріемамъ, но разумно. Въ первыя десятил$ тя существо- 
ванія академіи образцы ложно-классическаго искусства, 
тогда моднаго въ Европ, считались верхомъ совершен- 
ства, затЪмъ по м®рВ большого развитія, какъ худож- 
никовъ, такъ и небольшого еще въ то время круга 
ц%нитөлөй художественныхъ произведений, предметомъ 
изучен1я и подраженія стали произведенія, великихъ 
италланскихъ мастеровъ эпохи возрожденія. Работы 
Рафаэля, Леонардо да Винчи и даже Микель- Анджело, 
хотя әтотъ послЪъдній и пугалъ робкихъ петербургскихъ 
художниковъ своей яркой индивидуальностью и призна- 
вался ими дерзкимъ, стали предметомъ подражанія и, 
конечно, это принесло большую пользу русскимъ масте- 
рамъ. 

Практическая цБль преподаванія въ академій избав- 
ляла его отъ многихъ недостатковъ и главнымъ образомъ 
отъ самаго важнаго недостатка — теоретическихъ измы- 
шленій людей, неспособныхъ къ творческой д%ятель- 
ности. Искреннее желан1е преподавать такъ, чтобы уче- 
ники стали искусными мастерами, дало толчекъ раз- 
витю искусства въ Россіи и въ начал прошлаго, 
девятнадцатаго вка, оно им$ло у насъ представителей 
въ разнообразныхъ направленіяхъ. Брюлловъ и Бруни, 
чувствуя въ себз большія силы и повинуясь общему 
направленію, господствовавшему тогда въ ЕвропЪ, посвя- 
тили себя отрасли, считавшейся наиболе благородной— 
историческому искусству. 

Брюллова и Бруни обыкновенно считаютъ акаде- 
мистами и причисляютъ прямо къ тому академи- 
ческому мертвяшему направленію, которое начало го- 
сподствовать у насъ съ 30-хъ годовъ. Это опред лене 
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совершенно не выдерживаетъ критики и опровергается 
всеми работами какъ Брюллова, такъ и Бруни. 

Оба эти художника, совершенно своеобразные и им%В- 
ющіе мало общаго, служатъ исходной точкой для раз- 
витія русскаго искусства различныхъ направленій. Въ 
своей дальнйшей д%Вятельности они соприкасаются со 
слфдующимъ уже совершенно рутиннымъ пер1одомъ 
академическаго преподаванія,: потому что работы ихъ 
указывались ученикамъ, какъ образцы искусства, но 
первоначально, въ молодые свои годы, въ то время, 
когда формировался ихъ талантъ, они принадлежатъ еще 
къ боле раннему, безсистемному, но зато и боле сво- 
бодному академическому преподаванию, о которомъ я 
упоминаль выше. Вотъ почему сл$дуюпие за ними уче- 
ники академіи, несмотря на все стараніе преподавателей, 
никогда не могли съ ними сравняться, хотя повидимому 
только къ этому и направлись всЪ ихъ усилія. 

Посл Брюллова, Бруни и Иванова, несмотря на то, 
что академія была окончательно организована, несмотря 
на постоянное покровительство правительства искусству, 
таланты какъ бы изсякаютъ въ Росси, и нельзя уже 
указать изъ числа учениковъ академ!и ни одного круп- 
наго художника вплоть до того времени, когда искусство 
перем$нило совершенно свое направленіе и получило но- 
вое развитіе не подъ вліяніемъ академическихъ поряд- 
ковъ, а вопреки имъ. 

ИнтереснЂе всего то, что такое внезапное оскудВніе 
академін произошло именно тогда, когда русское обще- 
ство въ прав$ было ожидать отъ нея и ожидало, дЂй- 
ствительно, съ полной увБренностью за будущее, новыхъ 
успховъ на поприщВ искусства. Начало тридцатыхъ 
годовъ, когда случился этотъ поворотъ въ дЪятельности 
академпи, не представляетъ уже такого глухого и темнаго 
времени въ истори общественной русской мысли, какъ 
ХУШ столе и самое начало ХІХ. Въ это время ху- 
дожники и произведенія искусства не представляли уже 
невиданной рБдкости. Появились русскіе художники, 
интересовавшіеся русскою дВйствительностью,художники, 
по праву требующіе себ м$ста среди европейскихъ сво- 
ихъ собратій. Русское общество начинало уже сознавать 
потребность въ художественныхъ произведеніяхъ и объ 
искусств шли въ образованных кругахъ споры и толки. 
Появилась потребность и въ систематическихъ свздЪняхъ 
о томъ, что дБлается въ Европ$ по части искусства. 
Появилась, наконецъ, и спещальная литература объ этомъ 
предмет. | 
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Кукольникъ издавалъ уже въ 1836 году свою знаме- 
нитую „Художественную Газету“ и помВщалъ въ ней 
всВ свъдВнія, какія зналъ самъ и могъ собрать у своихъ 
друзей, людей образованныхъ и начитанныхъ. Онъ под- 
нималъ въ ней, въ зам'Вткахъ, обращенныхъ къ читаю- 
щей публикЂ, вопросъ о томъ, что стыдно, забывать сво- 
ихъ художниковъ, просилъ сообщать ему свЪдБнія о 
дВятельности того или иного живописца, скульптора или 
архитектора. Въ статьяхъ своихь онъ передавалъ также 
и мн®ніЯ наиболВе вліятельныхъ лицъ того времени о 
томъ, какое направленіе должно быть присвоено образо- 
ван1ю въ академ1и и какими мВрами можно достичь про- 
цв$тан1я искусства въ Росси. Заслуга Кукольника для 
исторіи искуства прямо неоц®ненна. Онъ первый, раз-. 
считывая на одни свои личныя усимя, принялся испол- 
нять службу, которую несетъ для общества литература. 

Изъ наиболЂе значительныхъ статей „Художественной 
Газеты“ ясно видно, какъ смотрЪли на задачи искусства 
самые влятельные люди того времени, чего они отъ него 
ожидали, и какія мВры принимались для его процв$та- 
нія. Не подлежить сомн$н!ю, что рВзкій поворотъ на- 
чала тридцатыхъ головъ въ развит!и русскаго искусства 
произошелъ отъ вполнЪ ясныхъ причинъ, и причины 
эти легко обнаружить. Искусство не можетъ им%ть са- 
мостоятельной жизни и никогда и нигдЪ ея и не им%ло: 
оно всегда тВсно связано со всею остальною обществен- 
ною жизнью. Искусство выражаетъ т мысли и стрем- 
ленія, которыя волнуютъ общество, и н$тъ ничего для 
него уб1йственне теор1и, что художникъ можетъ и дол- 
женъ работать, живя отдфльной отъ общества духовной 
жизнью. Эту старую истину необходимо повторить здесь 
еще разъ, потому что именно она была забыта въ пе- 
родъ упадка академическаго искусства. 

Новая эра, эра упадка, обнаружилась не въ одной 
области художествъ. Напротивъ, художества, какъ уд лъ 
немногихъ лицъ, жившихъ въ замкнутомъ, привилеги-. 
рованномъ кругу, можетъ быть позже другихъ областей 
общественной жизни почувствовали наступлене эпохи 
мертьящаго холода. Вся русская жизнь со второй поло- 
вины двадцатыхъ годовъ прошлаго столБтія испытывала 
гнетущее иго усиленной регламентаціи и самаго прямо- 
линфйнаго формализма, который грозилъ задавить все. 

Россія вступила тогда на особый и неблагодарный 
путь. Явилась идея, что она призвана спеціально на то, 
чтобы задерживать развит!е Европы, останавливать новыя 
идеи, которыя разливались тогда широкимъ потокомъ 
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изъ Парижа. Всему французскому люди, которыхъ при- 
знавали тогда благонамВренными, считали своею обя- 
занностью .ужасаться, и надъ каждымъ явлен1емъ па- 
рижской жизни принято было свысока посм%Виваться. 
Этого тона придерживался и Кукольникъ. Онъ писалъ, 
напримЪръ, въ ноябрЪ 1836 года, говоря о выставкахъ: 
„Франція... какъ бы я желалъ никогда не говорить о 
Франщи въ художественномъ отношении, не слышать 
несправедливыхъ упрековъ въ пристрастіи, не оскорблять 
людей, привыкшихъ издали поклоняться гулу блиста- 
төльнаго водопада, который сдВланъ изъ картона, а за 
картономъ театральная машина съ погремушками“. 

‚ Странно и непонятно, какимъ образомъ люди. от- 
крыто выступавипе противъ прогресса и цивилизаціи, 
считали возможнымъ покровительствовать художествамъ. 
По какому нөдоразумЪнію можно было предполагать, 
что искусство—наиболВе свободное проявленіе духовной 
жизни человВка — можетъ процвЪтать подъ игомъ без- 
душнаго формализма? Положительно невВроятно, чтобы 
люди неглупые и довольно осв$домленные въ вопросахъ 
искусства могли искренно придерживаться такого убЪж- 
дөнія, и потому здВсь невольно напрашивается мысль 
о томъ, что вс ихъ теор имЪли источникомъ не 
столько заблуждене, какъ намЪренную фальсификацію 
мн®ній и сужденій. Какъ въ басн Крылова, тогда лису 
поставили воеводою надъ рыбами, и воевода заставлялъ 
своихъ подданныхт веселиться и плясать. 

Угнетен!е искусства, какъ это часто бываетъ, именно 
было достигнуто подъ видомъ упорядоченія, поднятия 
уровня и покровительства. Глубокомысліе въ оцВнкЪ 
трудовъ художниковъ и систематичность преподаванія 
явились главными способами обузданія искусства. Съ 
виду требованія эти имли всЪ признаки просвВтитель- 
ныхъ усилй, и въ этомъ отношении они были такъ 
хорошо обставлены, что надолго эти антихудожествен- 
ныя, нелзпыя фантаз!и отождествлялись русскимъ об- 
ществомъ съ самимъ искусствомъ, т. е. съ главнымъ 
художественнымъ теченлемъ—итал!анским‘ь искусствомъ. 

И такимъ образомъ ненависть, совершенно справедли- 
вая къ гнету и канцелярщинВ, ошибочно переносилась 
на самое высокое и благородное проявлене художествен- 
наго творчества. Потребовалось не мало времени и зна- 
чительнаго распространенія образованія въ области ху- 
дожествъ, чтобы изгнать такія нелфпыя выраженія, какъ 
италанщина, которыми невЪъжественныё художники и 
критики одно время огульно называли какъ безсмыслен- 
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ные академическіе рецепты по части изготовленія шаблон- 
ныхъ картинъ, такъ и образцы великаго индивидуаль- 
наго искусства, которое возникло въ Италіи въ эпоху 
Возрожденія и затБмъ разлилось оттуда вм®стБ съ 
цивиливаціей по всмъ странамъ Европы. Нужно было 
обладать чрезмБрнымъ непониманіемъ, чтобы смшать 
грубую формалистику съ постоянно живымъ источникомъ 
искусства, изъ котораго черпаютъ и будуть черпать 
всегда вс школы Европы, пока развит1е личности, 
свобода индивидуальной умственной жизни будутъ дороги 
цивилизованному человФку. Однако, непониман!е это 
захватило широкій кругъ русскаго общества, и слВды 
его существують и до сихъ поръ. Гнетъ формализма 
въ искусствћ былъ такъ тяжолъ, что стали бояться не 
только самого формализма, но и всВхъ словъ, которыя 
безъ всякаго основанія позволяли себЪ произносить фельд- 
фебеля, вдругъ произведенные въ своего рода Вольте- 
ры. Поэтому необходимо отмФтить какъ можно яснЂе 
этотъ несчастный поворотъ назадъ въ развитии русскаго 
искусства въ тридцатыхъ годахъ прошлаго столЪя. 
Только посл подробнаго изученія этого явлөнія станетъ 
понятнымъ, почему именно съ этого времени все, 
что имло талантъ, смыслъ и любовь къ искусству, вс. 
лучшіе русскіе художники стали въ оппозицию новому, 
якобы улучшенному строю, и почему они ве такъ бЪд- 
ствовали, какъ матеріально, такъ и, главнымъ образомъ, 
нравственно. 

Что же собственно было предпринято, и какія мъры 
были применены, и кого взяли въ данномъ случаЪ за 
образецъ? | 

Въ „Художественной ГазетЪ“, въ сентябрьскомъ 
нумерЪ 1836 года, есть любопытная статья, являющаяся 
драгоц$ннымъ историческимъ свидфтельствомъ стрем- 
леній того времени. Статья эта озаглавлена: „Любо- 
пытныя рБчи“. По мн®нію Кукольника, эти рЪчи тогда 
были еще любопытны, потому что онЂ открывали то напра- 
влен!е, которое приняло, сравнительно еще недавно, 
какихъ-нибудь десять лЪтъ, оффицальное художество · 
подъ вліяніемъ новыхъ взглядовъ начальства. Куколь- 
никъ передаетъ разговоръ вліятельнаго сановника, не 
называя его по имени. Разговоръ зашелть о знаменитомъ 
мудрец дюссельдорфской школы, Вильгельм ШАадов%, 
который не’ столько заботился о собственной слав%, 
сколько о томъ, чтобы преподать средства молодому 
поколБнію сдЗлаться достойными художниками. Такъ 
аттестуетъ Шадова Кукольникъ. Вотъ какія любопытныя 
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рВчи велъ ораторъ, такъ Кукольникъ называетъ лицо 
слова котораго онъ приводитъ. Переданный Кукольни- 
комъ разговоръ вФроятно дЪйствительно происходилъ 
въ одной изъ петербургскихъ гостинныхъ, и Куколь- 
никъ не называеть дфйствующихъ лицъ по именамъ 


только лишь изъ деликатности, зная боязнь особъ того 


времени попасть въ газету. 

„Шадовъ у насъ мало извфстенъ, а онъ едва ли въ 
художествахъ не самый полезнзйпий человъкъ. По- 
смотрите, что такое былъ Дюссельдорфъ до его пр!Взда: 
Корнеліусъ, не сдфлавъ ничего, перебрался въ Мюнхенъ; 
даже порядочной галлереи не нашелъ Шадовъ и, несмотря 
на вс неудобства, въ нфсколько лЪтъ образовалъ рядъ 
отличныхъ художниковъ, хотя у насъ и фамиліи ихъ 
неизвестны (перечисляетъ здВсь около десятка фамилій, 
которыя въ большинств$ и теперь остались въ неизвВст- 
ности). Однимъ словомь, сВверо-германская школа соз- 
дана однимъ Шадовымъ. Не одно руководство въ самомъ 
искусствв образовало художниковъ: Шадовъ ум%флъ 
удержать ихъ при себЪ столько времени, сколько меха- 
низмъ искусства требовалъ для того, чтобы сд$латься 
мастеромъ. Шадовъ понялъ главное: необходимость 
обезпечить жизнь художника, не допустить его работать 
на сторону для денегъ, пока не укрЪпится рука, не 
образуется умъ, не уразумЂетъ природы. И дВльно“. 

такъ, главное— держать художника въ рукахъ, пока 
не укр$пится его умъ и рука, и, конечно, надо его въ 
это время кормить, но въ то же время и требовать, 
чтобы онъ во всемъ подчинялся тому, чего отъ него 
требуютъ. ДалФе еще разъ описываются всЪ прелести 
обезпеченнаго положенія художника, и затВмъ Куколь- 
никъ говоритъ: „На лиц$ одного молодого человЊка, 
который, по неизв$стнымъ мнБ причинамъ, всегда и 
всЪмъ недоволенъ, показалась улыбка сомн%нія, но отъ 
оратора не успЗла скрыться: глаза его засверкали силь- 
нфе обыкновеннаго; полилась р$чь обильная, исполнен- 
ная опытной мудрости. Я записалъ почти все; могутъ 
быть неточности въ слог, но весьма немногія: 

— „Сомнфн1я,—началъ онъ (ораторъ),—и невфріе 
требуютъ причинъ, обвиненіе—доказательствъ, судъ— 
знан1я. Посмотрите съ мое на художества и художни- 
ковъ,— не то заговорите, или, лучше, не то задумаете о 
нашихъ. СмФло скажу вамъ, молодой человЪкъ, и прошу 
вЗрить моему слову: нигдЪ въ цфлой Европ я не ви- 
д®лъ академіи, въ которой бы соединено было столько 
полезныхъ правилъ, ведущихъ прямо къ цВли, безъ 
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изворотовъ. Зам%тьте, эти правила не мертвы: ихъ при- 
думало знаніе и опытность попечительнаго правительства; 
эти правила удобно прилагаются къ практик%, и послЪд- 
ствія блистательно оправдываютъ необходимость ихъ 
сүтцествованія. Кром того, правительство дало акаде- 
мій многочисленныя средства не только къ пропитанію 
и содержанію большого числа художниковъ, но и спо- 
собы къ развитію ихъ душевныхъ способностей“.. 

ЗалВмъ, пространно хваля обезпеченность `рус- 
скихъ академическихъ художниковъ, ораторъ начинаетъ 
воспВввать регламентацію съ другой стороны. Онъ ука- 
зываетъ на множество художниковъ въ ЕвропЪ, которые, 
конечно, не всЪ равно талантливы, и, переходя къ 
Россли, говорить: „Посредственныхъ (художниқовъ) 
немного: они не могутъ существовать въ Росеи, —пра- 
вительство предупредило эту заразу мудрыми постано- 
вленіями. Пофзжайте же теперь во Францію, Германію, 
Англ!ю,потрудитесьисчислить изв$стныхъ и посредствен- 
ныхъ художниковъ: первое легко,—вы это сдЗлаете 
наизустъ, если знакомы хотя немного съ иностранными 
художествами; послВднее едва ли возможно. На тысячу 
плохихъ, не знаю, найдете ли одного, по крайней мЪрз, 
зам чательнаго®. 

— „Зато лучипе, — отозвался молодой человЪкъ, — 
дВлаются лучшими по призванию, а до прочихъ—что за 
дВло!“. 

„И весьма дВло,—продолжалъ старикъ (ораторъ); — 
во-первыхъ, если они бросились на этотъ путь по при- 
званю, такъ изъ нихъ, при хорошемъ учени, при обез- 
печенномъ содержании, могли быть художники, а не 
ремесленники; во-вторыхъ, ремесленники въ художествахъ, 
точно такъ же, какъ и въ литературЪ, жавутъ на счетъ 
общественной нравственности; въ третьихъ, многочислен- 
ность этого класса людей правительству въ тягость... 
Я знаю, что вамъ нужно. Вы жалуетесь на недостатокъ 
художниковъ потому, что некому гравировать эфемерныя 
картинки, изобрЪтать орнаменты для обертки, которую 
завтра же уничтожить вашъ переплетчикъ, словомъ, вы 
именно жалуетесь на недостатокъ ремесленниковъ. Чуд- 
ное противорБчіе: какъ видно, что мы образованы на 
французскій ладъ. Но странное дфло! Столько я помню 
исторію изящныхъ художествъ,—гдф истинно яроцвъ- 
тало искусство, тамъ въ этихъ ремесленникахъ всегда 
былъ недостатокъ. Академія должна хранить чистоту и 
славу искусства и школы и отнюдь не должна заниматься 
ириготовленемъ сего класса работниковъ“... 
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Больше я не буду продолжать и безъ того уже длин- 
ныхъ выписокъ изъ статьи Кукольника, хотя въ ней и 
далВе есть очень характерныя и важныя для уразум%- 
нія направленя того времени мысли и разсуждешя. И 
того, что уже выписано, вполнВ' достаточно, чтобы ви- 
дЪть, что статья эта—замВчательная и что въ мнніи 
оратора высказывается вся академическая программа 
дВятельности той эпохи. Академическая программа опеки 
надъ художниками и руководства искусствомъ не пред- 
ставляла чего-либо исключительнаго. Она была простымъ 
повторен1емъ въ области художественнаго воспитанія 
тЪхъ же правилъ, которыя примфнялись тогда ко всЪмъ. 
проявленіямъ русской жизни. 

Наступило время реакши посл прогрессивной эпохи 
начала столфтія, и выразилась она въ отношеніи искус- 
ства ;введеніемъ особой системы для образованія улучшен- 
ныхъ художниковъ, которые должны были увлекаться 
искусствомъ не такъ, какъ имъ хотВлось, а такъ, какъ 
ихъ учили. ВесВ внВшніе пріемы и правила воспитанія 
взяты были изъ Германіи. Шадовъ казался идеаломъ 
художника. Хотя онъ самъ лично ничего выдающагося 
не сдЗлалъ, но какъ взгляды его на искусство, такъ и 
пріемы преподаванія признавались тогда самыми луч- 
шими. Тогда вообще наступило всеобщее, давно уже 
отм$ченное исторіей увлечене н$Ъмцами реакцюннаго 
лагеря, которые въ Росаи пріобрЂли, благодаря отсут- 
ствію всякой оппозиціи, такое вліяніе на общественную 
жизнь, какимъ они не пользовались и у себя дома. 

Съ такими неблагопраятными условіями пришлось 
встрътиться и бороться русскому, слабому еще, едва 
распустившему первые листы искусству. Искусство 
оказалось очень сильнымъ. Оно вышло побздителемъ 
изъ этой несправедливой борьбы, но отдЪльные худож- 
ники пострадали сильно. Ц.Влая плеяда молодыхъ ху- 
дожниковъ не безъ дарованія, слВдовавшихъ непосред- 
ственно за указанными мною тремя корифеями—Брюл- 
ловымъ, Бруни и Ивановымъ—и даже современныхъ 
имъ, но имВвшихъ меньше силъ, окончательно замерла 
и испортилась подъ вліяніемъ изсушающей рутины. Они 
обратились въ скучн®йшихъ исполнителей казенных. 
заказовъ и работали всЪ одинаково скучно, гладко и 
ремесленно. Таковы: Марковъ, Шамшинъ, Завьяловъ, 
Моллеръ и многие другіе. 

Конечно, и у этихъ художниковъ есть отличитель- 
ныя индивидуальныя черты, но онЂ такъ незначительны 
и сами художники эти тәкъ мало иВли значенія для 
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развитія русскаго искусства, что о нихъ не стоить 
подробно упоминать. 

Живое русское искусство совершенно удалилось отъ 
академии и избрало свой особенный путь помимо всякихъ 
плановъ, предначертанныхъ заранЪе. 

Отъ предшествующей эпохи осталось три чрезвычайно 
талантливыхъ человЪка, которые и служатъ связующимъ 
звеномъ между искусствомъ начала столВтія и посл%- 
дующими его представителями. Художники эти—Брюл- 
ловъ, Бруни и Ивановъ. Какъ таланты, такъ и душев- 
ный складъ ихъ были совершенно различны, почему и 
значен1е каждаго изъ нихъ въ истори русскаго искусства 
совершенно своеобразное. 

Карль Павловичъ Брюлловъ родился въ семь ху- 
дожника. Отецъ его былъ академикомъ въ Петербург 
по части ръзьбы на дерев и по миніатюрной живописи. 
Маленькій Карлъ съ дЪтства былъ обучаемъ рисованію 
и д$лалъ большіе успЗхи въ этомъ искусств. Девяти 
лЪтъ онъ былъ опрелЪленъ ученикомъ въ академію, гдъ 
и получилъ художественное образован1е подъ руковод- 
ствомъ профессоровъ: Андрея Иванова и Егорова. Брюл- 
ловъ ёще юношей сталъ выказывать необыкновенное 
дароване. Онъ быстро прошелъ весь курсъ академіи, 
получилъ медали за „Нарцисса“ и „Явлене Аврааму 
трехъ ангеловъ у Мамврійскаго дуба“, программы, имВю- 
щія дЪйствительныя художественныя достоинства. По 
окончаніи академіи Брюлловъ былъ посланъ за границу 
на счетъ только что учрежденнаго Общества поощрентя 
художниковъ. ПріВхавъ въ Римъ, Брюлловъ долго не 
присылалъ ничего выдающагося въ Россію, и его даже 
начали обвинять въ лБности и сомнћваться въ его спо- 
собности написать крупную вещь, какъ по замыслу, 
такъ и по размЗрамъ. Но онъ не терялъ времени даромъ: 
кромВ громадной копи „Аеинской школы“ Рафаэля, 
исполненной имъ превосходно, онъ занимался еще и 
самообразованіемъ. СвидЗтельство этому есть въ письмахъ 
Александра Иванова; между прочимъ,въ 1884 году онъ 
пишетъ въ Общество поощренія художниковъ: „Вообще 
надобно сказать, напрасно Брюлло (Брюллова) обвиняли 
въ потер времени, въ лВности и проч. Въ его время 
въ нашей академіи художествъ наука была въ совер- 
шенномъ разстройствв: надобно было изучить языки 
иностранные и начитаться всего того, что требуетъ наптъ 
вВкъ отъ художника“. Наконецъ, Брюлловъ въ РимЪ 
написалъ свою знаменитую картину: „ПослфВдній день 
Помпеи“. Картина эта доставила өму европейскую из- 
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вЪстность, а для русскаго искусства имЪла громадное 
значен1е. Она впервые доставила русскому художнику 
общественное положен1е помимо его служебнаго м%ста. 
Брюлловъ-—первый русскій художникъ, котораго рус- 
ская публика полюбила за его талантъ. Имъ гордились 
русскіе люди, его уважали и цфнили, и черезъ него и 
искусство перестало быть вещью неизвЪстной и стало 
возбуждать интересъ сравнительно обширнаго круга 
публики. 

Я не буду повторять здВсь, въ бЪгломъ очерк, 
цВль котораго не сообщеніе біографическихъ свЪдЗвай, 
а указаніе преемственной связи въ послВдовательномъ 
развитіи русскаго искусства въ творчествВ отдћльныхъ 
художниковъ, вс$хъ подробностей созданія и появленія 
передъ публикою въ Петербург этой замВчательной 
картины. Все это достаточно известно. „Помпею“ рус- 
ская публика ожидала. Ею гордились еще задолго до 
того, какъ ее увид$ли. Это были признаки новой неви- 
данной въ Росаи умственной жизни публики. Картиной 
интересовались люди, которые раньше объ искусств 
даже и не помышляли никогда. Чтобы удовлетворить 
любопытству невзыскательной публики, въ МосквЪ по- 
явилась даже домодЪльная копія картины, сд$ланная 
по описанію. На ней изображены всЪ эпизоды, которые 
находятся въ картинф Брюллова, но вс дВйствующія 
лица одЪты въ современныя тогдашв1я модныя платья. 

„Помпея“ Брюллова не только для Росси предста 
вляла „новое“ въ искусств. Въ Италіи она тоже про- 
изводила громадное впечатлВніе, какъ блестящимъ 
исполненемъ, такъ и силой общаго чувства. Въ ней 
есть уже признаки и очень значительные новаго тогда 
романтическаго направленія. Не даромъ мысль написать 
эту картину возникла подъ вмян1емъ увлечения модн ой 
тогда оперой Пуччини „ПослЂдній день Помпеи“. 

Брюлловъ за „Помпею“ получилъ званіе профессора и 
былъ приглашен. преподавать въ академпи. Это назначение 
казалось необходимымъ и неизбЪжнымъ: такой большой 
талантъ, признанный всей Европой, не могъ оставаться 
не у дЗлъ въ академи. Но Брюлловъ оказался совер- 
шенно непригоднымъ для преподавательской дЪЗятель- 
ности, по крайней мЪрЪ, въ той обстановкЪ, въ которой 
ему пришлось быть профессоромъ. Брюлловъ былъ на- 
стоящимъ художникомъ, и ему невыносимо было уча- 
ствовать въ какой-то мертвенной выправк%Ђ, которая въ 
НетербургВ называлась преподаваніемъ искусства. 

И самъ Брюлловъ, несмотря на свою славу, подвергся 
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выправкЪ, которая его мучила; но, къ сожалЪнію, онъ 
не обладалъ настолько яснымъ пониманемъ жизни, 
чтобы дать себЪ точный отчетъ въ причинахъ своихъ 
неудовольств!й. Ему дали почетный заказъ: написать 
картину по его же выбору изъ русской истори— „Осаду 
Пскова польскимъ королемъ Стефаномъ Баторіемъ“. Но 
во время исполненія этой колоссальной картины ему 
пришлось испытать много непріятностей отъ посторон- 
няго вторженія въ его работу. Ему давались даже ука- 
занія, и, конечно, поэтому онъ и не кончилъ этой кар- 
тины, несмотря на то, что работалъ надъ ней шестнадцать 
лФтъ, — все время пребыванія своего въ Петербург 
посл возвращенія изъ-за-границы. Тяжелое состояніе 
духа Брюлловъ постоянно выражалъ всВмъ своимъ близ- 
кимъ. Онъ говорилъ: „НЪтъ, мнв не написать другой 
„Помпеи“, — меня здъсь много сердятъ! А чудныя ми- 
нуты я пережилъ, писавши эту картину. Я здфсь не 
писалъ еще: въ Итами я опять начну работать, какъ 
должно“. 

„Осаду Пскова“ онъ называлъ „Досада отъ Пскова“ 
и говорилъ тВмъ, кто справлялся, двигается ли впередъ 
работа: „Картины н$тъ и не скоро будетъ: не выхо- 
дитъ такъ, какъ надо и какъ хочется, и до конца еще 
далеко“. ВсЪ эти фразы, рисующія мрачное состояние 
духа Брюллова, записаны были его ученикомъ Мокриц- 
кимъ, который написалъ о немъ воспоминанія свои, 
очень интересныя по частностямъ, но въ которыхъ нътъ 
яснаго пониманія причинъ, мВшавшихъ Брюллову ра- 
ботать, какъ слЂдуетъ. 

Несмотря, однако, на ненормальное положен!е, въ 
которое онъ сталъ въ ЧетербургЗ, несмотря на недугъ, 
развивпийся отъ постоянныхъ нравственныхъ потрясеній 
и отъ безпорядочной жизни, которую тогда долженъ 
былъ по волВ злого рока вести талантливый художникъ, 
Брюлловъ за время своего пребыванія въ Росси сдЪлалъ 
чрезвычайно, изумительно много. Кром громадныхъ 
работь въ Исаакіевскомъ соборЪ, онъ исполнилъ еще 
несколько образовъ и между ними два громадныхъ: 
„Взяте Богоматери на небо“ для Казанскаго собора и 
„Распятіе“ для лютеранскаго собора Петра и Павла, 
несколько картинъ на разные сюжеты для частныхъ 
заказчиковъ, большое количество портретовъ, среди ко- 
торыхъ есть громадные, какъ портретъ графини Самой- 
ловой, и множество рисунковъ карандашомъ и акварелью 
на всевозможные сюжеты. 

Вездв Брюлловъ является несравненнымъ, удиви- 
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тельнымъ рисовальщикомъ. Въ этомъ отношеніи онъ 
стоитъ на-ряду съ лучшими художниками всЪхъ вре- 
менъ и народовъ. Въ его рисункВ необычайно много 
силы. Онъ не знаетъ трудностей и легко преодолЗваетъ 
вс препятствія. Особенно ярко м блестяще его испол- 
нене нөбольшихъ рисунковъ штрихомъ и акварелью. 
ЗдЪсь его удивительный карандашъ, шутя, преодолЂ- 
ваетъ самыя большія трудности. Брюлловъ необыкно- 
венно вВрно, правдиво изображалъ все, что хотБлъ на- 
рисовать. Его рисунки способны удовлетворить вс%хъ: 
въ нихъ все вЪрно, все точно, все именно правдиво! 

Колоритъ картинъ Брюллова блестящій. Онъ, какъ 
живописецъ, добивался того, чтобы картина была эффект- 
на, и достигалъ этого вполнЪ. Еще тотчасъ по выЪзл% за- 
границу онъ восхитился головою „Христа въ терновомъ 
вБнцв“ Гвидо Рени и тогда же писалъ въ одномъ изъ 
своихъ писемъ. „Я скопировалъ его, и сія копія да 
будетъ моимъ путеводителемъ въ вЪрЪ, головахъ и 
әкспрессіяхъ“. Это первое впечатлВн!е очевидно не 
изгладилось у него во всю жизнь, и онъ, какъ живо- 
писецъ, остался върнымъ посл$дователемъ Гвидо Рени. 
Этого нельзя поставить Брюллову въ укоръ, какъ потому, 
что Рени дЪйствительно имФетъ громадныя достоинства, 
такъ и потому, что Брюлловъ не подражалъ ему рабски, 
а просто видЪлъ природу въ томъ тон, какъ указалъ 
ему Рени въ своихъ картинахъ. Брюлловъ вообще не 
былъ строгимъ поборникомъ рутины и еще молодымъ 
художникомъ писалъ въ общество поощренія художни- 
ковъ, посл посылки въ Петербургъ своей второй не- 
СОЛЕШІОЙ картины „Италланскай полдень“, изображающей 
италланку, срывающую кисть винограда, „что въ кар- 
тин, посредствомъ красокъ, освЪщенія, перспективы, 
художникъ приближается боле (чВмъ скульпторъ) къ 
натурЪ и имЂетъ нВкоторое право иногда отступать отъ 
условной красоты формъ“, и далЪе: „Я р$Ъшился искать 
того предположеннаго разнообразя въ тВхъ формахъ 
простой природы, которая намъ чаще встрЪчается и 
нер$дко болЪе даже нравится, нежели строгая красота 
статуй“. Эти строки написаны имъ въ отвЪтъ на упрекъ 
въ томъ, что изображенная имъ женщина не является 
типомъ классической красоты. 

Проведя шестнадцать лЪтъ въ Росси и разстроивъ. 
окончательно свое здоровье, Брюлловъ отправился уми- 
рать въ Италію, въ Римъ. 

ПослФднів годы и мвсяцы своей жизни онъ все же 
“продолжалъ работать и даже усиленно работать. За это. 
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время сдБлано имъ нЂеколько портретовъ и много пре- 
восходныхъ рисунковъ. ` 

Брюлловъ не быль въ состояніи измВнить взглядовъ 
руководящихъ тогда въ Россіи сферъ на задачи искус- 
ства, да и никто, надо думать, не былъ тогда на это спосо- 
бенъ. Русское общество, благодаря Брюллову, было 
заинтересовано искусствомъ, но весьма еще поверхностно, 
и вообще тогда и въ голову не могло придти, что ху- 
дожникъ можетъ имъть рёшающее вліяніе въ направле- 
ніи какого-либо казеннаго учрежденя. Брюлловъ почув- 
ствовалъ себя больнымъ, поб%жденнымъ и поспЂшилъ 
укрыться на своей художественной родин%, въ Италіи. 
Онъ, однако, оказалъ громадное вліяніе на русское 
искусство уже по тому одному, что им$лъ прямое и 
неоспоримое вліяніе на Иванова. Но объ этомъ я скажу 
ниже. Брюлловъ всю жизнь свою, несмотря на служеб- 
ный үспхъ и чрезмърное поклоненіе окружающих, 
несмотря на непріятности и затрудненія въ чисто-худо- 
жественной сферЪ, всегда оставался истиннымъ худож- 
никомъ и не хотВлъ, и не могъ обратиться въ чинов: 
ника по части искусства, чего отъ него такъ усердно 
добивались вс окружающіе, чего требовалъ строй окру- 
жающей среды. 

Феделе Бруни былъ человВкъ совершенно другого 
типа. Бруни былъ прежде всего иностранцемъ, ино- 
странцемъ не только по крови, но и по духу. Хотя его 
называли Федоромъ Антоновичемъ, но онъ всегда оста-. 
вался иностраннымъ художникомъ, состоящимъ на рус- 
ской службЪ, потому что Сулвоа случайно связала его 
съ Россей. 

Отецъ его, итальянскій птзейцарецъ Антоній Бароффи- 
Бруни, пріБхалъ въ Росоію въ качеств живописца, и 
сынъ его продолжалъ лишь занят!е и карьеру своего отца. 
Обыкновенно говорили, что Феделе Бруни родился въ 
.МосквВ, но это оказывается невЪрнымъ. Онъ родился 
въ МиланЪ въ 1799 г. Вполнъ понятно, что Бруни, 
обрусивъ для русской службы свое имя, охотно согла- 
сился съ тБмъ, чтобы и м$сто рожденія его было из- 
м'Внено. 

Такія перемБны именъ и мелкихъ біографическихъ 
подробностей, можно сказать, даже вошли въ обычай 
среди русских'ь чиновниковъ изъ иностранцевъ. 

Бруни воспитывался въ петербургской академи ху- 
дожествъ, куда онъ былъ опредЪленъ одиннадцати- 
л$тнимъ мальчикомъ, вскорЪ по пріВздЂВ изъ-за-границы, 
тлкъ какъ отецъ его переселилея въ Петербургъ въ 
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1807 году и занялъ мЪсто живописца при царскосель- 
скихъ дворцахъ. Окончивъ съ успхомъ курсъ въ 
академій, гдЪ онъ былъ ученикомъ Шебуева, Бруни въ 
1818 году былъ посланъ своимъ отцомъ на собственный 
счөтъ оканчивать художественное образоване въ Италію. 
О жизни мальчика Бруни, конечно, мало извстно, но 
изъ тВхъ немногихъ чертъ, которыя сохранились, даже 
только изъ т№хъ фактовъ, которые приведены мною 
выше, можно составить себ нВкоторое понятіе о точкВ 
врВнія на окружающую русскую д?Ъйствительность мо- 
лодого художника. Онъ, конечно, долженъ былъ чув- 
ствовать себя иностранцемъ. Онъ воспитывался въ рус- 
ской академпи, потому что отецъ его по своему служеб- 
ному положению могъ его пометить туда, но Бхалъ 
за-границу онъ уже на свой счетъ, какъ человЪкъ, не 
связанный съ м%стными людьми, не имБющій ни ихъ 
правъ, ни обязанностей. 

Бруни поћхалъ въ Римъ учиться искусству и тамъ 
немедленно примкнулъ въ кругу итальянскихъ худож- 
никовъ, группировавшихся вокругъ извЪстнаго въ свое 
время Коммучини. 

Чувствуя въ себ силы таланта, Бруни вступилъ 
даже въ соперничество съ самимъ маэстро. Коммучини 
только что окончилъ тогла, приведшую въ восторгъ весь 
.Римъ, картину „Смерть Регула“, и Брунизадумалъ на- 
писать какъ бы для сравненія съ ней —„(Омерть Камиллы“. 
Вскор$ картина эта была окончена и выставлена въ 
Римз. Весь художественный Римъ пришелъ отъ нея въ 
восторгъ; Коммучини превозносилъ своего соперника не 
менфе, ч$мъ остальные знатоки и критики искусства. 
Наконецъ, за эту работу Римская академія художествъ 
избрала 23-лФтняго Бруни своимъ членомъ. 

` Изъ этого факта тоже очевидно, что Бруни былъ 
принять въ РимЪ не совсмъ какъ иностранецъ, а почти 
какъ свой среди итальянскихъ художниковъ. „Смерть 
Камиллы“ была пріобр®тена княземъ Барятинскимъ и 
увезена имъ въ одно изъ своихъ имБній, затБмъ уже, 
черезъ десять лЪтъ, она была куплена у него акаде- 
м1ей художествъ. Окруженный славою, Бруни не могъ 
оставаться безъ заказовъ. Ему было поручено русскимъ 
о скопировать двЪз фрески Рафаэля: 
„Горжество Галатеи“ во дворц$ Фарнезина и „Изгна- 
не И.’одора изъ храма“ въ Ватикан, что онъ и 
исполнилъ. За эти работы онъ получилъ званіе акаде- 
мика петэарбургской академии. 

Исполнивъ эти работы, Бруни Фздилъ на нВкоторое 
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время въ Россію, а потомъ снова возвратился въ Римъ 
для того, чтобы оканчивать свою большую картину 
„М%дный змій“, Посл громаднаго усп®ха „Камиллы“ 
Бруни получалъ уже правительственную субсидію, и 
потому, когда имъ была задумана и начата громадная 
картина „МЪдный змій“, онъ писалъ объ этой своей 
работВ въ Общество поощренія художниковъ, сообщая 
отчетъ о своей дФятельности.` 

Въ 1834 году Александръ Ивановъ писалъ въ одномъ 
изъ своихъ писемъ изъ Рима: „Картина Бруни уже 
подмалевана,-– прекрасное будетъ произведене. Я часто 
захаживалъ къ нему въ студію, чтобы напитаться и 
духомъ, и вкусомъ сего великаго художника“. И дЪй- 
ствительно, Бруни нельзя отказать въ удивительномъ 
мастерств®, въ особенности, какъ рисовальщика. Жаль 
только, что Бруни при этомъ былъ челов комъ слишкомъ 
способнымъ въ дДФлЪ устройства своей карьеры. Эта 
способность, казавшаяся, вВроятно, многимъ и часто 
очень завидною, принесла ему, какъ художнику, гро- 
мадный и непоправимый ущербъ. Она натолкнула его 
на путь, доставившій ему прекрасное служебное поло- 
жене, но умалившій до-нельзя его художественное зна- 
` чене въ той стран и сред учениковъ, гд ему пришлось 
боле всего жить и работать. На-ряду съ необыкновен- 
нымъ мастерствомъ художника, у Бруни были сильно 
развиты практическія способности, выдававшія его швей- 
царское происхожден1е. Эти черты его характера часто 
производили непріятное впечатлВніе на близкихъ ему 
людей. Такъ, даже Александръ Ивановъ, несмотря на 
свою незлобивость, въ ‹собенности въ молодости, въ 
1884 году, очевидно, на запросъ Общества поощренія 
художествъ, пишетъ о русскихъ художникахъ такъ: 
„ВсЪ русске художники въ РимЪ теперь одной мысли: 
начиная отъ Брюлло (Брюлловъ) до Виганда, каждый 
говоритъ: „НЪтъ отрады другой для меня, какъ углубле- 
ніе въ занятія мои“. ВелЪдстне сего Брюлло оканчиваетъ 
картину свою, удивляющую уже Римъ, а слБдовательно, 
и Европу. Бруни, несмотря на совершенную неудачу 
покупки картины „Горацій“ *) и другихъ его произве- 
деній, говоритъ: Употреблю всЪ мои деньги, получен- 
ныя за кошю „Элюдора“, на производство картины 
„Моисей въ пустынВ“, а тамъ—какъ разсудитъ импе- 
раторъ: продолжить ли мн пенслонъ, или совершенно 


*) „Горашемь“ Ивановъ называеть „Смерть Камиллы, сестры Го- 
рація“, 
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меня оставить, —буди святая воля его. А я... я не могу 
быть безъ дла, я у-м-и-р-а-ю безъ дла“. Въ послБдней 
фраз, конечно, чувствуется н$которая иронія, которая 
выдаетъ нерасположеніе Иванова, несмотря на то, что 
указаніе на дешевую продажу „Горалия“, купленнаго 
Барятинскимъ за очень небольшую сумму, какъ бы на- 
поминаетъ Обществу, что Бруни нужно помочь въ ма- 
тер!альномъ отношении. 

Въ другомъ письмЪ, къ отцу своему, Ивановъ въ 
сентябрЪ 1885 года уже совершенно откровенно выска- 
зывается относительно Бруни. Онъ пишегъ: „Бруни 
Ъдетъ немедленно въ Петербургъ, чтобы захватить кучу 
работъ или кучу денегъ: его вызываютъ занять профес- 
сорское мВсто въ академ. Онъ Вдетъ, чтобы, заку- 
тавшись въ личину любезнаго человВка и покорнаго 
подданнаго русскаго, нахватать пенсій, крестовъ, поче- 
стей, денегъ и потомъ искуснфйшимъ образомъ взять 
паспортъ и пожелать спокойной ночи воспитавшей его 
Росси“. 

Правда, что эта характеристика несомнфнно полу- 
чила такую рБзкую окраску потому, что въ это время 
старые профессора академи, и въ ихъ числ и Андрей 

вановъ, потерпВли ужасное пораженіе: работы ихъ 
были забракованы и замВнены работами болЂе молодыхъ 
художниковъ, въ томъ числ и Бруни. Ивановъ въ томъ 
же письмВ пишетъ: „Вы меня изрядно испугали, опи- 
савъ двло Троицкой церкви,—эта ужасная новость 
сломаетъ голову всякому художнику съ чувствомъ. Я чуть 
не плакалъ, видя васъ пораженнымъ; но, слава Богу, 
для васъ оно не худо кончилось“, 

Бруни до отъ%зда въ Росслю въ 1886 году сдЂлалъ 
въ РимЪ еще несколько вещей, а именно: „Божья Ма- 
терь въ небесахъ съ Младенцемъ“, „Спаситель въ не- 
бесахъ“ и „Христосъ ВЪ вертоградЪ“ или какъ обыкно- 
венно называютъ эту картину „Молене о чаш“. Со- 
хранилось очень любопытное описан!е этихъ картинъ, 
сдФланное римскимъ критикомъ Филиппо Меркури. 

Меркури, конечно, очень хвалитъ изящество рисунка 
Бруни и особенно указываетъ на то, что Бруни нашелъ 
стиль, вполнз приличный для образовъ православной 
церкви, для которой они предназначены. Онъ сдЗлалъ 
золотые фоны и придалъ какъ фигурамъ, такъ и лицамъ. 
необходимую строгость и величавость. Относительно „Мо- 
ленія о чаш“ Меркури говоритъ еще больше. Онъ опре- 
дфленно высказываеть тотъ взглядъ на работу Бруни, 
который повторялся впосл®дствіи всми и доставилъ 
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художнику и положеніе, и почетъ. Меркури говоритъ: 
„Особенная красота этой картины состоитъ въ выраже- 
ніи печали и томленія; поднявъ глаза къ небу, Сынъ 
Божій произноситъ, кажется: „Да мимо идетъ чаша сія“. 
ЗамЗчательно, что въ эту картину авторъ умышленно 
не внесъ ничего посторонняго, чтобы сосредоточить все 
вниман1е зрителя на выразительномъ лиц Спасителя. 
Чаша, которая обыкновенно представляется въ рукахъ 
ангела, въ этой картин скрывается въ таинственномъ 
облакЪ, болЪе какъ вид$не чаши, нежели какъ чаша 
дЪйствительная. И вся эта темнота, и облачность чудесно 
способствуютъ къ возвышенію скорби и благоговВнія, 
внушаемаго сею фигурою. Таинственное сіяніө, такъ 
искусно пропущенное, осв$щаетъ только лицо и руки, 
которыя положенемъ своимъ способствуютъ къ выра- 
женію скорби и страданйй, испытанныхъ Спасителемъ. 
Въ сей картин совершенно другимъ образомъ, нежели 
въ предыдущихъ, проявляется живописный стиль, широ- 
кій и величественный, и проницательность г. Бруни, 
который умЂетъ придавать характеръ, приличный 
каждому сюжету, и приноравливать тотъ стиль и тв 
формы, къ которымъ преимущественно долженъ стре- 
миться каждый разсудительный художникъ въ исполне- 
ни и въ выбор$ своихъ предметовъ“. | 

ЗдВеь все сказано и больше нечего прибавлять о 
характер Бруни, какъ художника. Онъ сум$лъ пре- 
восходно удовлетворить стремлен1ю къ мистицизму и 
изящнымъ формамъ, которое было въ высшемъ придвор- 
номъ русскомъ обществ его времени, и потому, конечно, 
имЗлъ необычный матеріальный успЪхъ; но для рус- 
скаго искусства, для русскаго общества онъ ничего не 
сдВлалъ и не пытался даже дФлать, несмотря на свой 
умъ и прямо таки огромный талантъ, потому что онъ 
быль совершенно чуждъ стремлен1ямъ этого, тогда еще 
маленькаго, только что нарождающагося русскаго обще- 
ства. 

Брюлловъ не сознавалъ, что нужно д$лать, чтобы 
двинуть впередъ русское общественное самосознаніе, но 
онъ имЗлъ уже въ душЪ задатки для новой жизни, и 
потому ему было скверно и тяжело въ Петербург, 
несмотря на вс внъшніе успЪхи, но вслЪдетв!е. этого 
же онъ является звеномъ въ истор!и русскаго искусства. 
Ивановъ и посл$дующие русскіе художники, двигавипе 
искусство впередъ, всегда сознавали, что Брюлловъ— 
ихъ предшественникъ, близкій имъ челов®къ. Бруни 
же оказался совершенно въ сторон отъ общей жизни 
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и остался лишь иностранцемъ-виртоузомъ, сумъвшимъ 
удовлетворить вкусу современнаго ему общества высшаго 
круга. 

Русское общество всегда оставалось чуждо таланту 
Бруни во всемъ его объем, и потому лучшая сторона 
этого большого таланта осталась въ тБни. Бруни пре- 
возносился за картины религ!1ознаго содержанія съ ми- 
стическимъ оттВнкомъ, и его произведенія игриваго, 
блестящаго стиля считались шуткою, отдыхомъ отъ тру- 
довъ, а между т®мъ—это лучпия его вещи. Къ такимъ 
произведен1ямъ принадлежитъ картина „Вакханка, поящая 
амура“ и другія аллегорическія композиціи декоратив- 
наго характера. 

Въ Петербург Бруни, по пр!ВздВ изъ Рима, про- 
былъ всего два года. Онъ занимался составлен1емъ кар- 
тоновъ для образовъ строившагося тогда Исаакевскаго 
собора; для этого собственно онъ и былъ вызванъ въ 
Россю. Въ 1838 году онъ опять поЪхалъ въ Римъ, гд 
два года оканчивалъ „М%днаго змія“ и образъ „Покровъ 
Пресвятыя Богородицы“ для главнаго алтаря Казанскаго 
собора. Съ этими произведеніями онъ и вернулся снова 
въ Росаю, окруженный ореоломъ европейской славы. 

Необходимо сказать нЂЪсколько словъ о „М$Ъдномъ 
змій“, этой колоссальной и столь прославленной картин. 
„М®дный змій“ написанъ въ соревнованіе съ „ПослЗд- 
нимъ днемъ Помпеи“, и это настроене автора наложило 
извзстную печать на его картину. Она представляетъ 
цзлый рядъ большихъ техническихъ трудностей рисунка, 
которыя блистательно побЪждены художникомъ. Общая 
мысль картины, говорятъ, —ужасъ, но это не ясно для 
зрителя. Картина въ общемъ холодна. Въ ней прево- 
сходны частности, превосходны отдВльныя фигуры, на- 
рисованныя ясными контурами, и не столько лица, какъ 
именно фигуры. Еще поразительнВе, чЪмъ картина, ри- 
сунки къ ней. Рисунки производятъ больше виечатл тя 
своей виртуозностію, потому что въ нихъ уже нътъ ни- 
какого нәмвренія занять вниман!е зрителя сюжетомъ или 
чВмъ-либо постороннимъ, а блещетъ одно лишь чрезвы- 
чайное мастерство рисунка. По колориту картина „М%д- 
ный змій“ не эффектна: она темна и одноцвътна. Еще 
въ первый прЪздъ свой изъ Итали Бруни получилъ 
званіе профессора академии, а въ 18565 году, послЪ смерти 
Шебуева, онъ былъ назначенъ ректоромъ академпи. 

Итакь, Бруни не вошелъ въ рядъ художниковъ, 
ознаменовавшихъ своими трудами посл$довательныя дви- 
жения русскаго искусства. Напротивъ, своимъ талантомъ 
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онъ какъбы прикрылъ убожество того направленія, ко- 
торое пытались установить въ академи художествъ, 
чтобы подъ видомъ глубокаго изученія и правильности 
взглядовъ на искусство стВснить свободу художника, 
казавшуюся тогда опасной. Живое, связанное съ жизн!ю, 
съ тяжелой русской дЪйствительностю русское искус- 
ство одно время какъ бы совершенно замерло. Акаде- 
мическе живописцы-чиновники и чуждый русской жизни, 
мистикъ и стилистъ Бруни занимали всю показную сто- 
рону русскаго искусства, вся же жизненность его сосре- 
доточилась въ одномъ, правда, необыкновенномъ чело- 
вкз — ИвановЪ. Жизнь и труды этого человЪка и ху- 
дожника представляютъ явлене чрезвычайно важное, 
и о нихъ необходимо поговорить подробн%е. 


П. Ге. 
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Странички прошлаго. 


Исторія Кульджинскаго ханства. 


Посл подчиненія Джунгарін, китайцы въ 1146 году осно- 
вали у р№ки Или городъ Хой-Юанъ-Ченъ, боле извЪстный 
въ Средней Ази подъ именемъ Новой Кульджи. ВмЪото 
истребленныхъ джунгаръ появились переселенцы изъ Восточ- 
наго Туркестана (около 7.000 семей). Но эти пришельцы, 
мусульмане, оказались далеко не надежными, и въ 1765 году 
они возстали противъ китайцевъ, въ наказан!е за что были 
закр®пощены китайскимъ правительствомъ. Такъ какъ вс 
эти колонисты были земледЪльцами, то ихъ называли „таранчи“ 
(отъ слова „1агу“— просо). По необдуманности китайское пра- 
. вительство усилило мусульманскій элементъ переселеніемъ изъ 
провинщи Канъ-су дунганъ (китайцевъ-магометанъ); а ссылкой 
изъ Китая въ долину Или преступниковъ— увеличило вообще 
враждебный элементъ новой провинщи. Съ другой стороны 
для защиты страны китайское правительство переселило туда же 
дауровъ и манчжуръ, къ которымъ еще присоединились сарты, 
китайцы и калмыки. 

Посла 60-хъ годовъ прошлаго вЗка началось возстаніе 
дунганъ въ западномъ КитаВ и тюрковъ въ восточномъ Тур- 
кестанВ; въ это время гарнизоны въ КульджЪ, Чугучакћ и 
Баяндаз были очень слабы и насчитывали въ каждомъ не 
боле 1000—8000 человЪкъ и, вполнВ представленные самимъ 
себв, съ 1862 года они не могли даже разсчитывать на под- 
крВпленія изъ Китая. Посл перваго же столкновенія съ без- 
порядочными, плохо вооруженными войсками Небесной импе- 
рій, возставшіе почувствовали свою силу и тогда, уже слВдуя 
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ихъ примЂру, поднялось мусульманское населеніе долины Или— 
таранчи и дунгане. 

Въ сентябрЪ 1864 года мятежники осадили Кульджу, въ 
крВпости которой заперлись китайцы, продержавшіеся здесь 
до марта 1866 года. Посл взятія столицы, побЪдители обра- 
тили свое вниманіе на калмыковъ, которыхъ они съ помощью 
киргизовъ частью истребили, а частью вытеснили на русскія 
границы. 

Первыми, поднявшими возстан1е въ долин Или — были 
дунгане. У нихъ, какъ и у большинства мусульманскихъ 
народностей Китая, огромнымъ вліяніемъ пользовалось духо- 
венство, всВми силами старавшееся разжигать фанатпзмъ 
народныхъ массъ. Во главЪ возставшихъ сталъ Ягуръ-Ахунъ, 
видное духовное лицо города Кульджи; къ нему присоеди- 
нился магометанинъ Мазамъ-Ханъ, знатный чиновникъ китай- 
ской службы, который желалъ отомстить за несправедливое 
заточеніе его въ тюрьму. Устранивъ коварнымъ убійствомъ 
ихъ прежняго генерала, онъ сталъ называть себя „султаномъ“. 
Но не долго продолжалось его счастье: лЪтомъ 1865 года, когда 
онъ со своимъ войскомъ стоялъ передъ городомъ Курэ, онъ 
палъ отъ руки Почи, авантюриста, забравшагося ночью въ 
его палатку. Этотъ Почи, полүчившій отъ мятежниковъ по- 
четное прозвище „Парчи-Ходжа“, за умВнье дЪлать дереван- 
ныя пушки, служивпія для устрашенія трусливаго неррія- 
теля, тоже недолго пользовался своей властью и черезъ 
пять дней посл смерти перваго „султана“ былъ убить таран- 
чей Ахметъ-Ханомъ. Подъ его предводительствомъ мятежники 
взяли столицу, но уже въ 1866 году ему пришлось разстаться 
съ жизнью; захваченный знатнымъ таранчей Ала-Ханомъ или 
Абилъ-Оглой, онъ былъ зашитъ въ мБшокъ и утопленъ въ 
рвкВ Или. 

Пока мусульманамъ угрожала опасность со стороны горсти 
императорскихъ воиновъ и ихъ буддистскихъ союзниковъ,— 
таранчи и дунгане были солидарны и признавали верховную 
власть дунганскаго князя („Назгеф“ обозначаетъ собственно 
величество) въ Урумчи. Но, какъ только истреблены были 
китайцы и подчинены калмыки, между дунганами и таранчами 
возникла кровавая битва изъ-за власти надъ долиной Или. 
Въ апрЁлЪ 1867 г. Ягуръ-Ахунъ, глава дунганскаго духо- 
венства, двинулся со свопмъ отрядомъ на Кульджу, но подъ 
самой Старой Кульджей войско его было разбито на голову 
Абилъ-Оглой и самъ онъ убитъ. Второй начальникъ дунганъ 
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Хиваса бЪжалъ чөрезъ русскую территорію въ Урумчи. Въ 
іюн% изъ Урумчи пришелъ сильный отрядъ въ 2.000. чело- 
вЪкъ дунганъ, но при БаяндаВ Абилъ-Огла обратилъ ихъ въ 
бЪгство, чБмъ и способствовалъ укрВпленію власти таранчей 
въ долинћ Или. Әто столь случайно основанное государство, 
занимавшее большее пространство, чВмъ Бельгія и Нидерланды 
вмВстБ, —было населено весьма скудно, по оффиціальнымъ 
даннымъ. изъ 100.00) чөловвкъ было 38.000 таранчей и 
5.000 дунганъ. 

Новое ханство Кульджа представляло собой треугольникъ, 
одна сторона котораго (долина Или) входила въ русскія вла- 
дВнія, тогда какъ границами другихъ сторонъ являлись воз- 
вышенности Тянь-Шаня и Боро-Хоро. Климатъ страны умВ- 
ренный; средняя температура самаго холоднаго м8сяца, января, 
9,8° Ц., а самаго жаркаго мВсяца, 1юля, 24,8° Ц. М%стность 
эта богата минералами: встръчается каменный уголь !), желВзо *), 
мЪдь и серебро. Половина добытаго серебра принадлежить 
султану. Главное занят!е таранчей и дунганъ составляетъ 
земледВлие. 

Благодаря хорошему орошенію и плодородной почв, здВсь 
растетъ пшеница, рисъ, ячмень, просо, ленъ, арбузы, дыни, 
лукъ, хрВнъ, морковь и испанскій перецъ. Такъ какъ въ 
то время торговля еще не распространялась за предЪлы хан- 
ства, то все продавалось по баснословно дешевой цВнз, напр., 
пудъ пшеницы стоилъ 20 копЂВекъ, а пудъ риса 30 коп. Фрук- 
товыя деревья, разросшіяся въ настоящіе лЗса во времена 
китайскаго владычества, были теперь поломаны и уничтожены, 
такъ что при господствВ таранчей имЪлись только яблоки и 
груши низкаго сорта. Скотоводствомъ занимались кочевники— 
киргизы и калмыки. Во глав государства стоялъ таранчъ 
Ала-Ханъ, величественно называвшій себя „султаномъ“ Абилъ- 
Оглой. Султанъ велъ дВла вмВстВ съ государственнымъ со- 
в'Бтомъь, состоявшемъ изъ четырехъ свЪтскихъ (казначи) и 
трехъ духовныхъ сановниковъ (ахунъ). До 1869 года во глав 
этого совЪта стоялъ сводный братъ султана Калпе, а посл 
смерти посл®дняго, старшій сынъ его Камберъ-Ахунъ. 

Каждая народность разд$лялась въ административномъ 
отношеніи самостоятельно: таранчи распредБлялись по „10.000“ 


') Пудь каменнаго угля стоилъ тогда 1 коп., а послБ оккупащи 
Кульджи русскими уже8 коп. 
1) Пудь желБза стоитъ при султан 80 коп. 
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по „1.000“, „100“ и „50“; во главв первой группы стояли 
шанъ-беги, второй —мурабъ-беги, третьей —джусъ-баши и чет- 
вертой—онъ-баши. Дунгане находились подъ вздомствомъ 
таранча Сайнала, которому помогали начальники дунганъ. 

Государственные налоги состояли изъ: 1) пошлины на ввози- 
мые и вывозимые продукты; 2) десятой части урожая; З) соро- 
ковой части дохода отъ стадъ кочевниковъ. Отнятыя у китай- 
цевъ золотыя и серебрянныя вещи,- также какъ и дорогія 
матеріи и китайскія мЪдныя пушки сохранялись въ военном 
депо въ КульджВ. Въ необходимыхъ случаяхъ ханство могло 
выставить войске въ 10.000 человЪкъ, но обыкновенно подъ 
оружемъ находилось не болЪфе 2.000, причемъ они же сами 
должны были доставлять лошадей и оруже. Существовало и 
нфчто врод® охраны изъ 500 всадниковъ, обязанныхъ дежу- 
рить при дворЪ султана и при военномъ депо (ханіз). 

Нашъ русскій уполномоченный, капитанъ генеральнаго 
штаба баронъ А. В. Каульбарсъ такъ описываетъ высланный 
въ 1870 году ему навстрЪчу почетный караулъ: „на лВвомъ 
берегу Кургаша насъ ожидалъ отрядъ изъ 50-ти солдатъ; 
всВ ови спВшились и стояли шпалерами передъ своими ло- 
шадьми. Здћсь были таранчи, калмыки и киргизы. Я замф- 
тилъ среди нихъ стариковъ и даже мальчиковъ. Нөдурны и 
хорошо откормлены были лошади киргизской породы. Воору- 
жен1е воиновъ состояло изъ копьевъ, топоровъ и палокъ; только 
у девяти были ружья. Одежда была самая обыкновенная, ка- 
кую носятъ туземцы, а на ногахь у большинства были на- 
дЪты лапти. Во глав отряда стоялъ таранчъ минъ-беги (на-. 
чальчикъ 1.000 чөловъкъ) и калмыкскій офицеръ, которые 
прив®тствовали насъ отъ имени султана“. 

ДалЂе баронъ Каульбарсъ такъ описываетъ торжествен- 
ную ауд1енщю, которой его удостоилъ султанъ: „Въ 7 часовъ 
вечера явился къ намъ посланный съ извЪщен!емъ о прівздВ 
въ Кульджу султана и о желаніи его видъть насъ завтра, въ 
среду —день приносящій счастье, 

„Въ назначенный .деньвъ 11 часовъ утра, все наше посоль- 
ство, въ сопровожденіи четырехъ казаковъ въ парадныхъ мун- 
дирахъ, отправились ко дворцу, находившемуся въ сЗверо- 
западной части города. Нашъ путь проходилъ по главной 
улицв. Всюду толпилась масса народу, съ любопытствомъ 
разсматривая насъ, но чего-либо враждебнаго намъ мы не 
слышали. Мы въВхали на коняхъ во дворъ султана, гдз 
насъ уже ожидали 4 казначи (члены государственнаго совЪта) 
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и другіе сановники. Они ввели насъ въ маленькую комнату, 
въ видЂ передней; о нашемъ пр1ВздВ было доложено султану, 
который тотчасъ же принялъ насъ. 

„Пройдя маленьк1Й внутренній дворикъ, мы вступили въ 

большую залу, гдв на стВнахъ разв8шано было различное 
оружіе, среди котораго оказалась и наша казачья сабля и 
ружья нашихъ пВхотинцевъ. Потолокъ и стБны залы имЗли 
довольно неопрятный видъ; у противоположной отъ входа 
стВны стояла большая тахта, покрытая коврами и мутёками. 
В:ь дальнемъ углу комнаты сидВли два сокола – любимцы 
султана. Султанъ принялъ насъ сидя на шелковыхъ подуш- 
кахъ, на трон, около камина, топившагося каменнымъ углемъ. 
ОдЂВтъ онъ былъ очень просто. Почти все свободное простран- 
ство зала было переполнено чиновниками. 
е „Послв того, какъ мы поклонились султану, онъ подалъ 
намъ руку и поблагодарилъ за привзтств1е, послВ чего при- 
нялъ подарки семирЗченскаго губернатора, положенные мною 
на маленькій столикъ около султана. ЗатВмъ онъ всталъ, и 
мы могли хорошо разсмотрВть его. Лицо султана выражало 
доброту и чистосердечіе; голосъ у него мягкій, роста онъ 
средняго и черноволосый. Въ битв при БаяндаВ онъ былъ 
раненъ въ ротъ, велВдетые чего лишился н$еколькихъ зу- 
бовъ. Благодаря этому обстоятельству, онъ имЪлъ видъ уже 
пожилого человВка, тогда какъ ему было всего 46 лЪтъ; но 
какъ только султанъ оживляется, глаза его начинаютъ бли- 
стать и впечатлВн1е добродушія исчезаетъ. Во время всей 
аудіенціи, продолжавшейся 1'/, часа, совЪтники и остальные 
сановники стояли, тогда какъ мы съ султаномъ сидБли. По- 
благодаривъ султана за хорошій пріемъ, оказанный намъ, я 
перешелъ къ цзли пр!Бзда, но султанъ тщательно избЂгалъ 
р8шающаго отвЗта, подъ предлогомъ необходимости посовВ- 
товаться со своими чиновниками. Несмотря на внЪшній по- 
четъ, оказываемый султану, и строгій этикетъ двора, мн ка- 
залось, что онъ находится въ полной зависимости отъ совЂта; 
каждый разъ, какъ ему приходилось говорить о чемъ-нибудь 
особой важности, онъ посматривалъ на четырехъ казначи, 
какъ бы прося ихъ подтвержденія. При прощаніи онъ выра- 
зилъ надежду увидЪть насъ еще разъ. Члены совЪ$та прово- 
дили насъ до лошадей и послЪ этого сейчасъ же явились 
къ намъ, чтобы узнать, остались ли мы довольны пріемомъ 
султана“. | 

Ханство Кульджа, населен1е котораго едва достигало 100000 
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душъ, было государствомъ незначительнымъ, не имВвшимъ ни- 
какого политическаго значенія и сохранившимъ свою кажу- 
щуюся независимость только благодаря внутреннимъ раздо- 
рамъ гравичащихъ государствъ Урумчи и Кашгаріи. Эти два 
мусульманскихъ сосЂда были не особенно опасны для Кульджи, 
тогда какь сь другой, открытой стороны находился боле 
могущественный сосВдъ „БЂлый Царь“, войска котораго, рас- 
положенныя на разстоян1и 150 верстъ отъ столицы Кульджи, 
смфло могли въ какихъ-нибудь 2—3 дня очутаться въ центр 
ханства и въ случа войны съ Россіей участь этого малень- 
каго государства была бы рВшена. СовЪтники султана ясно 
понимали необходимость поддерживать дружескія сношенія съ 
Россіей и потому старательно избВгали всякихъ поводовъ къ 
столкновенію съ русскими. Несмотря на мирную политику 
султана, государство его оказывалось безпокойнымъ и не- 
удобнымъ для Россіи благодаря киргизамъ, устраивавшимъ 
постоянные набЪги на наши границы и увлекавшимъ въ 
страну таранчей т$хъ киргизовъ, которые остались вВрны 
русскому правительству. ВекорВ чуть не возвикло столкно- 
вен1е изъ-за того, что наши войска, желая наказать киргизовъ 
за украденныхъ артиллерійскихъ лошадей, вошли въ долину 
рзки Кургаша (1869 г.); фанатики же хотВли заставить сул- 
тана напасть на русскихъ у Борохуджира, но онъ отказался 
отъ этого. „Вотъ этотъ человЗкъ“, говорилъ Абилъ-Огла на- 
шему толмачу Бородину, указывая на начальника дунганъ 
Лью-Тпува,—,просилъ меня позволенія напасть на войска 
русскихъ, но я этого не позволилъ, такъ какъ не желалъ ни- 
какой ссоры!“ 

Но киргизскіе перебЪжчики и фанатики государственнаго 
совзта сдВлали неизбБжнымъ паденіе Кульджи. Въ апрЗлВ 
1871 г. губернаторъ СемирВчья, генералъ Колпаковскій узналъ, 
что начальникъ киргизовъ — офицеръ русской службы, Таза- 
бегъ, находился въ сношени съ Кульджей и намЗренъ былъ 
эмигрировать со всВми своими приверженцами. 1-го мая между 
ордой 'Таза-бега (состоявшей изъ 1000 семей) и 33 казаками 
маіора Герасимова произошла на границ битва, окончившаяся 
бЪгствомъ киргизовъ въ Кульджу. Губернаторъ тотчасъ же 
послалъ султану ультиматумъ съ требованіемъ выдачи въ 
семидневный срокъ Таза-бега; одновременно съ этимъ под- 
полковникъ Жданъ-Пушкинь получилъ приказъ со 140 ка- 
заками перейти границу Кульджи и отыскать бВжавшихъ 
киргизовъ, причемъ старательно избћгать какихъ-либо отолк- 
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новев1Й съ таранчами. Но на границ8 Жданъ-Пушкинъ за- 
мЪтилъ собравшіеся отряды таранчей и узналъ кром% того, 
что Таза-бегъ направился со своей ордой въ столицу. А такъ 
какъ къ назначенному сроку на ультиматумъ не послВдовало 
никакого отвВта, то генералъ Колпаковскій приказалъ пере- 
ступить границы ханства. что и было исполнено двумя колон- 
нами русскихъ войскъ (первая подъ начальствомъ маіора Ба- 
лицкаго состояла изъ двухъ ротъ пВхоты, полъ сотни каза- 
ковъ, ополчен1я киргизовъ и четырехъ орудй, а вторая подъ 
начальствомъ полковника Михаловскаго изъ двухъ ротъ пВ- 
хоты, сотни казаковъ и киргизской конницы съ четырьмя 
орудіями). Первое столкновеніе между войсками маіора Ба- 
липкаго и конными таранчами и киргизами произошло 19-го 
мая передъ кр$постью Мазаръ и окончилось полнымъ пора- 
жен!емъ непрінтеля и взят1емъ города русскими, среди кото- 
рыхъ оказалось только два раненыхъ. Подполковникъ Елинсю 
съ двумя ротами пВхоты, сотней казаковъ и двумя орудіями 
перешелъ 20-го мая Кетменскій переходъ и обратилъ въ 
бЪгство сильное войско таранчей (3000), причемъ самъ потерялъ 
двВсти человЗкъ. Полковникъ Михаловскій имЗлъ небольшія 
сражен1я съ таранчами 7-го п 8-го іюня; посл чего 9-го іюня 
приступомъ взялъ деревню Кетменъ, потерявъ одного убитаго 
и семь раненыхъ. Въ тотъ же день маіоръ Балицкій побилъ 
таравчей у развалинъ прежняго китайскаго военнаго поста 
Аккент&. І 

13-го іюня большое войско таранчей осадило занятую рус- 
скими деревню Кетменъ, но было отражено посл отчаянной 
битвы, продолкавшейся 4'/, часа, причемъ потеря съ ихъ 
стороны доходила до 500, а мы лишились двухъ офице- 
ровъ и 85 солдатъ. Маіоръ Балицкій, стоявпий у Аккента 
подвергся 16-го іюня наиаден1ю таранчей изъ двухъ конныхъ 
колоннъ и одной п%шей. Несмотря на усиленный огонь, та- 
ранчи долго держались, пока, наконецъ, посл атаки въ штыки 
не были оттпснуты назадъ. 17-го іюня къ войскамъ присоеди- 
нился генералъ-губернаторъ Колпаковскій. 28-го іюня со- 
стоялся переходъ нашихъ войскъ черезъ рБку Хоргосъ; аван- 
гардъ, состоявшій изъ двухъ ротъ, 1'/, сотни казаковъ и 
двухъ орудій, преслВдуя таранчей (отъ 3000—4000 человъкъ), 
занядъ непріятельскій лагерь у деревни Адимъ-Ту и захва- 
тилъ въ плВнъ 140 воиновъ. 80-го іюня таранчи были раз- 
биты при Чинъь-ча-Ходзи и, несмотря на высокія стЗны, го- 
родъ этотъ былъ взять. 1-го іюля русскіе обратили въ бЪг- 
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ство сильную конницу таранчей (5000 человъкъ) при городв 
‚СундунВ, жители котораго добровольно открыли побБдителямъ 
ворота. 3-го іюля пришло къ генералу Колпаковскому посоль- 
ство отъ султана Абилъ-Оглы съ просьбою принять его въ 
БазндаВ для личныхъ переговоровъ; при этомъ таранчи вы- 
дали бВжавшаго киргизскаго начальника Таза-бега. Вечеромъ 
того же дня въ русскій лагерь у развалинъ города Баяндая 
явился султанъ Абилъ-Огла въ сопровожденіи своихъ выс- 
шихъ сановниковъ и покорился русскому императору. 4-го 
іюля генералъ Колпаковск1й, принявъ отъ отставленнаго сул- 
тана ключи столицы, торжественно въЗхалъ въ Кульджу. 
Такъ окончилась независимость этого ханства. 

Но боле десяти лЪтъ спустя, ловкому дипломату китай- 
скаго посольства Ки-Тци маркизу Тценгъ удалось опять при- 
соединить новую русскую провинцію къ Небесной имперін, 
конечно, не безъ денежныхъ и территоріальныхъ уступокъ. 


Морской портъ древняго Рима. 


Первые результаты раскопокъ Геркулана и Помпеи произ- 
вели сильное возбужден1е среди всего образованнаго міра. 
Гораздо спокойнЪе отнеслись къ раскопкамъ Остін, вачав- 
шимся въ 1188 году; а между тБмъ городъ этотъ долженъ бы 
внушать больше интереса, чЁмъ незначительный провинціаль- 
ный городокъ Помпея. Ост1я сотни л$тъ была гаванью Рима, 
ведшаго обширную морскую торговлю со всЪми извзстными 
тогда странамп. Весьма вЪроятно, что Римъ никогда не за- 
нялъ бы столь виднаго мста въ исторін, если бъ не Остія; 
поэтому исторія этого портоваго города должна составлять 
какъ бы дополненіе къ исторш Рима. Основаніе города при- 
писываютъ Анку Маршю. Но уже въ періодъ республики 
Остін стала угрожать опасность со стороны Тибра, приносив- 
шаго съ собой много ила и песку и засорявшаго такимъ обра- 
зомъ естественный портъ устьн. Противъ чрезмърнаго засо- 
ренія боролись тБми техническими средствами, которыя были 
тогда известны; кромЂ того стали практиковать систему пере- 
грузки` товаровъ въ боле легкія суда, а также транспортировать 
ихъ сушей изъ Ости въ Римъ. Но въ періодъ императоровъ 
понадобились бол$е рёшительныя мВры. Посл смерти Авгу- 
ста, когда государство взяло на себя прокормлене 200.000 рим- 
скихъ гражданъ, понадобился особый флотъ для регулярнаго 
перевоза хлЁба изъ Египта и Африки, и тогда-то назрЗлъ 
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вопросъ о гавани. Большую заслугу оказалъ въ этомъ дЪл 
императоръ Клавдій, устроивъ сЪвернВе Ост!и гавань по 
проекту Цезаря. Императоръ Траянъ для предупрежден!я 
отъ заноса пескомъ велЪлъ прокопать каналъ, сдБлавшійся 
съ течен1емъ времени главнымъ устьемъ Тибра. ЗатВмъ посл 
прибавки еще одной новой гавани Остія потеряла свое преж- 
нее значен!е, оставаясь тВмъ не мене однимъ изъ самыхъ 
населенныхъ городовъ древности. Какъ вездВ въ торговыхъ 
приморскихъ городахъ, такъ и здВсь сталкивались различ- 
выя народности и потому неудивительно, что въ Остію про- 
никли чужеземные нравы и обычаи, видоизм®нившіе главнымъ 
образомъ религіозный культъ. Возникаютъ храмы въ честь 
самыхъ разнообразныхъ боговъ; особымъ почетомъ пользо- 
вался въ Остіи Вулканъ, затЗмъ Діоскуры, покровители мо- . 
реплаван!я, и Церера, какъ покровительница земледћлія. На- 
ряду съ этими туземными богами поклонялись также и фри- 
гійской таспа шабег ИзидВ и Серапису; въ храмВ первой 
найдена была статуя Аттиса, малоаз1атскаго бога лђБсовъ и 
полей—находящаяся въ настоящее время въ Латеранз. Впос- 
лБдствійи появилось много поклонниковъ мистическаго бога 
Миөра, культъ котораго переняли изъ Персіи; раскопками 
обнаружено два такихъ храма. 

Но культь Миера въ Остін былъ послВднимъ напряже- 
ніемъ духовныхъ силъ язычества. ПослВ краткаго процв%та- 
нія этой религіозной формы, въ Остію проникаетъ христіан- 
ство и въ скоромъ времени учреждается епископін. Констан- 
тинъ Великій поставилъ здВсь Тоанну Крестителю и одному 
изъ апостоловъ базилику. Древнзйшая рукопись на латин- 
скомъ языкв—аполог1я христіанскаго вЗроисповЗ дат я „Осба- 
у113“, написанная богатымъ адвокатомъ Минущемъ Фелик- 
сомъ--мВстомъ своего дВйствія избрала берегъ Остіи. ЗдЪсь же 
умираеть Моника, мать Августина, похороненная въ одной 
изъ церквей города. Остія попрежнему представляеть изъ 
себя цв®тущ!й городъ и связующее звено между Римомъ и 
моремъ. Но въ этомъ то и заключается ея будущее паденіе. 
Настали времена бөзсилія Римской имперіи, и морской портъ 
одВлался м®стомъ, къ которому причаливали вандалы, готы 
и сарацины, для того чтобъ пограбить всем1рную столицу и 
тВмъ же путемъ безнаказанно возвратиться на корабли. Но 
какъ ни странно, а это самое обстоятельство способствовало 
хохраненію Ост1и для нашего времени. Обыкновенно города, 
въ которыхъ появлялись варвары, покидались ихъ жителями, 
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возвращавшихся, однако, опять черезъ нЂВкоторое время и 
строившихъ на развалинахъ стараго города новый. Не такъ 
было съ Остіей; благодаря неминуемому паденію города вслВд- 
ствіе отсутотвія силъ для поддержанія императорскихъ соору- 
женій и для борьбы съ Тибромъ, наносившимъ пөсокъ — жи- 
тели, разъ покинувъ его, уже не возвратились болБе. Варвары 
захватили съ собой все, что имЗло въ ихъ глазахъ цВну: зо- 
лотыя, серебряныя, м®дныя и другія украшенія; мрамор- 
ныхъ произведен!й искусства они не тронули, также непо- 
врежденными оставили стВны дворцовъ и храмовъ. 

Прошли годы; вътеръ, налетавшій песокъ, дождь и, нё 
конецъ, сильныя и частыя наводненія и неутомимая работа 
волнъ привели къ тому, что памятники прежняго величія 
тихо скрылись подъ своимъ же прахомъ и покрылись зеле- 
нымъ ковромъ растительности. 

Между тВмъ, на разстояніи одного километра отъ древней 
Остіи, возникъ при Григоріи ІУ въ 830 г. новый городъ— 
Григоріополь, скоро, однако, возвратившійся къ названію 
Ост1и, несмотря на то, что „устья“ находились теперь еще 
дальше, чёмъ прежде. Попрежнему здЪсь останавливались 
корабли, привозившієв товары въ Римъ, и городъ снова прі- 
обрЪлъ спокойствіе посл побЗды Льва ГУ надъ сарацинами 
въ 849 г. На значен1е Остіи въ средніе вћка и въ эпоху Воз- 
рожденія указываютъ такіе памятники, какъ постройка Сан- 
галло—-замокъ кардинала СаШапо деа Воуеге (позднВе папы 
Юліана П)—образецъ въ художественномъ и архитектурномъ 
отвошеніи. = 

Передъ самой Ост1ей посВтитель въъзжаетъ на каменный 
плотъ, гдв его поражаютъ результаты прогресса нашего вре- 
мени. Еще недавно плотина эта проходила черезъ збапоо 41 
Оѕіїа, мутное болото, бывшее одной изъ главныхъ причинъ 
того, что Остя пустовала весь лЪтн1й періодъ, а населена была 
горстью земледВльцевъ только въ прохладные безлихорадочные 
мБсяцы. Въ настоящее время, благодаря предпринятымъ мЂ- 
рамъ для осушки болота, здЪсь образовалась земледВльческая 
колонія, и это мВстөчко пріобрЂло свћжій и цвВтущій видъ, 
и жители его уже остаются въ немъ круглый годъ. Время 
отъ времени возникаютъ боле или менђе фантастическіе 
проекты новой гавани для Рима, но правительство относится 


къ этому скептически— и вполнВ основательно: экономическое 


положен1е Рима и Италіи, и въ особенности непобздимыя. 
төхническія затрудненія, уже доказанныя историческимъ опы- 
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томъ, не даютъ возможности привести эти планы въ исполне- 
ніе. Постоянная работа Тибра продолжается; попрежнему съ 
каждымъ годомъ наносится все больше и больше песку. 
Во всякомъ случа для новой гавани пришлось бы прежде 
всего расчистить р$ку,— предпр!ят!е, которое обошлось бы въ 
нЪсколько милліоновъ. 

Но всВ эти впечатлВн!я, получаемыя при видЪ благосо- 
стоянія новой Остіи, смВняются другими по м8рЪ приближе- 
нія къ древнему городу. Къ самой Остін вөдетъ дорога, окру- 
женная гробвицами. ЗдБсь начинаются раскопки Эн1я Кви- 
рино Висконти въ 1865 году при ШЪ ІХ-омъ; были и до 
этого археологическія изысканія, занимавшіяся въ 1800 году 
т. назыв. храмомъ Юпитера '), уже много столћтій высту- 
павшимъ своей вершиной надъ поверхностью и такимъ обра- 
зомъ указавшимъ на существован!е забытаго города. Висконти 
началъ свои раскопки въ томъ направленіи, гдЗ предполага- 
хась дорога съ гробницами, но такъ какъ результаты не об щали 
многаго, то онъ предпринялъ изслБдованія съ противоположной 
стороны,—©ъ моря. СлБдуя далБе, по направлен1ю найденной 
главной дороги, онъ натолкнулся на строенія, о которыхъ съ 
увВренностью можно было сказать, что одно изъ нихъ служило 
для сохраненія товаровъ (ешрогіат), другое, съ банями, было 
пристройкой дворца, & третье святилище Миөра. ЗатВмъ до 
1870 года работа сосредоточилась главнымъ образомъ на 
окончательномъ высвобожденін храма Вулкана и его окре- 
стностей. Со стороны моря онъ соединялея съ центромъ торго- 
ваго города при помощи портика (15-ти метровъ ширины), а 
со стороны главнаго фасада имълъ видъ на Марпа шафег. Когда 
итальянское государство стало продолжать раскопки, то удалось 
отрыть еще: одинъ театръ, казарму, второй храмъ бога Миөра, 
вторую пристройку бань, затЪмъ форумъ постройки временъ 
Анка Марц1я и вторую улицу съ гробницами. Вообще, древняя 
Остія значительно обогатила насъ свЪздЪв1ями объ античномъ 
искусств, о чемъ свидътельствуютъ римск!е музеи, въ 060- 
бенности Ватиканъ и Латеранъ. 


') Въ настоящее время обозначенъ какъ храмъ Вулкана. 
12* 
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Русскіе журналы. 


Обзоры прошлаго вБка.—-ХІХ вікъ вь наукЪ.—Что говорять цифры о 

русской гагетВ.— „Греко-латинскіе дома“ въ оцнкБ профессораМара.— 

Кавказскія легенды о Прометеъ.— Исторія, которая будеть написана по 
особому заказу. 


Среди характеристикъ только что истекшаго столћтія, къ 
сожалЂнію, очень мало статей, которыя бы опредћляли вЪкЪъ 
со стороны его политической и общественной жизни. На этихъ 
немногихъ, лучшихъ статьяхъ мы уже раньше останавливали 
вниман!е читателей. Въ наибольшемъ числћ статей, наоборотъ, 
подводятся 470% въка, главнымъ образомъ, со стороны его 
научныхъ усп$ховъ, преимущественно въ области положи- 
тельнаго знанія и притомъ въ тВхъ отдЪлахъ знанія, въ ко- 
торыхъ добытые результаты подлежатъ наименьшимъ коле- 
баніямъ впослЗдстви;: таковъ отдБлъ положительнаго знанія— 
естественныя науки. Съ такими статьями мы встрВчаемся въ 
„Русской Мысли“: „Очеркъ успЪховъ ` б1олог!и въ ХІХ сто- 
лВтіи“, М. А. Мензбира; „Біологическія воззрЂнія и вопросы 
науки. Школа ХІХ столЂтія“, Вл. Вагнера; „Очерки изъ 
исторін элөктрохиміи за ХІХ вВкъ“, И. А. Каблукова; и въ 
„Мар Божьемъ“: „Развитіе біологіи въ ХІХ столБтін“, Оск. 
Гертвига. Мы остановимся только на той сторон трактуемыхъ 
предмөтовъ, которая заявляла себя ощутительными резуль- 
татами въ практической жизни, производила переломъ въ ум- 
ственномъ міропониманіи значительной части людей, непосред- 
ственно вліяла на культурное развитіе челов чества, --именно, 
на томъ движеніи мысли, при отсутетви котораго политиче- 
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ская и-соціальная истор1я чөловћчества несомнЪнно потекла 
‚бы по другому руслу и притомъ крайне медленно. 

Начнемъ со статьи г. Мензбира. ХІХ стол%фтіе только впосл%д- 
ствіи стали называть вВкомъ разума. Въ дВйствптельности, нау- 
чныя открытія того времени появлялись медленно и случайно и 
ни на какую будущность не претендовали. Недоставало вполнВ 
вВрнаго научнаго метода изслБдованія, не было средствъ свя- 
зать о?крытія въ одно цБлое, сдЗлать ихъ общимъ достояніемъ. 
Самыя знанія къ началу ХІХ ст. были крайне скудны. 
Напр., не имли яснаго представлен!я о земной кор%, не 
знали, что въ недавнее время сЪверное полушаріе пережило 
ледниковый періодъ, предполагали, что измБнен1я на поверхно- 
сти земного шара сопровождаются періодическими катастро- 
фами, не допускалось мысли, чтобы между растеніями, жи- 
вотными и челов$комъ существовала какая-нибудь органиче- 
ская связь, о микроскопическихъ же организмахъ, этомъ 
безконечно-разнообразномъ м!рЪ, не существовало ни малћй- 
шаго прөдставленія. Теперь нельзя безъ улыбки читать той 
наивной картины, которую рисовалъ Бюффонъ, тБхъ сложныхъ 
измнен!й, которыя, по Бюффону, будто бы претерп®ло насе- 
леніе земвого шара втеченіе „семи эпохъ“, и того „Опыта 
теоріи земли“ Кювье, въ которомъ онъ перечисляетъ во пе- 
режитыя земнымъ шаромъ страшныя катастрофы, каждый равъ 
измБняющія землю до полной неузнаваемости. ХІХ вЪкъ всЪ 
эти фантавіи похерилъ. „Теорія катастрофъ“ была разбита 
Ляйеллемъ, и для б1ологовъ исчезла надобность держаться 
взглядовъ о независимости творен1я каждаго вида и о быст- 
ромъ исчөзновеніи цпЪлыхъ фаунъ и флоръ, а заурядный 
челов къ пересталъ безпокоиться за каждый мигъ своего су- 
щөствованія и готовиться къ свВтопреставленію. Индуктивный 
методъ изслЗдован!я Дарвина провелъ въ науку и общество 
идею о кровномъ родствЪ организмовъ, объ органической 
связи всего живущаго со всВмъ существовавшимъ раньше. 
Пастеръ далъ полное представлен!е о новомъ м!р%—микро- 
органивмахъ и установилъ, что нигдВ, ни въ растворахъ, ни 
въ воздушной средЪ, не происходитъ произвольнаго зарожде- 
нія организмовъ. Оловомъ, ХІХ столе перевернуло већ 
наши воззрЂнія на жизнь организмовъ. По словам ъ Гельмгольца, 
„біологія сдВлала въ это время больше, чВмъ въ предше- 
ствовавшія 2000 лВтъ“. 

Г. Мензбиръ рисуетъ крупными штрихами успфхи біологіи, 
Оск. Гертвигъ останавливается на подробностяхъ. Величай- 
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шимъ завоеваніемъ біологін слВдуетъ считать открытіе въ 
организмахъ клЪтки. Анатомія и физіологія въ теоріи клЗтки 
и протоплазмы получила твердый фундаментъ, подобно тому, 
какъ химія въ ученін объ атомахъ и молекулахъ. Былъ также 
всесторонне разработанъ вопросъ о природ процессовъ гніе- 
нія, броженія и тЪхъ растительныхъ и животныхъ болЗзней, 
причиною которыхъ оказались одноклБт'очныя водоросли, грибы 
и микроорганизмы. ЗдЪеь возникла ц$лая наука—бактер!оло- 
гія. Истекшій вЪкъ внесъ въ біологію также совершенно новую 
идею—эволюц1онную, идею развитія. Эта идея проникла во 
вс безъ исключенія научныя области—въ философію, исторію, 
филологію.. соціологію, геологію, и вездВ она служила двига- 
тельнымъ факторомъ. 

Гельмгольцъ, дю- Буа-Рөймонъ, Фехнеръ, Веберъ, Людвигъ, 
Брюкке и Пфлюгеръ создали двВ совершенно новыхъ науки: 
„б10-физику“ и „610-химю“. Глагъ былъ объясненъ какъ 
камеръ-обскура, построенная по законамъ оптики; ухо—какъ 
физическ!Й аппаратъ, приспособленный къ передачВ звуко- 
выхъ колебаній; гортань была сведена къ трубЪ съ язычкомъ, 
дающей подъ дВйствіемъ легкихъ, какъ органнаго мћха, раз- 
личные тоны; поглощенія и выд Бленія въ организмахъ были 
объяснены посредствомъ законовъ фильтращи и осмоса. По- 
явилась масса разнообразнвйшихъ, съ высокамъ остроумемъ 
придуманныхъ инструментовъ. Съ помощью кимографа и 
м1еграфа удалось обнаружить двигательные процессы живыхъ 
организмовъ, стБнокъ сердца и сосудовъ, мышцъ и съ вели- 
чайшей точностью графически измЂрить ихъ. Гальванометръ, 
реокордъ, тангенеъ-буссоль получили права гражданства, какъ 
инструменты, необходимые для изслВдованія электрическихъ 
процессовъ нъ мышечной дВятельности и для измЪренія ско- 
рости нервнаго возбужденія. Офтальмоскопъ Гельмгольца и 
ларингоскопъ Чермака дали возможность заглянуть внутрь 
глаза и гортави. Наконецъ. Х-лучи Рентгена дали отчетли- 
вое представлен1е скрытыхъ частей костной системы. 

Какъ бы измВнилась наша жизнь. если бы мы теперь ли- 
шились только что перечисленныхъ, добытыхъ одной біологіөй 
научныхъ результатовъ! Знан!я силъ природы, достигнутыя 
въ ХІХ ввкВ физиками, химиками и біологами, послужали 
исходнымъ пунктомъ въ технической борьбЪ съ природой, 
приведшей къ полному преобразовавію жизни культурвыхъ 
народовъ. Открытія въ этихъ областяхъ науки породили ко- 
лоссальный ростъ индустріи, все боле и боле расширяя 
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рагмВры міровой торговли; изъ открытій возникали разно- 
образные успъхи техники, подчинившей человЪку простран- 
ство и время и безъ труда переносящей его силой пара черезъ 
обширные материки и съ быстротой молніи передающей его 
мысли черезъ океаны. Значеніе же открытій біологіи является 
важне даже указанныхъ удоботвъ. Біологія даетъ намъ въ 
руки предохранительныя средства для безпрерывной борьбы 
съ скружающей насъ природой, переполненной нашими ви- 
димыми и невидимыми врагами. Какая-нибудь антисептиче- 
ская повязка Листера можетъ въ важности своей поспорить 
съ любымъ бросающимся въ глаза грандіознымъ открытемъ, 
сберегая жизнь безчисленному множеству людей, 

Переходимъ къ стать Р. Каблукова. Девятнадцатому 
вВку придаютъ множество названій, изъ коихъ каждое пре- 
тендуетъь на исключительную монополію. Это—вЪкъ пара, 
вБкъ буржуазіи, вБкъ философіи, вЗкъ критики, вВкъ борьбы 
за личность, эпоха „великаго томленія“, властелинъ природы, 
в®къ свободы, вБкъ индустріи, взкъ положительнаго знанія 
и даже ...вЬкъ таможенныхъ перегородокъ... ВсЪ эти опредЂле- 
нія придаются ХІХ столЪтію вполн основательно, вс они 
являются необходимыми. Но мы не исчерпали бы характери: 
стики вфка, если бы не прибавили сюда еще одного опредз- 
лешя. Это былъ „вБкъ электричества“. Правда, мы не узнали 
природы электричества, но мы узнали почти вс его свой- 
ства. Благодаря этому знанію, мы теперь пользуемся теле- 
графомъ, телефономъ, электрическимъ освзщенемъ, даже 
электрическими часами и звонками и... элөктрокультурой 
(выращиваніе растөній при вліяніи на нихъ электричества), 
наконецъ, мы, при помощи электричества, передаемъ силу на 
разстояніе. Это все предметы, сд%лавшіеся обиходными почти 
для каждаго чөловъка. Эту новую могучую силу доставили 
намъ наканүнВ ХІХ столфтія Гальвани и Вольтъ. Но изуче- 
ніе электричества выразилось не въ одномъ только практиче- 
скомъ өго приложеніи. Изученіе электричества открыло новые 
научные горизонты, благодаря которымъ развились новыя 
отрасли науки. Среди такихъ наукъ одно изъ видныхъ мћстъ 
принадлежитъ электрохиміи, занимающейся изучен1емъ соотно- 
шеній между химей и электрическими явленіями. ЗдЪсь кромЂ 
Гальвани и Вольта являются работниками въ первой половин® 
столтін Деви, Бертолле и Берцеліусъ. На изслъдованіяхъ 
этихъ ученыхъ мы не будемъ останавливаться, потому что 
ихъ изслБдованія, въ которыя были потомъ внесены суще- 
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ственныя поправки, теперь им$ютъ значеніе только истори- 
ческое, а важными остаются до сего времени ихъ пріемы 
изслдован!я, при помощи эксперимента льнаго метода —наблю- 
денія и опыта. Этими пріемами впослЪдетв1и воспользовались 
Фарадей, Гельмгольцъи Томсонъ, развивъ ихъ съ своей стороны 
до совершенства, въ отношен1и точности. 

Фарадей, сынъ кузнеца, подмастерье переплетчика въ юно- 
сти, „царь физики“ по всеобщему признанію, своей научной 
дВятельностью произвелъ цзлый переворотъ въ наукВ. Ука- 
жемъ только на нзкоторыя изъ многочисленныхъ его откры- 
тій: открыте индукціи токовъ, законъ электрохимическаго 
разложенія, намагничиван!е свЂВта, открытіе д1амагнетизма. 
Онъ ввелъ въ науку два новыхъ понятія, до него нөпзв%ст- 
ныя: 1) о количествВ электричества и 2) о его напряженіи, и 
далъ для выраженія того и другого числа, которыхъ сна- 
чала самъ устрашился. ПослБдующія изелЪдованія физиковъ 
показали, что числа, найденныя Фарадеемъ, нисколько не пре- 
увеличены. Бушъ нашелъ, что количество электричества, свя- 
заннаго съ однимъ милиграммомъ водорода въ вод, равно 
45.840 разряженіямъ лейденской банки, имфющей 480 милли- 
метровъ въ высоту и 160 миллиметровъ въ діаметрВ. Веберъ 
и Кольраушъ вычислили, что если бы количество электриче- 
ства, связаннаго въ вод съ однимъ милиграммомъ водорода, 
было разсВяно въ тучВ, отстоящей на тысячу мөтровъ отъ 
земли, то оно произвело бы на такое же количество противо- 
положнаго электричества, развившагося на поверхности земли, 
притягательное дВйствіе въ 2.268.009 килограммовъ!... Фара- 
дей разработалъ также вопросъ объ электропроводимости тВлъ 
и особенно жидкостей и установилъ связь электричества съ 
химическимъ сродствомъ. 

Открытый Майеромъ въ сороковыхъ годахъ новый законь 
`‚сохранен1я энергіи“ далъ огромный толчекъ дальн йшимъ 
изолВдованіямъ въ общей области физическихъ и химическихъ 
явлөній. ЗдВсь работы послВднихъ двадцати лътъ истекшаго 
столЗт1я принимаютъ характеръ крайне сложныхъ и утонченно- 
теоретическихъ, способныхъ только въ будущемъ найти огром- 
ное практическое приложеніе. Әлектрохимія, какъ наука, вся 
въ будущемъ. Тотъ геній, который отвЗтилъ на вопросъ, что 
такое электричество, вмВстВ съ тЪмъ разъяснить и то, что 
такое химическое сродство. 
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Пользуясь условнымъ переходомъ человћческаго общества 
въ жизнь новаго стол т1я, журналъ „Образованіе“ также далъ нЪ- 
сколько обзоровъ столБтія по отдФльнымъ рубрикамъ куль- 
турнаго развитія. Таковы статьи: К. Покровскаго „Усп®хи 
астроном!и въ ХІХ стол т1и“; „Итоги ХІХ въка во Франщи“ 
(переводныя статьи французскихъ писателей: Ланглуа, Мар- 
селя Прево, Сеньобоса, Корнели) и нзоколько другихъ. 

Статья г. Покровскаго не только знакомить съ усп$хамн, 
сдёланными въ астрономіи втечен!е ХІХ столћтія, но и съ 
біографіями выдающихся астрономовъ. Біографіи астрономовъ 
интересвы въ томъ отношеніи, что астрономія какъ будто по- 
смБялась надъ школьной педагогіей, которая втеченіе всего 
столВтія ни разу не угадала въ своихъ клентахъ спеціаль- 
ныхъ наклонностей. Гершель—наблюдатель-созерцалель, астро- 
номъ-поэтъ и философъ, открывшій новую планету Уран, 
долженъ былъ нёкоторое время заниматься, какъ профессіей, 
музыкой. Между тБмъ, Гершель считается первымъ астроно- 
момъ, занимавшимся наблюденіями и вычислен1ями во всеору- 
жіи научнаго знан1я. НЂкоторые знаменитые астрономы сов- 
сБмъ не были ни въ какой школ. Бессель съ раннихъ лътъ 
‘состоялъ ученикомъ торговаго дома. Урывками отъ служеб- 
ныхъ занятій онъ занимается астроном1ей и, не имћя возмож- 
ности непосредственно наблюдать небо, производитъ теорети- 
ческія вычисленія, опредВливъ, такимъ образомъ, орбиту ко- 
меты Галлея. Окончивъ обязательный срокъ службы въ тор: 
говомъ домБ и пренебрегая выгодными предложен1ями хо- 
зяевъ, онъ со страстью обращается къ научнымъ занятіямъ, 
& затВмъ проработавъ помощникомъ на обсерваторін у Шре- 
төра въ ЛиліенталЪ, онъ становится самъ учителемъ веъхъ 
современныхъ өму астрономовъ. Онъ создалъ свои методы 
для наблюденій, напечаталъ до 400 работъ,построилъ Кенигс- 
бергскую обсерваторію, для которой пр1обрВлъ инструменты 
отъ знаменитыхъ художниковъ этого дфла (большой геліометръ 
Фраунгофера). | 

Извзстный Петербургу (директоръ Пулковской обсерва- 
тор!и) Вильгельмъ Струве выбралъ спеціальностью въ уни- 
верситетВ филологію. Въ 1811 году ему представился случай 
производить наблюден1я на частной обсерваторіи въ Дерпт, 
и это обстоятельство рВшило выборъ дальнзйшей дЗатель- 
ности знаменитаго астронома. Струве представлялъ типъ са- 
маго разносторонняго практическаго и теоретическаго изелВ- 
дователя въ области астрономіи и наукъ, имБющихъ съ нею 
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ближайшее соприкосновен!е. Онъ производитъ тріангуляпціи 
въ прибалтійскихъ губерн!яхъ, издаетъ каталогъ 8119 двой- 
ныхъ звВздъ, изъ которыхъ громадное число было открыто 
имъ самимъ, съ опредВленіемъ поразительной точности раз- 
стоян1я спутника отъ главной звЁзды, онъ организуетъ огром- 
ное градусное измВревіе вдоль меридіан» Юрьева отъ сЗвер- 
ныхъ берөговъ Лапланд1и до Дуная, на протяжевіи 25 гра- 
дусовъ. ВсВ его работы, имЪвпия огромное теоретическое и 
‘практическое значен1е, трудно перечислить. Бессель въ Ке- 
нигсбергБ и Струве въ ПетербургВ—это два столпа, на ко- 
торыхъ зиждилась вся астрономія ХІХ столЂтія. Необходимо 
упомннуть также о способЂъ Гаусса вычислять по четыремъ 
сравнительно бл изкимъ положеніямъ свЪтила его орбиту около 
солнца, затВмъ объ открытінхъ, начавшихся съ перваго года 
столВтія, до 400 мелкихь планетъ между Марсомъ и Юпите- 
ромъ, объ открыт1и Леверье Нептуна и объ изелВдованіяхъ 
Скіапарелли Меркурія и Венеры (о неизмБяномъ обращеніи 
ихъ къ солнцу одной стероной). ВсВ завоеван1я ХІХ вЗка 
въ астроном1и трудно перечислить. 

Статья г. Покровскаго написана съ большимъ популя- 
ризаторскимъ талантомъ и читается съ интересомъ. 
_ Мы не можемъ того же сказать о другихъ очеркахъ, изъ 
которыхъ состоитъ статья: „Итоги ХІХ столЂтія во Франщи“. 
Очеркъ Ланглуа, „Истор1я въ девятнадцатомъ вЪъкЂВ“ не даетъ 
цБльнаго представленія о томъ, что за это время создано 
наукою въ области истори. Ланглуа присоединяется къ мн?- 
нію, что истекшій вЪкъ характеризуется „вВкомъ истори“, 
но въ то же время съ охотою подтверждаетъ взглядъ Ренана, 
что, не смотря на множество историческихъ изолВдованій, 
„прогрессъ цивилизащи остается извћстнымъ намъ только въ 
общихъ чертахъ, п судьба человВчества стала непонятн%е, 
чВмъ когда либо“. Ланглуа въ глав „Труды въ области 
историческихъ изолБдованій“ замыкается предВлами спещаль- 
ныхъ изслВдован!; въ глав „Историческая литература“ онъ 
снисходительно относится къ историкамъ-романтикамъ, зам%- 
чая, что труды ихъ „не долгов чнВе породившей ихъ при- 
чины и притомъ пропорціональны ихъ литературнымъ каче- 
ствамъ“ ,—мнћніе, приложенное ко вс мъ соціазльнымъ наукамъ, 
какъ академическаго, такъ и популяризаторскаго изложенія. 
Очеркъ Марселя Прево „Французскій романъ“ совс®мъ нө- 
удачно выбравъ редакціей. Съ точки зрЂънін Прево оказы- 
вается заслуживающимъ вниманія только психологпческій ро- 
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манъ, связанный съ любовной интригой: поэтому онъ, удЬляя 
большое вниманіе Бурже и Мопассану и не забывая Поль-де- 
Кока и Дюма, совс$мъ не замБчаетъ Гюго и только вскользь 
упоминаетъ о соціальныхъ романахъ Жоржъ-Санда. выхваляя 
ее за объективизмъ (?) и легкость и красоту слога. 

Очеркъ Сеньобоса „Политическая эволюція“, можеть быть, 
избранъ редакціей только потому, что въ настоящее время во 
французской литературЪ нЪтъ другбго историка, который бы 
занимался предметомъ подобнаго рода. Мы можемъ судить о 
СеньобосЂБ по его известной у насъ книгЪ: „Политическая 
эволюція современной Европы“. Книга очень полезная по за- 
дач предмета и могла бы стать интересной, если бы Сень- 
обосъ обладалъ популяризаторскимъ талантомъ и инымъ взглз- 
домъ на историческія событія. Сеньобосъ недоволенъ суще- 
ствующимъ порядкомъ вещей, недоволень всћмъ историче- 
скимъ ходомъ событій ХІХ столЪт1я, но его идеалъ находится 
не въ будущемъ, а въ прошломъ. Этотъ идеалъ онъ старается 
замаскировать объективизмомъ изложенія, велБдствіе чего его 
статьи никому не нравятся. Указываемому очерку присущъ 
тотъ же недостатокъ. Но Сеньобосу надо отдать справедли- 
вость: онъ нигдЪ не подтасовываетъ фактовъ. Онъ прямо го- 
воритъ, что будущее истор!и принадлежитъ республик. Де- 
мократическая партія, посл трехъ поражений (1799, 1835 и 
1851 гг.), наконецъ, захватила власть въ своп руки. „Въ 
основаніе режима она положила свои наиболВе существенные 
принципы: избраніе всЗхъ политическихъ и муниципальныхъ 
властей всеобщей подачей голосовъ, абсолютную власть вы- 
борныхъ собраній надъ чиновниками, равенство въ отбываніи 
воинской повинности, право первоначальнаго обучен1я и сво- 
боду ассоціацій.“ | 

Очеркъ Корнели „Пресса въ девятнадцатомъ взкВ“ лучше 
предыдущихъ. Корнели вспоминаетъ, что только благодаря 
революціи 1789 года газеты начали размножаться во Франціи. 
До того времени во всей стран существовало только 959 га- 
зеты, ко времени же установленія консульства ихъ насчиты- 
валось приблизительно до 1350. Деспотическая власть Напо- 
леона свела ихъ число въ ПарижВ до 13, а въ 1811 году 
ихъ оставалось только 4. Опамятовавшись на остров Эльб%, 
Наполеонъ, по возврат въ Парижъ, возстановилъ свободу 
печати и упразднилъ цензуру. Но пресс наполеоновскимъ 
режимомъ былъ нанесенъ столь жестов Й ударъ, что только 
въ 1819 году она несколько оправилась и достигла цифры 


188 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРИИ. 


150 (въ Париж%). ДальвЪйшій режимъ Бурбоновъ не благо- 
пріятствовалъ развитію прессы. Когда герцогь Орлеаңекій 
явился 81 іюля 1880 года въ парижскую ратушу, чтобы „во- 
лею народа“ получить французскую корону, то, между про- 
чими его обБщаніями; было и слВдующее: „БолЪе не будетъ 
преступленій печати“. Но оказывается, что словамъ этимъ 
вврить было нельзя. Печать была подвергнута репрессіямъ, 
и только благодаря послабленію суда свобода печати не была 
серьезно стВенена. При республик 1848 года газеты возникли 
вновь въ огромномъ количествВ. До сего времени он не бли- 
стали именами сотрудниковъ; теперь же сотрудниками газетъ 
стали: Прудонъ, Распайль, Ляменне, Пьөръ Леру, Жоржь- 
Сандъ, Ламартинъ, Викторъ Гюго. Нужно ли говорить, что 
вторая имперія вновь смела прессу съ лица земли. Только 
во время кризисовъ правительство ослабляло узду, & по ми- 
нованіи—вновь затягивало. Правительство въ лицВ своего 
чиновника-—цөнзора слБдидо за каждой статьей и разрВшало 
печатаніе ея только при ея полномъ согласіи съ господетвую- 
щими доктринами. Право на изданіе газетъ оно давало только 
тБмъ лицамъ, которыя могли достаточно гарантировать его 
отъ вреднаго направленін. Циркулярныя предостереженя, 
пріостановки и запрещенія, изъятіе изданія изъ обращенія 
административнымъ порядкомъ, уничтоженіе выпусковъ сви- 
р®8иствовали по всей линіи печати. 

Вс% эти дары наполеоновскаго правительства исчезли вмВстВ 
со второй имперіей. Но и въ настоящие время французская 
пресса не пользуется полной свободой. Право редакторства 
предоставлено только французскимъ подданнымъ; объ изданіи 
необходимо заявить прокурорскому надзору; существуютъ и 
другія ограниченія. Не смотря на стбсненія, во всякомъ случа 
— не существенныя, пресса возросла въ Париж до 2685 орга- 
новъ, а считая съ провинціями и колон1ями— до 6186. 

Ко внутреннимъ качествамъ французской прессы Корнели 
относится съ порицанемъ. Онъ говоритъ, что существуеть 
только вћЂсколько газеть, нө потерявшихъ чувства самоува- 
жен1я и уваженія къ своимъ читателямъ, но онъ полагаетъь, 
что тутъ свобода печати не виновата, но на причины зла онъ 
не указываетъ и питаетъ лишь надежду, что пресса со вре- 
менемъ исправится. 
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При видЪ огромнаго количества выбрасываемыхъ печатной 
машиной газетныхъ листовъ, парижанинъ можеть съ чув- 
ствомъ соботвеннаго достоинства выразиться такимъ образомъ: 
„Газета становится все боле видною частью нашей лптера- 
туры, все болЗе важнымъ факторомъ нашей общественной 
жизни“. Если мы обратимся къ отечественной прессЪ, то 
встр№тимоя съ нф®сколько другой цифрой. поразительно нич- 
тожной по сравненію ея съ парижской. Въ прошломъ году у 
насъ выходило въ обБихъ столицахъ, Петербург и МосквЪ, 
всего -на-всего 16 названій ежедневныхъ періодическихъ изданий. 
И все-таки г. ПЪшехоновъ въ „Русскомъ Богатствв“ призналъ 
возможнымъ не безъ пріятнаго удовольствія выразиться, по- 
добно парижанину, точно такимъ же образомъ: „Съ каждымъ 
годомъ газета становится все болђе видною... Наростаетъ 
потребность въ изученіп историческаго развитія нашего га- 
зетнаго дла... Методъ статистическій долженъ им%ть м%- 
сто“, и т. д. 

Конечно, каждый газетный листъ можөтъ представить ин- 
тересъ для изученія его по н$сколькимъ мөтодамъ, въ томъ 
числ и статистическому. Можно, напр., сказать, что наши 
газеты пятьдесятъ лВтъ назадъ выходили въ два раза мень- 
шөмъ объемВ и имВли въ четыре .раза меньше читателей. Но 
та жө статистика покажетъ, что названій газетъ и тогда было 
не меньше. Въ шестидесятыхъ годахъ выходили слбдующія 
өжедневныя изданія: „Спб. ВВдомости“, „Московскія ВВдомо- 
сти“, „Русскія ВЂдомости“, „СЗверная Пчела“, „СЗверная 
Почта“, „Сынъ Отечества“, „Голосъ“, „Петербургскій Ли- 
стокъ“, „Петербургская Газета“, „Современныя ИзвВетя“, 
„ВЪсть“, „Биржевыя ВЪдомости“, „Новое Время“ (Киркора и 
Юматова) и еще в®которыя другія, напр., „Наше Время“, 
„Современное Слово“, „Народный Голосъ“. „Гласный Судъ“. 
Первыя 18 названій выходили одновременно, а остальнын— въ 
то же десятилћЂтіе, но въ разное время и непродолжительно. 
Такимъ образомъ, хотя народонаселеніе въ Россіи (и въ сто- 
лицахъ) втечен!е сорока лВтъ увеличилось вдвое, но коли- 
чество газетъ осталось то же и назван1я почти тв же. Таково- 
историческое развитіе газетнаго дВла среди нашихъ обывате- 
лей. Положимъ, въ это время выросла провинщальная пресса, 
но значительнымъ ростомъ похвалиться она тоже не можетъ. 
о Появились два-три новыхъ газетныхъ центра, ‘прибавилось 
пять-шесть провинщальныхъ изданій столичнаго типа, но су- 
ществован!е ихъ далеко не устойчиво. Словомъ, наша пресса 
прогрессируетъ слабо. 
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Во воякомъ случа, статистическін свъдБнія г. ПБшөхо- 
нова не безъинтересны. Прежде всего изъ нихъ усматри- 
вается, что ХҮШ в$къ не оставилъ своему замфстителю ни- 
какого газетнаго наслЗдства, за исключен1емъ двухъ газетъ: 
„Спб. и Московскихъ ВЪдомостей“, не имВвшихъ, однако, въ 
то время ни политическаго, ни общественнаго значенія. Рос- 
сін вступила въ ХІХ въкъ безъ прессы; имущество это 
ХІХ в®къ нажилъ самъ и передалъ текущему столВт1ю какъ 
нфкоторую величину и весьма притомъ осязательную. Будемъ 
вслёдъ за г. ИВшехоновымъ считать, что у насъ въ настоя- 
щее время во всей Россін существуетъ 88 политических га- 
зетъ, т. е. въ среднемъ приходится ровно по одной газетВ 
на каждую губернію. Наибольшаго развитія провинщальная 
политическая пресса достигла на юг Росси; второе мЗето 
занимаетъ Поволжье и затмъ—Западный край. Веъми 88 га- 
зетами дается ежедневно свыше 128.000 сантиметровъ строкъ, 
а въ среднемъ одна газета даетъ въ годъ строкъ больше 
4.000 верстъ. Но самое интересное, это—распредВлен!е га- 
зетнаго матеріала по отдВламъ. Оказывается, что столичная 
газета даетъ матеріала для чтенія вдвое больше провинціаль- 
ной, торговыхъ извъстій, справокъ и объявленій въ 1'/, раза 
больше, но зато столичная въ 1'/, раза дороже провинщаль- 
ной. Столичная газета также удфляетъ больше мста лите- 
ратурно-обработаннымъ статьямъ и меньше фактическимъ 
извВстіямъ, чВмъ провинціальная. Но зам чательно, что если 
сравнивать между собою различные столичные типы газетъ, 
посредствомъ приведенія ихъ къ денежной единиц, то ока- 
жется, что малая пресса даетъ матеріала для чтенія нВсколько 
больше, чВмъ большая пресса. Въ оцвнку матеріала г. ПЊ- 
шехоновъ не вдаетоя, | 

Въ статьБ приведено много другихъ подобнаго рода ста- 
тистическихъ свЪдћній, довольно интересныхъ. Но мы здЪсь 
остановимся. Нашею цВлью было не ознакомлен1е читателя со 
вс$мъ матеріаломъ статьи, а только то указан!е, что русская 
пресса. несмотря на ея незначительное развитіе, можетъ. 
тоже дать нВкоторый интересный матеріалъ для статистиче- 
скаго учета и разнообразныхъ выводовъ изъ него. Такъ, г. ПЂ- 
шехоновъ изъ свопхъ вычисленій сдФлалъ такой выводъ: 
„Органы различныхъ типовъ имЗютъ совершенно разных чи- 
тателей. Серьезный читатель большой прессы интересуется 
всей жизнью, отражаемой газетой. Городской и малоразвитый 
читатель уличной прессы интересуется по преимуществу мћст- 


= 
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ными новостями и экстраординарными событіями, совсВмъ 
почти игнорируя новости общерусскаго характера, внутрен- 
нюю жизнь страны и текущую жизнь другихъ народовъ. Про- 
винціальный читатель дешевой прессы, отличаясь также при- 
страстівмъ къ извВстіямъ объ экстраординарныхъ событіяхъ, 
предъявляетъ, кром® того, спросъ на общерусскія иввВстія 
и провинціальныя, поступаясь заграничными, и ищетъ также 
руководящихъ статей. Серьезный читатель большой прессы 
потребляетъ больше руководящихъ статей, чЪмъ уличный го- 
родской читатель, и больше фельетоновъ, чВмъ провинціаль- 
ный“ ,—замЂчаніө, которое можетъ принести осязательную пользу 
для рөлакторовъ и издателей газетъ. 


Нашъ школьный вопросъ старъ, какъ стара европейская 
цивиливапія. Но никогда надъ нимъ не прод$лывали такихъ 
курьезныхъ, поразительно-софистическихъ и въ то же время 
жестокихъ экспериментовъ, какъ въ ХІХ стол%Втін. 

Интересный матералъ въ этомъ отношен!и даетъ статья 
н®мецкаго профессора Маха „Объ относительной цЗнности 
филологическихъ и естественно-историческихъ предметовъ для 
образованія“, 

ЗловВщіе задатки опытовъ начали появляться еще съ се- 
редины прошлаго столЪътія. Математикъ Мопертюи (онъ же врагъ 
Вольтера) предлагалъ основать государство, въ которомъ (для 
пользы учащейся молодежи) говорили бы исключительно по- 
латыни. Это латинское государство осталось благочестивой 
мечтой, но зато, замЗчаетъь Махъ, впродолженіе столћтій су- 
ществуютъ греко-латинск1е дома, въ которыхъ наши дЪти 
проводятъ изрядную часть дня и въ атмосферВ которыхъ они 
живутъ и въ остальное время. Противъ этихъ домовъ и ихъ 
атмосферы и вооружается Махъ. 

Открытая и ожесточенная борьба между классиками и 
реалистами возникла съ начала вЪка и продолжалась все 
время безъ перерыва до нашихъ дней. Мы знаемъ, на чью 
сторону клонится побВда, но когда это будетъ—приходится 
только гадать. 

Аргументы классиковъ въ пользу классицизма сперва сво- 
дились къ тому, что знан1е древнихъ нзыковъ необходимо для 
религ1озныхъ потребностей; потомъ стали указывать на тре- 
бован1е науки, для которой эти языки, особенно—латинскій, 
даже въ начал столЂтія, являлись сакраментальными. Защит- 
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ники классицизма, терявіліе почву, требовали, по крайней 
мБрЪ, сохраненіе одного древняго языка; они указывали на 
интересы медицины, терминологія которой вся состоитъ изъ 
латинскихъ словъ. 

ПослЪ возраженія со стороны реалистовъ, что для рели- 
г1озныхъ потребностей не только излишне, но и вредно изу- 
чать языческихъ авторовъ, что мног1я величайшін изслВдованія 
новаго времени были изложены на новыхъ языкахъ съ пол- 
вымъ усп®хомъ и что медицинскую терминолог1ю можно съ 
большимъ удобствомъ выразить на какомъ угодно новомъ 
языкВ, защитники классическаго образованія выставили дру- 
гую аргументацію. Махъ, конечно, не скрываетъ этихъ аргу- 
ментовъ и говоритъ: „ДВйствительная польза, какую могла бы 
получить молодежь отъ филологическаго образованія, при пра- 
вильной его постановкВ, состояла бы въ раскрытіи богатаго 
содержанія античной литературы, въ знакомствВ съ міросо- 
зерцаніемъ двухъ высококультурныхъ народовъ. Кто прочелъ 
греческихъ и римскихъ авторовъ и понялъ ихъ, тотъ знаетъ 
больше, чЁмъ тотъ, кто ограничился впезатлВн1ями современ- 
ной жизни. Онъ видитъ, что люди, жившіе при другихъ 
условіяхъ, смотрВли: на одн и тв же вещи совсВмъ не такъ, 
какъ мы. Онъ самъ будетъ смотрЪть тогда свободнће“. Вотъ 
именно что высказываютъ теперь въ защиту классицизма. 
Махъ, однако, замЪчаетъ: „Но развз нзтъ еще другихъ на- 
родовъ, другихъ литературъ, отъ которыхъ мы могли бы 
кое-что узнать? РазвЪ сама природа не является для насъ 
важнЪйшей наставницей. Неужели греки, съ ихъ ограниченными 
мВщанскими взглядами, съ ихъ дБленіемъ людей на варваровъ 
и грековъ, съ ихъ суөевВріями, съ ихъ постоянными обраще- 
ніями къ оракулу, должны всегда оставаться для насъ выс- 
шимъ образцомъ?.. Неужели римлянамъ съ ихъ ограниченной 
филистерской философлей, съ безучастемъ и блестящей, хваст- 
ливой, но безсодержательной внзшностью, съ ихъ жестокими 
забавами, беззастВнчивой эксплоатащей челов ка и непомЗрно 
развитой чувственностью, —неужели этимъ римлянамъ слЗдуетъ 
подражать?“ 

Однако, какъ зам›Вчаетъ Махъ, и такого ненужнаго знаком- 
ства съ античнымъ міромъ у насъ въ школахъ не сообщается. 
Все обучене древнимъ явыкамъ сводится только къ формамъ 
и словамъ, къ переполненію памяти безсодержательнымъ и 
обременительнымъ хламомъ. Допустимъ, говоритъ онъ, что 
классики правы въ томъ, что самый главный результатъ, къ ка- 
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кому приводитъ нынВшній способъ изучевія древнихъ языковъ, 
обусловленъ занятіями ихъ сложной грамматикой, изощряющей 
вниманіе, упражняющей способности сужденія. Но такихъ же 
результатовъ можно достигнуть другими путями, напримВръ, 
посредствомъ карточной игры, изучен!я китайскаго языка. 
ВоВ достоинства, которыми, будто бы, обладаютъ древніе 
ззыки, значительно скорЂе и лучше достигаются изученемъ 
новыхъ языковъ, естественныхъ наукъ, физико-математиче- 
скихъ, потому что за послВдними имВются еще важныя пре- 
имущества: новые методы изслВдованія, непосредственное при- 
ложеніе знан1я къ жизни, большая заинтересованность уча- 
щагося. 

Махъ указываетъ на историческую причину существованін 
классической школы. Причина эта коренится, во-первыхъ,—в'ь 
сосредоточения школы продолжительное время въ рукахъ духо- 
венства и, во-вторыхъ,—въ узурпащи пользованіян школою 
вліятельныхъ и обезпеченныхъ классовъ, для которыхъ нужна 
была только эквилибристика ума и излишне было насущное 
знаніе, такъ какъ блага этого знан1я они могли получать по- 
мимо своего участ1я въ производствЪ ихъ. 

Статья Маха по вопросу, обстоятельно разсмотр$нному имъ 


съ возможныхь точекъ зрЂВнія, заслуживаетъ большого вни- 
манія, 


Оъ тВхъ поръ, какъ легенда о Прометећ подверглась впер- 
вые литературной обработкЪ, прошло двадцать шесть вЗковъ. 
У Гезюда она вылилась въ простой записи народнаго сказа- 
н1я, Эсхилъ подвергъ миөъ первой художественной перера- 
боткВ. Въ „Превращеніяхъ“ Овидія миеъ подвергся изм%фнө- 
нію: Овидій называетъ Прометея не только другомъ людей, 
но и творцомъ ихъ. Несмотря на заповВдность міра миөовъ 
вообще, сатирикъ Лукіанъ коснулся миеа о ПрометеВ своими 
ядовитыми стрЗлами: подъ перомъ Лукіана д}Ряніе боговъ, 
наказавшихъ Прометея за ослушаніе, обращается въ злодЪя- 
ніе. Миөъ не забытъ былъ и среднев ковымъ католицизмомъ, 
склоннымъ истолковывать и примВнять аа та}огет Ое1 #|от1алт 
н древнюю исторію, и классическую поэзію. Но католицизмъ 
не справился съ миеомъ и даже подъ перомъ набожнаго и 
талантливаго Кальдерона мнөъ оказался неудачно приложен- 
нымъ къ католицизму. Руководители нъмецкой мысли, Лес- 
сингъ, Гердеръ, Гейне и вообще дЪятели эпохи „Бурныхъ 
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стремленій“, настойчиво прививали новымь н®мецкимъ поко- 
л%н1ямъ мысль о Прометећ, какъ о выразителЬ культурной 
энергіи и индивидуальной силы. Шелли въ своемъ „Рго- 
пе епз’Ъ“ выразилъ восторгъ и удивлен1е великому предше- 
ственнику всВхъ борцовъ за права человћчества. Байронъ, 
сливая античную легенду съ современною соціально-политиче- 
скою жизнью, восп®лъ на этой основ гимнъ Прометею. Сл*- 
домъ за Байрономъ и Шелли идутъ многочисленные поэты 
ХІХ столВтін—Леонарди, Эдгаръ Кинэ, Лонгфелло и Гаупт- 
манъ--обрабатывавиие миөъ въ положительномъ или отрица- 
тельномъ смысл. 

Но независимо отъ обработки миөа, предпринимаемой въ 
литературВ изъ вВка въ вВкъ, миеъ о Прометеф передается 
до сего времени устно, въ народныхъ сказаніяхъ, особенно 
среди народностей Кавказа, къ вершинамъ котораго легенда 
приковала Прометея. ПрослВдить исторію этого миөв въ на- 
родныхъ преданіяхъ и въ литературВ является предметомъ 
интереснымъ. 

Въ ежемВсячномъ журнал „Кавказскій ВЂстникъ& по- 
явился небольшой этюдъ профессора А. Вгселовскаго, посвя- 
щенный этому предмету, подтъь заглавіемъ „Трометей въ кав- 
казскихъ легендахъ и міровой поэз1и“. 

Поводомъ къ этому изслВдованію послужило для г. Весе- 
ловскаго довольно любопытное событе. Въ конц минувшаго 
лЪта въ город Безье (Провансъ), сохранившемъ остатки ве- 
ликолВпнаго амфитеатра временъ римлянъ, происходило не- 
обычайное театральное представлен1е. На скамьяхъ подновлен- 
ной арены размВстилось боле 12 тысячъ зрителей. Передъ 


ними въ художественной обстановкВ громадной дөкораціи, изо-. 


бражавшей кавказскія горы, предеталъ прикованный Проме- 
тей и разыгралась трагическая фабула, взятая изъ пьесы 
Эсхила и разработанная двумя современными французскими 
поэтами (Јеап Гоггашт и Еегдіпапа Него]а) въ духВ новЪй- 
шихь сценическихъ требованій. Музыка пришла на помощь 
‚ древней драм%, и Габр1эль Форэ своими оркестровыми встав: 
ками и хорами еще боле поднялъ впечатл®ніе пьесы, вы- 
звавшей бурный энтузіазмт публики. 

Такимъ образомъ, древній популярный миеъ`сталъ яочти 
живой дЪйствительностью. Изъ этюда г. Веселовскаго мы 
узнаемъ, что греческій миөъ о Прометећ является отголоскомъ 
преданій народностей Кавказа о скованныхъ титанахъ-стра- 
дальцахъ. „Поразительная особенность Кавказа, которую 
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можно бы назвать безсмертіемъ народной памяти или поэти- 
ческимъ консерватизмомъ, — умВнье втечен1е тысячелћтій 
сберегать то, что вћкогда поразило народный умъ или вообра- 
жен1е, и, точно схоронивъ его въ глубинф ущелій, за твер- 
дыней горъ, неприкосновенно передавать позднъйшему по- 
томству,—ставитъ и теперь лицомъ къ лицу въ міровой ли- 
тературВ обЪ эти противоположности, —показывая въ кавказ- 
<кихъ сказан1яхъ, чВмъ былъ въ незапамятную пору перво- 
образъ преданія, тогда какъ западно-еврсиейская стихія отвћ- 
чаетъ и въ нов8йшее время разнообразными прим рами того, 
во что могуть превратить несложную легендарную основу 
поэзія и мысль подъ глубокимъ культурно-историческимъ 
влінніемъ“. „РЪзкое и властное проявленіе личности, мятеж- 
ное сопротивлен1е богамъ, насиліе и вредъ по отношенію къ 
людямъ,—древніе атрибуты того титана, въ которомъ позд- 
нБйшіе вВка, напротивъ. увидятъ друга человВчества, его 
просвВтителя и заступника“. | 
Титаны кавказскихъ горъ, по народному предан1ю, явля- 
ются въ разныхъ образахь: то въ вид$ безымяннаго богатыря, 
старца съ длинною до ногъ бородою, огненными глазами, 
когтями хищника (кабардинекая версія), или чудовищно-огром- 
наго великана (Артаваздъ—у армянъ), ит. п. Титанамъ при- 
писываютъ кавказскія легенды какое-нибудь тяжкое престу- 
пленіе: несправедливость къ люднмъ, сопротивлен1е боже: 
ственной волВ, доходящее до борьбы титана съ Богомъ. Ти- 


‚ танъ, конечно, въ концВ концовъ оказывается побВжденнымъ; 


тогда его запираютъ въ расщелину горъ, или въ пещеру, или 
приковываютъ къ горЂ. Страданія ему налагаются безконечно; 
но ему оставляется надежда, что онъ выйдетъ на свободу. 
когда „пшеница будөтъ со сливу“, а „ячмень съ шиповникъ“. 

Таковъ первообразъ Прометея, попавшій потом’ь въ число 
греческихъ миөовъ и разработанный эллинскимъ народомъ 
по-своему. Греки косвеннымъ образомъ сохранили въ мие\ 
его пропсхожденіе— Кавказъ, смягчили въ миеЪ характери- 
стику Прометея, придавъ ему жизнерадостность эллинскихъ 
боговъ и, вмЪсто стих1Йнаго разрушителя, олицетворили въ 
ПрометеВ челов ческ1Й разумъ, похитивпий съ небесъ свВточъ 
истины. 

Въ „Кіевской СтаринВ“ продолжаютъ печататься „Очерки 
народной жизви въ Малороссіп во второй половин8 ХҮП 
столфтія“, о которыхъ мы уже дали отзывъ въ № 4 журнала. 


13% 
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Авторь излагаегь дла и пөрепечатываетъ въ извлечен!и 
акты полковыхъ и казацкихъ судовъ и на этомъ предмет 
только и спеціализируется. Очеркъ майской книжки журнала 
заполненъ однимъ родомъ дВлъ—0о прелюбодВян!и, преиму- 
щественно о лишеніи чести дввушекъ, или—о „сбавкВ па- 
ненства“, какъ говорятъ малороссіяне. Авторъ замЗчаетъь, 
что ХҮП взкъ справедливо считается блестящимъ и самымъ 
интереснымъ періодомъ Малороссіи, когда украинскій народъ 
проявилъ высшее напряженіе своихъ духовныхъ силъ и устро- 
илъ свою жизнь по извВчнымъ идеаламъ. А вторъ, можетъ 
быть, вообще правъ, но въ данномъ случаћВ высказывать такой 
взглядъ совеВмъ неумВстно. ВеВмъ печатнымъ матеріаломъ 
онъ самъ себя опровергаетъ и по меньшей мЪрВ не даетъ под- 
твержденія своимъ словамъ. Онъ можетъ сколько угодно восхи- 
щаться многочисленными случаями невоздержной жизни мало- 
россовъ, ухарствомъ паробковъ и легкомысленностью жинокъ, 
но надо полагать, что „напряженіе духовныхъ силъ“ украин- 
скаго народа того времени не этой психологической чөртой 
выражалось. Мы остаемся при прежнемъ мнЋніи, что „исторію 
Малороссіи нельзя написать ни на какую премію“: матеріалъ 
крайне малъ и одностороненъ. Ни въ одной литературВ вы 
не встрЗтите, при перепечатываніи какихъ-либо однородныхъ- 
документовъ, хотя бы разсказанныхъ своими словами и съ ком- 
ментаріями, такого громкаго заглавія, что эти документы будто 
являются „Очерками народной жизни“. Для такихъ очерковъ 
необходимъ разносторонній матеріалъ, а со стороны автора — 
широкое освзщен!е. Редакція журнала выразила недоум%ніө 
по поводу нашего замВчанія о томъ, что бөзъ матеріала нельзя 
написать исторіи, и надЂВөтся достигнуть своей цћВли—состав- 
ленія курса истори Малороссіи — посредствомъ заказа. Же- 
лаемъ успъха на новомъ поприщВ — литературы по заказу. 
Все-таки вопросъ о матер!ал$ остается открытымъ. Сошлемся 
на слова самого автора „Очерковъ“, г. Левицкаго. Онъ гово- 
рить слВдующее: „НаиболВе пригоднымъ матеріаломъ для 
этого была бы литература изучаемой эпохи или, еще лучше, 
повседневная пресса... Но мы имВемъ дВло обыкновенно съ 
такими эпохами, литература которыхъ слишкомъ скудна и 
безжизненна, а пер1одической прессы и вовсе не было. Вза- 
мБвъ той и другой приходится довольствоваться мемуарами. 
Но если и мемуаровъ нВтъ или они плохи...“ и т. д. Оче. 
видно, это замВчан1е автора должно быть отнесено исключи- 
тельно къ исторіи Малороссіи, потому что ни къ какой еще 
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другой культурной стран нельзя отнести столь прискорбнаго 
сожалЂънія, которымъ дышутъ слова автора. Въ ХҮП въЪк% 
повсюду въ Европ существовала и литература, и мемуары, 
а пресса появилась съ ХУП столЪтія. Даже въ Росси при 
АлексВЪ МихайловичБ составлялись куранты, заключавийе 
выписки изъ иностранных газетъ и подававшіеся царю. 

При сравненіи всВхъ однородныхъ условій, скудость Ма- 
лороссіи историческими источниками нөсомнВнна. Въ первой 
половин ХУШ столфтія у Росаи уже былъ свой историкъ, 
Татищевъ... Въ это время, т. ө. въ началь ХУШ в$ка, и 
втечен1е всего „блестящаго“ ХУП-го, Малороссіня находилась 
между трехъ огней, со стороны Росси, Польши и Түрціи, 
и кромВ того раздиралась мөждоусобіями. Въ вину ей никто 
этого не ставитъ, но для созданія письменности такія условия 
не могли быть благопріятными. И. М. 


Изъ иностранныхъ журналовъ. 


Военныя границы Римской импер!и.—Тихо Браге и его ученые труды. — 

Намренія Наполеона І относительно Китая. — Могила Гиппократа. — 

ВБиие сны съ медицинской точки зрЪнія.— Различные способы погре- 

бенія у индусовъ. — Бракъ въ разныя эпохи и у различныхь народовъ.— 

Религіогныя воззрЪн1я Альфреда де Виньи.—МЪстечко Шарметтъ и любоз- 

ная идиллія Жанъ- Дака Руссо.— Расовый вопросъ.— Мольерь ифарсъ.— 
Театральная цензура въ Германи. | 


Въ послВднее время европейскіе ученые усердно занима- 
ются изслВдованіемъ военныхъ границъ Римской имперш !), 
дВлая раскопки каждый въ своемь отөчествћ. Такія ра- 
боты производились одновременно въ Англіи, въ Германи. 
въ Австріи, въ Румыніи, въ Африк и даже въ Азіи; частныя 
лица, ученыя общества, правительства соперничали между со- 
бою. Благодаря всЪмъ этимъ трудамъ, мы можемъ составить 
себ довольно точное представленіе о длинной цБпи военныхъ 
крБпостей, зацищавшихъ со всВхъ оторонъ төрриторію Рим- 
ской имперін,и отомъ, какую жизнь вели люди на ея окраинахъ. 

Каждый разъ, когда римляне хотВли отмЂтить границу 
своихъ владВній, тамь, гдВ не было естественыыхъ гравицъ, 
т. е. рВкъ, горъ и т. п., они строили стБну изъ камня или 
изъ земли, вырывали передъ нею канаву и ставили на нЪъко- 
торыхъ разстояніяхъ другъ отъ друга н®что въ родЪ крВпо- 
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стей, гдВ маленькія, а гдВ и настоящія большія крБпости, Въ 
разныхъ провинщяхъ эти крВпости строились разно. Особенно 
хорошо изслЗдованы такъ называемыя сазќеПаш; въ настоящее 
время имЂется почти полный списокъ ихъ нэ протяжен!и всей 
границы отъ Германн до Чернаго моря. ИзслВдователи вы- 
вели нзкоторые общіе принципы постройки римскихъ крВпо- 
стей. Обыкновенно крћпости строились на дорогВ, ведущей 
въ незавоеванныя страны, въ довольно большомъ количеств, 
чтобы гаряизоны могли, въ случа опасвости, помогать другъ 
другу, и всего на разстоявіи нВсколькихъ километровъ одна 
отъ другой, для удобства сообщен!я между ними. іа очень 
рВдкимп исключеніями онБ всегда имЪли форму боле или 
мензе длиннаго прямоугольника; углы закруглялись, стБны 
усаживались башенками. СазбеПат имЪлъ четыре двери 
на каждой изъ четырехъ ст$нъ. Въ центрахъ почти всБхъ 
сазеПат найдены слВды большого зданія, ргаебогащ, квартиры 
или конторы командира. Эти ргаеёогат’ы чрезвычайно напо- 
минаютъ, по общему плану, обычные римскіе дома, съ ихъ 
двумя главными частями, атріумомъ и перистилемъ, съ комна- 
тами, сгруппированными вокругъ. Назначеніе каждой изъ ком- 
натъ очень трудно опредћлить и только относительно одной не 
можетъ быть сомн?Внія: та, которая находится напротивъ двери 
въ прөторіумъ, была, очевидно, лагерной часовней, такъ какъ 
въ ней постоянно находили статуи императоровъ и алтари 
ЗдВесь же хранились личныя деньги командира и солдатъ. КромЪ 
преторіума въ саѕќеПатш’ахъ были только бани и магазины; 
зато вблизи лагерей изсл$дователи открыли слВды еще дру- 
гихъ построекъ, принадлежавшихъ должно быть частнымъ пред- 
принимателямъ. СлФды эти особенно ясны въ кастөллум% За- 
альбурга. 

Хотя государство брало на себя заботы о пропитаніи сол- 
датъ, у послВдвихъ естественно являлась потребность въ чөмъ- 
нибудь лишнемъ, могущемъ усладать ихъ существованіе, и 
воть поблизости лагеря располагаются рынки, въ изобиліи 
предлагающие все, чего только можно пожелать. Въ жаркихъ 
странахъ такіе рынки могли существовать на открытомъ воз- 
духВ, подъ шатрами; но на границахъ Германіи торговцы 
должны были защищать свой товаръ отъ снВга, дождя и вВтра и 
потому они размВщались въ настоящихъ прочныхъ зданіяхъ, 
слвды которыхъ и сохранились до нашего времени. Самые 
дома, разумВется, исчезли, но погреба съ лВстницами, разные 
обломки и утварь указываютъ на ихъ прежнее существованіе. 


|. 
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„Здесь жө, поблизости строились амфитеатры, иногда даже въ 


самыхъ лагеряхъ, на что указываетъ найденная опять-таки 
въ ЗвальбургВ эллиптическая арена, расположенная какъ разъ 
сзади претор!ума. До такой степени сильна была потребность 
въ зрђлищахъ и играхъ въ римскомъ народ! Около амфи- 
театра Карнунтума найдены слБды часовни богини Немезиды, 
связь которой съ кровавыми играми понятна. Такія зданія 
особенно часто встрВчаются вокругъ кастеллумовъ и это объ- 
ясняется тВмъ, что оффиціальная религія не допускала въ 
самомъ кастеллумВ никакихъ божествъ, кромВ нВсколькихъ 
опредВленныхъ боговъ и императоров; солдатамъ же трудно 
было отказаться отъ почитанія тБхъ боговъ, къ которымъ они 
привыкли дома. 





Стокгольмская академія наукъ дВлаетъь приготовлен1я къ 
предстоящему празднованію трөхсотлБтія со дня смерти 
великаго основателя современной практической астрономіи 
Тахо Браге, которое исполнится 24 октября текущаго года. 
Въ этотъ день Стокгольмская академ1я наукъ созоветъ тор- 
жественное собран!е, программа котораго еще не составлена. 
Кром того, она рёшила предпринять воспроизведен!е фото- 
литографическимъ способомъ оригинальнаго издан1я сочинен1я 
вышеназваннаго ученаго, носящаго назван1е Тусһопіѕз Вгаһе 
А зігопотіае іпѕсаџгабае Мөсһапіса !). Любопытна исторія этой 
книги. 

Самый длинный и самый интересный періодъ научной дВя- 
тельности Тихо Браге прошелъ на маленькомъ островЪ Гвенъ, 
лежащемъ въ трехъ лье отъ Копенгагена и принадлежащемъ 
въ настоящее время Швеціи. Король датскій Фридрихъ П 
отдалъ его въ пожизненное пользованіе ученому, котораго счи- 
талъ гордостью своего отечества. Тамъ Тихо Браге построилъ 
пышный вамокъ, У ранибургъ, и рядомъ съ намъ грандіозную 
обсерваторію, названную Стельбургомъ, и въ этомъ велико- 
лБпномъ жилищ, гдз было рВшитөльно все, чего онъ только 
могъ пожелать, даже собственная печатня, великій аотрономъ, 
окруженный учениками, жаждавшими знанія, втечене двадцати 
лвтъ производилъ свои наблюденія и вычисленія, имВвішія ог- 
ромное вліяніе на будущность астрономіи. Къ несчастью, Хри- 
стіанъ ГУ, наслБдовавцій Фридриху П, слишкомъ благосклонно 
выслушивалъ завистниковъ Тихо Браге и послъдній долженъ 


1) Јоцгпа] 4ез Ѕауапіѕ, Еєугіег 1901. 
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былъ покинуть свой островъ. Онъ отправилея въ Голь- 
штөйнъ, гдВ Генрихъ, графъ Рантзаускій, оказалъ ему госте- 
пріимство въ Вандобекскомъ замкВ, близъ Гамбурга; туда же 
Браге перевезъ свою печатню, работавшую еще на островЪ 
ГвенЪ. Это-то печатня, уже находясь въ ВандобекВ, выпустила 
въ свЪтъ тотъ интересный томъ, который Стокгольмская ака- 
демія наукъ желаетъ воспроизвести. Прекрасный т-Ю/Цо, со- 
держитъ подробное и точное описаніе инструментовъ, которыми 
пользовался Тихо Браге и которые по большей части построены 
по его почину. Сочинен1е оканчивается описан1емъ замка Ура- 
нибурга и Стельбургской обсерватор1и и различными письмами 
и стихами, полученными великимъ астрономомъ отъ его дру- 
зей и поклонниковъ. Въ начал помВщено послан1е, въ ко- 
торомъ авторъ проситъ императора Рудольфа Ц принать эту 
книгу въ вид новогодняго подарка; посвящен!е помБчено ка- 
нуномъ январьскихъ календъ 1598 г., т. е. 31 декабря 1697 г. 
Книга украшена портретомъ Тихо Браге и еще 25 гравюрами 
вн текста, изображающими инструменты обсерваторіи, карту 
острова Гвена, планы и чертежи Уранибурга и Отельбурга. 

Изъ оригинальныхъ томовъ этого изданін уцЪлВли до на- 
шего времени, насколько извЗстно, всего девять экземпляровъ. 





Императорь Наполеонъь І, такь живо интересовавшійся 
всЪми вопросами, касающимися даже самыхъ отдаленныхъ 
странъ, не оставилъ безъ вниман!я и Небесную имперію, на 
что указываетъ записка, опубликованная недавно г. Кордье 
„Мешо1ге вог 1а СЫше аЧгеззе а Маро1ёор 1-ег раг Е. Вепоцага 
4е 5-іе Сго!х“ !), извлеченная изъ архива министерства вну- 
треннихъ дБлъ. 

Въ этой запискЪ Феликсъ Ренуаръ сообщаетъ Наполеону, 
что отвошенія Франщи съ Китайской импер1ей, прерванныя 
ва время революціи, могутъ быть возобновлены и притомъ 
принести обильныя выгоды, такъ какъ вліяніе, которое‘ Англ1я 
успВла создать за это время въ КитаВ, можно отнять отъ нея 
и возвратить Франщи тотъ огромный кредитъ, которымъ она 
пользовалась до револющли. 

Ренуаръ обращаетъ вниманіе на заслуги французскихт, 
миссіонеровъ, которые до револющи не позволяли враждеб- 
нымъь націямъ совершенно искоренить въ КитаВ французское 
вліяніе, Во время безпорядковъ во Франши антирелигіозная 
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система правлен1я возстановила миссіонеровъ противъ ихъ 
отечества и они помогли англ1йскому посольству въ 1192 г. 
добиться доступа къ пекинскому двору. Въ 1194 г. голландцы 
послБдовали туда за англичанами и нВсколько уменьшили 
вліянів послВднихъ; не будь ихъ, англичане одни завладВли бы 
всею торговлей Кантона. По мнънію Ренуара, именно теперь 
былъ самый удобный моментъ нанести смертельный ударъ 
всвмъ соперничающимъ націямъ и самимъ завладВть всей 
торговлей. ЗатЪмъ онъ излагаетъ свои соображенія о томъ, 
что какъ разъ въ настоящее времн англичане не пользуются 
расположеніемъ при пекинскомъ двор%Ђ и спеціально прислан- 
ному въ Пекинъ французскому посольству было бы нетрудно 
добиться изгнанія этой опасной для Китая наши изъ веВхъ 
китайскихъ портовъ и особенно изъ Кантона, что отняло бы 
у нихъ всю торговлю и отдало бы ее въ руки Франщи. Фран- 
цузское посольство было бы тВмъ боле хорошо принято въ 
Пекин, что китайское правительство чувствуетъ презр3ние 
къ народамъ, занимающимся исключительно торговлею; фран- 
цузскій же посланникь могъ бы не спрашивать никакихъ 


‘особенныхъ привиллегій, а ограничиться только просьбою устра- 


нить англичанъ. 

Ренуаръ иредлагалъ отправить посольство сухимъ путемъ 
черезъ Россію, въ чемъ не предвидЪлось въ то время особен- 
ныхъ затрудненій и притомъ онъ совВтовалъ императору не 
придавать дБлу излишней гласности, чтобы англичане не были 
своевременно предувВдомлены и не помВшали своими интри- 
гами успъху этого дВла. ВсВ посольства. до сихъ поръ, прі- 
Бзжавшія въ Пекинъ, привозили подарки, по большей части 
механическ1е инструменты или произведен1я искусствъ, непо- 
нятные китайцамъ, безъ всякаго употреблен1я сваливавшіеся 
въ кладовыя императорскаго дворца; Франція же, какъ воен- 
ная нація, должна давать исключительно оружія и притомъ 
такія, которыя посольству не трудно было бы перевезти. 

Записка заканчивается спискомъ персонала, который дол- 
женъ былъ бы составлять проектируемое посольство. 

Едва ли необходимо упоминать, что это посольство никогда 
не было осуществлено. 


Недавно раскопки въ ЛариссЪ вь Өессаліи привели къ 
очень интересной находк%, а именно къ открытію могилы Гиппо- 
крата '), замчательнаго греческаго ученаго, отца медицины, 


—————_—— _ д 
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оставившаго посл себя до 72 сочиненій по медпцинВ и по 
естественнымъ наукамъ поистинё замЗчательныхъ для его 
времени. 

Греческое правительство отправило комиссію на мВето 
находки, чтобы принять необходимыя м®ры для ея сохраненія. 


Названный греческ1й изслЂдователь, первый мөдикъ 
Гиппократъ касался въ своихъ разнообразныхъ сочиневіяхъ 
почти всфхъ вопросовъ, которыми интересуется современная 
медицина; между прочимъ,онъ отвелъ порядочное мВсто изслЪ- 
дованію сна !). Онъ доказывалъ, что сонъ играетъ чрезвычайно 
важную роль въ діагнозВ болЪзни, но его доказательства. 
смутныя и неопред®ленныя, разумЗется, уже не могуть имЪть 
значен1я для нашего времени. Ученикъ Гиппократа, Галіанъ, 
не прибавилъ ничего новаго къ его ученію; онъ лишь даетъ 
нВсколько прим%ровъ, какимъ образомъ сонъ послужилъ 
установленію діагноза болћзни. 

Одинь борецъ видВлъ себя во снВ въ ямЪ, наполненной 
кровью, изъ которой онъ никакъ не могъ выйти. Изъ этого 
вывели заключен!е, что больной страдаетъ полнокровіемъ; 
өму пустили кровь, что очень помогло. Одному несчастному 
чахоточному, вид%вшему подобный же сонъ, точно также, ни 
мало не смущаясь, сдфлали кровопусканіе; нВтъ ничего уди- 
вительнаго, что онъ отъ такого лВченія умеръ. 

А ртемидоръ даже разсказываетъ случай подобнаго вВщаго 
сна, который онъ считаетъ божественнымъ откровеніемъ: 

„Одинъ человћкъ видвлъ во снВ (въ храмъ Сераписа), 
что онъ получилъ отъ Асклеодота ударъ шпагою въ животъ 
и умеръ. Этотъ человВкъ выздоров$лъ, благодаря операціи 
опухоли въ животВ“. 

Нужды аВтъ, что предсказан1е не виолнВ точно; здћсь 
важно вліяніе органическихъ ощущеній на направленіе сна. 

Средніе вЪЗка не приняли этого ученія, какъ священнаго 
наслЂдія древности, хотя къ многимъ другимъ, несравненно 
мене осмысленнымъ, относились именно такимъ образомъ и 
средневВковые врачи пренебрегали совЗтами Гиппократа; 
только въ 1806 г. Дубль занялся снова изслВдованіемъ сна. 
Овъ раздВляетъ сны на четыре категор!и: а) сны, зависящіе 
отъ реакціи думающаго органа въ самомъ себЪ; Б) свы, за- 
висящіе отъ дВйствія внВшнихъ причинъ; с) отъ ассоніаціи 
идей; 4) и, наконецъ, отъ внутреннихъ ощущен!й и животныхъ 
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функцій. Эти-то послВднія только и могутъ указывать нә 
бояЪзнь. Особенно часто приводятъ въ примВръ ученаго Кон- 
• рада Гесснера, вид®вшаго во сн, что его укусила зм$я въ 
бокъ, и вскорВ на этомъ самомъ м$ст появился чумный 
нарывъ, отъ котораго онъ и умеръ. Другой случай говоритъ 
объ Арно де-Вильневъ: онъ видћлъ во сн, что бЪшеная со- 
бака укусила его въ ногу, и скоро на этомъ мВстВ появилась 
раковидная опухоль. 

Въ наше время снова начинаютъ заниматься этимъ вопро- 
сомъ. Шалэнъ въ своемтъ, сочиненіи придаетъ сну очень боль- 
шое значен1е и удивляется, что всЪ такъ пренебрегаютъ имъ; 
онъ находптъ, что по характеру сна можно опредЗлить сущ- 
ность болВзни и даже даетъ довольно подробное руководство. 

Кошмары въ начал сна имЂютъ мозговое происхожденіе; 
въ сөрединВ ночи они выражаются разстройствомъ пище- 
варенія. Иногда сумасшествію предшествуютъ сны, повторяю- 
щіеся нВсколько дней подъ рядъ и опредёляющіе пунктъ 
помВшательства. Одна женщина нВсколько ночей сряду слы: 
шала голосъ, говорившій ей: „убей свою дочь“, и она кончила 
тБмъ, что дВйствительно убила двушку. Какой-то купецъ 
втечен1е пятнадцати ночей вид$лъ себя достигшимъ не- 
обыкновенныхъ богатствъ; вслВдъ за тВмъ этотъ бредъ сталъ 
продолжаться и днемъ. Подобные случаи очень часты. 

Многіө другіе изслВдователи также посвящали сену цВлыя 
сочиненія, Г. Некке утверждаетъ, что сонъ опред$ляетъ ха- 

 рактеръ человъка. „Скажи мнВ, что ты видишь во сн, и я 
скажу, кто ты“. Еще ранве Дубль развивалъ ту же мысль. 
Упомянемъ лишь о наиболВе характерныхъ указаніяхъ, при- 
водимыхъ имъ въ его сочиненіяхъ. Такъ, онъ утверждалъ, 
что сангвиники видятъ въ своихъ снахъ пиры, танцы, пВніе, 
шумныя игры, битвы; меланхолики видятъ привидфнія, тВни 
и смерть; флегматики—бЪ$лыя тВни. сырыя местности, воду; 
лица желчнаго темперамента —мрачные призраки, ссоры, убій- 
ства, пожары и т. д. 

Некке говоритъ, между прочимъ, что часто самоубійство 
только потому приводится въ исполненіе, что маленькія не- 
пр1атности дневной жизни принимаютъ во сев удесятеренные 
размБры п тВмъ способствуютъ дурному настроенію духа. 
Что же касается до истеричныхъ субъектовъ, у нихъ сонъ 
играетъ особенно важную роль и въ немъ состояніе ихъ отра- 
жается, какъ въ зеркал%. 
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У индусовъ различныхъ сектъ наблюдаются различные 
способы погребевія мертвыхъ. Мусульмане и христіане Индіи 
хоронятъ своихъ покойниковъ въ землВ, но для настоящихъ’ 
индусовъ самое желанное погребеніе—въ священныхъ водахъ 
Ганга и Юмны. Въ былое время эти двЪ рВки постоянно 
уносили въ море множество труповъ свопхъ поклонниковъ, и 
англійскому правительству стоило большихъ трудовъ уничто- 
жить обычай, чрезвычайно вредный въ гигіеническомъ отно- 
шеніи. Однако, и теперь еще особенно набожныя семьи вру- 
чаютъ трупы своихъ умершихъ родственниковъ священнымъ 
водамъ Ганга. Иногда можно видЪть, какъ индусы совершаютъ 
свои омовенія, нисколько не смущаясь присутствіемъ въ водВ 
наполовину разложившагося трупа. Трудно представить сөб'В 
людей мене брезгливыхъ. Когда индусы не могутъ ввЪрить 
своихъ покойниковь водамъ священной рки, которыя очи 
щаютъ отъ всякихъ сквернъ, они сжигаютъ ихъ: устраиваютъ 
костеръ, кладутъ на него умершаго и пари, на которыхъ 
обыкновенно лежитъ эта обязанность, поддерживаютъ огонь, 
пока все не сгоритъ до-тла. Родственники покойнаго присут- 
ствуютъ при церемоти и съ невозмутимымъ спокойствіемъ 
смотрятъ на это зрБлище. Только жена его должна по обычаю 
выказывать безутВшное горе, выражающееся въ слезахъ, 
жөстикуляціи и раздирающихъ крикахъ. Но горе ея исключи- 
тельно внЪшнев и на другой день навВрное она не вспомнитъ 
больше о своемъ усопшемъ супруг. По окончаніи церемоніи 
послБднія головешки и пепелъ сбираются и бросаются въ 
воду. 

Парсы не хоронятъ и не сжигаютъ своихъ покойниковъ: 
они отдаютъ ихъ на съВденіе хищнымъ птицамъ, оставляя 
трупы на вершинахъ башень, называемыхъ въ БомбеВв баш- 
нями молчанія. На верхушкахъ башень устроены площадки, 
на которыя и кладутъ совершенно обнаженныя мертвыя тВла. 
Вороны, коршуны, воздухъ и вВтөръ очень скоро лишаютъ 
ихъ мяса. По прошествіи обычныхъ четырехъ мЪсяцевъ, 
кости бросаются въ колодезь, находящійся внутри башни, 
куда отъ времени до времени кидаютъ уголь и известь. 





Въ наше время бракъ совершается только при услови 
обоюднаго соглас1я жениха и нев$сты, но такъ было далеко 
не всегда и сколько измЪнөній должно было претериЪть это 
учрежденіе, прежде чВмъ дойти отъ брака невольнаго до брака 


р 
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по согласію '). Всевозможныя странныя церемоніи во многихъ 
странахъ и теперь еше напоминаютъ прежн1е обычаи похи- 
щөнія или купли женщины и показываютъ, какимъ образомъ 
мало-по-малу люди дошли до понятя о брак, освященномъ 
церковью и закономь, охраняющими достоинство женщины и 
ея нравственный авторитетъ, какъ матери семейства. 

Первоначально женихъ долженъ былъ похищать свою не- 
воту, такъ какъ это было самое простое средство, пришел- 
шее въ голову человВку, пожелавшему имфть жену. Въ отда- 
леннйшую эпоху истор1и мужчина грубо похищалъ двушку, 
изъ которой дБлалъ скорЗе свою рабу, чВмъ подругу жизни. 
Такимъ обравомъ, на зарћ Рима, товарищи Ромула, желая 
жениться и устроить себ осВдлую жизнь, нашли вполнф 
естественнымъ отнять у сосздняго племени женъ и дочерей 
(похищен!я сабинянокЪъ). 

Напрасно, однако, читатель сталъ бы думать, что этотъ 
обычай исчезъ съ лица земли; ничуть не бывало: негры, жи- 
вүщіе у озера Чадъ, не знаютъ другого способа. Когда австра- 


лецъ желаетъ жениться, онъ садится на лошадь и гоняется 


по лВсамъ за избранной имъ женщиной; настигнувъ ее, хва- 


`таетъ за волосы и бьетъ палкой, и иногда такъ сильно, что 


голова и спина несчастной обливаются кровью. 

Въ Гренландіи, когда туземецъ сватается къ дфвушкЪ, 
она прежде всего падаетъ въ обморокъ, до такой степени 
будущее ея представляется ей въ черныхъ краскахъ; затБмъ 
она убћгаеть въ горы и тамъ обрЂВзаетъ себЪ волосы въ знакъ 
отчаннія. Женихъ отправляется на поиски, усмиряетъ ее и 
тащитъ въ свою хижину, покрывая ударами. 

Большинство народовъ, мало-по-малу цивилизуясь, бро- 
сило эти варварскіе обычаи, но брачный церемон1алъ все же 
предписывалъ совершать похищене для виду. Въ этомъ за- 
ключался символъ, что женщина, побЪжденная силою муж- 
чины, должна оказывать ему полное повиновеніе. Такимъ 
являлся бракъ въ древнемъ Рим%, обставленный большой 
пышностью и еценичностью. Тотъ же обычай еще не такъ 
давно наблюдался въ Великой Британіи, въ ВаллисВ, гдъ 
женихъ и его друзья верхомъ на лошадяхъ преслдовали не- 
вБстү, спасающуюся отъ нихъ съ какимъ-нибудь родствен- 
никомъ. 

Вс эти показныя похищенія, разумЂется, совершенно 





') Гестагев ропг 1018. Мал 1901. 
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безобидны; однако, и кажущееся насил1е нехорошо уже тВмъ, 
что можетъ иногда легко перейти въ дЪйствительное. Въ 
Новой Зеланд1и, гдз дВвушки такъ же сильны. какъ и муж- 
чины, въ такихъ случазхъ происходитъ настоящая серьезная 
борьба, продолжающаяся по нВскольку часовъ, посл чего 
женихъ-поб$ дитель ведетъ подругу въ свое жилище. Если же 
побВда окажется на сторовз дфвушки, бракъ разстраивается, 
такъ какъ ни одна новозеландка не согласится выйти за муж- 
чину, лишеннаго силы и мужества. 

До сихъ поръ мы видЪли, какъ женихъ похищаетъ свою 
невзсту; но вотъ въ Мингреліи наблюдается какъ разъ обрат- 
ное явленіе. Тамъ, посл свадебнаго пира, продолжающагося 
нфсколько дней, женихъ прячется въ какое-нибудь укромное 
мВстечко, а друзья и родные невЪсты отправляются искать 
его и затВмъ силою ведутъ въ брачное жилище. 

Трудно р$шить, что пріятнВе и почетнзе, быть жертвою 
грубаго и жестокаго похитителя или же предметомъ торговой 
сдзлки между родителями жениха и невесты. У многихъ на- 
родовъ примЗняется послВдній способъ, не говоря уже о 
пивилизованныхъ странахъ, гдВ очень часто бракъ является 
дЪломъ денежныхъ разсчетовъ. Китайцы, какъ завзятые тор- 
говцы, не признаютъ брака иначе, какъ въ видВ купли. 
Молодой человћкъ даже не знаетъ дфвушки, которая ему 
назначается. Ихъ отцы, поторговавшись и поспоря, приходятъ, 
наконецъ, къ соглашен!ю, и въ день, назначенный для свадьбы, 
невЪста со всевозможною пышностью и торжественностью пере- 
вовится въ домъ жениха; при этомъ музыка и фейерверкъ 
составляютъ необходимую принадлежность церемоніи. 

Свадьба на Яв$ сопровождается такими же шумными про- 
цессіями и такой же дикой музыкой, кромВ того еще при- 
чудливыми танцами съ самой необузданной жестикуляціей. 

Въ Марокко дввушка вымЪнивается на верблюдовъ, ло- 
шадей и овецъ и отвозится къ супругу въ корзин, при- 
вязанной на спин лошади. Эта процессія совершается обяза- 
тельно ночью, съ зажженными факелами и тянется медлен- 
нымъ шагомъ, сопровождаемая жалобной музыкой и монотон- 
нымъ пзн1емъ. 

Во многихъ мВстахъ купля невъсты перешла въ показной 
обычай. Такъ, въ Монтенегро женихъ даетъ родителямъ не- 
вВсты золотую монету, у грековъ Малой Аз1и—шелковыя 
матер!и, ковры, красивыя вазы. 

Вообще, чтобы убВдиться въ томъ, до какой степени сва- 
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дебныя церемоніи у различныхъ народовъ согласуются съ ихъ 
харавтеромъ, стоитъ только взглянуть на свадьбу въ Японіи. 
Этотъ бөзваботный и веселый народъ сдЗлалъ изъ свадьбы 
праздникъ въ самомъ легкомъ и граціозномъ стил%. 

Свадьба празднуется въ дом жениха. Въ этотъ день 
цВлый блестящій кортежъ наполняетъ залу, назначенную для 
торжества. Невђста, разряженная и накрашенная, является въ 
сопровожденіи двухъ подругъ, одћтыхъ въ костюмы бабочекъ. 
Вс приглашенные салятся въ кругъ; одна изъ подругъ 
береть вазу и наполняетъ ее „саки“ (водка); другая под- 
новитъ ее супругамъ, которые должны поочередно пить изъ 
нея; это означаетъ, что имъ предстоитъ дЗлить горе и радость 
въ ихъ совмВстной жизни. 

Очень забавенъ обычай бракосочетанія въ Персіи. При- 
веденная своими родными, невеста останавливается на нВкото- 
ромъ равстояніи отъ жениховскаго дома;женихъ выходить къ ней 
навстрВчу и изо всВхъ силъ кидаетъ въ нее апельсиномъ, 
а затВмъ бросается бВжать Родные невВстыдогоняютъ его итакъ 
бЪготня продолжается, пока всВ не задохнутся отъ усталости. 

У сЗверныхъ народовъ женщина, какъ кажется, всегда 
пользовалась извЪствымъ уважені$мъ. Въ срөдніе вВка въ 
Скандинавіи дЪфвушка - невеста носила на перевязи ножны и 
молодой челов$къ, желавпий сообщить свое желаніе взять ее 
замужъ, долженъ вложить въ эти ножны свое оруже. Если 
она сохраняла это оруж1е—это означало ея согласіе. Этотъ 
обычай соблюдается и до сихъ поръ въ нзкоторыхъ фивлянд- 
скихъ деревняхъ. - 

Что касается галловъ, то они были до такой степени 
галантны, что даже предоставляли право выбора самой не- 
вЪстВ. Ве претенденты на руку молодой двушки собира- 
лись на пиръ, въ конц котораго она брала кубокъ вина и 
подносила избраннику своего сердца. Легенда разсказываетъ, 
какъ одинъ предводитель фокійцевъ присталъ къ берегу, гдћъ 
впослфдствіи основанъ былъ городъ Марсель, и былъ приглашенъ 
на пиръ къ королю, собиравшемуся выдать замужъ свою дочь. 
Принцесса, пораженная красотою иностранца, не долго думая 
поднесла ему свой кубокъ. 

Съ введен1емъ христанства бракъ получилъ характеръ 
серьезнаго и важнаго учрежден!я, освободивъ женщину изъ 
состоянія рабства и давъ ей челов ческля права, боле или 
менЂе равныя съ мужемъ. 
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Серьезный и мягкій Альфредъ де-Виньи, въ противополож- 
ность своимъ друзьямъ романтической школы, вложилъ мало 
личной жизни въ свою сдержанную поэзію. Зато его письма 
къ близкимъ друзьямъ, по большей части къ женщинамъ, 
даютъ намъ нВкоторое понятіе объ интимной живни,о религіоз- 
ныхъ идеяхъ !) и вообще о внутреннемъ мірВ этого замВча- 
тельнаго поэта. Его главными корреспондентками были: викон- 
тесса дю-Плесси, его кузина, г-жа Лашо, внучка и ш-е]е Мо- 
нуаръ, его „дорогая пуританка“, одинъ изъ лучшихъ его 
друзей. Передъ этими тремя умными и образованными женщи- 
нами, и особенно передъ послЗдней. Альфредъ де-Виньи 
открываетъ свою душу, съ ними дВлится своими сомн®н!ями 
и стремлен1ями. 

М.еПе Монуаръ была женщина глубоко-религіозная, не- 
много суровая и высокообразованная. Поэтому Альфредъ де- 
Виньи велъ съ нею болће серьезную бесВду, чВмъ съ дру- 
гими, и изъ писемъ къ ней можно извлечь больше матеріала 
для изученія его интимнаго міра. Съ нею онъ переписывался 
о литератур, о своихь поэмахъ, объяснялъ ей, подъ влія- 
н1емъ какихъ мыслей и чувствъ написалъ онъ ту или другую 
вещь и что хотВлъ ею выразить. Между двумя религозными 
людьми различныхъ вВроисповВданій, разумЂется, не могло 
обойтись безъ разсужденій относительно правильности или 
неправильности того или другого. Онъ сперва пробовалъ увћ- 
рить ее, что его католицизмъ былъ „не слишкомъ римскій“. 
Она же, въ качеств убЪжденной протестантки, втечен1е н- 
котораго времени такъ сумЪла подћйствовать на него, что 
онъ даже боялся, не придется ли ему обратиться къ рефор- 
матской церкви. 

Но Альфредъ де-Виньи былъ слишкомъ серьезеяъ и глу- 
бокъ, чтобы такъ быстро мфнять свои убВжден1я, & потому 
его временное тяготБніе къ протестантизму слБдүетъ считать 
мимолетнымъ настроен1емъ, что и видно изъ его послВдүю- 
щихъ отношен1й къ знаменитому писателю и протестантскому 
пастору Феликсу Бунгенеру. 

М-еПе Монуаръ, не упускавшая случая способствовать обра- 
щен1ю своего друга къ реформатской рөлигіи, не показывая 
къ тому вида, прислала ему сочиненія Бунгенера, успВхъ ко- 
торыхъ перешелъ границы Швейпаріи. Виньи съ увлечен1емъ 


') Кетпе ВІеце. 30 Магѕ 1901. 
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прочелъ эти книги и былъ въ такомъ восторгВ отъ нихъ, что 
даже написалъ автору очень пространное и лестное письмо, 
въ которомъ, между прочимъ, выражалъ желане лично побе- 
_сВдовать съ нимъ, если удастся давно задуманная поЗздка въ 
Женеву. 

Однако, несмотря на страстное желан!е, этой по®здк% не 
суждено было осуществиться. Альфредъ де-Виньи все-же по- 
знакомился съ пасторомъ Бунгенеромъ въ 1865 году, во время 
прЕВзда этого послЗдняго въ Парижъ, сдЗлаль ему визитъ и 
долго бөсВдовалъ съ нимъ. 

Въ чемъ состояла эта бесВда? Каковы были ея послВдетв1я? 
Этого мы. вЗроятно, никогда не узнаемъ, такъ какъ поэтъ и 
пасторъ, какъ кажется, унесли эту тайну съ собою въ могилу. 
Но упорное молчаніе Виньи о Бунгенерћ съ самаго того дня 
позволяетъ думать, что ихъ раздВляла глубокая пропасть въ 
отношеніи религіозныхъ убВжденій и это свиданіе только уве- 
личило ее. 

Еще ранће, начиная съ 1852 г., по болћъзни и другимъ об- 
стоятельствамъ, а также подъ вліяніемъ близкихъ людей, въ 
убВждөніяхь Альфреда де-Виньи совершился переворотъ и 
мало-по-малу онъ вернулся къ религіи своего дЪтства, а когда 
почувствовалъ приближеніе смерти, то принялъ причаст1е изъ 
рукъ священника. 





Въ мВстечкВ Шарметтъ близъ Шамбери до сихъ поръ со- 
хранился почти въ полной неприкосновенности домъ, гдВ жилъ 
Жанъ-Жакъ Руссо и гдВ прошла его перван любовная идил- 
лія !). Пребываніе въ Шарметтъ оставило глӯубокій слЪдъ въ 
душ великаго мыслителя и имЪло большое вліяніе на разви- 
тіе его ума и таланта; онъ посвятилъ ему свои лучшія стра- 
ницы, а потому время это, безъ сомнћвія, достойно вниманія 
и описан1я. 

Когда Руссо встрВтилъ г-жу Варенсъ, онъ былъ одинокъ, 
не имБлъ ни пристанища, ни семейства, хотя отецъ и 
былъ еще живъ; полный хозяинъ своей собственной особы, 
своего времени, своей судьбы, онъ могъ безъ всякой помћхи 
воспользоваться интереснымъ приключеніемъ, которое счастли- 
вая судьба послала ему навстрВчу. 

Аббатъ де-Понверъ, священникъ изъ Конфиньона, близъ 
„Кеневы, снабдилъ молодого Руссо письмомъ къ баронессЂВ 
Варенсъ весною 1728 г., съ которымъ тотъ и отправился къ 





') Га Веуце 15 Маі 1901. 
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ней. Хотя письмо это было написано много ранЂе пребыванія 
Руссо въ Шарметтъ, но все же оно кидаетъ нБкоторый свВтъь 
на это время. 

Содержан1е письма слЗдующее: „Я посылаю вамъ Жанъ- 
Жака Руссо, молодого чөловћка, покинувшаго свою родину. 
Онъ провелъ у меня одинъ день и я много говорилъ ему о 
васъ. Мн® кажется, что у него хорошій характеръ. Самъ Богт 
посылаетъ его въ Аннеси; постарайтесь убЪдить его привать 
католичество, зто такое торжество, когда удается обратить че- 
ловВка. Я не прошу васъ оказать помощь этому юношвВ: ваше 
сердце мн порукою, что вы сдЗлаете для него все, что можете. 
Вы понимаете не хуже меня, что для великаго дВла, къ кото- 
рому онъ кажется мн расположеннымъ, слБдуөтъ удержать 
его въ Аннеси, чтобы онъ не подпалъ гдз-либо въ другомъ 
мств подъ дурное вліяніе. Постарайтесь перенимать већ 
письма, которыя будутъ присылаться ему съ родины, такъ какъ, 
считая себя покинутымъ, онъ скорВе откажется отъ прежнихъ 
убВжденій“. | 

Это письмо ръшило судьбу Руссо, бывшаго въ то время 
16-лБтнимъ мальчикомъ. Оно положило начало приключеніямъ 
его жизни, любви, расцвЪтан1ю его генін и будущей слав%. 
Добрый аббатъ де-Понверъ, ограниченный п наивный, и не 
подозрВвалъ важныхъ послВдствій своего посланія. 

Жанъ-Жакъ въ то время мало занимался религіозными 
вопросами, о которыхъ пишетъ аббатъ; боле всего ему хотї- 
лось жить и любить. И вотъ, когда, явившись съ рекоменда- 
тельнымъ письмомъ къ г-жВ Варенсъ, которую онъ воображалъ 
себ старой и ворчливой, молодой человћкъ увидалъ „лицо, 
исполненное граціи, прекрасные привЂВтливые глаза, ослВпи- 
тельный цвЪтъ лица и очертаніе обольстительнаго бюста“, онъ 
сразу почувствовалъ желан1е быть ея послБдователемъ, такъ 
какъ, говорилъ онъ, „я сразу сталъ принадлежать ей, ув%- 
ренный, что релийя, проповВдуемая такими миссіонерами, не 
можетъ не прпвести въ рай“. 

Любовь служитъ главнымъ фономъ исторіи мВстечка Шар- 
меттъ: въ этомъ его безсмерте. ПослЂднія страницы \ книги 
ИсповЂди Руссо и вся УТ книга посвящены всецВло воспо- 
минаніямъ о пребывания его тамъ. 

Когда г-жа Варенсъ и Жанъ-;/КЌакъ поселились въ этомъ 
очаровательномъ домикЂ, въ конц лВта 1786 г., будущему 
великому человЪку было 24 года. Восемь лВтъ онъ жилъ подъ 
покровительствомъ очаровательной женщины и уже около двухъ 
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лЪтъ былъ ея любовникомъ; въ то же время, когда онъ раз. 
сказывалъ о счастливыхъ дняхъ въ Шарметтъ, ему было 
54 года. 

Молодой Руссо пришелъ въ полный восторгъ отъ новаго 
жилища: „О, мама (такъ называлъ Жанъ-Жакъ г-жу Варенсъ), 
сказалъ онъ, когда въ день пріВзда они осматривали свой но- 
вый домъ,это мВсто—обиталище „счастья и невинности, если мы 
не найдемъ здЪсь и то, и другое, то нельзя искать ихъ въ 
какомъ-либо другомъ м$стЪ“. Овъ не ошибся. ЗдВсь ожидало 
его то невинное счастье, о которомъ онъ мечталъ и котораго 
такъ жаждалъ. 

Въ своей исповзди Руссо перечисляетъ свои занятія въ 
Шарметтъ: чтев!е, прогулки, работа въ саду, гулянье по лВ- 
самъ, холмамъ и долинамъ, и прибавляетъ: „счастье сл$довало 
за мною всюду; это не было что-нибудь опредЗленное: оно было 
все во мнВ, оно не могло оставить меня ни минуты“. 

Руссо всегда считалъ это время счастливВйшимъ въ своей 
жизни и воспоминан!е о немъ постоянно служило ему неисто- 
щимымъ источникомъ утВшенія и наслажденія. 

Жанъ-Жакъ и г-жа Варенсъ жили въ Шарметтъ въ непо- 
средственномъ общени съ природой, какъ Адамъ и Ева во 
дни блаженства въ раю. Эта идиллія продолжалась около 10 
мВсяцевъ, въ 1736 и 1137 гг. Въ конц сентября 1731 года 
Руссо покинулъ г-жу Варенсъ, уЪзхавъ лВчиться въ Мон- 
пеллье. Онъ уВзжалъ нө навсегда и вернулся черезъ нЂ- 
сколько мЁсяцевъ, но не нашелъ уже г-жу Варенсъ любящей 
его по-прежнему. 

Какимъ образомъ рВшился Жанъ-Жакъ покинуть ее и какъ 
она допустила его уЪхать? | 

Г-жа Варенсъ, въ то время 37-лБтняя женщина, переживала 
осенній перодъ своей жизни и, хотя до старости она сохра- 
нила любовь къ жизни и ея радостямъ, все-же между нею и ея 
двадцатипатил тнимъ другомъ была слишкомъ большая раз- 
ница и очень многое они должны были понимать и чувство- 
вать разно. 

’Могли-ли они такимъ образомъ долго прожить въ Шар- 
меттъ въ полномъ уединен1и?—Надо полагать, что десять мЂ- 
сяцевъ идили истощили очаровав!е перваго расцвЂта для 
Жанъ-Жака и пріятной новизны или сладкаго воспоминанія 
для его очаровательной подруги. Это и могло быть основною 
причиною ихъ разлуки. 

Руссо отправился въ Монпелье въ сентабрВ 1787 года. 
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Пикантное приключен!е съ г-жею Ларнажъ придало его путе. 
шествію неожиданную прелесть. Онъ пробылъ въ отсутотвіи 
н®сколько мВсяцевъ и вернулся въ Шарметтъ только въ де- 
кабр. Молодой человЪкъ съ наслажден1емъ предвкушалъ сви- 
дан1е съ г-жею Варенсъ и извБстилъ ее о дн и часВ своего 
ар1Взда. Но та не ждала его: за время отсутотвія Жанъ- Жака 
его замБнилъ новый любовникъ. 

Вотъ что разсказываетъ великій философъ о своемъ прі- 
Ввдв: „Я издали смотр$лъ, не увижу ли ее на дорог. Сердце 
мое билось сильне и сильне по мВрЪ того, какъ я прибли- 
жался. Прихожу запыхавшись, такъ какъ еще въ городВ 
оставилъ экипажъ. Никого не видно ни на двор%, ниу двери, 
ни у окна. Я начинаю безпокоиться: не случилось ли чего. 
Вхожу,—все спокойно. Рабочіе сидятъ за обВдомъ; не видно 
никакихъ приготовленій. Служанка, казалось, удивилась, уви- 
дБвъ меня: она не знала, что я долженъ былъ прхать“. 

ДалВе идетъ разсказъ о томъ, какъ, войдя въ комнату 
своей подруги, онъ увидалъ, что „молодой человъкъ былъ съ 
нею“. Идиллія умерла, исчезла навЂки! | 

Однако, Жанъ-Жакъ нө сразу оставилъ мЪето, гдВ пере- 
жилъ столько счастливыхъ дней, но быть постояннымъ сви- 
дБтелемъ счастья своего замВстителя оказалось слишкомъ 
тяжело; онъ не выдержалъ и уВхалъ въ Ліонъ, гдв прожилъ 
пВлый годъ въ качествЪ воспитателя при дътяхъ г. Мобли. 

Много лЪтъ спустя, въ 1154 г.„Руссо навћстилъ г-жу Ва- 
ренсъ и, найдя ее въ ужасномъ положевіи, подБлился съ 
нею своими деньгами. Еще позже, въ 1768 г., чөрөвъ шесть 
лБтъ посл смерти несчастной женщины, годовщину которой 
онъ всегда соблюдалъ, Жанъ-Жакъ снова Вздилъ въ Шамбери 
и ходилъ на кладбище. на могилу той, которую такъ любилъ 
и которая играла такую важную роль въ его жизни. 





Расовый вопросъ ') нигдВ не стоитъ такъ близко къ жизни 
и не даетъ себя такъ сильно чувствовать, какъ въ Америк, 
гдз чернокоже носятъ клеймо презрВнія и не признаются за 
настоящихъ людей, равноправныхъ съ бЪлыми. Особенно тя- 
жело переносить такое бремя тЗмъ изъ этихъ отверженныхъ, 
которые уже поднялись на довольно высокую степень интелли- 
гентности; а такихъ не мало въ Америк%, какъ между муж. 
чинами, такъ и между женщинами. И воть чернокожія жен- 


') Тһе А шегісап Јоцгпа] о Ѕосіоіову, МагсЬ 1901. 
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щины, желая соединиться, чтобы общими силами бороться съ 
многочисленными притВсненіями и угнөтөніями, рБшили осно- 
вать свое собственное общество. Толчкомъ къ его основанію 
послужило письмо къ какой-то англичанкВ, обвинявшее въ 
безнравственности все негритянское племя и особенно негри- 
тянскихъ женщинъ. Это письмо попало въ руки одной очень 
умной и образованной негритянки изъ Бостона. Возмущенная 
несправедливыми нападками, она почувствовала, что каждой 
женщинВ ея племени въ отдВльности слишкомъ трудно вести 
борьбу, а потому энергичная женщина собрала вокругъ 
себя нзсколько наиболВе умныхъ и образованныхъ изъ своихъ 
знакомыхъ и съ ними сообща пор$шила серьезно обсудить 
это д'Вло. 

Прочтя вслухъ злосчастное письмо, онз объявили выстав- 
ленныя въ немъ обвиневія несправедливыми, но признали, 
что хотя и у всЪхъ народовъ встрВчается много безнравствен- 
ныхъ женщинъ, въ ихъ родномъ племени этотъ порокъ дол- 
женъ былъ возрасти вслВдствіе особенныхъ обстоятельствъ. 
Возможно ли требовать, чтобы народъ, которому втечен1е н%- 
сколькихъ столВтій отказывали въ бракЪ и семьВ, въ какихъ- 
нибудь тридцать, сорокъ лћтъ научился уважать бракъ 

Такимъ образомъ, въ 1894 г. было’ основано національное 
общество черныхъ женщинъ, со спеціальной цВлью бороться 
съ вышеупомянутымъ зломъ и содЪйствовать образованію чи 
стой и нравственной семейной жизни. | 

РЪшено было поднять нравственный уровень племени съ 
помощью семьи, церкви, школы и литературы. 

Образованныя негритянки очень много работаютъ на этомъ 
поприщВ. Особенныя старанія прилагаютъ он къ улучшенію 
семейной жизни. Въ этомъ отношеніи огромную пользу при- 
носятъ ихъ клубы матерей. Исторія возникновенія этихъ клу- 
бовъ чреззычайно поучительна. 

Одна черная женщина, постоянно до глубины души воз- 
мущавшаяся при вид множества невфжественныхъ и гряз- 
ныхъ негритянокъ, безъ всякаго толку слоняющихся по ули- 
цамъ, занимающихся сплетнями и болтовней, въ то время, какъ 
дВти и домъ остаются безъ всякаго призора, рВшила устроить 
клубъ для матерей. Въ одинъ прекрасный день она разослала 
приглашенія, прося матерей явиться въ назначенный часъ въ 
назначенное м$сто. Ни одна изъ приглашенныхъ не явилась. 
Но энергичная женщина не потеряла мужества. Она отпра- 
вилась въ ближайшую школу, попросивъ одну изъ своихь 
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знакомыхъ выйти на улицу и говорить каждой групп гулню- 
щихъ негритянокъ, что въ школ одна женщина хочетъ что-то 
сказать имъ. Женщины пришли изъ любопытства, и въ тотъ же 
день быль основанъ клубъ матерей изъ сорока человЗкъ чле- 
новъ; съ тВхъ поръ это число возросло до чөтырехсотъ. 
На митингахъ клуба негритянки учатся, какъ надо заботиться 
о дБтяхъ, вести хозяйство, какъ лучше дЪлать то или другое 
изъ домашнихъ дВдъ. При клуб существуютъ кулинарныя 
школы и вообще женщины узнаютъ тамъ, какимъ образомъ 
можно вести порядочную жизнь на средства, имЂющіяся въ 
ихъ распоряженіи 

КромЪ того, черныя женщины преслЗдуютъ еще и другую 
цзль, образуя свои клубы. ОнЪ вполн понимаютъ, что для 
преусиВян1я ихъ дла племя ихъ болБе всего нуждается въ 
независимости. Никакой народъ не иметь права претендовать 
на уважен1е, если самъ не умЂетъ уважать себя. Онъ самъ 
долженъ чувствовать къ себВ уважен1е даже и въ томъ 
случа, если не встрВчаетъ его въ окружающихъ. 

Одинъ очень умный человВкъ, любуясь однажды симпа- 
тичнымъ и развитымъ мальчикомъ-негромъ, вздохнулъ и ска- 
залъ: „Да, этотъ ребенокъ будетъ милымъ и умнымъ, пока 
не замВтитъ, что онъ черный“, Предводители расы желаютъ 
теперь развить такой духъ въ своемъ народ'В, чтобы подобные 
мальчики могли совершенствоваться и развиваться еще боле 
послВ того, какъ замътятъ, что они черные. 

На собраніяхъ клубовъ черныхъ женщинъ замЗчается 
образцовый порядокъ, рВчи отличаются ясностью и точностью 
и. произносятся при соблюденіи строгой очередиЧ лены клубовъ . 
серьезно относятся къ своей задачВ и являются на собранія не 
для того лишь, чтобы убить время и поболтать все равно о 
чемъ. Придя къ извВстному рзшен1ю, он тотчасъ же начи- 
наютъ приводить его въ исполненіе. 

Въ настоящее время вниманіе членовъ обращено главнымъ 
образомъ на обучене негровъ различнымъ ремесламъ, при- 
чемъ всЪмъ вмЗнено въ обязанность поддерживать ремеслен- 
никовъ своего племени и со всЪми заказами обращаться по 
возможности къ неграмъ. 

Безъ сомнЂнія, члены этого общества принадлежать къ 
аристократіи расы, но о способностяхъ каждаго народа оф: 
дуөтъ судить по лучшимъ ей экземплярамъ. 





„Мольеръ былъ первымъ сочинителемь фарсовъ во Фран- 
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ціп“, сказалъ кто-то, желая подобнымъ отзывомъ унизить пи- 
сателя. Но унизителенъ ли въ дЪйствительности этотъ отзывъ 
для великаго комика? Мольеръ и фарсъ '), разв эти два по- 
нятія омфють такъ мало общаго между собою? Разв$ произ- 
веден!я Мольера не похожи подчасъ на самый настоящій 
фарсъ? Во всЪхъ его комедіяхъ, даже въ самыхъ лучшихъ, 
самыхъ и серьезныхъ встр®чаются сцены, чрезвычайно напо- 
минающія фарсъ. Но это нисколько не умаляетъ ихъ до- 
стоинствъ. 

Происхожден1е комедіи Мольера, какъ и всякой комеди 
вообще, даже самой серьезной, психологической комеди на- 
шего времени, слЗдуетъ искать въ фарс%. 

Напрасно многіе недоброжелатели Мольера обвиняютъ его 
въ томъ, что будто бы онъ безцеремонно передВлывалъ ста- 
ринвые фарсы, выдавая ихъ затВмъ за свои. Дфло въ томъ, 
что до Мольера всВ пьесы были чрезвычайно похожи одна на 
другую; существовало нъсколько опредћленныхъ типовъ почти 
съ опредЗленными именами, фигурировавшихъ во весћхъ 
пьесахъ при боле или менВе различныхъ обстоятельствахъ. 
Поэтому нВтъ ничего удивительнаго, если первыя комеди 
Мольера имВли много общаго съ фарсами его предшествен- 
никовъ. Онъ могъ написать нзчто сходное, не пользуясь ста- 
ринными рукописями, такъ какъ и безъ того былъ хорошо 
знакомъ со всВми пріемами и персонажами стариннаго фарса. 

Это легко понять, если представить себЪ, какое драмати- 
ческое воспитаніе могъ получить Мольеръ въ ПарижВ Лю- 
довика ХШ, гдЂВ онъ выросъ и провелъ дЪтство. Въ половивЂ 
ҮП столВтія фарсъ имЂълъ огромное распространеніе, но въ 
это время національный французскій фарсъ отошелъ на зад- 
ній планъ, будучи вытБсненъ итальянскимъ. 
` Эти фарсы долженъ былъ часто видВть десяти или двЂ- 
надцатилВтній Покеленъ, если, какъ разсказываетъ преданіе, 
дВдъ водилъ его въ театръ. 

Въ серединЪ столЪтія фарсъ началъ исчезать, вытЗенен- 
ный литературною комедіөй; очень можетъ быть, что это про- 
ивошло благодаря посВщенію театра дамами и вообще боле 
строгой публикой. Знаменитая г-жа де-Рамбулье, говорятъ, 
не могла слышать грубаго слова, а фарсъ того времени под- 
вергалъ уши врителей тяжелому испытанію. 

Корнель, Ротру и другіе писатели ввели на место фарса 





1) Кеуце Яе Рагіѕ, Маі 1901. 
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остроумную и приличную комедію, которая, даже несмотря 
на рискованные пассажи Скаффона, не возмущала деликатныхъ 
чувствъ представителей и представительницъ высшаго общества. 

Почти изгнанный изъ Парижа фарсъ процвъталъ въ про- 
винщи въ лиц странствующихъ труппъ и особенно труппы 
Бежаръ и Мольеръ. Когда въ 1658 г. они явились въ Парижъ, 
ихъ представленія, какъ двВ капли воды, напоминали фарсы, 
игравшіеся тамъ двадцать пять лБтъ назадъ. Все тБ же опре- 
двленные типы съ опредВленными именами, нөизмђВнно появ- 
ляющіеся въ каждой пьес при болБе или менЪе различныхъ 
обстоятельствахъ. 

Когда комедіанты появляются въ ЛуврВ передъ королемъ 
27 октября 1658 г., то, проигравъ „Никомеда“, Мольеръ спра- 
шиваетъ у его величества позволеніе сыграть „одинъ изъ тБхъ 
маленькихъ дивертисментовъ, которые заслужили себВ репу- 
тацію и которыми онъ угощалъ провинцію“, и онъ даетъ 
„Влюбленнаго доктора“. Это былъ самый настоящій фарсъ, 
но, такъ какъ этотъ родъ пьесъ быль не въ модЂ. Мольеръ 
не смВетъ употребить это слово и замЗняетъ его вы раженемъ 
»дивертисментъ“., Публика давно уже не видала этихъ малень- 
кихъ пьесъ и выдумка оказалась новой. 

Такимъ образомъ, именно благодаря фарсу Мольеръ, какъ 
авторъ н какъ актеръ, заслужилъ расположенів Людовика ХІҮ 
и парижской публики. Наконецъ, когда Мольеръ въ первый 
разъ показываетъ парижанамъ свою собственную пьесу въ 


новомъ родЪ, онъ даетъ опять-таки фарсъ, потому что какъ · 


можно назвать иначе знаменитую комедію „[ез Ргёсіепѕеѕ ЕБі- 
й1со168“. Авторъ назвалъ эту пьесу комедіей и лишь изъ ува- 
женя къ нему такъ продолжаютъ называть ее и до сихъ поръ« 


Но назван1е не имВетъ значенія, а если разобрать пьесу бөз- 


пристрастно съ ея ходульными персонажами и преувеличенно 
компчными положенілми, придется согласиться, что она не- 
сравненно боле похожа на фарсъ, чВмъ на комедию... 

Эта пьеса положила начало слав Мольера; можно ли ока- 
зать, послЪ этого, что назван1е „перваго во Франщи сочини- 
теля фарсовъ“ унизительно для него? 

Онъ былъ первымъ сочинителемъ и исполнителемъ фар- 
совъ, а потому и первымъ компкомъ. Только благодаря этому 
онъ не состарился за двВсти пятьдесятъ лЗть. Корнель и осо- 
бенно Расинъ доступны въ наше время лишь людямъ, полу- 
чившимъ литературное образованіе, позволяющее этимъ ли- 
цамъ понимать ихъ красоты; что же касается до Мольера, то 
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даже простой народъ, безъ всякой подготовки и образованія, 
любитъ и понимаетъ его. 

Мольеръ доступенъ и понятенъ народу. потому что самъ 
онъ вышелъ изъ него; потому что произведенія его ведутъ 
свое происхожденіе отъ народной комед1и, безразлично фран- 
цузской или итальянской; потому что народная комедія от- 
крыла ему главный секретъ: чтобы заставить своихъ зрителе- 
смЗяться, надо показывать имъ портреты, похоже на ори- 
гиналы. 


Въ Германи нө существуөтъ цензуры: согласно 27 стать 
прусскаго законодательства она совершенно отмЂнена. Но въ 
полицейскомъ устав, утвержденномъ еще 10-го поля 1861 г. 
существуютъ два параграфа: 5 и 7, въ силу которыхъ „раз- 
ръшеніе къ представлен1ю на сценахъ той или другой піевы 
необходимо испрашивать заблаговременно у королевскаго по- 
лицейскаго президента, къ которому и обращаться о семъ 
съ прошеніемъ, съ приложеніемъ самой піесы“ и „президевтъ 
полиціи даетъ разр®Вшеніе на постановку пьесы или отказы- 
ваеть въ разрВшеніи, въ послВднемъ случаВ онъ не обя- 
занъ давать никакихъ объясненій“. 

Какъ отражаются эти параграфы на театральномъ дзлЪ 
и какимъ мытарствамъ подвергаются драматическія произве- 
дөнія въ полицейской театральной цензурЪ, разсказываетъ въ 
стать „Запрещенныя піесы“ (Мегроёќерпе ЗуйсЕе) директоръ 
тезтра Лессинга Оскаръ Блюменталь *). Статья переполнена 
курьезами изъ цензурной практики въ Германіи, причемъ та- 
кія случайности, что одна и та же шеса разрЗшается напри- 
м®ръ въ Берлин%, а въ Дрезден запрещается, и наоборотъ,— 
самыя обыкновенныя вещи. 

Блюменталь подробно разсказываетъ, какъ ему самому при- 
ходилось бороться съ полицейско-театральною цензурою. 

Въ октябр% 1890 г. предназначалось поставить въ театр 
Лессинга драму Германа Зудермана „Гибель Содома“. Вс 
роли были уже розданы, разучены, шли репетищи. РазрВше- 
ніе же все еще не приходило изъ цензуры. Оставалось до 
представлен1я всего нёсколько дней. Что дћлать? Тогда Блю- 
менталь р8шился самъ отправиться къ президенту полищи, 

° Театральная цензура находится въ вЗдЪн!и особаго децер- 


*) "епізсһе Кеуце. 
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нента политической полицін; въ то время должность эту за- 
нималъ статскій совфтникъ Шюттъ, человћкъ очень свВдущій 
и крайне доброжелательный. Къ нему онъ и обратился. Цев- 
зоръ откровенно и чистосердечно отвЪтилъ, что ничего не 
имВетъ противъ драмы Зудөрмана и хотБлъ уже разр шить 
ее, но президенть полищи взялъ шесу къ себЪ на просмотръ 
и р8шилъ не допустить ее къ постановкћ. 

— Как1я же причины? 

Цензоръ пожалъ только плечами. 

— Спросите у него самого, посовфтовалъ онъ. 

Блюменталь отправился къ президенту фонъ-Рихтгофену. 

— Я слышалъ, г. президентъ, что долженствующая идти 
черезъ три дня пьеса Зудермана „Гибель Содома“ будеть 
запрещена? 

— ВЪрно. 

— И вы сами изволили запретить өө? 

— Совершенно вЗрно. 

Тогда Блюменталь началъ говорить, въ какое онъ поста- 
вленъ ужасное положен1е,—билеты всЪ раскуплены, публика 
ждетъ съ нетерпніемъ представления... 

— Все это очень печально, возразилъ президентъ,—но мы 
не можемъ входить въ частные интересы. 

— Но почему же вы запретили ее? 

— Потому что она не подходитъ подъ наши условія. 

— Я понимаю ваши лаконическ1е отвЪты, г. президентъ. 
Вы хотите мн дать понять, что въ силу постановленіа 10-го 
1юля 1851 г. вы не обязаны давать мн никакихъ объясне- 
ній, почему запрещена піеса. 

— Ну, вотъ видите ли, вы сами все прекрасно знаете. 

— Совершенно вЗрно, но, можетъ быть, дВло возможно еще 
поправить, измВнить какія-нибудь отдВльныя неподходящія 
мВста? 

— О, атъ. 

— Наконецъ, нзкоторыя сцены? 

— Все направленіе піесы ве подходящее. 

Въ конц концовъ Блюменталь заявилъ, что такъ дЗла 
оставить не можетъ и обратится къ министру внутреннихь 
двлъ. 

— Вотъ и прекрасно! отвЗтилъ на это президентъ. 

Получивъ изъ канцеляріи рукопись съ оффиціальнымъ 
отказомъ, Блюменталь немедленно отправился къ министру. 
Тотъ сначала принялъ его довольно холодно и оффицщаль- 


кот 
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нымъ тономъ отвЗтилъ, что президенту полиціи предоставлено 
право разрВшать или не допускать постановки пьесъ. Потомъ 
посл долгихъ объясненін, что направлен!е произведеній Зу- 
дермана слишкомъ извЪстно; что Зудерману хотятъ даже при- 
судить Шиллеровскую премію, что запрещене его п1есы 
просто какое-то недоразумВн!е и т.д., тогда только министръ 
перемВнился и попросилъ прислать рукопись ему на про- 
смотръ. Шеса была послана немедленно при объяснительной 
запискВв. Вскорз Блюменталь былъ вызванъ къ министру, 
посл®дній сказалъ ему: „Я вычеркнулъ нВкоторыя м$ета въ 
піесВ, представьте рукопись опять въ ‘цензуру и посмотримъ, 
что будетъ“. 

Въ это время въ обществћ и печати поднялась агитаціа 
противъ театральной полицейской цензуры. Блюменталь при- 
водитъ выдержки на эту тему изъ разныхъ газетъ: очень остро- 
умные стихи изъ „ВегИпег Таре а “—,,Сонъ цензора‘, изъ 
‚›ВегЦпег Леібџрр‘‘—-юмористическій полицейскій приказъ по 
цензурЗ. и др. 

Однако, все это нисколько не помогло дЪлу и президентъ 
не желалъ, очевидно, дать разрВшеніе самолично, возвратилъ 
рукопись, не разрћшивъ шесы къ представленію. 

Блументаль снова отправился съ объясненіямӣя къ ми- 
нистру. РВшено было поставить пробный спектакль; судьями 
явились три министерскихъ совБтника, и, вВроятно, шеса про- 
извела на нихъ надлежащее впечатлВн1е, потому что отъ по- 
лицейскаго президента была получена бумага. въ которой 
значилось, что по приказанію министра рукопись возвра- 
щается и шеса разр шается къ постановке? на сцен, за исклю- 
чен1емъ вычеркнутыхъ мВестъ. 

Такъ окончилась эта цензурная комедія, но было още неглас- 
ное продолжене. Министръ внутреннихъ дВлъ за разрВшеніө 
постановки на сцен драмы ,,Гибель Содома‘‘ получиль зам%- 
чаніе отъ самого императора. При одномъ изъ докладовъ 
имперагоръ завелъ разговоръ о драм Зудермана, и 
спросилъ министра, на какомъ основаніи онъ разрзшилъ ее. Ми- 
нистръ доложилъ, что онъсамъ прочелъ піесу, много думалъ надъ 
каждой фразой, соображая въ то же время, могъ ли бы онъ 
взять на представленіе свою жену, и только тогда согласился 
дать разр шене на постановку драмы на сцен. „Напрасно, 
замВтилъ на это императоръ,—вы должны были бы также спро- 
сить себя, могли ли бы вы взять на представлене и вашу дочь“. 

Посл этого министръ неоффицщально просилъ Блюменталя 
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постепенно снять съ репертуара драму «Гибель Содома». Но 
она все-таки долго еще давалась въ БерливВ и зат$мъ пере- 
шла на оровинціальныя сцены. 

Блюменталь разсказываетъ далЗе, какъ посл долгихъ пе- 
реговоровъ и переписки удалось ему добиться разр$шеня по- 
ставить и комедію Отто Эриха Гартлебена «Наппар Јасегі». 
Но такія піесы, какъ, наприм%ръ, «Идеальная жена> итальян- 
скаго писателя Марко Прага, до сихъ поръ считаются запре- 
щенными въ Германіи, а изв®стная комедія Морица Донне 
«Влюбленные», которая не сходитъ съ репертуара нБмецкаго 
народнаго театра въ ВЪнЪ, въ Берлин не разр$шаютъ 
ставить даже на французскомъ язык%. | 

Въ разр$шенныхъ къ постановк шесахъ полицейскіе цен- 
зора вычеркиваютъ иногда отдВльныя слова и фразы, даже 
цВлыя сцены. «Образчики дБйствій полицейскихъ цензоровъ 
напоминаютъ, говоритъ Блюменталь, того англхійскаго цензора, 
который въ одной любовной сценф вычеркнулъ слова «мой 
ангелъ», потому что они противорВчатъ библейскому пред- 
ставлені объ ангелахъ, или австрійскаго поллцейскаго чи- 
новника, который разр®шилъ постановку на сцену «Юлія Це- 
заря» Шекспира съ тБмъ, чтобы солдаты не появлялись на 
сцен въ австрійской форм%ћ. 

Въ драмЪ Гауптмана «Флоріанъ Гейеръ›, несмотря на то- 
что дЪйств!е происходитъ во время крестьянскихъ войнъ, по, 
лицейскимъ цензоромъ были вычеркнуты слздуюпия фразы: 
«Да разразится чума надъ всеми пасторами», «Папа про- 
даетъ христіанство, нБмецкіе принцы императорское правитель- 
ство, но крестьяне не продадутъ никогда н®мецкой свободы», — 
«Кто хочетъ, чтобы у него въ домВ было все благополучно, 
не возжайся съ пасторами и монахами›, «Когда пасторы воту- 
паютъ на корабль, всЪ матросы отплевываются и крестятся; 
существуетъ поговорка: пасторы приносятъ несчастье». 

Въ любовной драм Макса Гальба „Юность“ вычерк- 
нули краснымъ карандашомъ фразу: «Анхенъ, ты такъ пре- 
красна, такъ красива, въ особенности въ этой позЊ. Я готовъ все 
позабыть. Поцћлуй меня, поц$луй же скорВе‘*. (Аппсһеп, да 
ріѕё зо ѕсроп! Зо ѕсҺӧп, меш 4а во ѕіфгеѕё. Іс) Ебрпбе ја аПев уег- 
се5зеп. Кйззе шісЬ, Кӣѕѕе тіс)». 

Даже въ такомъ невинномъ фарс'В, какъ „Столичный воз- 
духъ“, въ послВднемъ акт были вычеркнуты цензурой слова, 
которыя произноситъ докторъ Крузусъ въ припадкЂ мораль- 
паго катценямера, что на его могил должна быть сдЪлана 
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слФдующая надгробная надпись: „Итакъ я теперь свободенъ 
отъ всВхъ земныхъ невзгодъ. Не будутъ обманывать меня 

больше ни счастье, ни надежда. И, когда наступитъ день вос- 
_ кресенія мертвыхъ, я останусь спокойно лежать ‘“. 

По толкованію цензора, въ этихъ строкахъ является по 
сягательство на вБрованіе въ воскресен!е мертвыхъ. 

Это было 26 ноября 1891 г., и вотъ съ этого дня начали 

появляться ежедневно въ газетахъ измышленныя новыя над- 
гробныя надписи для доктора Крузіуса, одва оригинальнЂе 
другой, пока, наконецъ, все не позабылось и шеса пошла въ 
прежнемъ вид, не возбуждая никакого препятствія со сто- 
роны власти. 
_ Въ комеди „Ложные святые“, ` написанной самимъ Блю- 
менталемъ, молодая женщина бросаетъ своего мужа, узнавъ, 
что тотъ до женитьбы обольстилъ гувернантку. Ея дядя, истый 
парижанинъ и кутила, сообразно своимъ понятіямъ, высказы- 
ваетъ слбдующее мн$н!е: „Прошу покорно! Моя милая пле- 
мянница бросаетъ своего мужа только потому, что онъ когда- 
то до женитьбы гувернанточку... Но вБдь это пресмВшно! 
Когда же прикажете тогда ухаживать за гувернантками? Передъ 
женитьбой нельзя, въ дни супружества тоже нельзя, ну а послВ 
супружества ужъ никакія ухаживанья въ голову не пойдутъ. 
Неужели же прикажете поэтому совсВмъ уничтожить всЪхъ 
гувернантокъ?“ Такое разсужденіе было вычеркнуто цензурою; 
когда же слова эти все-таки были произнесены на слВдующемъ 
представлен!и при дружномъ хохотВ публики, директоръ те- 
атра получилъ предостережен1е; и съ тВхъ поръ въ театрЪ 
Лессинга началъ появляться особый контролеръ съ книгою 
въ рукахъ, который, какъ только замВчалъ отступлен1е отъ 
разр шеннаго полиціей текста, немедленно доводилъ каждый 
разъ до свздВн!я цензора. 

„Гакой порядокъ вещей никакъ не можетъ согласоваться 
съ понятіями о свободВ печати въ концВ 19 столфтія!“ воскли- 
цаетъ авторъ статьи. Полное устраненіе цензуры въ театральномъ 
дВлв—вотъ было бы самое желательное и радикальное сред- 
ство. Тогда драматурги и директора театровъ, какъ равно писате- 
ли и издатели являлись бы отвВтственными лишь цередъ судомъ и 
только по приговору суда снимались бы со сцены тВ или дру- 
гія півсы, или подвергались бы изъятію изъ обращенія тћ или 
другія сочиненія. Но къ такому простому рВшенію вопроса’ 
относятся съ недовВріемъ сами же руководители театровъ, 
потому что теперь они передъ каждымъ судебнымъ пресл%- 
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дован1емъ прикрываются разрёшен1емъ полищи. При устра- 
нен!и же такой предварительной цензуры, отвЁтствевными ли 
пами передъ судомъ ` являлись бы сами руководители тезт- 
ровъ, чего большинство изъ нихъ именно и боится, и они 
предпочитаютъ цензуру. Но веВ сходятся, однако, въ одномъ 
мнзн!и, что цензура не должна находиться въ рукахъ поли- 
щи, потому что въ рВшенілхъ о литературных ироизведе- 
ніяхъ могутъ быть компетентны лишь сами литераторы. Ми- 
нистерству изящныхъ искусствт—вотъ кому слВдовало бы под- 
чинить цензуру, или хотя он при рВшеніп литературныхъ во: 
просовъ допускать въ цензурное вЗдомство компетентныхъ пи- 
сателей. Первый шагъ въ этомъ ваправленін уже сдЗланъ 
министромъ внутреннихъ д'Влъ г. Рейнбабеномъ; онъ предпи- 
салъ циркулярно полицейскимъ управленіямъ обращаться въ 
сомнительныхъ слузаяхъ къ представителямъ литературы. 


Новыя вниги., 


Всеобщая исторія съ 1У столтія до нашего времени. Состав- 
лена подъ руководствомъ Эрнеста Лависса и Альфреда Рамбо. 
Томъ седьмой. ХУШ ввкъ. 115 — 1789. Переводъ М. Гер- 
шензона. Изданіе К. Т. Солдатенкова. Москва. 1901. . 

Въ 6 предшествующихъ томахъ русскаго перевода этого 
капитальнаго труда вполнз уже опредЗлились его особенности, 
достоинства и недостатки, неизбћжные часто по самой сущно- 
сти дВла. Труды такого объема, какой бы науки они не ка: 
сались, теперь обыкновенно составляются не однимъ лицомъ, 
а не иначе, какъ цВлымъ рядомъ спөціалистовъ, что гаранти- 
руетъ, съ одной стороны, солидность обработки отд®льныхъ 
частей труда, надежность фактической и детальной стороны 
его, но, съ другой стороны, неизбЪжно влечетъ за собой сла- 
бость (а иногда и полное отсутствіе) общихъ взглядовъ, общихъ 
характеристикъ и пр. Тав1е труды даже и въ идеалВ не 
стремятся къ чему-нибудь большему, чБмъ сводъ результатовъ, 
достигнутыхъ наукой къ извстному періоду времени: не въ 
нихъ надо искать новыхъ фактовъ или новыхъ теорій: это— 
сводка, очень необходимая, полезная и цБнная, но только до 
тВхъ поръ, пока наука не продвинется впередъ настолько, что 
явится необходимость новаго свода, съ появленемъ котораго 
старый теряетъ всякое значеніе. 
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ВполнВ опредВлились и другія особенности даннаго труда: 
преобладаніе политической, дипломатической, военной и госу- 
дарственной исторіи (такъ называемой „внЪшней“) надъ исто- 
ріей идейнаго движен!я, культурной и народной; особенно 
подробное изложеніе истори Франщи и сравнительно большое 
вниманіе къ истор!и странъ, прежде вовсе исключавшихся изъ 
курсовъ всеобщей исторіи (напр. 1Шлоссера), въ томъ числ 
и Россін. 

Настоящій 7-й томъ заключаетъ въ общемъ исторію 18-го 
вЗка отъ кончины Людовика ХІҮ до начала французской ре- 
волющи. Сверхъ главъ, посвященныхъ истори европейскихъ 
странъ, мы находимъ еще драгоц$нныя (въ виду почти пол- 
наго отоутствія на русскомъ язык спеціальныхъ трудовъ, 
оригинальныхъ или переводныхъ) главы объ истори Турщи 
и Перси (составиль Рамбо), истор1ю американскихъ колоній 
до войны за независимость и исторію Индостана (Америку 
написалъ Муаро, Индію—Рамбо); исторія Америки и Индо- 
стана въ 18-мъ вЪкЪ есть исторія борьбы Франціи и Англ1а 
за облядан!е ими, борьбы не столько правительствъ (особенно 
въ Индостан), сколько авантюристовъ обЗихъ націй, воевав- 
шихъ часто почти на свой счетъ и страхъ, при слабой под- 
держк% съ родины, Особеннымъ драматизмомъ отличается борьба 
за владычество надъ Индей; къ сожалВнію, изложен!е Рамбо 
до невозможности переполнено деталями, собственными именами 
и пр., такъ что оставляетъ очень мало яснаго впечатл ня; это 
тБмъ удивительнВе, что въ отдВлахъ объ истори Россіп къ 
Рамбо возвращается его даръ живого, яснаго и не расплы- 
вающагося въ деталяхъ изложен!я. ИмВется спеціальная глава 
о церковной исторіи (конечно, только католичества и проте- 
стантства), гдћ разобраны паденіе 1езуитовъ, цөнтроб®жныя 
стремленія въ католичествБ (галликанизмъ, фөбровіанизмъ, 
реформы Іосифа П), протестантское сектантство и отношенія 
между католицизмомъ и протестантизмомъ, сводившіяся въ ту 
эпоху къ гоненіямъ на католиковъ въ странахъ, гд господ- 
ствовали протестанты, и обратно — на протестантовъ тамъ, 
гдВ власть принадлежала католикамъ. Какъ и въ предыду- 
щихъ томахъ, есть отдЪлы объ истор1и науки, искусства и 
литературы; литература, однако, разобрана только французская 
(очеркъ написанъ Фаге); для литературъ же остальныхъ на- 
родовъ м'Вста отведено очень мало и какъ бы случайно. 

Общихъ взглядовъ и идей въ этомъ томВ еще меньше, 
чВмъ въ предыдущихъ: характеристики „просвВщеннаго абсо- 
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лютизма“ мы не нашли; Фаге въ своемъ очерк французской 
литературы въ 18-мъ въкЂ не счелъ нужнымъ дать общую 
характеристику движенія энциклопедистовъ или вольтеріан- 
ства. Характеристика Фридриха П очень блВдная и слабая; 
Екатерины П—вовсе отсутствуетъ. Зато тВмъ больше фактовъ, 
деталей и анекдотовъ, которые, по нашему мнВнію, вовсе 
излишни въ серьезной книгВ; излишне большое мВсто отведено 
тайнамъ алькова государей (примЗры на сс. 20, 398, 333 и пр.; 
впрочемъ, то, что мы читаемъ на с. 881, дЪйствительно любо- 
пытнодля характеристики эпохи, когда развратъ былъ возведенъ 
на небывалую высоту). Если на с. 852 мы находимъ дВйстви- 
тельно любопытное проявлен1е презрЪ я самихъ нёмцевъ 18-го 
взка къ своей „Священной Римской Имперіи НЪмецкой наци“, 
то разсказы о французскомъ полковник -младенц (с. 217) или 
о соо 41 апое!о, чВмъ вышелъ въ люди будущій кардиналъ 
Альберони (с. 39), вовсе неумВстны. Любопытна черта англій- 
скаго политическаго эгоизма (с. 186), заставившаго перваго 
министра Вальполя еще въ 1184 г. во всеуслышаніе съ ра- 
достью сказать: | 

„Въ этомъ году въ Европ было убито 50.000 человзкЪъ, 
и между ними нђВтъ ни одного англичанина“. Вальполь забылъ 
прибавить, что притомъ войны эти обыкновенно велись на 
англійское золото. 

Исторін Россіп написана Альфредомъ Рамбо, и написана, 
какъ и слВдовало ожидать, хорошо и почти безъ ошибокъ. 
Очень подробно изложено дЪло царевича АлексЂя и второй 
(посл Полтавской битвы) періодъ Великой СЪверной войны, 
Весьма подробно изложена попытка „верховниковъ“ ограни- 
чить (1730 г.) самодержав1е, попытка, раздВлившая русское 
общество того времени на три парти: первую партію состав- 
ляли „верховники“, оставшіеся почти одинокими; ко второй 
партіи, сторонниковъ самодержавія, принадлежало громадное 
болъшинство; но образовалась и третья партія, выразителемъ 
мнЪн1Й которой явился историкъ Татищевъ, къ которой при- 
надлежало среднее и низшее дворянство: эта партія требовала 
увеличөнін числа членовъ Верховнаго Тайнаго СовЪта, тре- 
бовала новыхъ гарантій для подданныхъ и заводила даже рВчь 
о сощальныхъ реформахъ. По мнВнію Рамбо, эта партія могла 
бы разростись и сдВлаться гораздо болЂе опасной для само- 
державія, чБмъ „верховники“; но вс программы тотчасъ же 
исчезли, такъ какъ самодержавіе подавило попытку „верхов- 
никовъ“, Причиной неудачи этой попытки Рамбо считаетъ. 
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слишкомъ явный эгоизмъ „верховниковъ“, добивавшихся всего 
для себя и ничего — для остальныхъ. А „верховниковъ“ 
было всего восемь челов®къ, п русское общество предпочло 
имЪть д%ло съ однимъ самодержцемъ, чЁмъ съ восемью, „Про- 
тивъ нея должны были возстать, говоритъ Рамбо (с. 380), во- 
первыхъ, вся петровская парт1я—парт1я реформы; во-вторыхъ, 
государственные люди, предвидВви!е, что введен1е въ Россіи 
польскаго и шведскаго строя неизбЪжно породитъ въ ней 
польскую и шведскую анархію; въ-третьихъ, тв, кто желали, 
чтобы выгоды, присвоенныя себ теперь одними олигархами, 
достались всему дворянству; въ-четвертыхъ, тВ, которые ждали 
отъ сохранен1я самодержавной власти, особенно отъ воцаренія 
царя-женщины, власть которой несомнфнно будетъ милостива, 
тВхъ выгодъ, которыя прөдставляетъ лоттерея, открытая для 
всБхъ; въ-пятыхъ, исконное представлені русскаго народа о 
царской власти; въ-шестыхъ, вЪрное библейскимъ и византій- 
скимъ традиціямъ духовенство; въ-седьмыхъ, народная масса, 
которая въ своихъ непосредственныхъ господахъ видЂла своихъ 
истинныхъ притснителей, & въ самодержавномъ царћ—своего 
законнаго покровителя“. 

Интересна также оцБнка русскихъ войскъ и ихъ участія 
въ семилБтней войнВ (с. 219 и 220); уже у современниковъ 
они пріобр%ли репутацію „наиболФе непоббдимыхъ, но наи- 
худшимъ образомъ руководимыхъ изъ всћхъ существующихъ“ 
(с. 250). Такимъ образомъ не вовсе бевцёльной оказалась н%- 
мецкая муштровка, примЗръ жестокости которой (про Миниха) 
данъ на сг. 148. 

Не обошлось безъ мелкихъ ошибокъ, исправить которыя, 
по нашему мнфнію, лежало на обязанности редактора русскаго 
перевода. Такъ, напр., „Камень В%ры“ приписанъ св. Дими- 
трію Ростовскому (с. 386), Радзивиллы названы потомками 
Ягеллоновъ (с. 488); Петру І приписанъ интересъ къ матема- 
тик®, военнымъ и морскимъ наукамъ и политической экономи 
(с. 361). Про Амвросія Каменскаго (московскій әрхі- 
епископъ, убитый чернью въ московскую чуму 1771 г.) ска- 
зано, что ему „русская церковь обязана нЪкоторыми весьма 
разумными реформами“ (с. 421), тогда какъ онъ успълъ вы- 
казать въ себЪ только крутого администратора своей москов- 
ской епархіи, и пр. Невћърно также, что при уничтожени 
папой ордена 1езуитовъ, въ Росси они были оставлены за 
деньги (с. 427). Не припомнимъ, чтобъ въ этомъ упрекали 
ихъ даже Губеръ („[езуиты“) или Морошкинъ („езуиты въ 
15 
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Россі“), безусловные враги ихъ. ДЪло было въ томъ, что 
Екатерина П хотБла сдФлать русскую католическую церковь 
возможно болЗе независимой отъ папы (а слёд. боле под- 
властной себ) и ухватилась за представившійся случай не 
исполнить папскую буллу, не причиняя этимъ неудовольствія 
своимъ католическимъ подданнымъ и даже дфВлая имъ пр1ятное. 
Митрополитъ Сестренцевичъ, по Морошкину, раздВлялъ взгляды 
императрицы; даже при Никола І Іосифъ СЪмашко уже посл 
возсоединенія Уніи считалъ, по увВреніямъ его б1ографа 
г. Кипріановича, возможнымъ присоединить русскихъ католи- 
ковъ къ православію на тБхъ же основаніяхъ, какъ и үніа- 
товъ, что и предлагалъ императору Николаю. 

Переводъ удовлетворителенъ, но не вездв. Напр. слова 
таріѕігаф, јогег, попсе переведены черезъ „магистратъ“ (с. 518), 
„божиться“ (с. 217), „нуншй“ (с. 450) вмВсто правильнаго 
„сановникъ“, „ругаться“, „посолъ“ (рБчь идетъ о польскомъ 
сейм). МЗстами переводъ вовсе непонятенъ. Что, напр., зна- 
читъ: „носилъ чулки тирбушонами“ (с. 417); „лашены позна- 
ній въ кастраметріи“ (стр. 417); „въ ПетербургВ священ- 
нослужители различныхъ культовъ ежегодно справляли свой 
банкетъ“ (с. 427 при характеристик вЪротерпимости Екате- 
рины П); (банкъ Ло) „выпустилъ въ обращеніе банковые би- 
леты, которые выплачивались предъявителю ефимками (31с!), 
имБвшими неизмЁняемую цВну“ (с. 8). Слова „ефимокъ“ въ 
современномъ русокомъ языкВ нЪтъ; но если читатель даже 
знаетъ, что „ефимокъ“— русское назване (петровскихъ и до- 
петровскихъ временъ) одной иноземной золотой монеты, то 
фраза все-таки останется непонятной. Не догадываемся также. 
кто скрывается подъ именемъ „украинскихъ гусаръ“ (с. 123). 
Мапа ппрегайЁ лучше было вовсе оставить безъ перевода, 
объяснивъ въ примфВчаніи, что это — инотрукція избирателей 
своему депутату, исполнен1е которой обязательно для него во 
время его полномочій, чВмъ переводить черезъ „обязательный 
наказъ“ (с. 888), что ровно ничего не означаетъ. 

Н. У. 

П. Г. Мижуевь. Великій расколъ англо-саксонской расы. Аме- 
риканская революція (преимущественно съ точки зрЂВнія лите- 
ратурныхъ факторовъ). С.-Петербургъ. 1901. Изд. Л. Ф. 
Пантел%Вева. | 

Эта книга составилась изъ очерковъ, которые печатались 
въ прошломъ году въ „Русскомъ БогатствВ“ и тогда называ- 
лись „Литературные факторы американской револющи“. Те- 
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перь они нъсколько пополнены авторомъ и выпущены отдзль- 
ной книгой подъ двойнымъ названемъ, которое мало соотв%Вт- 
ствуетъ внутреннему содержан!ю книги. Въ основу ея г. Ми- 
жуевымъ положенъ трудъ американскаго профессора Тайлера 
„Литературная истор1я американской револющи“. Къ несча- 
стію, г. Мижуевъ не спеціалистъ по истор!и—въ спискВ его 
трудовъ много книгъ по вопросамъ образованія, есть даже 
„Французская грамматика для русскихъ“ съ знаменательной 
надписью „допущ. учен. комит. мин. нар. просв.“, но нЪтъ 
ни одного труда по исторіи—и поэтому онъ могъ дать только 
живое изложен!е книги американскаго автора, но безъ вся- 
каго къ ней критическаго отношен1я. По мнЁн1ю Тайлера 
американская революція „была порождена идеями и никогда 
не переставала быть борьбой идей“, аг. Мижуевъ утверждаетъ 
что „великій расколъ англо-саксонской расы произошелъ не 
изъ-за притБсненій и тВмъ боле не изъ-за нестерпимыхъ 
притВсненій, а главнымъ образомъ изъ-за принципа: изъ-за 
нежелан1я американцевъ признать за англійскимъ парламен. 
томъ право облагать ихъ даже самыми малыми налогами безъ 
ихъ на то согласія“. Такъ говоритъ г. Мижуевъ, когда онъ 
опирается на изслЗдован!и Тайлера, но все же онъ не можетъ 
умолчать о фактахъ, показывающихъ реальную основу амери- 
канской револющи. На стр. 9 читаемъ, что англичане Х\УШ въка 

„подобно другимъ народамъ смотрВли на колоніи, какъ на 
средство обогащенія метропол!и, и стВсняли ихъ нормальное 
экономическое развит1е для вящаго матеріальнаго преусп%- 
ванія метропол1и“. Немного далВе читаемъ: „втечен1е ХҮІ сто- 
лВтіяанглійскій парламентъ издалъ рядъ законовъ, стВснявшихъ 
развитіе въ АмерикВ шерстяной, желВзодВлательной и стале- 
литейной промышленности, чтобы обезпечить болВе в®рный 
сбытъанглійскимътоварамъ. Наконецъ, въ половин ХҮІ стол. 
англійское правительство посягнуло уже боле прямо на 
американсюе карманы, обложивъ пошлиной сахаръ и ромъ, 
ввозимый въ американскія колон!и изъ другихъ колоній, не 
принадлежащихъ Англ!и“. Изъ этихъ фактовъ видно, что 
эмериканская револющя возникла не на почв „принциповъ“. 
а на боле реальной основъ. Притязанія Англіи, направлен. 
ныя на экономическое благосостояніе Америки, быстронаэлектри- 
зовали общественную атмосферу. Въ подобныя минуты 
общественныхъ кризисовъ не только таланты берутся за перо, 
но каждый мыслящій человЪкъ хочетъ подлиться съ обще- 
<твомъ своими взглядами. Вотъ почему литературная произ- 
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водительность революціонной эпохи громадна. Надъ ней много 
поработалъ упоминаемый нами Тайлеръ, а для русскихъ чи- 
тателей эта литература доступна благодаря книг% г. Мижуева. 
Онъ съ большимъ стараніемъ классифицируетъ всю литера- 
түру, порожденную революціей, п такимъ образомъ создаеть 
передъ читателями правдивую и яркую картину тогдашней 
эпохи. „Литературой, говоритъ г. Мижуевъ, въ значительной 
степени были созданы и затВмъ поддерживаемы тв нравствен- 
ныя силы, та горячая преданность дБлу освобожденія амери- 
канскаго народа отъ англійскаго владычества, которыя однЪ 
только могли доставить побВду совершенно неподготовленному 
въ военномъ отношеніи и малочисленному американскому на- 
роду надъ вооруженными силами одной изъ могущественн%й- 
шихъ въ то время державъ міра“. Эпохи кризисовъ создаютъ 
не только писателей, но и читателей. Идеи, вызвавшія фран- 
цузскую революцію, всесторонне изучены и о вліяніи „фило- 
софовъ“ на революцію говорятъ даже учебники исторіи. Влія- 
ніе литературы на американскую революцію, хотя и пред- 
ставляетъ огромный интересъ, но до сихъ поръ почти совершенно 
игнорировалось. Книга г. Мижуева пополняетъ этотъ пробЂлъ 
и мы увВрены, что она найдетъ самый широкій кругъ чита- 
телей. 
Е. М. В. 

Фридрихь фонз-Бецольдь. Исторія реформаціи въ Германи. 
Переводъ съ нВмецкаго. Томъ Ц. Спб. Издан!е Пантелћева. 
1900 г. | 

Второй томъ труда Бецольда заключаетъ исторію рефор- 
маши приблизительно отъ шпейерскаго сейма (1526 г.) до. 
аугсбургскаго религознаго мира (1555 г.) 

Исторія реформащи разсматривается только съ политичес- 
кой и дипломатической стороны; догматическое же и церковно- 
административное развит!е протестантства, хотя бы лишь 
лютеранской его формы, вовсе не излагаются, если не считать. 
нзкоторыхъ случайныхъ указан. Реформація излагается 
только въ ея „ортодоксальной“, если можно такъ выразиться, 
форм3 (лютеранство, цвингліанство); реформац1и католическая 
и народная (сектантство) вовсе не затронуты, если не счи- 
тать главы объ анабаптизм $, сильно связанномъ съ политиче- 
скими движеніями того времени. Точно также, лишь случайно 
попадаются указан1я на то, какъ сильно .Іютеръ во второй 
періодъ своей дВятельности „подался вправо“ и изъ револю- 
ціонера въ области политики и соціальныхъ отношеній и 
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защитника правъ разума въ сфер религін обратился въ 
консерватора религіознаго, политическаго и сощальнаго. Также 
случайно Бецольдъ упоминаетъ о готовности части лютеран- 
скихъ богослововъ (типъ ихъ Меланхтонъ) возстановить связь 
съ католичествомъ и папой. Въ виду всего этого, не скроемъ, 
что спеціальному труду Бецольда мы готовы предпочесть 
даже ІҮ томъ обще-историческаю труда Лависса-Рамбо. 

Исторію реформаціи (т. е. возникновеніе протестантства) 
Бецольдъ (и не одинъ онъ) заканчиваетъ аугсбургскимъ ре- 
лигіовнымъ миромъ 1565 г.); аугсбургскій миръ не боле, какъ 
выработка нВкотораго поз уіуепіі между двумя враждующими 
партіями; окончаніе же борьбы протестантизма за свое существо- 
ван1е и потеря католиками надежды сломить протестантскія 
государства относится уже къ 1 вЗку, къ эпохЪ вестфаль- 
скаго мира, освобожденія Нидерландовъ отъ испанскаго вла- 
дычества и изгнанія Стюартовъ изъ Англш. Такимъ обра- 
зомъ, политическая и дипломатическая исторін протестянтизма 
даже въ Германш кончается не 1555 г. А исторія релимозной 
реформаціи кончается годомъ аугсбургскаго сейма и аугсбург- 
скаго исповздан1я, т. е. 1530 г. 

Бецольдъ—добрый нВмецъ и добрый протестантъ и не 
щадить поэтому темныхъ красокъ при изображен!и враговъ, 
его національности или религи, какъ, напр., Карла \ или 
Филиппа П; зато для нЁ8мцевъ, особенно протестантовъ, Бе- 
цольдъ не находитъ достаточныхъ похвалъ, съ какимъ-то 
умилен1емъ говоритъ про вещи, вовсе, казалось бы, непохваль- 
ныя, какъ, напр., склонность Лютера или Фердинанда, брата 
Карла Ү, къ выпивкв; Георгъ Фрундсбергъ въ глазахъ 
Бецольда „достойный уваженія вождь“ (с. 81): не за то ли, 
что, идя походомъ на Римъ, припасъ веревку повћВсить папу?' 
{с. 80). Реформація, какъ извћъстно, была спасена отъ гибели, 
между прочимъ, тБмъ, что въ рВшительную минуту Морицъ 
терцогъ саксонскій, доселв вВрный сподвижникъ императора 
Карла Ү, неожиданно измВнилъ ему и перешелъ на сторону 
его враговъ. Въ своихъ дБйствіяхъ Морицъ не руководился 
какими-либо возвышенными религіозными (онъ былъ индиф- 
ферентенъ къ религіи) или національными (онъ готовъ былъ 
подчиниться турецкому султану) цБлями, а стремился только 
къ расширенію личнаго своего могущества, какъ и множество 
другихъ германскихъ князей. Бецольдъ все это знаетъ, но 
измзна Морица спасла реформацію, и Бецольдъ сравниваетъ 
его съ Арминіемъ, княземъ херусковъ (сс. 376 и 377). По- 
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литическую же безнравотвенность Морица онъ объясняетъ 
развращающимь вліяніемһ Карла Ү, его испанцевъ и 
итальянцевъ. 

Таковы симпат1и Бецольда и его антипат!и. Әта тенден- 
ціозность, однако, не доводитъ его до замалчиванія или иска- 
женя фактовъ. Бецольдъ признаетъ (сс. 192, 197 и 198, 
что общественная нравственность понизилась при появлевіи 
реформаціи и что реформированныя части Германіи „одичали“ 
(и весьма понятно, почему: учөніе о ненужности добрыхъ 
дВлъ и освобожденіе отъ духовной власти католическаго клира, 
сказались тотчасъ, а повышеніе личнаго религіознаго чувства. 
и чувства личной за себя отвётственности могло отозваться на, 
нравственности только впослЗдстви). Не скрываетъ Бецольдъ и 
того, что протестантское духовенство тотчасъ же попало въ. 
полную зависимость не только къ князьямъ, но и къ дворян- 
ству (на с. 230 указанъ случай обращенія дЪтей пастора въ. 
крВпостные; въ другомъ мВстБ сообщается о казни ‘пастора 
помВщикомъ). Не замолчанъ фактъ крестьянскихъ возстаній 
на защиту католичества (наряду съ возстаніями сектантскаго- 
характера) при введен1и реформаціи въ разныхъ странахъ. 
Однимъ изъ главныхъ стимуловъ реформаціи было желаніе 
князей и дворянства захватить церковныя имущества, чего. и 
Бецольдъ не отрицаетъ. Наконецъ, Б ецольдъ говоритъ © 
двоеженств Филиппа Гессенскаго, совершенномъ съ письмен- 
наго согласія (хотябы и вынужденнаго) Лютера, который 
пытался даже оправдать это двоеженство; фактъь этотъ зло- 
радно указывался еще Боссюэтомъ въ 17 вЪкЪ, причемъ Бос- 
сюэть не отказалъ себ въ удовольствіи перепечатать всЪ 
относящіеся къ'`дВлу документы. Бецольдъ могъ бы замолчать 
фактъ, какъ несущественный, но не дЗлаетъ этого. Н. У. 

О. Кюльпе. Введеніе въ философю. Пер. съ нВмецкаго подъ 
редакцій П. Б. Струве и съ библіографическими дополне- 
ніями Я. Н. Колубовскаго. С.-Петербургъ. 1901 г. Изданіе 
О. Н. Поповой. 

Есть два рода „введеній“ въ ту или другую науку или 
кругъ наукъ. Одни желаютъ дать надлежащее руководство 
для начинающихъ, раскрыть главныя проблемы науки и от- 
м$Ътить ихъ рБшеніе сә мочки зртњнія автора, прачемъ о суще- 
ствованіи другихъ взглядовъ читатель узнаетъ только слу- 
чайно, доводы же сторонниковъ этихъ другихъ взглядовъ из- 
лагаются только съ цЗлью опроверженія ихъ. Другой типъ 
„введеній“ стремится выйти изъ узкаго круга личныхъ убВ- 


і 


ЛИТЕРАТУРНАЯ ЛЪТОПИСЬ. 981 


жден1й автора и окинуть взоромъ, насколько возможно объ- 
ективнымъ, всю науку, въ өя прошломъ и настоящемъ, изло- 
жить по возможности вс существующія направленія и при 
равбор® ихъ стремиться не столько къ доказательству пред- 
почтительности того направленія, которое раздъляетъ самъ ав- 
торъ, сколько къ указан1ю слабыхъ мъстъ каждаго направленія. 
Короче говоря, „введен1я“ перваго рода отличаются субъек- 
тивностью (даже тенденціозностью) и излагаютъ предметъ ва 
ргођапаши и ай гейцал@ито; звведенія“ же второго рода 
стремятся къ объективности и излагаютъ предметъ аа паг- 
гапа. 

Въ философскихъ наукахъ, гдБ всегда существовало и 
существуетъь множество самыхъ разнообразныхъ направленій, 
гд% борьба направленій никогда не прекращается, но не при- 
водить къ вытВсненію одного направленія другимъ, а вс они 
продолжаютъ существовать параллельно, —тВмъ боле неиз- 
бЪжно появлен!е обоихъ типовъ „ввөденій“ въ философію. 
Едва ли можно сомвфваться, что предпочтеніе ол$дуетъь отда- 
вать второму типу: если произведеніјя перваго рода скорЗе 
могутъ пробудить мысль и породить интересъ къ философии, 
обладаютъ единствомъ основного воззрЪнйя и чаще, чВымъ вто- 
рыя, отличаются живостью, яркостью и силой изложен, вы- 
текающей изъ силы личнаго убВжденія, то вторых даютъ 
больше дЪйствительной подготовки въ смыслВ ознакомленія 
съ существующими ученіями, спещальной терминолог1ей и 
борьбой направленій въ прошломъ и настоящемъ. Къ пер- 
вому типу принадлежитъ „Введен!е въ философію“ Паульсена 
(русскій переводъ появился въ 1899 г.), ко второму— „Введе- 
ніе въ философію“ Кюльпе, нами разбираемое. 

Кюльпе начинаетъь книгу съ истори попытокъ дать „Вве- 
деніе въ философию“, первая изъ которыхъ относится еще къ 
1727 г. ЗатВмъ, въ главЪ І разбирается: „Понятіе о разд%- 
левіи философіи“. Объяснивъ происхожденіе слова филосо- 
фія, перечисливъ попытки опред$лить это понят!е (со вре- 
менъ Сократа до нашихъ дней) и указавъ, что всЪ такія по- 
пытки не вполнф удовлетворительны, Кюльпе обЪщаетъ въ 
конц книги дать свое опредфленіе науки, & пока переходитъ 
къ раздЪлен1ю науки и, какъ и раньше, даетъ очеркъ попы- 
токъ равдВленія философіи, начиная съ Платона впредь до 
Гербарта, выражаетъ свое несоглас!е съ ними, предлагаетъ свое 
раздБленіе философскихъ дисциплинъ на общія (метафизика, 
теорія погнайзія и логика) и спешальныя (философія природы, 
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религіи, исторіи, права, психологія, эстетика и этика) и за- 
тБмъ одна за другой излагаетъ већВ эти дисциплины, придер- 
живаясь вездВ одного и того же плана. 

 Отъ изложенія отдёльныхъ философскихъ дисциплинъ 
Кюльпе переходитъ къ характеристикВ отдВльныхъ философ. 
скихъ нәправленій (глава 11), метафизическихь, зносеолотщче- 
ских» и этическихь, т. е. разныхъ направленій, совместно и 
одновременно существующихъ въ области метафизики, та- 
кихъ же направленій въ области төоріи познаній и въ обла- 
сти науки о нравственности. Это лучшая часть книги, самая 
драгоц8нная по богатству содержанія въ этой вообще очень 
содержательной книгВ. Изложеніе очень осторожное и объек- 
тивное; Кюльпе не только не отказывается, а напротивъ от- 
водитъ очень обширное мВсто оцВнкВ излагаемыхъ направле- 
ній, но, указывая слабыя стороны каждаго изъ нихъ, не пы- 
тается навязать одно изъ нихъ читателю, замалчивая слабыя 
стороны этого направленія и преимущества другихъ напра- 
вленій. Хотя, конечно, при чтеніи выясняется, напримВръ, что 
авторъ относится къ спиритуализму мене отрицательно, чБмъ 
къ матерализму, а въ области теоріи познанія всего боле 
расположенъ къ критицизму, но противъ невольнаго да и не- 
избЪжнаго обнаруженія своихъ взглядовъ, конечно, ничего 
нельзя имЪть, разъ авторъ не стремится навязать ихъ чи- 
тателю, а старается быть какъ можно боле объективнымъ. 

Въ глав ІҮ и послВдней Кюльпе пытается самъ по- 
строить опредВлен1е философіи, доказываетъ несостоятельность 
всякаго прямого опредВленія; единственное возможное опре- 
дВленіе — это косвенное, по цблямъ. Плей у философіи три: 
1) научная выработка міросозерцанія; 2) изслћдованіе пред- 
посылокъ всякой науки; 8) подготовка новыхъ спеціальныхъ 
наукъ и спеціально научныхъ познаній. 

Каждый параграфъ снабженъ богатыми библ1ографиче- 
скими данными, не только по иностранной литератур, но и по 
‚русской (составлено Я. Н. Колубовскимъ). Переводъ очень хо- 
рошъ и ясенъ. · Н. У. 

А. Фонь-Фрикень. Итальянское искусство въ эпоху Возрождения. 
Москва. Изд. К. Т. Солдатенкова. Ч. 1—1891 г., 11—1895, 
П1—1898 и ГҮ—1901 гг. Цна весфхъ 4 частей 8 руб. 

Изданія Солдатенкова большею частію академическаго ха- 
рактера, разечитанныя на вниманіе людей науки. Само собою 
разум'Вется —оригинальнымъ авторамъ или переводчикамъ та- 
кихъ трудовъ приходится затрачивать массу Кона и энер- 
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пи, часто разрабатывая сырые матеріалы самостоятельно. 
"Такой характеръ носитъ на себ и трудъ г. фонъ-Фрикенъ. 
Изучая итальянское искусство въ эпоху Возрожденія, авторъ, 
очевидно, обосновывалъ свои выводы на детальномъ знаком- 
‚ствЗ не только съ біографіями художниковъ и исторіей ихъ 
времени, но и съ ихъ трудами, посВщая хранилища искусства 
отдаленн®йшей эпохи. И авторъ съ честью вышелъ изъ ла- 
биринтовъ этихъ галлерей, храмовъ и дворцовъ, знакомя чи- 
тателя съ живыми достовзрными памятниками искусства. 

„Возрожден!е искусства въ Итати, какъ и всякое истори- 
ческое явлевіе, нельзя разбирать отдВльно, уединяя его отъ 
событій, предшествовавшихъ ему, находящихся съ нимъ въ 
тВсной связи, способныхъ потому пояснить и вмЂств опре- 
дВлить его значен1е“. 

Историческія событія, предшествующія эпох Возрожденія, 
рагомотрВны авторомъ во вс$хъ существенныхъ и полезныхъ 
для цЪли деталяхъ, благодаря чему каждая изъ изложенныхъ 
въ книгБ школъ не оторвана отъ дЪйствительности, а крфп- 
кими нитями связана со всөй исторіей въ эволюціи. Изучивъ 
исторію культуры западныхъ арійцевъ, именно грековъ, у 
которыхъ впослВдствін учились римляне, авторъ переходитъ 
къ изучен1ю культуры серій семитическихъ народовъ (халдео- 
вавилонянъ, ассиріянъ и египтянъ), устанавливая такимъ 
‚образомъ двЪ струи цивилизаціи, различныя какъ по своимъ 
бытовымъ особенностямъ и философскимъ началамъ, такъ и по 
характеру искусства. 

„У азіатскихъ народовъ, —говоритъ авторъ на 13 стран. 
своего труда—живопись и скульптура не освобождаются отъ 
архитектуры и всего чаще играютъ въ ней роль орнамента. 
Изобразительныя искусства выражаютъ личныя чувства, инди- 
видуальныя стороны жизни человВка, которыя никогда не по- 
лучили большого развитія въ гражданскомъ устройств азіат- 
скихъ народовъ. Совершенно противоположное мы видимъ въ 
мір% эллиническомъ, гдВ отдВленје живописи и скульитуры 
отъ архитектуры и свободная поза изображаемыхъ людей есть 
слВдотв1е освобожденія личности. Результатомъ этого стђене- 
нія человзка у аз1атскихъ народовъ было также и то, что въ 
искусств ассиріянъ и халдео-вавилонянъ звЗри илобража- 
лись натуральнфе и лучше, чВмъ люди“. 

Начавъ первую часть своего труда изложенемъ истори 
арійцевъ и семитическихъ народовъ, авторъ прослдилъ 
вліяніеэтихт двухъ псторій на искусство первыхъ христанъ. 
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Перейдя затЁёмъ къ исторіи образованія итальянскихъ ком- 
мунъ и стремленія ихъ къ независимости, авторъ разсматри- 
ваетъ послЬдствія благосостоянія и гражданской свободы въ 
итальянскихъ коммунахъ, имфвшихъ вліяніе на искусство 
Италіи. Начиная съ перваго итальянскаго живописца Воз- 
рожденія Джіованни Чимабуэ, родившагося въ 1240 году 
авторъ заканчиваетъ первую часть своего труда колоссальной 
фигурой Данте, разсмотр$вши вліяніе его на эпоху итальян- 
скаго возрожденія въ искусств. 

Вторую книгу г. фонъ-Фрикенъ начинаетъ обзоромъ эпохи 
Возрожденія во Флоренціи, ставя во глав флорентійской 
школы художника Доменико Гирландайо. ВыдЪливъ затВмъ 
искусство на юг Итал1и, авторъ разсматриваетъ умбрій- 
скую, венеціанскую, падуанскую и феррарскую школы и 
заканчиваетъ эпохой установлен!я власти Медичи во Флоренціи. 

Третья книга посвящена тремъ колоссальнымъ фигурамъ 
Леонардо да-Винчи, Микель-Анджелло Буонарроти, Рафаэль. 
Санціо и лучшему изъ колористовъ флорентійской школы 
Андрео дель-Сарто. Въ наше время почти на всфхъ европей- 
скихъ языкахъ, не исключая и нашего родного, появились 
цБлыя библіотеки, посвященныя троимъ вышеупомянутымъ 
великанамъ искусства; третью книгу труда г. фонъ-Фрикенъ. 
мы также причисляемъ къ списку этой большой коллекціи, 
изучая которую будущій историкъ, можетъ быть, создастъ 
еще болЂе арый и всесторонній трудъ по исторіи искусства. 

Въ „Заключен1и“ четвертой книги авторъ разсматриваемаго 
нами труда подводитъ резюме своему труду, еще разъ под- 
черкивая условія, благопр1ятствующая искусству, и разсматри- 
вая причины, препятствующія его росту и расцвЪту. Свою 
замВтку мы закончимъ выдержкой изъ этого „Заключенія“, 
которая, по нашему мн$н!ю, не безполезна и для русскаго 
историка: 

„Въ наше время уже невозможно писать исторію какого- 
либо народа, упуская изъ вида памятники его искусства; они 
способны объяснить намъ гораздо полне его моральное со- 
стоян!е, складъ его идей, его стремленія, его творческія силы 
и указать положительнЂе степень его умственнаго развития, 
чБмъ его военные подвиги. Цлые народы, давно угаспие, _ 
отъ которыхъ не сохранилось никакихъ памятниковъ лите- 
ратуры и ничего другого, кром$ произведен изобразитель- 
наго искусства, послБ изучен1я посл$днихъ, снова воскресли 
для насъ, со всВми особенностями ихъ нравственнаго разви- 
тія и матеріальнаго состоянія“. В. Б. 
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Д-рь Фридрихь Диттесь. Критическіе этюды о нравственной · 
философіи Спинозы, Лейбница и Канта. Переводъ съ премирован- 
наго второго нВмецкаго изданія подъ редакц. С. Грузенберщ. 
Спб. 1901. 

За послЗдн!е годы среди русскихъ ученыхъ, публицистовъ 
и различнаго оттБнка „теоретиковъ“ наблюдается очень ияте- 
ресное явленіе — небывалый интересъ къ философии и, въ частно- 
сти, къ вопросамъ о нравственности, п мы съ особеннымъ 
удовольствіемъ прив$тствуемъ появленіе каждой книги и бро- 
шюры по этимъ вопросамъ. Критическій этюдъ д-ра Диттеса, 
посвященный нравственнымъ воззрВвіямъ Спинозы, Лейбница 
и Канта, изъ числа пменно такихъ книгъ. Переводчикъ, 
въ предисловіи, рекомендуетъ трудъ д-ра Диттеса литературно 
изложеннымъ и научно освъщающимъ затронутыя темы. Яс- 
ность изложен1я предмета, умВлость выбора цитатъ изъ тру- 
довъ трехъ поименованныхъ мыслителей и удачная харак- 
теристика ихъ—говорятъ за это. 

„Мы нашли, что Спиноза и Кантъ тотчасъ же, въ перво- 
начальныхъ пунктахъ ученій о свобод%, расходятся другъ съ 
другомъ, первый—признавая лишь одинъ дЪйствующій прин- 
ципъ— естественную необходимость, посл'Вдній — устанавливая 
строгое различ1е между природой и свободой. Лейбницъ же 
стоитъ относительно базиса своего ученія о свобод рћши- 
тельно на сторонЪ Канта, утверждая, въ противоположность 
СпинозЂ, наряду съ физической и моральную необходимость“. 

Такую связь возстанавливаетъ д-ръ Диттесъ между тремя 
яркими представителями ученій о нравственности. Приведен- 
ная цитата можетъ послужить также хорошей характеристи- 
кой плана критическихъ этюдовъ автора; разсматривая м1ро- 
созерцан1е каждаго изъ поименованныхъ мыслителей въ от- 
дВльности, авторъ, въ конц концовъ, приводитъ разно- 
образныя міросозерцанія къ одному центру. 


В. Б. 

А. Максимовъ. Что, сдЪлано по исторм семьи? Очеркъ совре- 
меннаго положенія вопроса о первобытныхъ формахъ семьи 
и брака. Москва. 1901. Изданіе В. Линдъ и Д. Байкова. 

Небольшая книжечка г. Максимова не претендуеть на 
оригинальное, самостоятельное отношеніе къ такому сложному 
и очень мало изолВдованному вопросу, какъ вопросъ о при- 
митивныхъ формахъ брака. Она даетъ только краткое, но 
очень связно и ЦЗльно составленное резюме тЪхъ главнВй- 
шихъ научныхъ положеній по трактуемому вопросу, которыя 
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установлены уже н$которыми учеными. Авторъ не могъ, ко- 
нечно, остаться совершенно безпристрастнымъ ко всЁмъ из. 
лагаемымъ имъ ученіямъ, такъ какъ и самая крайняя сте- 
пень объективизма необходимо предполагаетъ въ себЪ н3Зко- 
торую долю часто субъективнаго элемента. ТВмъ боле это 
должно было проявиться въ вопросВ о первобытныхъ фор- 
махъ половыхъ отношеній, относительно котораго нельзя, ка- 
жется, найти и двухъ такихъ теорій, которыя, будучи сходны 
между собой въ общихъ чертахъ, не расходились бы зато и 
довольно значительно въ деталяхъ и мелочахъ. Собственно 
говоря, единственно прочно уставовившимся положеніемъ въ 
этой области слБдуетъ признать только мн%ніе, что самой 
первобытной формой половыхъ отношеній является отнюдь не 
современная индивидуальная, патріархальная семья, а, напро- 
тивъ, самое безпорядочное смВшеніе половъ, выработавшееся 
въ связи съ постепенной исторической эволющей въ совре- 
менную форму брака, причемъ матріархатъ предшествовалъ 
патріархату. То, что теперь называется проститущей, пред- 
ставляло собой въ прошломъ истори соотвфтственно такой 
точкЪ зрБвія настолько же законное и естественное, насколько 
п религіозно-священное явленіе. 

Авторъ брошюры довольно близко примыкаетъ къ такой 
постановкВ вопроса. С. Семеновъ. 

Т. А. Мартемьяновь. (Рустик). Городъ Болховъ. Орловской 
губернм (всторическо-бытовые очерки). Орелъ. 1897 г. 

Исторія г. Болхова, какъ и всЪхъ почти „градовъ и ве- 
сей“ русской земли, распадается на два періода: ' лезендарный 
и достовърный; сообразно этимъ двумъ періодамъ существуютъ 
и двЪ историческія школы. 

„Въ оффищальныхъ и полуоффиціальныхъ источниках, — 
говоритъ авторъ на стр. 8 своего труда,—преобладаетъ уче- 
віе первой. Мы принадлежимъ къ послБдователямъ второй 
школы и считаемъ своимъ долгомъ содЪйствовать, по м$рЪ 
нашихъ силъ, освобожденію вопроса отъ наноснаго псевдо- 
историческаго хлама, которымъ васорили его приверженцы 
легенды, а также выясненію несостоятельности доводовъ по- 
слВднихъ“. 

На послВдующихъ страницахъ книги, авторъ, путемъ по- 
лемики съ историками Татищевымъ, Пясецкимъ, Ратынскимъ 
п др., старается доказать неосновательность ихъ легендъ, 
ставя на мЂстВ не научныхь заключеній п вымысловъ своихъ 
предшественниковъ собственные выводы на основави 0досто- 














же 
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върна. Въ сявдующихъ затВмъ главахъ книги авторъ изла- 
гаетъ исторію г. Болхова по періодамъ, начиная съ „До-смут- 
ной эпохи“ и доходя послБдовательно до дней опубликованін 
труда (1897 г.). Въ этихъ главахъ читатель, заинтересовав- 
шійся болховской стариной, найдеть не мало любопытнаго. 
Наприм%ръ, стяжавшая себ печальную репутацію Крымская 
кампанія, оказывается, протекла также небезразлично и для 
г. Болхова. 

Въ глав УШ книги авторъ касается торговли и промы- 
словъ г. Болхова. Кожевенное производство, какъ оказывается, 
издавна процвВтало въ промышленномъ мірВ болховитянъ. 
Имя возможность, благодаря м$етнымъ условіямъ, доставлять 
на рынокъ прекрасно выдВланные товары, болховскіе завод- 
чики получили казенные заказы для арміи, что увеличило 
число существовавшихъ заводовъ; за этотъ періодъ насчиты - 
валось отъ 50 до 60 заводовъ, съ 600—700 рабочихъ. Но 
вотъ, повёствуетъ авторъ: „Н%которые, разжир®вшіе на ка- 
зенныхъ хлВбахъ, заводчики пустились въ отчаянное плутов- 
ство, подсовывая въ казну, вм$сто своего хорошаго, плохой 
чужегородн!й товаръ, сдавая коневыя за говяжьи кожи и т. п. 
Въ тяжелую крымскую войну эти своего рода „патріоты“ въ 
особенности прославились всяческимъ надувательствомъ и 
умудрились, будто бы, даже поддВлывать картонъ подъ кожу, 
который преблагополучно сдавался казнЪ“. 

Остановившись нВсколько дольше на этой интересной стра- 
ничкВ изъ истор!и нашего купечества въ прошломъ, мы должны 
сказать, что въ книгБ г. Мартемьянова есть и еще интерес- 
ныя главы: „ПросвЪщен!е“ и „Бытовые очерки“. Содержаніе 
первой изъ этихъ главъ лишній разъ подтверждаеть намъ— 
какими трудными путями распространялась грамотность на 
Руси въ былое, слава Богу, невозвратное время. Вторая глава, 
сама по себф, скорФе предметъ бытописателя-беллетриста, 
нежели историка, все же мы находимъ со стороны автора 
попытку занести на скрижали истори штрихи и изъ этой 
области. Наблюдене и изученіе бытовыхъ пережитковъ прош- 
лаго— интересная задача, это какъ разъ и является той не 
безполезной попыткой, на основаніи еще сохранившихся въ. 
народ остатковъ прошлаго, заглянуть въ это прошлое, не- 


удаляясь отъ почвы достовВрнаго. 
В. Б. 
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Конкурсъ на составленіе проекта памятника Николаю Ва- 
сильевичу Гоголю въ Москв%ф. 


Комитетъ по сооруженію въ МосквВ памятника Николаю 
Васильевичу Гоголю объявляетъ конкурсъ на составленіе 
проекта этого памятника на слВдующихъ условіяхъ: 

1. Памятникъ долженъ представлять бронзовое изваяніе 
Николая Васильевича Гоголя въ сидячемъ положении, въ 
костюм времени жизни писателя, помЗщенное на пьедестал, 
соотв тествующемъ дВйствительной обстановкЪ того мЗста, ко- 
торое предназначено для постановки памятника. | 

2. Памятникъ, обращенный лицевой стороной на Знаменку, 
предполагается поставить на Арбатской площади, въ той ен 
части, которая примыкаетъ къ оконечности Пречистенскаго 
бульвара въ небольшомъ сквер, представляющемъ прямое 
продолженіе бульвара, отъ котораго скверъ будетъ отдВляться 
продолжевіемъ Малаго Афанасьевскаго переулка. 

3. МВсто это обозначено буквою А на планВ Арбатской 
площади. Какъ этотъ планъ, такъ и восемь фототипій, пред- 
ставляющихъ панораму площади, лица, жөлающіе участво- 
вать въ конкурсВ, могутъ получать у члена Комитета А. Е. 
Носа (Москва, Шереметевскій переулокъ, 2). 

4. Форма и размвры памятника предоставляются усмо- 
трБнію составителя проекта, но проектъ долженъ быть ори- 
гинальнымъ, а не подражаніемъ существующимъ памятникамъ. 
Никакихъ аллегорическихъ фигуръ въ проект памятника не 
допускается; равнымъ образомъ не допускаются и барельефныя 
и горельефныя изображенія по сторонамъ памятника. Про- 
стота и естественность замысла, ясность выраженія мысли, 
изящество и художественность очертаній признаются главнымъ 
услов1емъ задачи. 

5. Матер1алы, предназначаемые для памятника и окру- 
жающей площадку сквера рВшетки съ мачтами для фонарей 
электрическаго освЗщен1я, суть граниты, порфиръ и бронза. 

6. Проекты должны быть представлены въ моделяхъ изъ 
гипса или воска въ разм ВрВ '/, натуральной величины, съ 
объясвительною запискою и подробною см$тою полной сто- 
имости всВхъ работъ, необходимыхъ для сооруженія всего 
памятника съ соотвћтотвующимъ оборудованіемъ сквера. 
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7. Стоимость памятника опредЗляется въ девяносто ты- 
сячъ рублей (90.000 руб.). 

8. Къ участю въ конкурс допускаются вс желающие 
русскіе подданные. 

9. Са проекты памятвика, которые будутъ признаны Ко- 
митетомъ нанболће удовлетворительно разрВшившими задачу 
настоящаго конкурса, составители получаютъ преми: за 
проектъ, признанный первымъ-— 1500 руб., признанный вто- 
рымъ—1000 руб. и признанный третьимъ —500 руб. ВсЁ три 
премированные проекта поступаютъ въ собственность Коми- 
тета; не удостоенные же преміи возвращаются представившимъ 
ихъ по предъявлении росппски въ приняти проекта на 
конкурсъ. 

10. Если Комитетъ признаетъ нужнымъ пр!обрЪсти въ 
собственность не удостоенвые преміи проекты, то онъ пр!- 
обр®таетъ таковые за ЦЗну по соглашенію съ авторомъ 
проекта. 

11. Если комитетъ признаетъ возможнымъ произвести со- 
оруженіе памятника по одному изъ представленныхъ проектовъ 
съ измВненіемъ проекта по указанію Комитета или же безъ 
всякаго изм%ненія, то онъ поручаетъ автору проекта соору- 
женіе памятника вполнЪ за девяносто тысячъ рублей. 

12. Срокъ представленія проектовъ въ здан1е Московской 
Городской Думы (Воскресенская площадь) истекаетъ 30 де- 
кабря 1901 г. въ 19 ч. дня. 

13. На каждой модели, пояснительной запискВ и си%тђ 
долженъ быть выставленъ девизъ или знакъ и подъ таковымтъ 
же девизомъ или знакомъ должны быть представлены въ на- 
глухо заклеенныхъ или запечатанныхъ пакетахъ званіе, имя, 
фамилія и адресъ составителя. 

14. Обсужденіе прөдставленныхъ проектовъ производится 
Комитетомъ по сооруженію въ МосквВ памятника Николаю 
Васильевичу Гоголю не позже 15 февраля 1902 г. 

15. Все представленные проекты съ обозначен1емъ при- 
сужденныхъ премй и авторовъ ихъ выставляются для публич- 
наго обозрВнія, начиная съ 21 февраля по 21 апр%ля 1909 г. 
По закрытіи выставки проекты, не удостоенные преміи, воз- 
вращаются ихъ авторамъ, какъ сказано выше въ статьђ 9 
этихъ правилъ. 

Объявляя настоящій конкурсъ, Комитетъ считаетъ долгомъ 
присовокупить, что въ настоящее время сумма поступившихъ 
пожертвованій составляетъ по нарицательной цВнЪ процент- 


240 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОР. 


ныхъ бумагъ 90,500 руб., что по курсу дня составляетъ 
около 87 тысячъ рублей, что эта сумма недостаточна на по- 
крыт!е расходовъ по стоимости сооруженія опредЗленной въ 
90 тысячъ рублей и расходовъ на преміи (3,000 руб.) и проче, 
сопряженные съ окончаніемъ всего дЪла. , Поэтому пожертво- 
ван!я принимаются и въ настоящее времй и будуть прини- 
маться впредь до открытія памятника въ Московской Город-- 
ской Управ и у казначея Андрея Евдокимовича Носа. 
(Москва, Шереметевскій переулокъ, 2, квартира № 15), ко- 
торому Комитетъ проситъ также возвратить разосланные имъ. 
и еще не возвращенные подписные листы вмВстВ съ пожер 
твован1ями, если таковыя поступили по подписнымъ листамъ. 


анны 


Редакторъ-издатель б. С. бухонинъ. 


= 1 аа == 





ВЪСТНИКИ ИСТОРИИ. 


` 


Въ разныя времена являлись въ міръ велик1е люди, 
приходившіе объявить законъ жизни, откровеніе, т. е. 
нБкоторое великое открытіе нравственнаго порядка, дВ- 
лавшее эру въ истори. Әти люди-— нсторнческіе дЪятели 
по преимуществу. Они посылались какъ объяснители 
прошлаго и вестники будущаго, какъ живой разумъ и 
ут8шене. Исторія челов®чества вообще полна мрака, 
она похожа на неоглядную дорогу, по которой ни по- 
зади, ни впереди ничего не видно: прошлое забыто, 
будущее неизвЪстно. Только въ настоящемъ, какъ при 
мгновенной вспышк%, мы различаемъ вдругъ выступившіе 
предметы. Такое ограниченіе сознанія было-бы мучитель- 
нымъ, если-бы не смягчалось для прошлаго —преданемъ, 
для будущаго—предчувств1емъ. Историческое преданіе и 
историческое предчувств1е связаны столь же неразрывно, 
какъ причина и слЗдстве. Если-бы можно было—и это 
цЪль истори, какъ науки—сдВлать предан!е достов%р- 
нымъ, то мы имфли-бы въ немъ источникъ постоянно 
сбывающагося непрерывнаго пророчества. Какъ мате- 
матикъ по нВеколькимъ положеніямъ свВтила вычерчи- 
ваетъ его орбиту, такъ и историкъ, вооруженный точ- 
нымъ пониманіёмъ прошлаго, могъ-бы предсказывать 
будущее. НЪчто подобное не разъ случалось въ истори. 
Въ эпохи неподвижныя, когда бытъ народовъ застывалъ 
въ формахъ законченныхъ, изъ предан: повторяющихся 
и ясныхъ вдругъ (повидимому вдругъ, какъ плодъ игъ 
чашечки цвФтка) возникало великое предчувстве буду- 
щаго, приходилъ пророкъ или вФроучитель. 

Мы справедливо называемъ великими открытіями— 
компасъ, книгопечатан1е, паръ, электричество,—но все 
это касается области матеральной, и въ ней остается. 
Сл$дуетъ признать, что съ самыхъ древнихъ временъ 
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кром матеріальныхъ благъ человЪчество нуждалось и 
въ нравственныхъ, и въ нихъ по преимуществу, и что 
здЪсь съ такими же усилямп, часто тщетными, съ та: 
кимъ же накопленіемъ опыта, съ безпрерывнымъ кру- 
шентемъ и новыми попытками создавалась нравственная 
культура, подобная матеріальной, вырабатывались болБе 
мягкіе, пріятные нравы, болЂе сострадательные обычаи, 
боле вЪжливыя манеры, —словомъ—болЂе художествен- 
ная обстановка челов ческихъ отношений. Эта нравствен- 
ная культура напрасно считается нЂкоторыми мысли- 
телями роскошью: напротивъ, можетъ быть, она потому 
и вырабатывалась ранфе матеріальной, что она важнЪе 
ея. Разума древнихъ, богатырскихъ расъ хватило-бы 
на @ткрыт! пара, электричества и т. п. Но вВврный 
инстинктъ подсказывалъ, что на очереди болЪе важныя 
задачи, и человЪчество выдвинуло Зороастра, Моисея, 
Исәлю, Будду, Сократа ране Уатта и Фарадея. Оберечь 
человзка отъ человЪка—въ этомъ искони чувствовалась 
величайшая нужда, такъ какъ ничто не въ состоянии 
разрушать столь безпощадно счастье человЪческое, какъ 
самъ челов$къ. Ни землетрясене, ни ураганы, ни по- 
топы, ни хищные звЪри, ни чума. Найти тайну благо- 
получнаго сожитя, открыть секретъ не взаимогибели, 
а взаимопомощи—вотъ задача пророческихъ умовъ, съ 


тБхъ поръ какъ свЪтъ стоитъ. Предчувстве будущаго. 
подсказывалось имъ боле тонкимъ сознан1емъ вЪчнаго, 


долженствующаго быть. Міръ разрушился-бы, если-бы 
не былъ полонъ стремленя къ должному; люди, ясно 
видящіе посл$днее, вилятъ общее направленіе, начер- 
танное Высшей волей. Пророки не создаютъ велЪнай 
Божихъ, но, напомпная ихъ людямъ, вводятъ вЪчный 
законъ въ сознан1е и эгимъ могущественно способствуютъ 
осуществлен1ю блага. 

Существовали ли, однако, пророки, предсказыватели 
будущаго? Историческая критика, какъ Өома нев$рный, 
готова, какъ извЪетно, отрицать реальность многихъ би- 
блейскихъ авторовъ. Не касаясь зд$еь этого вопроса, 
я позволю себЪ замЪтить, что если бы н$которые ве- 
лике мудрецы глубокаго Востока — какъ Зороастръ 
или Будда — могли дать поводъ къ тому, чтобы не 
считать ихъ за лица исторически - доказанныя, то весе 
же мы имфемъ боле чЪмъ ощутимыя реальности-—-въ 
вид великихъ религій, которыя носятъ ихъ имя. Были 
ли эти религли изобрБтеніемъ одного генія или плодомъ 
совокупныхъ стремленій цЪлой расы, он всегда явля- 
лись завершеніемъ преданая и благов$етемъ новаго по- 
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рядка жизни, новой или возобновленной, какъ бы вос- 
кресшей природы человЂка. Конфуцій утверждалъ, что 
онъ не даетъ никакого новаго ученія, что онъ только 
изслВдовалъ мудрость древнихъ, когда-то бывшихъ, 
забытыхъ пророковъ и напоминаетъ о ней современ- 
никамъ. Въ ученми Будды и ранфе—Зороастра—было, 
можеть быть, лишь простое возвращен1е къ первона- 
чальному разуму браманизма и древне-сирійскаго культа. 
Христосъ пришелъ не нарушить, а исполнить законъ 
Моисея, а этотъ законъ въ свою очередь былъ возста- 
НОВЫЕ боле древняго Авраамова завЪта съ Богомъ. 
Религ1озное сознан1е людей, въ которомъ для нихъ 
открывается какъ бы сама Душа природы, имЂетъ свои 
подъемы и упадки, и лишь тВмъ поколБніямъ, кото- 
рымъ выпадаетъ на долю увЪнчать собой вершину исто- 
рической волны, суждено дать великаго пророка. 


П. 


На памяти истори записанъ уже рядъ великихъ 
вфроученй, удивительныхъ столь же по глубинЪ своей, 
сколько по необычайной внутренней близости ихъ другъ 
къ другу. ВеЪ они въ разныхъ варіаціяхъ служатъ 
выраженіемъ одного вЗчнаго нравственнаго начала, ко- 
торое подобно закону тяготБнія въ физическомъ мір%, 
управляетъ челов$ческимъ счастьемъ, т$мъ блажен- 
ствомъ, для котораго мы приходимъ въ міръ. Усвоеве 
этого божественнаго начала во всЪ$ времена давало миръ 
и радость людямъ, отступлене отъ него, вольное или 
невольное, повергало ихъ въ анархію страстей, въ губи- 
тельную борьбу, въ то жалкое состоян1е, когда люди 
дфлаются какъ бы демонами и создаютъ другъ для друга 
адъ. Именно въ нашъ вВкъ, когда новВйшая цивили- 
вація видимо касается своего апогея, это особенно ста- 
новптся яснымъ. Самые велике усп$хи умственнаго 
просв щен1я не спасаютъ отъ худшаго изъ бЪдствій — 
общественнаго раздора. УКестоюмй культъ Ваала, тиранія 
жрецовъ въ Егиатз и Инди, крайній упадокъ нравовъ 
въ Вавилонф, ужасы рабства и разврата въ древнемъ 
‚ Рим приходились на эпохи высшаго расцв®та наукъ и 
искусствъ. Весь блескъ средневзковыхъ республикъ въ 
Итали, какъ и эпоха величля Испани, какъ и вЗкъ 
Людовика ХІҮ во Франщи или у насъ вк Пушкина 
были временами крайняго народнаго угнетеня. На вер- 
шинахъ цивилизащи человЪка подстерегаетъ рабство. 
Вм$сто строгаго благочестя временъ варварскихъ, 
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вмЪсто простоты обычаевъ, вм®сто равенства, свободы и 
братства отношеній устанавливалось разслоеніе общества: 
тяжкій гнетъ меньшинства надъ большинствомъ, безум- 
ное богатство однихъ и бВдственное униженіе другихъ. 
Именно въ ваше время—въ разгарВ цивилизаций, когда, 
успВхи наукъ и искусствъ затмили собою роскошь Египта, 
Вавилона и древняго Рима—нужно постоянно помнить 
объ опасности свойственной этому историческому мо- 
менту. Золотой идолъ снова заслоняеть собою Бога. Въ 
самыхъ свободныхъ по учрежденіямъ государствахъ, 
каковы Соединенные Штаты или Франція, слагается 
деспотическая плутократія, царство капитализма, ко- 
торое только что начинается и которому конца не видно. 
Въ „кружкЪ четырехсотъ“ обладателей милллардовъ со- 
средоточивается, какъ въ древнемъ Рим%, все имущество 
страны, а десятки милліоновъ свободныхъ гражданъ 
оказываются въ экономическомъ порабощеніи. Оптимисты 
напрасно смотрятъ на современную науку какъ на па- 
нацею всЪ$хъ бВвдъ. Наука одинаково даетъ средства и 
для спасенія, и для гибели. Неслыханныя по могу- 
ществу изобрътенія —порохъ, паръ, электричество,‘дина- 
митъ, жидкій воздухъ и т. п. дали недоступныя прежде 
средства для истребленія всего живого. Вооруженный 
наукой, но не просвЪщенный совВстью челов$къ идетъ 
по землВ какъ бичъ Божій; онъ истребляетъ дФветвен- 
ныя лЗса и степи, искореняетъ царство флоры и фауны, 
въ безумной жадности подтачивая источники своей-же 
жизни. Втечен1е послЗднихъ столВий цВлые материки 
лишены растительности—одинаково въ Ази, Евроо%, 
Америк, Австрами. Въ Америк, по вычисленію уче- 
ныхъ, хватить лБсовъ не боле, какъ лБтъ на десять. 
Опустошенъ живой міръ растительности, атмосферы, 
годъ, даже неисчерпаемый океанъ отказывается давать 
боле жертвъ для избіенія. Быстро истощаются земныя 
нфдра; по вычислен1ю англійскихъ төхниковъ, камен- 
наго угля на всемъ земномъ шарЪ осталось не боле 
какъ на два промышленныхъ поколВн1я, причемъ до- 
казано, что двЪ-трети этого топлива сжигается напрасно. 
Истощается даже сама атмосфера. Величайпий совре- 
менный физикъ—Томсонъ (получившій недавно титулъ 
лорда за свои научныя заслуги) доказываетъ, что |истреб- 
леніе кислорода фабриками и отсутствіе лВсовъ, воз- 
становляющихъ его изъ углекислоты, поведетъ къ тому, 
что лБтъ черезъ двЪсти намъ нечВмъ будетъ дышать. 
Вы видите, что расцввть мысли, необлагороженной 
нравственнымъ принципомъ, не уберегъ ' современное 
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челов} чество отъ возможности самой первобытной гибели. 
На нашихъ глазахъ язычники истребляются христіанами 
съ жестокостью неимов$рной, цв$тныя расы пожира- 
ются бЪлою. Вт, своей семь бълые народы вооружа- 
ются съ головы до ногъ въ предчувстви приближаю- 
щейся страшной борьбы, которая можетъ истребить 
челов ческй родъ. Война не разъ опустошала цБлыя 
страны и материки, отъ нея на исторической памяти 
погибли цБлыя племена и даже расы (какъ краснокоже 
и оливковые). Теперь жө, судя по вооруженіямъ, во- 
просъ какъ бы ставится объ уничтожении всего чело- 
в$чества. Изъ нздръ самой яркой и всесильной цивили- 
заціи возникаетъ еще плохо сознанная, но самая страш- 
ная опасность, какая существовала въ истори. До сихъ 
поръ не было примВра, чтобы разъ изобрВтенныя стрБлы, 
мечи, копья не были пущены въ ходъ; несомнВнно, 
будуть пущены въ ходъ и всЪ эти пока еще не испро- 
бованныя въ большой войн скорострБльныя орудія, 
подводныя лодки Голланда, гранаты Гатмана, воздушные 
корабли Сантосъ-Дюмона, несомн®нно будутъ выдви- 
нуты другъ противъ друга „вооруженные народы“, т. е. 
двадвати-милл1онныя полчища, обученныя посредствомъ 
всеобщей воинской повинности. Психологія людей едва 
ли измЁнилась за послБдніе десятки лътъ, и если еще такъ 
недавно ужасы войнъ не останавливали Наполеона и Бис- 
марка, то нВтъ основания нө ждать того-же и въ буду- 
щемъ. Что европейцы, ‘не смотря на тысячу лътъ своего 
христіанства, способны мгновенно пасть до жестокости 
дикарей, этого, къ сожалВн1ю, доказывать не нужно. Въ 
борьбЪ кровавой, въ стремлении отнять свободу или жизнь 
противника, невозможна иная логика, кромЂ звЪрства. 
Борьба всөмірная еще не настала, но уже въ одномъ 
предчувствіи ея возможности столь ‘культурный народъ 
какъ нВмцы объявляютъ торжественно принципъ насиля, 
объявляютъ „новое евангеле“, проповЂдуемое „іё се- 
рапғхегпёіеп Гааз“. Этоть опьяняющій принципъ, бро- 
шенный въ толпу съ высоты столь мощнаго престола, 
легко дБлается лозунгомъ. Ненужно чрезмЪрныхъ усилій, 
чтобы разбудить въ челов кЪ зв$ря, онъ никогда и не 
засыпалъ. П%лыя наши и группы націй могуть быть 
охвачены жаждой насилія, и безъ всякихъ иныхъ по- 
водовъ, кром удовлетворенія страсти къ борьбЪ, можеть 
вспыхнуть рядъ кровопролитнЂйшихъ, затяжныхъ, без- 
конечныхъ войнъ, какъ это и случалось въ средне и 
даже болЪе близкіе къ намъ вЪка. Народное воображеніе 
сила инертная и темная; если не владычествуютъ въ 
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немъ свЪтлыя начала, то дЪйствують мрачныя, и съ 
энергей губительной, отъ которой изчезаютъ безсл$дно 
цВлыя цивилизаши. 

Международная бойня— опасность смертельная, но 
не единственная изъ тВхъ, какія подстерегаютъ народы. 
По общему предчувствію на Запад, тамъ готовится 
внутренняя бойня, великая сошальная или „классовая“ 
борьба. Какъ вс междоусобія, она можетъ быть жесточе 
внфшнихъ войнъ. Припомнимъ, что въ междоусобіяхъ 
во вс времена умирала и внфшняя, и внутренняя на- 
родная свобода, и это случалось именно въ разгаръ 
матеріальной культуры, въ эпохи высшаго внљшняго про- 
св®щенія. 


Ш. 


Какъ бы ни казались преувеличенными грустныя про- 
рочества о будущемъ, несомнзнно, страшныя опасности 
существуютъ. Если дЪйств1е ихъ сдерживается пока здра- 
вымъ смысломъ націй и ихъ совестью, то даже н$ко- 
торое ослабленіе этихъ охранительныхъ началъ угро- 
жаетъ катастрофой. Пусть послЗдняя еще не наступила, 
но вглядитесь внимательно въ такъ называемый мирный 
порядокъ вещей. Вы увидите, что если нВтъ страш- 
ныхъ потрясеній вродЪ горныхъ обваловъ и потопа. то 
существуютъ тайныя, длительныя, малозамтныя, тихія 
катастрофы, губяшая счастье народное столь же безпово- 


‚ ротно, какъ внезапныя. Страшитъ шумный пожаръ, но ту 


же порчу ироизводитъ и тихое гніен1е. Припомнимъ мед- 
ленное обнищане милліоновъ семей, какъ плодъ „мир- 
ной конкурренщи“, миллюны землед$льцевъ, лишив- 
шихся земли, ремесленниковъ, оторванныхъ отъ ремесла, 
работниковъ, потерявшихъ работу. Припомнимъ бөзчис- 
ленное множество людей физически-испорченныхъ, за- 
раженныхъ алкоголизмомъ, сифилисомъ, золотухой, 
острымъ молокровемъ, чахоткой, цБлыя полчища ней- 
растениковъ, рахитиковъ, слВпыхъ, горбатыхъ, идіотовъ, 
сумасшедшихъ—дегенерантовъ въ разныхъ, едва улови- 
мыхъ степеняхъ, множество людей всөгда близкихъ къ 
преступленію или самоубійству, одержимыхъ пороками, — 
сочтите этотъ міръ отреченныхъ—бродягъ, нищихъ, во- 
ровъ, проститутокъ, „людей безъ опредВленныхъ заня- 
тій“... Сочтите весь этотъ разстроенный челов ческий 
м!ръ,—вы согласитесь, что этимъ людямъ нётъ нужды 
ждать ни внутреннихъ, ни вн$шнихъ общественныхъ 
катастрофъ: безъ войнъ и революцій, они уже пережива- 
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ютъ б®дствія, они уже гибнуть, хотя и безшумно. Въ 
самыхъ блестящихъ центрахъ западной культуры отмЋ- 
чено появлене „расы дикарей“—людей вырожденія, ко- 
торыхъ общественная вражда измяла и обезформила до 
неузнаваемости. Это несчастные, сорвавпиеся со веВхъ 
ступеней общественной л$стницы п которымъ подняться 
мЪшаетъ уже сама природа. Но и въ благополучныхъ 
слояхъ общества—вглядитесь, какъ мало осталось непо- 
врежденныхъ, не утратившихъ своего человЪческаго 
образа! Мопассанъ поражался физическимъ безобразіемъ 
своихъ соотчичей—французовъ. а это не худшая изъ расъ. 
Вспомните, какое этотъ чутюйЙ наблюдатель выводитъ 
множество французскихъ крестьянъ, изуродованныхъ 
работой, буржуа, обезображенныхъ праздностью и обжор- 
ствомъ, людей общества, истощенныхъ гр$Ъхами многихъ 
поколБній. Но то же самое замЪчается и въ Германии, и въ 
Англіи, и въ Америк®. Теперешній моментъ исторіи ва- 
падно- күльтурныхъ народовъ напоминаеть послВднія 
мгновен1я скачекъ, когда породистыя, сильныя лошади 
добБгаютъ до старта: они развиваютъ колоссальную энер- 
гію, но уже чувствуется, что послъднюю. Еще минута 
и среди грома рукоплесканій п торжественныхъ тушей 
он бредутъ едва живыя, дымящіяся испариной, зады- 
хающіяся, съ дрожащими колБнами. Стремительный 
бЪгъ нашей цивплизаци, подобный урагану, не обошелся 
даромъ человЂческимъ породамъ, вовлеченнымъ въ него. 
Самыя сильныя игъ нихъ проявили силы необычай- 
ныя— но сколько слабыхъ, погибшихъ! 


ІҮ. 


Если несомнфнны страданія и. страшны. бдствія, 
отовсюду стерегупия родъ людской, то чтобы отстоять 
жизнь, необходимо дЪйствне непрерывной охраняющей 
силы, которая предусматривала бы зло и превозмогала бы 
его. Въ окружающей природ челов$ къ имЂетъ всЪ сред- 
ства для борьбы съ несчастіями, а въ своемъ разум 
находитъ вс способы воспользоваться этими средствами. 
Природа неизмнна, она съ безконечною готовностью 
вся, какъ есть, покорна человЪку, лишь бы онъ съумвлъ 
подойти къ ней. Все затрудненіе именно въ этомъ ум$ньи, 
въ способности разума понять то, что нужно природ% и 
что нужно прежде` всего самому челов$ку. Если бы бла- 
гая сила открыла намъ законъ всего необходимаго, то 
это было бы залогомъ вЪфчной, непрерывной въ своемъ 
счастьБ жизни. Но благая сила это и дфлаетъ,—она 
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всегда открывала и открываетъ намъ помянутый законъ— 
черезъ нашъ разумъ и совфсть и еще ярче —черезъ разумъ 
и совъсть избранныхъ людей, пророковъ, мудрецовъ, 
вфроучителей, черезъ великое посланничество Того, чьимъ 
именемъ зоветъ себя семья господствующихъ на землВ 
народовъ. Нечего ждать пророковъ, они уже приходили, 
ихъ историческое призваніе уже совершено. Но вы ска- 
жете: дЪйствительно-ли было важно пришестве проро- 
ковъ? Не есть ли откровен1е—только прекрасная легенда, 
имВющая лишь ученый, литературный интересъ? НЪтъ, 
такъ думать-—ужасная ошибка. Вдумайтесь въ глубину 
нЪжной, истинно доброй, истинно божественной мысли 
этихъ вБстниковъ благовфстія и вы убБдитесь, что это 
не слова, не звуки, а величайшее изъ открытий разума, 
тотъ талисманъ, при которомъ дЪйствительно открывается 
царство правды на землЪ. Это н$что большее чБмъ фило: 
софскій камень или жизненный эликсиръ, —бЪда лишь 
въ томъ, что великое открытіе остается безъ прим?- 
нен!я. Съ величайшею точностью, какъ законы физики 
или хими, мудрецами указаны необходимыя и до- 
статочныя условія блаженства, зависящія отъ самого 
человћка, условія мира, любви, благоволенія и той ра- 
дости святыхъ, при которой даже смерть теряетъ свое 
жало. Вдумайтесь и убфдитесь, что противъ всВхъ б$д- 
ствій, порожденныхъ злобою и глупостью людей, нфтъ 
иного средства, какъ направить жизнь сообразно тому 
порядку, который указывали мудрецы. Если такъ, то 
именно въ нашъ тревожный вЪкъ спасающее слово муд- 
рости должно звучать громко и для всЪхъ доступно. 
Необходимо, чтобы людн-спасители были тутъ-же, гдВ 
мы гибнемъ, въ нашемъ ежедневномъ быту, на путяхъ 
крушенія нашихъ идеаловъ и надеждъ. Обыкновенно 
изо дня въ день, втечене долгихъ лЪтъ, мы не 
слышимъ никакихъ внушенй, кромБ исходящихъ 
отъ своихъ же ближнихъ, съ которыми обмЪниваемся 
игрою собственной слабой мысли. Идеи великія, плодъ 
иной, боле величественной, чБмъ наша, жизнь, до насъ 
доходятъ въ крайне смутномъ и часто извращенномъ 
видВ. Әтотъ „источникъ воды живой“ доступенъ намъ 
не у истока, а лишь пройдя цЗлый рядъ неопрятныхъ 
челов ческихъ умовъ, толщу толкованйй и объясненій, 
примВчаній и сокращеній со стороны людей незначи- 
тельныхъ, которые чЪмъ усерднЪе, тВмъ часто вреднће 
въ этой ихъ роли. Назвавъ себя комментаторами, взо- 
бравшись на „седалище Моисея“ и вообразивъ, что 
высота ихъ кафедры дасть имъ соотвътствующую вы- 
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соту мысли, эти маленькле философы и ученые засло- 
няютъ великихъ, какъ булавочная головка, поднесен- 
ная къ глазу, способна заслонить ‘собою солнце. Вся 
европейская школа основана на этомъ гибельномъ суе- 
въріи, на обычаВ не чтенія великихъ источниковъ, а 
толкованія ихъ. Получается то же самое, какъ если бы 
великая живопись скрывалась въ недоступныхъ музеяхъ 
и передавалась публикЪ только въ лубочныхъ кошяхъ, 
или великая музыка, которая разыгрывалась бы на ба- 
зарныхъ инструментахъ. Ничего нВтъ легче какъ напи- 
сать очень плохую книгу о Будд, Конфуціи, Зороа- 
стрБ и сказать—вотъ учен1я этихъ великихъ людей, но 
ничего н®ть труднЂе какъ отыскать въ подобномъ из- 
ложен1и хоть тБнь величія. НЪть ни малЪйшаго сомн%- 
нія, что если народныя массы плохо усваивали откро- 
вен1я мудрецовъ, то только потому, что эти откровенія 
оказывались или вовсе имъ неизвестными, или передан- 
ныя черезъ сотни рукъ, являлись не мудрыми. Переда- 
валась буква, мертвая и мертвящая, а духъ, въ кото- 
ромъ жизнь, —исчезалъ. Если, поддавшись обману, про- 
стодушный человфкъ и усваивалъ букву ученія, то она 
лежала въ его разум холоднымъ и чуждымъ тфломъ, 
не только не приводя въ движеніе весь строй души, но 
способствуя его неподвижности. РазвЪ тысячу разъ не 
повторялась драма, по виду загадочная, непостижимая, 
когда люди, только что просв8щенные ученіемъ любви, 
дБлались жестокими гонителями, изувфрами, которые, 
вм%сто того, чтобы спасать жизнь, губили ее? Мн3 ка- 
жется, эту странную судьбу великихъ ученій нельзя 
объяснить ничфмъ инымъ, какъ лишь тБмъ, что чистая 
вода дошла до жаждущаго человЪка зараженной и вм%- 
сто здоровья принесла ему болћзнь. 


у. 


Мн кажется, вопросъ, котораго я здВсь едва ка- 
саюсь, заслуживаетъ серьезнаго вниманія. Почему вели- 
ків авторы до сихъ поръ до такой степени недоступны, 
нетолько народнымъ массамъ, но и образованному обще- 
ству? Почему мы предпочитаемъ непосредственному зна- 
комству съ учөніями этихъ мудрецовьъ—скучныя тол- 
кованія ихъ, данныя завдомо не мудрыми людьми? Не 
сл$Здуетъ ли, наконецъ, обойти это средостБніе и сбли- 
зить первоисточники. всВхъ вообще и въ особенности 
нравственныхъ знаній со свВжей народной мыслью? 

Въ нашъ вЪкъ всеобщаго просвфщенія нельая нади- 
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виться, какъ долго идутъ до читателей великія книги. 
До сихъ поръ, напримЪръ, нътъ переводовъ на русскій 
языкъ ни буддійскихъ священныхъ книгЪъ, ни Ригъ- Веды, 
ни Конфуція и другихъ китайскихъ мыслителей, ни даже 
удовлетворительнаго и полнаго перевода Платона. Эпик- 
тетъ и Сенека переведены очень недавно, да и то въ 
отрывкахъ; переводъ „Писемъ“ Сенеки прошелъ неза. 
мфченнымъ публикой. Года два-три тому назадъ появи- 
лись н®которыя изъ суттъ (Сутта-Нипата и др.), пере- 
веденныя съ англійскаго однимъ московскимъ любите- 
лемъ, но не произвели замЪтнаго впечатлн1я на 
публику. Совершенно неизвЗстными, неудостоившимися 
переводовъ остаются и мыслители средневЪковые и но- 
вБшихъ временъ—английске, французск1е, нВмецкіе. На 
это могутъ замВтить, что образованной части общества 


эти источники доступны въ подлинник%. Но во первыхъ, 


образованное общество составляетъ лишь ничтожный про- 
центъ грамотнаго народа; затЪмъ, въ средЪ образован- 
ныхъ людей лишь очень немногіе знаютъ н$сколько 
языковъ, и наконецъ, изъ знающихъ очень немногіе 
склонны интересоваться философлей. Конечно, если бы 
въ обществЪ явилась жадная потребность великой мы- 
сли, то явились бы и переводы. Но какъ сігешиѕ 
\110515$—такая потребность не можетъ и возникнуть, 
пока предметъ ея абсолютно неизвЪстенъ. Пожаръ мы- 
сли разгорается нө сразу, —необходимы то здесь, то 
тамъ падающія головни и искры. МнЪ кажется, что 
для поколЪ ий, вовсе незнакомыхъ съ ученемъ пророковъ 
и вБроучителей, эти велике люди какъ бы не прихо- 
дили вовсе, и какой это для такихъ поколВній безмЪр- 
ный ущербъ! Изъ ихъ умственнаго кругозора вынута 
самая нЪжная красота, самая глубокая мысль, они обре- 
чены вращаться въ обществ душъ, едва распустившихся 
или увядшихъ. Казалось бы, разъ существуетъ великое 
достоян1е—первый долгъ воспользоваться имъ. И чело- 
в чество, можетъ быть, воспользовалось бы, если бы знало 
объ этомъ достояніи, но для этого послЗднее должно 
быть ему показано. 

Всеобщая грамотность—великай путь мысли, доступ- 
ный и для пророковъ, но она же и великое препятствие 
для нихъ. ЧЪмъ больше дорога, т$мъ гуще толпа на 
ней, и въ этомъ быстро бЪгущемъ челов ческомъ по- 
токБ трудно разглядЪть, трудно разслышать мудреца. 
Безчисленныя— въ большинств пустыя книги, журналы, 
газеты, брошюры заслоняютъ нөмногія вЪчныя ученія, 
не даютъ имъ мста. 
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МнЪ кажется, туть на помошь должна бы придти 
школа. Призваніе школы-—давать отборъ лучшаго, что 
хранитъ исторія; это храмъ мысли, гдБ молодость зна- 
комится не съ временными, а вЪчными сторонами суще- 
ствованія. Школа и можетъ, и должна быть проповЗдью. 
Она и пытается быть ею, но, къ сожалБнію, проповЗдь 
школы не выходить изъ круга узкаго матеріализма. 
Школа не знакомить съ великими нравствечными и 
философскими ученіями, ни съ жизнью в$роучителей. Это 
пробЪлъь странный, неизъяснимо грустный. Въ сущ- 
ности, исторія человВчества, какъ она проходится въ 
школахъ, доходитъ до потомства въ страшномъ иска- 
женіи,—и одна изъ причинъ причинъ къ тому—прене- 
бреженіе истинно великимилюдьми вс$хъэпохъ. Исторія— 
какъ ткань событй—требуетъ основы, и этою основой 
обыкновенно служатъ имена и событія вовсе не зна- 
чительныя, не даюлия въ самой жизни направлений на- 
родному духу. Кто сидЪлъ въ данное время на престол 
въ Гөрманіи—Карлъ или Фридрихъ, велъ онъ войны 
или нВ®тъ, это не даетъ характера вЪку. Но если въ 
эту эпоху жили Леонардо-де-Винчи, Петрарка, Данте, 
Эразмъ, Лютеръ, Руссо или даже Пушкияъ, Достоев- 
скій—для истор!и это первостепенно важно: мысль этихъ 
замБчательныхъ людей волновала вЪкъ ихъ и вызывала, 
новое строен1е жизни. 


УТ. 


Теперь, когда столько говорятъ о реформ школы, 
необходимо подумать о том, чтобы св$тильники нрав- 
ственной мысли не ставились подъ сосудомъ, чтобы 
лучиие учители челов чества не оказались за стЗнами 
школъ. Необходимо внести въ курсъ общедоступнаго 
образованія возможно боле широкое ознакомлен1е съ 
подлинными писаніями вЪро-и нравоучителей. Если 
искренно признавать велич1е т$хъ, кого мы зовемъ ве- 
ликими, то это обязываетъ дать этому величю самую 
широкую извЪстность и распространеніе. Если намъ по- 
сылается этотъ даръ свыше, неблагородно было бы не 
принять его, или принявъ—не воспользоваться имъ. 
Нравственное благородство—самая высокая драгоц%н- 
ность, какой долженъ добиваться народъ. Это духъ 
спасающій, духъ истины и утБшенія. Государству сл%- 
дуегъ считать распространеніе источниковъ этого духа, 
дъломъ всенароднаго значенія. Государство—какъ пред- 
ставитель ввчныхъ явленій въ человЂБчествВ, должно 
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оберегать и для всЪхъ обезпечивать это вЪчное досто- 
ян1е—мысль пророковъ. МнЪ кажется, если общество 
содержитъ полищю, остроги, дома сумасшедшихъ или из- 
даетъ уставы торговые, ремесленные и промышленные, то 
тБмъ боле должны быть изданы на общія, всенародныя 
средства книги великихъ людей, своихъ и чужеземныхъ, — 
въ переводахъ, которыхъ точность и совершенство 
должны быть обезпечены всевозможной роскошью. Ве- 
ликихъ книгъ такъ немного, ихъ не наберется сотни, 
но он составляютъ основную школу человЪческаго 
рода. Какъ вершины горъ—потокамъ, эти книги даюгъ 
питан1е безпрерывно вћтвящимся потокамъ человф ческой 
мысли. МнЂ кажется, матеріальныя жертвы на изданіе 
такихъ книгъ настолько невелики, что о нихъ не можетъ 
быть и рВчи. Наряду съ этимъ школа должна употре- 
бить всем рныя усил1я, чтобы сдфБлать великія книги— 
народными. Еще въ школВ должна быть показана дфтямъ 
вся прелесть и глубина этихъ исключительныхъ созданий 
духа. Мн? кажется, обезпечивъ все это, государство 
почувствовало бы себя выполнившимъ высокій долгъ. 
Внъдреніе благородной мысли въ ткань нашего слабаго 
будничнаго мышлен1я было-бы событіемъ высокой важ- 
ности въ истори, началомъ непредвидимыхъ, благотвор- 
ныхъ процессовъ, которые, можетъ быть, были бы въ 
состоян1и поднять совЪсть народа на всю возможную для 
неговысоту. Міръ челов чесвйЙ находится вовласти грезъ... 


Какъ океанъ объьемлетъ шаръ земной, 
Такъ наша жизнь объята снами. 


Въ интересахъ дЪйствительности важно, чтобы эти 
„сны“ были возвышенны, чобы они потеряли харак- 
теръ удручающаго кошмара. Если внушенія идей не- 
избЪжны, пусть это будуть внушен!я божественныя, 
внушения правды, а не лжи, внушенія блага, кротости, 
великодушія, милосердия. Накопленія матерлальныхъ бо- 
гатствъ уже бөзмЂрны, но они не спасаютъ людей отъ 
ужасовъ самой горькой нищеты-—матеріальной и нравст- 
венной. РВшительно необходимо позаботиться объ иномъ 
прогресс, объ иныхъ благахъ, которыя вернули бы лпосто- 
янно утрачиваемый смыслъ и матеріальному богатству, и 
матеріальному знанію. Необходима свЪжая волна нравст- 
венныхъ настроеній, которая омыла бы загрязненный, 
изболБвшій, изнемогшій міръ. Представьте. себЪ, что про- 
шла бы вфоть о томъ, что изъ глубинъ небесныхъ, какъ 
въ извВстномъ роман Уэльса, спустились какія-то зага- 
дочныя, разумныя существа и что они принесли съ собою 
не рабство и смерть, какъ въ этомъ романЪ, а тайну 
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прекрасной, истинно-блаженной жизни. Представьте, что 
сдЪлалось бы извВстнымъ, что ангелоподобныя существа 
явились къ намъ и не см®ютъ войти подъ наши кровли, 
не смВютъ объявить свое посланничество. Мы бросились 
бы къ нимъ съ мольбою, мысъ благогов н1емъ пригото- 
вились бы слушать новое евангеліе. Но такія существа 
уже сошли на звемлю—не въ сказкВ, а въ самой дЂВй- 
ствительности. Многія тысячи и сотни лтъ тому назадъ 
они являлись въ міръ и приносили съ собою истинное 
учен!е, всегда’ новое, какъ все вћчное. Они и ‚теперь 
не умерли, они стоять у входа и ждуть нашего вни- 
манія... Народъ какъ-бы сотни и тысячи лЪть не 
замВчаетъ ихъ безмолвнаго присутствія. Какъ глухон%- 
мымъ, намъ кажется, что пророки молчать. Но пора 
намъ открыть глаза и слухъ свой, пора ввести въ семью 
свою этихъ гетевъ-охранителей. Мы-—толща челов че- 
скихъ душъ— всегда почва, но не вВчно же принимать 
намъ только сорныя внушенія и только имъ давать 
жизнь. Есть въ мірБ благородныя смена, плоды самой 
тонкой и н®жной жизни... Эти смена могли бы дать 
урожай сторицей, около нихъ могла бы вскипћть новая 
неслыханная энергія—энергія не гибели, а творчества. 
Около этихъ зародышей красоты, разума, счастья могъ 
бы расцв$еть блаженный міръ... 


М. Меньшиковъ. 
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Сордохха и Россія. 
(1717 — 1747 гг.). 
(Перевелъ І. Ю. Шр.). 


(Продолжение |. 


ГЛАВА І“, 
Состояше умовъ въ ВРоссеіи во время пребываня въ ней Жюбэ. 


Царствованіе Екатерины 1-й, —Петръ 1-ой ей наслЬдуеть. — Верховный 
тайный совфтъ. — Переходы въ католичество вь Смоленск —Епископъ 
предлагаеть принять репрессивныя мБры, одобренныя тайнымъ совћ- 
томъ. —Отношен!е правительства къ католикамъ.—Власть Долгоруковыхъ 
при дворЪ. — Они оказываютъ поддержку Дќюбэ. — Сношеня Жюбз съ 
русскимъ духовенствомъ.—Печатан1е „Камня ВЪры“ въ МосквВ. — Ар- 
хіепископы Лопатинскій и Вонатовичъ. — Архимандрить ЦКолетти. — · 
Герцогь де-Лиря.—Ялюбэ назначается духовникомъ испанскаго посоль- 
ства, — Оффишальный духовникь того же посольства, отецъ Бернаръ 
Рибера.— Итогь изложеннаго. 





ъ пріВзду Жюбэ въ Москву бразды правленія 
только что перешли изъ рукъ женщины въ 
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Ҹ руки ребенка. Привыкнувъ къ поб$дамъ; 


и 
ќ Петръ Великій, повидпмому, желалъ покорить 
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7 2, 
49 и смерть. Пришла она неожиданно, не давъ 
“%* ему времени выбрать себБ преемника. Согласно указу. 


{Ч 


тр, отъ 5 февраля 1729 года, каждый императоръ былъ 
3) нъ прав располагать престоломъ по своему усмо- 


"2 трБнію п право на престолъ исходило отъ воли мо- 
нарха. 

Этотъ странный законъ едва не имВлъ для Росси весьма 
пагубныхъ послЂдствій. На первый разъ вліявіе Меньшикова 
и интриги Прокоповича восторжествовали и вдова покойнаго 
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монарха была провозглашена императрицей. Царствованіе ея, 
продолжавшееся всего два года, походило близко на анархію. 
Вырвавшись изъ желфзнаго гнета своего августЬйшаго су- 
пруга, она стала вести самый веселый образъ жизни и окру- 
жила себя фаворитами, злоупотребленія которыхъ главнымъ 
образомъ отозвались на б%дномъ простомъ народ, приписы- 
вавшемъ всЪ своп нөсчастія новому порядку вещей. 

При восшествіи на престолъ преемника Екатерины, Петра 
А лексБевича, подготовленные прошлымъ царствованіемъ умы 
склонны были думать, что при новомъ император%В настанетъ 
лучшее время. | | 

Новому императору было всего одиннадцать лЂтъ отъ роду. 
Обладая по природВ отзывчивымъ и добрымъ сердцемъ, онъ 
имЪлъ возможность сдБлаться кумиромъ своего народа, если 
бы только данное ему воспитан1е соотвЂътствовало его высо- 
кому прпзванію. Къ сожалВн!ю, дФло обстояло иначе. Нер%- 
зпительныя попытки Остермана, стремившагося внушить своему 
воспитаннику любовь къ серьезнымъ предметамъ, съ самаго 
начала потери$ли неудачу, такъ какъ льстивые приближенные 
окружили молодого монарха, развитаго не по годамъ удоволь- 
ствіями и низкопоклонствомъ. Все время его уходило на шум- 
ныя охоты и ночные кутежи въ МосквЪ. Дружба съ Иваномъ 
ДЛолгоруковымъ и отношенія къ теткЪ Елисавет® были при двор 
предметомъ самыхъ нелЗпыхъ разговоровъ. При подобномъ 
образ жизни, конечно, молодому императору было не до го- 
сударствевныхъ дфлъ, разсмотрћніе которыхъ сосредоточилось 
въ „верховномъ тайномъ совВтВ“, учрежденномъ Екатериною 
передъ своей кончиной. Поэтому Жюбэ пришлось натолкнуться, 
какь въ администраціи, такъ и другихъ оффиціальныхъ 
сферахъ, на затрудненія, еще большія, чВмъ въ прежнія вре- 
мена. Случившееся затВмъ событ1е повлекло за собой новыя 
строгія мВропріятія противъ римскаго прозелитизма и его 
агентовъ. Произошло это такъ. 

Мног1е жители Смоленска перешли въ католичество, при- 
чемъ одинъ изъ новообращенныхъ бжалъ въ Польшу, чтобы 
тамъ сд%латься священникомъ. Вообще все движен1е стало 
принимать опасный характеръ. ВелЪдств!е доклада по этому 
длу генералъ-майора Потемкина, верховный тайный совЪтъ 
уволилъ смоленскаго епископа, приказалъ учредить особое 
училище и потребовалъ въ Москву новообращенныхъ. Сна- 
чала у несчастныхъ конфисковали имущество и приговорили 
ихь къ ссылкЪ, но вскорз затБмъ помиловали, а изъ предо- 
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сторожности веБ они были отданы подъ особый надзоръ. Од- 
новременно, съ цфлью противодЪйств1я католической пропа- 
гандБ, по почину новопоставленнаго смоленскаго епископа, 
верховный тайный совЪтъ издалъ предупредительныя м3ры, 
которыя Соловьевъ излагаетъ слёдующимъ образомъ: „На- 
ходящимся на гравицВ караульнымъ офицерамъ и дра- 
гунамъ подтвердить съ жестокимъ прөщеніемъ, чтобы изъ 
Польши и изъ Литвы не допускали выфгжать въ Россію 
римскихъ ксендзовъ, а смоленскую шляхту — выЗзжать 
за границу безъ указа и паспортовъ. Если какой-нибудь 
ксендзъ пр1Вдетъ по своимъ дЪламъ, о такомъ объявлять гу- 
бернатору, а губернаторъ даетъ знать архіерею; ксендзу на- 
значается время, въ какое онъ долженъ исправить вс свои 
дла, и берется съ него письменное обязательство, чтобы онъ 
русскихъ людей по римской вВрЪ не исповъдывалъ и не при- 
чащалъ, никакими вымыслами къ своей вЪрЪ не склонялъ, 
въ домы ихъ для того ни тайно, ни явно не ходилъ и не но- 
силъ другого платья, кромЪ того, какое носятъ ксендзы. У 
всЗхъ смоленскихъ шляхтичей взять сказки, подъ жестокимъ 
истязан1емъ, чтобы они нигд% съ римскими ксендзами ни тайно, 
ни явно сообщен1я не имЗли, въ домы къ себ% ихъ не пускали, 
для исповВди къ нимъ не ходили и никакихъ наговоровъ отъ 
нихъ не слушали. Ослушниковъ ксендзовъ и шляхтичей брать и, 
сковавъ, присылать въ синодъ немедленно; сенатъ разспраши- 
ваетъ ихъ и доноситъ немедленно же въ верховный тайный со- 
вЪтъ и послабленія въ томъ никому никакого недзлаетъ. Смолен- 
ской шляхтЪ дВтей своихъ для науки за границу, въ Литву 
и никуда отнюдь не отдавать, — отдавать въ смоленскія, мо- 
сковскія и кіевскія школы. Если кто по обученіи въ русскихъ 
школахъ вахочетъ Ъхать въ другія государства, тВхъ отпу- 
скать подъ присягой и брать поруки, что отъЪзжаюций за 
границей не останется, ввры греческаго исповЂВданія не пе- 
ремВнитъ и противъ Россійской импер!и въ службу нигд% ни 
къ кому не вступитъ. Смоленской шляхтВ въ домахъ свӧихъ 
для обученія дЪтей и родственниковъ отнюдь не держать рим- 
скихъ учителей и инспекторовъ, а имЪть инспекторовъ изъ 
русскихъ подланныхъ и вЗры греческаго исповВданія; если 
же такихъ сыскать не могутъ, то по нуждЪ могутъ брать изъ 
заграницы только православной взры греческаго исповЗда- 
нія и со свидфтельствомъ арх!ерейскимъ; а когда русскихъ 
инспекторовъ будетъ довольно, тогда изъ-заграницы не брать 
никого, чтобы подъ видомъ православныхъ не было римской 
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ввры ксендзовъ. Если изъ-за польскаго рубежа римской въры 
дЪвицы и вдовы захотять выйти замужъ за смоленских 
шляхтичей, то имъ это позволятъ, когда онв примутъ пра- 
вославную вЪру греческаго исповфданія, а смоленской шляхтЪ 
дочерей и родственницъ заграницу замужъ не выдавать за 
католиковъ и уніатовъ. Изъ смоленской шляхты желающихъ 
постригать въ монахи въ указныя лЪта, & возвратившихся 
изъ-заграницы шляхтичей, которые стали ксендзами и захо- 
тятъ быть въ греческой в®рВ монахами или бЪльцами, при- 
нимать и писать о томъ въ синодъ. Школы въ СмоленскВ 
завести и быть имъ въ город при монастырЪ; учителей брать 
изъ кіевскихъ монастырей и изъ московскихъ школъ, по ука- 
замъ изъ синода; учить французскому, нВмецкому и латин- 
скому языкамъ, и которые захотятъ быть въ священникахъ—. 
тБхъ учить и греческому языку“ !). 

Пересказъ изложеннаго документа былъ сдБланъ не безъ 
причины: несмотря на своеобразный характеръ, онъ велико- 
лБпно обрисовываетъ отношеніе правительства къ католикам? 
вообще. Ясно, что въ Росс1и вЪротерпимости еще не было, 
мало того, въ оффиціальныхъ сферахъ крайнія воззрЪнія 
преобладали настолько, что пріВхавшій въ страну невзначай 
католическій священникъ чувствовалъ себя жутко. Благодаря 
стечен1ю обстоятельствь Жюбэ неожиданно заручился под- 
держкой. 

Едва минуло пять мВояцевъ со дня новаго царствованія, 
какъ паденіе Меньшикова перевернуло весь строй тогдашней 
придворной жизни. Будучи всемогущимъ при Екатерин№ І, 
гордый выскочка желалъ играть ту же роль при Петрз П, 
также владВть безконтрольно государственной казной и во- 
дить на помочахъ молодого императора. Но въ одинъ пре- 
красный день ребенокъ, съ которымъ дурно обращались, вспом- 
нилъ о томъ, что онъ самодержавный владыка, и Меньшиков 
подвергся опал. Храбрый военачальникъ, пробрЪвиий 
поб®дами цВлыя страны ддя имперіи и мечтавшій возложить 
какую-либо корону на свою голову, былъ сначала сосланъ вт. 
своп имВнія, а затвмъ въ Сибирь, въ Березовъ, гдЂ 
рука его взамфнъ оружія дЪйствовала топоромъ, & вс 
его возвышенныя мечтан1я ограничились постройкой церкви. 
Вліяніе, которымъ онъ пользовался прежде при двор%, 
всецфло перешло къ Долгоруковымъ. Изъ этой семьи три 

1) Исторія Росси, ХІХ, стр. 188, 189. 
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лица составили въ род тріумвирата для болЪе легкаго 
порабощенія личности императора и веден1я всЗхъ государст- 
венныхъ дЪлъ °). Выдающуюся роль между ними игралъ 
фаворитъ императора, молодой князь Иванъ. Получивъ обра- 
зован1е въ ВаршавВ у своего дВда, состоявшаго представи- 
телемъ Россін при легкомысленномъ двор Августа П, Иванъ 
АлексВевичъ пр1обрЪлъ достаточно западнаго лоску, чтобы 
скрывать природную извращенность своихъ нравовъ. 

Поведеніе его, въ качеств участника всзхь царскихъ 
кутежей, противорЪъчитъ словамъ, которыми онъ  желаль 
снять съ себя отвВтственность за излишества императора. 
Судьба, жестоко измЗнившая ему впослъдствіи, благопріят- 
ствовала въ царствоване Петра П, такъ какъ, будучи лишь 
двадцатилБтнимъ юношей, онъ не только стяжалъ почести, 
богатства и высшія должности, но былъ сдВланъ оберъ-камер- 
геромъ и андреевскимъ кавалеромъ. Съ нимъ заодно дйст- 
вовали отецъ его АлексЪй и близкій родственникъ Василій, 
тонкій и хитрый дипломатъ. Оба они достигли назначенія 
членовъ верховнаго тайнаго совзта во время коронаціи 
Петра П. 

Близость къ престолу Долгоруковыхъ и честолюбіе АлексВя 
создали планъ заключен!я родственныхъ узъ съ императоромъ. 
Почему бы не достичь Рюриковичамъ того, чего добивался 
воинъ темнаго происхождения“ 

Направить выборъ царя на одну изъ княженъ Долгоруко- 
выхъ являлось тБмъ болБе своевременнымъ, что Петръ не- 
ожиданно вернулъ обручальное кольцо Майи Меньшиковой, 
никогда, впрочемъ, не бывшей избранницей его сердца *). ДЪло 
поведено было такъ искусно, что не могло потериЪть неудачи: 
посл одной охоты въ Горенкахъ, сестра фаворита Ивана, 


княжна Екатерина, была объявлена царской невЪстой. Съ 


этого момента она стала носить титулъ „высочества“, окружила 
себя блестящимъ дворомъ и стала получать особое содержа- 
н1е. Долгоруковы ликовали. Предположить, что начинан1я Жюбэ 
внезапно вызовутъ въ нихъ непреодолимую симпатію, было бы 
слишкомъ смЂло, тёмъ не менБе посл®дній, получивъ до- 
ступъ къ нимъ при посредств$ Ирины Петровны. имълъ воз- 
можность достичь желаемаго, дъйствуя на ихъ честолюбіе. Мы 
увидимъ ниже, что явсөнистскій миссіонеръ умЪлъ восполь- 
зоваться для своихъ цБлөй всякимъ удобнымъ къ тому слу- 





з) Костомаровъ, Древняя и Новая Россія, янв. 1818 г., стр. 40. 
*) По этому вопросу имЪется нбсколько версій. 
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чаемъ. Помимо личныхъ отношеній, новое в%ян1е дало ему 
возможность сблизиться съ нзкоторыми лицами изъ духовной 
іерархіи. Чтобы уяснить себ это явленйе, необходимо вер- 
нуться къ боле раннему времени. 

Въ послъдніе годы царствован1я Петра І въ милости была 
лишь та часть духовенства, которая раздВляла воззрБнія Өе- 
офана Прокоповича. Новгородскій же архіепископъ въ гла- 
захъ своихъ товарищей считался полупротестантомъ, такъ какъ 
въ прежнее время онъ защищалъ очень дерзкіе тезисы и под- 
дөрживалъ сношен1я съ подозрительными лицами. Будучи 
профессоромъ богословія въ КіевВ, онъ порвалъ совершенно съ 
предан1ями старинной школы и руководствовался при чтеніи 
лөкцій мнВніями протестантскихъ ученыхъ *). Вызванный въ 
Петербургъ, онъ завель правильную переписку съ Бюддә и 
сдБлался самымъ преданнымъ другомъ лютеранъ и кальвини- 
стовъ, окружавшихъ царя. . 

Въ то время, когда Меньшиковъ, дВйотвуя именемъ сла- 
бохарактерной Екатерины, сталъ во глав всВхъ государствен- 
ныхъ дВлъ, звЁзда Прокоповича начала блЪднЗть, —при вос- 
шести же на престолъ Петра ПШ обстоятельства настолько 
игмЪнились къ худшему, что вся эта партія совместно со 
своимъ главой находилась въ тревожномъ состояніи. 

Чувствовалось наступлене реакщи какъ въ политик%, 
такъ и въ сферВ религіозной. Всякое сомнћніе въ этомъ от- 
ношеніи разсВялось при появленіи въ печати, по приказу 
верховнаго тайнаго совВта, книги, пріобрЂвшей впослдств!и 
славу, подъ заглавіемъ: „Камень вЗры“. Авторомъ этого труда 
былъ Стефанъ Яворскій, соперникъ Өвофана и обличитель нпо- 
слБдняго передъ покойнымъ царемъ. Поводомъ къ написанію 
книги послужилъ скавдалъ, произведенный въ 1113 г. въ 
Москвв. Въ избыткз своего усерл1я подвергнувъ наказанію 
виновныхъ, изъ коихъ главизйпий былъ казненъ, онъ воору- 
жился перомъ съ тВмъ, чтобы письменно опровергнуть ихъ 
учен1е. Взятая на себя задача была ему по силамъ. Съ моло- 
дыхъ своихъ лВтъ достигнувъ совершенства’ въ діалектик%, 
онъ былъ силенъ въ преніяхъ, къ тому же изучен!е запад- 
ныхъ теологовъ давало ему значительный перевВсъ передъ 


*) Подъ рукой у меня имБются богословскія сочинен1я Прокопо- 
вича. напечатанныя въ ЛейпцигБ посл его смерти, подъ заглавіемъ: 
„СЫзИапае ог6Водохае (ҺеоІорізе іп асадетла Кіожіепѕі а ТҺһеорһапе 
Ргокоротіса ејиѕӣењ асайетшізе гесіоге роѕзќез згсһіеріѕсоро Хоуовтойерзі 
здӢогпаѓае еі ргороѕіѓае“. 1182. Они пропитаны протестантскимъ духомъ. 

2+ 
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невфжественными противниками. Книга состоитъ изъ дв%- 
надцати частей подъ слБдующими заглавіями каждая: 1) о свя- 
тыхъ образахъ, 2) о крест, 3) о святыхъ мощахъ, 4) о свя- 
томъ причастіи, 6) о призываніи къ святымъ, 6) о душахъ пра- 
ведниковъ, 7) о поминаніи покойниковъ, 8) о преданіяхъ, 
9) о святой литургіи, 10) о священныхъ постахъ, 11) о до- 
брыхъ дВлахъ, 12) о наказаніи еретиковъ. Съ особеннымъ удо- 
вольствіємъ Яворскій останавливается на ученіи о благодати, 
чтобы разбить совершенно воззрЂнія тзхЪъ, которые, впадая въ 
крайность, настаиваютъ на върВ, въ ущербъ добрымъ дВламъ. 
Несмотря на то, что намъ мало извВстенъ способъ веден1я 
въ то время преній, цъль, къ которой онъ стремился, прогля- 
дываетъ съ очевидностью. Нападая на протестантовъ и тем- 
ныхъ московоскихь сектантовъ, онъ хочетъ задЗть Прокопо- 
вича, ваподозрВннаго въ сочувствіи къ протестантскому уче- 
нію „объ оправданіи“. Я | 

Несмотря поэтому на неоднократныя домогательства, Явор- 
скому не удалось получить отъ Петра І разр шен!е на изда- 
ніе своей книги. 

ДЁйствуя такимъ образомъ, царь имль въ виду не 
одного Прокоповича, но желалъ пощадить религіозныя чув- 
ства своихъ подданныхъ-инов$рцевъ, не разрВшая подвер- 
гать публичному порицанію ихъ ученя. ТВ же затрудненія 
и отговорки продолжались въ царствоване Екатерины І. Но 
лишь только Петръ П вступилъ на престолъ, какъ вс пре- 
пятствія были устранены волшебнымъ образомъ. 25 октября 
1727 года верховный тайный совЪтъ приказалъ напечатать 
„Камень вЪры“, при соблюден!и всЪхъ обычныхъ формаль- 
ностей. Тверской архіепископъ, Одеофилактъ Лопатинскій, ко- 
топому поручили просмотрЪть книгу, поспвшилъ дать о 
ней самый лестный отзывъ, заключивъ оный слВдующими сло- 
вами: „Мн кажется, что книга эта не только полезна, но 
также весьма необходима для веВхъ лицъ, принадлежащихъ 
къ греческой церкви, въ смыслВ укрВпленія ихъ въ право- 
славныхъ догматахъ христанской церкви и для разсВянія 
кощунскихъ разглагольствован1й еретиковъ“. Лица, которыя 
до сего времени препятствовали печатан1ю этого труда, при- 
нуждены были сознаться, что почти оффиціальное появлене 
его въ печати означало перемћну воззрВній правительства н& 
протестантство, угрожавшее заполонить русское общество. 
Часть духовенства, ненавидВвшая реформы Феофана, воспря- 
нула'духомъи укрЗпилась. Казалось, что горизонтъ прояснялся. 
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_ Поговаривали, что царевачъ АлексЪй возродился въ сво- 
емъ коронованномъ сын, оптимисты же съ нетери8немъ 
ожидали уничтожен1я синода, возстановленія патріаршества 
и монастырей въ блескБ своего велич1я. Въ подобномъ на- 
правленіп умовъ имФлось цБнное указаніе. По неопровер- 
жимой логикВ лица, которыя отдалялись отъ протестантскихъ 
принциповъ, тВмъ самымъ приближались къ католической 
церкви. 

Явленіе это не ускользнуло отъ внимательныхъ наблюда- 
телей, а герцогъ де-Лирія, о которомъ р$Ъчь будетъ впереди, 
имЗлъ основан!е сказать, что были священники, не только 
относившіеся благосклонно къ католикамъ, но и заподозр$нные 
въ тайномъ исповЂданіи этой вВры. Согласно признаніямъ 
Жюбэ, изъ членовъ духовенства, относившихся наиболВе бла- 
гопріятно къ его рВчамъ, онъ называеть Лопатинокаго, Во: 
натовича и въ особенности Колетти. Каждый изъ нихъ игралъ 
нВкоторую роль въ истори русской церкви. 

Оеофилактъ Лопатинскій получилъ образован!е за грани- 
цей, затВмъ въ кіевской академи, гдЪ и принялъ монаше- 
ство. Съ этого времени онъ всецВло посвятилъ себя исполне- 
н1ю обязанностей новаго призван1я и учительству. Характе- 
ромъ онъ походилъ на Яворскаго, а по тайному влеченію 
склонялся къ католичеству. Когда разнесся слухъ, что Про- 
коповичъ назначается епископомъ, онъ сочинилъ доносъ, об- 
виняя его въ ереси, но, встревоженный мужественнымъ опро- 
вержен1емъ, взялъ обратно свое обвиненіе и публично пока- 
ялся въ своемъ поступкв. Постепенно возвышаясь въ духов- 
ной іерархіи, посл предс$дательствован1я въ московской 
академіи, онъ въ 1123 г. быль сдЪланъ членомъ синода, по- 
священъ въ тверскіе архіепископы и при ЕкатеринЪ І на- 
зваченъ вторымъ вице-президентомъ синода. 

По сравненію съ тверскимъ коллегой, меньшей известностью 
въ исторіи пользуется кіевскій архіепископъ Варлаамъ Вона. 
товичъ. Вслъдствіе ненависти, съ которой преслВдовалъ его 
Өеофанъ, доказательства чему будутъ приведены ниже, можно 
предположить, что онъ боле или мене раздълялъ воззрВнія 
реакціонной партіи. Что же касается Елевөерія Колетти, то 
жизнь его является сплетеніемъ самыхъ необыкновенныхъ 
противоположностей. Грекъ по происхожденію, онъ былъ про- 
<тымъ учителемъ въ Галле, когда въ 1110 г. его пригласили 
занять должность духовника при царевичЪ Алекс Ъ, находив- 
шемся въ то время за границей. Согласившись отправиться 


22 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРІИ. 


со своимъ новымъ повелителемъ въ Россію. онъ посвятилъ 
себя преподаванію сказала ьъ Москв%, а потсмъ въ Петер- 
бургВ. Неудачи его начинаются съ момента бЪгства царе- 
впча. Колетти путешествовалъ за границей въ описываемое 
время и по возвращен1и въ Россію былъ замВшанъ въ это 
дБло. Его обвиняли въ содЪйств!и царевичу, въ полу- 
чени съ этой цБлью 200 золотыхъ и. въ изобрћВтеніп 
для переписки съ дов$реннымъ лицомъ Алексфя шифрован- 
наго алфавита. Уликъ этихъ было достаточно для того, чтобы 
препроводить несчастнаго въ страшную тайную канцеляр!ю. 
Такъ какъ отв ты его показались неубЗдительными, то онъ былъ 
лишенъ, согласно обычаю, своего сана и трижды подвергнутъ 
пыткВ. 16 марта 1718 г. судьба его была рВшена: онъ былъ 
приговоренъ къ вЪчной ссылкЂ въ Соловецюй монастырь. 
Петръ, не довольствуясь строгостью судей, добавилъ къ ссылк® 
тюремное заключеніе. Такимъ образомъ, Колетти провелъ цф- 
лыхъ восемь лБтъ въ тяжкомъ заключен!и, им$вшемъ благо- 
творное вліявіе ва всю его жизнь. Пребывая въ созер- 
цательномъ настроенш, онъ совершенно порвалъ со своимъ 
прошлымъ, посвятилъ себя Богу и сдЂлался монахомъ, при- 
нявъ имя Евөимія. | 

Съ воцареніемъ Петра П лучь надежды озарилъ его 
тюрьму и вскорЪ дЪйствительно онъ очутился на свобод%. 
Воспользовавшись первымъ представившимся случаемъ, онъ 
напомнилъ о заслугахъ, оказанныхъ имъ въ свое время ца- 
ревичу Алексзю, и удостоился получить завидное мЗсто архи- 
мандрита въ Новоспасскомъ монастырз, а въ 1180 г. назна- 
ченъ членомъ синода. Въ эту именно блестящую эпоху своей 
жизни онъ им$лъ сношевія съ Жюбә '). ТВмъ не менФе ни- 
чего оффиціальнаго въ содВйотвіи янсенистскому посланцу не 
могло быть усмотр$но какъ со стороны Долгоруковыхъ, такъ 
и со стороны нФкоторыхъ членовъ высшей‘ духовной іерархіи. 
Случайное препятствіе могло поставить его въ неловкое по- 
ложеніе передъ правительствомъ, а потому, будучи преду- 
смотрительнымъ, онъ задумалъ найти себ® какую - либо 
оффиціальную должность. Обстоятельства помогли ему въ 
этомъ. | 

Представителемъ Испаніи при двор Петра П былъ гер- 
цогъ де-Лирія -и - Ксерика, сынъ знаменитаго маршала Бер- 
вика. Посольство возникло недавно, главнымъ образомъ по 


») Чистовичъ.--Өеофанъ Прокоповичъ и его время, стр. 316 и ел. 
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настоянію пспанской королевы. Планы Елисаветы Фарнезе 
были обширны. Тайной цълью ея при заключеніи сношеній 
съ сВверными державами было: возстановить упавший пре- 
столъ Стюартовъ, вырвать изъ рукъ англичанъ Гибралтаръ 
и водворить на немъ испанское знамя, побороть, благодаря 
достигнұтымъ усп$хамъ, отвращевіе къ дВламъ и нерзши- 
тельность своего супруга Филиппа \ и силой втянуть его 
въ войинственную и активную политику. Герцогъ де-Лир1я съ 
восторгомъ высказалъ сочувствієе планамъ королевы и, не- 
смотря на свое слабое здоровье, суровость климата и пред- 
разсудки, питаемые къ русскимъ, охотно согласился отпра- 
виться въ Россію, чтобы поработать въ пользу намЪченной 
цвли. Сенъ-Симонъ, лично съ нимъ знакомый, съ обычнымъ 
ему воодушевленіемъ такъ рисуетъ намъ эту личность. Обла- 
дая живымъ и подвижнымъ характеромъ, онъ томился пре- 
бываніемъ при грустномъ и монотонномъ испанскомъ двор%, 
вслЕдствіе чего неоднократно совершалъ путешествія по Европћ 
во всБхъ направленіяхъ. Былъ уменъ, обладалъ знаніемъ 
‚ многихъ языковъ въ совершенств®, умВлъ быть гордымъ въ 
мврВ и мягкимъ и предупредительнымъ, не теряя собствен- 
наго достоинства. ДЪйствительно, въ Москвъ онъ добился 
расположенія фаворита, Ивана Долгорукова, и дружбы Остер- 
мана. Въ остальныхъ качествахъ онъ былъ сыномъ своего 
времени, легкомысленъ и преданъ страстно удовольствіямъ °). 
Сл$дуетъ отдать справедливость герцогу де-Лирія, что, тВмъ 
не менфе. онъ глубоко былъ привязанъ къ своей религіи. 
Защита ея интересовъ, оказаніе ей покровительства, 0с0- 
бенно пропаганда ея — вполн$ соотвБ®тствовали образу его 
мыслей. Къ нему-то и обратился Жюбэ съ просьбой вывести 
его изъ затруднен1я во избћжаніе возможныхъ превратностей 
судьбы. .Іовкій герцогъ немедленно назначилъ его посоль- 
скомъ священникомъ и собственнымъ духовникомъ, причемъ 
снабдилъ свидВтельствомъ, помБченнымъ 1 марта 1729 г., въ 
сл$дующемъ изложеніп: 

„Я, вижеподписавшійся, симъ свидВтельствую, что Яковъ 
Жюбә де-ля-Куръ состоитъ посольскимъ священникомъ и 
моимъ духовникомъ, въ видахъ чего онъ былъ выписанъ 
мною сюда. По желанію князя СергЪя Долгорукова, я разрћ- 
шилъ упомянутому Жюбэ де-ля-Куръ жить въ дом князя 
съ цфлью обучен!я его дБтей. Въ чемъ и выдано настоящее 





°) Воспоминанія Сенъ-Симона, т. 19, гл. 7. 
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свидФтельство съ моимъ подписомъ и приложешемъ моей гер- 
бовой печати“ 7). 

Не подлежитъ сомн®нйо, что въ этой бумаг роли видо- 
изм$нены. Учитель названъ потому лишь посольскимъ свя- 
щенникомъ, чтобы, въ случаЪ надобности, могъ прикрыть- 
ся этимъ званіемъ. Поэтому друзья Жюбә, приводящіе 
этоть документъ, ‘находятся въ затрудненіп, такъ какъ 
имь приходится признать, что въ немъ христіанская 
правда не соотвъВтствуетъ рвенію, и они снисходительно до- 
пускаютъ, что ярому янсенисту не пришлось таковымъ вос- 
пользоваться. 

Въ томъ же испанскомъ посольствё Жюбэ познакомился 
съ лицомъ, которое могло оказать ему неоц$нимыя услуги, & 
именно о. Бернардомъ Рибера. Чистовичъ полагаетъ, что Жюбэ 
и Рибера стремились къ достижевію одной и той же цВли, и 
въ этомъ онъ правъ, но вмВстВ съ тВмъ не подозрЗваетъ, 
что одинъ изъ нихъ былъ горячимъ янсенистомъ, а другой 
таковымъ совс®мъ не былъ °). Если эти два лица и могли дђй- 
ствовать заодно въ нВкоторыхъ отношеніяхъ, то было и 
поприще, на которомъ имъ невозможно было сойтись. Въ силу 
этого, Жюбэ, не колеблясь, называетъ Риберу ультрамонтаномъ, 
каковое выраженіе въ устахъ Жюбэ является самымъ силь- 
нымъ оскорбленіемъ для священника. Совокупность послВдую- 
щихъ событій даєтъ право РиберЪ даже гордиться даннымъ 
ему назван1емъ °). 

Родившись въ Барселонћ, онъ былъ настоящимъ каталон- 
цемъ, по происхожденію и по живости характера. Пятнад- 
цати лВтъ отъ роду, онъ поступилъ въ доминиканскій орденъ, 
и по полученіи священническаго сана, сгорая усердемъ, сталъ 
странствовать по Испаніи, то поучая, то проповЗдуя. Встрћ- 
тившіяся въ его дЂятельности затрудненія, причину коихъ 
слБдуетъ искать въ политическомъ настроеніи того времени, 
могли отозваться роковымъ образомъ на всей его дальнВйшей 
жизни, если бы не кстати предложенное герцогомъ Лирія мБето 
посольскаго священника. Рибера не заставиль себя долго 
уговаривать, и 23 ноября 1727 г. онъ очутился въ Петер- 
бургВ, откуда въ феврал слБдующаго года отправился въ 


1) Проекть соединенія, стр. 386. Герцогъ .Іирія упоминаетъ объ этомъ 
документ} въ письмЪ кь Вана. Агсһ. 4е Зпрапсаз, зесг. @'Ебаї № 6613. 

*) Өеофанъ Прокоповичъ и его время, стр. 311. 

*%) Предисловіе къ брошюрЪ Риберы: Вгеу1з епатгаќіо Һіѕќогіса де зіаби 
ЕссІезіае Мозсоусае, переизданной Мартиновымъ. 
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Москву для присутствованія на коронащи Петра П. Герцогъ 
де-Лир1я очень цБнилъ его за образованность и спобобности, 
причемъ, по его мн$н1ю, Рибера быль ученЪйпий теологъ 
и блестящій литераторъ '%). Мы вскорЪ уб$димся въ томъ, 
что Рибера былъ человћкомъ дла и не такого характера, 
чтобы оставаться безучастнымъ въ религозномъ движеніи, 
обуявшемъ въ то время русское общество. 

Теперь читателю не трудно составить себЪ представленіе 
объ условіяхъ, въ которыхъ очутился Жюбэ по пр1ЁздВ въ 
Москву. Въ оффиціальныхъ кругахъ ему пришлось столк- 
нуться съ боле или мене враждебнымъ отношеніемъ, —въ 
высшемъ свБтВ, княгиня Ирина Долгорукова, его союзница, 
могла ввести его въ свою семью, достигшую апогея власти, и 
сблизить его съ самыми выдающимися членами этого міра, —въ 
духовныхъ сферахъ, партія, протестующая противъ Өеофана 
и новшествъ Петра |, естественно была на его сторон, —на- 
конецъ, въ лиц герцога де-Лирія и Риберы, им%лись люди, 
на которыхъ можно было разсчитывать, разъ дЪло касалось 
интересовъ религіи. Настало время дБйствовать. 


ГЛАВА У. 


Д+Ъятельность Жюбэ въ Росси. 


Лвойная цфль №юб».—Заграничная секретная его переписка. —Прона- 
ганда въ краБ: часовни, книги, бесВды. -Сношенія съ Кантемиром-ь, 
Вешняковымъ и другими лицами.-—;Кюбэ вызываегь совЪ щане въ Сор- 
боннБ о Москови.—Сношен1я съ московскими капуцинами.---Сочиненіе о 
русской церкви.—Рибера при письмЪ пересылаеть свои рукописи @9ео- 
фану.— ПослЪдній хранить молчане.—Полемика относительно „Камня 
вБры“.—- Рибера пишеть свой „антапологетическій отвЪтъ“, направлен- 
ный противъ Бюддэ.— Предложеніе герцога дө-Лирія о возведеніи Риберы 
въ епископское достоинство. — Гелеграмма, письмо и записка по вопросу 
о соединеній церквей, присланныя герцогу де-Лирія игъ ВБны.—Суть 
отвЪта, даннаго герцогомъ.—Тайное собраніе на дач у князя Голи- 
цына.—Три параграфа игъ проекта Вюбэ.—Онъ привлекаеть на свою 
сторону Василія Долгорукова. Переговоры его съ духовенствомъ, при- 
чемъ онъ опирается на галликанскія теорін. 


а 


При разсмотрЂвіи д$ятельности Жюбэ въ Россіи, нельзя 
не признать, что она была послЗдовательна, и что онъ 
проявилъ много энергии. Двойная цЪль, къ которой онъ стре- 
мился, заключалась, во-первыхъ, въ томъ, чтобы склонить на 


1) АгсЬ. де Зипапсаз. Зесг. 4’Ела{ № 6613. 
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свою сторону лицъ наиболЪе образованныхъ и наиболЪе по- 
датливыхъ, путемъ ли частныхъ разговоровъ или при посред- 
ств свЗтскихъ связей; одновременно съ этимъ онъ пытался 
установить по меньшей м®рБ оффиціозные переговоры съ 
епископами или съ какой-либо частью русскаго духовенства, 
представлявшей изъ себя извБстную партію '). 

РЪшивъь  д?Ъйствовать послВдовательно и обезопасить 
себя отъ всякихъ неожиданностей, онъ началъ съ того, что 
оградилъ свою переписку отъ возможныхъ случайностей. Она 
установлена была съ голландскими янсенистами правильнымъ 
образомъ, при помощи тайнаго языка, недоступнаго посто- 
роннимъ лицамъ. Такъ, католическая религія именовалась „буль- 
варомъ“ (ђоџеуага), миссіонеры— „книгами“ (дез Пугез), рус- 
скіе епископы -— „позолотой“ (4ез Яогигеѕ), овернская прин- 
цесса фигурировала подъ именемъ г-жи Изора. Одно время 
Жюбэ думалъ писать по-французски сирійскими или араб- 
скими буквами, но проектъ осуществленъ не былъ. Для того, 
чтобы быть въ курсВ европейскихъ событій, онъ бралъ у 
своихъ друзей дипломатовъ амстердамскія и утрехтскія га- 
зеты. По этому случаю онъ замВчаетъ, что въ МосквЪ гово- 
рятъ лишь о КитаЪ, Персіи, Турщи в Польш, & это служитъ 
доказательствомъ политической предусмотрительности нашихъ 
праотцевъ и желан1емъ направлять свои взоры на централь- 
ную Азію и на разбросанныхъ по ЕвропЪ славянъ. 

Обезопасивъ себя подобными мЗрами, а еще болЗе 
званіемъ посольскаго священника, Жюбэ началъ дЪйствовать. 
Естественно, что ареной его дБятельности явился гостепріим- 
ный домъ Долгоруковыхъ. Онъ озаботился устройствомъ въ 
немъ домашней церкви, въ которой избранники могли безъ 
шума предаваться религ1ознымъ требамъ, причемъ тайна съ 
трудомъ охранялась отъ дворни. По отношенію къ нека- 
толикамъ практиковалась иная форма пропаганды, совћтуемая 
еще Бурсье и съ усп$хомъ примВненная Жюбэ. Она заклю- 
чалась въ раздачВ книгъ. Главную роль играла при эТомъ 
записка сомнительнаго содержанія, представленная въ 1114г. 
сорбонскими учеными Петру І. Она была разсЂяна по Рос- 
сли въ громадномъ количествЪ экземпляровъ, чуть не боль- 
шемъ, чВмъ во Франщи, гдВ и въ настоящее время можно 
найти не одну копію ея въ парижскихъ архивахъ и би- 


') Подробности о дфятельности Жюбэ, ва неимЪніемъ другихъ источ- 
никовъ, почерпнуты изъ его собственной переписки, любезно предо- 
ставленной въ мое распоряженіе г-жей де-Турнонъ. 
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бліотекахъ. Любопытно было бы узнать, не наблюдается ли 
то же въ МосквЪ? КромВ того Жюбэ раздавалъ катехизисы 
Флери съ собственнымъ предисловіемъ и вөлёлъ напечатать, 
неизв®стно гдё и на какомъ язык®, молитвенникъ, сборникъ 
христівнскихъ правилъ, подражаніе Гисусу Христу. Князь 
Куракинъ, воодушевленный этимъ примВромъ и побуждае- 
мый его совЁтами, выписалъ изъ-за границы нзкоторое коли- 
чество книгъ для раздачи русскимъ священникамъ. Наконецъ, 
передъ своимъ отъъздомъ изъ страны, съ ц®лью увБковВчить 
свое пребыване, Жюбэ роздалъ болзе 400 томовъ іп 4% и 
іп 12°, причемъ щедрость онъ довелъ до того, что лишилъ 
самого себя великолћпнаго изданія св. Августина въ десяти 
томахъ, изданія св. Хризостома, многихъ трудовъ отцовъ 
какъ греческой, такъ и латинской церкви, цпБлой коллекціи 
книгъ о соборахъ и многихъ теологовъ въ род Янсенія ип 
ему подобныхъ. 

Но самый фактъ раздачи книгъ былъ самъ по себЪ недо- 
статоченъ, являлось необходимымъ, чтобы лицо, занимающееся 
этимъ, обладало способностью и ловкостью заставить прочесть 
розданныя книги. По словамъ янсенистовъ, Жюбэ обладалъ 
оть природы вс®ми нужными для этого дъле качествами. Ла- 
сковый, пріятвый въ обращеніи, набожный, краснорВчивый 
ораторъ, душа общества, умБющій кстати разсказать веселый 
анекдотъ, стоящій по образованию выше всъхъ въ стран, онъ 
былъ вполн способенъ убЪждать другихъ и совершенно . 
подчинять умы °). 

Вс упомянутыя качества выдфлялись особенно ярко 
въ сравненіи съ тогдашними русскими священниками, боль- 
шинство которыхъотличалось хитростью, полнымъ невъжествомъ 
и неумфренностью въ питьЪ. Легко повзрить, что, въ силу 
этого, всБ относились съ уваженемъ къ Жюбэ, старались 
познакомиться съ нимъ, & быть въ дружбВ—считалось за 
особую честь. Княгиня Долгорукова съ своей стороны сви- 
дЪтельствуетъ, что Жюбэ никогда не упускалъ изъ виду по- 
ставленной сөбЪ задачи, и даже во время трапезъ онъ гово- 
рилъ овысокихъ религіозныхъ вопросахъ, какъ, напр., о глав- 
ныхъ догматическихъ разногласінхъ обВихъ церквей и о 
происхожденіи святого Духа °). 

Откуда бы ни исходили вс эти смутныя свЪдВн1я, отъ 
янсенистовъ или Ирины Петровны, —несомн®нно одно, что 





') Отчетъ о попыткахъ и пр., стр. 335. 
В г 
) Отчетъ о десятомъ присужденіи преміи имени гр. Уварова. 
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Жюбэ сумЂлъ воспользоваться своими связями и дружескими 
отношен1ями. Между его знакомыми находился молодой князь 
Антіохъ Кантем!ръ, сынъ пзвћстнаго господаря, который, 
передавъ Петру Молдавію, принялъ въ рядахъ русской арміи 
участ1е въ войн противъ турокъ, и котораго царь, постав- 
ленный при ПрутВ въ самое крайнее положеніе, не пожелалъ 
выдать врагамъ. Отношенія ихъ были настолько близки, что 
Жюбэ рВшился вручить князю весьма важные документы, 
которые тотъ по его выбору переводилъ, причемъ, надо ему 
отдать справедливость, онъ уже тогда узрЁлъ въ любезномь 
переводчик задатки таланта, создавшаго ему впослЪдствіи 
литературную славу, въ качеств сатирическаго поэта. Еще 
большаго успВха удалось янсенистскому посланнику достичь 
у другого дворянина, съ блестящамъ будущимъ, по имени 
Вешнякова ‘). Если, называя его новообращеннымъ и всяче- 
ски его расхваливая, Жюбэ намЗренно не преувеличиваетъ, 
то изъ этого слВдуетъ заключить, что Вешняковъ перешелъ 
въ католичество. Въ бытность свою въ МосквЪ, онъ 
перевелъ катехизисъ Флери и изложеніе вЗры Боссюэта. Будучи 
командирован на Востокъ съ дипломатическимъ порученемъ, 
онъ поддерживалъ переписку съ Жюбэ и прислалъ ему съ 
береговъ Босфора англійское издан1е Нектера °), изъ котораго 
ярый янсенистъ не преминулъ вывести заключеніе, что 1езуиты 
причиняютъ на Восток столько же вреда, сколько и въ дру- 
‚гихъ странахъ, гдЪ они терпимы. Однако, усердіе Жлюбэ про- 
стиралось на всЪ сословія, и потому, поддерживая отношен1я 
съ великими міра сего, онъ не пренебрегалъ и мелкотой. Такъ, 
онъ обратилъ вниман!е на какого-то лакея изъ барскаго дома 
и, найдя въ немъ нужное предрасположеніе, сталъ обучать его 
нстивной вЗрз. Сверхъ указанныхъ частныхъ случаевъ, въ 
письмахъ Жюбэ попадаются вообще намеки о „москвичахъ- 
вБрующихъ“, о преслВдованіяхъ, которыя тБмъ пришлось 
вынести отъ Анны Іоанновны, о твердости вЗры однихъ, о 
слабости духа другихъ. Въ настоящее время представляется 
весьма труднымъ оцфнить по достоинству всЪ его увЪренія, 


`` О Вешняков упоминаетъ Соловьевъ, Исторія Росои, ХХ, стр. 112. 

°) Нектеръ родился на КритЪ и быль сначала монахомъ въ мона- 
стырЪ на Синайской гор%, затВмъ іерусалимскимъ патріархомъ и скон- 
чался въ 1668 году. Онъ оставилъ много сочиненій. Біографъ 
его говоритъ слБдующее: „За послБднее время онъ былъ единственнымъ, 
такъ жестоко нападавшимъ на латинскую церковь“. Всемір. жизнеопи- 
санія, Мишо, т. 8. 
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но, кажется, можно прійти къ выводу, что стремленія Жюбэ 
не были совсЗмъ безплодными. 

О вліяніи, какое онъ могъ проявить на иностранцевъ- 
католиковъ, проживавшихъ въ МосквЂ, имВется лишь одинъ 
документъ. Вотъ каково его происхожден1е и приписываемое 
ему вначеніе. День св. Андрея и св. Александра Невскаго 
праздновалея обыкновенно въ Москв® при торжественной 
церковной обстановкВ. Окруженный всзмъ дворомъ, царь 
отправлялся въ каоедральный соборъ и тамъ присутотвовалъ 
на богослуженіи, на которое обязанъ былъ оффиціально 
являться и весь дипломатачискій корпусъ. Обстоятельство это 
ставило въ затруднительное положеніе герцога дө-Лирія. Ему 
необходимо было быть представителемъ своего властелина на 
этихъ торжествахъ, но вм®стВ съ тВмъ побужденія совсти 
удерживали его отъ участія въ церковной церөмоніи не- 
католической религи. СдЂланныя по его требован1ю два со- 
ввщанія въ РимВ и одно въ МосквВ совершенно успокоили 
его на этотъ счетъ. Юму отвЪтили, что присутствіе при по- 
добныхъ обстоятельствахъ католика въ русской церкви не мо- 
жетъ оскорбить ни чувства ближнихъ, ни собственной совзети. 
Жюбэ, въ качествЪ настоящаго янсениста, былъ вотревоженъ 
подобнымъ рВшеніемъ и казавшейся ему уступчивостью Рима. 
Римскимъ совзщан!амъ онъ противопоставилъ совЪщан!е въ 
Москв%, которое было разсмотрЗно въ Сорбонн% 24 1юля 1729 г., и 
единственный недостатокъ котораго, въ сущности весьмаважный, 
состоялъ въ томъ, что онъ не разрВшалъ нисколько выска- 
зываемаго недоумВнія °). 

СлЗдуетъ думать, что испанскій посланникъ не увлекся 
фанатизмомъ Жюбэ, но не будетъ лишнимъ установить тотъ 
фактъ, что послБдній старался всевозможными способами ра- 
спространить свое воззрВніе между тБми, которыхъ онъ счи- 
талъ зараженными принципами ультрамонтанства. Вм®етВ съ 
тЪмъ, въ силу указан! изъ Парижа, онъ завелъ дружескія 
отношенія съ московскими капуцинами и намфревался уже 
приступить къ цћлой сөріи проповфдей, какъ вдругъ одинъ 
французскій капуцинъ разстроилъ его планы. 

Вс эти побочныя занят!я, которымъ Жюбэ предавался 
съ обычнымъ усердемъ, не отвлекали его отъ главной 
его задачи, и онъ постоянно старался возстановить съ предер- 
жащими властями оффищальныя или хотя бы оффиціозныя 





°) Отчеть о попыткахъ и пр., стр. 483. 
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сношевія. Онъ пытался возобновить на мств по до- 
ступнымъ національнымъ источникамъ изученіе русской 
церкви, предпринятое имъ еще во Францін. СвидЪтель- 
ство о его прилежаніи дошло до насъ въ вид двухъ 
рукописей, изъ коихъ одна трактуетъ „о іерархіи и москов- 
скихъ церковныхъ книгахъ“, а другая: „о способахъ къ 
дфятельности въ пользу присоединен1я грековъ къ латинской 
церкви“ `). Въ этомъ отношеніи содБйствіе Риберы и герцога 
де-Лирія немало облегчило предпринятый имъ громадный 
трудъ и какъ бы расчистило путь, которымъ ему пришлось 
слЗдовать. Стремлен1я ихъ всВхъ направлены были къ до- 
стиженію идеальной цзли, клонящейся къ соединенію церквей, 
поэтому необходимо разсмотрБть подробно дЗятельность въ 
этомъ направлен1и какъ посла, такъ и доминиканца. не зара- 
женныхъ янсенистскимъ духомъ. 

Рибера, огражденный своимъ дипломатическимъ зван1емъ 
и побуждаемый пыломъ истаго каталонца, не преминулъ 
распространять своп возгрЕнія посредствомъ пера. Лишь 
только онъ ознакомился съ русской церковью и устроилъ 
нЪсколько бесВдъ съ духовными лицами по н%которымъ 
догматическимъ вопросамъ, какъ сталъ писать трактатъ по-ла- 
тыни подъ заглавіемъ „Саќесһіса сопіеѕѕіо“, въ которомъ до- 
казывалъ, что латинская церковь являетсн единственной на- 
стоящей церковью, основанной [исубомъ Христомъ, что папа 
является ея главой, Богомъ поставленнымъ, что нельзя опро- 
вергать ея ученій, иначе приходится отрицать евангеле и со- 
боры. Было лп это съ его стороны проявленіемъ см$лости или 
наивности, но остается фактомъ, что онъ послалъ Өвофанү 
Прокоповичу первыя четыре главы своего труда при латин- 
скомъ письмЕ, помченномъ ноябремъ мВеяцемъ 1728 года 
и которое герцогъ де-Лирія напрасно выставляетъ образцомъ 
изящества *). Въ своемъ сочиненіи, Рибера начинаетъ съ того, 
что превозноситъ мудрость Феофана и, возстановляя въ его па- 
мяти цанныя ему благосклонно обВщанія, проситъ просмотр3Зть 
и исправить его письменные наброски въ тЪхъ видахъ, чтобы 
ошибки, имъ допущенныя, были исправлены, а вопросы въ 
области догматовъ и юрисдикціи, подлежащіе преніямъ, могли 
быть тщательны провЗрены. Но соединеніе церквей является 
господствующею мыслью письма. Рибера увВряетъ. что для 


7) Отчеть о попыткахъ и пр. стр., 495, 519. ^ 
8) Агсһ. де Зитапсаз. Ѕесг. 4'Еќаї № 6613. 
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достиженія этой цБли онъ предночелъ бы пролить собствен- 
ную кровь, нежели чернило на бумагу. ЗатВмъ, слФдуя 
тБмъ же воззрЂніямъ, которыя находятся въ запискахъ Оор- 
бонны и въ писатяхъ Жюбэ, онъ настаиваеть на легкости 
указаннаго соединенія. Между церквами воздвиглась не стћна, 
а непрочный заборъ, въ нихъ обЪихъ имфются тћ же таин- 
ства, почти тв же догматы, чисто-внЪшнія различін въ обряд- 
ностяхъ, соперничество въ области юрисдикціи, которое само 
собой исчезнетъ, разъ Москва займетъ въ духовной 1ерархш 
почетное мЂсто, занимаемое столь недостойно Византей. Какую 
безсмертную славу пріобрВтетъ себЪ Россія, если только воз- 
становитъ на ВостокВ единство вЗры! Какою непремЗнною 
обязанностью для всЗхъ христанъ, тВмъ боле для еписко- 
повъ, является работа въ пользу подобнаго дла умиротво- 
ренія! Какое наказаніе прАуготовлено тБмъ, кто уклонился бы 
отъ подобной обязанности! Но Өеофанъ не поддался льсти- 
вымъ предложен1ямъ каталонскаго доминиканца и продолжалъ 
хранить молчаніе, котораго никто не въ состоянін былъ за- 
ставить его нарушить. 

Потери въ здвсь неудачу, Рибера добился успЗха въ дру- 
гомъ мВстВ. Объ этомъ даетъ намъ свВлБнія еще одна книга. 
Выше было упомянуто о труд Яворскаго „Камень вЪры“, 
который при Петр П верховный тайный совЪтъ посп%- 
шилъ предать гласности. Противники покойнаго архіепис- 
копа, вынужденные, волдств!е вмФшательства правитель- 
ства, хранить молчаніе, не успокоились на этомъ и ва- 
ставили своихъ заграничныхъ друзей свободно высказы- 
ваться по этому поводу. Тогда-то произошло странное явленіе, 
обнаружившее безошибочно, какими принципами руководство- 
вались два противоположныя течен1я, боровшіяся въ русской 
перкви. Протестанты объявляють себя заодно съ Прокопо- 
вичемъ и его пвртіей противъ Яворскаго, & Рибера. злоупо- 
требляя иногда неправильно захваченнымъ имъ полномоч1емъ, 
является ярымъ защитникомъ „Камня в$ры“, его покойнаго 
автора и находящихса въ живыхъ послБдователей. Фазы 
этой полемики слБдующія. Игданныя въ ЛейццигБ „А сіз 
егойібогошё не замедлили признать за книгой Яворскаго 
стремленіе къ оскорбительнымъ нападкамъ на протестантовъ, 
которые приняли сдћъланный имъ вызовъ, и вскорЪ въ Іенћ 
появилась брошюра подъ заглавіемъ;: „Ерїіте аро]ор6Идие 
ропг Г’ ёр1іѕзе Іаёћёгіеппе соріге 1ез сајіотпіеѕ её Іеѕ опёгабез 
а'Ебеппе Јауогзкі“ °). Авторомъ былъ близкій пов%ренный 


°) Брошюра написана по-латыни. Напечатана она въ [ен ві 1129 г. 
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Өеофана, Бюддә, и все посланіе было адресовано въ Москву 
на имя одного друга, который и послалъ тому перечень во- 
просовъ, требующихъ опроверженія. Имя этого друга, нө 
сумЪвшаго сохранить тайны, было въ устахъ всБхъ, а самъ 
онъ былъ никЪмъ инымъ, какъ Өеофаномъ Прокоповичемъ. 
Всегда готовый къ борьбЪ, Бюддэ вооружился перомъ для 
защиты „благочестиваго Мартина Лютера“ противъ настой- 
чивыхъ нападокъ Яворскаго. СлЗдить за преніями обоихъ 
противниковъ мы не будемъ, единственно о чемъ намъ слђ- 
дуетъ упомянуть, — что въ глазахъ іенскаго профессора, 
искусившагося въ спорахъ, Яворскій является ни боле, 
ни менће, какъ лицомъ, стоящимъ на сторон Рима, и 
взрнымъ послВдователемъ 1езуитовъ, а дВло русской церкви, 
или, вврнЂе, парти, защиту которой онъ на себя принялъ, 
сливается съ дВломъ церкви лютеранской ‘"). См$лыя его 
заявлен1я и рВзкія нападки на покойнаго рязанскаго архі- 
епископа должны были задФть за живое не только русскихъ, 
истинно вврующихъ, но также и всЪхь почитателей Явор- 
скаго, изъ коихъ самымъ горячимъ былъ Рибера. Онъ тот- 
часъ же рБшилъ встать на защиту одновременно католической 
и русской церквей и съ усердіемъ, достойнымъ лучшей уча- 
сти, противопоставилъ іенскому памфлету свое сочинен1е 
подъ заглавемъ: „Веропзе алёаро|осёйаие“, въ которомъ 
разбираетъ по пунктамъ заявлен1я Бюддэ и старается, по- 
елику возможно, уменьшить различіе, существующее между 
католической и русской церковью. Книга окончена была 
лишь 98 ноября 1130 г., тремя днями ранће отъзда его въ 
Москву, и издана въ 1881 г. въ ВЪн$, при хвалебномъ пре- 
дисловіи въ честь Анны Іоанновны. 

Въ упомянутомъ предисловіи, онъ утверждаеть, что находился 
въ самыхъ близкихъ сношеніяхъ` съ русскими священни- 
ками высшей духовной іерархіи, что ваписалъ собственно 
книгу по ихъ настояніямъ и даже подыскалъ безъ труда для 
нея учеваго переводчика. Впосл%дствіи выяснилось, что ему 
удалось имВть доступъ къ тЪмъ же епископамъ и членамъ 
синода, которыхъ Жюбэ старался привлечь на свою сторону. 
Объ этомъ еще будетъ рЪчь впереди, теперь же достаточно 
сказать, что и доминиканецъ, и янсенистъ мимовольно оказы- 
вали другъ другу обоюдное содВйствіе. но, конечно, не могли 


9) Еріѕі. аро|., стр. 1. 
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сойтись взглядами по вопросу объ ультрамонтантскихъ 
у ченіяхъ. 

Въ то время, какъ Рибера проявлялъ свою дБятельность 
и письменно и словесно, герцогъ де-Лир1я съ своей стороны 
не сид®лъ сложа руки. Несмотря на свътскій образъ жизни, 
онъ близко принималъ къ сердцу интересы религи. Изъ 
министерскаго доклада, тщательно сохраняемаго въ Симан- 
кас и помЂченнаго 17 марта 1729 года, явствуетъ, что онъ 
довелъ до сввдВнія кардинала Бентивол!10 объ одномъ, весьма. 
важномъ проектЗ. Въ виду чрезвычайной трудности въ Россіи 
посвящать католиковъ въ священники, онъ предлагалъ пожа- 
ловать епископское достоинство своему посольскому священ- 
нику РиберВ и бралъ на себя ве расходы, связанные съ его 
содержан1емъ. По этому вопросу былъ сдЗланъ докладъ королю 
съ заключен!емъ— предоставить разрзшен1е д$ла на усмотр%- 
ніе духовника его величества. Спустя нВсколько времени, 
какое-то августБйшее лицо посовЪтовало герцогу настаивать 
на своемъ предложеніи. Мы упоминали выше о томъ, что ца- 
ревичъ Алексвй и императоръ Карлъ ҮІ были женаты на 
родныхъ сестрахъ изъ влад®тельнаго дома Брунсвикъ-Воль- 
фенбюттель. | 

Сколь различна была судьба этихъ обфихъ принцессъ, 
тЗено связанныхъ кровными узами! Одна изъ нихъ, Шарлотта, 
выданная за грубаго супруга, лишилась навсегда семейныхъ 
радостей и принуждена была всю свою незвавидную живнь 
провести при полуварварскомъ двор въ государств еще 
юномъ, подверженномъ вслЪдств!е борьбы партій всякимъ 
превратностямъ. Среди такихъ грустныхъ обстоятельствъ, она 
скончалась въ цв тг лћтъ, успъвъ лишь поцловать новорожден- 
наго сына, впослбдствіи ставшаго несчастнымъ Петромъ П. 
Другая, перенесенная неожиданно въ рыцарскую Испанію, а 
затВмъ къ блестящему вЪнскому двору, къ прежнему своему 
величью присоединившему славу недавнихъ поб%дъ принца 
Евген1я, она вступила въ семью, въ которой на домашнемъ 
очагВ всегда горЗлъ чистый пламень любви, и стала счастли- 
вой матерью Маріи - Терезы, хотя и завершившей родъ, но 
достойно прославившей знаменитую лин!ю Габсбурговъ. Еще 
до своей свадьбы она перешла въ католичество, а потому все, 
касающееся ея единов®рцевъ въ Россіи, принимала близко къ 
сердцу. Герцогъ де-Лирія, пріобр®въ ея довВріе и располо- 
женіө, будучи въ ВЪнЪ про%®здомъ въ Москву, сдфлался ея 
сотрудникомъ и дов$реннымъ лицомъ. Онъ-то получилъ од- 
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нажды отъ испанскаго посланника въ В%№н%, дона Віана-и- 
Әгюилюръ, записку съ шифрованной депешей и письмомъ, 
помВченнымъ 80 марта 1729 года ''). Записки у насъ не 
имЗется, но впослВдетыи мы увидимъ изъ отвћта герцога 
дө-Лирія, отличавшагося дипломатическою аккуратностью, что 
она касалась вопроса о соединеніи церквей. Въ шифрованной 
депешВ В1ана отъ имени императрицы умоляетъ герцога при- 
нять участіе въ судьбВ княгини Долгоруковой, въ случа, 
если бы пөрөходъ ея въ католичество могъ причинить ей не- 
пріятности, при этомъ, вообще, стараться внушить русскимъ 
чувства равноправія и терпимости по отношенію къ католи- 
камъ и, наконецъ, держать все это въ тайнВ отъ представи- 
теля Карла \ въ Москв%, графа Вратислава, и отъ другихъ 
дипломатовъ. Въ письмВ, присланномъ тайнымъ и вЗрнымъ 
способомъ, говорится, что императоръ раздВляетъ всецзло 
воззрВнія своей августВйшей супруги и совЪтуетъ соблюдать 
полнзйшую тайну. Подобное неожиданное довЗр!е не могло 
не порадовать герцога де-Лирія въ особенности потому, что 
оно было выражено въ формЪ чрезвычайно лестной. Уже 
16 мая онъ отправляетъ въ ВЪну длинное и замЗчательное по 
своему содержанію посланіе, служащее отвЗтомъ на депешу и 
‚ на записку. Несмотря на кажущееся повтореніе, необходимо 
все же разсмотрВть этотъ двойной отв$тъ. Герцогъ въ начало 
уотанавливаетъ фактъ полнЪйшей свободы для иностранныхъ 
католиковъ въ Росси, у которыхъ имЗется въ Мооквз цер- 
ковь, хорошо устроенная, при ней состоятъ отцы-капуцины, 
гуляющіе свободно по улицамъ въ своихъ монашескихъ одВя- 
ніяхъ, и хотя они обрВтаются въ чрезвычайной бЪдности, но 
посл днее обстоятельство можетъ быть устранено, если только 
императоръ предоставитъ имъ часть того жалованія, которое 
нзкогда давалось 1езуитамъ. По этому вопросу заключеніе 
герцога таково: слВдуетъ сохранить пріобрВтенное положеніе. 
Боле  щекотливымъ является дЪло княгини Долгоруковой, 
такъ какъ уходъ изъ господствующей церкви составляетъ въ 
крав важный проступокъ и одно ходатайство посла не можетъ 
отвлечь отъ провинившагося строгостей закона. ТЪмъ не мене, 
онъ сдВлаетъ все отъ него зависящее и уже назначилъ по- 
сольскимъ духовникомъ священника, состоящаго для воспи- 
танія дВтей при княгинЂВ,—что гарантируетъ ему полную бө- 
зопасность. ОтвВтивъ такимъ образомъ на депешу, герцогъ 


11) Атсһ. де Ѕіпапсаз, Ѕесг. а'Ебаё № 6613. 
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отв чаетъ на записку. и по отвътамъ не трудно уяснить себ 
сущность предложенныхъ ему вопросовъ. 

1) ДЪйствительно княгин® Долгоруковой предстоитъ испы- 
тать непріятности, наравнЪ со всВми ея соотечественниками, 
которые отказываются отъ греко-русскаго вЪроисповЂданія. 
Достаточнымъ доказательствомъ сему можетъ быть одинъ при. 
м'Връ новообращенныхъ смольнянъ, о чемъ было упомянуто 
выше въ цитатв Соловьева, содержаніе которой герцогъ 
де-Лир1я ориводитъ въ нВсколько измВненномъ видЪ. Т%мъ 
не менЂе княгиня находится въ боле благопріятныхъ усло- 
віяхъ. Обладая благоразумемъ, она имЂетъ поддержку въ 
муж и можетъ разсчитывать на покровительство своего близ- 
каго родственника Дмитрія Голицына. 9) Приводимое въ за- 
писк во второмъ пункт заявлен!е о грустномъ положеніи 
католиковъ, принужденныхъ уфзжать изъ страны—положи- 
тельная выдумка. 3) Ходатайство о свободномъ переходВ рус- 
скихъ въ католичество представляется вещью невозможной, 
въ виду трудностей, о которыхъ будетъ сказано въ слБдую- 
щемъ пунктВ. При этомъ герцогъ добавляетъ: „я не раздВляю 
маВнія о томъ, будто царь Петръ Г нам%ревался устроить 
али содЪйствовать соединенію церквей; его царское вели- 
чество склонялся боле къ лютеранству, ядомъ котораго онъ 
заразился еще въ бытность въ Голландии и, ставя эту страну въ 
прим®ръ другимъ, всегда и всВмъ рекомендовалъ ея религ 
какъ въ синод, такъ и въ русскихъ консисторіяхъ. КромВ 
того, по своей гордости, онъ никогда бы не допустилъ надъ 
собой главенства папы, и система его заключалась въ томъ, 
чтобы сдЗлаться, какъ англійскій король, главою церкви. 
Достаточнымъ тому доказательствомъ служитъ уничтоженіе 
патр1аршаго достоинства съ замћной въ видахъ управлен!я 
церкви учрежденіемъ, по имени синодъ, члены коего, до 
отправлен1я служебныхъ обязанностей, обязаны присягать 
его царскому величеству, какъ глав синода. 4) НесомнЪнно, 
что соединеніе церквей не представляется вещью невозможною, 
лишь бы только преданы были забвенію вс предубЪжденйя 
и замЗнены мнролюбивыми намЂВреніями. Т%мъ не менЂе раз- 
рВшеніе вопроса является не только труднымъ, но и сов- 
свмъ невозможнымъ, пока главой синода останется архіө- 
пископъ новгородскій. „Это человВкъ“, говоритъ герцогъ, 
„совершенно преданный лютеранству, дерзкій, ученый, врагь 
католичества, учился нВсколько лВтъ въ Рим, имЗетъ почти . 
неограниченное вл1ян1е на русское духовенство. Онъ же и 
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былъ близкимъ довфреннымъ лицомъ Петра І, и ему же было 
поручено составить отвВтъ на письмо Сорбонны. Изъ этого 
отвЪта явствуетъ, что русскіе архіереи не желаютъ разгова- 
ривать о соединеніи, что проглядываетъ съ очевидностью изъ 
тона письма, которое полно похвалъ по адресу Сорбонны и 
ея членовъ, въ которомъ высказано заявлен1е о томъ, что, въ 
зиду незамВщеня патріаршаго престола въ Росси, они 
обыкновенно не предпринимають ничего безъ предваритель- 
наго согласія своихъ начальниковъ, т. ө. патр1арховъ кон- 
стантинопольскаго, іерусалимскаго, антіохійскаго и александ- 
рійскаго... Не всВ архіереи похожи на архіепископа новго- 
родскаго, өсть такіе, которые не только склоняются къ като- 
личеству, но и испов$дуютъ тайно эту религію». 5) Единст- 
веннымъ средствомъ для того, чтобы установить сношен1я по 
вопросу о соединеніи церквей, является, во 1-хъ, ходатай- 
ство объ удаленіи вышеупомянутаго арх1епископа и зам щен!и 
его такимъ священникомъ, съ которымъ миролюбивымъ обра- 
вомъ возможно будетъ прійти къ соглашенію; подобныхъ лицъ 
можно намфтить нБсколько; во ` 2-хъ, надо исподволь по- 
дыскать иФсколькихъ русскихъ вельможъ, настроенныхъ 
въ пользу соединенія, для того, чтобы прійти съ ними къ 
соглашенію относительно способовъ его осуществлен!я; въ 
3-хъ, необходимо имЪть на-лицо здЪсь человВка, спеціально. 
уполномоченнаго отъ папы, съ тБмъ, чтобы онъ былъ ловокъ, 
благоразуменъ и сввдущъ; въ 4-хъ, привлечь на свою сторону 
барона Остермана, который долженъ содЪйствовать успВху 
дла или, по крайней мЪрЪ, не ставить преградъ, въ виду өго 
преданности лютеранству; въ 5-хъ, заручиться сод®йствіемъ 
нзкоторыхъ вельможъ, которымъ пообфщать вознагражден!е, 
если они подвинутъ немного въ ходъ дЪло; въ 6-хъ, когда пере- 
говоры будуть находиться въ благопріятномъ фазис, необхо- 
димо, чтобы нашъ повелитель, король-императоръ (За Мајевіе 
$г6з-сЬт6Ыеппе), и король Польскій одновременно обра- 
тились съ письмами къ царю съ убВдательной и насто- 
ятельной просьбой о томъ, чтобы онъ поддержалъ это 
доброе дВло и оказаль ему содЪйстве, предоставивъ 
всВмъ свободу вђроиспов®јанія во время переговоровъ 
о желаемомъ соединеніи, пока такового не состоится. Пусть 
и императрица одновременно напишетъ любезное, нфжное и 
настойчивое письмо къ своему племяннику, его царскому 
величеству. 6) „Я долженъ добавить, что если существуетъ 
(въ чемъ не сомн$ваюсь) дВйствительно желан1е устроить со- 
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еөдиненіе, то необходимо обратить особое вниманје на слћВ- 
дующее обстоятельство: въ случаВ, если современемъ при- 
дется женить его царское величество на какой-либо ино- 
странной принцесс, необходимо прилокить особую заботу о 
томъ, чтобы она была католичкой, ибо, если она будетъ лю 
теранкой и кальвинисткой, она не преминетъ стать въ ряды 
враговъ нашей церкви, что можетъ повлечь грустныя послЗд- 
ствія, разъ его царское величество не будетъ еще обученл, 
въ правилахъ нашей святой рөлигіи и въ ней укрЗпленъ“. 

Герцогъ де-Лирія заканчиваетъ письмо обВщаніемъ немед- 
ленно приняться за дВло согласно желаніямъ императрицы и 
совершать повсюду развЪдки. 

Изъ этого можно усмотрЪть, что испанскій дипломатъ былъ 
удивительно подготовленъ для того, чтобы принять участіе въ 
дВятельности Жюбэ, планъ котораго былъ, кажется, боле 
‚обширенъ, лучше составленъ и легче проводимъ при суще. 
ствовавшихъ порядкахъ. Нөчего говорить о томъ, что планъ 
этотъ былъ весь пропитанъ янсенистскимъ духомъ; н%кото- 
рыя о немъ подробности сохранились у Бурсье, у котораго 
мы ихъ и заимствуемъ '°). 

Однажды, вя дачу князя Голицына, расположенную въ 
окрестностнхъ Москвы, неожиданно пр!Вхали гости. Таин- 
ственные посЂтители, съ согласія хозяина, собрались въ ней 
для обсужденія дБлъ, повидимому, весьма важныхъ. Этими 
лицами оказались — Жюбэ, герцогъ де-Лирія и вВсколько дру- 
зей, собравшихся поговорить о способахъ для достиженія со- 
өдинөнія церквей. СлЗдуя всегда системВ, полагаемой имъ 
въ основан!е всВхъ начинаній, Жюбә тотчасъ же составилъ 
записку, которая должна была служить программой для по- 
священныхъ и такимъ образомъ способствовать единству въ 
дВйствіяхъ. Къ несчастію, записка эта потеряна для потомства, 
сохранилось изъ нея лишь три параграфа. Сначала, по мысли 
УЖюбэ, патраршее достоинство должно быть возста- 
новлено, но, для того, чтобы избВгнуть въ будущемъ преж- 
нихъ прискорбныхъ распрей со свътской властью, права 
патріарха подвергались извЪстному ограниченію, что давало 
царю возможность жить съ нимъ въ ладу. Наконецъ, для 
занятія этого высокаго мЂста, впередъ намВчался племянникъ 
Василія Долгорукова, князь Яковъ, молодой человћкъ, 30 лВтъ 
отъ роду, религіозный, умный, ученикъ іезуитской коллег1а 


17) Отчеть о попыткахъ и пр., стр. 349 и сл. 
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въ Париж, которую, прибавляетъ Жюбэ, онъ не преминулъ 
покинуть, по причивВ замЪченной въ ней порчи нравовъ. 
ВЗроятно, и мысли герцога де-Лир1я имЪли вліяніеє на 
записку, такъ какъ он, какъ это можно было усмотр?3ть, 
были во многихъ отношеніяхъ тождественны съ мыслями Жюбэ. 
Бурсье прибавляетъ даже, что испанскій король, весьма до- 
вольный этими проектами, уполномочилъ своего посланника, 
въ случа усиЪшности ихъ, признать за русскимъ властели- 
номъ титулъ императора. Какое бы ни было это заявлене, 
одно лишь достовЗрно, что Жюбэ, вооруженный своей запиской 
и ни въ чемъ не сомнВваясь, удвоилъ свою усердную дЗятель- 
ность. Онъ тщательно окрывалъ свои поступки отъ Өеофанва 
Прокоповича и барона Остермана, что же касается Василія 
Долгорукова, то, пренебрегая совВтами Ирины Петровны, онъ 
хотВлъ во что бы то ни стало открыть ему тайну, и достигъ 
этого, надо сознаться, весьма искусно. Началъ онъ съ того, 
что. представилъ въ привлекательномъ вид н®жно-любимаго 
племянника, занимающаго постъ патріарха, и, посл перваго 
сдВланнаго въ этомъ направленіи шага, Европу, охваченную 
восторгомъ и уваженіемъ къ министру, сумВвшему провести 
такое важное дВло, —князю же Василію померещилось, при 
небольшомъ воображен1и, что этимъ путемъ Русское царство 
можетъ сдВлаться Восточной имперіей. Долгоруковъ увлекся 
проектомъ Жюбэ и обБщалъ лично дЗйствовать въ поль- 
зу соединеня церквей. Въ устахъ чөловВка съ такими 
природными способностями и играющаго главн%йшую 
роль въ дзВлахъ государственныхъ, подобное об®щаніе 
служило какъ бы залогомъ успвха. Ободренный удачнымъ 
началомъ, Жюбэ обратилъ все вниманіе на вліятельныхъ чле- 
новъ духовенства и наиболВе изъ нихъ расположенныхъ по- 
нять его миролюбивые замыслы. Бурсье неопред'Вленно гово- 
ритъ о томъ, что онъ якобы велъ переговоры съ духовными 
сановниками, упомянутыми въ предыдущей глав. За непм%- 
ніемъ источниковъ, нзтъ возможности прослВлить эту его 
ДВятельность. Янсенистокій историкъ сохранилъ лишь един- 
ственную подробность, гласящую, что для уотраненія пре- 
пятствія, естественно возникающаго по вопросу о пап 
и о подчиненіи его власти, Жюбэ выставилъ распространяемую 
имъ повсюду галликанскую теорію, согласно которой во Фран- 
щи сум®ли подчиняться съ одной сторовы римскому перво- 
священнику и одновременно сохранять за собою пробрЪтен- 
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ную свободу и права, убВждая, что и въ Росс1и можно будетъ 
прим$нить ту же систему. 

Подводя итогъ вышеизложенному, мы приходимъ къ заключе- 
н1ю,что цзль, къ которой стремился Жюбэ, сводилась къ слВ- 
дующему: отшатнуть Россію отъ Визант ской церкви и, не 
присоединяя ее совсВмъ къ католической, преобразовать въ 
галликанское патріаршество. 


(Окончаще слњдуетљ). 


: П. Пирлингъ. 
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НАПОЛЕОНЪ 1. 


Историко-біографическій очеркъ. 
( Продолжение). 


ХҮІІІ. Восемнадцатое брюмера. Конецъ вфка. 


18-е брюмера у старЬйшинъ и у пятисотъ.—Гибель директори. — Пе" 
чальная роль генераловъ Моро, Ожеро и Бернадота.—19-е брюмера въ 
С. Клу. — „Богь войны, богиня счастья“ и геній лжи. — „Въ опалу!“ — 


Люсьенъ — герой дня.—„Пукъ розогъ“. —Три консула. — Подвигъ гренадера 
и волота. Новый Оципіонь? — Революція окончена“. -Объ ясненіе ино- 
странцевь. 


]А зарЪ 18-го брюмера заставы столицы 
были закрыты, а почта пріостановлена. 
Полицейские г-на Фуше твердили въ толп, 
что не будетъ никакого Цезаря или Кром- 
к веля: дБло идетъ-де лишь о „законномъ 
ИИ г’ переворот“. 
Д, Слишкомъ рано, въ т часовъ, въ Тюльери 
к’ собрались законодательные совты. (/тарБйшины, 
почти сплошь бонапартисты, были чуть не въ 
полномъ составБ. У пятисотъ оппозиція отсут- 
ствовала: ея члены частью получили повВстки слишкомъ 
поздно, частью и вовсе не удостоились ихъ. Стар$йшины 
выслушали нескладный докладъ о какомъ-то таинствен- 
номъ заговорЪ террористовъ и поспЪшили съ своимъ 
приговоромъ. Было предрфшено провести конституцію 
Слейса и сдЗлать консулами Бонапарта, Сіейса и Рожэ 
Дюко. Но опасались, какъ бы въ столиц8 предместья 
не поддержали якобинцевъ у пятисотъ. Поэтому, въ 
силу конституци, старБйшины постановили перевести 
обЂ палаты на завтра въ С. Клу. ЗатБмъ, уже превы 
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шая свою власть, они поручили Бонапарту свою охрану, 
т. е. начальство надъ войсками столицы. 

Наполеонъ ждалъ этого приговора у себя дома, вл. 
полномъ парадв. Получивъ бумагу, онъ прочелъ ее съ 
крыльца блестящему штабу, запрудившему улицу, и 
прибавилъ, что нужно освободить республику отъ „ад- 
вокатовъ“. ВсЪ генералы обнажили шпаги, вскочили на 
коней и двинулись къ Тюльери, среди равнодушной 
толпы, не безъ удовольствія глазВввшей на красивую ка- 
валькаду. У старзйшинъ Бонапартъ сначала смутился, 
запнулся. Но потомъ оправился и, вмЪсто конституціон- 
ной присяги, сказалъ слово генерала Вандемьера (гл. ІХ): 
„Граждане: уполномоченные! Республика находилась на 
краю погибели. Вы оказались на высот В положенля: вы 
спасли ее вашимъ энергичнымъ рВшеніөмъ. Горе тВм>ъ, 
кто вздумалъ бы вызывать безпорядки и смутину! Съ 
помощью моихъ товарищей по оружию, я ихъ тотчасъ 
же арестую! Не къ чему справляться съ примЂрами 
· прошлаго! Никакая историческая эпоха не сравнится съ 
концомъ 18-го вЂка, а тёмъ болфе—съ настоящей ми- 
нутой! Ваша мудрость постановила р шен!е; наши руки 
съумБютъ привести его въ исполнене. Мы желаемъ рес- 
публики, которая опиралась бы на истинную, граждан- 
скую свободу, на представительсто народа. И мы добьемся 
ея! Клянусь въ томъ за себя и за моихъ товарищей по 
оружю!“— „Мы вс клянемся!“ крикнули сопровождав- 
ппе его генералы. СтарБйшины объявили засЗдан!е за- 
крытымъ. То же сдћлалъ Люсьенъ у пятисотъ, гд на- 
чали было требовать объясненій. Смущенная оппозиция 
разошлась съ криками: „Да здравствуеть конституція 
Ш года!“ 

ЗатВмъ Бонапартъ произвелъ смотръ войскамъ, ко- 
торыя встрЂтили его съ неописуемымъ восторгомъ. Они 
были подготовлены такою прокламаціей: „Вотъ уже два 
года, какъ республика управляется дурно. Вы надЗялись, 
что мое возвращеніе положитъ конецъ злу. Вы праздно- 
вали его съ тВмъ единодушіемъ, которое возлагаетъ на 
меня обязанности. Я исполню ихъ. Свобода, побЪда, миръ 
доставятъ республикВ прежнее мЪсто въ ЕвропЪ, кото- 
раго она могла лишиться только благодаря бездарности 
или измЗнЪ“. А несчастный Моро былъ какъ бы приг- 
вожденъ къ позорному столбу: его отрядили въ Люк- 
сембургскій дворецъ сторожить директоровъ, что погу- 
било его обаяне въ обществ. Этому служакЪ, не смћв- 
шему ослушаться начальства, приписывали поляцейское 
дВло, какъ добровольный шагъ. Но не онъ, а Бонапартъ 
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закричалъ тогда на директоровъ: „Что вы сдфлали съ 
Франщей, ОТОРУ я оставилъ вамъ въ такомъ блестя- 
щемъ положеніи? Я оставилъ миръ: нахожу войну. Я 
оставилъ вамъ побЪды: нахожу пораженія. Я оставиль 
милліоны Италіи: нахожу всюду хищене и нищету. Что 
вы сдБлали съ сотней тысячъ французовъ, соучастни- 
ковъ моей славы? Они въ могилЪ. Такое положене не 
можеть продолжаться боле. Это привело бы насъ въ 
три года къ деспотизму. А мы желаемъ республики, 
основанной на равенств и нравственности, на граждан- 
ской свободф и политической терпимости“. Властная 
троица директор!и тотчасъ же подала въ отставку, и 
Баррасъ немедленно покинулъ Парижъ. Республиканцы · 
Гойе и Мерленъ заупрямимись: ихъ оставили въ почет- 
номъ плЗну. 

Зато герой 18-го фрюктидора (гл. ХІҮ) прибЪжалъ 
самъ и спросилъ шутливо, подавляя свое смущене: 

„Разв Бонапартъужъ недовряетъ своему Ожерошечкћ?“ 
Генералъ велЪлъ ему, а также Журдану, сидЪть смирно. 
Одинъ Бернадотъ остался Бернадотомъ: онъ опять за- 
мышлялъ разбить планы соперника, сговорившись съ 
Саличетти подставить ему ножку въ С. Клу. Но Сали- 
четти второй разъ (гл. ІХ) сыгралъ двойную роль Іуды: 
онъ предалъ товарища. И Фуше принялъ м%ры. 

Все затихло подъ покровомъ мирной зв%здной 
ночи. Бонапартъ велвлъ даже Фуше открыть заставы. 
„Вообще сегодня дВло сошло недурно; завтра увидимъ. 
что будетъ дальше“, сказалъ онъ Бурьену. Но побЂди- 
тель зарядилъ пистолеты, ложась спать. Онъ долго не 
могъ заснуть. | 

18-го брюмера покончили съ исполнительною властью: 
19-го взялись за законодательныя палаты. 

На улицахъ Парижа было людно, но тихо. Въ С. 
Клу, въ саду дворца, сверкали штыки и сабли наголо; 
изъ оконъ залъ видны были мохнатые кивера 8.000 гре- 
надеровъ; по корридорамъ торчали часовые. Въ инепек- 
торской залЪ въ полдень блВднолицая кучка штабныхъ 
въ пестрыхъ мундирахъ ждала Бонапарта. А онъ за- 
перся въ одной комнат съ оробБвшимъ Слейсомъ, ко- 
торый приготовилъ у воротъ карету, запряженную 
шестерней добрыхъ коней: его глаза горЗли безумнымъ 
огнемъ;на испитомъ, искаженномъ судорогами лиц ле- 
жала печать отчаянной рВшимости, какъ на мосту подъ 
Арколэ. Въ главныхъ залахъ засЗдали оба совЪта, по- 
чти въ полномъ состав$. Даже среди старъйшинъ ки- 
пятились члены оппозиціи, явившіеся безъ повзетокъ. 
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Они скромно попросили разъяснить, что это за заговоръ, 
о которомъ заявлялось вчера. Но истинные заговорщики, 
ихъ трусливые товарищи, молчали въ смущеніи. У пя- 
тисотъ горячо напали на всю бонапартовскую интригу. 
Безсвязныя оправдания Люсьена только подлили масла 
въ огонь. Депутаты вскакивали на скамьи, потрясая сво- 
ими красными тогами. Слышались крики: „Конституція 
или смерть! Долой диктатора! Въ опалу его.“ Наконецъ, 
одушевлен1е охватило и трусливыхъ: весь совЪтъ, по 
именной перекличкВ, поклялся умереть за конституцію 
Ш года. | 


Въ инспекторской водворилось молчаніе оторопи; лица 
штабныхъ вытягивались; руки падали съ рукоятокъ са- 
бель. Казалось, тускнЪлъ блескъ нарядныхъ мундировъ. 
Вдругъ Бонапартъ вскочилъ, какъ ужаленный. ..Пора 
покончить съ ними!“ крикнулъ онъ —и бросился въ верх- 
ній этажъ, въ залу старБшинъ. Задыхаясь, дрожащимъ 
голосомъ выпаливалъ онъ бөзсвязныя фразы, которымъ 
газеты придали потомъ н%фБкоторый порядокъ. „Мы на- 
находимся подъ волканомъ, кричалъ онъ. Я не Цезарь 
и не Кромвель, а простой солдатъ, который жилъ мирно 
въ Париж и неожиданно былъ призванъ спасать оте- 
чество. Если бы я былъ похитителемъ власти, я обра- 
тился бы къ солдатамъ моей итальянской арміи. Мы 
вс здЪсь обязаны принять мБры къ спасенію свободы 
и аа | 

„А конституція?“ замЂтилъ кто-то. 

Всеобщій столбнякъ и гробовое молчаніе. 


„Конституція!“ вдругъ вскрикнулъ опомнившійся ге- 
нералъ, съ пђъной у рта, долго вращая зрачками. „Кон- 
ституція! Вы нарушили ее 18-го фрюктидора, 22-го фло- 
реаля, 30-го преріаля. ВсЪ парти ссылаются на нөө, и 
вс$ подрывали ее. Она не спасетъ насъ: никто не по- 
читаетъ ея. Поищемъ средствъобезпечить всякому свободу, 
которой не съумЂВла оградить конституція директор!и“. 

— „Какая-же именно опасностьугрожаетъреспубликћв“? 
послышалось съ разныхъ сторонъ. 


Бонапартъ отвЂчалъ ложью— будто бы Баррасъ и Му- 
ленъ предлагали ему уничтожить всякія либеральныя 
учрежденая. Поднялся взрывъ изумленія и негодованя. 
Наполеонъ закричалъ, что его охранятъ гренадеры, что 
его звоцровожцають богъ войны и богиня счастья“. 

„Генералъ, вы сами не знаете, что говорите!“ 
шепнулъ ему Бурьенъ ‘и, вм®стБ съ Бертье, вытащилъ 
его изъ залы. 
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Тогда только старБйшины проголосовали дов%Вріе 
своему завравшемуся генералу. 

А Бонапартъ бросился, съ пистолетомъ въ рук, въ 
Оранжерею, какъ назывался нижній этажъ дворца, гдћ 
засЪдалъ совВтъ пятисотъ, только что поклявшійся ва- 
щищать директорію. Позади него виднВлись штыки и 


кивера. „Солдаты въ залЪ!“ воскликнули депутаты и не. 


дали генералу сказать слова. Они засыпали его криками: 
„Да здравствуетъ республика, конституція Ш года! До- 
лой диктатора! Въ опалу тирана! Вы оскверняете свя- 
тилище законовъ! Такъ воть цЂъль твоихъ побздъ!“ Его 
хватали за мундиръ, ему давали пинки; пъ свалкВ, гре- 
недеръ Помье разорвалъ себЪ рукавъ, зацфпившись за 
гвоздь. Поддерживаемый гренадерами, блдный, какъ 
полотно, понуривъ голову, вышелъ генералъ, шатаясь 
на дворъ, сопровождаемый тЪми самыми криками „въ 
опалу! (Богз Ја 101)“, которые свели Робеспьера на эша- 
фотъ. Молчане солдатъ и толпы доканало его: онъ сЗлъ 
на коня, чтобы держать р$чь къ солдатамъ, но свалился 
на земь въ обморокЂВ. За рБшеткой сада стоялъ экипажъ, 
въ которомъ сидфли Слейсъ и Талейранъ въ дорожномъ 
одвяніи. 

Тутъ прибВгаетъ Люеьенъ, со слБдами слезъ на ще- 


кахъ. Какъ „президентъ совЪта пятисотъ“, онъ просить · 


солдатъ спасти „республику“ и своего генерала отъ „мя- 
тежа нВсколькихъ кинжальщиков?, конечно подкуплен- 
ныхъ Англіей“. „Объявляю вамъ, говоритъ онъ, что эти 
отчаянные разбойники бунтуютъ противъ старъйшинъ: 
они требуютъ опалы генерала, которому поручено ис- 
полнить ихъ приказъ. Предоставляю воинамъ освобо- 
дить большинство представителей народа, дабы мы, за- 


щищенные штыками отъ кинжаловъ, могли мирно об- 


суждать интересы республики. Вы должны признать 

депутатами Франши лишь тВхъ, которые находятся среди 
васъ, съ своимъ президентомъ. ТВ же, что остались вт, 
ОранжереВ, чтобы изречь опалу, должны быть изгнаны 
вами. 

— „А кто будетъ сопротивляться, того убейте! СлЗ- 
дуйте за мной: вЪдь, я—богъ дня!“ воскликнулъ На- 
полеонъ. 

„Замолчи же, наконецъ, шепнулъ Люсьенъ брату: — 
ужъ не вообразилъ ли ты, что говоришь съ мамелюками?“ 

Солдаты тихо посл%довали ‘за президентомъ, но у 
дверей Оранжереи остановились, какъ вкопанные, передъ 
сонмомъ представителей народа. Вдругъ барабанъ на- 
помнилъ имъ день поб®дъ и дисциплину. 
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„Уіуе Вопарагіе!“ пронеслось по рядамъ. И грена- 
деры, предводимые Мюратомъ, бросились въ залъ, съ 
опущенными штыками. Депутаты разостлали свои тоги 
по скамьямъ, а сами разбВжались— кто въ боковыя двери, 
кто въ окна. У прямцевъ солдаты брали на руки съ 
улыбкой. 

„Государственный ударъ“ (соор 4’ Еќаё) совершился. 
Полководецъ покончилъ съ своей начальницей: рабыней. 
Но революшонная эпоха была еще слишкомъ близка, 
чтобы поступать съ свободолюбивой нашей, какъ Людо- 
викъ ХІУ, съ его хлыстомъ въ парламент, или Карлъ 
ХІІ, съ его сапогомъ-президентомъ на сейм. В%Ъдь, 
самъ Люсьенъ, спаспий весь „ударъ“, былъ клубный 
ораторъ и памфлетистъ: онъ мечталъ о „гражданскомъ“ 
переворот въ собственную пользу и лишь скрВпя 
сердце помогалъ длинному мечу брата. Все еще соблю- 
дая конституцпонныя формы, онъ обратился къ старЪй: 
шинамъ вечеромъ же 19-го брюмера. Ловкій политиканъ 
предложилъ имъ „поднять пукъ консульскихъ розогъ, 
этотъ славный знакъ республиканской свободы древняго 
міра, чтобы обезоружить нашихъ клеветниковъ и успо- 
коить французскій народъ, общее согласіе котораго ос- 
вятитъ вашу работу“. СтарЪфЙшины тотчасъ же рВшили 
назначить временное правительство изъ трехз консулов» 
французской республики Бонапарта, Слейса и Дюко; при 
нихъ учреждалась комиссія для обсужденія новой кон- 
ституціи. Ночью этотъ приговоръ былъ принять совЪ- 
томъ пятисотъ, въ которомъ не было и сотни человЪкъ. 
ЗатВмъ палаты объявили, что директорія перестала су- 
ществовать, а „Бонапартъ и его войска оказали боль- 
пія заслуги передъ отечествомъ“. Консулы присягнули 
„державности народа и единой, нераздВльной республик, 
свобод, равенству и представительной системЪ“. Зако- 
нодательный корпусъ разошелся до 20-го февраля 1800 г. 
Бонапартъ съ семьей переселился въ Люксембургіскій 
дворецъ. 

Тажь представители націи воображали, что оградили 
парламентаризмъ. Гренадеры, очищавшіе залы совтовь 
въ С. Клу, также ощущали подвигъ спасенія республики: 
они возвращались въ Парижъ, распВвая „ДЗло пойдетъ!“ 
Но „старая лиса“ сказала, выходя изъ перваго засВданія 
консуловъ: „Вотъ у насъ есть и господинъ! Бонапартъ 
всего желаетъ, все знаетъ ивсе можетъ“. 

Самъ виновникъ такого государственнаго преступле- 
нія, какъ 18-е брюмера, менфе вс®хъ сомнфвался въ 
наступленіи цезаризма или военной диктатуры. Тогда-то, 
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по его собственнымъ словамъ, онъ превзошелъ себя въ 
„ловкости“. Его искусство доходило до такихъ мелочей, 
какъ заявленный въ „МонитерВ“ фактъ, который опро: 
вергался полсотней свидЗтелей. Тамъ было расписано, 
какъ „двадцать убійцъ искали груди“ спасителя отече- 
ства и какъ гренадеръ Помье, принявпий на себя ударъь 
„кинжала“, завтракалъ у „гражданки Бонапартъ, кото- 
рая обняла его и надЪла ему на палецъ перстень въ 
2.000 экю“. И Бонапартъ никогда не могъ забыть 
мрачныхъ сценъ въ С. Клу. Съ тВхъ поръ онъ утра- 
тилъ вЪру въ идеи, давно уже подорванную въ его сол- 
датской душ. Онъ началъ съ борьбы штыка противт. 
хартіи закона, съ макавелизма лже-заговоровъ. Этотт, 
роковой шагъ сгубилъ его самого и пріостановилъ про- 
грессъ ХІХ вЂка, лишивъ на время Францію, а съ нею 
и весь міръ, тВхъ разумныхъ пріобрћЂтеній, изъ-за ко- 
торыхъ было пролито столько крови втеченіе цЪлаго 
десятилЪт1я. Это выразилось въ безсвязной рВчи новаго 
Цезаря въ С. Клу, а также непостижимыхъ словахъ его 
перваго манифеста: „революція остановилась на принци- 
пахъ, съ которыхъ началась: она окончена!“ Разочаро- 
ванная нація отвБчала словами г-жи Сталь, которая прі- 
Вхала тогда изъ Швейцарии въ Парижъ: „Я оплакивала 
не самую свободу (ея никогда не было во Франціи), а 
надежду на эту свободу“. 

Впрочемъ та же г-жа Сталь говорила посл 18-го фрю- · 
ктидора, негодуя на произволъ директории: „Всякому 
показалось бы естественным, если бы военный вождь 
принялъ мру, которую до него позволяли себ граж- 
данскія власти“. А Наполеонъ оправдывалея потомъ: 
„Я нашелъ корону Франціи на полу и только поднялъ 
ее... Толки о нашемъ „преступлении 19-го брюмера“— 
чистая метафизика. Это все равно что обвинять въ убыт- 
кахъ моряка, который ерубаетъ свои мачты, чтобы не 
потонуть. ВЪдь фактъ, что отечество погибало безъ насъ, 
а мы спасли его. Виновники, велик!е актеры этого го- 
сударственнаго удара, вмВсто всякихъ оправданий и от- 
пирательствъ, должны, какъ тоть римлянинъ, гордо 
сказать своимъ обвинителямъ только одно: „Мы спаели 
отечество: идите же съ нами возблагодарить боговъ!“ 

ЗдЪсь можно замЪтить, что Наполеонъ плохо зналъ 
исторію: онъ даже не припомнилъ имени знаменитаго 
побВдителя Ганнибала, Сципіона А фриканскаго Старшаго. 
Во всякомъ случаЪ, онъ отлично выказалъ здЪсь свое- 
образное понимание истори —въ своихъ выгодахъ. Но- 
вый Цезарь словно забылъ, что Сцитонъ былъ пер- 
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вый симпатичный римлянинъ, одаренный тогдашнимъ 
просвфщеніемъ— эллинизмомъ. Этотъ безкорыстный, ве- 
ликодушный полководецъ, напоминающий Гоша или 
Вашингтона, спасъ отчечество отъ грознаго внЪшняго 
врага и сталъ жертвой клеветы друзей старины, съ 
нев жественнымъ Катономъ Старшимъ во главЪ. Его 
домъ сталъ ячейкой того демократическаго движенія 
противъ казнокрадовъ оптиматовъ, которое привело къ 
соціальнымъ реформамъ его родственниковъ Гракховъ. 
Но Бонапартъ былъ правъ въ томъ, что „груша со- 
зрвла“. Въ самомъ дЪлЪ, для столь великаго перево- 
рота, какъ „подняте пука розогъ“, достаточно было 
самыхъ обыкновенныхъ салонно-полицейскихтъ интригъ, 
самой наивной лжи и обыденной роли презрЪннаго ме- 
талла: говорили, что у Бонапарта было тогда до 30 мил. 
фр., изъ которыхъ 11/, мил. ушло на 18-е брюмера, при- 
чемъ каждый гренадеръ получилъ 12 фр., новенькій 
мундиръ и чарку водки. | 
_ Французовъ, въ смыслЂ „державной націй“ и поклон- 
никовъ просвЪщенія, уже не существовало. Какъ пред- 
рекалъ славный Цезарь, толпа „изъ любопытства по- 
елБдовәла“ за нимъ; а армія уже отдВлилась отъ народа 
подъ его знаменами. „Когда я сталъ главой государства, 
не было парти, которая не возлагала бы на меня ка- 
кихъ-нибудь надеждъ“, говорилъ Бонапартъ. Это под- 
тверждается свидфтельствами иностранныхъ диплома- 
товъ. Они писали: „ВсЪ прежнія революціи внушали 
недов$р!е, страхъ; эта же подняла духъ и возбудила 
самыя живыя надежды... Врядъ ли какой-нибудь закон- 
ный монархъ находилъ. народъ болће покорный его 
вол$; и было бы непростительно, если бы этотъ искус- 
ный генералъ не воспользовался этимъ, чтобы утвер- 
дить лучшее правительство на прочномъ основанш. Фран-. 
ція буквально сдЗлаетъ невозможное, чтобы помочь этому. 
ВЗдь, за исключен1емъ презр$нной шайки анархистовъ, 
‚народъ такъ усталъ отъ революціонныхъ ужасовъ и глу- 
 постей, такъ они опротив$ли ему, что любая перем$на 
кажется всВмъ выгодой. ВсЪ классы общества насм%Ђ- 
хаются надъ геройствомъ демагоговъ; со всЪхъ сторонъ 
требуютъ ихъ изгнанія, а не осуществления ихъ идеаль- 
ныхъ грезъ. Даже роялисты всБхъ оттБнковъ искренно 
преданы Бонапарту: они приписываютъ ему нам%Вреніе 
постепенно возвратить старый порядокъ вещей. Равно- 
душные льнутъ къ нему, какъ къ человЪку, который 
наиболВе способенъ даровать Франщи миръ. А просвВ- 
щенные республиканцы, хотя и дрожатъ за свою госу- 
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дарственную форму, охотнВе признаютъ власть одного 
талантливаго человЂка, чВмъ цВлаго клуба интригановъ“. 
Ради этой вВры въ установлене порядка, котораго ни- 
какъ не могли добиться отъ парламентскихъ „адвока- 
товъ“, Бонапарту прощали всю зав$домую ложь: посл 
18-го брюмера, пятипроцентная рента поднялась на биржЪ 
съ 7°/, нарицательной ц$ны до 17°%/,; банкиры тотчасъ 
дали Наполеону 12 милліоновъ наличными безъ за- 
логовъ. 

Итакъ „революція остановилась, она окончена!“ Но 
если началу ХІХ вЂъка суждено было повторить опытъ 
цезаризма, то личность Бонапарта была достойна такой 
крупной роли. Прежде чБмъ объяснять чудесныя под- 
виги перваго консула, попытаемся набросать его пор- 
третъ во весь ростъ: достов$рнаго матеріала для этого 


теперь слишкомъ достаточно. 
А. Трачевскій. 


(Продолженіе слльдуеть). 








Беатриче Ченчи. 


И СТОРИЧЕСКІЙ РОМАНЪ. 


Перевод» съ итальянскаю Г. Львовича и Э. Русаковой. 


(Окончаніе). 


ХХІ. 
Жертва. 


Лючіани явился къ Чинчо Пасеэро, вардиналу ди Санъ-Д жорджо. 
ПослБ доклада кардиналъ сейчасъ же принялъ его, и Лючіани сообщилъ, 
въ какомъ положеніи находится дфло Ченчи: не только отъ Беатриче 
не удалось добиться сознавія, но и остальные обвиняемые взяли свои 
ноказанія е 

— Ну, а вы... спросилъ кардиналъ: —неужели вы тоже расчув- 
ствовались? | 
. — Я? восклякнулъ Лючіави, точно его обвиняли въ тяж- 
комъ преступлени.—Напротивъ. я прихЂнялъ пытки: іџгімга са- 
рШогциш, тісііае, саппоріогит, гайепйшт. іахіїі и вее без- 
уси$ шно. 

— Такъ она и при {вхо не созналась ? 

— Н%тъ. 

— Но если суровыя м%ры ни къ чему не приводять, отчего же не 
испробовать мягкихъ? 

— Я и это пробовалъ. Я обфщалъ избавленіе отъ смертной 
казни,-—когда .были приведены другіе обвиняемые, уже сознавшіеся 
въ преступленіи... Все напрасно! Эта упрямая двушка не обращала 
вниманія ни на пытку, ни на ласковыя слова и подстрекала род- 
ныхъ взять обратно ихъ показанія. Не понимаю, какъ это вышло, 
но они послушали ее и отказались отъ своихъ прежнихъ пока- 
заній. 

—- Ну, никто меня не убБдитъ, что здБеь все было сдБлано съ 


надлежащей осмотрительностью, которой такъ требуетъ это дЪло и 


которую я, съ своей стороны, рекомендовалъ. 
— Право, ваше высокопреосвященство, упрекъ этотъ не заслуженъ 
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мною. Прошу принять во вниманіе, что я, опасаясь, не околдована · 
ли обвиняемая, предварительно велБлъ изелБдовать ее и самъ при- 
сутствовалъ при этомъ, желая найти знакъ діавола, какъ онъ описанъ 
свъдущими людьми. 

Кардиналъ съ досадою пожалъ плечами, и Лючіани подумалъ: 
такъ и видно, что кардиналъ святой церкви не вБритъ въ 
діавола. 

- — Что же вы дальше думаете предпринять въ этомъ запутанномъ 
ДЪлЪ? спросилъ кардиналъ. 

— Я за т5мъ и пришелъ, чтобы испросить совћта вашего высоко- 
преосвященетва. 

Они обмБнялись взглядами, въ которыхъ было больше ненависти, 
чБмъ любви.. Въ эту минуту дверь отворилась и камердинеръ доло- 
жилъ о приход адвоката Просперо Фариначчіо. 

— Пусть онъ войдетъ, сказалъ кардиналъ: —а вы, синьоръ Лю- 
чіани, подождите въ пріемной. 

Лючіави былъ глубоко оскорбленъ тфмъ, что ради адвоката его 
удалили. ТЪмъ не менфе, столкнувшись въ дверяхъ съ адвокатомъ, 
онъ обмЪнялся съ нимъ любезнымъ привЪтствіемъ. 

— Ваше высокопреосвященство, началъ Фариначчіо посл по- 
чтительнаго привфтетв1я:— позвольте мнф откровенно сказать, по ка- 
кому дфлу я имфль см$лость явиться къ вашему высокопреосвящен- 
ству. Я осмфливаюсь просить позволевія взять на себя защиту обви - 
няемыхъ Ченчи. 

— Синьоръ адвокатъ, отвфтилъ кардиналъ: —о чемъ вы просите! 
Неужели вы думаете, что эти негодные люди достойны того, чтобы 
вы ихъ защищали? Этого нельзя позволить уже велфдетв!е тя- 
жести преступленія, —а тфмъ болће теперь, когда процессъ почти 
оконченъ! 

— Ваше высокопреосвященетво, даже Каину Господь по- 
зволилъ защищаться, а преступлене его было Господу из- 
вБстно. 

Это вЪрно, но человЪческая предусмотрительность установила, 
что при одномъ страшномъ преступлеши защита не допускается — 
именно, при отцеубійствъ. Скажите, синьоръ адвокатъ, развЪ эти 
жестокія дБти оставили своему отцу время для защиты? Оставили ли 
они ему хоть столько времени, чтобы онъ могъ примириться съ Богомъ 
и позаботиться о своей душ%? 

— Этого я не оспариваю, ваше высокопреосвященство, но позвольте 
ми замфтить, что именно въ такихъ исключительныхъ случаяхъ обще- 
установленный порядокъ необязателенъ, здБсь все предоставляется на 
усмотрБніе судьи. 

— Оно такъ, но тогда вышло бы, что чБмъ тяжелБе пре- 
ступленіе, тфмъ больше послабленй. Находите ли вы это л0- 
ГИЧНЫМЪ? 

— Въ мір есть н$что сильнфе логики— именно, цфлесообраз- 
ность. Я не стану говорить, какъ мыогимъ обязанъ я его святЪй- 
шеству и вашему высокопреосвященетву, и какъ я старался по 
мЪрЪ силь содфйствовать блеску вашего славнаго дома: это была, 
моя обязанность. Ваше высокопреосвященство легко найдете болће 
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авторитетнаго совфтника. но не найдете болБе преданнаго. Я 
должевъ сообщить вашему высокопреосвяшенству, что въ посл$д- 
ніе дни въ Рим$ все громче и громче поговариваютъ, будто не- 
возможно, чтобы двЪнадцатилБтній мальчикъ, Бернардино, прини- 
маль участіе въ убійетвь отца... Но клевета идетъ дальше и 
утзерждаютъ, будто стараются истребить веБхъ Ченчи съ цфлью 
захвата богатетвъ этого знатнаго рода. Напомню также, что и знать 
не останется равнодушной къ истребленію столь славнаго рода, 
происходящаго, какъ говорятъ, оть древнихъ римлянъ. Я полагаю, 
что для подавленія всфхъ этихъ злобныхъ толковъ сл$дуетъ на- 
значить обвиняемымъ Ченчи защитника и предоставить имъ веЪ 
средства защиты. Послушайте, до чего доходить клевета! Говерятъ: 
развЪ ребенокъ или неопытная дфвушка могутъ защититься отъ ста- 
рыхъ лисицъ форума? Запуганные угрозами, окруженные искуси- 
телями... 

Злоба душила кардинала, но онъ хорошо владБлъ собою, 
иногда даже будто соглашался съ адвокатомъ и дружелюбно по- 
сматривалъ на него: робость, свойственная духовнымъ лицамъ, дф- 
_ лаетъ ихъ нерБшительными. Наконецъ, онъ не удержалея и вос- 
кликнулъ: | 

— Какъ же вы можете вБрить такимъ ложнымъ слухамъ? 

— О, я не вврю, —это клевета! Но она не ограничивается 
этимъ: она говорить еще, что показаня, вымученныя такими страш- 
ными пытками, не могутъ имфть значенія, что проще было бы пе- 
ребить всфхъ Ченчи какъ-нибудь ночью... 

Адвокать почуветвовалъ, что зашелъ елишкомъ далеко, захо- 
тфлъ нБеколько смягчить свои слова и сталъ говорить, что онъ не 
желаеть умалять ничьихъ заслугъ, что пытку онъ и въ сочиненіяхъ 
своихъ признавалъ «царицей судебныхъ доказательствъ», однако, 
онъ полагаеть, что можно добиться отъ обвиняемыхъ добровольнаге 
сознанія... 

— 'Такъ вы дфйетвительно надфетесь добиться добровольнаго 
сознанія? спросилъ обрадованный кардиналъ. 

— Да, надфюбь. 

— Оть веБхъ? 

— Да, отъ веЪхъ. 

— Синьоръ Просперо, вы берете на себя слишкомъ трудную 
задачу: я боюсь, что эти люди такъ же упорны, какъ и пре- 
ступны... Правда, не въ нашихъ привычкахъ обращать вниманіе 
на крики толпы... У насъ есть достаточно средетвъ, чтобы укоро- 
тить слишкомъ длинные языки, —и мы умБемъ употреблять эти 
‚ средства. 

Однако кардиналъ все еще колебалея; поведеніе Фариначчіо ка- 
залось ему страннымъ. Онъ не могъ понять побужденій, руководив- 
шихъ адвокатомъ, и не даль ему никакого опредБленнаго отвфта, а 
обфщалъ подумать и сказалъ, что долженъ сперва поговорить съ его 
святфйшествомъ. 

Они разетались довольными этимъ свидан!емъ: Фариначчіо на- 
дфялея, что ему удастся увидфть обвиняемыхъь и руководить ихъ 
защитой, кардивалъ же надБялся, что съ помощью Фариначчіо онъ 
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добьется сознанія обвиняемыхъ и этимъ отклонитъ подозрфн!я, ко- 
торыя, какъ онъ хорошо зналъ, были слишкомъ основательны. | 


На улиц Фариначчіо открылъ дверцы ожидавшей его кареты 
и, обратившись къ кому то, сидящему внутри, сказалъ: 

— Высокопреосвященные кардиналы, дфло налаживается. Не-` 
теряйте ви минуты: куйте жел%зо, пока горячо. Трусость овладфла 
имъ, но если онъ освободится отъ нея, то ускользнеть отъ насъ. 

Фариначчю былъ правъ, полагая, что трусость овладБла карди- 
наломъ, но онъ сильно ошибался, воображая, будто она заставить 
племянника папы отнестись мягче къ обвиняемымъ. Кардиналу для 
достиженія его цБлей необходимо было сознаніе обвиняемыхъ: убВ- 
дившись изъ разговора съ Лючіани, что этого не возможно добиться 
посредетвомъ пытки, онъ пользовался адвокатомъ лишь для устра- 
ненія препятетвій съ своего пути. · Считать себя хитрБе другихъ 
путь очень опасный, приводившій къ гибели самыхъ хитрыхъ людей, 
и правду говоритъ пословица. что къ мЪховщикамъ чаще попадаютъ 
шкуры лисицъ, чБмъ шкуры ослов+. , 
_ Что же побудило Просперо Фариначчіо выБшаться въ дБло Ченчи 
и взять на себя ихъ защиту? Въ конц августа. у дома здвоката 
остановился угольщикъ съ четырьмя мулами,нагруженными углемъ. 
Оставивъ мулловъ на улиц, онъ вошель въ домъ и добился свиданія 
съ адвокатомъ. Просперо Фариначчіо догадался, что человкъ, 
явившійся къ нему, не простой угольщикъ, и поэтому нисколько не 
удивился, когда тотъ, оставшись съ нимъ наедин%, заговорилъ о 
дЪлБ Ченчи. 

На разспросы угольщика, Фариначчіо отвЪтилъ, что дфло Ченчи 
ему известно, что процессъ ведется съ большой жестокостью со 
стороны обвинительной власти и что люди очень влиятельные вВеБми 
силами добиваются осужденія обвиняемыхъ. 

— Продолжайте, продолжайте, сказаль угольщикъ, зам%тивъ, 
что адвокатъ нерфшительно замолчалъ. 

Фариначчіо всталъ, посмотрфль, хорошо ли заперта дверь, и 
продолжалъ: 

— Ходятъ такіе слухи: Ченчи чрезвычайно богаты, а племян- 
ники папы крайне бЪдны и алчны. Имъ нуженъ лишь благовидный 
предлогъ для конфискащи имущества Ченчи... 

— Какъ? И ради этого они рБшаются убить четыре невин- 
ныхъ человфка? 

— ЗатБмъ-то кардиналы и носятъ красное платье, чтобы на 
немъ не видно было крови. | 

— Но вБдь вы адвокатъ б$дныхъ... Вы обязаны защищать вдовъ 
и сиротъ... РазвЪ ваша профессія не ставится выше военной службы 
именно потому, что она такъ часто подвергаетъ васъ опасности 
защищать невинность, угнетаемую сильными людьми? | 

— Поэтому то я и предпочелъ адвокатскую тогу... Но, простӣ- 
те... объ этомъ я долженъ былъ раньше спросить... скажите, кто: 
вы такой? , 

— Ахъ. синьоръ адвокатъ, для васъ это не важно... я несчаст- 
ный человъкъ... можетъ быть. неесчастнЪе вефхъ на свЪтЪ. 
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— Какъ? Откровенноеть за откровенность. Какъ же вы хотите, 
чтобы я былъ откровененъ съ вами, когда вы такъ скрытничаете? 
— Наши положенія слишкомъ различны. Я нисколько не сом- 
‚ ифваюсь въ вашей честности, страхъ тоже не удерживаетъ меня, 
потому что меня уже не можеть постигнуть еще большее несча- 
стье... Но всетаки прошу васъ, позвольте мн сохранить свою 
тайну. 

Въ словахъ угольщика звучало столько горя, что адвокатъ усту: 
пилъ и отвБтилъ: 

— Ну какъ угодно... Я замћчу еще, прибавилъ онъ, понизивъ 
голосъ,-—что слухи, о которыхъ я говорилъ, далеко небезоснова- 
тельны. А въ такомъ случаф, зачфмъ же выфшиваться въ это опа- 
сное дБло, —тБмъ болБе, что веБ мои усилія были-бы безплодны? 

— Такъ вы допустите, чтобы эти невинные люди погибли безъ 
защиты? 

— Вспомните прежде всего, что отцеубійцамъ законъ вовсе не 
предоставляетъ права защиты: она можетъ быть допущена лишь въ 
вид особенной милости. А затБмъ, какъ могли бы вы доказать 
невинность этихъ людей? 

о — 0, въ этотъ я могу васъ үвЪрить... потому... потому что 
графа Ченчи... убилъ я! 

— Вы?.. Кто же вы такой?.. 

— Вы позволили мнЪ остаться неизвЪетнымъ. Я убилъ его соб- 
ственными руками и убилъ бы еще разъ, если бы онъ снова по- 
пытался осквернить самыя священныя узы. 

Угольщикъ разсказалъ подробно, какъ было дБло, сообщнлъ все, 
что зналъ о граф, о его преступленіяхъ и о благородств$ Беатриче. 
Фариначчіо все больше и больше хотЪлось узнать, кто такой этотъ 
человЪ къ. переодЪтый угольщикоиъ. Вдругъ ему пришла въ голову 
мысль, не есть ли это Гвидо Гверра? Онъ сталъ присматриваться 
къ угольщику и спросилъ: 

— А что, если бы я еказалъ вамъ: ступайте и сознайтесь въ 
убійств%, __сдБлали ли бы вы это? 

— О, да, если бы это только принесло пользу. 

— Н%тъ... Было бы лишь одной жертвой больше... Это такое 
запутанное дЪло, прибавилъ онъ:—крайне трудное, запутанное дЪло! 

— Синьоръ Просперо, умоляю васъ, не оставьте этихъ людей. 

Фариначчіо задумался и проговорилъ про себя: 

— Для придворныхъ я давно уже, точно б$льмо въ глазу, — 
теперь они растерзали бы меня на куски. 
| — Я знаю при дворБ лицъ, замфтиль угольщикъ, —_которыя 
охотно помогуть вамъ. Это именно кардиналы: Франческо Сфор- 
ца и Маффео Барберини... 

— Это бы что нибудь значило... Но какъ же инЪ явиться къ 
этимъ кардиналамър 

— Будьте покойны,—вы найдете ихъ уже посвященными во все. 

Фариначчіо колебалея; угольщикъ со слезами на глазахъ спро- 
силъ его: 

— Неужели теперь, когда вамъ извфетно вее, вы оставите этихъ 
людей безъ помощи? 
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— А если я только погублю самого себя? | 

— Какое же доброе дЪло возможно безъ риска? 

Угольщикъ такъ увлекся, что произнесъ эти слова своимъ 
естественнымъ голосомъ; Фариначчіо не могъ удержаться, чтобы не 
воскликнуть: 

— Вы монсиньоръ Гвидо Гверра!.. 

— Я?... Да когда то я былъ имъ... 

— Ахъ, какъ вы дфйствительно измЪнились! воскликнулъь Фа- 
риначчіо и подалъ Гвидо руку, которую тотъ горячо пожалъ. 

— Теперь вы понимаете, сказалъ Гвидо, —какое несчастье по- 
стигло меня... Неужели вы допустите, чтобы и я погибъ отъ 
отчаянія? 

Наконецъ, Фариначчіо согласился попытаться, не удастея ли 
ему получить позволевіе выступить защитникомъ обвиняемыхъ. 

— Вы увидите ее... заговорилъ снова Гвидо: — увидите синьору 
Беатриче... Не говорите обо мнф ни слова... Или нЪтъ, упомяните 
обо мнф и передайте ей это кольцо: она увидитъ, что вамъ мож- 
но вВрить. 

· Онъ отстегнулъ свой поясъ и подалъ его адвокату. Фариначчіо 
отказывалея взять его, но Гверра настоялъ на своемъ и прибавиль: 

— Хотя въ поясБ деньги, но я знаю, что вашихъ стараній не 
возможно вознаградить деньгами. Я останусь вашимъ должникомъ 
на всю жизнь, но вы, синьоръ Просперо, очень огорчите меня, ес- 
ли не примите моего предложенія, а вамъ извЪстно, что у меня и 
такъ слишкомъ много горя. 

Синьоръ Просперо все еще отказывался, но вепоинилъ, что 
завтра онъ долженъ уплатить еврею проценты, и уступилъ. Остав- 
шись наединЪ, онъ сталъ размышлять объ этомъ странномъ случа%, 
о несчастной судьбБ Ченчи и объ ихъ защитЪ. Онъ составилъ себъ 
свой планъ. хотя рискованность этого плана была ему очевидна. 
ЗатБмъ, онъ помолился, спряталъ деньги, бывшія въ пояс Гвидо. 
и отправился къ кардиналамъ Франческо Сфорца и Маффео Бар- 
берини. Кардиналы еще больше укрБпили его въ намфрении взять- 
ся за это дЪло и предложили ему свое содБйствіе. ЗдЪеь было об- 
суждено все и рБшено, чтобы Фариначчю отправился сперва къ 
кардиналу Чинчо Поссеро ди Санъ-Джорджо. Сфорца и Барберини 
вызвались ждать Фариначчіо въ каретф, чтобы возможно скорфе 
узнать результаты его разговора съ кардиналомъ ди Санъ- Джорджо 
и сейчасъ же принять надлежащія м$ры. 


А ———__—_——— 


ВскорЪ кардиналы Сфорца и Барберини явились къ ди Санъ- 
Джорджо будто бы съ простымъ визитомъ. ПослЪ взаимныхъ при- 
вЪтствій разговоръ зашелъ о злобЪ дня, о процессБ Чевча, о которомъ 
говорилъ тогда весь Римъ. Гости сдВлали видъ, будто они совершенно . 
равнодушно относятся къ этому процесу, но когда хозяинъ спросилъ 
ихъ мнЪніе, они, какъ было условлено съ Фариначчіо, указали на хо- 
дившіе въ город слухи, крайне неблагоприятные для папскаго 
престола, и на необхедихость опровергнуть ихъ. Они осторожно 
Убфдили кардинала ди Санъ-Джорджо въ томъ, что нужно допу- 


Ел 
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стить защиту обвиняемыхъ, и что это будетъ выгоднфе чрезмЪрной 
строгости. ВпослЪдетви кардиналъ ди Санъ-Джорджо, обсуждая 
.дБло съ папою, склонилъ его святЬйшество къ такимъ же взгля- 
дамъ, и Фариначчіо было сообщено. что его просьба принята. Адво- 
катъ увидфль въ этой первой удач счастливое предзнаменованіе, 
но если онъ былъ умнфе племянниковъ напы, то по хитрости они 
далеко превосходили его. 

.  Фариначчю пригласилъ адвокатовъ Де - Анджелисъ и Альтьери 
принять участіе въ защит обвиняемыхъ и, когда они приняли его 
предложевіе, на этихъ людей обратились взоры не только всего 
Рима, но и всей Итали. Де-Анджелисъ пользовался большимъ 
уваженіемъ народа, какъ адвокатъ бБдныхъ, а Альтьери имЪлъ на 
своей сторон римскую знать и дворянство. 

На слБдующій день Фариначчіо поспфшиль утромъ въ савель- 
свую тюрьму. Предетавивъ надлежащіе документы, онъ быль до- 
пущенъ къ заключеннымъ. Беатриче лежала на постели въ своей 
мрачной тюрьм$. Много тяжелыхъ думт, передумала она за это 
время, не видя никакого выхода, никакого спасенія. Приходъ Фаринач- 
чіо удивилъ ее тфмъ боле, что она не знала цфли его посфщеня. 

— Синьора, началъ Фариначчю,—я пришелъ,тронутый вашимъ 
несчастьемъ. а также просьбами того, кто проливаетъ слезы о 
васъ... кого вы, можетъ быть, ненавидите, хотя онъ никогда не 
былъ достойне васъ, ч$мъ теперь... Сердце подсказало вамъ уже, 
кто это... Онъ прислалъ меня сюда... 

— Такъ это онъ?.. И онъ плачетъ?.. 

— Да, плачеть... Онъ поручилъ сказать вамъ, что днъ умхреть 
съ отчаянія, если вы не захотите спасти себя. Онъ передалъ вамъ 
это кольцо въ знакъ того, что вы можете вполнЪ довфриться мн%. 

Беатриче взяла кольцо, посмотрЂла на него и спросила: 

— Онъ его совеБмъ передалъ мнЪ? 

— Да, совсБмъ. | | 

-— Въ самомъ дЪлБ? Не находите ли вы, синьоръ, что это 
напоминаетъ обручене венеціанскаго дожа съ морскою бездною? 

Фариначчіо ничего не отвБтилъ ей, но затфмъ, преодолЪвъ 
свое волненіе, онъ разсказалъ о посфщени Гвидо, о положенін ея дЪла 
и прибавилъ, что единственный путь спасенія обвиняемыхъ состо- 
ить въ т0мъ, чтобы она признала, будто она сама убила отца. 
Беатриче векрикнула отъ изумленія и ужаса. Теперь, посл столь- 
кихъ мученій, которыя она такъ мужественно перенесла, признать 
ложное обвиненіе! Адвокатъ сталъ увЪрять ее, что и такъ веЊ го- 
ворятъ, будто отца убила именно она: одни говорятъ это неискрен- 
но, надБясь воспользоваться имуществомъ Ченчи, другіе же убъжде- 
ны въ этомъ и прославляють ее, какъ добродБтельную и мужествен- 
ную дБвушку, не остановившуюся ни предъ чЪмъ для защиты своей 
чести. Отрицаніе ея никого не разуврить; судьи считаютъ обви- 
неніе доказаннымъ, а судебная практика допускаетъ прим$ненше 
послфдней пытки, котсрая окончитея смертью. 

— О, смерть не страшитъ меня, воскликнула Беатриче. — Я 
уже столько перенесла, что смерть ‘была бы для меня избавленеуъ. 

— Н%тъ, синьора, вы не’ должны умереть. Лишь язычники 
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сочли бы это добродФтелью, ДЛЯ христіанъ же смерть, когда являет- 
ся возможность `спасенія, была бы самоубйствомъ. 

— И вы хотите, чтобы я осталась жить съ клеймомъ отцеубій-` 
цы? Н%тъ, ни за что! 

Не смотря на веБ увщанія Фариначчю. Беатриче не соглаша- 
лась признать ложное обвиненіе. Но туть дверь отворилась и введены 
были братья Беатриче и ея мачиха. Они ничего не могли говорить 
и только съ отчаяніемъ смотрфли на нее. Это произвело на Беатри- ` 
че потрясающее впечатлфніе. Посл продолжительной, тяжелой пау- 
зы она взяла крестъ поцфловала его и сказала, что готова признать 
ложное обвиненіе, лишь бы не лишать родныхъ ыы надеж- 
ды на спасеніе. 

Получивъ это заявлеше, Фариначчіо съ грустью оставилъ Беат- 
риче, охваченный тяжелымъ предчувствіемъ, которого равьше не 
было у него. 

— Ну, что? Удалось вамъ сломить ея упрямство? спросилъ 
Лючіави. 

— Да, грустно отвЪтилъ Фариначчіо, —-она признаетъ, что... 
защищая свою честь... убила графа Ченчи. | | 

— Въ самомъ дБлЪ? О, вы совершаете чудеса, синьоръ адво- 
катъ! Если бы вы согласились взять мЂето въ судЪ, то ве$ орудія 
пытки пришлось бы сжечь. 

Лючіани снова подвергъ Беатриче формальному допросу. Она, 
отрицая всякое участіе братьевъ и мачихи, приняла вею вину на 
себя, заявивъ, будто она одна безъ всякаго ‘предварвтельнаго на- 
мБренія убила графа во время его покушенія на ея честь. Когда 
Лючіани спросилъ, откуда же она взяла кинжалъ, она см$шалась 
и затЬмъ сказала, что еще раныпе запаслась имъ, рБшившись 
скорфе прибЪгнуть къ самоубійству, чВмъ допустить насиліе. Одна- 
ко при дальнфйшихъ вопросахъ Лючіани она влала въ противорБчія 
и ему. не трудно было бы открыть истину, если бы онъ интересо- 
валсн ею. Но ему нужно было только сознане Беатриче, чтобы 
имБть возможность приговорить къ смертной казни все семейство 
Ченчи. Онъ взялъ бумаги и поспшилъ къ кардиналу ди Санъ- 
Джорджо, чтобы сообщить ему это радостное извстіе. Однако кар- 
диналъ, ознакомившись ближе съ дЪфломъ, убБдился, что акты @0- 
держатъ слишкомъ много неправдоподобнаго, много противорфчій, 
которыми можеть воспользоваться защита и еще больше запутать 
дъло. Но Лючіани сталь представлять свои доводы и разсфялъ 
сомнЂнія кардинала. 

° Понятно, что все это не осталось въ тайнћ: новыя вети бы- 
стро распространились по всему Риму и привели народъ въ крайнее 
возбужденіе. Вс съ ветерпніемь ожидали рЬшенія Ватикана по 
дЪлу Ченчи, и вскорБ это кровавое рБшеніе стало извЪфетнымъ. 
‹ВеБ обвиняемые должны быть привязаны къ хвостамъ дикихъ л0- 
шадей н растерзаны, а трупы ихъ должны быть брошены въ Тибръ». 
Такъ р%фшилъ намЪетникъ Христа Спасителя. Римляне пришли въ 
ужасъ отъ этого рБшенія. Многіе не вфрили въ возможность та- 
кой жестокости. Но кто лучше зналъ дворъ, его чрезм5рную 
алчность. тотъ ечиталъ папу способнымъ на еще большія жестокости. 


~ 
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ВЪеть объ этомъ рБшеніи дошла до Фариначчіо и страшно ВоЗ- 
мутила его. Онъ сейчасъ же отправился къ кардиналамъ Сфорца 
и Барберини, которые тоже находили, что это рБшеніе папы пре- 


_ взошло всякую мВру, превзошло даже варварскія жестокости Сикста У. 


Кардиналы, дороживше интересами папскаго престола отпра- 


`вились въ Ватиканъ. надфясь убБдить папу въ необходимости отм$- 


нить это рёшене. Фариначчіо, понявшій теперь, какъ хитро про- 
вели его, обратился къ кардиналу Чинчо. ПослБ долгаго ожиданія 
въ передней, кардиналъ, наконецъ, принялъ его. На упреки адво- 
ката онъ холодно отвфтилъ: 

— Синьоръ Просперо, я долженъ напомнить вамъ. что мое обЪ- 
щаніе относительно защиты обвиняемыхъ могло быть только услов- 
нымъ. ЗатЬмъ, нужно вамъ сказать, что мои высокіе покровители 
и я презираемъ тфхъ адвокатовъ. которые стараются софизмами 
запутывать дфла. чтобы ловить рыбу въ мутной водф... 

— Но неужели вы полагаете, что это обвиненіе доказано?.. 

— Я далъ вамъ обфщан!е, синьоръ Просперо, подъ услевіемъ 


· согласія папы. Но его святЪйшество не счёлъ нужнымъ дать свое 


1 


согласіе, и я не понимаю, чего же вы еще хотите? 
— Я родился въ Рам и выросъ при римскомъ двор, поэтому 


вы понимаете, что я знаю цфну вефиъ уверткамъ. Вы не должны 


были давать обфщаня, если вы не были увБрены, что можете 
исполнить его. Но нћътъ, вы могли его исполнить: вфдь, веБ знаютъ. 
что вы душа папской коллеги. СвятЬйшій папа, вашъ дядя, ста- 
вить васъ выше кардинала Альдобрандини и не отказалъ бы вамъ 
ни въ чемъ. Я добился сознанія подъ условіемъ, что это не повре- 
дить Ченчи; я ‘понадфялея на ваше обфщан!е и теперь оказывается, 
что я ошибея. УбЪдительно прошу васъ, предоставьте обвиняемымъ 
право защиты. Еели вы откажете въ этомъ, то, увБряю васъ, весь 
Римъ скажетъ, что осуждены невинные, что въ столиц католиче- 
скаго міра есть товарищь Гуды- предателя... 

— Вы слишкомъ взволнованы, сор адвокатъ. .. успокойтесь: 


это можетъ лишь повредить вамъ. 


Но Фаряначт!о не обратилъ вниманія на эти слова и продолжалъ 
убЪждать кардинала. Наконецъ, кардиџалъ сказалъ: | 

— Успокойтесь, синьоръ Просперо. Я скажу вамъ по секрету, 
что его святЪйшество еще не даль римскому губернатору приказа- 
нія выполнить приговоръ. Я доставлю вамъ возможность говорить 
со святымъ отцомъ и, съ своей стороны, попрошу его допустить 
защиту. Будьте увЪфрены, что по этому дЪлу не будеть предпри- 
нято ничего раныне, ч$мъ извфщу васъ. Прибавлю также, что дворъ 
цфнить ваши таланты и давно уже желаетъ назначить васъ на очень 
видный пость. Не мхЪшайте осуществлению этого намфреня какими 
либо необдуманными словами и поступками, которые могуть лишь 
погубить васъ. 

Фариначчіо ушелъ. Не зная, какъ понимать слова кардинала, 
онъ направился къ своимъ товарищамъ: Де-Анджелисъ и Альтьери. 
Обсудивъ дБло, они рёшили обратиться къ самому пап, но такъ 
какъ было извЂетно, что. по длу Ченчи никого къ нему не до- 
пустятъ, то они условились, что Де-Анджелисъ попросить аудіен- 
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щи въ качеств адвоката бъдныхъ, а товарищи его воспользуются 
этимъ, явятся вифет съ нимъ къ пап, упадуть къ ногамъ его, 
изложать ему свои соображенія и попросятъ допустить защиту обви- 
няемыхъ. что еще раньшё обБщалъ племянникъ папы, кардиналъ 
ди Санъ-Джорджо. 

Такъ и было сдБлано. Де-Анджелисъ получилъ позволеніе войти 
къ пап и когда камердинеръ открылъ дверь, Фариначчіо и Аль- 
тьери тоже вошли и опустились на кол$ни передъ папою. Папа съ 
неудовольствемъ поморщился и тихо спросилъ: ` 

— Что это значить? Что вамъ угодно, почетные синьоры? 


— Святой отецъ, отвЪтилъ Де-Анджелисъ:—мы невстанемъ, пока 
ваше святЬйшество не окажете намъ милости, уже обЪщанной карди- 
наломъ ди Санъ-Джорджо,— позволить намъ защищать несчаст- 
ныхъ Ченчи. 

Клименть МИ былъ не подготовленъ къ этой неожиданности; онъ 
скрылъ своей гн$фвъ и еще тише проговорилъ: 

— Провидфніе судило намъ видфть, что .въ Рим есть не только 
преступники, убивающіе родного отца, но и адвокаты, рБшающіеся 
защищать отцеубійцъ. 

Де-Анджелисъ не могь проговорить ни елова отъ изумленія. 
Альтьери уже хотБлъ было отвфтить пап, но Фариначчіо преду- 
предилъ его и сказалъ: 

— Святой отецъ, насъ поражаетъ, что цвЪтъ и гордость римской 
кур!и смотритъ на насъ, какъ на защитниковъ преступленія. Мы 
явились не съ цфлью защищать отцеубійцъ, а зат$мъ, чтобы упро- 
сить ваше святЪйшеетво сдержать обБщаніе, такъ какъ, по на- 
шему убъжденію, можно доказать, что тотъ или инбй изъ обвиняе- 
мыхъ невиновенъ, другой заелуживаеть снисхожденія, а всЪ они 
нуждаются въ состраданіи вашего святЬйшества. Вы, святой отецъ, 
считаете ихъ виновными, и мы преклоняемся предъ мнЪніемъ ва- 
шего святБйшества. Но мы считаемъ обвиняемыхъь невиновными и 
наше мнЪніе тоже заслуживаеть вниманія: совфсть дана намъ 
Богомъ. 

Слова эти, произнесенныя торжественнымъ тономъ. произвели 
впечатлЪн!е на папу, онъ не ваходилъ отвЪта и, чтобы выйграть 
время, сказалъ: 

— Ветаньте.-- ЗатЬмъ, онъ н$Феколько разъ пристально взглянулъ 
на Фариначчіо и спросилъ: —Вы адвокать Просперо Фариначчіо? 

— Да,-—преданный сынъ и подданный вашего святфйщества. 

— И высокопреосвященный кардиналъ ди Санъ-Джорджо дЪй- 
ствительно обфшалъ вамъ дать позволеніе защищать Ченчи? 

— Да, святой отецъ, онъ обфщалъ мн это. 

— Въ такомъ случаЪ кардиналъ ди Санъ- Джорджо сдержитъ свое 
объщаніе. Идите съ миромъ. 

ТихШ голосъ папы звучалъ, какъ отдаленные раскаты грома 
передъ бурею. Альтьери. опасаясь папскаго гнфва, подождалъ, пока 
его товарищи выйдутъ, еще разъ упалъ къ ногамъ папы и сказалъ: 

— Святой отецъ. благоволите вспомнить. что я, какъ защитникъ 
бБдныхъ, не могу отказать никому, кто требуетъ мо?й помощи. 

Но папа уже овладфль собою и мягко отвЪтилъ: 
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— Относительно васъ я нисколько не удивился, но другіе... 
Впрочемъ, нужно признать, что и они дфльные люди. ревностно 
относящиеся. къ свонмъ обязанностямъ. 


ХХІ. 
`Приговоръ. 


Мы теперь въ большой залЪ засЪданій, украшенной картинами 
Рафаэля. ЗдЪеь обсуждались и часто рБшались судьбы королей. 

Папа сидфлъ на высокомъ престолЪ подъ балдахиномъ изъ крас- 
наго бархата съ золотой бахрамой. На н%сколько ступеней ниже 
его сидБли на стульяхъ четыре кардинала: съ одной стороны, — 
Чинчо Пассэро кардиналъ дз Санъ-Джорджо, племяникъ папы, и 
Франческо Сфорца кардиналъ ди Санъ-Грегорю; съ другой сто- 
роны-—Пьетро Альдобрандини кардиналъ ди Санъ-Николо, второй 
племянникъ папы, и Чезаре Бароніо кардиналъ ди Санъ Нероо. 
Дальше сидфли епископы и прелаты въ своихъ красныхъ и фіоле- 
товыхъ шапочкахъ. 

Посреди залы протавъ папскего престола стоялъ столъ, по- 
крытый чернымъ сукномъ, за которымъ сидфли аудиторы и члены 
священнаго уголовнаго суда; среди нихъ первое м$ето занималъ 
экетраординарный председатель, потому что Лючіани былъ боленъ. 
Противъ этого стола стоялъ другой такой же столъ для прокурора, 
а поперекъ стоялъ еще простой столъ для защитниковъ. 

Кром военной стражи и кардиналовъ, здфеь было много разо- 
дфтыхъ дамъ и господъ, сошедшихся точно на какое то празднество. 

Вс заняли свои мета. Когда водворилась тишина, предеЪда- 
тель попросилъ у папы позволевіе начать засБданіе и далъ знакъ . 
прокурору. Прокуроръ всталъ, вытеръ платкомъ лицо, поправилъ 
волосы. Веякій, кто взглянуль бы на этого человЪка, увидфлъ бы, 
что въ немъ соединились: глупость, предубфждеше и ваглость. 
Онъ сталъ говорить, какъ по наущенію діавола и изъ жадности 
` родныя дБти и жена убили графа Франческо Ченчи, отличавшагося 
своимъ благочестіемъ, принадлежавшаго къ одному изъ самыхъ знат- 
ныхъ родовъ и славившагося своей ученостью. Онъ подробно раз- 
сказалъ о порученіи, данномъ Марціо и Олимпіо, объ усыпленіи . 
графа опіемъ, о томъ, что сами бандиты ве рёшались убить соннаго, 
и объ угрозахъ, которыми Беатриче заставила ихъ совершить убій- 
ство. Читателямъ `извБетны . дальнъйшія событія, разсказанныя 
теперь прокуроромъ. Понятно, онъ много говорилъ о благотворномъ 
дЪйствіп пытки, вынудившей у обвиняемыхъ сознаніе. Теперь уже 
не можеть быть ни малЬйшаго сомнфн!я въ томъ, что это страшное 
преступлен!е дЪйствительно совершено обвиняемыми, и прокуроръ 
требовалъ для нихъ самаго тяжкаго наказанія. 

Изъ защитниковъ говорилъ сперва Альтьери. защищавшій ЛУу- 
крецію Петрони. Разбирая веБ предполагаемые и возможные мотивы 
этого преступленія, онъ доказывалъ, что ни одинъ изъ нихъ не 
примфнимъ къ Лукрещи. Какъ вторая жена графа Ченчи, она ни- 
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чего не могла получить изъ его наслфдетва. Ненависть тоже не 
могла склонить ее къ убійству, потому что ова уже слишкомъ 
‚ долго и тернфливо еноеила веБ притБсненія и обиды со стороны 
своего жестокаго и грубаго мужа. Она могла бы потребовать раз- 
вода или хоть право отдБльнаго проживанія, въ чемъ не было бы 
отказано ей. Наконецъ, она могла искать защиты у своихъ вліятель- · 
ныхь редныхъ. Къ тому же въ матеріальномъ отношен!и она не . 
завиеБла отъ своего мужа. Наконецъ, Альтьери указалъ на известное. 


благочесте Лукрецій, котораго и прокуроръ не могъ отрицать и. 


выяснилъ, что такая женщина ни въ коемъ случаЪ не могла бы рБ- 
шиться на это безцфльное убійство. Разбирая показавія обвиняемыхъ, 
овъ `указалъ на ихъ неточность и противорЪфчивость и обращался 
къ совфети судей, требуя оправданія обвиняемой. 

ПоелЪ Альтьери говорилъ Де- Анджелисъ, защищавший Джакомо 
Ченчи. Онъ старался. доказать неосновательность мотивовъ преступ- 
левія, приведенныхъ прокуроромъ, характеризовалъ Джакомо. какъ 
человЪка спокойнаго и безупречнаго, неспособнаго на такое страшное 
дъло, и обратилъ вниманіе на полную бездоказательность обвиненія.. 
Единственнымъ доказательствомъ служить собственное сознаніе об- 
виняемыхъ, однако это сознаніе вымучено пыткою: настанетъ время, 
когда потомки будутъ удивлятьея, что такое грубое и варварекое 
средство, какъ пытка, могла считаться средствомъ судебнаго дока- 
зательства.. .. 

Ропотъ неодобренія пронесся среди присутствующихъ: даже 
Фариначчіо потянулъ своего товарища за тогу и просилъ его не 
‚говорить объ этомъ щекотливомъ предметь. КЌардиналъ Бараніо, 
одинъ изъ ученфйшихъь людей того времени, прошепталъ на ухо 
кардиналу Альдобрандини: 

— Проклятые адвокаты! Они какъ разойдутся, сейчасъ же по-. 
‚несутъь всякій вздоръ. 

— ХотБлъ бы я знать, отвЪтилъ Альдобрандини,—какъ бы они 
добились истины безъ пытки! До чего доходить наглость этихъ 
болтуновъ! Если такъ будетъ продолжаться, то погибнетъ всякій 
авторитетъ, всякая власть. Отчего это судьи не велятъ ему за- 
молчать? . 

— Пусть они болтаютъ, отвтилъ Баран1ю:—лишь бы не мЪ- 
шали намъ дфлать свое дао. 5А 

Де-Анджелисъ упоминулъ еще о томъ, что Наи происходятъ 
изъ древняго рода Чинчіо, что обвиненіе въ отцеубійствћ навсегда 
опозорило бы этотъ родъ; наконецъ, онъ а къ папБ съ 
просьбою о милости. 

ЗатБмъ, сталъ говорить Фариначчіо, ТАРИ. Беатриче и 
Бернардино. Онъ краснор$чиво характеризовалъ убитаго графа 
Ченчи, какъ человБка безбожнаго и крайне жестокаго, разеказаль 
о пиршествћ, устроенномъ графомъ по получен!и извфстія о смерти · 
его двухъ сыновей, сославшись при этомъ на свидфтелей, и пере- 
шелъ къ характеристик Беатриче и ея отношеній къ отцу. Ўка- 
завъ на молодость этой двушки, на преслБдованія, вынесенныя- 
ею со стороны отца, онъ описалъ, какъ отецъ, во время сна дочери, 
 покушалея обезчестить ее... Въ эту минуту она проснулась. Что 
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ей было дфлать? Чего могли ожидать, чего хотфли бы отъ нея 
судьи въ такомъ положеніи? Должна ли была она допустить без- 
честіе или... предстать предъ судомъ вь качеств безпредЪльно 
несчастной обвиняемой? `Ораторъ сослался на взгляды вехъ на- 
родовъ древности, предписывавшіе охранять невинность всфми В03- 
можными средствами, не останавливаясь въ крайности даже передъ 
убійствомъ, и доказывалъ, что въ самомъ худшемъ случаБ, по зах 
кону Адріана, обвиняемая можеть быть присуждена къ высылк% . 
изъ страны, но отнюдь не къ смертной казни. Наконецъ, Фари- 
`наччіо сталъ говорить о Бернардино, доказывая полную невозмож- . 
ность какого бы то ни было участія этого мальчика въ преступлении. 

Р$чь Фариначчю произвела сильное впечатл$ ве на приеутствую- 
щихъ, послышался одобрительный шепотъ, и лишь присутствіе папы 
и военной стражи удержало публику отъ шумныхъ апплодисмевтовъ. 
Судьи удалились для составленія приговора. 

Посл долгаго ожиданія въ залБ распространилось извфст!е, что 
судебное рЪшеніе будетъ объявлено лишь ночью. Ве разошлись, — 
одни съ надеждою, другіе же въ прелчуветвін самыхъ тяжелыхъ по- 
слБдетвій. Когда Фариначчіо поздно ночью вернулся домой, слуга 
подалъ ему пакетъ, запечатанный папскою печатью. Была полночь. 
Какъ разъ въ этоть часъ была рБшена судьба Ченчи. Фариначчіо 
съ волненіемъ векрылъ пакетъ, все еще надБясь найти въ немъ 
- извЂетіе объ оправданіи обвиняемыхъ. Онъ ошибся. Въ пакет бы- 
ло бреве папы, которымъ Фариначчіо назначался совЪтникомъ 
_ евященнаго римскаго суда. 

— Всетаки хорошо! воскликнулъ Фариначчіо. — Хотя это не 

‚то, чего я ожидалъ. но если бы моя рЪчь не произвела на нихъ 
хорошаго впчатлБнія, его святЬйшество не оказалъ бы мнф такой 
высокой милости. 

Въ этой надежд онъ легъ въ постель и скоро уснулъ. 


‚Въ три часа ночи судьи снова собрались въ заль засЪданій. 
На стол горБлъ лишь одинъ канделябръ, тускло освфщая залу. 
ВеБ заняли свои мета, тихо разговаривая другъ съ другомъ. 
. Взоры председателя упали на бумагу, лежавшую передъ нимъ; онъ 
просмотр®лъ ее, поблЪднЪлъ и передалъ евоему сосБду; тотъ тоже 
прочелъ ее и съ такимъ же волненіемъ передалъ слБдующему е0: 
сЪду; такъ обошла она вокругъ всего стола, вызывая изумлене и 
ужасъ. Это былъ приговоръ по длу Ченчи, _ осуждавций вефхъ 
обвиняемыхъ на смертную казнь: Лукрещи, Беатриче и Бернарди- 
но назначена была казнь посредствомъ отеБченія головы, Джакомо 
же-—посредствомъ оглушенія молотомъ; сверхъ того палачъ имБлъ 
терзать осужденныхъ раскаленными шипцами и затЬмъ четверто-` 
вать; все имущество Ченчи конфисковалось и поступало въ апостоль- 
скую палату. | 

Воцарилась глубокая, тягостная тишина. Слышенъ былъ трескъ 
пламени свЪчей, горфвшихъ въ канделябрЪ, и шумъ песка. пере- 
сыпавшагося въ песочныхъ часахъ. Это была тишина могилы. 

— Такъ мои судьи оробфли! раздался вдругъ голосъ, потряе- 
шій а судей до глубины души. 
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Но чей это голосъ? Взоры веБхъ обратились въ ту сторону, от- 
куда онъ донесся. ЧеловЪкъ, проговорившій эти слова, избЪгалъ- 
свЪта, но въ тфни, въ глубин залы показалась фигура, прибли 
жавшаяся тяжелыми шагами. Судьи поднялись и обернулись въ ту 
сторону... Кто можетъ говорить въ Рим$ такимъ повелительнымъ 
голосомъ? Это царственный священникъ, намфстникъ Христа-Спаси- 
теля... Да и кто же иной въ Рам$ могъ бы обрекать людей на 
смерть? | | | | 

Предефдатель съ отчаяніемъ схватилъ перо, погрузилъ его въ 
чернила и подписалъ приговоръ; за нимъ подписались и остальные. 
ПослВ этого судьи удалились. Климентъ ҮШ тяжелыми. шагами 
приблизилея къ столу, съ трудомъ протянулъ сзою пораженную по- 
дагрою руку. взялъ приговоръ, спряталъ его, какъ кинжалъ, на 
своей груди и вышелъ. 





ХХ. 
Испов $ дь. 


Папа размышяялъ, гдБ и когда удобнфе выполнить приговоръ. 
Сочуветвіе народа къ осужденнымъ осаждало его въ Ватикан, 
какъ морскія волны. разбивающіяся о берегъ, и онъ ожидале, 
когда эти волны нБеколько улягутея, чтобы тогда дать приказъ 
объ исполненіи приговора. 

Когда онъ размышляль объ этомъ и выжидалъ благопріятнаго 
времени, судьба, сверхъ всякихъ ожиданій, помогла ему. Франчес- 
ко Ченчи преслБдоваль свою семью не только при жизни, но и 
посл смерти. Онъ, казалось, даже изъ гроба протянулъ руку. что- 
бы увлечь за собою ве$хъ родныхъ. Паоло Санта-Кроче, о кото- 
ромъ мы говорили въ начал нашего рэазеказа, не оставлялъ плана 
относительно убійства своей матери, но долго по разнымъ причи- 
намъ не могь осуществить его. Наконецъ, донна Констанца у%ха- 
ла для поправленія своего здоровья въ Субіако. Донъ Паоло, 
узнавъ объ этомъ, отправился въ т м$ета, подкараулилъ свою 
мать и закололъ ее кинжаломъ. ЗатБмъ, онъ взялъ, что могъ, изъ 
ея сокровищъ и скрылся въ своемъ ленномъ владфи Оріуоло. Это 
событ1е вызвало сильное волненіе въ Рим, и папа, стараясь из- 
влечь изъ него свою выгоду, проявилъ большую строгость. Преж- 
де всего онъ велБлъ арестовать маркиза Онофріо. брата дона Пао- 
ло, какъ участвовашаго въ преступленіи. Начальникъ сбировъ 
выполнилъ это приказаніе какъ разъ въ то время, когда несчает- 
ный маркизъ возвращалоя съ бала во дворцф Орсини. Противъ 
маркиза не было рБшительно никакихъ уликъ; найдено было лишь 
письмо его къ брату, въ которомъ маркизъ писалъ. что если пове- 
деніе матери дфйствительно постыдно. то донъ Паоло долженъ 
поступить, какъ прилично благородному человЪку. ТЪмъ не менфе 
маркизъ былъ признанъ виновнымъ и приговоренъ къ смертной каз- 
ни. Сильный своими связями и богатствомъ домъ Орсини, къ кото- 
рому имфло перейти ленное влад$н!е семейства Санта-Кроче, про- 
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славлялъ строгость папы и увлекъ за собою значительную часть 
аристократів. ‘Эти проелавленія еще увеличились, когда палата 
согласилась передать упомянутый ленъ дому Орсини. Палата при- 
няла это рБшеніе сь цфлью избБжать обвиненй въ алчности и 
облегчить себф захвать имущества Ченчи, которое такъ сильно 
`соблазняло семейство Альдобрандини. Кардивалъ ди Санъ- Джорджо 
распространялъ всевозможные слухи, чтобы еще больще напугать 
взволновавныхъ горожанъ. Народъ, какъ обыкновенно бываетъ,проя. 
влялъ сперва большое сочуветв!е къ осужденнымъ Ченчи, но вскорЪ, 
когда первое увлечене прошло, сочувствіе это начало уменьшать- 
ся и наконецъ смфнилось полнымъ равводушіемъ. Беатриче сид%- 
ла въ тюрьм одна со своимъ горемъ, вебми оставленная и почтӣ 
забытая. 

__ Когда папа нашелъ, что можно уже дать длу дальнфйшій: ходъ, 
онъ призвалъ монсиньора Таверну и .сказалъ ему: 

‚ — Теперь я передаю дБло Ченчи въ ваши руки и хочу, чтобы 
вы возможно скорфе окончили его соотв тетвенно предписаніямъ 
закона. 

Посл этого папа, желая избъжать всякихъ неприятностей, уБ- 
халъ въ Монтекавало подъ предлогомъ посвященія епископа ульм- 
скаго. Монсиньоръ Таверна, ревностный исполнитель воли папы, 
созвалъ коллегію судей для еовБщанія относительно исполненія 
приговора на слБдующій же день. 

Въ одномъ старинномъ извлечени изъ лБтониси братства св. 
Іоанна, обезглавленнаго въ РимЪ !), мы читаемъ: 

„Въ пятницу 10 сентября 1599 г. въ два часа ночи было объ- 
явлено, что на слфдующее утро будутъ подвергнуты смертной каз- 
ни нБеколько лицъ, содержащихся въ башнъ Ноны и въ савельекой 
тюрьмЪ, велБдствіе чего я въ пять часовъ ночи созвалъ братство. 
пригласилъ капеллана и церковныхъ служителей. Мы отправились 
въ тюремныя помЪщенія башни Ноны и, по прочтеніи надлежащихъ 
молитвъ, намъ были переданы осужденные на смертную казнь 
братья: синьоръ Джакомо Ченчи и синьоръ Бернардино Ченчи, сы- 
новья покойнаго синьора Франческо Ченчи. Въ тоть же чаеъ дру- 
гое отдБленіе нашего братства отправилось въ савельскую тюрьму, 
гдЪ ему такимъ же порядкомъ были переданы осужденныя на смерть: 
синьора Беатриче Ченчи, дочь покойнаго синьора Франческо Чен- 
чи, и вдова его, синьора Лукреція Петрони *)“. 

Что же дБлаетъ Беатриче, когда эти братья милосердія идуть 
съ своими послфдними утфшен1ями? Ова спитъ, спить спокойно, 
какъ въ ту ночь, когда былъ убитъ у ея постели графъ Франческо, 
ея отецъ. Горе муки и лишенія нисколько не уменьшили ея красо- 
ты. Скоро настанеть ея послБдній часъ, но теперь она спитъ и 
спокойная улыбка играеть на ея устахъ. Но воть, эта улыбка ис- 
чезаетъ, брови Беатриче сдвигаютея, на лбу появляются складки. 
Что снится ей, о чемъ ·думаетъ она? Не явился ли ей страшный 
образъ отца съ перерзаннымъ горломъ, не снятся ли ей страшныя 


') біогпаје 4еПа сопігаќегпіќА 41 Зап (хіотаплі Че соПаю іп Копа ни. 16 
стр. 66. 
?) Въ савельской тюрьм# быль и авторъ этого сообщенія, Санти Ваниини. 


64 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРи. 


пытки, вынесенныя ею? „Боже мой, Боже мой, за что Ты такъ 
караешь меня!“ прошептала она во енф и протянула руку, причемъ 
послышалея лязгъ цфпей. которыми она была скована. Однако ова 
все еще не проснулась. Вдругъ. снится ей, что какой то человБкъ, _ 
похожій на брата ея Джакомо, тихонько приближается къ ея по- 
стели и говоритъ: „вставай, пора“. „Куда же мы пойдемъ теперь?“ 
спрашиваетъ она. Человъкъ этотъ наклоняется, точно желая прошеп- 
тать ей что-то на ухо, но голова ‘его падаетъ съ плечей и, окровав- 
ленная, катится по постели. Беатриче вскрикиваетъ отъ ужаса и 
просыпается. 

Да, она проснулась, поднялась въ постели и стала со страхомъ 
осматриваться. Въ камер все по старому: надъ изголовьемъ посте- 
ли горитъ лампада передъ изображеніемъ Богоматери; дальше—полу- 
мракъ, въ которомъ ничего нельзя было различить. Въ камер ца- 
рить глубокая тишина, хотя`въ тБни стояли кол$нопреклоненные 
люди и молились о Беатриче. Послышались шаги. Изъ мрака выс- 
_тупила фигура стараго капуцина, изможденнаго постомъ. Беатриче 
съ заиБшательствомъ и изумленемъ посмотрфла на его блЪдное ли- 
цо. Старикъ поднялъ руку, благославляя Беатриче, и прочелъ мо- 
литву, изгонявшую злого духа именемъ Божьимъ. 

— Отецъ, сказала Беатриче, —злогодуха никогда не было со мною. 

— Дочь моя, отвЪтилъ капуцинъ: онъ всегда, какъ левъ рыкаю- 
цій, ходитъ вокругъ насъ и мы должны псетоянно отражать его. 
Не желаете ли вы, дочь моя, утБшенія исповБди? Я готовъ выслу- 
шать васъ. 

— Завтра. 

— Завтра? Но зачфмъ же откладывать на завтра то, что мож: 
но сдфлать сегодня? РазвЪ человБкъ можеть быть увЪренъ въ зав- 
трашнемъ дн? 

— Но это такъ вдругъ... такъ неожиданно. . послЪ страшнаго 
сна! 

— РазвЪ емерть заранфе извъщлетъ насъ, въ какомъ часу она 
придетъ? Развф она не приходить неожиданно, какъ тать въ нощи? 
Спаситель самъ сказалъ.. 

Въ эту минуту дверь камеры заскрип$ла, отворилась, и при свћ- 
тБ факела показался помощникъ прокурора съ нЪеколькими судеб- 
ными. служителями. Они подошли къ постели Беатриче и помощ- 
никъ прокурора сказалъ: 

— Мн предстоитъ печальная обязанность сообщить вамъ. синьо: 
ра, приговоръ суда... 

— Приговоръ? Смертный пряговоръ? воскликнула Беатриче. · 

Капуцинъ закрылъ обБими руками лицо, друге присутствующіе 
отвернулись. 

— О, Боже мой,проговорила о я уже долж- 
на умереть! 

— Уизнь есть бремя, отвЪтилъ капуцинъ, —и съ годами оно 
становится все тяжелЂе. Блаженны неродившіеся, которымъ не нуж- 
но нести это бремя, но счастливы и тБ, которымъ Богъ позволяетъ 
скоро освободиться отъ него. Вепомни свою жизнь, дочь моя, что 
можеть привязывать тебя къ ней? 
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— Ничего, отвЪтила Беатриче. Затъмъ она подумала точно ей 
вспомнилась какая то свфтлая точка, но векорЪ овладфла собою и 
тихо, спокойно прибавила: — НЪтъ... ничего... 

— Такъ, хорошо, дочь моя. Будь спокойна. Скоро мы оставимъ 
эту трапезу, гдъ пища —прахъ, а напитки— слезы... 

— Но какъ, отецъ мой?.. Какъ?.. 

— Есть тысяча путей, дочь моя, которыми мы оставляемъ жизнь... 
Лучшій изъ нихъ, конечно, кратчайшій, но да будутъ благословле- 
ны веБ эти пути, если они ведутъ насъ на небо. 

— Но позоръ, отецъ, позоръ, который останется на моемъ имени?.. 

— Это мысли персти земной, дочь моя. Какъ можно думать о 
приговор людей, когда человфкъ скоро предстанетъ на судь Бо- 
кій? Что значатъ вЪка передь Господомъ? Людская молва прохо- 
дить, какъ и время, уносящее ее съ собою. На пороги вЪчности 
годы ничтожны, какъ пыль. Дочь моя, обрати взоры твои къ небу 
и забудь дфла земныя. 

— Ахъ, смерть... прошептала Беатриче. 

Когда она проговорила это страшное слово, уста ея стали не- 
подвижными, поблфднфли и на лбу выступилъ холодный поть. Она 
задрожала всфмъ тБломъ, вЪки ея закрылись. 

— Помогите, помогите! закричала Вирджинія, дочь палача 
Алессандро, прислуживавшая Беатриче. 

ДЪвушка эта за время заключенія очень сблизилась съ Беат- 
риче и полюбила ее. Теперь, когда Беатриче лишилась сознанія, 
Вирджинія стала приводить ее въ чувство. 

Векор Беатриче пришла въ себя. Помощникъ прокурора началъ 
медленно, монотонно читать приговоръ; голосъ его раздавался, какъ 
заупокойный звонъ колокола. Окончивъ чтеніе, онъ проговориль н%- 
сколько словъ о терпніи и пошелъ къ другимъ осужденнымъ. 

— Вирджинія, сказала Беатриче, —уйди теперь на минутку. 
Времени осталось мало: завтра... Я передъ смертью должна принять 
испов%фдь... Уйди, я потомъ позову тебя. 

Вирджинія, потрясенная до глубины души, молча вышла. Беат- 
риче осмотрЂлась кругомъ и теперь, когда глаза ея привыкли къ 
полумраку, она увидБла, что въ углу стоить на колБняхъ еще 
одинъ челов$къ; онъ закрылъ лицо капишономъ и руками, такъ что 
его невозможно было узнать. „ЗачЪмъ онъ здфеь, думаеть Беатри- 
че: вЪдь исповЪдь мою долженъ выслушать лишь одинъ священ- 
никъ“... Капуцинъ нерфшительно молчалъ; Беатриче смотр$ла то на 
одного изъ нихъ, то на другого, не понимая, что это значить. 

Второй человЪ$къ, стоявшій на колфняхъ, былъ Гвидо Гверра.. 
Какъ онъ проникъ сюда въ эту торжественную минуту? Неужели 
ему было мало всего пережитого? Никогда еще ненависть не прино- 
сила столько горя, сколько принесла его любовь Беатриче. Но те- 
перь онъ хотБлъ видфть ее, и это ему удалось; ни о чемъ другомъ 
онъ не думаетъ; онъ чувствуетъ только, что ему хотБлось бы еще 
пожать ей руку, хотя бы въ эту минуту топоръ палача уничтожилъ 
ихъ обоихъ. Но если онъ скинетъ капишонъ и она увидитъ винов- 
ника своихъ несчастій, какъ онъ вынесетъ ея взглядъ? Что ека- 
жетъ она? Онъ неувфренно сдБлалъ несколько шаговъ впередъ. 
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затЬмъ остановился и заплакалъ. ДЪвушка слышить его рыданья 
и епрашиваеть: 

— Ето это плачетъ? 

Голосъ Беатриче звучитъ въ ушахъ Гвидо, точно какіе-то рай- 
скіе звуки. Ве колебания его исчезаютъ, онъ сбрасываетъ капишонъ. 
Молча съ волненіемъ приближается онъ къ Беатриче. Она узнала 
его и со страхомъ отшатнулась. Гвидо тоже отступилъ назадъ. Ни 
онъ, ни она не рБшаютея произнести ни слова; только лязгъ цБпей 
нарушаетъ тишину. Глаза ихъ увлажнились слезами. Можетъ быть, 
они бы уже заговорили, но монахъ, стоявшій въ сторонћ, преду- 
предилъ это и сказалъ: 

— Молчите. Слово, сорвавшееся съ вашихъ устъ, могло бы убить 
кого либо изъ васъ и послужило бы укоромъ для меня. Соединяю 
васъ брачными узами... Что Богъ соединилъ, то человћкъ можеть 
разлучить, но не разъединить. Довольно, дЪти мои... 

Монахъ раздБлилъ ихъ; Беатриче повиновалась ему, но Гвидо 
сердито оттолкнулъ монаха, который съ легкимъ упрекомъ прого- 
ворилъ: | 

— Ты хочешь опозорить мои еБдины за то, что я былъ такъ 

добръ къ тебЪ? 
. Гвидо наклонилъ голову и поцБловалъ желфзную цЪпь, которой 
были скованы руки Беатриче; при этомъ онъ замЪтилъ на ея рук 
золотое кольцо, переданное имъ черезъ Фариначчіо. Монахъ надви - 
нулъ капишонъ на голову Гвидо, обнялъ его и вывелъ за дверь. 
Страж для устраненія веякихъ подозрВній онъ сказалъ, что това- 
рищъ его ослабБлъ отъ ночного бдБнія и не могъ вынести потря- 
сающей сцены, поэтому онъ передаетъ его братьямъ милосердия. 
Братья милосердія взяли Гвидо и вывели изъ тюрьмы. 

Беатриче стояла, какъ окаменфлая, передъ дверью, въ которую 
вышелъ Гвидо. Все это казалось ей сномъ, но лязгъ цфпей напом- 
нилъ ей, что она не спитъ. Невольно взглянула она на то м$ето 
цфпи, которое поцБловалъ Гвидо; тамъ замфтила она его слезы, въ 
которыхъ веБми цвфтами радуги отражались лучи, падавшіе отъ 
лампы. | 

Въ эту минуту вернулся монахъ, отецъ Анджелико, и Безтриче 
спросила: 

— Куда онъ ушель? 

— Въ монастырь. 

— О. какъ онъ несчастенъ... 

— Да, несчастенъ. Онъ не всегда живетъ въ монастыр, но 
часто въ темную ночь раздается стукъ въ монастырекую дверь: — 
это пришелъ Гвидо. Монахи принимаютъ и прячутъ его изъ учас- 
тя и благодарности за тБ щедрые дары, которые онъ и предки 
его приносили монастырю. Онъ идеть въ церковь, падаетъ на ко- 
лЬни передъ алтаремъ и неподвижно стоитъ такъ по цфлымъ часамъ: 
если бы не слезы, трудно было бы повфрить, что это живой чело- 
вЬкъ. Да, велико должно быть несчастіе чБловћъка, у котораго 
только слезы являются признакомъ жизни! 

Такъ говорилъ монахъ, и слова его изгладили въ сердцБ 
Беатриче посл$дн!е елБды горечи, оставшейся съ той ночи, когда 
Гвидо убилъ ея отца. 
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— Но гдБ же живетъ онъ въ остальное время? Отецъ, если вы 
увидите его, скажите ему, чтобы онъ ушелъ изъ Рима: здБшній 
воздухъ гибеленъ для него. | 

— Я передамъ это Гвидо... ‹ 

— И если онъ будеть колебаться, скажите, что я просила его 
объ ЭТОМЪ. | 

— Хорошо. А теперь? дочь моя, обратите мысли ваши къ небу; 
станьте на колБни: кто здБсь падаетъ въ прахъ, тоть возвыситея 
на небф... 

Беатриче опустилась на колБни и открыла передъ монахомъ 

“ «вою душу: ничтожны% ошибки, мелкія провинности, въ которыхъ 
она каялась, показывали, какъ чиста и невинна была ея душа. 
Выслушивая ее, монахъ проклиналъ злой рокъ, заставившій ее за- 
пятнать руки кровью отца. Наконецъ, она замолчала. Благочестивый 
монахъ объяснялъ это молчаніе чувствомъ стыда, которое смущаетъ 
ее. Поэтому онъ попросилъ ее сознаться во всфхъ своихъ гр$хахъ, 
но она отвфтила: 

— Я сказала все, что могла вепомнить... 

— Подумайте однако, вспомните... 

— Хорошо, я подумаю, отвБтила Беатриче. 

Но когда она молчала слишкомъ долго, монаху показалось, что 
не чувство стыда, а притворство удерживаетъ ее; поэтому онъ рЪзко 
«просилъ: 

— А Франческо Ченчи... скажите, чья рука убила его? 

— ГрБхи другихъ мн незачБмъ открывать, отв$тила Беатриче 
<ъ выраженіемъ такой искренности въ голосф, что монахъ изумился. 

— Разв не вы сами убили его? 

— НЪтъ, я его не убивала. 

— Новъ такомъ случаБ какъ же могли признать васъ виновной? 

— Отецъ, я выносила страшныя мученія во время пытки и все 
таки говорила правду. ЗатЪмъ. мои родные, друзья и защитники 
стали убъждать меня, чтобы я взяла вину на себя, доказывая, что 
этимъ я спасу мать и братьевъ. Мн$ было бы простительно убить 
графа Ченчи, потому что онъ слишкомъ притфенялъ меня и имЗль 
очень дурныя поползновешя. Правда, веБ эти доводы не уб$дили 
меня, но мнЪ стало жаль родныхъ: я признала ложное обвиненіе, 
чтобы спасти мать и братьевъ. Я предчувствовала, что этиуъ только 
погублю себя и никого не спасу, но... воля Божья: я сдфлала все, 
что могла для спасенія родныхъ. 

-. . — Но разв вы не подтвердили этого показанія присягой? 

— Адвокаты увБрили меня, что не гр$шно своей смертью спа- 
сать другихъ: тБмъ менфе грфшно давать ложную клятву для спа- 
сеня ближнихъ. Поэтому я и присягнула. | 

— Ахъ, софисты! Когда же истина можеть принести несчастье? 

— Я тоже такъ думала, но адвокатъ убБдилъ меня положиться 
на него. Онъ пользуется всеообщимъ уваженіемъ и такъ ученъ. 
что я не могла не повфрить ему. , 

— Кто же рекомендовалъ вамъ этого адвоката? 

— Гвидо, передавшій черезъ него кольцо... 

— Разскажите, дочь моя, что было дальше: можеть быть, вы 
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гораздо больше согрфшили протнвъ самой себя, чїмъ сами ду- 
маете... | | 

Беатриче разеказала подробно все, что было. Монахъ, вначалЪ 
недовБрчиво слушавшій дфвушку, вынужденъ быль, наконецъ, 
вполнЪ повфрить ей. Когда она кончила, священникъ сказалъ: 

— Святая душа, отпускаю теб грЪхи твои въ силу моего сана, 
но я также прошу твоего заступничества за меня предъ Богомъ. 
Молись теперь; въ моихъ молитвахъ ты не нуждаешься: я помолюсь 
объ этомъ несчастномъ городф и о тъхъ, которые осудили тебя. 

Д%вушка опустилась на колЬни передъ иконами, висфвшими на 
сетфн%. и стала молиться. ЗатЪмъ, она остажовилаеь и съ безпокой- 
ствомъ спросила священника: | 

— Скажите, отецъ, получить ли мой Гвидо прощеніе? Можетъ 
ли онъ спастись? Могу ли я пожать руку, убившую моего отца? 

— Неужели ты, дочь моя, думаешь, что ты можешь наслаж- 
даться радостями неба, пока не забудешь земной скорби? 

ЗатЪмъ Беатриче снова стала молиться, и монахъ молился съ 
нею. Т$мъ временемъ вошелъ другой монахъ и спросилъ Беатриче: 

— Дочь моя, если вы хотите быть вмфет$ съ вашей матерью, 
то она можетъ придти. 

— Пусть придеть... отвЪтила Беатриче. 
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ХХІУ. 
Передъ казнью. . 


Сила слова имЂетъ свои предфлы и даже боле узкіе, чЪмъ 
обыкновенно полагаютъ; перо тоже не такой хорошій проводникъ 
мыслей и чуветвъ, какъ часто думаютъ. Сколько чувствъ, волную- 
щихъ сердца, переходятъ на бумагу мертвыми! Бумага часто является 
саваномъ мыслей. Трудно изобразить чувства Беатриче и ея мачихи, 
когда онъ ветр$тились, безконечнуз скорбь, съ которою онъ прив%т- 
ствовали другъ друга. 

Он обнялись, но увы! —цБпи стфеняли ихъ движенія. Однако 
он скоро успокоились: всему есть конецъ на земл, —есть предълы 
и слезамъ. Беатриче, замфтивъ, что донна Лукреція одфта въ ро- 
скошное платье, взглянула на себя и съ удивленіемъ увидфла, что 
она сама одфта въ зеленое платье, расшитое золотомъ. которое 
она такъ любила въ лучиия времена своей жизни. Беатриче вепоу- 
нила, что на ней было это платье въ тоть день, когда она въ 
первый разъ увидфла Гвидо. Но не время теперь было предаваться 
этимъ отраднымъ воспоминанямъ. Беатриче подумала. какъ не 
кетати было бы идти на смерть въ такихъ роскошныхъ платьяхъ, и 
сказала это матери, которая вполнф согласилась съ нею. Беатриче 
спросила Вирджинію, пне могла ли бы она достать простой матери 
на два платья, веревокъ на пояса и два покрывала. 

Вирджинія долго не отвъчала: что то сжимало ей грудь, такъ 
что она не могла проговорить ни слова. Наконецъ она сказала: 

— Отецъ купилъ мн на ярмаркЪ въ Витербо кусокъ темной 
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бумазеи и кусокъ фіолетовой тафты; Если хотите, я принесу ихъ 
вамъ. 

— Хорошо, отвътила Беатриче, —я заплачу тебф и ты купишь 
себЪ матерію боле яркихъ цвЪтовъ: темные цв$та не годятся для 
дБвушки твоихъ лБтъ. Видишь, я носила зеленыя платья. А веревки 
ты можешь достать? 

— Веревки есть у моего отца. 

— А покрывала? 

` — Покрывала дадуть братья милосердія, отвБтила Вирджинія 
и разрыдалась. 

Беатриче стала успокаивать ее; Вирджинія вскорЪ ушла и при- 
несла матерію. ЗатБмъ, онъ втроемъ принялись шить послфдн!я 
платья. для осужденныхъ на казнь; впрочемъ, у Лукреціи и Вир- 
джиніи работа шла плохо, —онф больше плакали, чБмъ шили. 

Такъ просидфли онЪф до зари за работой среди разговоровъ и 
молитвъ,—до поелБдней зари въ ихъ жизни. 

Но воть, на востокЪ занялась заря и въ камеру вошелъ помощ- 
никъ палача Алессандро. Это былъ молодой человЪкъ съ суђовымъ, 
но не лишеннымъ пріятности выраженіемъ лица. Онъ вынулъ бритву 
и съ замБшательствомъ проговорилъ, обращаясь къ Беатриче: 

— СвфтлЬйшая синьора... вамъ извЪетно... обычай требуетт.... 
волосы... | 

— Волосы! воскликнула Беатриче, моментально вынула гребень 
и роскошные волосы ея упали на плечи.—Вотъ мои волосы, что 
вы хотите дфлать съ ними? 

Помощникъ палача еще больше смутилея и молча стоялъ. 

— А, понимаю, сказала Беатриче: —скорБе только, екор%е... 

Онъ подошелъ, и отрЪзанные волосы Беатриче упали на землю. 
Она посмотрЂла на нихъ; слезы выступили на ея глазахъ. Большаго 
горя и увиженія она еще никогда не переживала. Если бы теперь 
даже оставили ей жизнь, какъ могла бы она показаться людямъ съ 
волосами, остриженными палачемъ? Безъ волосъ, лишенная своего 
украшенія, свой гордости, она уже теперь была, точно обезглав- 
ленная. 

Какъ тщательно она ухаживала за этими волосами, какъ изящно 
причесывала ихъ! ЗачЬмъ? ЗатБмъ, чтобы они упали теперь къ 
ногамъ ея, отр$завные рукою палача! 

Беатриче собрала свои волосы, съ грустью посмотрфла на нихъ 
и, оставивъ у себя одинъ локонъ, бросила ихъ въ горвшій каминъ. 
Черезъ н5еколько мгновеній они превратились въ пепелъ. "Тогда 
Беатриче раздБлила оставшійся локонъ на двЪ части и передала 
ихъ Вирджиніи, —одну часть для нея, другую для Гвидо. 

Вирджанія чувствовала, что силы ен истощилиеь; съ трудом 
старалась она удержаться отъ рыданій. Чтобы не упасть на мБе- 
тБ, она воспользовалась случаемъ, когда Беатриче разговоривала съ 
капуциноиъ, и незамЪтно оставила тюрьму. Но едва она вышла за дверь, _ 
свЪжій воздухъ сразилъ ее, какъ топоръ палача: голова у нея за- 
кружилась, ноги подкосились и сердце сжалось. Она оперлась обЪи- 
ми руками о стБну, стараясь удержаться на ногахъ, но силы оста- 
вили ее, и она упала у стБны. 
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Братья милосердія подняли ее и, узнавъ, что это дочь палача, 


положили ее на носилки и унесли въ жилище ея отца. 

Отецъ ея уже готовился къ своему длу и въ эту минуту от- 
тачивалъ топоръ. 

— Мессеръ Алессандро, сказали братья милосердія: —мы при- 
несли вашу дочь. Ова поса виа. уложите ее въ постель и позаботь- 
тесь о ней. и 

Проговоривъ эти слова, они сейчасъ же ушли: кому же изъ нихъ. 
пришло бы въ голову заботиться о дочери палача! Алессандро, при- 
нявшій состояніе больной за обморокъ, поставилъ топоръ въ уголъ, 
взялъ куриныя перья, сжегъ ихъ и поднесъ къ носу больной, это- 
не помогало; тогда онъ сталъ растирать ей уксусомъ виски. ДЪ- 
вушка все еще не приходила въ сознаніе. Отецъ испугался; онъ 
внимательно посмотрЪлъ ей въ лицо и увидБлъ, что изо рта ея показа- 
лась кровавая пЪна, какую онъ замЪтилъ у Марціо, когда тотъ уми- 
ралъ отъ страшной пытки. Онъ ударилъ себя рукою по лбу и 
съ громкимъ крикомъ: «помогите, помогите! >-—побъжалъ къ выходу. 

Но едва онъ добЪжалъ до площадки лБетницы, чей то непріят- 
ный голосъ снизу зловБще прокричалъ: 

— Палачъ Алессандро, торопитесь... Берите сейчасъ топоръ и 
ступайте въ башню Ноны: васъ уже ждуть тамъ! 

— Я не могу. 

— Вотъ славно! В$дь дБло идеть о цфломъ дукат! И развЪ 
вы можете сказать: не могу? Вы душой и тБломъ принадлежите 
господамъ, которые даютъ вамъ пряказанія. | 

— Н%тъ, я не могу... не могу... Пустите меня: маъ нужно къ 
врачу. 

— Что такое врачъ? ГдЪ вы, тамъ врачь уже не нуженъ... 
Теперь вы должны отрубить головы четыремъ. человЪкамъ. 

— Какъ? А если я говорю—не пойду? А если я плюну на свой 
топоръ и па свою жизнь? Вы негодяй, такіе же, какъ и я,—нЪтъ, 
еще хуже меня, потому что вы еще лицемфрите. Убивайте теперь 
сами топоромъ, кого вы еще раньше убили вашими перьями! У ме- 
ня сейчасъ умяраетъ дочь, а вы м®шаете мнЪ искать помощи! У 
меня нфтъ уже никого во всемъ евЪтЪ... никого, кто бы напом- 
нилъ миф, что я человЪкъ... никого, кромЪ этой несчастной моей 
дочери: кто въ правБ воспрепятствовать мн оказать ей помощь? 
Если моя Вирджинія дБіствительно умерла, то мнф все равно, — 
пусть меня казнятъ, какъ я до сихъ поръ казнилъ другихъ! 

Съ этими словами онъ вернулся въ комнату, схватилъ топоръ в 
съ проклятіями бросилъ его внизъ по лЪетнип$. 

— Воть теб топоръ! закричалъ онъ: — передай его твоему гос- 
подину,—пусть онъ впредь пишетъ свои приговоры этимъ перомъ! 
Я отказываюсь отъ должности: прокуроръ съумЪеть соединить ее со 
своей!.. Убирайся прочь! | 

— У Алессандро что-то въ голов не въ порядкЪ! воскликнулъ 
помощникъ прокурора и велВлъ сбирамъ отвести его силою, а если 
окажется нужнымъ, то и связять. — Этотъ негодяй еще вчера полу- 
чилъ плату в, сверхъ того, еще сто дукатовъ за эшафотъ и прочія 
принадлежности, —что же онъ теперь болтаетъ о своей дочери? 
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Если она умерла, тоее похоронятъ—и только всего! Для палача это 
не большое горе. Кто выполняетъ законъ на другихъ, тоть долженъ 
я самъ повиноваться закону. 

Это было счастье, что Алессандро еще раньше бросилъ топоръ, 
теперь онъ, можеть быть, всю лБстницу залилъ бы кровью. 

Онъ веБми силами защищался отъ толпы сбировъ и кричалъ: 

— Дайте мн прежде оказать помощь дочери, — потомъ я го- 
товъ отефчь голову кому угодно, хоть святому Павлу!.. Дочь моя... 
дочь!.. Пустате!.. 

— Онъ съ ума сошелъ!.. Дочь твоя умерла? Прекрасно: мень- 
ше куръ — меньше крика! Или ты хотБлъ выростить ее для како- 
го нибудь маркиза? А можеть быть, ты боишься, что исчезнетъ не- 
годное сБмя? | 

Такъ кричали ему сбиры, и палачъ Алессандро долженъ былъ 
уступить силф. Его схватили за плечи и за руки и среди гру- 
быхь шутокъ и остроть потащили по лБстницъ. Онъ замолчалъ. 
Его терзали мысли о дочери, которой онъ не увидитъ раньше ве- 
чера. На дорогБ имъ встртилея братъ милосердія; Алессандро подо- 
‚звалъ его знаками и попросилъ: 

— Идите. ради Христа, въ савельскую тюрьму, въ мою квар- 
тиру и присмотрите за моей дочерью, —она умираетъ. 

— Добрый человЪфкъ, сегодня не моя очередь. Я тороплюсь по 
дфлу въ Банки. Поручите это кому нибудь другому. 

Онъ пошелъ своей дорогой. Дальше ветрфтился священникъ; 
это былъ пріоръ монастыря св. Симона. Палачъ обратился къ нему: 

— Отецъ духовный, дочь моя, единственная дочь, лежить при 
смерти, — можетъ быть, уже и умерла. Ради Бога, идите въ мое 
жилище, помогите ей. 

Прюръ взглянулъ на него и отвЪтилъ: 

— Сынъ мой, не находите ли вы, что это лучше поручить 
женщинамъ? 

— Такъ найдите какую нибудь женщину... Я уплачу ей де- 
сять, двадцать скуди, отдамъ даже весь сегодняшній заработокъ. 

Но священникъ молча ушелъ. 

Наконецъ, на дорог встр$тился грязный, оборванный человЪкъ 
съ босыми, запачканными ногами и краснымъ лицомъ. -Онъ шелъ, 
пошатываясь, какъ пьяный. Это былъ человфкъ, извфетный въ на- 
род подъ прозвищемъ Оќге '). Если кто нибудь, идя поздней но- 
чью по улицф, спотыкался о человБческое тВло, валявшееся въ 
грязи и въ отвЪтъ на пинокъ ногою издававшее какое-то хрю- 
канье, то. уже извфетно было, что это О4те. Т$мъ ве менфе Алес- 
сандро обратился и къ нему съ своей просьбою, но ойе съ удив- 
леніемъ взглянулъ на него и проворчалъ: 

— Вина... вина... | 

— Братецъ, иди помоги моей дочери, —я одБну Тое въ новое 
платье съ головы до ногъ... 

— Вина... вина... 

— И вина я дамъ теб, сколько хочешь. Ступай только въ 


а а А — 


1) Офге означаеть—"м%хъ для вина, въ переносномъ смыслф, —пьяница. 
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мою квартиру и, если ты поможешь моей Вирджинін, выпей все ви- 
но, какое ты найдешь въ дом$. 
Оте, проворчавъ что-то, пошелъ дальше. 


ХХУ. 
Похилованте. 


Отецъ Анджелико стоялъ на колфняхь, закрывъ лицо руками, 
и молился. Беатриче осторожно подошла къ нему и сказала: 

— Отецъ, пригласите братьевъ милосердія: я хочу едфлать 
свои поелЪднія распоряженія и помолиться. 

— Хорошо, дочь моя, отвтилъ старикъ, вышель и вскорЪ 
вернулся съ монахами, лица которыхъ были закрыты капишонами, 
такъ что никого изъ нихь невозможно было узнать. Врядъ ли кто 
нибудь могъ бы догадаться, что среди нихъ есть Альдобрандини: онъ 
пришелъ не для утБшенія несчастной. а съ цБлью высл$дить, вы- 
шпіонить что-нибудь. 

Беатриче поблагодарила монаховъ За эту послфднюю услугу, 
распорядилась, чтобы по ея душЪ было отслужено двВети мессъ. 
отдала бывшія при ней деньги, сообщила, что желаетъ вознагра- 
дить двухъ караульныхъ солдатъ, бывшихъ особенно внимательны- 
ми къ ней, и указала на своего кассира, Франческо Скартезіо, 
имБвшаго отпустить надлежащія суммы. Вепомнивъ зат$мъ о Вирд- 
жин!и, Беатриче просила передать ей послВдній привтъ, — выра- 
зила желаніе, чтобы тБло ея было погребено въ церкви св. Петра 
въ Монторіо, и просила монаховъ помолиться о ней. 

Подобныя же распоряженія сдфлала и Лукреція, какъ это 
сообщается въ вышеупомянутой лЪтописи братства св. Іоанна. 


РИ О 


Просперо Фариначчю спалъ глубокимъ сномъ, убаюканный 
мыслями о своемъ успЪхъ. Вдругъ стекло въ окнЪ зазвенфло и въ 
комнату адвоката упаль камень. Фариначчіо проснулся. Въ эту 
минуту съ улицы послышалея крикъ: 

— Что же ты медлишь? Ты спишь, когда веБхъ Ченчи ведутъ 
на мученія? 

Фариначчіо поспішно веталъ и открылъ окно. Заря только что 
занялась; на улиц не видно было някого и издали еще разъ преж- 
ній голосъ прокричалъ: - 

— ВеБхъ Ченчи ведутъ на эшафоть,—а ты спишь? 

Страшно взволнованный, Фариначчіо быстро одфлея, сЪлъ въ 
экипажъ и поспфшилъ въ савельскую тюрьму, гд$ онъ узналъ, что 
это извстіе вБрно. Онъ сейчасъ же пофхалъ въ квириналъ и вско- 
рф вошелъ въ пріемиую папы. Здесь онъ настойчиво просилъ ка- 
мердинера возможно скорБе выхлопотать ему аудіенцію у святого 
отца: дБло идетъ о жизни и смерти н®сколькихъ лицъ, — нельзя 
терять ни минуты. Камердинеръ посл продолжительной паузы 
схватилъ его за руки и еказалъ: 
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— Синьоръ адвокать, могу васъ увфрить, что его с̧вятЬйше- 
ство спить. 

— Но я знаю, что святой отецъ часто встаетъ чрезвычайно рано. 

‚ Другой камердинеръ потянулъ его за рукавъ и тоже про- 
говорилъ: 

— ДБйетвительно, синьоръ, его святБйшество еще спитъ: онъ 
не спалъ всю ночь. | 

Въ эту минуту вошелъ мундшенкъ папы съ чащкой шоколада, 
которую онъ несъ для своего господина, и хотБлъ войти въ пап- 
скую комнату. Камердинеры, не желая, чтобы ихъ ложь обнару- 
жилась, стали знаками останавливать его, но онъ проговорилъ: 

— Совершенно не понимаю, —-вы только что говорили мнв немед- 
ленно подать шоколадъ его святЬйшеству, потому что онъ уже 
веталъ, а теперь задерживаете меня! 

— Ты ошибся,-—мы не слыхали еще звонка. Его святфйшество 
еще спитъ. 

— Если вы здфеь, вблизи не слыхали звонка, то какъ я могъ 
услыхать его на далекомъ разстоянш? Вы — точно ТБ люди, 
о которыхъ сказано въ евангели: имЪютъ уши и не слышатъ. 

Вдругъ зазвенфлъ звонокъ и такъ сильно, что очевидно звонили 
съ большимъ нетерпЪніемъ. 

-- Разв$ я не говорилъ! воскликнуль мундшенкъ.—Я хорошо 
знаю, какъ встыльчивъ и раздражителенъ его святВйшество: мнЪ 
всегда приходится первому выносить вспышки его гн$ва. 

Онъ пошелъ впередъ, отстраняя рукою камердинеровъ. 

Фариначчіо быстро выхватилъ изъ его рукъ подносъ, отворилъ 
дверь и смфло вошелъ въ комнату папы. Мундшенкъ съ изумленіемъ 
остановился на порог и крикнуль: «воръ!> Потомъ онъ сообразилъ, 
что не могъ же воръ проникнуть сюда. и стоялъ въ замфшательств$; 
папа далъ ему рукою знакъ удалиться. 

Просперо поставилъ подносъ съ чашкой шоколада на столъ, упалъ 
къ ногамъ папы Климента и сказалъ: | 

— Да не будетъ это винено миБ въ вину, святой отецъ, — 
позвольте упасть къ ногамъ вашего святВйшества одному изъ ни- 
жайшихъ слугъ вапихъ. 

— Встаньте, проговорилъ папа. = 

— О. ить, ваше святфйшество! Позвольте склонить голову въ 
прахъ безутЬшному человЪку, явившемуся съ просьбой... Невыно- 
симое горе подавляеть меня... 

Фариначчю ожидалъ, что папа спроситъ. какое дфло привело 
его сюда, и онъ уже по голосу папы узнаеть, на что ему надфяться 
и чего бояться. Но папа сидБлъ. молча, непроницаемый, какъ 
сфинкеъ. Поэтому Фариначчіо продолжалъ: 

— Только что разбудилъ меня страшный голосъ: „несчастный, 
ты спишь, когда все семейство Ченчи ведуть на эшафотъ?“ Не знаю 
ваше святЬйшество, былъ ли это голосъ съ неба или голосъ духа, 
ТЬМЫ. | 

— Отчего же вы думаете, что это голосъ злого духа? Истина 
не исходить изъ устъ діавола. 

— Ахъ, такъ это истина? Въ такомъ случа сжальтесь, ваше 
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святБЬӣшество, надъ невинными, кровь которыхъ сейчасъ прольется. 
Съ тБхъ поръ, какъ стоить Римъ. онъ не видалъ еще такого страш- 
наго зрБлища. 

— Какъ, сжалиться надъ невинными? Разв всф они не созна- 
лись въ приступленіи? 

— Моя это вина! воскликнулъ Фариначчіо, ударяя себя въ 
грудь:—моя это вина, моя великая вина! Богъ смирилъ меня. Богу 
угодно было, чтобы я плакалъ. какъ святой Петръ, чтобы слезы 
провели борозды на щекахъ моихъ! Ваше святфйшество, я убъдилъ 
синьору Беатриче Ченчи сознаться въ отцеубійствъ, хотя она со- 
вершенно невиновна въ этомъ. Она готова была умереть подъ 
пыткой за правду: я отклонилъ ее отъ этого намЪренія. Я ув$рилъ 
ее, что если она возьметъ вину на себя и освободить остальныхъ отъ 
обвинен1я, то это послужить средствомъ спасенія и для нея самой 
и для ея родныхъ: родныхъ оправдаютъ, какъ непричастныхъ къ 
убійству, а ее потому, что убійство совершено ею въ силу необхо- 
димости, для предупрежденія насилія и кровосмшенія. Она не 
соглашалась на это, настаивала, что лучшей защитой ея невинности 
можеть быть только истина. О, эти святыя слова внушены были 
ей самимъ Богомъ! Но я со слезами на глазахъ умолялъ ее. ука- 
зывалъ на участь ея родныхъ, говорилъ, какая это будетъ благо- 
родная жертва съ ея стороны. Я, вмБеть съ ея родными. нө 
оставлялъ ее, пока она, противъ собственнаго желанія, не согла- 
силась признать ложное обвиненіе. Милости. святой отецъ, прошу 
я, милости и состраданія! Если она погибнеть теперь по моей 
вин, душа моя отчается въ вБчномъ спасении. | 

— Не безпокойтесь,—мы найдемъ средства открыть вамъ двери 
рая. 

— А кто спасеть меня отъ моей совБети? 

— Ваша еовфеть... отвЪтилъ папа съ невыразимой ироніей, 
слова его обожгли Фариначчіо адскимъ огнемъ. 

Онъ поднялъ голову, взглянулъ на папу, но лицо Климента бы- 
ло точно каменное... 

— СовБеть говоритъ инф, продолжалъ Просперо, —что я уже ни- 
когда не найду покоя. 

— Вы найдете покой. вфрьте ми, отвЪтилъ папа. —Мой за- 
служенный совфтникъ. я знаю васъ, какъ человфка большого ума, 
выдающагося въ своей професіи. Вы исполяяете ваши обязанности 
съ замфчательной ревностью. Но именно въ виду того, что вы такъ 
хорошо исполняете ваши обязанности, не мБшайте и другимъ вы- 
ПОЛНИТЬ ИХЪ ДОЛГЪ. 

— Именно то, святой отецъ, что не только чувство долга, но 
и благородное сердце ваше влечетъ васъ къ справедливости, именно 
это придало мн см$лость сказать вашему святфйшеству все. что 
я говорилъ, чтобы вы не едБлали ложнаго шага. 

— Мы признали за вами права адвоката, отвБтилъ папа и го- 
лосъ его приэтомъ задрожалъ, —-признайте же и вы за нами права 
судьи. 

Фариначчіо все еще стоялъ на колБняхъ и тонъ. какамъ произ- 
несъ папа эти слова, поразилъ его, какъ синайскіе громы сыновъ 
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Израиля. Но онъ ‚все еще не терялъ надежды и едБлалъ послЬднюю 
попытку: 

— Чего не можеть сдБлать справедливость, то ть `едфлаетъ 
милоседіе... 

— Они должны Про необходимо! рёзко прервалъ его 
папа. 

— Необходимо! воскликнулъ Фариначчіо и всталъ. —0О, если это 
необходимо, тогда другое дБло. Простите, святой отецъ, что я НИ- 
чего не зналъеобъ этой необходимости, и позвольте мнф съ разби- 
тымъ сердцемъ удалиться. 

Папа почувствовалъ, что сказалъ слишкомъ много, и счель не- 
обходимымъ исправить свою неосторожность. 

— Да, необходимо, — конечно, вопреки всфмъ моимъ желаніямъ. 
Голосъ народа, добрая слава Рима, общественная безопасность, 
святость нашей тары заставляютъ насъ подавить чувство милосердія... 

— Но неужели необходимо еще терзать осужденныхъ щипцами 
и четвертовать? 

— Какъ человЪкъ большой учености, вы знаете, что египтяне 
прободали отцеубійцу множествомъ острыхъ палочекъ и затЁмь 
сожигали на кострБ изъ терновика. ЗдЪеь въ Рим во времена 
язычества не было никакихъ законовъ противъ отцеубійцъ, но когда 
зло увеличилось, появились тоже разныя наказанія за это преступ- 
‚ лене. Если мы обезглавливаемъ простыхъ убійцъ, то нужно же дфлать 
какое нибудь различіе между ними и отцеубійцами. Впрочемъ, изъ 
милости къ вамъ я освобожу женщинъ отъ терзанія ихъ тфла рас- 
каленными щипцами и четвертован1я,— но обезглавленіе, конечно, 
должно остаться. 

— Но неужели и ребенокъ будетъ обезглавленъ? 

— Какой ребенокъ? 

— Бернардино Ченчи, святой отецъ. Вамъ извфетно, что ему 
нфть и двЪңадцати лБтъ ‚—неужели и онъ понесетъ наказаніе за 
отцеубійетво? 

— Но разв онъ не сознался, что тоже. учавтвовалъ въ отце- 
убійетвЪо 

— Конечно, сознался. но ребенокъ этихъ лЪтъ врядъ ли и 
понимаетъ, что такое отцеубійетво, – какое же значеніе можеть имЪть 
его сознаніе? Онъ сознался потому, что хотБлъ избавиться отъ пытки, 
и потому, что его увврили, будто сознаніе спасетъ его. Святой 
отецъ, послушайте голоса сердца, будьте милосердны,-—подумайте, 
что и мы сами будемъ нуждаться въ милосердии! 

— Относительно Бернардино Ченчи вы, дЪйствительно, смутили 
меня. 

Папа опустилъ голову и погрузился въ размышленія. ЗатЬмъ, 
онъ сказалъ: 

— Хотя дЪйствительно для преступности обыкновенно нуженъ 
извБстный возрастъ, однако бывають также исключенія, и никакіе 
годы не предохраняютъ челов$ка отъ преступленій. Но относи- 
тельно Бернардино Ченчи. вы ввели меня въ сомнВніе: чтобы ока- 
зать вамъ милость и вниманіе, я помилую Бернардино. Теперь 
идите съ миромъ; мы сдфлаемъ и пошлемъ надлежащее распоря- 
жеше. 
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Фариначчю съ удрученныхъ сердцемъ удалился, хитрый перво- 
звященникъ слишкомъ сильно далъ ему почувствовать свою поб$ду. 
Фариначчіо поблагодарилъ папу за его милость, причемъ папа съ 
притворной любезностью повторялъ: 

— Сейчасъ мы пришлемъ вамъ распоряженіе и уполномочимъ васъ 
объявить помилованіе, ради вашихъ заслугъ... 

Векор% обнаружилось, какую милость оказалъ папа Бернардино 
Ченчи. Впрочемъ, впосл$детв!ш, получая со вефхъ сторонъ похвалы, 
получивъ даже благодарность отъ Бернардино, Фёриначч!0 самъ 
началъ думать, что спасъ этого мальчика. Служебныя обязанности, 
усп$хи при двор вскорз побудили его оставить дБлс Ченчи и не 
протестовать противъ конфискаців ихъ имущества. Онъ оправдывалъ 
себя тБмъ, что сдБлалъ уже достаточно, — пусть другіе теперь по- 
пробують: даже съ самого Христа снялъ крестъ Симонъ Киреней- 
скій! Но весе это было притворство, самообманъ. Върнымъ оказались 
лишь слова папы, которыя тотъ произнесъ въ отвфть на вопросъ 
Фариначчіо: кто спасетъ меня отъ моей совБсти? —пророческія слова: 
«ваша еовЪеть!». 


ХХҮІ. 


На пути къ эшафоту. 


= 


Гвидо очень скоро узналъ страшное рБшеніе. Это извстіе сильно 
потрясло его, но не лишило мужества. Въ несчастьи онъ обратился 
теперь къ своимъ новымъ друзьямъ, къ бандитамъ. Среди нихъ онъ 
пріобрълъ большое вліяніе и ему не трудно было побудить ихъ, 
чтобы они, переодвшись, немедленно собрались въ амфитеатр 
«Ьлавія. ДЪйствительно, часа за два до зари стали сходиться бан- 
диты, переодЪтые—одинъ аббатомъ, другой монахомъ; н5которые 
явились въ платьЪ поселянъ, другіе же. переодБлись знатными 
господами. Но въ общемъ невозможно было собрать болће сорока 
человЪкъ, число слишкомъ незначительное для такого предпріятія. 
Однако, не такіе это были люди, которые могли бы смутиться своей 
малочисленностью, а Гвидо готовъ былъ и одинъ броситься въ 
борьбу. Онъ составилъ и обдумалъ весь планъ. ПосовЪтовавшись 
съ бандитами. Гвидо распорядился, чтобы они прикрВпили къ своимъ 
шляпамъ или капюшонамъ виноградные листья, по которымъ имъ 
можно было бы узнать другъ друга, вооружились короткими кин- 
жалами И вм$шались въ толпу около эшафота. ЗатБмъ они должны 
были разогнать братьевъ мидосердія, сбировъ и стражу, взять 
Беатриче и доставить ее въ условленный пунктъ. гдЪ Гвидо, 
ожидающій верхомъ на конф, принялъ бы ее и моментально 
увезъ бы за черту городскихъ владЪній. Потомъ бандиты должны 
были, воспользовавшись замфшательствомъ, скрыться въ толпБ и 
поодиночк® пробраться въ Тиаволи, гд$ ожидалъ-бы ихъ Гвидо. 
Бандиты, привыкшіе къ смБлымъ предпріятіямъ, согласились на 
этоть планъ, тЬмъ болће, что они разечитывали на сочувствіе народа 
и, въ случа удачи, ва щедрое вознагражденіе. 
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Могло бы показаться невЪроятнымъ, но лфтописи того времени 
сообщаютъ, что спустя нфеколько часовъ еще одинъ человЪкъ въ 
Рим тоже задумалъ освободять Беатриче. Говорятъ именно, что 
такой планъ былъ у кардинала Маффео Барберини, который будто 
бы даже подбиралъ людей для его осуществленія. Это сообщеніе, 
можетъ быть, и невЪфрно, но все поведеніе кардинала показываетъ. 
что судьба и красота Беатриче произвели на него сильное впечат- 
лБніе. Әтотъ второй заговоръ съ цБлью спасенія Беатриче состоялъ 
изъ художниковъ. Среди многихъ художниковъ, глубоко потрясенныхъ 
страшной судьбой Ченчи, указываютъ Убальдо Убальдини изъ Фло- 
ренціи, который подавалъ большія надежды и навЪфрное достигъ бы 
большой известности въ своей области, ебли бы смерть не похитила его 
слишкомъ рано. Эти заговорщики хотфли напасть на стражу, силою 
освободить всфхъ Ченчи и увезти ихъ къ морю. .По своей численности 
они превосходили товарищей Гвидо. но по храбрости и мужеству не 
могли сравняться съ бандатами, правыкшими къ кровавымъ схваткамъ. 
Отличительнымъ знакомь ихъ были б$лыя нашивки на шляпахъ. 
Убальдини долженъ былъ стоять наготов у дверецъ кареты, а управ- 
леніе лошадьми поручено было одному французскому художнику. 

Первые лучи восходящаго солнца освЪфтили тяжелую сцену 
прощанія братьевъ Джакомо и Бернардино Ченчи въ башн$ Ноны. 
Вдругъ, среди трогательнаго разговора братьевъ послышался пе- 
чальный звонъ колоколовъ. 

— Слышишь, Джакомо, спросилъ Бернардино. —что это за звонъ? 

Джакомо обнялъ брата и отвЪтилъ: 

— Әтотъ звонъ зоветъ насъ на посл$днюю борьбу... 

И точно въ подтверждене его словъ въ эту минуту вошелъ 
духовникъ и братья милосердя. 

— Мужайтесь, братья мои, мужайтесь: время‘ уже близко. про- 
говорилъ священникъ печальнымъ голосомъ. 

— Да будеть воля Господня! отв®тилъ Джакомо, но Бернар- 
дино перебилъ его: 

— Неужели это воля Господня? : 

— Конечно, отвфтиль священникъ: —безъ воли Господней не 
можеть случиться ничего. Кто сомнЪвается въ этомъ, тотъ впадаетъ 
въ тяжкій грЪхъ. 

— Если такъ, отецъ, то я каюсь, что сказалъ это, и, чтобы 
получить награду въ раю, буду вфрить, что я, совершенно не- 
винный, иду на смерть по вол Господней. 

— Кто изъ насъ безъ грБха? Ве мы грБшны передъ Господомъ. 

— Но не веБмъ приходится идти на эшафоть въ двфнадцать 
лЬТЪ. 

— Кого Богъ любить—того испытуетъ, сынъ мой. Благодарите 
Его, что Онъ изъ многихъ тысячъ избралъ васъ, чтобы проявить 
на васъ благость свою. 

— Отецъ, отв$тилъ мальчикъ, —я былъ бы очень радъ, если бы 
вы заняли мое мБето... 

Монахъ сложилъ руки, поднялъ глаза къ небу и проговорилъ: 

— Охотно, сынъ мой... если бы это было возможно. —но это 
невозможно. 
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Палачъ Алессандро скоро положилъ конецъ этому разговору. 
Онъ накияулъ на осужденныхъ черные плащи. доставленные бра- 
тьями милосердія. Приэтомъ оказалось, что плащъ. доставшійся 
Джакомо, принадлежалъ раньше отцу его, Франческо Ченчи, ко- 
торый въ свое время состоялъ членомъ ордена братьевъ милосердія. 

Медленно оставила осужденные тюрьму, бывшую свидфтельницей 
ихъ страданій. Заупокойный звонъ колоколовъ все еще продолжался: 
раздалея глухой барабанный бой. Въ тюремномъ дворБ стояли 
ебиры, братья милосердія, палачъ со своими помощниками и всякія 
принадлежности варварскаго правосудія. Бернардино равнодушно 
посмотрфлъ на все это, но дв маленькія телЪжки обратили на себя 
его вниманіе: на нихъ стояли жаровни съ горвшими угольями, 
а на угольяхъ раскаленные желфзные щипцы. 

— Джакомо, спросилъ мальчикъ:—зачфмъ здЪсь эти щипцы? 

Джакомо молчалъ; многіе изъ братьевъ милосердія плакали 
подъ своими капюшонами; мальчикъ безпокойно настаявалъ: 

— Я хочу узнать, Джакомо. скажи мнф,—не бойся, что я 
чспугаюсь: я все равно знаю, что долженъ умереть. 

— Они предназначаются для насъ, отвфтиль Джакомо. 

Больше онъ не могъ сказать ничего. 

ЗатБиъ мальчикъ увидфлъ большой гвоздь, молотъ и крб ный 
плащъ съ золотой бахромой; эти вещи тоже были выставлены на 
одной изъ телБгъ напоказъ народу. 

.— Джакомо, спроеилъ мальчикъ: — неправда ли, это тотъ плащъ, 
который носилъ нашъ отецъ. Әтотъ красный плащъ преслЪдуетъ 
насъ. 

Монахи. чтобы направить внимавів мальчика на религіозныя 
размышленія, одБли ему на шею доску, какія употребляются въ ка- 
толическихъ монастыряхъ въ дни покаянія: охватывая шею, какъ 
широкій твердый воротникъ, она неподвижно направляла лицо въ 
одну сторону, гд было распятіе и надписи съ священными изр$- 
ченіями. Мальчикъ сталъ кричать, просить, чтобы съ него сняли 
доску. Въ эту минуту у тюремныхъ воротъ народъ заволновался, 
«<олдаты разетупились и показалась медленно подъфзжавшая ка- 
рета. Въ толпБ послышались крики: „помилованіе! помилованіе!“ 

Слабый лучъ надежды промелькнулъ въ душ Джакомо. Онъ 
поднялъ голову. Изъ кареты вышель товарищъ прокурора, подо- 
шелъ къ осужденнымъ, вынулъ бумагу и прочелъ: 

— Донъ Бернардино Ченчи! Государь нашъ милостиво даруеть 
вамъ жизнь. Благоволите, однако, сопровождать родныхъ и молитесь 
объ ихъ душахъ '). 

„Благоволите“— обрати, читатель. вниманіе на это слово, и ты 
поймешь глубину первосвященническаго милосердія. 

Монахи сняли доску съ шеи Бернардино, а палачъ цфпи. Не зная, 
какъ одфть теперь мальчика. чтобы онъ не имвлъ вида осужден- 
наго преступника, палачъ взялъ красный плащъ графа Ченчи и 
набросилъ его на плечи Бернардино. Злой рокъ судилъ, чтобы оба 
послЕдніе сына преступнаго графа шли на мЂето казни въ его же пла- 


1) Эти слова буквально переданы лВтолисями того времени. 
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щахъ. Бернардино закричалъ отъ радости, но сейчасъ же спохватилея, 
вепомнивъ, какъ неумБстна его радость и сколько еще горя пред- 
стоить ему. Онъ упалъ къ ногамъ Джакомо и сталь просить про- 
щенія. Для Джакомо эта радостная вЪеть только яснфе оттБнила 
его несчастье. Онъ съ усиліемъ овладълъ собою и сказаль: 

— Радуйся, братъ. Если бы ты могъ заглянуть въ мое сердце, 
то увидБлъ бы, что я еще больше радуюсь за тебя. Богъ и надо 
мною сжалилея, потому что ты зам$нишь отца моимъ дЪтямъ. Я 
поручаю тебВ дЪтей моихъ: позаботься о нихъ. 

Шествіе тронулось въ путь по направленію къ Санта-Марія въ 
Пестерул$. На половин пути, на улиц Орселино палачъ велфлъ 
Джакомо снять плащъ и обнажить тБло до пояса. Посл этого онъ 
взяль раскаленные щипцы и вырвалъ у Джакомо кусокъ тБла... 
Распространился запахъ пригорЪвшаго мяса. Ве содрогнулись отъ 
ужаса. | 
Бернардино вскочилъ, попытался схватить рукою: раскаленные 
щипцы, но палачъ остановилъ его. Увидфвъ, что его усилія будутъ 
напрасны, Бернардино бросился къ ногамъ палача и закричалъ: 

— Ради Бога, не трогайте его!.. довольно, довольно!.. 

Палачъ, не обращая вниманія на его слова, готовился повто- 
рить мучеше. Мальчикъ снова закричалъ: 

— Ради Бога, над®ньте ми снова доску на шею, чтобы я не 
видфлъ ничего!.. 

Онъ упалъ безъ чувствъ. 

Джакомо, чтобы не вскрикнуть отъ боли, закусилъ губы съ такой 
силою, что кровь показалась у него изо рта. Страшно изуродован- 
ный онъ былъ провезенъ по нфеколькимъ улицамъ до Кампо ди 
Фіоре, гд находился толкучій рынокъ: эта площадь служила мЪе- 
томъ казни. 

На пути къ месту казни процессія проходила мимо палаццо Чен- 
чи. Измученный Джакомо подняль глаза и точно въ туман уви- 
дБлъ на террасБ свою жену и д%тей. 

-— Д%ти мои... дфти мои... дайте мнЪ моихъ дЪтей!.. 

Чиновники, ведшіе эту печальную процессію, не обращали на 
его вопли никакого внимашя, но толпа заволновалась и стала 
кричать: 

— Дайте же ему дБтей! 

Какой то сильный крестьянинъ остановилъ процессію и про- 
тиснулея до печальной колесницы. Пришлось уступить требовані- 
ямъ народа и позволить осужденному проститься съ семьей. Па- 
лачъ накинулъ плащъ на его израненныя плечи и повелъ его во дворъ 
палаццо. Луиза сошла съ дВтьми и Анджіолиной съ террасы и 
здесь произошла страшная сцена послБдняго прощанія. Когда 
шествіе снова тронулось въ путь, „Луиза лежала на землБ въ глу- 
бокомъ обморок%. 
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ХХҮП. 
ПоеслЕдній часъ. 


Шествіе остановилось у воротъ савельской тюрьмы. 

Беатриче и Лукреція сидфли, погруженныя въ тяжелыя раз- 
мышленія. Отецъ Анджелико молился; вдругъ онъ услыхалъ отда- 
ленный, но постепенно приближавшійся шумъ. Овъ посмотрЪлъ въ 
отверстіе, продфланное въ тюремной двери; кто то далъ ему рукою 
знакъ, и онъ понялъ этотъ знакъ. Боже, сколько несчастій ни ви- 
дБлъ старикъ втечен1е своей долгой жизни. посвященной печаль- 
нымъ обязанностямъ, все же теперь у него не хватало духа сооб- 
щить Беатриче, что время ея приближается. Когда онъ стоялъ, не 
зная, что предпривять, послышались громкія слова молитвы; это 
молилась Беатриче, и молитва ея придала силы старику. 

— Дочь моя, сказалъ онъ, Господь скоро возьметъ тебя къ себћ. 
Пойдемъ. 

Онъ взялъ Беатриче за руку и повелт, ее къ выходу. 

Толпа народа, тфенившаяся у тюрьмы, была охвачена не толь- 
ко любопытствомъ. но и состраданемъ. Взрослые и дфти стояли и 
толпились на всей плошади. Это была та толпа, которая можеть 
плакать. не чувствуя глубокаго горя, можеть сожал%ть о несчастін, 
но никто изъ нея и пальцемъ не пошевельнетъ. чтобы предотвра- 
тить его. Именно такія зрБлища привлекательны для толпы, пото- 
му, что они сильно волнуютъ и — не стоють денегъ. 

Сперва вышла Лукреція съ чернымъ покрываломъ на голов%, 
спускавшимея до пояса; на ней быль черный широкій плащъ съ 
открытыми рукавами, подъ нимъ рубаха изъ толстаго холста съ 
рукавами, состоявшими изъ мелкихъ складокъ и застегнутыми у ки- 
стей рукъ, какъ тогда носили. Она была подпоясана бълой лентой, 
по обычаю римскихъ вдовъ того времени; сверхъ того, она была 
связана веревкой, которая, впрочемъ. позволяла ей держать въ 
правой рук$ крестъ, а лБвой вытирать потъ съ лица. На ея но- 
гахъ были низке башмаки изъ чернаго бархата съ черными шелко- 
ВЫМИ КИСТЯМИ. | 

Тяжелыя страданія и муки не могли уменьшить чудной красо- 
ты Беатриче. Какъ пламя вепыхиваетъ, раньше чфмъ потухнуть, 
такъ и красота ея сіяла теперь во всемъ блескъ. Страдавшя при-. 
дали ея красот какой то неземной оттБнокъ: она стояла на зем- 
лБ, какъ ангелъ, готовый взмахнуть крыльями и улетБть къ пре- 
столу Всевышняго. Одфта она была нЪеколько иначе, чВмъ ея ма- 
чиха: покрывало ея было бБлое, на плечахъ ея была накидка изъ 
серебряной парчи, платье ея было изъ фіолетовой тафты, а ноги 
ея были обуты въ высокіе башмаки изъ бЪлаго бархата съ красными 
кистями. 

— Воть она! Она идетъ! послышалось въ толлЪ со вефхъь сто- 
ронъ; всф взоры обратились на нее; никто и не думалъ ни о чемъ, 
кром$ нея. 

Когда она переступила черезъ порогъ, монахи наклонили къ 
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ней крестъ, обернутый чернымъ крепомъ, и она упала передъ нимъ 
на колБни. Съ печальной колесницы быстро сошли Джакомо и Бер- 
нардино, подошли къ ней и стали просить у нея прощенія. Беат- 
риче увидБла страшныя раны на тфл$ Джакомо: она вздрогнула 
и едва не упала. Монахъ поддержаль ее. Овладвъ собою, она 
стала спокойно утБшать братьевъ и затфмъ смЂло взошла на пред- 
назначенную для нея колесницу. 

Когда шествіе проходило мимо церквей, Беатриче громко и 
трогательно молилась, указывая на свою невинность. 

Одинъ изъ провожавшихъ монаховъ съ лицомъ, закрытымъ капи- 
шономъ, повидимому, быль очень недоволенъ словами Беатриче о 
ея невинности и съ раздраженіемъ покачивалъ головою. Наконецъ, 
онъ подошелъ къ ней и тихо сказалъ: 

— Какъ вы рфшаетесь теперь говорить о вашей невинности? 
Вы не могли обмануть судъ человБческій, неужели вы надБетесь 
обмануть судъ Божій? 

Беатриче глубоко оскорбили эти слова, но она спокойна отвћ- 
тила: 

— Я говорю правду: передъ Богомъ ничто не сокрыто. 

— Но вфдь вы сами сознались и притомъ безъ всякой пытки! 

— Родные склонили меня къ. этому, надфясь, что это спасетъ 
и меня, и ихъ. Если бы мое сознаніе дЪйетвительно было причи- 
ною моей казни, то я должна была бы каяться въ немъ, какъ въ 
большомъ грфхЪ. Но смерть наша была рЬшева еще до начала 
нашего процесса. Насъ передали судья мъне для суда, а для произ- 
несенія смертнаго приговора. Если-бы насъ отдали прямо палачу, 
это стоило бы дешевле и кончилось бы скор%е. 

— Н%Фтъ. вы виновны. Поймите, что врата спасенія не откро- 
ются передъ вами, если вы не смиритесь, не повторите и не под- 
тзердите теперь своего сознанія передъ народомъ. 

— И это вы такъ утБшаете меня: Молчите: спасеніс мое не 
отъ васъ зависить. 

— Н%тъ, я не стану молчать. Вы виновны, вы должны сознаться 
въ отцеубійств%... 

Въ эту минуту сверху упала цвБточная ваза: неизвфетно, бро- 
силъ ли ее кто нибудь нарочно. или столкнулъ по неосторожнос- 
ти. Она съ силою ударилась о плечо монаха и, очевидно, причи- 
нила ему тяжелое повреждеше. Монахъ вскрикнулъ и упалъ на 
землю. Братья милосердія подняли его, сняли съ него капишонъ, 
и оказалось, что это быль Джованни Альдобрандини, племянникъ 
папы... 

Шествіе прибыло на площадь передъ замкомъ Ангела. По сере- 
динф этой площади стоялъ эшафоть, на немъ было второе, мень- 
шее возвышеніе. на которомъ стояла плаха и на ней топоръ. Лучи 
солнца весело играли на отточенномъ желзБ топора. Кругомъ 
стояла густая толпа народа, волнующаяся, какъ колосья оть ду- 
новенія осенняго втра. Среди этой толпы легко могла разразитьея 
буря, но теперь бури не было. Шеств1е приблизилось къ капеллЪ 
св. Цельса, гдз были выставлены св. Дары. Это была посл%д- 
няя «станція», гд осужденные могли молиться: отсюда ихъ поо- 
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диночк вели на эшафотъ. Толпа заволновалась, толкотня и шумъ 
среди нея все увеличивались. 

Люди съ виноградными листьями на шлялахъ прокладывали се- 
б$ дорогу сквозь толпу, грозя кинжалами направо и налЪво. По- 
слышались крики, страхъ и ужасъ овладфлъ толпою. Конная стра- 
жа попыталась двинуться впередъ, но лошади испугались и не шли; 
сбиры, зная, какъ глубоко ненавидитъ ихъ народъ, искали случая 


скрыться. Братья милосерділ, свяшенники, свфчи, кресты, хоруг-. 


ви все это смБшалось и перепуталось. 

Цалачъ Алессандро стоялъ около колесницы, на которой были 
Джакомо и Бернардино Ченчи, и, какъ коршунъ, зорко смотрБлъ 
за своей добычей. Изъ толпы послышались сочувственныя воскли- 


цанія; она сильно волновалась: н$сколько человЪкъ было рагдав. 


лено или задушено; многіе лишились чуветвъ. Безпорядокъ достигъ 
крайней степени, когда съ грохотомъ обрушилось нЪсеколько эстрадъ, 
наскоро сколоченныхъ и переполненныхъ людьми. 

Гвидо, сидя верхомъ на конф, видФлъ все, но сердце его сжи- 
малось отъ неувфренности въ успЪхЪ предпріятія. Вотъ, товарищи 
его уже приближаются къ Безтриче; вотъ, они уже окружили ее, 
берутъ ее... Она спасена! Народъ издаетъ безконечные крики ра- 
дости, окружаетъ спасающихъ... Гвидо потерялъ всякое самообла- 
даніе, протягиваеть руки, точно не было пространства, отд$ляв- 
шаго его оть Безтриче. Но во время этого невольнаго движеня 
онъ безеознательно поджалъ правую ногу и толкнулъ шпорой коня 
съ Такой силой, что тотъ взвилея на дыбы и уже не возможно бы- 
ло сдержать его. Въ эту минуту поблизости съ грохотомъ обруши- 
лась эстрада; конь испугался и съ быстротою молніи бросился 
впередъ, прокладывал себ грудью и копытами дорогу сквозь 
толпу. 

Но несмотря на эту несчастную случайность, товарищи Гви- 
до всетаки спасли бы Беатриче: не таке это были люди, чтобы 
ихъ легко было привести въ зам шательство. Главное препятствие 
возникло съ совершенно иной стороны: такова ужъ, видно, была 
судьба Беатриче, что любовь вредила ей больше, ч$мъ ненависть. 

Волнующаяся толпа народа была сбита съ толку другой кучкой 
вооруженныхъ людей съ б$флыми лоскутками на шляпахъ: люди 
эти тоже пробирались впередъ, тоже грозили кинжалами направо 
и налЪво. 

Среди этой толпы Беатриче носилась, какъ челнокъ среди бур- 
наго моря; она то возвышалась надъ толпой, то исчезала въ ней, 
ее то уводили дальше, то снова оттискивали назадъ: одинъ только 
шагъ быль до ея спасенія, но также лишь шагъ отдЪлялъ ее отъ 
эшафота. 

Художникъ Убальдини, еидБвшій на козлахъ кареты, предна- 
значавшейся для Беатриче. видфлъ все и замтилъ, что и другіе 
люди тоже пытаются спасти осужденную: онъ видБлъ, что 06 
стороны, вместо того чтобы содфйствовать. мБшаютъ и противодЪй- 
ствуютъ другъ другу. Онъ сошелъ съ экипажа, чтобы дать своимъ 
сторонникамъ надлежащія распоряженія, но тБ среди всеобщаго 
замБшательства не поняли его; иные же, видя, что онъ сошелъ съ 
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своего места, думали, что все предпріятіе уже разетровлось, и 
упали духомъ. ТЪмъ временемъ сбиры оправились и выступили 
стройными рядами. Убальдини всеми силами старался защититься 
отъ налвигавшихся на него всадниќовъ, но векорћ получилъ два 
сильныхъ удара въ голову и въ плечо. ПЪхотинцы выстроились въ 
ряды, которыхъ уже невозможно было прорвать. Вскор$ и сто- 
ронники Гвидо замфтили. что ихъ обходять съ тылу; имъ остава- 
лось только ретироваться, что они и выполнили съ большимъ искус- 
ствомъ, увидфвъ, что предпріятіе ихъ погибло. 

Какъ ладья, подхваченная волнами и прибитая къ скалистому 
берегу, Беатриче очутилаеь у подножья эшафота. Что должна была 
передумать и перечувствовать она за это время! Но все-таки жать 
теперь она уже не хотБла; она слишкомъ далеко ушла на 
пути къ могилф, для того. чтобы ей еще можно было вернуться и 
начать жизнь снова. Ей хотфлось лишь возможно екорЂе умереть, 
отдать Богу душу свою. Но, съ другой стороны, ей приятно было 
чувствовать, какъ горячо любятъ ее. Беатриче увидЪла своего 
Гвидо, и онъ увидфлъ ее: на краю могилы они обмЁнялись послЪд- 
ними, прощальными взглядами. 

Постепенно веБ осужденные собрались въ капеллЪ. ЗдЪеь имъ 
была объявлена полная индульгенція, отпущеніе гр$ховъ, даро- 
ванное имъ папою. Несчастный Бернардино едва держался на но- 
гахъ. Когда его притащили къ лфетниц$, ведшей на эшафоть, 
онъ сталъ громко кричать: 

— Боже мой, сколько разъ инф приходится умирать! Вы дважды 
обфщали мнф жизнь и дважды обманули меня! Что это за мучевіе!.. 

Никакія обБщанія и увфрен!я не могли подЪфйствовать на него. 
Очутившись на эшафотБ и увидъвъ плаху и топоръ, онъ лишился 
чуветвъ. Братья милосердія подошли и стали приводить его въ 
сознаніе: онъ долженъ былъ видфть смерть своихъ родныхъ. 

Въ капелл съ обычными церемоніями братья милосердія накло- 
нили крестъ передъ Лукреціей Петрони въ знакъ того, что ей пора 
уже идти. Она взглянула на Беатриче и увидБла, что та погружена 
въ тихую молитву. Лукреція осторожно встала и направилась къ. 
выходу. Она была уже у дверей, когда Беатриче замЪтила ея удаленіе 
и воскликнула: 

— Мать, ты оставляещь меня? 

Лукреція, окруженная братьями милосердія, не могла видфть 
ее и уже за порогомъ отвфтила: 

— Н$фть, я не оставляю тебя: я только иду впередъ, чтобы 
показать теб% дорогу. 

Лукреція съ трудомъ поднялась на т палачъ снялъ съ 
нея покрывало и плащъ: увидфвъ себя съ обнаженной шеей передъ 
огромной толпой народа, она покраснъла отъ стыда; взглянувъ на 
топоръ, она вздрогнула и со слезами сказала: 

— Господи, сжалься надо мною; насталъ послБдній часъ. 
Братья, молитесь обо мн%. 

ЗатБмъ она спросила палача, что ей теперь дВлать. Палачъ 
велфлъ ей положить голову на плаху. Лукреція послБ н$котораго 
колебанзя сдЪлала это, проговоривъ: 
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— Ахъ. какъ это тяжело! 

Это были ея послБднія слова. Бернардино закрылъ лицо крас- 
нымъ плащемъ. Раздался глухой ударъ, мальчикъ вздрогнулъ, — 
голова Лукрещи упала. Палачъ приложилъ одной рукою губу къ 
шеБ казненной, другою взялъ голову за волосы, поднялъ ее, пока- 
залъ народу и прокричалъ: 

— Голова донны Лукреціи Петрони-Ченчи! 

Т$ло Лукрецій лежало неподвижно, но вБки еще несколько 
разъ поднялись и опустились, губы судорожно сжимались. Палачъ 
завернулъ голову въ покрывало и, вмфет$ съ тБломъ, спустиль на 
веревк Б съ эшафота. Братья милосердія уложили останки въ гробъ 
н унесли въ капеллу св. Цельса. 

Палачъ и его помощники смыли кровь съ подмостковъ и при- 
вели все въ прежній порядокъ. 

Братья милосердія пошли за Беатриче. Увидфвъ ихъ, она 
спросила: 

— Хорошо ли умерла мать? 

— Да, она умерла. Теперь она ожидаетъ васъ на неб%. 

УвидБвъ крестъ, принесенный братьями милосердія, Беатриче 
помолилась передъ нимъ въ послБдній разъ. Помощникъ падача 
подошелъ, чтобы связать ей руки. Она отшатнулась и сказала: 

— Этого не нужно! 

Однако, ей пришлось подвергнуться и этому унижен!ю. Выйдя 
изъ капеллы, она увидБла семь дфвушекъ, одфтыхь въ бБлыя пла- 
тья. Узнавъ, что Беатриче вее свое приданое оставила римскимъ 
дБвушкамъ, онБ прищли, чтобы въ послъдній разъ выразить ей 
свою благодарность. ОвБ хотфли лишь проститься съ нею, не им$я 
въ виду присутствовать при казни. Глашатай вынулъ бумагу и гром- 
ко прочелъ: 

— Отъ имени монсиньора Таверны. губерзатора Рима, каждый, 
кто попытается словомъ или дБломъ помфшать исполненію право- 
судія, будетъ наказанъ тремя ударами, — независимо отъ дальнЪй- 
шаго наказанія, какое окажется нужнымъ. 

Зачфмъ эти глашатаи не возвысили своего голоса раньше, а 
прятались гдф-то по закоулкамъ? Жабы начинаютъ квакать лишь 
тогда, когда небо ясно и все кругомъ тихо. 

Услыхавъ это объявленіе, дБвушки зам%тили: 

— Мы пришли не мЪшать, а ут$шить несчастную. Насъ сл$- 
довало бы наказать. если бы мы не явились сюда. 

— Ахъ, не лишайте меня этого послБдняго утфшен!я! прогово- 
рила Беатриче. 

Братья милосердія рёшили подъ своей отвфтетвенностью допу- 
стить дфвушекъ. 

ВеБ направились къ эшафоту. Беатриче громко молилась. Дойдя 
до лБетницы, она трогательно поблагодарила дфвушекъ и простилась 
съ ними. Передъ глазами римлянъ повторилось зрБляще, видфнное 
нфкогда во снЪ патріархомъ Таковомъ: ангелъ восходилъ по л$ет- 
ницв на небо. 

Беатриче взошла на эшафотъ. Бернардино вес еще стоялъ здЪсь 
съ лицомъ, закрытымъ краснымъ плащемъ. Беатриче осторожно 
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подошла и нфжно поцфловала его въ голову. Мальчикъ вздрогнулъ, 
открылъ плащъ и увидфлъ прекрасное лицо любимой сестры. Онъ 
въ третій разъ упалъ безъ чуветвъ. 

Беатриче подошла къ мЪету казни и спокойно положила голову 
на плаху. Видъ этой мужественной, невинной двушки тронулъ 
даже палача, который вдругъ вепомнилъ о своей Вирджиніи и не 
рфшался убить это очаровательное созданіе. Беатриче сама ска- 
зала: 

— Руби! | 

Руки палача поднялись; всЪ закрыли глаза; раздался протяжный 
потрясающій крикъ... 

Отрубленная голова Беатриче была совершенно нэзподвижна; 
спокойная улыбка замерла на ея устахъ, точно въ предчуветви 
радостей лучшей жизни; тло же ея конвульсивно вздрагивало, но 
скоро и оно успокоилось. 

Палачъ нагнулся, чтобы поднять и показать народу голову 
казненной, но рука его сильно дрожала. Отецъ Анджелико и другіе 
монахи должны были помочь ему. Одинъ изъ нихъ положилъ на 
голову Беатриче вфнокъ изъ розъ, завернулъ ее въ бБлое покры- 
вало и прокричалъ: 

— Голова римской синьоры Беатриче Ченчи! 

Т$мъ временемъ Гвидо употреблялъ ве усилія, чтобы остано- 
вить своего коня; наконецъ, онъ нагнулся, схваталъ коня за ноздри 
и зажалъ ихъ. Конь присмирфлъ настолько, что Гвидо могъ повер- 
нуть его и пофхать назадъ, на площадь передъ замкомъ Ангела. 

Онъ прибылъ сюда какъ разъ въ тотъ моментъ, когда братъ 
милосердія поднялъ отрубленную голову и кричалъ: «голова римской 
сивьоры Беатриче Ченчи!> 

Братья милосердія уложили и эти останки въ гробъ и унесли въ 
капеллу св. Цельса; здЪеь они сняли съ головы Беатриче вЪнокъ 
и обвили его вокругъ шеи; такимъ образомъ, разрЪзъ, отдЪлявшій 
голову Беатриче отъ туловища, быль прикрыть свфжими, благо- 
ухающими розами. 

Братья мидосердія были очень измучены тяжелыми сценами и 
поэтому сд$лали теперь перерывъ. ТБмъ временемъ эшафотъ былъ 
снова очищенъ отъ крови и приведены въ порядокъ орудія казни. 

Отдохнувъ немного, братья милосердія отправились за Джакомо 


-Ченчи. Покрытый ранами, истекающій кровью, дрожа отъ страшной 


боли. Джакомо желалъ умереть возможно скорфе. Онъ быстро взо- 
шелъ на эшафоть. Здесь палачъ снялъ съ него плащъ и страшныя 
раны его открылись: онъ стоялъ обнаженный до пояса. Кто видБлъ 
его, тотъ съ трудомъ могъ повБрить, что человБкъ, истерзанный 
до такой етепени, еще жилъ, не утратилъ ни чувствъ, ни способ- 
ности говорить. Джакомо подошелъ къ Бернардино: мальчикъ стоялъ, 
дрожа вофмъ тБломъ. Джакомо не плакалъ: слезы его уже исто- 
щились. Онъ положилъ руку на голову брата и, обратившись къ 
народу, громко прокричалъ: 

— Заявляю еще разъ, что брать мой, донъ Бернардино, не 
виновенъ ни въ чемъ: сознаше въ преступлени вынудили у него 
пыткою. Молитесь обо мнЪ! 
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Палачъ привязалъ ноги Джакомо къ кольну, прикръпленному 
къ эшафоту, завязалъ ему глаза, взялъ молотъ и со всею силою 
ударилъ въ лЪвый високъ осужденнаго. Джакомо упалъ, какъ быкъ 
на бойнЪ. Помощникъ палача еще шесть разъ ударялъ его моло- 
томъ въ грудь и спину. Кости захруст$ли, переломились; струи 
крови, куски мяса и обломки костей брызнули во вс$ стороны. 
ЗатЬмъ помощникъ палача нагнулся, положилъ молотъ подъ шею 
Джакомо, оперся ступней въ его лицо. а кол$номъ въ грудь, разрЪ- 
залъ животь, погрузилъ въ него руку по самый локоть и черезъ 
нфкоторое время вынулъ окровавленную руку съ внутренностями, 
поднялъ ихъ, показалъ народу и прокричалъ: 

— Внутренноети Джакомо Ченчи! 

Потомъ онъ отбросиль внутренности въ сторону, взялъ топоръ 
и разрубиль Джакомо на четыре части. Кровь лилась струей и. 
брызгала во веБ стороны. Часть ея попала въ лицо Бернардино. 
Онъ въ четрертый разъ лишился чувствъ. 

ВеБ думали, что Бернардино умеръ. Его унесли и лишь съ 
трудомъ привели въ чувство: у вего быль сильный бредъ и жаръ. 
Долго еще жизнь его висфла на волоск и лишь съ помощью луч- 
шихъ римскихъ врачей удалось спасти его отъ смерти. 

Римское населеніе не знало, кому папа назначилъ болђБе страш- 
ную казнь: Бернардино, или его роднымъ. Постановлен1е папы 
гласило: Бернардино даруетея жизнь, но онъ присуждается къ 
пожизненнымъ работамъ на галерахъ, предварительно же онъ дол- 
женъ присутствовать при казни своихъ родныхъ. 

Папа Клименть думалъ, что Бернардино не вынесетъ такого 
страшнаго зрБлища и умретъ, изъ чего онъ, папа, извлечеть двой- 
ную выгоду: во-первыхъ, избавится отъ него и, во-вторыхъ, прі- 
обрфтеть славу милосердаго; если же Бернардино вынесетъ это 
потрясеніе, то лишеніе гражданскихъ правъ позволитъ конфиско- 
вать его имущество. Такова-то была милость римскихъ папъ. 

Къ вечеру бойня была кончена. 

Палачъ Алессандро возвращался въ свое жилище, окруженный 
конницею и сбирами, имфвшими защищать его отъ ярости народа, 
который, по старому обыкновенію, охотнБе дЪйствуетъ камнями, 
чБмъ руками, и теперь готовъ быль убить палача. Торопливо на- 
правляетея онъ въ свою комнату; вдругь дверь отворилась и на- 
встрБчу ему выдвинулись носилки; если бы онъ не отскочилъ въ 
сторону, то споткнулся бы о нихъ. Сцена эта не представляла 
ничего особеннаго; напротивъ, часто случалось, что такимъ обра- 
зомъ уносили несчастныхъ, измученныхъ страданіями или пыткою. 

Но теперь палачъ быль пораженъ, въ глазахъ его потемнфло. 
За носилками показались люди, вынесшів ихъ: среди этихъ людей 
быль человкъ, ползавшій на четверенькахъ. Это быль Оцге, поло- 
умный пьяница. Онъ посмотрБлъ на палача раскраснфвшимися 
глазами и сказалъ: 

— Воть теб! Богъ не ждетъ субботы, —Онъ платить сейчасъ же! 

Съ этими словами онъ сдернулъ саванъ, и палачъ увидлъ мертвое 
тЕло Варджиніи. Пьяница, пошатываясь, вышелъ. 

Въ т времена въ Рич былъ обычай погребать умершихъ въ 
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разные часы соотвфтетвенно тому общественному положенію, ко- 
торое они занимали при жизни. Гражданъ погребали во время 
захода солнца, дворянъ, священниковь и веБхъ лицъ, принадле- 
жавшихъ къ кури, —въ часъ ночи, римекихъ князей и бароновъ— 
въ половин$ третьяго ночи. 

Трупы Беатриче, Лукрецій и растерзанные останки Джакомо 
были выставлены у колоссальной статуи св. Павла на мосту ев. 
Ангела; отсюда ихъ понесли къ флорентинскому консульству и за- 
тБмъ въ церковь Милосердія. Въ три часа ночи тБло Лукреціи 
было передано брату ея, дону Леліо, который, согласно желанио 
покойной, похоронилъ ее въ церкви св. Григорія. 

Тло Джакомо друзья семейства Ченчи похоронили въ церкви 
св. Өомы, въ одной изъ могилъ, приготовленныхъ графомъ Фран- 
ческо для своихъ дБтей. 

Семь дБвушекъ, провожавшихъ Беатриче на казнь, не оставили 
ее и посл смерти. Онф тщательно обмыли тБло, одфли въ роскош- 
ное бфлое платье, окропили благовоніями и украсили вБнками изъ 
свБжихъ цвЪтовЪ. 

Со всБхъ еторонъ сходились новыя группы дБвушекъ въ бЪлыхь 
платьяхъ, чтобы оказать покойной послВднія почести; явились си- 
роты изъ всфхъ учрежденій францисканскаго ордена. Пятьдесятъ 
восковыхъ свЪчей горБло вокругъ ея гроба; въ похоронномъ шеств!и, 
двигавшемея по улицамъ. виднфлось множество факеловъ; цвты 
въ изобиліи сыпались на гробъ. `^ | 

Съ печальнымъ, похороннымъ пБніемъ шестве направилось въ 
церковь св. Петра на горБ Джаникомо, гд уже стоялъ катафалкъ, 
на который поставили гробъ. Посл заупокойнаго пфнія гробъ былъ 
окропленъ святой водой, и присутетвующіе стали прощаться съ 
покойной и уходить. Во избЪжан!е толкотни люди уходили неболь- 
шими группами, и это продолжалось всю ночь. Въ шесть часовъ 
утра. когда уже мало кто оставался въ церкви, сторожъ объявилъ, 
что пора запирать двери. ВскорБ послБ этого сторожъ, полагая, 
что ве уже ушли, съ шумомъ захлопнулъ дверь. Глухой грохотъ 
раздался по всей церкви, потрясая старыя стБны и стоявше въ 
нихъ гробы. ЗатЪмъ все стихло, и въ церкви воцарилась могильная 
тишина. 

У гроба горла лишь одна восковая свфча, тускло освЪщая 
только небольшое пространство вокругъ катафалка. Неугасаемыя 
лампады, горБвшія на далекихъ разстояніяхъ одна отъ другой 
передъ изображеніями святыхъ, придавади этому полумраку харак- 
теръ чего-то торжественнаго и страшнаго. 


ХХҮШ. 
У гроба. 


Послышалиеь шаги; они приближаются. Кто-то подходить къ 
катафалку. Въ тускломъ свЪтБ свЪчи показалось блБдное, какъ 
воскъ, лицо отца Анджелико. ЗачЪмъ пришелъ сюда этоть бБдный 
монахъ? 


88 ВЪСТНИКЪ ВСЕМИРНОЙ ИСТОРІИ. 


Онъ опустился на колБни передъ катафалкомъ, припалъ къ зем- 
лБ лицомъ и со слезами погрузился въ молитву. 

Въ отдаленномъ углу церкви появляется другой человЪкъ. Онъ 
тихо приближается, шаговъ его не слышно, и можно было бы поду- 
мать, что это тБнь. Лампады, опускавшіяся съ потолка, бросаютъ 
на етБны рядъ длинныхъ тБней, такъ что могло бы показаться, 
будто во мракЪ движется нЪеколько людей, явившихся для осуще- 
ствленія какого-то тайнаго плана. Но это была только иллюзія; въ 
дБйствительности шелъ лишь одинъ человБкъ, приведенный сюда 
отчаяніемъ. Грудь его высоко вздымалаеь, но онъ старался затаить 
дыханіе; не глядя по сторонамъ, онъ тихо шелъ босыми ногами 
впередъ. 

Это былъ Гвидо Гверра: что привело его сюда, можно было 
угадать по обнаженному кинжалу, сверкавшему въ его правой ру- 
къ. Это быль тоть кинжалъ, которымъ онъ убилъ отца Беатриче, 
н еще раньше, чфмъ топоръ палача пресъкъ нить ея молодой 
ЖИЗНИ. 

Овъ подошелъ уже къ гробу и вдругъ увидБлъ монаха. 

— Я ожидалъ тебя, сказалъ отецъ Анджелико, вставъ съ зем- 
ли и положивъ 06в руки на плечи Гвидо. 

Долго простояли они молча и неподвижно у гроба обезглав- 
ленной дфвушки. Наконецъ, отецъ Анджелико проговорилъ: 

— Беатриче велБла тебБ жить... Послдняя мысль ея была, 
увы, не о Бог... послБдняя мысль ея была о теб. Она умерла 
съ надеждою ветрБтиться съ тобою на небъ и поручила мн на- 
помнить тебЪ твой тяжкій грЪхъ, который можеть изгладить лишь 
продолжительное покаяніе. Неужели ты обманешь ожиданія умер- 
шей? Неужели ты закроёшь для себя путь, которымъ ты могъ бы 
придти къ ней передъ престоломъ Божіимъ? Дай кинжаль: я по- 
ложу ей въ гробъ, какъ залогъ твоей жизни. Вм$ето него прими 
подарокъ изъ моихъ рукъ: это ея волосы; она сама передала, чтобы 
ты носилъ ихъ на груди своей; вотъ также икона, передъ ко- 
торой она молилась послБдній разъ, передъ которой и ты долженъ 
молиться... Теперь иди съ миромъ, не нарушай покоя умершей... 
Беатриче уже не здЪсь... Подыми взоры твои къ небу—тамъ най- 
дешь ты ее. 

Кинжалъ выпалъ изъ руки Гвидо; онъ взялъ локонъ волосъ и 
спряталъ его на своей груди, взялъ также икону, опустилъ голову 
и залился слезами. | 

Монахъ увель Гвидо отъ катафалка. Гвидо медленно шелъ, и 
отцу Анджелико не трудно было довести его до двери, отъ кото- 
рой у него былъ ключъ. Онъ незамЪтно вывелъ Гвидо изъ церкви. 
Когда они вышли на свБжій воздухъ, монахъ снова началъ было 
увЪфщевать Гвидо, но тоть оттолкнулъ его и молча ушелъ. 

Разсказывають, что къ утру страшное волненіе овладфло Гвидо, 
и онъ проклиналъ тотъ часъ, въ который ему помЪшали выполнить 
свое намфреше. Но такъ какъ онъ теперь уже не могъ пролить 
свою кровь у гроба любимой двушки, то поклялся умиротворить 
тБнь ея кровью другихъ людей. Этотъ обфть онъ выполнилъ въ 
точности. Организовавъ шайку бандитовъ, онъ сталъ страшилищемъ 
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римской Кампаньи и производилъ разбои не только на большихъ 
дорогахъ, но даже въ самомъ город%. 

Когда въ 1605 г. папа Клименть ҮШ умеръ и, поелЪ непро- 
должительнаго правленія Льва ХІ, на папеюй престолъ ветупилъ 
подъ именемъ Павла \“ Камилло Боргезе, участвовавшій въ грабе- 
ж$ имуществъ семейства Ченчи, Гвидо Гверра. считавшій его глав. 
нымъ виновникомъ страшной казни Ченчи, извЪетилъ новаго папу, 
что тБмъ или инымъ путемъ онъ умретъ отъ его руки. Чтобы еще 
больше напугать его, Гвидо приложилъ къ своему письму предска- 
заніе астролога, въ которомъ говорилось, что папа недолго про- 
живетъ. Папа очень испугался, отпустилъ своего повара и подваль- 
наго и заперся въ ВатиканЪ; если же ему случалось выходить, его 
постоянно окружала военная стража. Просьбы и письма, подававшіяся 
ему, онъ со страхомъ бросалъ на землю, опасаясь, не отравлена 
ли даже бумага. 

Однажды Гвидо, разсматривая волосы Беатриче, устыдился своей 
позорной жизни, составилъ планъ болБе грандіозной мести и отпра- 
вился изъ Рима во Фландрію, гдЪ тогда свирфпетвовала война и 
населеніе той страны боролось за свою независимость и свободу. 
Однако, онъ прибылъ туда слишкомъ поздно: война уже кончилась, 
и векорЂ ему, къ большому его сожалБнію., пришлось присутетво- 
вать при заключеніи мира. Обдумывая теперь свою прошлую жизнь, 
онъ съ грустью увидфлъ, что каждый его шагъ все больше и больше 

— удаляль его отъ того пути, который указала ему Беатриче. 
Этому измБненю въ его настроеніи способетвовало еще письмо, по- 
лученное имъ отъ матери, которая отошла уже въ лучшую жизнь. 
Вспоминая огорченія, причиненныя ей сыномъ, она умоляла его 
обратиться къ Богу, чтобы получить прощеніе грЪховъ. Повинуясь 
этимъ просьбамъ и голосу своего сердца, онъ не счелъ возможнымъ 
поступить въ обыкновенный монастырь. гдЪ монашеское тунеядство 
окончательно погубило бы его душу: стремясь только къ дЪ- 
ламъ милосердія, онъ сталь монахомъ въ монастырЪ св. Бернарда 
на альпійскихъ высотахъ и съ изумительнымъ мужествомъ посвя- 
тилъ себя спасанію путниковъ, занесенныхъ снЪгомъ и погибающихъ 
отъ холода. Здесь неустрашимость его пр1обр$ла большую славу... 

ГдЪ покоится теперь прахъ Беатриче? Изъ церкви св. Павла 
въ Монторіо исчезъ образъ Преображенія, написанный Рафаэлемъ, 
и вмЬстБ съ нимъ исчезъ и надгробный камень Беатриче. Картина 
Рафаэля помфщена въ достойномъ мфетф. гдБ ею восхищаются 
позднБйшія поколБнія, но напрасно искалъ бы путникъ могилы 
Беатриче. Монахи, подобно благочестивымъ сыновьямъ Ноя, хотБли 
скрыть позоръ своей матери, папской церкви, и ея двора: они 
перевернули подгробной камень Беатриче надписью внизъ и она 
исчезла. Жалкіе люди! Воспоминаній невозможно уничтожить, какъ 
жизнь челов ческую и надгробныя надписи: нуженъ былъ бы слиш- 
комъ непроницаемый покровъ, чтобы скрыть грфхи алчнаго Вави- 
лона. Идите въ церковь св. Павла въ Монторіо и остановитесь за 
баллюстрадой передъ главнымъ алтаремъ; здфеь, на ступенькахъ 
алтаря, вы увидите плиту изъ пантеликейскаго мрамора: подъ нею 
покоится прахъ Беатриче, шестнадцатилфтней невинной дБвушки, 
постыдно замученной и казненной намЪстникомъ Христа, папою 
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Климентомъ ҰШ-—якобы за отцеубійство, котораго она въ дЪйстви- 
тельности никогда не совершала. 

По этимъ указашямъ путникъ найдетъ мЪФето. гдЪ покоится 
прахъ невинной дфвушки. Еели же онъ не удовлетворится этимъ, 
то пусть внимательно присмотрится къ плитЪ; на пей прочтетъ окъ 
надпись, начертанную рукою Божьей, вмЂето прежней надписи че- 
ловфческой; она гласитъ: 

„Грубая алчность духовенства пролила кровь и поглотила состоя- 
ше невинно погибшей дфвушки, почивающей подъ этихъ камнемъ“. 


Въ слЪдуюцщий вторникъ, 14 сентября 1599 г., братство св. Мар- 
челло, пользовавшееся привилег1ей— освобождать одного узника къ 
празднику св. Креста. получило позволене оказать эту милость 
дону Бернардино Ченчи, однако, подъ тБмъ условіемъ, чтобы онъ 
втеченіе года уплатилъ двадцать пять тысячъ скуди братству ев. 
Троицы въ Понте-Систо. Трудно понять, откуда Бернардино, ли- 
шенный всего своего состоянія, могъ бы достать еще эту сумму, 
но ненасытная курія старалась выжать, что возможно, изъ знат- 
ныхъ и богатыхъ родственниковъ семейства Ченчи, какіе еще оста- 
лись въ Рим и во всей Итами. Однако, получить эти двадцать 
пять тысячъ не удалось: народное недовольство со дня на день 
усиливалось, когда стало извБетнымъ, что большую часть имущества 
Ченчи захватило семейство Альдобрандини. Поэтому пала 9 іюля 
1600 г. счель нужнымъ возвратить сыновьямь Джакомо Ченчи 
нкоторыя изъ ихъ конфискованныхъ владній. Само собою разумЂет- 
ся, что и здБеь старались извлечь возможно болыную выгоду, какъ 
это видно изъ предписанія монсиньору Фердинандо ТавернЪ: „ты 
позаботишься, чтобы означенные сыновья Джакомо возвратили па- 
лат надлежащую сумму денегъ“. Въ ль 1601 г., когда раз- 
дражене народа еще больше увеличилось, оказалось нужнымь 
сдЪлать дальнфйшИй шагъ и возвратить всф конфискованныя вла- 
дБн1я, за исключенемъ одного большого лена въ сел Торре-Нова, 
который папа предоставиль Джовано Франческо Альдобрандини, 
якобы за девяносто тысячъ скуди. 

Посл смерти папъ Климента ҮШ и Павла \ вдова дона Джа- 
комо, Луиза Велія добивалась возвращенія всего противозаконно 
захваченнаго имущества. Изъ этого возникли очень запутанные 
процессы между насл$дниками Ченчи, Альдобрандини и Боргезе, 
тннувшіеся многіе годы, —чтобы не сказать —вћЪка, такъ какъ еще 
въ настоящемъ столЪтіи снова поднялся старый споръ между княземъ 
Боргезе и графомъ Болоньетти Ченчи. 

Если кто-нибудь упрекнетъ насъ, что мы легкомысленно заклей- 
мили память рамскаго первосвященника, Климента ҮШ, тотъ пусть 
приметъ во вниманіе слБдующее: во-первыхъ такія, позорныя дфла 
не представляютъ собою ни рЪдкости, ни новости въ римской ку- 
рів, а, во-вторыхъ, если имущество осужденнаго поступаеть къ 
судь, то судья самъ должень предетавить убБдительныя доказа- 
тельства, что онъ не обдЪлываетъ своихъ дфлишекъ съ палачемъ. 


Ф. Гверацци. 
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` Прогрессъ и личность. 


( Окончаніе). 
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Въ публицистическихъ статьяхъ Кавелина боле всего оста- 
навливали на себВ общее вниманіе проекты экономическихъ и 
государственныхъ реформъ. ПослВ освобождөнія крестьянъ 
дворянство превратилось въ классъ землевладБльцевъ, посте- 
пенно уравниваемый въ гражданскихъ правахъ съ прочими 
сословіями. Казалось, что болћЂе не предстояло вопроса о какой 
либо особой роли дворянства въ общественныхъ дБлахъ. Но 
Кавелинъ рЬшаетъ иначе. Послв реформы дворянство еще 
могло сохранить за собою руководящее положен1е высшаго 
сословія: „НадВлен1е всВхъ крестьянъ землею дало ему гра- 
нитный, несокрушимый фундаментъ; общеніе съ другими клас- 
сами сдВлаетъ его законнымъ представителемъ страны; а пре- 
обладан1е земледВльческихъ интересовъ свяжетъ его нераз- 
рывными узлами съ большинствомъ народонаселенія, имфю- 
щаго тв же самые интересы, и навсегда сохранитъ за нимъ 
значөніе высшаго сословія. Изъ теперешняго своего положен1я 
оно возьметъ съ собою и упрочитъ высшую степень образо- 
ванности, славныя воспоминанія изъ прошедшихъ событій, 
въ которыхъ играло такую дЪятельную и почетную роль, 
высокое положеніе на ступеняхъ общественной іерархіи, ко- 
торыя наполняетъ теперь собою преимущественно передъ всми 
другими классами“ (т. П, 129). Но уже въ началВ семиде- 
сятыхъ годовъ быстрое оскудЪн1е дворянства и мобилизація 
землевладВнія заставили его видоизмВнить прежнюю соці- 
ально-политическую программу.. Не находя въ дворянствВ 
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представителя культурнаго движенія въ странЪ и экономи- 
чески сильнаго и просввщеннаго общественнаго класса, ко- 
торый могъ бы противостоять своекорыстію бюрократіи, Ка- 
велинъ видитъ выходъ изъ общественной неурадицы въ пра- 
вильномъ разрВшеніи крестьянскаго вопроса: „русскій на- 
ціональвый интересъ, польза родины и государства, помимо 
всякихъ предвзятыхъ теорій — говоритъ онъ, — заставляютъ 
обратить вс помыслы, всВ средства и усилія прежде всего 
на устройство, обезпеченіе и поднятіе у насъ крестьянства, такъ 
какъ отъ его матеріальнаго довольства, умственнаго развитія и 
нравственнаго состоян1я больше всего зависитъ настоящее 
положеніе и будущія судьбы русскаго государства и русскаго 
народа“ (11, 582). Сельскохозяйственный характеръ отраны, 
преобладаніе массы земледВльческаго населенія, неблагопріят- 
ныя условія для развитія фабрично-заводской промышленности 
и свободной буржуавіи, при господствћ государственнаго на- 
чала, возможность избВжать пролетаріатскаго движенія разрћ- 
шеніемъ аграрнаго вопроса, —все это переноситъ центръ рус- 
ской національной жизни въ крестьянство. 

Въ пользу политической устойчивости „мужицкаго царства“ 
приводатся имъ, напримръ, такія историческія свидЪтель- 
ства. „Самый, на нашъ взглядъ, поразительный фактъ, гово- 
ритъ Кавелинъ,—это московское государство. Что такое оно 
было въ сравненіи съ сильнымъ славйымь и богатымъ „вели- 
кимъ господиномъ Новгородомъ“? Вотъ городъ лицомъ къ 
лицу съ первой грубой и неуклюжей формаціей мужицкаго 
царства на русской почвЂ. И оно, это царство, а не городъ 
взяло верхъ, послВ долгой и тяжелой борьбы“ (П, 417). И до 
сихъ поръ, въ силу естественныхъ условій и исторически 
сложившихся обстоятельствъ, „Росс1я—государство по преиму- 
ществу земледБльческое. Какъ бы не развилась у насъ фабрич- 
ная промышленность и торговля, онВ никогда не создадутъ у 
насъ такого могучаго средняго сослов1я купцовъ и фабрикан- 
товъ и столь же многочисленнаго безземельнаго и бездомнаго 
класса фабричныхъ рабочихъ и пролетар1евъ, въ противополож- 
ность землевладВльческимъ классамъ и поземельной собствен- 
ности, какъ въ Европ. Главнымъ центромъ промышленности, 
на очень долгое время, если не навсегда, останется у насъ 
земледВ ле, и около него будутъ группироваться все прочія 
отрасли производительности и промышленной жизни; съ т8мъ 
вмЗстВ и классъ земледВльцевъ навсегда останется главнымъ, 
первенствующимъ сослов1емъ; по земледВльческимъ интересамъ 
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будутъ, главнымъ образомъ, располагаться общественные раз- 
ряды и группы“ (129). Русское крестьянство, составляя четыре 
пятыхъ населенія стравы, опредЪляеть типъ нашего обще- 
ственнаго и государственнаго строя; отъ него же зависитъ 
экономическое благосостоян1е господствующихъ классовъ. 
„Хорошій или плохой бытъ нашихъ крестьянъ отражается 
на воЪхъ насъ. БЪдны они—и намъ никакъ не побогатЗть; 
живутъ они въ довольствё —оно распространяется и на насъ. 
Степенью умственнаго и нравственнаго состоянія и развитія 
крестьянъ опред®ляется и состояніе культуры во всВхъ слояхъ 
русскаго общества, весь нашъ политическій и общественный 
бытъ и строй русскаго государства“ (582). Крестьянская 
масса всегда и вездз была консервативной и тянула къ силь- 
ной и постоянной власти. Безземельные рабоче и пролетаріатъ 
составляютъ въ ЕвропВ постоянный элементъ безпокойствъ 
и волнөній, отъ которыхъ плохо спится образованнымъ со- 
стоятельнымъ классамъ и правительству. У насъ же съ устрой- 
ствомъ и обезпеченіемъ крестьянскаго быта прекратятся вся- 
кія народныя волненія за неимВемъ повода и благопріятной 
для ихъ развит1я почвы. Въ самой ЕвропВ осздлые крестьяне 
считаются наиболВе спокойнымъ и надежнымъ фундаментомъ 
для государства. 

Ц%Влый рядъ капитальныхь работъ посвятилъ Кавелинъ 
вопросамъ объ освобожденіи крестьянъ, землевладВ ви въ 
Росс1и, устройству сельскаго быта и самоуправленія. Въ свое 
время они оказывали сильнзйшее вліяніе на ходъ освободи- 
тельныхъ реформъ и общее направлен1е нашей внутренней 
экономической политики. НЪкоторыя изъ его работъ,напримћъръ, 
о поземельной общинВ и крестьянскомъ вопрос, сохранили 
до сихъ поръ живой интересъ. Кавелинъ не былъ экономи- 
стомъ. Общественные и экономическів вопросы онъ освВщаетъ 
большею частью съ обще-исторической и національной точки 
зрЗн1я. Но свое представлен1е о русскомъ государств, какъ 
„мужицкомъ царствЪ“, онъ все же пытается обосновать ста- 
тистическими данными о состав населенія и земельной соб- 
ственности. Однако въ его распоряженіи были, напр., такія 
цифры: городскія сословія въ 1870 г. составляли въ Россіи— 
7,8%, а въ 1857 г.—7,2"/, общаго населенія; стало быть. 
городское населеніе въ первое десятилВт!е послћ крестьянской 
реформы увеличилось менЂе чВмъ на одинъ процентъ. „Такое 
приращеніе ничтожно и легко объясняется припискою къ 
городамъ дворовыхъ-— которые, въ кр®постнымъ прав, были 
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записаны крестьзнами“ (409). Отсюда онъ заключаетъ, что 
городское населеніе въ Росс1и почти совсВмъ не возрастаетъ, 
а, слБдовательно, ей и впредь суждено оставаться сельско- 
хозяйственной страной съ преобладаніемъ крестьянскаго на- 
селен1я до такой степени, что и для пореформенной Россіи 
годится названіе „мужицкое царство“. Но именно быстрый 
ростъ городовъ и увеличен1е городского населевія сказались 
въ послвдующія десятилЂтія. Такъ, по всеобщей переписи 
1897 года въ Росси, кром$ Финляндіи, городское населене 
достигаетъ 16,8 милліоновъ человВкъ, составляя болђе !/, сөль- 
скаго населевія. Затћмъ, въ своихъ очеркахъ по крестьянскому 
вопросу Кавелинъ совершенно оставляетъ въ сторонВ появив- 
шіняся уже въ его время изслЕдованія о переход натуральнаго 
хозяйства въ м%Вновое, объ отрасляхъ обрабатывающей про- 
мышленности, въ особенности, мануфактурной и фабрично- 
заводской, о путяхъ сообщенія и рынкахъ, товарномъ и де- 
нежномъ обращеніи, о заграничной торговл и т. д. Словомъ, 
его взгляды на крестьянскій вопросъ не выходатъ изъ круга 
традиціонныхъ представлен1й о самобытности экономическаго 
развитія Россіи. 

Въ народнической программ Кавелина главное мВсто от- 
водится мзрамъ по увеличевію крестьянскихъ надзловъ и 
арендныхъ статей, упорядоченію общиннаго землевладВнія, 
организаци переселеній, устройству мелкаго кредита, ре- 
формВ учрежден1й по крестьянскимъ дћламъ, мЖропріятіямъ 
по народному образован1ю, общему, сельскохозяйственному и 
техническому. Особенное вниман1е обращено на способы про- 
веден1я намченныхъ мВропріятій. Провести коренную кре- 
стьянскую реформу посредствомъ однихъ административныхъ 
органовъ немыслимо, потому что характерная черта всЪхъ 
администрацій заключается въ боле или мене безпощадномь 
проведен!и формы. Въ Росси эта односторонность админи- 
стративныхъ пріемовъ еще усложняется и увеличивается ту- 
земными недостатками— неудовлетворительностью личнаго адми- 
нистративнаго состава, несовершенствами органовъ и уста- 
вовъ, опред$ляющихъ дВятельность администраціи, низкимъ 
уровнемъ образованія насөленія, отсутствіемъ гласности и обще- 
ственнаго контроля. Недостаточны для этого и наша обще- 
ственная. организація, земская и сословная, такъ какъ она не 
можетъ представлять собой мнЂВній и интересовъ большинства. 
„Что касается до самахъ крестьянъ, то оть нихъ по низкой 
степени ихъ культуры, по совершенной ихъ неопытности въ 
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дВлахъ общественныхъ вн предФловъ села или деревни, 
нельзя ожидать никакого полезнаго участія въ проведенйи на 
мВстахъ крестьянской реформы“ (т. П, 587). При веудовле- 
творительности оффишальныхъ органовъ и неподготовленности 
крестьянскаго населен1я къ сознательному и активному уча- 
стію въ реформЂВ, необходимо организовать общество, примы- 
кающее своею дВятельностью къ высшимъ правительственнымъ 
сферамъ. „ВсВ искренно преданные крестьянскому длу люди, 
разсЗянные по лицу имперін, не входящіе въ составъ админи- 
стративныхъ и общественныхъ органовъ и дЗятелей реформы, 
могли бы принять д%ятельное, хотя и косвенное участіе въ 
ея осуществленіи, въ качеств членовъ такого общества“ 
(П, 588). СодЪйств1е общества крестьянской реформ% заклю. 
чалось бы, съ одной стороны, въ наблюденіи за примВненіемъ 
ея на мВстахъ,съ другой—въ достиженіи цфлей реформы, тре- 
бующихъ значительныхъ умственныхъ силъ и матеріальныхъ 
средствъ. Такое общество должно быть уполномочено звать, 
что дВлается въ правительственныхъ и общественныхъ орга- 
нахъ, чтобы „доставлять свои свЪдБнія и выражать свой взглядъ 
на то или другое д$ло и возбуждать, въ законномъ порядк%, 
преслВдованвіе за нарушеніе законовъ и постановлен!й, отно- 
сящихся въ реформЂ“, быть уполномочено „собирать и при- 
нимать пожертвованія и употреблять ихъ на прикупку для 
крестьянъ земли, гдз это необходимо, на устройство школъ, 
фермъ, библіотекъ, учительскихъ семинарій и т. д...“ Такимъ 
образомъ, разрВшеніе національнаго вопроса, охватывающаго 
интересы общественные, государственные и народные, Каве- 
линъ ставитъ въ зависимость отъ организаци частныхъ добро- 
вольческихъ силъ и средствъ на проведеніе крестьянской ре- 
формы. 

Свою народническую программу Кавелинъ дополняетъ въ 
статьВ „Бюрократія и общество“ указаніями на необходцмость 
нзкоторыхъ реформъ въ государственныхъ учрежденіяхъ. „Во 
всБ времена, говоритъ онъ, величайшая ошибка и несчастіе 
правителей заключались въ томъ, что они уединялись, давали 
себя окружить непроницаемой стВной приближенныхъ и, мало- 
по малу, по необходимости, начинали глазами этихъ прибли- 
женныхъ смотрЪть на вещи и на людей“. Разобщенные отъ 
населен1я бюрократической и придворной средой, государи 
„заражаются духомъ партій, тогда какъ именно они, по своему 
положен1ю и призванію, и должны стоять выше всвхъ партій, 
не давать перевЗса ни одной изъ нихъ и извлекать изъ всВхъ 


96 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРИИ. 


ту долю пользы для государства, какую он принести мо- 
гутъ; а полезны могутъ быть вс мнВнія, взгляды и парти, 
ибо каждая представляеть извзстную сторону справедливой 
мысли, или указываетъ на недостатки существующаго порядка 
дВлъ“. ВЪрное средство звать что дЗлается и думается въ 
стран, имВть возможность всегда провВрить мнзн1я прибли- 
женныхъ и министровъ дадутъ справедливый законъ о печати 
и хорошо устроенныя государственныя учрөжденія. На этомъ 
основаніп Кавелинымъ предлагается: 1) управлен1е печати 
возложить на одно изъ коллегіальныхъ высшихъ государствен- 
ныхъ учрежденій,—правительствующій сенатъ, комитетъ ми- 
нистровъ или государственный совЪтъ; 2) доклады министра 
государю надлежитъ подвергать предварительному просмотру 
и одобренію комитета министровъ, а въ дВлахъ спВшныхъ— 
хотя бы одного представителя этого коллегіальнаго учрежден; 
3) „необходимо ввести въ составъ, хотя бы одного лишь госу- 
дарственнаго совВта, на правахъ членовъ и въ равномъ съ 
ними числ, выборныхъ отъ губернскихъ земствъ. Чтобы могли 
быть выбраны лучше люди губерній, а не лица, принадле- 
жащія къ тому или другому сословію, званію или слою и 
кружку, слВдуетъ предоставить земствамъ выбирать кого они 
признаютъ достойнымъ, не стБсняя ихъ никакимъ цензомъ и 
никакими другими условіями, и вмЂ®нивъ имъ лишь въ обя- 
занность выставить самыхъ способныхъ и честныхъ людей, 
хорошо знающихъ свой край, его нужды, и опытныхъ въ дВ- 
лахъ мЪстнаго управленія... 4) Необходимо предоставить пер- 
вому департаменту правительствующаго сената, комитету ми- 
нистровъ и государственному совВту одинаковое съ минист- 
рами право представлять на благоусмотрЂніе государя пред- 
положенія свои о пользахъ и нуждахъ государства и о мв- 
рахъ, которын надлежало бы принять для ихъ удовлетворенія. 
Если министры пользуются этимъ правомъ, то тБмъ боле 
оно должно бы принадлежать высшимъ коллегіальнымъ госу- 
дарственнымъ учрежденіямъ, которыя теперь его лишены. Какъ 
объяснено выше, они могутъ основательнВе, безпристрастн$е 
и полне обсуждать государственныя дла, чВмъ каждый изъ 
министровъ въ отдфльности“ (т. П, 1073 —4). Предлагаемыя 
мВры основаны на томъ предположеніи, что „Россія, благо- 
даря истори и обстоятельствамъ, есть единственная страна 
въ мірБ, гдЪ возможенъ твердый законный порядокъ и ши- 
рокая гражданская свобода при полнотВ самодержавной власти“. 
Необходимо только создать нормальныя условія для өя функ- 
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ціонированія. Еще въ началБ прошедшаго царствованія Ка- 
велинъ доказывалъ необходимость улучшен1я положенія пе- 
чати и расширенія компетенціи высшихъ коллегіальныхъ госу- 
дарственныхъ үчрежденій. Но до сихъ поръ даже часть пред- 
лагаемыхъ мБръ не осуществлена. Это несомнзнно докази: 
ваетъ, что соціалъно-политическая программа Кавелина оказа- 
лась не по плечу его современникамъ а, можетъ быть, и настоя- 
щему поколЁн!ю. | 

На чемъ же основывается общественная программа Каве- 
лина? Какихъ реальныхъ силъ и условій служитъ она выра- 
жөніемъ и въ какомъ отношеніи находится къ его представ- 
ленію о русскомъ историческомъ процесс и общему міросо- 
зерцан!ю?.. Не выдвигая еще вопроса о соотношеніи идеологи 
и экономики, Кавелинъ всЪ свои разсужденія „о значеніи у 
насъ крестьянскаго дБла, причинахъ его упадка и м$рахъ къ 
поднятію сельскаго хозяйства и быта поселянъ“ основываетъ 
на томъ допущени, что Росс1я—страна сельскаго хозяйства 
и обрабатывающая промышленность, а вм ст$ съ нею и средние 
классы, не могутъ въ ней развиться всл$дств1е естественныхъ 
и историческихъ условій. Мы не будемъ провфрять этихъ 
общихъ и, большею частью, слишкомъ голословныхъ сужден!й 
индуктивнымъ методомъ, такъ какъ сошально-экономическая 
программа Кавелина содержитъ внутреннее противорВчіе, 
всл$дств1е чего все его построеніе само собою рушится. Если 
бы въ Росси, какъ онъ утверждаетъ, существовало полное 
өдиненіе ‘крестьянскихъ и государственныхъ интересовъ, то 
намВченную организацію народнаго хозяйства возможно было-бы 
провести силами и средствами того же государства и крестьян- 
скаго населенія. Но онъ этого не допускаетъ. Требуется по- 
стороннее содВйствіе лицъ и срөдствъ, не принадлежащихъ 
ни государству, ни крестьянству. Тогда откуда же они воз- 
мутся въ Россіи, когда это— „мужицкое государство“ съ сильно 
централизованномъ правительствомъ? Какъ бы то ни было, но 
онъ утверждаетъ, что крестьянская реформа не можетъ быть 
проведена безъ участія частныхъ дфятелей и стороннихъ 
средствъ. Стало быть, одно изъ двухъ: либо вообще государ- 
ство и преобладающее населен1е безсильны рагрВшить націо- 
нальный вопросъ, отъ котораго зависить благосостояніе 
крестьянства и благоустройство государства; либо современная 
государственная организація является неудовлетворительной, 
а слБдовательно, въ интересахъ національнаго развитія 
требуется реформа общественныхъ и государственныхъ учреж- 
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деній. Но мы вид%ли, что Кавелинъ утверждаетъ и то, и 
другое, т. е.: государство и крестьяне не могутъ устроить 
крестьянскій бытъ, какъ то слздуетъ, и государственныя 
үчрежденія неудовлетворительны. Онъ не разр шаетъ противо- 
р8ч1я, скрытаго въ „мужицкомъ царствЪ“, указывая на не- 
обходимость для развит!н національной жизни организаціи 
общественныхъ силъ и внБшнихъ психическихъ вліяній. Для 
проведен1я крестьянской реформы необходимо привлечь къ со- 
дЪйствію союзы частныхъ лицъ и благотворительныя учреж- 
деня. Что именно такой характеръ, благотворительный, 
должно носить проектлруемое имъ общество для содЪйствія 
крестьянскому длу, видно изъ слЗдующаго его объясненія: 
„такое привлечене частвыхъ силъ на службу государству не- 
было бы ү насъ чВмъ-либо новымъ. Забота частныхь же лицъ 
о распространеніи духовнаго просвзщен1я въ народ%, о при- 
зр$н!и дЪтей, о содержанія арестантовъ, о создани черно- 
морскаго и добровольнаго флотовъ, рельсовыхъ путей и мно- 
жество другихъ подобныхъ общеполезныхъ предпріятій пред- 
ставляютъ, по крайней м'Вр%, представляли при начал своемъ, 
обращеніе частныхъ средствъ и добровольныхъ усилій на 
пользу государства и общества“ (11, 590). Откуда же, однако, 
взяться этимъ „частнымъ средствамъ и добровольнымъ усн- 
ліямъ“ для устройства четырехъ пятыхъ населен1я, — когда 
именно его матеріальнымъ достаткомъ, умственнымъ и врав- 
ственнымъ развит1емъ опредВляется „весь нашъ политическій 
и общественный бытъ п строй русскаго государства“, вся 
наша культура? Въ начал своихъ очерковъ по „крестьян- 
скому вопросу“ Кавелинъ пытается съ точными цифрами въ 
рукахъ доказать, что въ’ Россіи населеніе почти сплошь со- 
стоитъ изъ крестьянъ, занятыхъ сөльскимъ хозяйствомъ, и 
служащихъ классовъ, военнаго и гражданскаго, съ небольшой 
примесью торговопромышленныхъ классовъ, служащихъ надоб- 
ностямъ чиновниковъ и сельскихъ обывателей, что и будущее 
принадлежитъ въ Росси крестьянству и государству, двумъ 
матеріальнымъ и нравственнымъ силамъ, создающимъ особый 
типъ нац1ональной жизни. Въ конц же очерковъ оказывается, 
что для упорядоченія національной жизни необходимо орга- 
низовать союзы частныхъ лицъ и привлечь со стороны мате- 
рлальныя пожертвованія. ОлВдовательно, должно предполо- 
жить, что въ обществ находится еще достаточно многочнс- 
ленный классъ людей, не прияадлежащихъ ни къ служилымъ 
сословіямъ, ни къ крестьянству и обладающихъ самостоятель- 
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ными матеріальными средствами, иначе говоря, это — буржу- 
азный и рабоч! классъ, созданные новыми отраслями произ- 
водительнаго труда, торговлей и обрабатывающей промышлен- 
ностью. Не предрВшая вопроса о томъ или другомъ тип 
экономическаго развит1я Росси, въ данномъ случа мы огра- 
ничиваемся только т8мъ соображеніемъ, что одно ужь допу- 
щеніе необходимости привлечь на помощь государству и кре- 
стьннству стороннія силы и средства предполагаетъ, что на- 
ряду съ земледВльческимъ промысломъ и служащими сосло- 
віями вырабатываются и принимаютъ участіе въ національной 
жизни общественные классы и новыя экономически — произво- 
дительныя силы страны. 

До настоящаго времени, а когда печатались очерки Каве- 
лина, двадцать слишкомъ л$тъ по освобожденіи крестьянъ, 
ни государственная необходимость, ни національный интерест, 
правящихъ классовъ не заставили русскую экономическую 
политику принять въ разр$шевн крестьянскаго вопроса же- 
лательное для него направлене. На что же разсчитывалт. 
Кавелинъ?.. Прежде всего и болЪе всего, хотя это, можетз. 
быть, и покажется страннымъ, на психизескія вліянія и нрав: 
ственные мотивы части общества, сочувствующей крестьян- 
скому дВлу. Власть предержащимь онъ старается доказать. 
что въ намВченномъ имъ общественномъ предпріятіи не содер- 
жится никакихъ правоварушеній, нВтъ ничего неблагонам%- 
реннаго, напротивъ, что общественный контроль въ проведе- 
ніи реформы, нравственное и матеріальное содЪйстве со сто- 
роны частныхъ лицъ полезны прежде всего для самого прави- 
тельства, облегчая ему осуществленіе важнВйшихъ мВропріятій, 
клонящихся къ поднятію благосостоянія крестьянъ и матеріаль- 
ному преуспЪянію государства. То же самое видимъ въ его 
проектахъ реформъ высшихъ государственныхъ учрежденій. 
Неотложною необходимостью он не вызываются. Предоста- 
влен1е права докладовъ государю высшимъ коллегіальнымъ 
учрежденіямъ и совВщательнаго голоса въ государственномъ 
совВтВ представителямъ земскихъ и общественныхъ учрежде- 
ній желательно, говоритъ Кавелинъ, для того, чтобы предста- 
витель верховной власти могъ правильно судить о различныхъ 
направлен1яхъ мысли и д'Вйствительномъ положеніи двлъ въ 
странз. Въ данномъ случа онъ какъ бы не дфлаетъ 
различія между желательнымъ, возможнымъ и необходимымъ. 
Перем$ны вызываются не потребностью самосохраненія господ- 
ствующаго режима въ виду настойчиво предъявляемыхъ тре- 
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бованій развившихея общественныхъ силъ, & только нравствен- 
ными мотивами да отвлеченными соображеніями о національ- 
номъ благ и государственномъ порядк%. Такимъ образомъ, 
опять таки выдвигается на сцену психическій факторъ, пер- 
венствующее значеніе котораго въ историческомъ развит! 
общества и государства требуется еще доказать, что Каве- 
линЪ и пытается сдБлать въ своей психологи и этик%. 

\Въ одной изъ своихъ статей Кавелинъ объясняетъ, что 
его заставило обратиться къ изучен1ю психическаго автома- 
тизма и самопроизвольности, какъ психологической основы 
соціальной жизни. При первыхъ же попыткахъ къ сознатель- 
вой общественной дВятельности наталки ваемся на психологи- 
ческій вопросъ: можемъ ли мы направлять дВятельность по 
произволу и, если можемъ, то въ какой мЪърБ и въ какихъ 
границахъ? Отъ рВшөенія этого вопроса зависитъ тотъ или 
иной взглядъ на творчество, умственные процессы, на отвЂт- 
ственность, вм$инемость и заслугу, на воспитан1е и самораз- 
витіе, на дЪятельность отдВльныхъ личностей и соотношеніе 
индивидуальностей, изъ которыхъ слагаются челов ческ1я об- 
щества. „Вопросъ этотъ—говоритъ Кавелинъ,—съ каждымъ 
днемъ выдвигается впередъ съ большей и большею настойчи- 
востью. Его выводатъ на первый планъ не одна любознатель- 
ность, не одинъ научный интересъ, но и ежедневная практи- 
ческая жизнь. Меня именно этотъ вопросъ особенно занималъ, 
когда я писалъ „Задачи психологи“. Изъ-за него я р5шилея 
выступить передъ публикой съ психологи ческой работой, къ 
разрВшенію его она направлена, онъ и навелъ меня на всЪ 
психологическіе выводы“ (Ш, 659). Не вдаваясь въ подроб- 
ности его психологіи, основанной, главнымъ образомъ, на дан- 
ныхъ внутренняго опыта и апріорныхъ заключеній, критиче- 
ски и аналитически не пров$ренныхъ, укажемъ только на его 
главное положеніе о сознательности и произвольности въ псв- 
хической жизни: „воспитанная вліяніями и необходимостью, 
душа получаеть навыкъ обращаться на себя, жить съ собою, 
безъ помощи внВшнихъ толчковъ и побужденій. Условіемъ 
для такого сосредоточенія психической жизни на самой себЪ 
служитъ то, что, выработавшись сначала помощью внБшнихъ 
вліяній, она получаетъ свое собственное содержаніе, и обра- 
щаясь къ нему, обращается уже къ самой себЪ, потому что 
это содержаніе находится не вн% ея, а въ ней самой. ЗдЪсь 
источникъ и ея самодЗятельности; ибо, обращаясь къ` тому, 
что въ ней заключается, душа, благодаря ея двойственности, 
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обращается на себя, другими словами, душевная дЪятельность 
и предметъ, на который она направлена, совпадаютъ, тожде- 
ственны“ (ПІ, 608). „Задачи психологи“ Кавелива, вскорВ 
по выходВ въ свътъ, вызвали „ЗамВчан1я“ проф. И. М. СВ- 
ченова въ „ВЪстн. Евр.“. Въ возникшей между ними 
полемикЂ выяснилось отношеніе „субъективной“ психологи 
къ экспериментальной психо-физіологіи и, вм®стВ съ тВмъ, 
первой была дана научная оцЪнка. 

При разборВ „Задачъ психологи“ знаменитый физіологъ 
доказывалъ: 1) что исходные пункты для отличія въ челов кВ 
двухъ началъ, физическаго и психическаго, у Кавелина, 
равно какъ и у отжившихъ идеалистовъ, и у отживающихъ 
матер!алистовъ, — не акс1омы, а требуютъ строгой научной 
пров%рки;9) что Кавелинъ. переходя отъ немногихъ конкретныхъ 
фактовъ сразу къ общимъ началамъ, впадаетъ въ ту же гро- 
мадную ошибку, которая погубила всю метафизику; 3) кромВ 
того, орудіемъ разработки психическихъ фактовъ у него 
служитъ „психическое зрВніе“, которое, какъ состонніе сложное, 
само требуетъ объясненія опытной провВрки въ своихъ заклю- 
ченіяхъ; матер1аломъ—проявлен!е человћческаго духа въ наук%, 
промышленности, пскусства и проч.; методомъ—чистое умо- 
зрВніе. При такихъ средствахъ психологія никогда не можетъ 
быть возведена на степень положительной науки. 

Въ другой своей статьВ „Кому и какъ разработывать пеи- 
хологію“ И. М. СЗченовъ набрасываетъ въ общихъ чертахъ 
планъ разработки психическихъ фактовъ. ВЪрная началу 
индукціи, современная психо-физіологія начинаетъ свой про- 
дуктивный трудъ съ простВйшихъ случаевъ и, какъ наука 
опытная, не возведеть на степень непоколебимой истины 
ничего, что не можетъ быть подтверждено строгимъ опытомъ. 
Прежде всего она позаботится выяснить условія зависимости 
между психическими актами и опред ляющими ихъ момеятами, 
съ одной стороны, и внзшвними проявленіями, съ другой. 
„Ве психическіе акты, совершающіеся по типу рефлексовъ, 
должны всецњло подлежать физ1ологическому изслВдованію, 
потому что въ область этой науки относится непосредственное 
начало ихъ, чувственное возбужденіе извнз, и конецъ—дви- 
жөніе; но ей же должна подлежать и средина—психическ1й 
элементъ въ т№сномъ смысл» слова, потому что послВдей 
оказывается очень часто, & можетъ быть и всегда, не само- 
стоятельнымъ явлөніемъ, какъ думали прежде, но интегральной 
частью процесса“. Это постепенное отдален1е усложненныхъ 
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психическихъ актовъ отъ физіологическпхъ моментовъ соз- 
даетъ градацію формъ, начиная отъ психическаго автоматизма, 
въ прямомъ смысл, и подымаясь до высшихъ типовъ сознатель- 
ной дЂъятельности. Въ заключеніе проф. СВченовъ говоритъ: 
» “Ёйствія наши управляются не призраками, въ родЁ разно- 
о5разныхъ формъ я, а мыслью н чувствомъ. Между ними у 
нормальнаго человВка всегда полнБйшая параллельность: 
внушенъ, напр.,поступокъ моральнымъ чувствомъ—его назы- 
ваютъ благороднымъ; лежитъ въ основћ его эгоизмъ—посту- 
покъ ‘выходить разсчетливымъ; продиктованъ онъ животным 
инстинктомъ — на поступк$ грязь. Даже у сумасшедшихъ между 
этими членами цБлыхъ актовъ есть соотвЪтствіе. Въ этомъ то. 
смыслВ сознательно-разумную дЗятельность людей и можно 
приравнять двигательной сторон нервныхъ процессовъ виз- 
шаго порядка, вт, которыхъ средн! членъ акта, чувствованія, 
является регуляторомъ движенія въ дВлЪ доставленія посл$д- 
вими той пли другой пользы тфлу“. („В. Евр. 1813 г., апр.). 
Въ отвВтЬ пр. СВченову, Кавелинъ, указавъ на пунктъ. 
разногласія, такъ формулируетъ свои псилогическіе взгляды: 
‚я считаю психическіе факты, изъ которыхъ заключаю о 
существован1и психическаго организма, такими же непроиз- 
водными, начальными, какими признаютъ любые простые 
матеріальные факты, не подлежащіе дальн%йшему анализу. 
Свойство души раздвояться, оставаясь единой, свойство ея 
удерживать впечатлВвія, психическое зрВніе или сознаніе и 
т. п. я считаю такими же неподлежащими дальнВйшемү 
разложенію фактами, какъ химическія, физическія и мехави- 
ческія свойства, и если заключен!е изъ этихъ фактовъ о 
существованіи душевнаго организма есть метафизика, то 
заключеніе о сұществованіи свЪтовой волны, или атомовъ и- 
молекулъ будетъ точно такой же метафизикой, —ни больше, ни 
меньше. Я допускаю только сосуществованіе, постоянное 
соотвЪтствіе, правильное соотношеніе между матеріальными и 
психическими явленіями, признаю ихъ тБснВйшую между собою 
связь и взаимное ихъ вліяніе другъ на друга, но не признаю, 
чтобы матеріальный фактъ всегда, во всякомъ случа, былъ 
причиною любого психическаго явлөнія, Если подъ „объясне- 
ніемъ“ психическаго акта разумЪть приведен!е его къ его 
матеріальнымъ услов1ямъ, то я отвергаю подобное объясненле 
и считаю его не научнымъ. Повторяю, я думаю, что между 
матеріальными и психическими фактами есть соотв'Втствіе, 
правильное отношеніе, а не предполагаемая причинная связь“ 
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(ПІ, 790). Окончилась ихъ на этомъ, въ сущности, и поле- 
мика. Кавелинъ остался при своемъ убЪжден!и, что психоло- 
гія основывается на сознаніи „едо“, какъ первоначальному 
неразложимомъ фактВ; тогда какъ, въ дЪйоствительности, 
моментъ самосознан1я и самочувствія является продуктомъ 
сложвыхъ настроевій, ничто иное, какъ психическая равно- 
дБйствующая колебаній разнообразныхъ, по содержанію и 
происхожденію, психическихъ состояв1й, обусловленныхъ фи- 
зіологпческими процессами и вліяніями окружающей среды. 
Съ точки зр®нія Кавелина самосознан!е и самодфятельность 
опредВляютъ условія субъективнаго и объективнаго существо- 
ванія; отсюда, —тБсная связь между психологіей и этикой, 
съ одной стороны, этикой и правомъ, съ другой. Психологія 
открываетъ законы. развитія сознаніл и самопроизвольности; 
этика вырабатываетъ субъективные идеалы; право опредвляетъ 
юридическія нормы отношеній въ организованномъ сожитель- 
ствв. Характерная особенность нравственныхъ идеаловъ „то, 
что они имфютъ задачею и цёлью вывести человзка изъ 
узкаго, тВснаго круга обособленной индивидуальности и 
поднять его до идеальнаго типа человћъка, типа, сложивша- 
гося чрезъ отвлөченіе и обобщеніе качествъ и свойствъ чело - 
вЪческой природы, признаваемыхъ въ данное время, при 
извзстныхъ обстоятельствахъ и по господствующимъ понятіямъ 
и взглядамъ, за самыя совершенныя. Нравственные идеалы, 
появившись вмВстВ съ первыми признаками сознанія, были 
чрезвычайно разнообразны и различны въ разныхъ человћ - 
ческихъ обществахъ, у разныхъ народовъ, въ разныя эпохи 
и постепенно развивались и совершенствовались, по мћр% 
накоплен1я наблюденій и опытности, и объединенія людей въ 
большія и большая группы. Идеальное совершенство христіан- 
ской этики въ томъ и состоитъ, что она не греческая, рим- 
ская, семитическая или индійская, а общечелов$ ческая, и 
несравненно дальше всЪхъ другихъ проникла въ причины и 
послВдствія въ человВческой душЪ“ (961). Не ограничиваясь 
общимъ намВченнымъ абрисомъ развитія нравственныхъ идеа- 
ловъ, до нзкоторой степени соотвЗтствующимъ историческому 
движенію идей и представленій о нравственномъ самосовершен- 
ствованіи, Кавелинъ дВлаетъ попытку открыть реальную 
связь между субъективнымъ міромъ и объективной дЪйстви- 
тельностью. Для этого онъ прибфгаеть къ слВдующей операціи: 
берәтъ отъ Локка начало, что въ согнаніи ничего вћътъ кромЂ 
ощущеній; отъ Канта заимствуетъ субъективность сознанія, 
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что знакомство съ предметами возможно только по впечатл%Ђ- 
ніямъ, по тБмъ слЗдамъ, какіе они оставляютъ въ сознаніи. 
Но изъ того, что знаніе условно и субъективно, овъ дБлаетъ 
неожиданное обобщеніе, что вс объективныя явленія суть не 
боле, не мене, какъ только проявленія внутренняго міра, 
нашего субъективнаго „я“, и не имВютъ реальнаго существо- 
ванія: „источникъ мнимаго объективнаго м1ра—говоритъ онъ,— 
есть психическая жизнь самого единичнаго, индивидуальнаго 
человЗка. Продукты этой жизни, возведенные въ мысль и 
пройдя чрезъ новую переработку въ сознани и мышленіи 
другихъ людей, получаютъ видъ такъ называемаго объектив- 
наго міра, столь непривЪтнаго и чуждаго каждому человћку 
въ отдБльности... Понявъ настоящее яначене объективнаго 
міра и то, въ чемь заключается тђБоная. его связь съ еди- 
ничнымъ живымъ человћкомъ, мы должны рано или поздно 
убЪдиться, что самъ по себЪ, отдЪльно взятый, оторванный 
оть почвы, на который онъ выросъ, т. е. отъ психической 
‚жизни индивидуальнаго лица, для котораго онъ существуетъ, — 
объективный міръ не имЗетъ смысла и не можетъ самостоя- 
тельно существовать“ (НІ, 1016). Поэтому, законы развитія 
субъективнаго и объективнаго міра отождествляются имъ, 
даже болЪе: „воспитаніемъ и безпрестаннымъ упражненемъ 
мысль обращается въ дВйствительность, и ихъ рааличіе исче- 
заетъ совсВмъ: идеалъ становится дЪйствительностью, дЪй- 
ствительность идөаломъ“ (1017). Приэтомъ подъ дВйствитель- 
ностью должно разумћть не только соціальную, но и физиче- 
скую среду, какъ организованное сожительство, такъ и внЂ- 
шнюю природу. 

Кавелинъ не былъ эволюціонистомъ и хотя признавалъ 
поступательное движеніе въ историческомъ процессВ, но со- 
вершенно на другихъ основан1яхъ: исходя 1) изъ діалектиче- 
скаго развитія идей; 2) послВдовательности и преемственности 
въ актахъ психической жизни, и 3) нзкоторой эмпирической 
обусловленности  явлен1й исторической дЪйствительности и 
природы. Въ воспоминаніяхъ о немъ г. Спасовичъ говоритъ, 
что „метода естественныхъ наукъ онъ не усп®лъ сөбБ ус- 
воить; съ позитивизмомъ Огюста Конта онъ слишкомъ мало 
былъ знакомъ; эволюціонизма по Герберту Спенсеру тоже 
не изучалъ“. Въ разбор „Задачъ этики“ г. Спасовичъ 
совершенно справедливо замЗчаетъ: „неточно то, что гово- 
ритъ Кавелинъ о нов$йшей англійской (философіи), не точны 
его зам чан1я и о нёмецкой, работающей нынћ надъ подве- 
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деніемъ подъ сознательные психическіе процессы того, что 
имъ предшествуетъ въ безсознательномъ. Нельзя отдЗлаться 
полустраничкою отъ утилитаризма Джона Стюарта Милля и 
двзнадцатью строками отъ О. Конта и Г. Спенсера, осудивъ 
гуртомъ и „Начала психологи“, и „Данныя этики“. Нельзя 
сказать, что опытное знаніе, исключившее, насколько это 
возможно, метафизику, есть тоже знаніе метафизическое; нельзя 
предлагать. какъ н$что новое и неполучившее правъ граждан- 
ства въ наук, перенесеніе центра тяжести знан1я изъ объ- 
ективнаго въ субъективное, потому что это давно уже сдЗлано 
при самомъ воцаренін опытной психологи, но этимъ не рВ- 
шались коренные вопросы знан!я“. ') (стр. 734 „В. Евр.“ 86 г.). 
Подъ индивидуальностью человка Кавелинъ разумЂетъ не 
совокупность психическихъ и физическихъ свойствъ, а только 


· сознательную и самодВятельную личность. Въ его представле- 


ни о личности выпадаетъ біологическій элементъ, такъ какъ 
для пострденія психологи онъ не видЪлъ надобности въ фи- 
зіологическихъ данныхъ. Его этика опирается на психическомъ 
развити! вн органическихъ условій; его право основывается 
частью на этикЪ, частью на историческомъ развитіи формъ 
обшежитя. | 

На извВстномъ продолжен1и оба процесса: —внБшній исто- 
рическій и внутренній психическ1й—сходятся въ одной точкЪ: 
первый вырабатываетъ общественныя и объективныя условія 
для проявленія личнаго почина и самодЗятельности, второй — 
субъективныя условія высшаго проявленія сознательности и 
самопроизвольности; въ точкВ схожденія личность управляетъ. 
при посредств нравственныхъ идеаловъ, психической жизнью, _ 
при посредств юридическихъ нормъ,—сощальною и, комбини- 
руя индивидуальныя и сощальныя силы, пріобрВтаетъ власть 
надъ природою. Остановись онъ на этомъ—его взгляды стра- 
дали бы только нВкоторой односторонностью. 

Но мы видфли, что психической точкВ зрВнвія онъ при- 
даетъ особое самодовлющее значеніе. Оказывается, что чело- 
вБкъ на высшей ступени развитія не только пріообрћътаетъ 
возможность приспособлять къ своимъ `потребностямъ и цћ- 
лямъ явленія и силы психическаго, соціальнаго и физического 
міра, но что и сама жизнь становится ничЪмъЪ инымъ, какъ 
проявленіемъ сознан!я; понятіе объектируется въ дћйстви- 
тельность. Дальше „послБдняго слова“ Кавелина идти некуда, 


1) В. Д. Спасовичъ. Собраніе сочиненій, т. ГУ, стр. 151—210. 
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Когда субъектъ отождествляется съ объектомъ, мы уже стоимъ 
не на порогВ, а вошли, что называется, въ самую сердцевину 
метафизики. Но такъ какъ познаваніе обусловлено различеніемъ 
субъекта отъ объекта, то отождествлевемъ ихъ упразднено 
всякое знан1е. Обратимся, поэтому, къ тВмъ взглядамъ Ка- 
велина, которые нами еще не разсмотрны и которые имЗють 
хоть нБкоторое отношен!е къ положительной наук%. 
Принятой Кавелинымъ философско-исторической схемою 
объясняется также внесен!е индивидуальнаго и раціональнаго 
начала въ систему гражданскаго права. Еще въ своей маги- 
стерской диссертации онъ ставитъ первымъ слВдуюшій тезисъ: 
переворотъ Петра Великаго въ сфер государственнаго права 
„отразился съ большею или меньшею силою въ правахъ иму- 
щественныхъ (вещныхъ) и правахъ по обязательствамъ (лич- 
ныхъ), въ наслБдственномъ правБ п гражданскомъ судопро- 
изводствЪ“ (т. ГМ, 207). Только при ЕкатеринВ П опредЊ- . 
лилось отношене новыхъ и старыхъ началъ въ гражданскомъ 
законодательств: и административная сторона судопроиз- 
водства получила правильную организацію. Въ трактат 
„Что есть гражданское право и гдБ его предБлы“, а 
также въ книгБ „Права и обязанности по имуществамъ 
и обязательствамъ“ Кавелинъ приходить къ заключенію, 
что „общепринятое построеніе этой науки, сложившееся въ 
Европ исторически и принятое нами цфликомъ, не выдержи- 
ваетъ критики и требуетъ коренной передВлки“ (ІУ, 862). 
Въ чемъ же она должна состоять? ВмВото исторически на- 
слВдованныхъ формъ предстоитъ построить новую систему на 
раціональныхъ началахъ, удовлетворяющую научнымъ и прак- 
тическимъ требованіямъ. Въ реценвіп на книгу Кавелина 
профессоръ Муромцевъ находитъ въ его проект многочислен- 
ные и существенные недостатки, но и со своей стороны вы- 
сказываетъ принципъ, тождественный съ теоретическимъ на- 
чаломъ Кавелина: „непосредственное значеніе гражданско- 
правового порядка заключается въ томъ, что соблюдая вполн® 
интересы общежитія, онъ устраиваетъь міръ индивидуальной 
самодБятельности и индивидуальнаго интереса“ (818). Допу- 
щен!е, что право, какъ опредБлевная функція соціальной 
жизни, защищаетъь интересы индивидуальности и общества, 
основано на предположеніи, что организованная власть созна- 
тельно служитъ общественному благу, т. ө. гармоническому 
сочетан1ю интересовъ отдВльныхъ лицъ съ условіями нормаль- 
наго общежитія. Отсюда же возникаетъ вопросъ, могуть ли 
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вообще юридическ1я установлен1я имЪть значен!е реальныхъ 
нормъ въ сотальной жизни? На это Кавелинъ отвБчаетъ 
безусловно утвердительно. „Устроенное общежитіе, возникая 
съ своими различными формами изъ данныхъ элементовъ 
общества и подъ вліяніемъ внзшнихъ и внутреннихъ условій, 
при которыхъ живетъ, въ то же время преслВдуеть извћст- 
ныя цБли и сообразно съ ними направляетъ развитіе обще- 
ственныхъ элементовъ, видоизмВняя по возможности үсловія 
ихъ существован!я... Экономическ1я отношенія опредВляются 
законами производства, обращен1я и распредлен1я ц®нностей; 
юридическія отношенія видоизмВняя экономическін отноше- 
нія, сообразно съ цВлями и задачами, поставленными лицу 
въ обществВ и государствћ и самому устроенному общежитію 
въ.его развитіи“ (ТУ, 868 — 810). Такимъ образомъ, и здЪсь 
опять выдвигается на первый планъ психическій факторъ, 
вліяющій на юридическія нормы, которыя, въ свою очередь, 
воздВйствуютъ на экономическія отношенія. Но въ силу чего 
п какимъ образомъ видоизмВняются тВ и другія, почему и 
какъ они вліяютъ на общественную организащю,—этого Ка- 
велинъ не объяснилъ. Вообще взаимод®йёствію движенія идей 
п развитія юридическихъ нормъ и экономическихъ отношеній 
онъ не даетъ никакого соціологическаго обоснованія. 

Въ своей идеологін Кавелинъ дзлаетъ попытку объяснить 
изъ отвлеченнаго представлен1я о личности развитіе истори- 
ческихъ формъ. Между тВмъ, самъ же онъ уклоняется отъ 
точнаго опред пенія: что такое личность? Терминъ „личности“ 
употребляется имъ въ самых»у разнообразныхъ смыслахъ, на 
что въ свое время было указано г.Михайловскимъ въкритической 
замВтк$ о „ВзглядЂ на юридическій бытъ древней Росси“. То 
называетъ онъ личностью просто физическое лицо, живо че- 
ловћка, то нравственвую личность, сознательную п самопро- 
извольную, то юридическое лицо, гражданскую личность, то, 
наконецъ, терминъ личности употребляется въ соціологиче- 
скомъ и философекомъ смысл индивидуальнаго начала въ 
его отношен1и къ коллективному п общему. НеопредВленность 
и сбивчивость терминологіи часто приводитъ автора къ см?- 
шенію понятій и ошибкамъ въ суждөніяхъ и вводитъ въ не- 
доразумВн!е читателя, въ чемъ же авторъ различаетъ кон- 
кретное отъ абстрактнаго, эмпирическое отъ ращональнаго, 
что относитъ къ объективно обусловленному, детерминизму въ 
явленіяхъ, и что относитъ къ субъективно-произвольному пли 
телеологическому въ исторін? 
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КромВ неопредБленности и сбивчивости въ терминологіи 
встрВчаются мвогочисленныя внутреннія противорБчія, общія 
сужденія, идущія совершенно въ разрћзъ съ его представле: 
ніями ебъ относительности и обусловленности знан1я. Моментъ 
самосознан1я и самочувотвія и сознательно-волевой импульсъ, 
т, е. сознанвіе самого себя, какъ живой личности, онъ изоли- 
руеть отъ всЪхъ сопровождающихъ и предшествующихъ 
мене сложныхъ психическихъ состояній, обусловленныхъ 
физіологическими процессами, отъ внЪзшнихъ “ впечатлВній 
и отъ вліяній окружающей среды, изолируетъ въ такой сте- 
пени, что яравственные его идеалы совершенно отрываются 
отъ реальной почвы, и оть физіологической природы человЗка, 
и отъ эмпирическихъ соотношен1й индивидуума и общества. 

Съ другой стороны, построенная имъ историческая схема 
въ значительной части своей совершенно не совпадаетъ съ 
направленіемъ развитія общественныхъ грулпъ и нашональ- 
ностей, поступательнымъ движен1емъ соціализаціи экономиче- 
скихъ отношен! и матер1альной культуры. Преувеличивая 
значен1е психическаго фактора, а въ немъ, главнымъ обра- 
зомъ, этическаго элемента, онъ какъ бы забываетъ о жи- 
төйской прогВ объективнаго міра. Между тВмъ, такан забыв- 
`чивость нө совсВмъ вяжется съ его представленіемъ о лач- 
ности какъ „живомъ двпгателв“ въ реальной истори. Если 
для человћка, дВйствительно, ничего не можетъ быть дороже 
челов ческой личности, то въ его же интересахъ изучить вс 
объективныя условія индивидуальнаго развитія, чтобы созна- 
тельно и планомВрно приспособлять къ своимъ интөресамъ 
явленія психической и соціальной жизни и физической при- 
роды. Выдвигая на первый планъ уљлесообразность въ чело- 
вВческой дЂятельности, онъ заслоняеть законъ причинности 
явлевій, который вое равно такъ или иначе отразится въ чело- 
вВческой дФятельности. Выработавъ, въ значительной мвр%, 
апріорно схему для русской истори: общинно-родовое начало 
и наслВдственная собственность, государство и личность, онъ 
уже не обращается къ историческимъ фактамь, сосредоточивъ 
все свое вниман!е на выработкВ началъ внутренней психиче- 
ской жизни. И, поэтому, его постановка цћВлөй, а часто и его 
историческое построен1е, выпадаетъ ‘изъ цБпи причинъ и сл$д- 
ствій, теряеть свою относительность и обусловленность, & че- 
резъ это и всякую историческую и реальную почву. 

При веВхъ своихъ недостаткахъ и пробВлахъ міровоззрЪніе 
Кавелина,въ основныхъ идеяхъ, представляетъ связное и округ- 
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ленное цБлое. Онъ начинаетъ съ историко-юридическахъ из- 
слБдованій, продолжаетъ публицистикой по „современнымъ 
вопросамъ“ и оканчиваетъ „задачами“ психологи и этики. 
Таковы этапы его научно-литературной дВятельности, обозна- 
ченные главнёйшими произведен1ями. Это, конечно, не мЂ- 
шаетъ ему, а можетъ быть даже и понуждаетъ его, часто воз- 
вращаться уже къ пройденному пути, повторять въ новомъ 
изложен1и мысли и доводы, высказанные въ предъидущихь 
работахъ. Общая внзшняя, но чрезвычайно характерная осо- 
бенность его произведевій, — это необыкновенно пространныя 
разсужденія при крайней бЪдности фактическаго матеріала. 
Научный багажъ его печатныхъ трудовъ ограничивается, за 
исключевіемъ чисто юридическихъ свЪдЪн!Й и соображеній, 
отрывочными и немногочисленными историческими фактами и 
эпизодическими изложеніями немногихъ философскихъ системъ, 
примыкающихъ къ теоріи познаванія; все же прочее относится 
либо къ современнымъ ему общественнымъ вопросамъ и „злобЪ 
дня“, либо къ результатамъ его внутренняго опыта, самона- 
блюденія и самовнушенія. Въ искусно сплетенной ткани раз- 
сүжденій отрывочвые факты являются не доказательствами, а 
служатъ только примВрами, уясняющими отвлеченную мысль, 
или простыми иллюстраціями, оживляющими отвлеченное изло- 
жене. Другая, внутренняя особенность его сочиневій, — это 
общая для нихъ всВхъ и основная предвзятая цЪль: найти 
соотношеніе между частнымъ и общимъ, өдпничнымъ и кол- 
лективнымъ личнымъ началомъ и безсознательнымъ историче- 
скимъ процессомъ. Къ первому же своему историко-юридиче- 
скому изслВдованію онъ приступаетъ съ такою задачею. 
Тогда же у него сложилось, подъ непосредственнымъ влія- 
н1емь лучшихъ представителей философскихъ направлений 
сороковыхъ годовъ, отвлеченное представленіе, по сил и яр- 
кости приближающееся къ непосредственному факту, о безу- 
словномъ значеніи человВческаго достоинства и своеобразномъ 
развитіи каждой индивидуальности. Вообще процессъ развитія 
представлялся для него въ такомъ видћ: каждая индивидуаль- 
ность проявляетъ въ послБдовательной смвнБ формъ скрытыя 
въ ней начала, „исчерпывая себя вполнВ“. Эту обособлен- 
ность и своеобразность развитія онъ пытается просл$Здить 
сперва въ русской истори, объясняя ее послВдовательной 
смфной формъ „родового быта“ до момента сближенія съ гер- 
манскимъ міромъ, который развилъ личное начало, просвћт- 
ленное вліяніями христіанства и греко-римской культуры; за. 
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тЪмъ, ту же обособленность развитія находитъ съ созна- 
тельномъ насажден1и высшихъ формъ общественной и эконо- 
мической организаци въ самобытномъ „мужицкомъ царств“, 
единственномъ по своему соціальному и политическому строю 
во всемъ мірВ. Обращаясь къ вопросамъ психологи и этики, 
Кавелинъ указываетъ „слЗды собственнаго почина или актив- 
ной жизни“ даже въ предметахъ неорганизованной природы, 
„напримВръ, процессы кристаллизаціи; въ существахъ орга- 
ническихъ, говоритъ онъ,—начинаютъ показываться уже яснЪе 
признаки самодВятельности и самобытныхъ формъ развитя 
жизни; чВмъ совершеннВе организмъ, тВмъ выше, больше, 
сильнВе его собственная инищатива и самодВятельность и т. д., 
наконецъ, самый совершенный „психическЙ оргавизмъ“ обла- 
даетъ самознанемъ и высшими формами самодВятельности вт, 
природВ. Ту же обособленность и своеобраязность развитія Ка- 
велинъ пытается обобщить на вс явленія природы, ссылаясь 
на гипотезу о „монадахъ“ Лейбница“. Но такъ какъ пред. 
отавленія о самобытности и самодВятельности —субъективнаго 
происхожденія, то Кавелинъ еще разъ возвращается къ те- 
орін познаванія. Обобщая иден Локка п Канта объ обуслов- 
ленности и субъективной природВ всякаго знанія, Кавелинъ 
высказываетъ взглядъ на физическін явленія, какъ на мо- 
менты объектированнаго сознанія, т. е. представленіе и фактъ 
вполн’В отождествляются, идеалъ становится дВйствительностью. 
'Гакое завершеніе его идеолог1и вполнВ ожиданно и послЗдо- 
вательно. Сперва онъ представляетъ личность въ конкретно 
исторической обстановкВ, приписывая ей свойства отвлечен- 
наго понятія: личностью называется въ одно и то же время 
„конкретный челов къ“и „индивидуальность“ (личное начало), 
своеобразно самодВятельное и устойчиво обособленное. Укло- 
няясь отъ историческаго наблюденія п вн®шнаяго опыта, ко- 
торые могли бы привести къ различевію понятія отъ факта. 
Кавелинъ придаетъ исключительное значен1е внутреннему 
опыту, самонаблюденію, постепенно все боле сближая субъ- 
ективно-личное съ объективно өдинпчнымъ до полнаго ихъ - 
отождествленія, 

Допустпвъ первоначально обызную ошибку метафизиковъ, 
смВшен1е представленій съ дъйствительностью, Кавелинъ набра- 
сываетъ искусно сотканную діалектическую сЪтку на всВ объек. 
тивныя явленія, оставляя внЪ поля своего изучевія физпко- 
математическія науки, естествознаніе и нанбол Бе конкретную и 
точную изъ сощологическихъ диспиплинъ,—политическую эко- 
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номію. И это онъ дЗлаетъ сознательно и предубЪВжденно. Въ 
статьВ „Нашъ умственный строй“ онъ говоритъ: „Что только 
математическія и естественныя науки считаются положитель- 
ными, это объясняется не самымъ существомъ этихъ наукъ, 
а историческими обстоятельствами, при которыхъ развилось 
въ ЕвропВ научное знаніе... Въ Европ® наука служила и 
служитъ подготовкой и спутницей творческой д'Вятельности 
чөловБка въ окружающей средћ и надъ самимъ собой. Ту же 
роль должны мысль, наука играть и у насъ; но для этого намъ 
надо прежде всего критически взглянуть на результаты евро- 
пейской мысли, доискаться до ея предпосылокъ, всюду под- 
разумВваемыхъ и нигдВ не выраженныхъ. Въ нихъ скрыта 
живая связь теоретическихъ задачъ и практическихъ потреб- 
ностей... Предвидфть у насъ другіе выводы можно потому, 
что условія жизни и развитія въ Европћ и у насъ совершенно 
иныя. Тамъ до совершенства выработана теорія общаго, от- 
влеченнаго, потому что оно было слабо и требовало поддержки: 
наше больное мВето — пассивность, стертость нравственной 
личности. Въ Европ, въ силу историческихъ обстоятельствъ, 
личное, субъективное убВждөніе оставлено въ тВни — потому 
что личное начало тамъ было сильно и не требовало поддержки; 
намъ, по нашимъ исторпческимъ условіямъ, надо, напротивъ, 
съ особеннымъ внпманіемъ разработать вопросъ о субъектив- 
ной истинЂв, высвободить ве изъ-подъ давленія истины объ- 
ективной, возвратить ей права, отвятыя по ошибкв и недо- 
разумЪніемъ, и самымъ точнымъ образомъ разграничить между 
собою тотъ и другой видъ истины“ (1,835). Но, какъ мы ви- 
дВли,Кавелинъ слишкомъ уже перегибаетъ уголъ въ обратную 
сторону, совершенно стирая объективную истину силой субъ- 
ективнаго убБждөнія. Въ хронологическомъ порядкЪ его ста- 
тей наглядновыступаетъ все большее и большее преобладаніе 
въ его воззрВн!яхъ этическаго элемента, въ заключеніе сту- 
шевывающаго вснкія различ1я между дВйствительнымъ, жела- 
тельнымъ и возможнымъ. 

_ВъостатьВ „Идеалы и принципы“ емуеще не дано исключи- 
ельнаго преобладанія. „Въ наше время—говоритъь КавелинъЫ— 
рвчь идетъ вовсе нео возвращеніи психическаго дБятеля въ об- 
ласть метафизики, а только о признани его существованія 
какъ особой функцін,о признаніи его участія въ произведеніи 
дЪйствительныхъ явленій на ряду съ вн$шними условіями и 
вліяніями“. Не положительная наука ограничиваетъ роль пси- 
хическаго фактора, а „метафизика новой формаціи, опираю- 
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щаяся на өстествознаніе, какъ старая метафизика была по- 
строена на плохо понятомъ учени Аристотеля и богословия“. 
И объясняетъ почему: „Старая метафизика не знала и знать 
не хотБла реальнаго міра и его законовъ; новая, наоборотъ, 
не знаетъ и знать не хочетъ психическаго міра и не призна. 
етъ за его явленіями и законами правъ гражданства въ наук%... 
Новая метафизика, призвающая за единственный источникъ 
всБхъ явленій одни отношенія къ окружающему, опускаетъ 
вовсе изъ виду внутреннія условія самого предмета, которыя, 
на ряду съ внВшними, опредВляютъ то, что онъ есть. И че- 
ловВкъ, и безконечно малый атомъ есть то, что онъ есть, не 
только волёдствіе отношенія къ окружающему, но и къ самому | 
себЪ, которое въ челов$кЪ выражается въ его внутренней 
психической жизни, во внутренней .борьбЂ, въ его самоопре- 
дБленіи, предшествующемъ внфшнимъ дВйствіямъ на окру- 
жающую среду. Если даже, какъ думаютъ многіе, единство и 
центръ психической жизни, душа, не есть первоначальная 
единица, а ревультатъ взаимодВйствія цфлагокомплекса явле- 
ній, то и въ такомъ случа высказанный взглядъ остается 
вполнз вЪрнымъ. Всякая единица, будь она простая или 
сложная, живетъ одною жизнью и вел$детв1е того, испытывая 
на себВ постороннія вліянія, въ свою очередь воздЪйствуетъ 
на нихъ, отстаивая себя и свою цВльность.Такую роль пграетъ 
въ человзкВего душевный міръ,откуда идетъ его активное дЪй- 
ствіе на окружающее“ (ПІ, 894). Другими словами, Кавелинъ 
здвсь говоритъ объ общемъ факт приспособленія внутреннихъ 
отношен1й къ внъшнимъ и обратно, то же самое, что и психо- 
логія, которую онъ окрестилъ названіемъ новой метафизики. 
НовскорЗонъ самъ впадаетъ въ другую крайность; подобно ста- 
рой метафивикЂ его этика „знать не хочетъ реальнаго міра и 
его законовъ“; „источникъ мнимаго объективнаго міра есть 
психическая жизнь самого единичнаго. индивидуальнаго чело- 
вБка. Продукты этой жизни, введенные въ мысль и пройдя 
чрезъ новую переработку въ созван!и и мышленіи другихъ 
людей, получаютъ видъ такъ называемаго объективнаго міра, 
столь непривЪтнаго и чуждаго каждому чөловъку въ отдЗль- 
ности“. (Ш, 1016). Вооруженвый только старымъ, испытан- 
нымъ, но недостаточнымъ методомъ внутренняго самонаблю- 
денія, настойчиво отрицая примВненія въ психологи мето- 
довъ ваБшняго опыта, эксперимента и объективнаго наблю- 
денія, онъ и не могъ придти къ иному выводу. Но, вмЪстЪ 
съ тБмъ, этотъ заключительный выводъ изъ идеологическаго 
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построенія, является послЗднимъ словомъ его психологическаго 
и историческаго пониманія. СлЗдуюпие въ хронологическомъ 
порядкВ знаменательные переходы въ его научно-литератур- 
ной дВятельности отъ исторіи къ публицистикВ, отъ публи- 
цистики къ психологіи и этикЪ, постепенно съуживаютъ для 
него научные горизонты. Не даромъ же по его кончинЂ жур- 
налъ „ВЗетникъ Европы“ такъ напутствовалъ своего сотруд- 
ника: „цВлую четверть взка, полный силъ, Кавелинъ оста- 
вался не у дБлъ,совершенно въ сторон оть большихъ тече- 
ній общественной жизни“. И это сказалось на его литератур- 
ной карьер и въ его внутренней жизни. Область изученя, 
сперва обширная въ его историко-юридическихъ изслЗдова- 
ніяхъ, затБмъ ограничивается трактатами и полемикой по 
вопросамъ „злобы дня“ и, наконецъ, сводится къ ученію о 
личной нравственности. Обратный процессъ—проектирован!е 
своего „я“, субъективнаго представлен!я или нравственнаго 
идеала, въ дЪйствительность,—для Кавелина совершенно не 
удался, отчасти, можетъ быть, потому, го „этака“ была его 
лебединою пЗсней. 
И. М. Новъ. 





ВВстникъ Всемірно›. Истории, № 9. 8 


Карлъ Брюлловъ, Феделе Бруни и 
Александръ Ивановъ, 


П. 


А лександръ Андреевичъ Ивановъ представляетъ явле- 
нів исключительной важности въ истори русскаго искус- 
ства. Ивановъ—первый русскій художникъ, почувство- 
вавшій необходимость поднять умственную жизнь рус- 
скаго художника и русской публики для того, чтобы 
связать русское искусство съ европейскамъ. До него 
всВ руссюе художники, вплоть до Карла Брюллова, 
смотрЂли на искусство, какъ на предметъ, доступный 
избраннымъ. Они сами развились настолько, что пони- 
мали красоты искусства. Они сд$лались европейцами и 
потому прямо порвали свою связь съ нев жественной 
русской средой, съ дикими порядками и взглядами окру- 
жавшаго ихъ общества. Прежние художники были даже 
довольны этимъ. Возможность сочувствія общества ихъ 
вкусамъ была такъ несбыточна, что они привыкли жить 
особнякомъ и даже гордились своимъ исключительным 
положеніөмъ. Они должны были чувствовать себя ари- 
стократами, эти поклонники Рафаэля, Леонардо да Винчи 
и антиковъ, среди общества, не имфвшаго никакого 
понятія о художествъ. Карлъ Брюлловъ первый испы- 
талъ сочувствів публики къ своему творчеству и, ко. 
нечно, поэтому онъ первый испыталъ страданія чело- 
вВка не вполнЂ понятаго. Русское общество только под- 
разнило его своими восторгами, выражавшийися въ по- 
ступкахъ, ничего общаго съ любовью къ искусству не 
имБющихъ. Почитатели спаивали и закармливали своего 
любимца, полагая, что ничего лучшаго и боле пріят- 
наго нВтъ на свЪтЪ, но искренняго сочувствая къ себЪ, 
какъ къ художнику, а не какъ къ знаменитости, Брюл- 
ловъ видЪлъ мало. Александръ Ивановъ, представитель 
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боле поздняго покол$н1я, пошелъ несравненно дальше. 
По міровоззрВвію—это челов$къ совершенно другого, 
новаго періода русской жизни. ЗамЪзательный контрастљ 
представляетъ внзшнай. образъ его жизни съ внутрен- 
нимъ, умственнымъ ея содөржаніемъ. Онъ прожилъ въ 
РимЂ, все въ болћЂе и болЂе усиливающемся одиноче- 
ств, почти 30 лЪтъ. Тридцать лЪтъ онъ работал'ь надъ 
одной и той же картиной и все же не окончилъ ея и 
въ это же время кропотливой и медленной работы кистью, 
мыслью онъ прошелъ громадный путь. Онъ передумалъ 
и перечувствовалъ необычайно много. ПоБхалъ онъ за- 
границу скромнымъ и застБнчивымъ челов комъ, жадно 
желавшим‘ь учиться; его душевный обликъ вполн? со- 
гласовался съ его внЪшнимъ видом'ь. Возвратился же 
онъ изъ-за границы вполн$ развитымъ европейцемъ, 
сознательно. относящимся и къ себв, и къ окружающей 
его жизни. Внъшній видъ его остался прежнимъ, но 
онъ нисколько не гармонировалъ съ его душевной лич- 
ностью. 

Такое несоотвЗтств1е не могло не оказывать вліянія 
на настроеніе духа Иванова. Всл®дствіе этого, вслд- 
ствіе несоотвЪ$тствая обстоятельствъ матеріальной жизни 
съ пониманлемъ ея смысла, Ивановъ и сдВлался чуда- 
комъ, почти сумасшедшимъ, какимъ его зналъ и опи- 
салъ Тургеневъ. | 

Всю громадную тридцатилтнюю работу надъ собою 
Ивановъ запечатл  лъ въ своей громадной картин$ „Явле- 
н1е Месси“ или, по крайней м$рЪ, желалъ запечатл%ті. 
въ ней, потому что картина эта, несмотря на свои до- 
стоинства, была бы все же непонятна, если бы не оста- 
лись письма Иванова, служащія объясненемъ всего хода 
его мыслей. Ивановъ самъ сознавалъ значені своихъ 
писемъ и просилъ своего отца, которому писалъ чаще 
и откровеннЂе, ч$мъ другимъ, не уничтожать его пи- 
семъ, такъ какъ они будутъ цБннымъ матеріаломъ въ 
будущемъ. И дВйствительно, письма его представляютъ 
драгоцВнные документы не только по истори русскаго 
искусства, но и русской культуры вообще. Въ нихъ 
можно найти мысли, обусловившія впослВдствіи самыя 
характерныя черты русскаго интеллигентнаго челов%ка. 
При этомъ надо еще замфтить, что Ивановъ прекрасно 
владБлъ русскимъ языкомъ и излагалъ свои мысли яр- 
кимъ и даже иногда блестящимъ слогомъ. 

Александръ Ивановъ родился въ 1806 году въ Пе- 
тербургВ въ зданіп академіи художествъ, на Васильев- 
комъ остров. Отецъ его Андрей Ивановъ, извЪстный 
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профессоръ Академи, былъ главнымъ наставникомъ его 
въ живописи. Ивановъ съ дЪтства выказывалъ больпия 
способности къ искусству, очень успЪшно проходилъ 
весь курсъ академическаго учөнія и посл$довательно 
полузилъ вс полагавшіяся по программ награды и 
медали. Юность его прошла совершенно правильно по 
той воспитательной программ, которая была установлена, 
въ академи. Первую золотую медаль онъ получилъ за 
картину: „Іосифъ въ темницћ толкуетъ сны хл$бодару 
и виночершю“. Эта картина была выставлена въ 1827 г. 
и очень нравилась публикЪ. Въ то же время были 
исполнены имъ и превосходные картоны съ античныхъ 
статуй: „Лаокоона“, „Бойца“ и „Венеры Медицейской“. 
Картоны эти впосл$детви были подарены самимъ авто- 
ромъ московскому художественному училищу, при его 
основани. 

Общество поощренія художниковъ пожелало оказать 
и Иванову такое же покровительство, какъ и Брюллову, 
и р8шило послать его своимъ пенсіонеромъ за-границу 
для усовершенствованія въ искусствЪ, но прежде этого 
потребовало, чтобы онъ исполнилъ еще программу „Бе- 
лерофонтъ, отправляющійся въ походъ противъ Химеры“. 

Ивановъ принялся за работу, но въ это время 
произошелъ эпизодъ въ его жизни, ясно выказавшій его 
характеръ. Онъ влюбился въ дочь одного музыканта и 
такъ сильно, что рёшилъ отказаться и отъ пенс!она, и 
отъ позздки за-границу, составлявшей лучшую мечту 
его жизни. Его спасъ, какъ художника, въ это время 
Рабусъ. Пейзажистъ Рабусъ хорошо знакомъ быль съ 
нБмецкой литературою и вообще по образованію былъ 
выше общаго уровня тогдашнихъ русскихъ художни- 
ковъ. Онъ уговорилъ Иванова не отказываться отъ пен- 
сона, помогалъ ему въ его самообразованіи и даже пе- 
реводилъ для него необходимыя статьи съ н%мецкаго. 
Ивановъ въ письмахъ къ Рабусу постоянно выражаетъ 
свою благодарность за его участе и помощь. Рабусъ, 
дЪйствительно, многое сдЪлалъ для развитія Иванова. 

Наконецъ, программа, заказанная Обществомъ по- 
ощренія художниковъ была написана. Ивановъ полу- 
чилъ пенсіонъ и въ 1830 году выЪхалъ изъ Петербурга 
за-границу съ подробной инструкшей Общества. Въ 
этой инструкціи было указано, гдВ онъ долженъ былъ 
останавливаться, на что смотрЪть, на что обращать осо- 
бое внимане. Наконецъ, ему дано было и прямое по- 
рученне—сдЪлать лля Общества картонъ съ части пла- 
фона Сикстинской капеллы съ знаменитаго „Созданя 
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человВка“, одной изъ самыхъ превосходныхъ компози- 
цій Микель Анжело. 

Общество подъ вліяніемъ новыхъ вВяній измнило 
въ это время свое отношен1е къ своимъ пенслонерамъ. 
Поведен1е Карла Брюллова, который жилъ во время 
своего пенслонерства на полной свобод, стало казаться 
непокорнымъ и распущеннымъ. Общество, какъ это 
видно изъ переписки съ нимъ Иванова, приняло по 
отношению къ своимъ питомцамъ тонъ, скорЗе напоми-. 
нающій начальника, чЪмъ покровителя. На многочи- 
сленныхъ донесеніяхъ Иванова, рукою, вЪЗроятно, се- 
кретаря Общества или другого вліятельнаго лица, сд%- 
ланы часто приписки, опровергаюция мнфнія и воззрЗная 
художника. Общій тонъ этихъ приписокъ придирчиво- 
начальническай. Очевидно, Общество перестало призна- 
вать право на свободу мысли въ талантливомъ чело- 
ввкв. Талантъ—талантомъ, его признавали лишь какъ 
отвлеченное представлен1е о чемъ-то мало понятномъ, 
но положенномъ по штату въ д®лЪ художества, на са- 
‚момъ же д®лЪ требовали исполненія указан! начальства 
безъ разсужденій и въ искусствЪ, какъ во всякой дру- 
гой дфятельности. ВВра въ приказан!е, какъ въ панацею 
противъ всВхъ золъ и недостатковъ, тогда вступала въ 
періодъ полнаго расцвЪта. В$рили, что можно прика- 
зывать, и очень успЪшно, даже въ такихъ дЪлахъ, въ 
которыхъ приказывающій самъ ничего не понимаетъ, 
даже въ области художественнаго творчества. На это 
Ивановъ и жалуется часто и очень горько въ своихъ 
письмахъ. 

Въ 1829 году онъ пишетъ къ Рабусу по поводу 
программы своей „Белерофонтъ“, заказанной ему Обще- 
ствомъ поощренія художниковъ: „(картина) была принята 
съ неудовольств1емъ: говорили, что она совсВмъ не пре- 
восходить „[осифа въ темницЪ“ и что имъ (членамъ 
общества поощренія художниковъ) оскорбительно, что я 
не слушаю ихъ совЪтовъ въ разсуждени композиции. 
Олнимъ словомъ, упомянутая картинка чуть не поколе- 
бала отправлене мое въ чужие края... 

...Гутъ мн грозятъ строжайшей инетрукціей 
и за неисполнен1е одного, хотя маловажнаго пункта, я 
буду лишенъ срочнаго пребывания за границей. Ожесто- 
ченные поступками Карла Брюллова, они, грозя ему 
палкой, надъ первымъ мною хотятъ привести въ дДЪй- 
ств1е свои несбыточныя приказанія“. 

Строгости не принесли, однако, ожидаемыхъ результа- 
товъ. ВыВхавъ изъ Петербурга, Ивановъ тотчасъ же сталъ 
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изм8нять росписаніе поЪздки, сдЪланное Обществомъ, и 
это должно было сердить петербургских” канцеляри- 
стовъ. ВмЪсто того, чтобы Вхать въ Римъ съ большими 
остановками въ пути, цБлый годъ, Ивановъ пр:Бхалъ 
туда мфсяца черезъ три, остановившись лишь на до- 
вольно продолжительное время въ ДрезденВ, гд онъ 
сдБлалъ прекрасные рисунки съ головъ Сикстинской 
Мадонны и Христа. 

Пр хавъ въ Рямъ, Ивановъ тотчасъ пріискалъ себЪ 
мастерскую и принялся за эскизы для своихъ будущихь 
картинъ. Въ то же время онъ началъ хлопотать о доз- 
волен!и работать въ Сикстинской капелл%. 

Первые эскизы его были сдЪланы карандашомъ и 
оттушеваны. Онъ слБлалъ: „Самсона въ объятіяхъ 
Далилы“, „Давида, играющаго передъ (СОауломъ“, и 

„Братьевъ Їосифа“ въ тотъ моментъ, когда они нахо- 
дятъ кубокъ въ мВшкЗ у Веніамина. Въ то же время 
онъ началъ картину „Аполлонъ Кипирисъ и Гіацинтъ“, 
которой однако не окончилъ. Съ первыхъ же шаговъ 
своихъ, въ качеств самостоятельнаго художника, Ива- 
новъ выказалъ необыкновенную страсть къ образованію 
и развитію. Положительно нельзя представить себЪ че- 
ловВка, бол$е жадно ищущаго указаній и совЗтовъ, но, 
конечно, онъ искалъ наставленій людей, которыхъ ува- 
жаль какъ художниковъ. Онъ послФдовательно и часто 
обращается и къ Комуччини и къ Торвальдсену и взвЪ- 
шиваетъ и пров$ряеть ихъ мнВнія. Онъ читаетъ все, что 
можеть быть ему полезно для самообразованія, и въ 
особенности изучаетъ все, относящееся къ его работ. 
Уже первыя изъ писемъ или донесеній Иванова Обществу 
поощрения художниковъ написаны такъ, такимъ язы- 
комъ, съ такими обстоятельными подробностями обо 
всемъ имъ вид%нномъ, что Общество должно было по- 
нять, что оно имВетъ дћло съ челов$комъ совершенно 
исключительныхъ способностей и крайне оригинальнаго 
склада ума. Но Общество было не совсВмъ довольно 
своимъ пенслонеромъ. Происходило это оттого, что съ 
 каждымъ шагомъ впередъ выступало все рЪзче и рВзче 
несоотвЪ$ тесте характеровъ и личностей людей, приняв- 
шихъ на себя меценатство, съ задачами самаго дла. 
Культура и цивилизашя еще лишь поверхностно были 
усвоены русскимъ обществомъ, а между тБмъ появи- 
лись уже на свЪтъ различныя үчрежденія, доженствую- 
ция служить явнымъ доказательствомъ процв® таня какъ 
наукъ, такъ и искусствъ. Академи, общества имли пре- 
восходные или, если не превосходные, то во всякомъ 
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случа, грандлозные планы и фасады. Они какъ деко- 
раци были величественны только съ фасада. Возникли 
они по приказу и были простымъ сколкомъ съ западно - 
европейскихъ образцовъ, причемъ никто и нө думалъ 
подражать внутреннему строю этихъ учреждений въ’ м%В- 
стахъ ихъ возникновенія. У чрежденія эти были напол- 
нены простыми чиновниками, которые взялись какъ 
можно скорЂе завести у себя искусство. Вопросъ о 
томъ, можно ли завести такъ, вдругъ, искусство и что 
это будетъ стоить, имъ и въ голову не приходилъ. Они 
полагали, что какъ они, по желаню начальства, 
сдфлались прекрасными чиновниками и, въ свою очередь, 
начальниками, такъ и но ихъ распоряжению должны 
появиться художники, и все это очень просто и легко. 
Но воть, въ силу внутренняго развитія общества, по: · 
явились и въ Росми настоящіе художники. Чувствуя 
себя настоящими художниками, эти люди, конечно, по- 
желали развиваться самостоятельно. Они видЪли очень 
хорошо, что окружающія ихь учрежден1я—не настоящія 
учрежденія, но въ силу привычки воспитанія и необ- 
ходимости они принуждены были обращаться съ своими 
‚воспитателями, какъ съ покровителями и меценатами, а 
изъ этого выходили постоянныя недоразум$ ня, отзывав- 
пияся плохо, конечно, на боле слабой сторонЪ, на ху- 
дожникЂ. Вся переписка Иванова съ Обществомъ поощре- 
нія художниковъ служитъ яркой иллюстраціей этого 
положенія вещей. Разъ въ Петербург была заведена 
академія художества по образцу итальянскихъ академій, 
и появилось Общество поощрен!я художниковъ, то это 
Общество, конечно по форм, за образецъ своей д%я- 
тельности приняло Лаврентя Медичи ВеликолФпнаго, 
Людовика Сфорцу и папъ Юлія П и Льва Х. Общество 
не могло по регламенту довольствоваться малымъ. Оно 
должно было, конечно, покровительствовать русскимъ 
геніямъ, которые своими трудами должны удивлять 
Европу. Исполненіе этого плана Обществу казалось очөнь 
просто. Стоитъ только послать въ Римъ года на три мо- 
лодого художника и приказать ему создать великую 
картину, и онъ непремВнно такъ и сдЗлаетъ. Подъ опыт- 
нымъ руководствомъ заправилъ Общества все это должно 
обойтись даже не очень дорого. Это упрощенное и упо- 
рядоченное покровительство очень хорошо удавалось, 
когда художники оказывались людьми малаго дарованія. 
Они тогда писали, что имъ приказывали, и сдавали ра- 
боты во время. Но вотъ посланы были дЪйствительно 
талантливые люди— Брюлловъ и Ивановъ. Оба они пошли 
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развиваться своеобразнымъ путемъ и возбуждали тревогу 
и неудовольстыя заправилъ Общества. Ивановъ, въ осо- 
бенности, долженъ былъ вступить вЪ долгую и упорную 
борьбу съ своими покровителями. Въ длинномъ рядЪ 
своихъ писемъ онъ и проситъ, и объясняетъ, что Обще- 
ство, начавъ дЪло покровительства и вызвавъ его на 
большой трудъ, должно изъ любви къ искусству не м$- 
шать ему работать, какъ слЗдуетъ, не можетъ торопить 
его и назначать ему краткій срокъ для окончания работы. 
Онъ проситъ, благодаритъ Общество за его будупия благо- 
дБянія и, однако, вс его усилія не могли измВнить суще- 
ствовавиий порядокъ вещей. Общество не сдавалось, и 
Ивановъ могъ просуществовать въ Итами лишь благо- 
даря помощи НаслЪдника, оказавшаго ему поддержку, 
благодаря заступничеству Гоголя и Жуковскаго и, на- 
конецъ, на свои небольшія средства, доставшіяся ему 
послЪ смерти отца. 

Вскорз по прИздВ въ Римъ Ивасову пришла мысль 
написать большую картину „Явлен1е Месси народу“. Въ 
началЪ 1833 года онъ въ первый разъ пишетъ объ этомъ 
новомъ сюжет въ Общество поощренія художниковъ. 
Разсказавъ о разнообразныхъ сюжетахъ своихъ эски- 
зовъ, онъ говорить: „Я остановился на евангели, на 
евангел!и Іоанна! Тутъ на первыхъ страницахъ увидълъ 
я сущность всего евангелія, —увидЪлъ, что Іоанну Кре- 
стителю поручено было Богомъ пріуготовить народъ къ 
принятію ученая Месси, а, наконецъ, и лично предста- 
вить его народу! Сей-то посл%дній моментъ выбираю я 
предметомъ картины моей, т. е. когда Тоаннъ, увидЪвЪ 
Христа, идущаго къ нему, говоритъ народу: „Се агнедъ 
Божій, вземляй грВхи міра! Сей есть, о Немъ же азъ 
рвхъ: по мн грядетъ мужъ, иже предо мною бысть, 
яко первЂВе мене 6$. И азъ не видЪхъ его, но да явится 
Израилеви“. 

Найдя новый сюжетъ, очень оригинальный, потому 
что никто изъ старыхъ мастеровъ этого момента не 
изображалъ, Ивановъ со страстю принялся за работу. 
Сюжетъ этотъ какъ нельзя больше соотвЪтствовалъ на- 
строенію Иванова, и онъ такъ близко принялъ къ сердцу 
его разработку, что положилъ на него всю свою жизнь. 
Первоначально работа его направлена была на компо- 
зицію и группировку сцены. Онъ дБлалъ сотни эски- 
зовъ и набросковъ, спрашивалъ мнфнія воЪхъ—и Тор- 
вальдсена, и Комуччини, и своего отца, которому по- 
сылалъ въ Петербургъ чертежи картины. ЗатВмъ пере- 
шелъ онъ къ разработкВ отдВльныхъ частей, „околич- 
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ностей“, какъ говорили тогда русск1е художники. Онъ 
изучалъ позы отд$льныхъ фигуръ, части пейзажа: камни, 
траву, кусты, воду. Для того, чтобы писать этюды, 
каждый годъ онъ Вздилъ въ окрестности Рима и даже 
гораздо дальше на сЗверъ и югъ Итами и писалъ, и 
писалъ безъ конца. Добросов®стность Иванова не знала 
пред$ловъ. Онъ рисовалъ и писалъ на отдВльныхъ хол- 
стахъ рядомъ головы ‚различныхъ типовъ и тутъ же 
въ томъ же поворотБ головы и маски съ античныхъ 
статуй для сравнемя и выработки типа. Для изученая 
рефлексовъ въ водф, онъ писалъ натурщика, стоящаго 
по колВни въ рЪкЪ, и такъ какъ ему хотВлось, чтобы 
была на водБ рябь, то онъ заставлялъ другого чөловЂка 
производить рябь, нагоняя на стоящаго въ рек воду 
лопаткою '). 

Результаты приготовительныхъ работъ къ картин% ока- 
зались громадны. Уже весною 1839 года въ письм къ 
отцу Ивановъ перечисляетъ свои эскизы и этюды. Онъ 
пишетъ: „Надобно признаться вамъ, что у меня о сю 
пору сд$лано ансамблей для фигуръ, входящихъ въ мое 
сочинен1е—105; писанныхъ головъ съ натуры, близкихъ 
и воображаемыхъ, въ моей картин — 20, рисованныхъ— 
40, писанныхъ фигуръ, голыхъ—6. Съ манекеновъ, въ 
драпировкахъ писанныхъ—8, рисованныхъ прямо съ на- 
туры — 85, эскизовъ, написанныхъ въ довольно боль- 
шомъ вид$,—5, рисованныхъ, тоже въ не маломъ—5. 
Не считая того, что послано въ общество ландшафтовъ 
съ натуры, относящихся сколько-нибудь къ задуманному 
моменту —18. Итого 228 этюда, не считая головъ съ 
Рафаелева „Преображенія“, съ Таціанова „С. Шетро 
Мартире“ и другихъ безъ счету этюдовъ, сдБланныхъ 
во Флоренщи, Ассизи, Венеши, боле или менфе отно- 
сящихся къ моей картин“. 

Такъ работалъ Ивановъ. Онъ работалъ не для того, 
чтобы сдЪЗлать картину для украшен1я стЪнъ академіи 
или Эрмитажа, а чтобы образовать себя. Онъ чувство- 
валъ, что его художественная личность и его работа 
представляютъ зерно, изъ котораго должно развиться 
самосознаніе русскихъ художниковъ. Важность своей 
работы онъ сознавалъ. Въ август 1844 года онъ пи- 
салъ, между прочимъ, отцу, приглашая его въ Римъ: 
„УспЪхи отечественнаго образованія, къ которымъ не. 
посредственно принадлежитъ картина моя, которой со- 
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чувствуетъ цвтъ Росси, ежегодно путешествующій въ 
Римъ, неужели не стоятъ никакихъ пожертвованій?“ 

Разрабатывая и изучая полробности „картины, Ива- 
новъ началъ готовиться и къ тому, чтобы закончить ее 
надлежащимъ образомъ и въ живописномъ отношеніи. 
Обучене свое въ петербургской академи онъ считалъ 
совершенно недостаточнымъ въ этомъ отношеніи. Для 
пзученія колорита онъ предпринялъ путешествіе къ сВ- 
веру Итали, чтобы осмотрЪть работы художниковъ 
ХІҮ вЂка, и въ Венецію, для изученія Тищана. Онъ 
писалъ въ Общество поощренія художниковъ: „ Прошед- 
шій годъ я путешествовалъ въ Ассизи, Орвіето, во Фло- 
ренцію и Ливорно и другія м®ста Тосканы, чтобы за- 
мВтить у живописей ХІҮ столћтія этотъ безвозвратный 
стиль, въ который облекались теплыя мысли первыхъ 
художниковъ христіанскихъ, когда они, не зная свЪт- 
скихъ угодностей и интригъ, руководимые чистой в%В- 
рою, высказали свою душу на безсмертныхъ ст$нахъ 
въ альфреско и альтемперо. Я соглашалъ ихъ творче- 
ство съ натурой; въ ихъ типахъ, въ ихъ духЪ искалъ 
головъ въ Ливорно и такимъ образомъ набралъ себЪ 
портфель для начатія картины. Гюль и августь этого 
года я Зздилъ въ окрестности Неаполя и привезъ этюдъ 
горъ, составляющихъ околичность моей картины; въ 
слВдующее лВто я думаю отправиться въ Миланъ и 
Венецю— въ первый, чтобы постигнуть драгоцвнные 
остатки Леонарда, а потомъ въ Венешю, чтобы приспо- 
собить въ моей картинЪ общую силу красокъ, ибо безъ 
красокъ одинъ только міръ художниковъ можетъ оцЂ- 
нить картину, а я, подъ конецъ, долженъ буду ее 
представить моимъ соотечественникамъ, которымъ весьма 
нравятся краски“, 

Готовясь къ обработкЪ своей картины, Ивановъ, по- 
стоянно сомн®вавшійся въ своихъ силахъ, предпринялъ 
написать другую картину, чтобы попробовать писать 
. фигуры въ натуру. Для этой цЪли онъ избралъ сюжетъ, 
гдЪ достаточно было двухъ фигуръ: „Христосъ, являю- 
щійся Мари МагдалинЪ посл воскресеня“. Картина 
эта начата была съ цЪлью упражненія въ письм3 нагого 
т$ла, драпировокъ и околичности, но Ивановъ, взяв- 
игись за эту работу, конечно, остался вЪренъ себЪ и 
началъ разрабатывать эту тему со всевозможнымъ ста- 
рашемъ. Онъ и для этой картины спрашивалъ у вс®хъ 
совЪтовъ, — какъ у римскихъ знаменитостей, такъ и ү 
отца. Съ отцомь онъ велъ по поводу этой картины 
оживленную переписку и обсуждалъ всякую мелочь. 
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Осенью 1834 года онъ пишетъ: „Батюшка, Вы, кажется, 
слишкомъ холодно разобрали минуту, мною выбранную. 
Слово: „Не прикасайся“, означенное удвоеннымъ ша- 
гомъ Христа, и запретительное положене правой руки, 
совершено можетъ быть въ одну секунду велВдствіе по- 
ложенія корпуса Мари, живо бросившейся къ ногамъ 
учителя, и потому я совершенно все оставилъ безъ пе- 
ремЪнъ. Что же касается до лЪвой руки Јисуса, то оная 
у меня уже перемЪнена, и придерживаетъ падающее платье 
съ лБваго плеча, которое имЂетъ цвЪтъ мистичесвй, т. ө. 
голубоватый, съ золотыми звЪздами, какъ то прево- 
сходно представилъ Рафаэль, если вы помните эстампъ: 
„[исусъ поручаеть Петру пасти овцы Его“, а также 
преподобный Ангелико ди Флезоле, родитель церковваго . 
стиля, представлялъ въ такой оона Гисуса и Божю 
Матерь...“ ДалЗе слфдуютъ мелочныя подробности изм$- 
неній въ околичности, т. ө. въ аксессуарахъ, какъ те- 
перь говорятъ, въ положен камня и уборћ волосъ 
Магдалины и пр. | 

Письмо это даеть понятіе о томъ, съ какой тщатель- 
ной подробностью Ивановъ разрабатываль сюжетъ и 
композицію даже тогда, когда самая картина служила 
только опытомъ, результаты котораго могли пригодиться 
для главнаго труда— „Явленаля Месси“ 

Какъ рисовальщикъ, Ивановъ былъ всю жизнь по- 
слБдователемъ Карла Брюллова. Иначе и не могло быть. 
Онъ выросъ и воспитался вблизи этого громаднаго та- 
ланта, и впечатлВн1е үдивительныхъ по сил Брюллов- · 
скихъ очертанй формъ не могло не оставить глубо- 
кихъ слБдовъ въ душ Иванова. Во многихъ м$етахъ 
своихъ писемъ онъ упоминаетъ о Брюллов и всегда 
съ большимъ уваженіемъ и даже восторгомъ. Изучение 
всВхъ художественныхъ сокровищъ Итами не могло 
изгладить вь Иванов первоначальнаго восхищенія ри- 
сункомъ Брюллова, потому что Брюлловъ былъ ему все 
же свой, близкій по воспитанию человЪкъ 
Въ 1834 году онъ сообщаетъ въ Общество поощренія 
хүдожниковъ: „ Главное вниманіе наше устремлено должно 
быть на Брюлло, какъ на сильнфйшаго въ искусств 
или вполн$ сформировавшагося, живописца всеобъемлю- 
щаго или историческаго“. И черезъ 24 года, въ 1868 году, 
вернувшись въ Петербургъ, осмотрЪвъ работы учени- 
ковъ академи, онъ опять пишетъ: „Объ эскизахъ не- 
чего говорить: если сами профессора, кромћ Карла Брюл- 
лова, ихъ не чувствуютъ, то чего же требовать отъ уче- 
никовъ“. Ивановъ такъ же, какъ и Брюлловъ, придер- 
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живался того убБжденія, что въ передачВ природы 
необходимо искать благороднаго стиля. Онъ вовсе не 
былъ реалистомъ. Въ томъ же письмЪ, изъ котораго 
взята предыдущая цитата, онъ пишетъ брату, 81 мая 
1858 .года изъ Петербурга. Письмо это имЂетъ форму 
дневника. „Былъ я на мБсячпомъ экзаменЂ въ академ. 
Рисунки изобличали русскую неблагородную простую 
природу, точно скопированную самымъ тщательнымъ 
утушевыван1емъ. Это требуеть страшнаго времени и 
трудовъ, но тутъ совсВмъ н3тъ никакого стремленя къ 
облагораживанію формъ, что казалось бы первымъ дЪ- 
ломъ серьезной школы. Въ манкенной лучше этюды съ. 
наготы превосходны, но всетаки и съ этими данными, 
при настоящемъ направленти, скорЂе можно остановиться 
на вредной естественности, чЪмъ на идеальномъ выра- 
жении идеи, которая добывается строгимъ изученіемъ 
Леонардо да Винчи и нЂкоторыхъ Рафаэлей“. 

Ивановъ не чувствовалъ и не могъ чувствовать при 
такомъ воззрЪн!и надобности удаляться отъ точки зрВнія 
Брюллова на художественность формы, потому что вы- 
сказанныя здЪсь убБжденія и были уб®жденіями Брюл- 
лова. Надо замЪтить при этомъ, что эти замЪчанія сд%- 
ланы были Ивановымъ за нБсколько мВсяцевъ до смерти. 
До самаго конца своей жизни онъ сохранилъ неизм$н- 
нымъ взглядъ свой на стиль рисунка. Относительно ко- 
лорита онъ часто и много пишетъ въ своихъ письмахъ. 
Онъ пишетъ отцу, что ему приходится учиться у вене- 
ціанцевъ и особенно у Тищана, какъ сдБлать, чтобы 
картина не была черна, чтобы она была ярка и въ то 
же время, чтобы цвЪтъь и тонъ ея не былъ веселый, а 
строгій. Онъ прибавляетъ, что этому въ ‘академ!и не 
учили, но о рисункВ онъ никогда и не вспоминаетъ. 
Это совершенно понятно. Брюлловъ показалъ образецъ 
такого совершенства рисунка, что слВдовавшимъ за 
нимъ русскимъ художникамъ не было никакой возмож- 
ности улучшить эту сторону искусства. Напротивъ, ихъ 
должны были привлекать другія задачи, —ихЪъ долженъ 
былъ интересовать общій смыслъ картипы, который болЂе 
всего способенъ связать произведеніе искусства съ инте- 
ресами окружающей жизни и такимъ образомъ усилить 
вліян1е искусства на жизнь. Ивановъ, главнымъ обра- 
зомъ, и занялся разработкою общаго выраженія въ своих’ ь 
произведеніяхъ. Онь былъ первымъ русскимъ худож- 
никомъ, сомостоятельно и серьезно соединявшимъ свое 
искусство съ русскою жизнью, съ русскимъ самосозна- 
н1емъ. Эта задача, столь трудная для перваго піонера, 
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обусловила всЪ его затруднен!я; но благодаря стремле- 
нію къ этой цВли, Ивановъ и заслужилъ славу и в%Ъч- 
ную признательность русскихъ людей. 

Когда „Явлене Христа Марш Магдалин®“ о 
окончено и послано въ Петербургъ, Ивановъ, упрочивъ 
свое матеральное положеніе этой работой, благодаря 
тому, что она понравилась Николаю І, и ему былъ про- 
долженъ пенс1онъ, принялся за свою главную картину 
„Явлен1е Месси“. 

Принявшись за исполнен1е своей большой картины, 
Ивановъ началъ громадный трудъ, трудъ цЪлой своей 
жизни. Онъ писалъ эту картину около 27 лЪтъ и не 
окончилъ ее именно потому, что онъ вовсе не ограни- 
чивалъ свою работу одной картиной. Онъ въ то же 
время работалъ надъ собой, надъ своимъ образованіемъ 
и пониманіемъ жизни вообще. Онъ постоянно пишетъ 
въ Общество поощренія художниковъ въ цВломъ рядЪ 
писемъ все одну и ту же просьбу: отсрочить ему время 
возвращенія въ Петербургъ. Онъ указываетъ, что ему 
невозможно торопиться, что ему необходимо не только 
написать картину, но и заняться изученіемъ языковъ 
для того, чтобы можно было прочесть все необходимое 
для правильнаго исполнен1я картины, которая должна 
стать въ уровень съ произведеніями искусства европей- 
скаго. Въ одномъ письмЪ къ отцу, онъ, между про- 
чимъ, такъ и пишетъ: „Грудъ мой не есть заказная 
работа русекая, оканчивающаяся довольствомъ русской 
акадөміи художествъ: картину мою будутъ судить евро- 
пейскіе судьи, у которыхъ глазъ и разностороненъ, и 
вфренъ“. 

Задавшись В огромной задачей, Ивановъ при- 
нялся со всевозможною добросовфстностю за ея выпол- 
нөніе. Онъ, какъ я уже говорилъ, посл путешествия 
по Итами для писанія этюдовъ, хотлъ даже Вхать въ 
Палестину для того, чтобы писать тамъ на мВстБ нуж- 
ный ему пөйзажъ, и просилъ академію художествъ дать 
ему способы на эту пофздку; для большей убЪдитель- 
ности своей просьбы онъ представилъ заявленія Комуч- 
чини и Торвальдсена о томъ; что онъ достоинъ, какъ 
художникъ, такой помощи. Академія, однако, дала Ива- 
нову на өго ходатайство неблагопрятный и даже нЪ- 
сколько странный по тону отвте. Ему отв$чали: „Ху- 
дожники, просящіе за васъ, очень добры, но Рафаэль 
не былъ на Восток, а создалъ великія творенія“. Оче- 
видно, въ Петербург% пришли въ недоум$н!е отъ см%- 
лости затВЙй молодого художника. 
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Работая надъ частностями картины, Ивановъ еше 
больше работалъ надъ самымъ пониманіемъ идеи, кото- 
рую нужно было выразить. Въ этомъ одномъ, въ вы- 
раженіи идеи, для Иванова и заключался весь смыслъ 
художественнаго произведенія. Онъ постоянно совЪто- 
вался съ художниками, которыхъ уважалъ, —Корнелу- 
сомъ, Торвальдсеномъ, Комуччини,—о формЪ выраженія, 
но рБшительное влляне на ходъ его мыслей имВлъ одинъ 
Овербекъ. 

Овербекъ далеко не обладалъ талантомъ Иванова и 
ничего не могъ передать ему въ области технической 
формы, но зато душевное настроеніе, представителемъ 
котораго являлся Овербекъ, привлекало Иванова. ДушЪ 
его была необходима простая, искренняя передача своего 
чувства въ художественныхъ образахъ; онъ зналъ, что 
задача өго въ томъ, чтобы связать искусство съ жизнен- 
ной дВйствительностью, и потому искреннее настроеніе 
Овербека было ему дорого. Онъ сознавалъ это и писалъ 
въ 1887 году въ Общество поощренія художниковъ: „Изъ 
живущихъ мнЪ полезенъ одинъ Овербекъ: одинъ онъ 
своими сочиненіями (картонами) совершенно дотроги- 
вается до сердца, безъ чего — что такое историческая 
живопись?“ 

Въ 1840 году въ Рим была выставлена большая 
картина Овербека: „Торжество христ1анской религи въ 
изящныхъ искусствахъ“. Онъ писалъ ее тридцать пять 
лВтъ, и предназначена она была для конференцъ-залы 
франкфуртской академіи художествъ. 

вановъ писалъ по поводу этого событія: „Очастли- 
вымъ я считаю себя, что находился въ РимЪ въ такое 
важное эпохическое время для живописцевъ новъйшихъ. 
Әта картина, которую съ такимъ нетерпшемъ вс же- 
лали увидВть, раздфлила, наконецъ, на двЪ парти всВхъ 
художниковъ въ Рим%В. Историческле живописцы новаго 
поколБнія, полагающіе религіозность, невинность, чи- 
стоту стиля и вЪрное изображение чувства въ самыя вы- 
сокія и первыя достоинства живописца, въ тихомъ со- 
зөрцаніи важнфйшаго труда общаго ихъ профессора 
остались еще болЪе увзренными въ его наставленіяхъ. 
Но поклонники замашистой кисти, копирователи живого 
мяса человЪческаго, театральные композиторы и кислые 
мыслители, ругаютъ канальей святого живописца. Къ 
первому сословію изъ русскихъ принадлежу одинъ я и 
за это названъ ими лицемромъ. Но какъ ни страшны 
эти злобы, а я предвижу, что имъ придется проиграть“. 

Увлекаясь Овербекомъ, Ивановъ въ то же время не 
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переставалъ развиваться совершенно самостоятельно. Онъ 
очень хорошо видвлъ недостатки Овербека и охотно со- 
глашался съ противвикомъ Овербека — Вагнеромъ: что 
„аллегорія Овербека никому непонятна, что фонтанъ съ 
двумя чашами, составляющій основную мысль картины, 
никакъ разгаданъ быть не можеть безъ письменныхъ 
объяснений, которыя въ самомъ дфлЪ сначала помЪщены 
были въ газет$, а послЂ у самой картины прибиты были 
для публики. Вотъ и Овербекъ! Какъ ни глубокомыс- 
ленъ, а замкнулся тоже въ темноту, не достигнувъ со- 
вершенства“. Ивановъ же непремЁнно хот$лъ достигнуть 
совершенства и какъ художникъ, и какъ мыслитель. Онъ 
читалъ все, что могъ найти по части истори, старался 
изучить наиболЂе древній типъ Спасителя; знакомился 
со всЪми тми, кто могъ дать ему нужныя указанія. Къ 
Штраусу, автору извЪстнаго сочиненія „„Мизнь Христа“, 
онъ даже Ъздилъ нарочно для бес$ды, а книгу его зналъ 
почти что наизустъ. | 

Въ 1888 году въ Рим Ивановъ познакомился съ 
Гоголемъ. Это знакомство, перешедшее въ дружбу, 
имВло большое значение для Иванова. Общен1е съ такимъ 
выдающимся челов$комъ, какъ Гоголь, было очень ра- 
достно для Иванова, и затъмъ Гоголь оказалъ ему и 
значительную матеральную поддержку. Въ то время, 
когда средства почти совсфмъ перестали приливать къ 
Иванову, когда Общество поощренія художниковъ, извЂ- 
рившись окончательно въ возможность окончанія картины, 
перестало присылать Иванову деньги, Гоголь, написавъ 
о немъ въ одномъ изъ своихъ писемъ „Переписки“, 
обратилъ на него сразу вниманіе всей мыслящей Росси 
и черезь Жуковскаго способствовалъ тому, что Насл%д- 
никъ Александръ Николаевичъ оказалъ ему помощь. 
ВекорЪ однако Ивановъ, несмотря на то, что считалъ 
Гоголя „важнъйшимъ изъ людей, какихъ онъ встр$чалъ 
въ жизни“, и очень любилъ его и какъ человЪка, и какъ 
писателя, нечувствительно сталъ съ нимъ расходиться. 
Геній Гоголя склонялся тогда къ своему закату. Онъ 
впалъ въ тотъ періодъ мистицизма и непонятнаго за- 
блужденія, который ознаменовался выходомъ въ свЪтъ 
„Переписки съ друзьями“. Ивановъ, къ счастью, избЪгъ 
зполн этой немощи. Онъ до смерти остался яснымъ, 
простымъ, стремящимся впередъ человћкомъ. Онъ скоро 
переросъ Гоголя въ смысл пониманія задачъ русскаго 
общества, и отношеная ихъ стали холодн%Ве. Гоголь при. 
сылалъ Иванову молитву для утВшенія, а Ивановъ въ 
отвБтномъ письмЪ старался отд$латься фразами. Онъ 


128 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОРШ. 


уже не нуждался въ личномъ утБшеніи и понимал, 
что затрудненіе не въ его личной жизни, а въ строф 
русскаго общества. Уже позже, въ ПетербургЪ, Ива- 
новъ говорилъ своимъ друзьямъ: „Соединить рафаэлев- 
скую технику съ идеями новой цивилизаціи —вотъ задача 
искусства въ настоящее время. Прибавлю вамъ, что 
искусство тогда возватитъ себ значеніе въ обществен- 
ной’ жизни, котораго не имЪетъ теперь, потому что не 
удовлетворяетъ потребности людей. Оно будетъ им3зть 
тогда и враговъ, которыхъ не имЂетъ теперь. Я, знаете ли, 
боюсь, какъ бы не подвергнуться гоненю, —вЗдь искус- 
ство, развитию котораго я буду служить, будетъ вредно 
для предразсудковъ и преданий, —это зам тятъ, скажутъ, 
что оно стремится преобразовать жизнь,—и знаете, вЪдь 
эти враги искусства будутъ говорить правду: оно дЂй- 
ствительно такъ...“ 

Вотъ какого широкаго кругозора достигъ ИвановЪ 
подъ конецъ своей жизни. И, конечно, подобныя же 
мысли волновали его во время дружбы съ Гоголемъ и 
незамЪтно отдаляли другъ отъ друга этихъ двухъ лю- 
дей, идущихъ по противоположнымъ направленіямъ. 

Ивановъ въ Рим написалъ два портрета Гоголя, 
которые были подарены Гоголемъ—одинъ ЈКуковскому, 
а другой Погодину. | 

Для „Явленія Месси“ Ивановъ есд$лалъ 24 компо- 
зиціи. Одна изъ нихъ окончена, какъ настоящая картина. 
Эскизъ этотъ, масляными красками, находится въ МосквЂ 
у Боткина. Эта композиція обыкновенно называется пер- 
вой мыслю картины. Ивановъ очень подробно описы- 
валъ ее въ своей записной книжкЪ 1836 г., и это опи- 
сан1е тВмъ любопытно, что даетъ понятіе о томъ, съ 
какой тщательностью обдумывалъ Ивановъ каждую мө: 
лочь въ своей картин. | 

„... Сле представлен1е должно располагать зрителя къ 
благогов®йномуиотрадномуиспугу. У миленіе ожидавшихъ 
я бы хотФлъ выразить въ разныхъ видахъ. Стояпие 
поллЪ Іоанна Крестителя ученики изумлены его словомъ; 
одинъ изъ нихъ, Іоаннъ, который посл былъ любимымъ 
апостоломъ [исуса и евангелистомъ, какъ моложе, даро- 
витБе и невиннВе, съ живостью подвигается, чтобы 
выслушать рЪчь Іоанна. Туть вдова схватилась встрЂВчать 
]исуса. Преклонныхъ лВтъ женщина, въ испуганномъ 
любопытств$, столкнула записывающаго слово Іоанна; 
дәле блудница, скорбящая о грВхахъ своихъ, суетной 
рукою ищетъ сбросить хламиду, печально ее закрывающую 
(по обычаю того времени); возмужалый достаточный еврей, 
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слушающий слово Іоанна, ищетъ скважину между суетной 
толпой, чтобы увидфть грядущаго Мессію. Юродивый 
старикъ, обтирающійся грфшникъ и юноша уставили 
взоры свои слфдить за движеніями и словами Іоанна. 
Прав$е—каюнийся повергся на землю столь сильно, что 
общая суета не въ силахъ отвлечь отъ настоящей минуты 
его покаянія. Впереди обувающійся, достаточный изъ 
слушающихъ, съ испугомъ обратился къ почтенному 
старцу, подлЪ его сидящему, коего сладкое внимане 
обращено къ утБшительному слову Іоанна...“ 

Такъ же’ мелочно-подробно описанъ и дальній планъ 
картины со всБми его фигурами. Такъ же подробно 
Ивановъ разрабатывалъ и другія свои композищи на ту 
же тему, пока не дошелъ до посл$дней, окончательной, 
которая, однако же, не удовлетворяла его вполнф. Онъ 
принужденъ былъ выставить картину не потому, что 
находилъ ее выполненною окончательно, а потому, что 


обстоятельства не позволяли ждать дале. Картина такъ 


и осталась въ значительной степени недописанной. Однако, 
несмотря на вс$ несовершенства въ отдВлкЪ „Явление 
Месси“ —замЂчательная картина по необычайной разра- 
ботк® выраженія лицъ и движенй. Общая композиція 
ея менЂе удачна. Отдаленность Христа, идущаго по 
гор, къ сожалфнію отводить этой глевной фигурв 
картины второстепенное мБсто. Изановъ положилъ гро- 
мадныя старанія, чтобы отыскать типъ и выражен1е лица 
Месси, — и т8мъ не мене цБлые годы его труда не 
принесли. желаемаго, результата. Общее расположене 
толпы въ вид `еетьыя приближающагося невольно на- 
водитъ мысль на симметрично противоположную идею 
„Посл дняго дня Помпеи“ Карла Брюллова, и очень 
вБроятно, что эта блестящая картина отразилась въ 
творчествБ Иванова. Въ экспресои головъ и фигуръ 
Ивановъ желалъ приблизиться къ Леонардо да Винчи. 
Онъ писаль въ Общество поощренія художниковъ въ 
1837 г.: „Веяюй новый шагъ къ оному (къ написанию 
картины) мн страшенъ, —встрБчаю въ каждой фигур%, 
въ каждой голов тысячу затрудненій. Мн бы всего 
боле хотфлось приблизиться въ пути къ Леонардо да 
Винчи. Вы знаете, какъ онъ труденъ и медленъ“. 

И, дёйствительно, Ивановъ достигъ необычайной 
силы выраженія и яркой индивидуальностн въ каждой 
своей „головЪ“. Іоаннъ, его ученики, народъ, молодые, 
старики, —каждый изъ этихъ десятковъ лицъ предста 
вляетъ отдёльнаго живого человъка. Въ этомъ вся при- 
влекательность, вся сила картины, въ особенности потому, 
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что Ивановъ способенъ былъ придать необыкновенное 
благородство лицу Іоанна и искренность, красоту и 
привлекательность лицамъ многихъ изъ окружающихъ 
Мессію. Этюды отдВльныхъ головъ у Иванова прево- 
сходны, —они едва ли не лучше самой картины, въ ко- 
торой `есть какая-то холодность. Онъ не могъ достигнуть 
въ ней цБльности впечатл ня, потому что за время работы, 
за 25 лБтъ своей жизни, онъ сильно изм$нилея и при- 
знавался въ этомъ своимъ друзьямъ въ ПШетербург$. 
Онъ говорилъ: „Да, вотъ что меня тяготитъ, съ чЪмъ 
я не могу сладить, — я утратилъ ту религ1озную вЪру, 
которая мнв облегчала работу, жизнь, когда вы были 
въ РимЪ. Часто поминалъ я наши разговоры: вы правы, 
да что мн отъ этого, что отъ этого искусству? Миръ 
души разстроился, —сыщите мн$ выходъ, укажите идеалы? 
Событія, которыми мы были окружены, навели меня на 
рядъ мыслей, отъ которыхъ я не могъ больше отд$латься, 
годы ц$лые занимали они меня и, когда онЪ начали 
становиться яснЂе, я увидВлъ, что въ душ нътъ больше 
веры. Я мучусь о томъ, что не могу формулировать 
искусствомъ, не могу воплотить мое новое воззрВніе, а 
до стараго касаться я считаю преступнымъ“. 

Ивановъ такъ и не нашелъ способовъ выразить вполн% 
опредВл@ выхъ формахъ свое м1ровоззр$ ше, но 
въ частностяхъ, въ отиВльныхъ чертахъ своей картины 
онъ много вложилъ своёГо личнаго, и все это новое вы- 
разилось въ простомъ человфческомъ чувствЪ. Онъ пы- 
тался также найти новый церковн чй стиль. Нъ этому 
далъ ему поводъ строитель храма „Спасителя“ въ Москвё, 
Гонъ. Онъ поручилъ ему написать на большой стЪн\ 
„Воскресеніе Христово“. Ивановъ съ охотой взялся за 
этотъ заказъ и принялся сочинять эскизы. Онъ вновь 
пересмотр ль для этого все, что можно было найти под: 
ходящаго въ Италии, просилъ даже прислать ему изъ 
Москвы кальку простыхъ русскихъ старыхъ образовъ на 
эту тему. Сообразивъ все, онъ сдВлалъ 10 композицій 
„Воскресенія“ и въ нихъ старался возстановить вновь 
свВжій и наивный стиль прерафаэлитовъ. 

Писать „Воскресеніе Христово“ ему не пришлось. 
Перем$нчивый въ своихъ намЂреніяхъ, Тонъ отдалъ эту 
картину Брюллову, а Иванову предложилъ написать на 
парусахъ подъ куполомъ четырехъ евангелистовъ. Ива- 
новь обидЪлся и отказался. 

Посл смерти Иванова осталось еще множество аква- 
релей на разнообразные сюжеты Ветхаго и Новаго завЪта, 
всЪхь ихъ около 250. Онъ были подарены Ивановымъ 
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московскому публичному (Румянцевскому) музею. Между 
ними есть превосходныя и оригинальныя вещи. Все это 
мысли, которыя роились въ голов$ художника, но не 
нашли себЪ окончательнаго выражения, Иванову не подъ 
силу было справиться со вс$ми вопросами, которые воз- 
никали въ его душ, какъ онъ самъ это объясняетъ въ 
приведенныхъ выше словахъ. Но и тотъ путь, который 
онъ прошелъ, былъ громаденъ,и значен1е его для рус- 
скаго общества неоцЪненно. Къ концу своей жизни 
Ивановъ сдЖлался не на словахъ, а на дЪлЗ настоящимъ 
европейцемъ, стоящимъ въ первыхъ рядахъ развитыхъ 
людей Европы. Онъ чувствовалъ необходимость быть въ 
общенти съ передовыми людьми своего времени. Для 
бесБды и разрБшенля многихъ вопросовъ, возникавшихл, 
изъ художественнаго творчества, онъ 'Зздилъ нарочно 
въ Лондонъ къ Герцену. Онъ интересовался, какъ`смот- 
рить Мадцини на искусство современной Итами. Ива- 
новъ— яркій примВръ того, что развитіе достигается не 
только изученіемъ филологіи и римскаго права, но что 
и занят1е искусствомъ служитъ путемъ образованія че- 
ловЂка, когла челов$ къ занимается искусствомъ искренно, 
по влеченю, а не какъ простымъ ремесломъ. 


Находясь въ постоянныхъ поискахъ выражения сво: 
ихъ стремленій въ положительной художественной форм%, 
которая ему не давалась, Ивановъ очень скоро и опре- 
дВленно выработалъ свой взглядъ на отрицательныя 
явлен1я жизни. Если онъ сомн®вался въ томъ, что надо 
дБлать, то онъ хорошо зналъ для каждаго даннаго случая, 
чего не надо д$лать. Свои мысли о положении русскаго 
художника своего времени онъ превосходно изложилъ 
въ одномъ изъ писемъ къ отцу еще очень рано, въ 1886 году. 
„Вы полагаете, —пишетъ онъ,—что жалованье въ 6 — 8 
тысячъ, по смерть получить красивый уголъ въ акаде- 
мій, —есть уже высокое блаженство для художника, ая 
думаю, что это есть совершенное его несчасте. Худож- 
никъ долженъ быть совершенно свободенъ, никогда ни- 
чему не подчиненъ: независимость его должна быть 
‚ безпредЗльна. ВЪчно въ наблюденіяхъ натуры, вЪчно 
въ нВдрахъ тихой умственной жизни, онъ долженъ на- 
бирать и извлекать новое изъ всего собраннаго, изъ ви- 
дБннаго...“ И дальше: „если живописецъ привелъ въ 
нВкоторый восторгъ часть публики расположенной по- 
нимать его, то вотъ уже онъ, по моему мнВнію, достигъ 
всего, что доступно художнику. Купеческіе разсчеты 
никогда не подвинутъ впередъ художества, а въ шитомъ, 
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высоко стоящемъ воротник тоже нельзя ничего дфлать, 
кром стоять, вытянувшиеь“. 

По возвращеніи изъ Лондона, отъ Герцена, Ивановъ 
не могъ уже работать надъ своей картиной. Его мысль 
приняла другое направлене, да и средствъ уже больше 
не было жить въ Рим. Онъ отправилъ картину въ 
Россоію, въ томъ вид, какъ она была, —неоконченную. 

Прі%хавъ въ Петербургъ въ маЪ 1858 года послЪ 
28-лВтняго отсутствія, Ивановъ сразу долженъ былъ 
окунуться въ русскую дЪйствительную жизнь, съ кото- 
рою онъ такъ долго, находясь въ римскомъ уединеніи, 
былъ связанъ только духовными узами. Много нашелъ 
Ивановъ у себя на родинЪ новаго, хорошаго, но много 
было и стараго, знакомаго, но давно уже ненужнаго. 
Картина его производила впечатл$н1е, но безконечная 
игра мелкаго личнаго самолюбія людей, близко стоящихъ 
къ искусству, его сердила и утомляла. Пока шли пере- 
говоры о покупкЪ Государемъ картины за 10.000 рублей 
и 2.000 пенси, Ивановъ очень тревожился и, возбужден- 
ный постоянною необходимостю Фздить и хлопотать, 
вдругъ захворалъ: оказалось, что у него холера, и онъ 
умеръ черезъ три дня,—3 1юня 1858 года. 

„Явлен1е Месси“ было пріобрЂтено посл его смерти 
и пожертвовано Государемъ московскому Румянцевскому 
музею. 

Смерть Иванова всколыхнула русское общество. Бы- 
страя кончина заставилаобратитьвнима н1енанего. Подвели 
итогъ его дБятельности, и тогда каждому стало ясно, что 
сдВлалъ для русской культуры этотъ человЪкъ своимъ. 
талантомъ, своимъ трудомъ и всей своей жизнью. 


П. Ге. 





Роккачго. 


Переводъ съ итальянскаго, 






рать ФА, 
„, Ж: ПЕТЕР , 

Жэ Др 1 страстную субботу 1884 года молодая, краси- 

жж Ї 14 вая дама знатнаго происхожденія молилась въ 


И И перкви Санъ-Лоренцо въ Неаполћ. Недалеко 
1 А отъ нея, весь погруженный въ созерцаніе ея 
69 красоты, стоялъ человБкъ съ тонкими и изящными 


ой чертами лица. Его страствые взоры, повидимому, во 

|») % К? а 

1 что бы то ни стало искали встрЪ$чи со взоромъ ко- 
<  лънопреклоненной дамы. И въ этотъ день или въ 


одинъ изъ слБдующихъ за нимъ она замВтила эти 
глаза, которые просили любви, —замћътила ихъ и почувство- 
вала, что и въ ея сердцћ вспыхнуло то пламя, которому суж- 
дено было не скоро погаснуть! 

Эта дама—дочь князя д’Аквино и Сибиллы ди-Сабранъ, 
красавицы-провансалки, на которой когда-то остановилъ свой 
взглядъ король Робертъ. Сибилла стала фавориткой короля и 
имла отъ него дочь, Марію. Онъ — 24-лЪтн!Й молодой че- 
ловвкъ, Джованни Боккачіо, сынъ купца изъ Чертальдо. 
Отецъ послалъ его въ Неаполь, чтобы пріучить къ торговому 
дВлу; но вместо торговли Джіованни весь съ головой отдался 
любви и поәзіи, съ энтузіазмомъ посБщалъ могилу Виргилія, 
страстно увлекался красотою природы и горячо мечталъ о 
чемъ-то неясномъ, стремясь къ свЪтлымъ идеаламъ. 

Боккачіо и изящная Марія полюбили другъ друга страстно 
и пылко. Скромный сынъ купца изъ Чертальдо въ сердцЪ 
царской дочери нашелъ вс радости разд%ленной любви. Это 
была не Лаура, съ ея сдержанностью и отказами. Безъ всВхъ 
хитростей и уловокъ кокетства, безъ всякаго коварства, безъ 
самолюбивой гордости, она всю свою любовь сразу и цВликомЪъ 
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отдала юнош%, избранному изъ тысячи поклонниковъ, кото- 
рые, конечно, толпились вокругъ нея. 

Они встрВчались, разговаривали и обли:кались другъ оъ 
другомъ—то, можетъ быть, въ самыхъ отдаленныхъ комна- 
тахъ дворца ея мужа, то въ церкви, или на улиц, на город- 
скихъ праздникахъ. Эта счастливая пара имћла возможность 
часто быть вмЂстВ, что тВснће и тВенЗе скрЗпляло ихъ цВпи. 

Жизнь Боккачіо въ первые годы его пребыванія въ Нез- 
‚ полБ была полна счастливыхъ, почти фантастическихъ грезъ, 
радости и любви. И Неаполь, съ очаровательными берегами 
его залива, съ его горячимъ волнующимъ и страстнымъ воз- 
духомъ, съ блескомъ его неба, съ пышной роскошью его при- 
роды, оказалъ сильное вліяніе на развитіе поэтическаго та- 
ланта молодого поэта, открылъ передъ нимъ новые пути, по- 
которымъ онъ и пошелъ въ своемъ искусствЪ. То было сча- 
отливое время, когда онъ носился по морскимъ волнамъ, пре- 
слВдуя свою даму. 

„На кормВ небольшой лодки, которая шла, разсЗкая волны, 
сидВла она, моя донна, окруженная другими женщинами и 
пВла то одну, то другую иВеню“. 

Это’ было счастливое время, о которомъ говорятъ слВдую- 
щіе стихи, рисующ!е чисто неаполитанскую сцену, гдВ дЪй- 
ствительно возродилась жизнь римской Байи съ ея роскошью 
и съ ея распущенностью нравовъ. 

„Около ключа, на лугу, покрытомъ зеленью и прекрасными 
цвВтами, сидВли три женщины—ангелы и, можетъ быть, го- 
ворили о своей любви. На прекрасное лицо каждой изъ нихъ 
бросала легкую т$нь зеленая вБточка, которая вЗнчала ихъ 
золотистые волосы, и лөгкій вЪтерокъ развћвалъ эти чудныя 
пряди. Помолчавъ немного, одна, какъ я слышалъ, сказала 
двумъ: другимъ: что если бы случайно пришелъ сюда чело- 
вЗкъ, любимый одною изъ насъ? Разв$ мы въ страхВ не 
убВжали бы отсюда? На это двЪ другія отвЪтили: та, которая 
убЪжала бы, поступила бы въ такомъ случаВ неразумно“. 

Мессеръ Джованни далъ своей дам поэтическое имя Фіз- 
метты и въ честь ея написалъ много книгъ. Первая, „Фило- 
коло“, нВчто въ род романа, который отчасти заимствованъ 
изъ старинной французской книги. ТяжеловЪ оная эрудищ и 
неопредВленность языка дЗлаютъ эту книгу скучной, но 
мвстами въ ней есть проблески и увлечөнія, свидфтель- 
отвующіе о томъ пылкомъ энтузіазмЬ, съ какимъ Боккачіо 
относился къ изученю классическаго міра. Очень инте- 
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ресно то мЪсто въ этомъ разсказВ, гд авторъ выводитъ Фі- 
аметту. Филоколо отправляется на поиски за своей воз- 
любленной, но, застигнутый бурею, вынужденъ остановиться 
въ Неапол; здБсь однажды случай вводитъ его въ веселое 
общество, во глав котораго находится именно Ф1!амётта. Та- 
кимъ образомъ, въ разсказЪ появляется неаполитанское обще- 
ство того времени и до нзкоторой стецени мы видимъ передъ 
собою картину провансальскихъ обычаевъ и пріемовъ; здЪсь 
предлагаются на общее обсуждене тБ вопросы, которые для 
провансальскихъ трубадуровъ служили поводомъ для остро- 
умныхъ споровъ,—напримЗръ, которая изъ двухъ женщинъ 
несчастнЪе, та ли, которая им$ла друга и потеряла его, или 
та, у которой н$тъ и надежды имЪть друга? Который изъ 
поклонниковъ заслуживаетъ предпочтеніе, —самый вЪжливый, 
самый сильный или самый мудрый? Какая любовь глубже, 
 робкан или пылкая? Кто заслуживаеть предпочтеня въ 
любви,—дфвушка, замужняя женщина цли вдова? 

Другою книгою, написанною для Фіаметты, былъ „Фило- 
страто“,—поэма въ октавахъ, тоже до нБкоторой степени 
заимствованная изъ французскаго источника. Ея сюжетъ—лю- 
бовь Троилла и Гризельды. По своимъ литературнымъ до- 
стоинствамъ она стоитъ неизм$римо выше „Филоколо“. Осо- 
бенно интересно для насъ то обстоятельство, что Троиллъ и 
Гризельда, какими они могли бы быть въ эпоху троянской 
войны, здБсь не играютъ никакой роли; передъ нами только 
онь и она; ихъ любовь описывается съ самаго момента ея з&- 
рожденія,-—описывается, изучается и объясняется во возхъ 
ея многообразныхъ проявленіяхъ, въ счастливые и скорбные 
моменты, въ минуты упоенія и отчаянія. См$ло и пластично 
описаны тайныя радости ихъ счастливой любви, и это описаніе 
является предвстникомъ тфхъ блестящихъ красокъ, которыя 
готовилъ на своей палитр будущій авторъ „Декамерона“. Въ 
посвящен!и своей книги, Боккачю обращается съ сл$дую- 
щими словами къ Фіаметтв: 

„Гы, донна, тотъ ясный и чудный свЪтъ, ради котораго 
я живу въ мрачномъ мірВ, тыта путеводная звЪзда, за ко- 
торою я слБдую, чтобы дойти до гавани. Еще разъ привЪтъ 
мой тебЪ, ибо въ тебЪ все мое счастье и все мое утБшеніе...“ 

Въ ,„Филострато“ Боккачіо нашелъ матеріалъ, вполинВ 
соотв тствуюций его таланту, и сразу же достигъ того мастер: 
ства, выше котораго едва ли онъ поднимается даже въ „Де- 
камеронњ“. Эта исторія любовной интриги, обольщенія, ·рев- 
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ности, несмотря на ея классическія имена, уже настоящая 
новелла; она удивительно отвЗчаетъ завф$тной тенденціи его 
таланта, который проявилъ особенное искусство въ изображе- 
ній дЪйствительной жизни, обнаруживая тонкую наблюдатель- 
ность автора п его умЗнье оживлать свой разсказь легкою 
насмВшливою улыбкой. 

Длинная поэма „.Гизенда“ написана тоже для Фіаметты и 
заключаетъ въ себЪ много намековъ на любовь автора къ ней. 
Но ея расплывчатость, см$шен!е разнородныхъ элементовъ, 
изысканность въ подражания античнымъ писателямъ и другіе 
недостатки дБлаютъ эту поэму неудобочитаемой. Въ этомъ 
произведеніи авторъ является предв®стникомъ романтической 
поэмы ХҮІ вЪка и, если не создаетъ, то во всякомъ случаВ 
совершенствуетъ ту октаву, которою впосл%дствіп воспользо- 
вались Аріосто и Тассо для своихъ безсмертныхъ произве- 
дөній. | 

„Мене Р'езоїапої, которая по своей злой наивности почти 
напоминаетъ (какъ сказалъ кто-то) „Дон-Жуана“ Байрона, 
написана тоже въ октавахъ и тоже въ періодъ любви Бок- 
качіо къ Мари. Пастухъ Африко влюбленъ въ Мензолу, 
одну изъ нимфъ Діаны, находитъ у нея отвЪтъ на свою лю- 
бовь, и бВдная нимфа отдается ему, но потомъ расканвается 
и бросаетъ своего любовника, который въ отчаяніи кончаетъ 
жизнь самоубійствомъ. Оба они, Африко и Мензола, превра- 
щаются въ два ручейка, которые сбћгаютъ съ холма Фіезоле 
и у его подножія сливаютъ вмЪстВ свои воды. 

Пламенная любовь къ природ, очаровательный отпечатокъ 
изящества и благородства и сильный порывъ чувственности 
дФлаютъ „№ен/ще“ художественнымъ произведеніемъ, совер- 
шеннымъ уже само по себв. ЗдЪсь, какъ говоритъ Кардуччи, 
идиллія любви, нав$янной природою, сливается съ легендами 
первобытнаго періода, чувственная сторона любви среди но- 
лей и р$къ носитъ отпечатокъ живости и чистоты, какъ лю- 
бовь Дафниса и Хлои. И миөологическія нимфы съ глубокимъ 
сочувствіемъ относятся къ этой любви, можеть быть любви 
вчерашняго дня, на вершинахъ Фіезоле, облитыхъ майскими 
лучами п озаренныхъ блескомъ легенды, и въ тВхъ цвЪту- 
щихъ долинахъ, которыя впослъдствіи послужили мВстомъ дЪй- 
ствія для „Декамерона“. Въ конц разсказа на сцену является 
Аталантъ, миөичөскій насадитель м$стной культуры, и, 
какъ мститель за влюбленную чету, павшую жертвою жесто- 
кихъ законовъ Діаны. разгоняетъ нимфъ, заставляетъ ихъ 
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выходить замужъ и полагаетъ здВсь основы города и цивили- 
заціп. Не есть ли это символъ Возрожденія на развалинахъ 
аскетическихъ учреждев!й? 

Насталъ тотъ день, когда любовь Маріи, повидимому, 
охладВла. Изъ Неаполя она уВхала въ Байю. Потому ли, что 
это далекое путешествіе продолжалось такъ долго, отъ уста- 
лости или отъ какой-то другой для насъ неизвВстной при- 
чины, —но она стала не тою, какою была прежде. А, можетъ 
быть, и просто ревность побудила мессера Джіованни пов%- 
рить тому, чего не было на самомъ дВл%. Во всякомъ случа 
къ этому времени относится нзсколько стихотвореній, въ ко- 
торыхъ слышатся мучительные стоны его сердца. 

„Есть люди, которые съ восторгомъ ждутъ весеннихъ цвђ- 
товъ, ждутъ того, чтобы снова зазелензли луга и по лЗсамъ 
зазвучали пЪсни птичекъ.— пени, можетъ быть, въ честь ихъ 
пламенной любви. Я не таковъ. Когда я чувствую, что повъялъ 
зефиръ, когда я вижу, что наступаетъ весна,—меня охваты- 
ваетъ печаль и въ сердце мое проникаетъ такое горе, кото- 
рое меня совсВмъ сокрушаетъ. И причина этому Байя. Она 
своею красотою приманила къ себ ту, которая унесла съ 
собою туда и мое сердце, чего она не дЗлала ни въ какую 
другую пору года. Идти туда мнЪ было запрещено тою, ко- 
торан можетъ дБлать со мною все, что захочетъ“. 

Порою это уже не вздохи, а негодующій гнъ®въ и р$ши- 
мость бВжать. 

„Иногда сердце мое говоритъ мнв: какимъ образомъ ты могъ 
думать, что тамъ, гдвВ Вакхъ можетъ дълать все, что захочетъ, 
тамъ, гдЪ Церера изливается въ щедромъ изобиліи, тамъ, 
гдБ была погребена Партенопея, гдВ пли когда-то сире- 
ны, — могутъ сохраниться любовь, вЪрность, прилич1е и 
веБ другія добродЪтели? И, когдаты увидЗлъ ее, какимъ обра- 
зомъ могли тебя увлечь лживые глаза той, которая тебя не 
любитъ, —той, за которою ты идешь съ такою непоколебимою 
в$рностью? Встань же скорЂе и бЪги отъ жаднаго берега, — 
бЪги отъ той, которая хочетъ твоей смерти! Что ты дВлаешь? 
Что ты думаешь? Отчего ты не заботишься о себ?“. 

Наконецъ, его чувство поднимается до проклятий. 

„Да погибнетъ твое имя, Байя, и твое мћВсто! Да будутъ 
твои рощи и леса раной и болБзнью! Да польются твои источ- 
ники ядомъ, чтобы никто и никогда не купался въ ихъ вод! 
Да превратится въ плачъ твоя радость! Да станетъ подозри- 
тельнымъ для моряковъ твой прекрасный заливъ! Да превра- 
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тятся твои тучки и твое голубое небо въ дымъ, въ огонь 
и свру! Ты своею распущенностью испортила самое чистое 
сердце, какое только билось въ женской груди“ 

Но ему было мало проклятій БайЪ. Онъ идетъ дальше и 
почти въ грубыхъ словахъ говоритъ, что будетъ счастливъ, 
когда увидитъ полное разрушеніе красоты любимой женщины, 
когда увидитъ ее морщинистой и тощей старухой. 

„Вели случится, что дни моей жизни продлятся до тЪхъ 
поръ, когда я увижу золотистые волоса превратившимися въ 
серебро,—тЪ волоса, въ которые я влюбился, —когда я увижу, 
что сморщилось ея лицо и поблекли ея чудныя очи, которыя, 
увы, были ко мнЪ такъ суровы, и опала ея чудная грудь, ея 
звучное пЪн!е стало такимъ хриплымъ, какимъ я его себЪ 
представляю, —мои вздохи, моя скорбь и мой плачъ превра- 
тятся въ смВхъ и я буду такъ золъ, что скажу ей: „Донна, 
Амуръ ее ласковъ къ тебЪ“... 

Эти стихи говорятъ намъ, какой пылкой и глубокой была 
страсть Боккачіо. Если сравнивать ихъ со стихами Петрарки, 
то они, конечно, стоятъ гораздо ниже ихъ по элегантности; 
но они доказываютъ намъ, что эта любовь дЁйствительно была 
реальною,—можетъ быть, даже слишкомъ реальною, слишкомъ 
чувственною и слишкомъ земною. Будущій новеллистъ уже 
здВсь обнаруживаеть свою тенденцію къ тому, что особенно 
свойственно челов$ ческой природ, что свободно отъ всякаго 
мистицизма, отъ вс®хъ трансцендентальныхъ воззр®ній пред- 
шествующей эпохи. Зд$сь мы считаемся только съ природой 
и дЬйствительностью,—а это уже великій фактъ въ и 
человВческой мысли. 

Но, если на нБкоторое время Байя похитила у поэта сердце 
Маріи, то она же, повидимому, позднфе вернула ему ея любовь. 
Отецъ Джіованни потребовалъ, чтобы его сынъ немедленно 
вернулся во Флоренцію. Однажды, когда Марія въ Байз 
пожелала постить Әленскій монастырь, гдВ она получила 
воспитан1е, туда случайно зашелъ флорентійскій купецъ, ко- 
торый сообщилъ ей, что за нВсколько дней до отъВзда изъ 
родного города онъ видВлъ, какъ въ домъ Боккачіо вошла 
хозяйкой прекрасная молодая женщина. По слухамъ, это быль 
молодая жена Джіованни. Само по себЪ это извЪст1е было нө 
точно. ДЪйствительно, въ дом$ Боккачіо была свадьба, но 
женился не сынъ, а отецъ. „Холодный, грубый старикъ“ 
женился на Биче де-Бостики. 

Неожиданная новость смутила сердце Мари. Пусть она 
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сама разскажетъ намъ, какъ она страдала, какъ кипло въ 
ней бБшенство. „Когда до насъ дошло это извЪстіе и всЪ разо- 
шлись, я съ сердцемъ, полнымъ мучительнаго гнфва, то 
блЪднфя, то съ яркою краскою на лиц%, то тихо и медленно, 
то гораздо скорЂе, чВмъ это прилично для молодой дамы, по- 
шла домой. НЪсколько оправившись отъ своего волнен1я, я 
ушла въ свою комнату и начала горько плакать. Неудер- 
жимыя слезы отчасти облегчили мою тяжелую скорбь. Мало по 
малу ко мн вернулась способность р®чи и сквозь слезы, сла- 
бымъ голосомъ я заговорила такъ: „Теперь, бВдная Фіаметта, 
ты знаешь, почему не возвращается твой Панфило. Теперь 
ты знаешь то, что ты такъ хотВла знать. Чего-же, несчастная, 
тебЪ еще надо? О чемъ тебВ спрашивать? Панфило уже не 
твой. Откажись же отъ желанія снова увидЪть его, позабудь 
обманувшую тебя надежду, позабудь пылкую любовь, отгони 
счастливыя мечты; вЗрь теперь темному прөдчувствію своего 
вЪщаго сердца и научись понимать, какъ умЪютъ притво- 
ряться и обманывать молодые люди. Ты дошла теперь до той 
черты, до которой обыкновенно доходятъ другія, когда без- 
завЪтно вЗраятъ“. Когда эти слова осушили мои слезы. сердце 
‘мое загорЗлось гнБвомъ и я нашла болЪе суровыя и жестокія 
слова для своей обиды. Боги, гдВ вы? На что обращены ваши 
взоры? ГдВ вашъ гнзвъ? Отчего надъ обманщикомъ не разра- 
зятся ваши громы?.. О, боги, поразите его тфмъ горемъ и тою 
бЪдою, отъ которыхъ я такъ страдаю, — поразите его такою 
гибельною смертью, какую вы опредБлите для него въ своемъ 
сов®тБ, чтобы меня сразу и до конца поразила та глубокая 
скорбь, которую причиняетъ мн онъ, отомстите ему за меня 
мгновенною смертью“. 

Эти слова мы читаемъ въ книгЪ, которая вышла игъ-подъ 
пера Боккачіо и которая представляетъ собою нВчто въ 
род современнаго романа, подъ заглавіемъ „Фіаметта“. ЗдЪсь 
опасности первыхъ свиданій, счастье раздВленной любви, не- 
укротимая сила страсти, борьба съ препятствіями, жалобы при 
разлук, тоска въ одпночествћ, приливы ревности. отчаян1е 
при вЗсти о роковой утратВ—изображены съ полною искрен- 
ностью, съ глубокимъ чувствомъ и сердечною нВжностью. 

Впрочемъ, какъ во всВхъ юношескихъ пропзведеніяхъ 
Боккач!0,—и здЪсь замВтна очевидная төнденцін его таланта 
„къ античности и къ классицизму“. 

Въ періодъ любви къ Марш, когда Боккачіо писалъ 
свои первые любовные романы и беззаботно отдавался 
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всфмъ удовольствіямъ веселой неаполитанской жизни, онъ 
отнюдь не забывалъ своихъ гуманистическихъ увлеченій и 
улотреблялъ вс силы, чтобы стать однимъ, изъ самыхъ двятель- 
ныхъ и плодовитыхъ основателей гуманизма. Тотъ способъ, 
при помощи котораго Боккачіо пытается оправдать п объ- 
яснить пылкую страсть Фіаметты путемъ сопоставленій, и 
сравненій съ богами и героями античныхъ легендъ, ясно до- 
казываетъ, что для самыхъ глубокихъ волненій сердца, для 
самаго страстнаго порыва, можетъ быть, необузданнаго, но во 
всякомъ случаЪ свободнаго, направленнаго къ полному, ни. 
чВмъ не стВененному проявленію всЪхъ задатковъ человзче. 
ской природы,—онъ нигдВ не находилъ лучшаго привЪта и 
отклика, какъ въ живой и свободной человВчности греческаго 
античнаго міра. Такимъ образомъ, когда во второй половин 
своей жизни онъ все съ большей и большей страстью уходилъ 
въ изучен1е классиковъ, онъ могъ войти въ условія античнаго 
міра, какъ человћкъ, связанный съ нимъ кровными узами, 
могъ довести свои работы до такого изящества и совершен- 
ства формы, которыя имЪЗли рВшающее значен1е для совре- 
менной культуры. | 

Боккачіо первый съ пользою для себя и для дВла зани- 
мался изученемъ греческаго языка. Овъ первый им%лъ у 
себя полную рукопись Гомера и читалъ ее вмВстБ съ кала- 
брійцемъ Леонціо Пилато, котораго онъ пріютилъ въ своемъ 
бЪдномъ домв. Онъ достигъ наконецъ того, что Флоренція 
пригласила его въ качествБ оффищальнаго преподавателя 
греческаго языка. Только благодаря этому онъ могъ написать 
свой трактатъ „Генеалогія боговъ“,—обширную компиляцію, 
въ которой онъ сложилъ всю свою эрудищю по части клас- 
сической миөологіи и которая для того времени была произ- 
веден1емъ по истинВ удивительнымъ. 

НесомнЪнно, что на эту сторону дВятельности Боккачіо 
большое вліяніе оказалъ Петрарка. Эти велик1е люди своей 
эпохи въ первый разъ вотрътились въ 1850 г., когда Пет- 
рарка остановился отдохнуть во Флоренщи, направляясь 
въ Римъ. Въ слБдующемъ году Боккачіо привезъ Пет- 
раркВв въ Падую письмо отъ имени флорентійскаго прі- 
ора искусствъ, отъ народа п отъ флорентійской коммуны, 
съ которымъ ПетраркВ возвращалось конфискованное имуще- 
ство его отца, и въ которомъ его приглашали вернуться на 
родину. „Вернись, было сказано въ этомъ письм%Ђ, —вернись, 
окпдаемый намп. Довольно теб% странствввать по свЪту; тебВ 
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уже хорошо извЪстны города и нравы чужихъ народовъ. 
Всякій частный челов® къ, вс нобили, всЪ№ плебеи, и твои 
домашнів лары, и возвращенныя тебф владфн1я зовутъ тебя 
къ намъ, назадъ“. Очень можетъ быть, что это письмо, про- 
никнутое такимъ глубокимъ чувствомъ, было написано самимъ 
Боккачіо. И можно себЪ представить, съ какою радостью онъ 
отправился въ путь, чтобы передать это письмо своему вели- 
кому другу, какими сердечными р$чами они съ нимъ обмћня- 
лись при этомъ свидании! Они провели вмВств нВсколько 
пріятныхъ дней. Петрарка тогда весь отдавался теологиче- 
скимъ вопросамъ. Боккачіо съ жадностью переписывалъ себф 
отрывки изъ его произведеній; подъ вечеръ они спускались 
въ малөнькій веселый садпкъ, роскошно покрытый весеннею 
зеленью, и отдыхали въ бесБдВ о разлачныхъ предметахъ. 
Для Боккачіо Петрарка былъ чВмъ-то въ род божества. Онъ 
всегда называеть поэта своимъ учителемъ, прославляетъ его, 
какъ безукоризненный образецъ благородства, какъ знамени- 
тБйшаго поэта, какъ гордость истины, какъ с1ян!е доброд%: 
тели, какъ славу поэтическаго творчества, Онъ, добрый и 
скромный по природ, надЂется получить славу посл своей 
смертп только за то, въ чемъ хоть отчасти сходился съ Пет- 
раркой. „Въ этомъ я убЪжденъ, —говоритъ онъ,—что по край- 
ней м®рвВ такимъ образомъ мое скромное имя дойдетъ до са- 
маго отдаленнаго потомства, какъ имя достойное памяти, такъ 
какъ потомки не могутъ-же считать ничтожнымъ и мелкимъ 
того человЪка, котораго посъщаешь ты, которому ты пишешь 
длинныя письма“. Эти письма онъ добросовЗстно перепле- 
таетъ въ отдВльный томъ. Онъ переписываетъ для Петрарки 
античныя произведенія и относится къ нему съ такою лю- 
бовью, съ такою почтительностью и уваженіемъ, которыя уже 
сами по себЪ доказываютъ, сколько доброты и благородства 
было въ его сердцв. Въ нихъ рисуется Боккачіо, —тотъ Бок- 
качіо, котораго столько разъ называли учителемъ разврата, 
врагомъ добрыхъ нравовъ. Въ Венещи съ мужемъ и малень- 
кой дЂвочкой жила Франческа, дочь Петрарки. Боккачіо по- 
сатилъ ихъ и такъ писалъ объ этомъ своему другу. „Отдох- 
нувъ немного я отправился въ ея домъ, чтобы привВтство- 
вать ее, хотя она почти не знала о моемъ существовании; но 
услышавъ мое имя, она весело и радостно выбВжала ко мн 
на встрБчу, съ легкимъ румянцемъ на щекахъ, когда обо мнз 
доложили. Опустивъ глаза внизъ, съ выраженіемъ скромностя 
и дочерней почтительности, она радушно встр$Зтила меня и 
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приняла съ открытыми объятіями. Добрый Боже, какъ скоро 
н вамћтилъ, что она исполняла твое приказаніе, —повялъ ту 
довВрчивость. съ какою вы вс ко мн относитесь. Мнћ 
доставило огромное удовольств!е вод ть твою семью! ЗатЪмъ, 
когда мы немного поговорили о разныхъ вещахъ и обм%ня- 
лись свБжими новостями, мы спустились въ твой садикъ, 
и тамъ въ простыхъ и искреннихъ словахъ, съ достоинствомъ 
матроны, она предоставила въ мое распоряжен!е домъ. книги 
и все, что было твоимъ и ея достояніемъ. И вотъ, пока мы 
говорили, гораздо тише, чБмъ ходятъ обыкновенно дЪти, къ 
намъ подошла твоя утфха, твоя Элетта, которая, прежде чБмъ 
заговорить со мною, съ улыбкою посмотрВла ва меня. Я не 
только съ удовольствіемъ, но прямо съ восторгомъ взялъ ее 
къ себЪ на руки: сначала мнз казалось, что я снова увидЪлъ 
свою дзвочку. И лицо твоей маленькой Элетты напомнило 
мВ лицо моей дочурки. Та же улыбка, тв же живые глазки, 
тв же жесты и та же походка. Хотя моя была нЂВсколько по- 
больше ростомъ и постарше годами, такъ какъ ей уже испол- 
нилось пять съ половиною лзтъ, когда я видЗль ее въ по- 
слъдній разъ... Какъ я несчастливъ! Сколько разъ, нВжно 
обнимая ее и съ восторгомъ болтая съ нею, я вспоминалъ о 
моей погибшей дЪвочкВ и не могъ удержать слезъ“. 

Но, какъ ни глубоко было уваженіе Боккачіо къ Петрарк%, 
онъ иногда умЗлъ говорить съ нимъ съ тою смВлостью и сво- 
бодою, которыя составляютъ одну игъ особенностей его ха- 
рактера. Однажды до Боккачіо дошли слухи, что Петрарка 
 принялъ приглашаніе Висконти погостить у нихъ. Для бЪд- 
наго, но честнаго человЪка это казалось непростительной 
ошибкой со стороны его друга, тВмъ боле, что еще во время 
своего пребываня въ Падућ онъ слышалъ, какъ его другъ 
гремВ ль противъ тиран!и миланскихъ синьоровъ. 

Тотчасъ же онъ берется за перо п пишетъ Петрарк%, на- 
поминая ему, что онъ говорилъ въ Паду о бЪдетвенномъ со- 
стояніи Италін и „о тиранніи архіепископа Джіованни Ви- 
сконти“. „Говорю теб правду. Сначала я этому слуху не 
вВрилъ и говорилъ, что это невозможно. Но потомъ ты самъ 
своимъ собственнымъ письмомъ подтвердилъ эти слухи. Боже 
мой! Кто могъ бы ожидать отъ тебя такой безхарактерности? 
Ето могъ бы подумать. что изъ жадности ты можешь отречься 
отъ своихъ үбВждөній? Можетъ быть, ты сдВлалъ это ради 
мести своимъ согражданамъ? Но разв порядочный человЪъкъ, 
даже въ томъ случаЪ, если родина отнесется къ нему неспра- 
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ведливо, можетъ вступить въ союзъ съ ея врагами? О, какъ 
ты жестоко обидВлъ этимъ поступкомъ твоихъ поклонниковъ 
и твоихъ друзей, которые никогда не уставали хвалить тебя 
и ставить тебя примЂромъ всякой добродВтели“! 

Эти. смВлыя и суровыя слова, это мужественное обращеніе 
къ человВку, котораго онъ звалъ своимъ учителемъ, который 
былъ для него почти кумиромъ, доказываютъ намъ, сколько 
благородства было въ Боккачіо и какъ честно онъ понималъ 
обязанности дружбы. Правда, Петрарка съ тою надменностью, 
которая часто звучала въ его словахъ, пробовалъ оправдаться 
и говорилъ, что не онъ состоитъ въ свитБ князей, а что 
князья состояли въ его свитЗ. Но все это были только фразы. 
Боккачіо по своей искренности и правдивости вполи%В созна- 
валъ, что его другъ провинился,— провинился въ честолюбіи 
и алчности, и открыто говорилъ ему правду въ глаза, рискуя 
навлечь на себя гнфвъ человФка, котораго онъ цфнилъ такъ 
высоко. 

Противъ нЂкоторыхъ гордыхъ и надменныхъ плановъ 
Петрарки Боккач1о умВлъ говорить безъ страха и унижения. 
Онъ создалъ себЪ настоящій культъ Данте и хорошо зналъ, 
что его другъ не любитъ тосканскаго поэта, а въ глубин 
души, можетъ быть, даже презираетъ его. Въ виду этого 
однажды онъ послалъ къ нему экземпляръ „Божественной Ко- 
меди“, снабдивъ его съ своей стороны латинскимъ стихотво- 
реніемъ, въ которомъ вылился весь его энтуз1азмъ къ Али- 
гери и въ которомъ кромВ того замВтны слВды злой ироніи 
по адресу Петрарки. „Прими,—говоритъ онъ,— прими этотъ 
трудъ, дорогой для учевыхъ, удивптельный для народа... 
Научись удивляться стихамъ, которые извлекли гармониче- 
скіе звуки изъ родной рВчи; это стихи изгнанника-поэта, 
который, по великой несправедливости судьбы, не получилъ 
своихъ вВнковъ... Прими, умоляю тебя, твоего согражданина, 
поэта и ученаго; прими, читай его, включи его въ число 
твоихъ друзей, воздай ему честь и хвалу“... 

Та искренность,—говоритъ Гаспари,—съ которою онъ 
признаетъ величіе другихъ, дфлаетъ его особенно симпатич- 
нымъ. Его любовь къ Данте доказываетъ, что онъ лучше 
Петрарки понималъ, по какой дорог посл великой поэмы 
Данте должна идти итальянская литература. 

И онъ дБлалъ могучія усилія, чтобы вывести ее на эту 
дорогу. А Петрарка презиралъ народное нарћчіе, ждалъ сөб® 
славы только отъ своихъ латинскихъ произведен1й, старикомъ 
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стыдился того, что онъ напасалъ „(апгоп?еге“. Что. сталось бы 
съ пробуждающейся литературой Италіи, если бы перевЪсъ 
остался на его сторон? Но Боккачіо үмБлъ цВнить италь- 
янскій языкъ и, оставаясь страстнымъ поклонникомъ грече- 
скихъ и латинскихъ писателей, большую часть своихъ про- 
изведен!й написалъ на родномъ язык и такимъ образомъ 
сталъ однимъ изъ патрарховъ итальянской литературы. 
„Декамеронь“, какъ извЪстно, сборникъ изъ ста новеллъ. 
Новелла—это тотъ видъ литературныхъ произведеній, кото- 
рый пользовался особеннымъ вниманемъ среднихъ вђковъ. 
Вся богатая серія литературныхъ произведений этой категор1и 
показываетъ намъ спеціальный характеръ средневЗковой но- 
веллы, ея тенденцію служитъ объясненіемъ какой-нибудь мо- 
ральной идеи. ЗамВчательно при этомъ то обстоятельство, что 
ставя передъ собою эти цВли, новелла въ своемъ разсназВ 
отнюдь не избъгаетъ самыхъ экстравагантныхъ подробностей 
и часто погружается въ такія детали, которыя могутъ 
быть особенно возмутительными и грязными, чрезвычайно не- 
л$пыми и безнравственными. Въ этихъ книгахъ постоянная 
смВсь позорнаго и смВ8шного. Но именно такимъ и былъ сред- 
невзковый мистицизмъ, онъ былъ характерною особенностью 
тБхъ умовъ, приниженныхъ и затуманенныхъ сверхчувствен- 
ными прөдставленіями, которые не умВютъ выйти изъ тВснаго 
круга идей, гд$ ихъ неумолимо угнетаетъ ложное представле- 
ніе о жизни и о мірВ, гд ихъ принижаетъ отсутсвіе мораль- 
ной совВсти, слабость чувственности и вообще вс тВ пато- 
логическін условія, изъ которыхъ слагаются средн1е в$ка. 
Реакція противъ такого сомнамбулизма не замедлила появить- 
ся. Очень скоро французская насмВшливость изобрЂла свои ве- 
селыя и Вдкія фабліо. Но фабліо это верхъ всего, что только можно 
представить себ грубаго, откровенно низменнаго и триваль- 
наго. Въ нихъ нътъ ни элегантности, ни изящества формы, ви 
подъема чувства. Это почти какой-то грубый крикъ, который 
безсознательно вырывается изъ души. Какимъ же образомъ, 
говоритъ Виллари, —эти блВдныя и фантастическія отвлечен- 
ныя лица французскихъ разсказовъ, которыя, какъ тни, на- 
полняютъ собою вс средніе вВка, вдругъ становятся въ „4е- 
камеронњ“ живыми людьми? Въ немъ, рядомъ съ остроумнымъ 
и элегантнымъ разсказомъ, мы находимъ тонкую интригу и 
разнообразную путаницу человБческихъ дВлъ и отношений. 
Чудесное и невозможное совершенно исчезаютъ, и передъ нами 
встаетъ живой контрастъ капризной судьбы и челов$ческихъ 
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страстей, изъ котораго возникаеть вся изм Внчивость нашей 
судьбы. Поэтъ хорошо понимаетъ людей, созерцаетъ все съ не- 
‚ измВнною улыбкою на губахъ и подъ его перомъ міръ сновъ 
и призраковъ превращается въ реальный міръ людей, покор- 
ныхъ своимъ страстямъ и предразсудкамъ своего собственнаго 
издВлія. Тенденция, которую мы постоянно замВчвемъ въ Бок- 
качч1о,—тенденц!я дать историческій характеръ дЪйствую- 
цимъ лицамъ, опредзлить годъ рожденія, родину, подроб- 
ности жизни и имена людей, которые жили только въ народ- 
ной фантаз!и, —доказываетъ намъ, что онъ понимаетъ потреб- 
ность реальности и правды. которую сознавали вс наши ве- 
лике писатели. 

Д%йствитөлъно, вс фигуры Боккач1о рельефны. Онъ хо- 
рошо изучилъ описываемые характеры и ставитъ ихъ передъ 
нами живыми и краснорВчивыми, Его новеллы—эго драмати- 
ческія сцены, писанныя съ натуры. Мы можемъ взять любое 
изъ его дЪйствующихь лицъ, оть Чіапелетто до Бель- 
коре, отъ Каландрино до Гризельды, отъ Мазетто да-Лам- 
пероккіо до брата Альберто, —и вездВ найдемъ такую живость 
воспроизведенія, такую объективную живопись, такіе см®лыө 
опредВленные мазки кисти, такую широту замысла и тщатель- 
ную выработку подробностей, какихъ мы напрасно стали бы 
искать въ произведеніяхъ прошлаго времени. „ Декамеронг“ — 
это великое создан1е искусства, человћческая комедія любого 
вЪка, любой страны, любыхъ условій жизни, набросанная на 
фон% природы, при свЪтВ разума. Посл Данте и Шекспира 
никто не создавалъ такого разнообразія характеровъ и фигуръ, 
никто не ставилъ ихъ въ такія разнообразныя положенія, какъ 
Боккачіо. Если въ одномъ мВств онъ представляетъ живыя 
сцены самой распущенной неаполитанской жизни, то въ дру- 
гомъ онъ пользуется новеллою въ доказательство того, что 
любовь служитъ источникомъ всякой доблести. Въ противо- 
положность среднимъ вЗкамъ. которые презирали и прокли- 
нали женщинъ, онъ становится страстнымъ защитникомъ жен- 
щины. Если средне вВка преклонялись передъ клиромъ, то 
онъ поднимаетъ самый тяжелый бичъ противъ представителей 
католическаго духовенства. Но онъ бичуетъ его не потрясаю- 
щей сатирой Данте-Алиг1ери, но той ‘саркастической насмЪш- 
кой, которая сдВлала безсмертными фигуры брата Альберто, 
отца Варлунго, настоятеля изъ Фіезоле и тысячи другихъ. 

Я не буду здЪсь заниматься частностями и подробностями 
новеллъ „Декамерона“ и даже не могу отмЪтить т изъ нихъ, 
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которыя заслуживали бы вниманія. Но, чтобы дать пред- 
ставлөніе о генальности, злости и тонкомъ комизмВ мессера 
Джіованни, я укажу на два примЗра,—на сера Чіапелетто и 
на еврея Авраама. Серъ Ч1апелетто (& въ настоящее время 
мы знаемъ, что это было дъйствительное лицо) представленъ 
великимъ богохульникомъ, мошенникомъ, разбойникомъ и 
ростовщикомъ, который даже на одрЪ смерти обманываетъ 
духовника. Но этоть серъ Ч1апелетто посл смерти сталъ 
святымъ и слава о его святости прошла такъ далеко, что къ 
нему обращались съ молитвенными просьбами почти веВ: 
„Говорили, замчаетъ Боккач!0, что много чудесъ Господь 
показывалъ и показываетъ на немъ каждый день тВмъ, кто 
къ нему съ вфрою обращается. Ясный знакъ безконечнаго 
божественнаго милосерд!з“. Не замВчаете ли вы злой и на- 
смВшливой улыбки на тонкихъ губахъ мессера Джованни въ 
ту минуту, когда онъ пишетъ эти слова? Развв можно было бы 
лучше осмЂВять легковВріе простого народа по отношенію кт. 
обманщикамъ и лицемВрамъ? РазвВ можно лучше разоблачить 
продВлки мошенниковъ, которые хотятъ сойти за святыхъ 

Еще тоньше и злће сатира въ новелл объ АвраамЗ: Это 
еврей, котораго уговариваютъ принять христ1анство. Но прежде 
онъ предполагаетъ побывать въ Рим „и тамъ увидВть того, 
кого ты называешь викаріемъ Бога на землЪ, чтобы видВть 
его жизнь и его нравы, а также и нравы его братьевъ-карди- 
наловъ; если они окажутся такими, что я пойму превосходство 
вашей ввры надъ моею, я стану христіаниномъ“, Еврей д3Вй- 
ствительно отправляется въ Римъ, видитъ тамъ папу и вар- 
диналовъ, узнаетъ, что они · распутники, пьяницы, обжоры, 
лихоимцы, торговцы святыней и вообще полны всякихъ 
мерзоствыхъ грВховъ, и затВмъ дйствительно принимаетъ 
христіанство, такъ какъ, по өго словамъ, если столько пре- 
латовъ и с#мъ верховный пастырь ревностно стремятся разру- 
шить церковь, а она т8мъ не мене живетъ и существуеть, 
то это вЗрный признакъ того, что өв охраняетъ и поддержи- 
ваетъ Святой Дух. | 

Если Данте съ великимъ трагизмомъ отправлялъ папъ и 
кардиналовъ въ адъ, то Боккачіо съ большимъ комизмомъ 
послалъ ихъ на подмостки балагана. И это наказаніе, быть 
можетъ, было сильнЪе дантовскаго, ибо здБеь они погибли при 
взрыв такого хохота, который не замолкъ еще и до насъ, 
посл многихъ вВковъ. 


И по этому сыЪху, который возбуждають въ „Декамеронњ“ 
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папы, монахи, любовники, мужья, дурныя жены и глупые 
люди, вся эта безконечная толпа, которая проходитъ передъ 
нами живой, правдивой и даже высокой въ своей комической 
реальности, вы почувствуете, сколько `правды было въ 
словахъ одного современнаго писателя, сказавшаго, что 
Боккачіо былъ самымъ грознымъ мстителемъ за права чело- 
вВчества, попранныя аскетическими идеями и представленіями. 
Какъ удивительно ум$лъ Боккачіо вдохнуть новый духъ въ 
античную легенду и внести комическія черты въ трагическій 
разсказъ, созданный болъзненною средневзковою фантазей, 
свидЗтельствуетъ новелла объ адской охотВ. Всћ өвропейскіе 
народы когда-то съ ужасомъ внимали разсказу объ адской 
охот. БЗдный угольщикъ, который ночью не спалъ въ своей 
хижинз, присматривая за печью, въ полночь услышалъ гром- 
кіе крики скорби и боли. Онъ вышелъ посмотрВть, что тамъ 
такое, и увидЪлъ простоволосую и обнаженную женщину, ко- 
торая бВжала съ крикомъ, стуча зубами, а за нею на чөр- 
номъ конЪ гнался по патамъ какой-то рыцарь съ мечемъ въ 
рук; изъ глазъ, изо рта и изъ носа рыцаря и его лошади 
выходили огненные языки пламени. ДобВжавъ до печи, жен- 
щина побЪжала вокругъ нея; здВсь ее догналъ рыцарь, схва- 
тилъ ее за распущенные волосы, ударилъ ножемъ въ грудь 
и бросилъ ве въ пылаюшій ровъ, откуда снова вынулъ ее 
живою и убЪжалъ съ нею. Эта женщина и ея преслдователь, 
при жизни благородная дама и рыцарь, горячо любили другъ 
друга и ради возлюбленнаго женщина убила своего мужа. За это 
теперь она осуждена на то, что ее каждую ночь убиваетъ и 
сжигаетъ ея любовникъ, который испытываетъ тв же самыя 
страдан1я, какъ и преслЗдуемая имъ жертва, 

Такова въ одномъ изъ ея различныхъ варіантовъ легенда 
объ адской охот, какъ ее разсказываютъ Әлинандъ, Вин- 
ченцо ди Бове, Пассованти и другіе, — легенда, которая, можетъ 
быть, возникла изъ сВвернаго миөа о бог Вотан, демони- 
ческомъ охотникВ, преслВдующемъ дикую женщину. 

Послушайте теперь Боккачіо. Настаджіо дельи Онести 
изъ Равенны безумно любилъ дфвушку де Траверсари, кото- 
рая отвЪчала на его любовь отказомъ и этимъ приводила 
юношу въ отчаяніе. Чтобы какъ-нибудь позабыть ее или, 
по крайней мЪрЪ, охладить свою пылкую страсть, онъ изъ 
Равенны отправился въ Кіасси и, почти не сознавая того, 
что дВлаетъ, одважды вечеромъ углубился въ лВсъ, неотступно 
думая о той, которая была къ нему такъ жестока. „Когда (это 
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уже слова самого новеллиста), какъ ему вдругъ показалось, 
онъ услышалъ громкій плачъ и мучительные стоны, испускае- 
мые женщиной, онъ оборвалъ свои влюбленныя думы и под- 
нялъ голову, чтобы посмотрЪть, что тамъ такое... И онъ 
увидВлъ, что къ тому мВсту, гдЪ онъ находился, бБжала 
прекраспа%йшая дЪвушка, обнаженная, простоволосая, вся. 
избитая розгами и терновникомъ, которая громко плакала и 
просила о пощадВ. По бокамъ ея онъ замЂтилъ двухъ- 
огромнЪйшихъ и злыхъ охотничьихъ собакъ, которын не. 
отетупно бЪжали за этой женщиной и, какъ только догоняли 
ее, начинали кусать; а за ними онъ увидБлъ на черномъ 
иноходцВ смуглаго рыцаря съ мрачнымъь лицомъ, со шпагою 
въ рук, которой онъ грозилъ ей смертью въ грубыхъ и. 
ужасныхъ выраженяхъ. На вопросъ Настаджіо рыцарь отвћ- 
тилъ ему, что эта женщина отвергла его любовь, & онь 
покончилъ съ собою. И теперь оба они присуждены въ аду 
къ этому наказанію: „өй убВгать отъ меня, а мн, при моей 
страстной любви къ ней, преслВдовать ее, не какъ любимую 
женщину, а какъ ненавистнаго врага; и какъ только я ее 
догоняю, тотчасъ же тою шпагою, которой я покончилъ съ 
собою, я убиваю өө, повергаю на землю, вынимаю изъ ея тВла 
это жесткое и холодное сердце, въ которомъ не было мета, 
ни для любви, ни для состраданія, и вм®стВ съ другими 
внутренностями бросаю вотъ этимъ собакамъ. Черезъ очень 
короткій промежутокъ времени, по опредВлен1ю божественной 
справедливости и божественваго всемогущества, она подни- 
мается снова, какъ будто она и не умирала, и снова пускается 
въ свое печальное б'Вгство, % я съ своими собаками снова 
начинаю ее преслВдовать. И всегда бываетъ такъ, что каждую 
пятницу я ее догоняю здЂсь и зд®сь подвергаю ее тому му- 
`ченію, которое ты увидишь“. Настаджіо дельи Онести, выслу- 
шавъ этотъ разсказъ, рВшился извлечь для себя изЗкоторую 
выгоду изъ этого страннаго происшествія и постарался устроить 
такъ, чтобы дВвушка въ слБлующую пятницу своими глазами 
увидзла эту страшную сцену; п это зрЗлище такъ ее нацу- 
гало, что она, лишь бы и съ нею не случилось того же, 
уступила его любви и рВшилась сдлаться его женою. „И не 
одинъ только этотъ страхъ — насмЪшливо зам чаетъ авторъ, — 
явился слБдствіемъ этого врВлища. Съ тћхъ поръ всЪ упря- 
мыя дамы стали болВе робкими и гораздо уступчивће на прось- 
бы и домогательства мужчинъ, чЬмъ прежде“. 

Әта повелла,—какъь замЗчаетъ одинь современный писа- 
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тель,—кажется пародіею на легенду. Легенда кончается устра- 
шетемъ слуптателей и призывомъ къ покаян!ю, а новелла Бок- 
качіо внушаетъ дамамъ  снисходительность къ просьбамъ 
любви и оканчивается улыбкою. Легендарный міръ уже на 
закатВ. То, что прежде терзало сердце, теперь служитъ остро- 
умной забавой. 

Великая книга Боккачіо—это документъ огромной важно- 
сти для истори человВ ческой мысли. Въ ней мы находимъ 
самые яркіе слЪды реакціи противъ веВвхъ средневВковыхъ 
понятій, какъ въ тЪхъ новеллахъ, гдв Боккачіо является 
пылкимъ передовымъ бойцомъ за свободу совћсти, такъ и въ 
тфхъ, гдВ онъ бичуетъ лицемВровъ, ложныхъ обманщиковъ— 
чудогворцевъ, монаховъ, оскорбляющихъ семейную честь, 
монахинь, скрывающихъ свои гр®шки въ стВнахъ оскверняе- 
мыхъ ими монастырей. Въ „Декамеронь“ мы встр$чаемъ без- 
смертные типы, при одномъ воспоминанін о которыхъ мы 
чувствуемъ, что въ нихъ на смерть убита цВлая эпоха. Серъ 
Чіапелетто, братъ Чипалла, Мазетто да Лампероккіо, монахъ 
Рустико, братъ Альберто —отмЂчаютъ веселыя похороны сред- 
нихъ вћковъ и зарю новой жизни. Теперь эта новая жизнь 
уже созрВла. Надо составить себВв вЪрное представленів о 
жизни и о природВ. Мірское перестаетъ быть чВмъ-то през- 
рВннымъ и проклятымъ. Оно уже не является антитезою добра, 
счастья, добродФтели. Изъ тумана болотистаго мистицизма 
люди поднимаются въ боле ясныя и свЁтлыя области, гдВ 
истина и красота, эти безсмертныя сестры, обнимаютъ другъ 
друга. Человкъ возрождается, вм ств съ этимъ челов ческай 
разумъ вступаетъ въ свои права и для освобожденной мысли 
открываются боле широкіе горизонты. Роскошныя формы 
греколатинскаго міра, его свВтлые образы, его горячія краски 
приводятъ въ равновћсіе духъ и природу, начала матеріаль- 
ное и идеальное. Отъ соприкосновенія съ этимъ міромъ об- 
новляется все, политика; религ!я, искусство, литература. 
Посмотрите, уже на порогВ истори стоить Лоренцо Велико- 
лЪпный, въ которомъ такъ удивительно гармонически сли- 
вается традицін и дВятельность, —стоитъ ученый Полищанъ, 
который явится какъ бы живымъ синтезомъ элементовъ клас- 
сическаго и народнаго, — Мазачіо, который изучитъ эфекты 
рельефа, свЂВта и тБни, перспективы и колорита, и Поллаюоло, 
который будетъ разсЂкать трупы, чтобы изучать мускулы. 
Это обновлен1е силъ челов чества, истощенныхъ безплодностью 
аскөтическихъ воздыхан!Й и схоластическихъ силлогизмовъ, 
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это обращеніе человЪческой мысли къ землВ и къ чөеловЂче- 
ству, это отр8шен1е отъ символизма и желан1е любящей рукой 
прикоснуться къ живой природЪ, —были необходимы для того 
чтобы подготовить политиковъ, реформаторовъ, философовъ, 
великихъ предшествеввиковъ современвой цивилизаціи. 

И этому новому міру, выходившему изъ мрачнныхъ некро- 
полей среднихъ вћковъ, очистилъ воздухъ и далъ жизнь 
Боккач10, —этоть добрый и спокойный мессеръ Джованни, 
котораго представляюъ хулителемъ всего святого,—ясный въ 
своемъ великомъ сознаніи артиста, всегда влюбленный въ 


славу и въ красивыхъ женщинъ, который б®днякомъ сошелъ о 


въ могилу, оставивъ человЪчеству всВ сокровища своего 
огромнаго богатства. 
Адольфо Бартоли. 
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Острою сЪкирой ранена береза... 


СогрЂтая солнцемъ, росой освВженная, защищенная 
густою с$нью родимаго лЪса, красиво поднялась моло- 
дая березка... 

Верхушкой дотянулась она до свЪта и солнца, и ра- 
достно пробЂгаютъ по ней соки родной почвы, силы 
земныя, разнося съ собою жизнь. И грезы свои—сны 
жизни—тихо шепчеть средь дрёмы л$еной своимъ со- 
сЪдямъ береза. А если зашумитъ вЪтеръ, потемн%еть 
небо и застонетъ дремучій лВсъ—стБной стануть кру- 
гомъ молодой березки старые лВсные великаны, очаро- 
ванные ея лепетомъ, и мимо промчится буря. И крћъћп- 
нетъ береза за могучей любовной охраной. 

Но что это? 

Не буря клонить деревья, не вВтеръ суровый... 

Безъ стона, слегка лишь вздрагивая да брызгая на 
солнц свЪтлыми слезами, падаютъ кругомъ старыя де- 
ревья. 

И стоитъ береза среди нихъ, павшихъ на землю, но 
вотъ и ее коснулась жестокая боль. И глубже, все глубже 
острая боль и дальше, все дальше родная земля и зе- 
леный лфсъ. | | | 

`Оголенная, сохнетъ подъ палящими лучами солнца 
среди чуждой пустынной степи одинокая береза. 

Но вдругъ, среди тяжкой дремоты затрепетала береза. 

труя невЪдомой жизни наполнила ее всю. 
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ВЂчная, безконечная мысль человВческая понеслась 
чрезъ нее съ одного конца свћта на другой въ непре- 
рывномъ круговорот$. 

помчались вереницей слова и мысли, и застонала 
и зазвучала одинокая береза, и громко слышится ея ра- 
достный стонъ въ глухой степи... 


ж Ж 
ж 


Все это повЗдалъ мнв телеграфный столбъ, когда я 
про®зжалъ далекою стөпью... Онъ и теперь стонетъ о 
томъ-же Фдущимъ путникамъ. 


ТТ. 
Попъ и мышь. 


Не спится попу Василію... Ворочается онъ сбоку на 
бокъ, а заснуть не можетъ. Мерещится ему почему-то 
красный носъ Алешки Бездомнаго, котораго онъ схоро- 
нилъ третьяго дня, да вспоминается и многое другое... 

И тяжело крехтя, встаетъ попъ Василій, идетъ къ 
коту, достаетъ изъ шкафчика подъ кіотомъ рюмку 
настойки, выпиваетъ ее, не спВша, и опять ложится на 
кровать. А все не спится... Не мало на своемъ вЂВку 
схоронилъ попъ Василій покойниковъ, а тутъ все не 
даетъ ему уснуть красный носъ Алешки. 

И почему-бы это? 

Тяжко одинокому попу и мысли разныя приходятъ 
ему отъ одиночества. 

И простое, пустяшное подчасъ покоя не даетъ. 

Да вотъ недавно: входитъ поть Василій въ алтарь, 
а на престол мышка сидитъ. Попъ за ней съ жезломъ, 
мышь отъ попа, да не ускользнула—у боковыхъ дверей 
алтаря ударилъ ее попъ и пришибъ... 

И всего одно пятнышко крови и было на полу. 

Попъ Василій пятно выскоблилъ, а мышь выкинулъ. 

Какъ проходилъ онъ посл обратно—мышь лежала 
недалеко отъ входа въ церковь, а потомъ уже ея не 
было—должно быть, сторожъ церковный убралъ... 

И что это попу вдругъ вспомнилось? 

РазвЪ что руки кровью обагрилъ? 

Да в$дь мышь-же на престолъ забралась, а у пре- 
стола попъ Василій уже двадцать пять съ лишнимъ лЪтъ 
служить, и служитъ не хуже другихъ... 


- 
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Лишняго, сверхъ положеннаго, не беретъ, живетъ 
какъ всБ попы живутъ. 

Какъ матушка умерла и овдовВ8лъ попъ Василій —и . 
тутъ онъ велъ себя какъ сл$дуетъ пастырю церкви. 

Малость было запилъ, да потомъ опять за хозяйство 
принялся. 

И что это ему все носъ Алешки Бездомнаго гре- 
зится... Не могъ же попъ Василій, когда ему пришли 
сказать, что Алешка умираетъ и за докторомъ бы по- 
слать, не могъ-же онъ отъ сноповъ свою лошадь оторвать... 

‚ Кто-же такъ дЗлаетъ? 

Әдакъ и не уберешься никогда. 

И опять встаетъ попъ Василій, подходитъ къ коту, 
креститъ ротъ, зВвая, и выпиваетъ рюмку настойки. 

А уже и вставать надо —пора рабочая. 

Снопы ржаные свезли, да и овесъ уже скосили. Ц?- 
лый день косиль попъ Василій, а вечеромъ с$лъь щи 
хлВбать. 

Ниций какой-то прохожій зап®лъ подъ окномъ. Не- 
хотя отъ ВЗды, а все же всталъ попъ, досталъ краюху 
вчерашняго хлЂба и подалъ. 

Нехорошо, чтобы отъ дому попа нипий такъ ушелъ. 

И оцять сВлъ за щи попъ, а Весть уже и не хочется — 
оть устали, должно быть. 

Да и спать пора. 

И ночь не длинная, вставать вФдь съ разсвътомъ, 
а опять попу не спится. 

То мышь опять, то Алешка выползаетъ, да и ма- 


‚ тушка— царстве ей небесное! 


Недолго и прожила она съ попомъ, захворала, все 
въ городъ къ доктору хотВла Ъхать, все недосугъ за 
хозяйствомъ, а тамъ и умерла матушка. 

Крехтя встаетъ попъ Василій и идетъ за завЪтной 
рюмочкой къ коту. И дивится попъ: даже послЪ косьбы, 
а бөзъ рюмочки не заснуть. 

‚И выпиваетъ попъ, и не одну рюмочку, и засыпаеть. 

И чудится попу Василію странный сонъ. 

Идегь онъ, будто, въ полномъ облачении, въ ризахъ 
золоченыхъ съ серебромь на высокую гору, а на немъ 
повисла мышь—да такая тяжелая, и Алешка Бездомный 
за него же цфпляется, да матушка, да давишній нищій. 

И всЪхъ тащить въ гору попъ Василій и даже ло- 


шадь со снопами тянетъ. 


И трудно ему идти. 
Падаетъ попъ и потомъ обливается, а гора все круче 
да круче. И кусаетъ мышь попа Василія, и нищій ему 
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кулакомъ грозитъ, и Алешка Бездомный заикаясь пла- 
четъ, какъ онъ всегда спьяну плакаль, и матушка 
. тяжко вздыхаетъ. х 4 

А попъ всВхъ ихъ въ гору тащитъ... 

Въ полугорВ видитъ попъ издали Того, кому онъ 
двадцать пять лВтъ служитъ, и досадно попу Василію и 
обидно. 

И думаеть попъ: „служу я Ему у алтаря четверть 
вВка, не хуже другихъ, а позволяетъ меня, служителя 
Своего, обижать всякому—даже АлешкВ Бездомному 
(ишь какъ на мн повисъ), да и твари нечистой —мыши... 
В%дь Его-же престолъ я охранялъ!“ 

И видитъ попъ Василій —совесВмъ отвернулся, скрылся 
отъ него скорбный ликъ... 

И просыпается попъ Василій весь въ жару и тяжко 
у него на душ. 

Настойка и та не помогаетъ. 

РВшилъ попъ—надо въ городъ къ владык — повћ- 
дать о своей духовной смут. 

Иначе —житья нВтъ. 


Жж ж 
ж 


Вернулся попъ черезъ нөдвлю довольный и бодрый. 

Успокоилъ его владыка: „кабы, говоритъ, вс попы 
такіе были, такъ слава Богу. Гряди, говоритъ, съ ми- 
ромъ“. 

Справилъ попъ всЪ свои покупки по хозяйству и 
пріВхалъ къ вечеру изъ города. 

Вошелъ веселый и сЪЗлъ за трапезу. 

А ночью — опять не по себЪ попу. 

И снится ему опять что-то недоброе... 

Снится ему, что идетъ онъ въ церковь служить, а 
у входа—мышь. 

Попъ войти хочетьъ—а мышь ему поперекъ дороги, 
да быстро такъ забЪгаетъ. 

И не войти попу въ церковь. 

Проснулся попъ и надо бы служить идти—воскре- 
сенье, а не въ моготу. 

Такъ и не пошелъ. 

Захворалъ попъ Василій и прохворалъ двЪ недЗли; 
а какъ поправился— „не могу, говоритъ, служить, недо- 
стоинъ“,-—такъ и владыкЪ сообщилъ. 

ВскорЪ и новый батюшка съ молодой матушкой пр1- 
Зхали, а попъ Василій изъ священническаго дома на 
зиму въ избушку умершаго бобыля Алешки Бездомнаго. 
перебрался. 

И совсвмъ особенный сталъ попъ... 
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За больными да нищими ходитъ, вдовъ и сиротъ 
призр$ваетъ, имущество свое раздаетъ. 

Одинъ соблазнъ. 

Пробовалъ было его новый батюшка увЗшевать— 
пожертвовалъ бы, дескать, на церковь—да безусп шно. 

Длинная, холодная да голодная, зима деревенская 
къ концу подходить стала, и попъ Василій обнищалъ 
совеВмъ. Да и кашлять сталъ попъ сильно. 

Богу попъ молится, % въ церковь не входитъ—около 
входа съ нищими стоитъ. 

Ручьи побЪжали и солнце ЕЕ стало... 

Въ воскресный день опустился на колБни около 
входа въ церковь попъ Василий и молится... 

Молится—и лицомъ къ земли припалъ. 

Никого попъ кругомъ не видитъ и не слышитъ, а 
чувствуетъ только, что опять въ гору идетъ, но уже не 
въ ризахъ дорогихъ и тяжелыхъ, а въ рубищ$ своемъ. 

И легко ему идти, и кверху его тянуть и Алешка 
Бездомный, и нищій прохожй, и матушка (веселая та- 
кая), и всяк!е старцы и дЪти, больные да убогле, съ ко- 
торыми онъ, попъ Василій, всю зиму горевалъ. 

А впереди—мышь бВжитъ 

Высоко уже и боится попъ Василій голову поднять. 

ВЪдьтамъ—Суд1я праведный, Тотъ, передъ Которымъ, 
какъ рабъ нөвВрный, прожилъ онъ всю свою жизнь, а 
съ Которымъ скорбВлъ и служилъ Которому лишь теперь 
нВсеколько недолгихъ мЂсяцевъ... 

И слышится попу Василію голосъ кроткій, милости- 
вый, прощающій... 


А встать онъ не можетъ. 


Такъ и не всталъ попъ Василій, такъ и нашли его 
съ лицомъ яснымъ—не захотБлъ онъ, видно, отъ своего 
сна проснуться... 

У покоилъ Господь раба Божія Василія. 


П. 


Подвигъ Абрамыча. 


Худой, съ зеленовато-сБрымъ лицомъ сидитъ Абра- 
мычъ, а кругомъ на него всЪ смотрятъ. 
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Передъ нимъ господинъ какой:то, ласковый —защит- 
никомъ өго, Абрамыча, себя назвалъ. 
И много другихъ господъ-—и въ мундирахъ, и про- 
сто такъ. 


Что же это такое, какъ онъ, Абрамычъ, сюда попалъ? 


Судъ это, ему говорять —судъ надъ нимъ, Абрамы- 
чемъ, да за страшное дВло—за убийство... 

А дЂло-то все такъ было. 

Л%тъ... да сколько Абрамычъ и не знаетъ, а давно, 
привезъ его тятька изъ деревни и сдалъ въ мастерство 
къ портному. И сидЗль съ т%хъ поръ Абрамычъ въ 
подвалВ, все шилъ да шилъ, а долго ли—не знаетъ. 
Знаетъ только, что все новая брючная матерія у него 
черезъ руки проходила, да такъ все и тянулась, да тя- 
нулась. 

По временамъ думалъ онъ—да кто же это столько 
штановъ носитъ, да засыпалъ надъ работой. 

Пилъ иногда Абрамычъ съ товарищами даже по не- 


д%лямъ, но и во снЪ все портошную матерію вид%Влъ.. 


Пилъ—и бросилъ пить—не легче. 

И много съ нимъ рядомъ на широкихъ нарахъ у 
окошка разнаго народу пересидЂло, пока не привезли 
земляка—парнишку изъ той же деревни, гдВ родился 
уже посЗдЗвпий Абрамычъ. 

Сидитъ парнишка и плачетъ... 

Ну, для порядку, ткнулъ его Абрамычъ, а все же 
разговорился. 

Парнишка румяный, глаза свЪтлые, волосы бВлые, 
на солнц выгор%ли. 

Парнишка болтаетъ, а Абрамычь его слушаетъ и 
слезы изъ глазъ текутъ. 

Должно, отъ устатку. 

Но и парнишка понемногу обошелся—потускниЪлъ, 
притихъ и подросъ, какъ трава блЗдная въ тВни да 
безъ свзта—вытянулся длинный. 

Подросъ и понемногу выпивать началъ. 

Выпьетъ да молить: „дяденька, голубчикъ, убей— 
не могу больше“. 

И припомнилось Абрамычу, какъ онъ прожилъ надъ 
матерей— да маялся.. | 

Тоже, бывало, молитъ: „убей, дяденька“, а ему въ 
отвФть: „молчи, постр®лъ, изъ-за тебя въ Сибирь не 


идти“. 
Такъ вотъ почему нельзя: „въ Сибирь не идти“ 


И жалко Абрамычу землячка, а тотъ цвлую Вед ТРА 


пьетъ да молитъ: „убей, дяденька— не могу“. 
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Всталъ Абрамычъ, помолился, рВвшилъ— пойду за 
парнишку въ Сибирь, Богъ съ нимъ—больно мается. 

Вотъ и все тутъ. 

Хот$лось бы Абрамычу все это разсказать, да не 
ум?Зетъ. 

Да господа его и не слушаютъ, сами говорятъ... 

Чего и говорить—положен1е такое —Сибирь, на то и 
шелъ изъ-за мальца. 

Передъ судомъ-то людскимъ оно такъ, а передъ 
божескимъ у него настоящій защитникъ—землячекъ 
убитый. 

Сидитъ Абрамычъ, думаетъ свою думу и даже о пор- 
тошной матери забылъ. | 

Должно, уже кончилось все—примолкли. 

Вотъ—бумагу читаютъ. 

„Какъ оправданный судомъ присяжныхъ—вы сво- 
бодны“, говоритъ Абрамычу господинъ въ мундир%, и 
то же внушаетъ ему защитникъ. 

А какъ же Сибирь, вфдь это по положенію? 

И перестаетъ Абрамычъ понимать что-либо, и опять 
въ глазахъ у него рябить—портошной матерей. 


М. Головинскій. 





Ожерелье королевы. 


Перев. съ французскаго Е. Буринекой. 


(Ў НАМЕНИТОЕ дЪло объ ожерельи, разыгравшееся 
17 во Франщи въ конц8 ХҮПІ в., явилось какъ бы 
прелюд1ей револющи. 

Документы, найденвые въ архивахъ и напеча- 
танные М. Функъ-Брентано въ его сочиненіи, бросаютъ 
свЪтъ на многое, остававшееся до сихъ портъ зага- 
дочнымъ въ этой истори. 

Д%Бло объ ожерельи получило громадное значеніе 
вслдстве того, что оно непосредственно зад ло пороки 
переживавшаго послЗднюю агонію общества. Оно указало на 
парадоксальность системы правлен1я, доведенной до край- 
ности, системы, по которой все въ государствВ сосредото- 
чивалось въ одномъ лиц: въ лиц короля. ЦВлый городъ 
съ 80.000 жителей, Версаль, полонъ его личной жизнью: все 
здвсь приноровлено къ удовлетворенію его потребностей, къ 
его удовольствіямъ, все готово къ его услугамъ. Аристокрал1я, 
безпокойная, ввчно торопящаяся и рабски покорная, кишитъ 
во дворцЪ. Необходимо видЪть короля, надо попасть ему на 
глаза. Кого король не знаетъ, тотъ не существуетъ. Истинный 
придворный слЪдуеть ва королемъ, какъ тБнь за челов комъ. 

Тотъ, кто постоянно вращается въ атмосфер королевскаго 
двора, не имЗетъ ни свободы, ни собственной инищативы; 
взглядъ его устремленъ на короля: въ этомъ созерцаніи со- 
средоточены вс его силы, умъ и воля. Необходимо, чтобъ 
онъ былъ допущенъ ко двору, чтобъ могъ присутствовать 
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на великолБпныхъ праздникахъ. пышностью и вкусомъ кото- 
рыхъ поражаются и наши современники. 

_ Онъ не замФчаетъ ничего, что происходитъ во вн®шнемъ 
м р, гдВ уже начинается броженіе умовъ, увеличиваются 
налоги и объявляются одно за другимъ громкія банкротства. 

ТВмъ не мене чувство уваженія къ монархіи было въ 
конц8 ХУШ столВт1я еще настолько глубоко, что народъ и 
не помышлялъ обвинять короля въ существующемъ порядк% 
вещей. По странному недоразумВн1ю гнъвъ его обратился на 
совершенно неповинную Мар!ю-Антузнету. 

Королев Франщи было тогда 20 лВтъ: конечно, намЗре- 
нія ея были самыя лучшія, но она такъ молода, такъ легко 
вћритъ приближеннымъ людямъ. Она очень добра, чувствуеть 
потребность любви, питаетъ къ ш-ше де Полиньякъ самую 
искреннюю дружбу и выражаетъ ея семейству свое располо- 
жен1е всевозможными знаками милости. Юй хочется повеселиться, 
она летить на балъ-маскарадъ и на слвдующій же день въ 
хроник по этому поводу появляется анекдотъ. Не умЗя счи- 
тать, она д®лаетъ долги,и всюду разсказываютъ, что королева 
опустошаетъ государственную казну. Она строитъ Тріанонъ: 
тотчасъ же вымышляются небылицы о брилліантовыхъ стЗвахъ. 
Какъ при двор, такъ и въ самомъ город нельзя и перечесть 
враговъ Мари - Антуанеты. Вся Франція, встрВчавшая моло- 
дую королеву съ такой радостью во время бракосочитанія ея 
съ дофиномъ, ропщетъ на нее. Она же, украшеніе и радость 
двора, не подозрЂваетъ ничего. Лихорадочная жизнь не поз- 
воляетъ задумываться и, сама того не сознавая, королева 
идетъ на встрВчу величайшей опасности. 

Былъ однако человЪзкъ, стоявшій по рожденію, состоя- 
нію и дарованіямъ на ряду съ сильнзйшими людьми государ- 
ства, который жилъ вдали отъ двора, гдВ, впрочемъ, когда то 
имВлъ большое значеніе, но гдВ теперь пренебрегали имъ, — 
человзкъ, который высоко ставилъ и обожалъ Марю-Антуанету. 
Это былъ Луи-де-Роганъ, кардиналъ-епископъ Страсбургсе 
и провизоръ Сорбонны. 

Деликатный, остроумный‘ и любезный, онъ былъ чрезвы- 
чайно элегантенъ въ своемъ длинномъ, муаровомъ лиловаго 
цвЪта костюмВ. Онъ велъ свЪтскую жизнь, не соотвВтствую- 
щую его духовному сану. 

Отправленный въ ВЪЗну въ качеств посланника къ Маріи- 
Терези, онъ всВхъ обворожилъ своимъ обращеніемъ, за исклю- 
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чен1емъ, впрочемъ, государыни, къ которой былъ аккредито- 
ванъ. Благодаря своему легкомыслію и любви къ роскоши, онъ 
пріобрълъ въ лице Маріи-Терезія непримиримаго врага. Онъ 
удивилъ и испугалъ ее. ОттВнокъ иронической в'Вжливости 
въ манерахъ и высокомВрная почтительность шокировали и 
оскорбляли чувство неограниченной монархини. Она вознена- 
видВла посланника, щеголявшаго роскошью и дВлавшаго изъ 
жизни вЗчный праздникъ. Она жаловалась дочери Маріи- 
АнтуанетБ и просила отозвать молодого епископа обратно. 
Въ отвЪтъ на это Роганъ устраивалъ ужины, охоты и мотилъ 
съ обычнымъ остроумемъ, высмЂивая роль императрицы въ 
раздзлВ Польши. _ 

„Я видзлъ Марію-Терезію плачущей, писалъ онъ министру 
иностранныхъ дЪлЪ, но мнв кажется, что эта государыня, 
преуспвающая въ искусств быть непроницаемой, имЂетъ 
слезы всегда въ своемъ распоряженіи; одной рукой она держитъ 
платокъ, чтобы вытирать ихъ, другою же беретъ мечъ, чтобы 
принять участіе въ раздЗлЪ“. 

_ Эти строчки и были причиной всЪхъ несчастій Рогана. 
Мар!я-Антуанета читала это письмо и. была оскорблена до 
глубины души. Посл смерти Людовика ХУ, Роганъ былъ 
отозванъ обратно. Новый король долго бесЪъдовалъ съ нимъ, 
но у королевы овъ никакъ не могъ добиться аудіевціи. 

Прошло семь лВтъ; Мар!з-Антуанета ни разу не приняла 
кардинала. Ве его старанія были напрасны; всВ надежды, 
мечты —все погибло. Королева не хочетъ знать его; Рогана 
преслВдуетъ одна неотступная мысль -—пріобрђсти расположе- 
ніе Мар!и-Антуанеты. 

Проникнемъ на минуту во дворецъ Рогана. Около хозяина 
стоитъ мужчина маленькаго роста, громко смЂется и размахи- 
ваетъ руками. Открывается дверь, входитъ молодая дввушка 
и приближается къ столу, на которомъ стоятъ дв свЪчи и 
большая ваза съ водой. Мужчина скрывается за ширмами 
и дВлая движен1я шпагой, пригываетъ „великаго Кофта“ и 
ангеловъ Рафаила и Михаила. ЗатЪмъ онъ спрашиваетъ д»- 
вушку: видитъ ли она въ вод королеву. Та отвЪчаетъ утвер- 
дительно. При этихъ словахъ Роганъ бросается на землю и 
со слезами на глазахъ восклицаетъ: „Это невћроятно, это 
сверхъестественно!“ 

Мужчина этотъ—Каліостро, знаменитый магъ, увЪзряв- 
шій, что онъ знаетъ Христа, можетъ продлить жизнь, возвра- 
тить молодость, угадать будущее; молодая дВвушка—яснови- 
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дящая, помогающая ему въ его операціяхъ. Роганъ, славив- 
шійся всегда умомъ и проницательностью, сл%по вЪритъ 
всему, что скажетъ Кал1остро. Каліостро предсказалъ ему 
колоссальныя богатства, Каліостро предсказалъ высшія почести, 
Каліостро предсказалъ, что онъ вновь войдетъ въ милость ка- 
ролевы. Роганъ всему ввритъ, опала сдЗлала его почти бевум- 
нымъ, онъ съ жаромъ хватается за послЗднюю надежду. 

Одна женщина, присутствовшая на сезнсз Кал!остро и 
 видфвшая кардинала плачущимъ, угадала его самое горячее 
желан!е, и съ этого момента онъ сталъ игрушкой въ ея рукахъ. 

Откуда же явилась эта женщина? 

НЪсколько лЪтъ передъ тБмъ по дорогВ въ Плеси, м®ст- 
ные жители хорошо знали маленькую дЪвочку въ лохмотьяхъ, 
съ босыми ногами, посинВвшую, дрожавшую отъ холода и 
протягивавшую къ прохожимъ руку со словами: „Сжальтесь 
надъ бЪдной сироткой, въ которой течетъ кровь Валуа“. 
ПроВзжали коляски съ нарядными дамами, въ сопровожденіи 
джөнтльменовъ на лошадяхъ, и обрызгивали өе грязью. Ве- 
черомъ, утомленная, она возвращалась въ бВдвую кануру, 
гдЪ мать награждала ее побоями и скла крапивой, когда она 
приносила мало денегъ. Эта маленькая нищенка превратилась 
въ молодую женщину, ея имя— Жанна де-ла-Моттъ. 

Тоненькая, стройная шатенка съ голубыми глазами, наряд- 
ная, нервная и всегда суетящаяся, она поглощена честолю- 
бивыми замыслами. Подъ обольстительной улыбкой, умнымъ 
личикомъ, сладкимъ и вкрадчивымъ голосомъ скрывается 
самая развратная натура. Она не признаетъ ни нравственныхъ, 
ни государственныхъ законовъ и идетъ прямо къ нам ченой 
цВли, сокрушая всЪ препятствія. 

Ея дВвичья фамилія Жанна де-Валуа; д'Вйствительно, она 
вела свое происхождене отъ Генриха П, короля Франщн, п 
т8мъ не менВе родилась въ глубокой нищетЪ. Однажды, когда 
дВвочка просила милостыню, маркиза де-Буленвильи подо- 
брала ее; впослВдствіи Жанна, выйдя замужъ за графа де-ла- 
Моттъ, уВхала въ Парижъ. М-ше де-ла-Моттъ любитъ роскошь, 
раввлеченія, а между тВмъ даже не каждый день обВдаетъ; 
она держитъ лакеевъ, горничныхъ, карету, а кредиторы по- 
стоянно преслъдуютъ ее. Тогда, съ помощью притворства, 
Жанна пытается выйти изъ стВсненнаго положення и, пробрав- 
шись между придворными въ переднюю дворца принцессы 
Елизаветы, падаетъ въ обморокъ, якобы отъ усталости и исто- 
щен1я. ПринцессВ докладываютъ, что дама знатнаго про- 
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исхожден!я умираетъ отъ голода въ ея передней. Та, взволно- 
ванная, приказываетъ немедленно подать ей прошеніе, кото- 
рое очень кстати оказалось въ рукахъ ш-ше де ла Моттъ. 
Принцесса читаетъ его, даетъ молодой женщин несколько 
луи и скоро повышаетъ до 1500 ея прежнюю пенсію въ 800 фун- 
товъ. Но что значатъ 1600 фувтовъ для ш-те де-ла-Моттъ? 
Жанна возобновляетъ комөдію обморока, осложненнаго на 
этотъ разъ конвульсіями, подъ окнами Мар!и-Антуанеты, но 
королева не замВзаетъ ея. 

Что же дВлать? Теперь-то она и подумываетъ о Роганз, 
который помогалъ ей еще и раньше. Планъ т-ше де-ла-Моттъ 
великолВпно обдуманъ. Сначала она распускаетъ слухи о 
своей мнимой близости къ королев и наконецъ устраиваетъ 
такъ, что слухи эти доходятъ до кардинала. Жанна разска- 
зываетъ подробности, которыя, конечно, не могутъ быть про- 
взрены Роганомъ; между прочимъ, она увЗряетъ, что мнзые 
Мар!и-Антуанеты о кардинал измняется къ лучшему. За- 
тВмъ она идетъ дальше и убЪзждаетъь Рогана, что королева, 
про®зжан, кивветъ ему головой въ знакъ вниманія, и Роганъ, 
словно загипнотизированный, нъсколько разъ улавливаетъ 
это движеніе. СмЂлость ш-ше де-ла-Моттъ растетъ. Она прино- 
ситъ кардиналу письма съ голубыми виньетками и лиліями 
Франціи на углахъ, написанныя якобы королевой, которан 
нВсколько разъ упоминаетъ въ нихъ имя Роғана. Наконецъ 
Жанна, именемъ королевы, требуетъ отъ кардинала письмен- 
наго оправдан1я. ПослЪ двадцати черновиковъ, Роганъ по- 
даетъ бумагу. Графиня доставляетъ ему благопріятный отвЪтъ, 
и вотъ завязывается переписка; письма слВдуютъ одво за дру- 
гимъ, съ массой постепенны хъ оттЁнковъ въ содержании, ко- 
торые заставляютъ кардинала думать, что ему удалось вну- 
шить королев довВріе и величайшій интересъ къ себЪ. Въ 
то же время Кашостро, призывая свЗтлаго ангела и мрачнаго 
духа, предоказываетъ, что переписка эта подниметъ Рогава 
нә высшую степень почестей. Кардиналъ возрождается къ 
жизни. 

Так1е маневры не могли однако продолжаться вЗчно. Нужно 
было удовлетворить Рогана и доставить ему личное свиданіе 
съ королевой. Казалось о такое препятствіе должны были раз- 
биться вс хитрости Жанны. Но какимъ-то чудомъ сами 
обстоятельства помогаютъ ей. 

Однажды въ королевскомъ саду ш-ше де-ла-Моттъ встр$Зтила 
очень красивую молодую женщину, поразительно похожую на 
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королеву: тВ же пепельные, волнистые волосы и больше голубые 
глаза съ яснымъ дВтскимъ взглядомъ. Она была модисткой, звали 
ее Николь Леге. М-те де-ла-Моттъ не могла желать ничего 
лучшаго и тотчасъ же познакомилась съ ней. Она вводитъ 
Николь Леге въ свой салонъ подъ именемъ баронессы д’Олива, 
приглашаеть ее къ обБду, ухаживаетъь за ней и однажды · 
вдругъ объявляетъ ей: 

— Милочка, королева поручила мн% сказать вамъ, что она 
дасть вамъ 1500 фунтовъ серебромъ и кромЂ того еще боле 
цфаный подарокъ, если вы съумЗете услужить ей. 

— Что же я должна сд'Блать? | 

— О, пустяки: въ назначенный день въ одной изъ аллей 
Версальскаго сада передать записку и розу господину, ко- 
торый поц$луетъ вамъ руку. 

— ЗачЪмъ же это надо королев? 

— Душечка, это слишкомъ долго объяснять. 

„Мв нетрудно было, разсказывала потомъ т-те де-ла-Моттъ 
комиссарамъ парламента, — убВдить д’Олива съиграть эту 
роль, такъ какъ эта женщина чрезвычайно глупа“. 

Свидан!е назначается въ ночь на 11 августа. Это было 
въ 1784 г. Изв щаютъ кардинала. М-ше де-ла-Моттъ, вдохнов- 
ляясь портретомъ Маріи-А нтуанеты, выставленномъ т-ше Виже 
Лебрёнъ въ Салон% 1183 г., сама одЂваетъ молодую женщину: 
наряжаетъ ее въ легкое бЪлое платье, на плечи накидываетъ 
бВлую мантилью, а на голову прикалываетъ тоже бВлую га- 
зовую наколку. Сама одЗваетъ домино изъ черной тафты. 

Настала ночь. Въ больниц Версальскаго парка, входъ въ 
который доступенъ ве®мъ, нътъ ни души. Лишь издали слы- 
шится журчанье воды въ бассейнахъ; кругомъ все темно, на 
небз ни единой звЪзды. Баронесса Олива н3Зкоторое время 
прогуливалась съ своими двумя спутниками. НавстрЪчу имъ 
попался мужчина, которому графъ де-ла-Моттъ сказалъ: „а, 
воть и вы!“ и мужчина снова исчезъ. Это былъ Рето де- 
Вильетъ, секретарь ш-ше дө-ла-Моттъ. Наконецъ всЪ остано- 
вились у рощи, которая называется теперь „рощей королевы“. 

Д’Олива, испуганная, неподвижная, не смБетъ шевельнуться. 
ВсЂ прислушиваются. Вдругъ гаскрипВлъ песокъ подъ чьими 
то шагами и въ темнотВ показались три мужскія фигуры. 
Одинъ изъ этихъ мужчинъ приближается, высокій, стройный, 
затянутый въ синій сюртукъ подъ длиннымъ плащемъ, со 
шляпой, надвинутой на глаза. Графиня де-ла-Моттъ дергаетъ 
д’Олива за руку и затЪмь удаляется вмВстВ съ мужемъ. 
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Оставшись одна, д’Олива дрожитъ, какъ листъ, роза выскаль- 
зываетъ у нея изъ рукъ; письмо лежитъ въ карман, а она 
и не думаетъ вынимать его. Поклонившись ей до земли, муж- 
чина въ длинномъ плащЪ цВлуетъ подолъ ея платья. Д’Олива 
шепчөтъ что-то, сама не зная что; а не мене взволнованному 
кардиналу слышатся слова: „Вы можете надВяться, что прошлое 
будетъ забыто“. Онъ свова кланяется со словами благодар- 
ности, изъ которыхъ д’Олива, все болЪе и боле испуганная, 
не разобрала ничего. Вдругъ, подобно вВтру, является гра- 
финя де-ла-Моттъ. „СкорЪе, скорЂе, вотъ графиня д’Артуа“. 
Графъ де-ла-Моттъ уводитъ дзвицу д’Олива, и кардиналъ 
удаляется. 

Такова была любопытная „сцена у рощи“. 

Теперь Роганъ окончательно теряетъ голову. Со дня этого 
рокового свиданія онъ слЗпо вЗритъ графин де-ла-Моттъ и 
слушается ее, покорный, какъ дитя, съ сердцемъ переполнен- 
нымъ радостью и благодарностью. 

Жанна пользуется положенемъ. Еще до исхода августа 
она объявляетъ кардиналу, что королева, желая оказать помощь 
бъдному дворянскому семейству, ищетъ сумму въ 50,С00 фунтовъ. 
Кардиналъ тотчасъ вручаетъ ей эту сумму. Приходитъ новая 
записка: Рогану совЪтуютъ удалиться въ его собственныхъ 
интересахъ на нзсколько недЗль въ Эльзасъ. Онъ уБзжаетъ, 
поручая своему довћренному выдавать ЖаннЪ деньги, какія 
она потребуетъ, и въ ноябрВ она получаетъ новую сумму въ 
100,000 фр. 

Наконецъ! Счастье повернулось къ ней, и бывшая нищенка 
ведетъ широкую жизнь. 

Въ август она ввВряетъ въ разныя частныя руки 39,000 фун- 
товъ; въ сентябрЪ превращаетъ въ серебро двадцать биле- 
товъ по 100 фунтовъ; въ ноябрЪ покупаетъ домъ и виллу. 
Золоченая мебель, произведенін искусства наполняютъ ея 
квартиру; въ галлереяхъ Версали она является въ роскош- 
ныхъ туалетахъ; общество, окружающее ее, становится болЗе 
избраннымъ; когда же близкіе люди выражаютъ удивленіе по 
поводу такого неожиданнаго богатства, Жанна спокойно отв%- 
чаетъ, что положеніе ея улучшилось благодаря благодВян1ямт 
королевской семьи. 

Жанна могла бы вполн® удовлетвориться этимъ; но ея че- 
столюб1е безгранично;ей хочется поразить Парижъ, — Парижъ, 
видВвшій ее голодной и просящей милостыню. 

Одинъ изъ друзей ея дома нъкто Аше. слыша разсказъ 
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Жанны о ея вліяніи на Мар!ю-Антуанету, сказалъ однажды, 
что ей слЪфдовало бы помочь ювелирамъ Бемеру п Бассанжу 
продать королев ожерелье. 

— Какое ожерелье? удивилась Жанна. 

Аше разсказалъ ей, что королевске ювелиры Бемеръ и 
Бассанжъ изготовили великолЗиное ожерелье стоимостью въ 
милліонъ фунтовъ, въ надеждЪ, что королева купитъ его, но 
уже два раза Бемеръ предлагалъ его королевВ, и каждый 
разъ получалъ отказъ въ такой формЗ: „мы больше нуждаемся 
въ кораблЪ, чВмъ въ драгоцвнностяхъ“. 

Графиня де-ла-Моттъ въ восторг: счастье само идетъ къ 
ней навстр$чу. Она проситъ Аше привезти къ ней ювелировъ, 
тв являются 29-го декабря и привозятъ ожерелье. Какая пре- 
лесть! Тысячи огней сверкаютъ и переливаются при мал Зй- 
шемъ движении. 

6-го января 1185 г. кардиналъ возвращается п 21-го числа 
летить къ ювелирамъ и объявляетъ имъ, что, можетъ быть, 
черезъ н$сколько дней одно высокопоставленное лицо купить 
ожерелье, причемъ совЗтуеть имъ быть какъ можно осто- 
рожнЪе при составленіи условія. 

24-го января кардиналъ пр!Ъзжаетъ къ Бемеру. Онъ ду- 
маетъ, что королева желаетъ купить ожерелье тайно отъ ко- 
роля, въ кредитъ, за неимн1емъ наличныхъ денегъ, и выпла- 
чивать сумму въ нВеколько сроковъ, но для составленія усло- 
вія өй нуженъ посредникъ, и она обращается къ нему. Оже- 
релье кажется кардиналу тяжелымъ, и онъ удивляется фан- 
таз1и Маріп-Антүаветы, женщины съ изящнымъ вкусомъ; но 
таково желанів королевы, и онъ покоряется ему. Условіе со- 
ставлено: 1,600,000 фунтовъ должны быть выплачены вте- 
ченіе двухъ лЪтъ; первый взносъ въ 400,000 фунтовъ назна- 
ченъ на 1-е августа, 1-го февраля ожерелье должно быть вы- 
дано. Кардиналъ самъ пишетъ услов1е и передаетъ т-ше де- 
ла-Моттъ, съ тБмъ, чтобы та вручила его королев для под- 
писи. 81-го Жанна возвращается съ сл6дующимъ отвътомъ: 
королева одобряетъ условіө, но не хотВла бы давать своей 
подписи. Однако Роганъ настаиваетъ, ему необходимо пись- 
менное удостовћреніе. На слБдуюций день графиня приноситъ 
утвержденйе условія: это та самая бумага, которую писалъ 
Роганъ. Каждый пунктъ услов1я помфченъ словами: одобрено, 
а внизу въ видЪ подписи стояло: „Мар!я-Антуанета фравцуз- 
ская“. Жанна прибавляетъ, что королева, дЪйствуя безъ вћ- 
дома короля, очень проситъ кардинала никому не показывать 
документа. 


а Ск - 


166 ВЪСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОР, 


Роганъ на верху блаженства. Получивъ ожерелье,онъ Ждетъ 
въ Версаль. Весь городъ былъ окутанъ туманомъ, когда кар- 
диналъ подъзхалъ къ дому графини. У подъЁзда Роганъ от- 
сылаетъ лакея, сопровождавшаго его,и одинъ входитъ въ квар- 
тиру, гд все было подготовлено Жанной. Рогана вводятъ 
въ слабо осввщенную комнату. М-ше де-ла-Моттъ встр®чаетъ 
его. „Королева, говоритъ она, ждетъ ожерелья“. Черезъ н*- 
сколько минутъ входитъ мужчина и со словами: отъ коро- 
левы“, подаетъ графинВ записку. Та передаетъ ее кардиналу: 
королева приказываетъ выдать ожерелье подателю. Роганъ 
даетъ футляръ ЖаннВ, которая вручаетъ его посланномут. 
Тотъ удаляется, и Роганъ уБвжаетъ. 

Вечеромь Жанна де-Валуа получаеть уборъ изъ рукъ 
своего соучастника Рено, и тотчасъ же ожерелье разрЪвается 
на куски при закрытыхъ окнахъ и опущенныхъ занав$сахъ. 
Съ этого момента для тш-ше де-ла-Моттъ начинается сказка 
п8ъ „тысячи и одной ночи“, ослВпительная п быстрая, какъ 
молн1я. 

Ея мужъ уЪзжаетъ въ Лондонъ, входитъ въ сношен!е съ 
крупнёйшими ювелирами города, предлагая имъ брилліанты, 
изъ которыхъ многіе попорчены ножомъ. Сначала ювелиры 
колеблятся, потомъ однако соглашаются взять брилліанты и 
покупаютъ бодЪе чБмъ на 240,000 фунтовъ. Съ своей стороны 
Жанна продаетъ въ Париж%В на 100,000 фунтовъ. 

2-го 1юня -те де-ла-Моттъ возвращается въ Версаль, и. 
снова какъ изъ-подъ земли выростаютъ лошади, лакеи, эки- 
пажи, великолВпная мебель, бронза, хрусталь, словомъ ‘пора- 
зительная роскошь. Въ новый домъ отправлено 42 воза съ 
всевозможными вещами. Сама графиня въВзжаетъ въ городъ, 
вмВств съ мужемъ, въ англійскомъ экипажВ свЪтло-сЗраго. 
цвзта, украшенномъ гербами дома Валуа: Кере абауо зацелі- 
пет, потеп её 1Ша.—отъ короля, моего предка, наслћдую 
кровь, имя и лиліи. Жителямъ города, помнящимъ нищету 
четы де-ла-Моттъ, все это казалось сномъ на яву. М-ше да-ла- 
Моттъ, какъ всегда предусмотрительная, попросила кардинала 
новымъ письмомъ удалиться на нЂВсколько недЪль. 

Но грабители не долго были спокойны. Въ іюнв Роганъ 
возвратился. Чтобы не возбудить подозрћВнія, т-те де-ла-Моттъ 
продолжаетъ жаловаться кардиналу на нищету и отъ времени 
до времени получаетъ отъ него два или три луп. Чтобы объ- 
яснить кардиналу, почему королева не носитъ ожерелья, Жанна 
говоритъ, что Марія-Антуанета находитъ цБну слишкомъ высо- 
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кой. Ювелиры сдБлали небольшую уступку; когда же и они 
выразили удивлен!е, почему королева не носитъ убора, Жанна 
отвЗчала, что она не считаетъ его окончательно пріобр%Ђтен- 
нымъ. Между тЪмъ, по совВвту кардинала, ювелиры рБшили 
поблагодарить государыню. Бассанжъ написалъ письмо, п 
47-го августа Бемеръ самъ отправился къ королевћ и, подавъ 
өй записку, сейчасъ же удалился. Королева прочла записку 
и, ничего не понявъ, послала за Бемеромъ, но тотъ былъ уже 
далеко. Тогда, не придавая письму большого значен1я, Марія- 
Антуанета сожгла его. 

Между тВмъ, приближался конецъ 1юля. М-ше де-ла-Моттъ 
начинаетъ волноваться и подумывать объ отсрочкЪ$ платежа. 
31-го числа она послала кардиналу письмо съ подписью „Ма- 
рія-Антуанета“, въ которомъ говорилось, что 400,000 фунт. 
могутъ быть уплочены лишь 1-го октября, но зато въ этотъ 
день будеть внесено за разъ 700,000—половинња всей 
суммы. СомнВніе закралось въ душу Рогана, и ему пер- 
вый разъ пришла мысль сравнить подписи условія и только 
что полученнаго имъ письма съ подписью писемъ королевы, 
которыя онъ досталъ отъ своихъ родныхъ. Къ величайшему 
его удивленію, между почерками не оказалось ни малБйшаго 
сходства. Въ ужасВ онъ призываетъ Каліостро. Тотъ быстро. 
раскусилъ интригу. „Падите, сказалъ онъ, къ ногамъ короля 
и молите о прощеніи“. Но Жанин удается успокоить Рогана, 
который снова вЗритъ ей. получивъ отъ нея 30,090 ливровъ. 
Думая, что графиня попрежнему бВдствуетъ, онъ не сомнћ- 
вается въ томъ, что деньги присланы ‘королевой. 

Ювелиры однако начинаютъ серьезно безпокоиться, и г-жа 
де-ла-Моттъ рВшается на безумно см®лый шагъ. Она объ-: 
чвляетъ Бемеру, что подпись на условін подложная, но что 
кардиналъ богатъ и сможетъ заплатить. Это очень искусный 
маневръ! Узнавъ истинное положеніе дла, безъ сомн%нія 
кардиналъ заплатилъ бы все во избЪжан!е скандала, и г-жа 
де-ла-Моттъ спокойно вкушала бы плоды своей интриги. 
Но ювелиры не посмћли обратиться къ кардиналу и Бемеръ 
страшно встревоженный, сначала добивается ауденщи у коро- 
левы. Однако, ему удается видЪть лишь чтицу, т-ше Кампанъ. 
„Вы обмануты, говоритъ она, королева никакого ожерелья не 
покупала“. Тогда только Бемеръ рВшается явиться къ кар- 
диналу. Но тотъ увВренъ, что самъ видБлъ Марію-А нтуанету, 
что у него есть ея письма, въ подлиности которыхъ онъ не 
сомн$вается посл полученія 30,009 фунтовъ, п отвЗчаетъ, 
что онъ самъ лично уговаривался съ королевой. | 
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Тутъ-то и разражается гроза. Королева, узнавъ отъ г-жи 
Кампанъ о случившемея, призываетъ Бемера, который и объ- 
ясняетъ дЗло. Королева, удивленная и испуганная, проситъ 
его изложить все письменно. 12 августа Бемеръ подаетъ бу- 
магу, и Марія Антуанетя показываетъ ее королю. 15 августа 
утромъ составляется совћвтъ. НЂкоторые члены уговариваютъ 
быть осторожнЂе и не спЪшить, но министръ Бретейль не 
признаетъ половинныхъ мвръ и предлагаетъ немедленно же 
арестовать Рогана. Марія-Антуанөта также не видитъ надоб- 
ности медлить, и король приказываетъ Бретейлю задержать. 
Рогана. | 

Это было въ праздникъ Успенін. Кардиналъ готовился къ 
торжественнй службЪ въ дворцовой часовнъ. Въ 11 ч. его 
зовутъ въ кабинеть короля. Король допрашиваетъ его. Коро- 
лева, величественная и гордая, подавляетъ его презрн1емъ. 
Кардиналъ задыхается, ноги его подкашиваются. Король, бо- 
ле мягкимъ тономъ, предлагаетъ ему оправдаться письменно. 
Оставшись одинъ, Роганъ, дрожащей рукой пишетъ несколько 
строкъ, которыя начинаются сл$дующими словами: „женщина, 
которой я повЗрилъ“ и кончаются такъ: „г-жа Ламоттъ де 
Валуа“. 

Король и королева входятъ снова, и король засыпаетъ его 
вопросами: „ГдВ г-жа де-ла-Моттъ? гдз ожерелье? гдв вез 
документы?“ а затЪмъ сухо объявляетъ ему, что сейчасъ его 
арестуютъ. Роганъ умоляетъ повременить, такъ какъ онъ 
долженъ отслужить мессу передъ всЪмъ дворомъ и толпою 
народа, собравшагося въ Парижъ. Но королева со слезами 
настаиваетъ на немедленномъ арестВ, и король исполняетъ ея 
- просьбу. 

Ве другіе замВшанные въ д®лБ были тоже арестованы. 
Роганъ заключенъ въ Бастиліи, такъ же, какъ и Жанна де- 
ла-Моттъ, графъ и графиня Кал1оотро, Николь д’Олива и 
другіе. Все общество съ замВчательнымъ единодуппемъ на- 
чинаетъ интересоваться процессомъ и приходитъ въ волне- 
н1е. Образуются двв парти, крайне неравныя по количеству 
и вначенію; первая —небольшой кружокъ приверженцевъ Ма- 
р1и-Антуанеты; вторая, симпатіи которой всецВло на сторон 
обвиняемыхъ— вся аристократія, духовенство и весь народъ, 
среди котораго уже втечевіе нћсколькихъ лћтъ не переставали 
распространяться всякаго рода безобразные слухи относительно 
королевы. Такимъ образомъ составляется страшный союзъ, 
чрезвычайно сплоченный, несмотря на разнообразіе элемен- 
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товъ, входящихъ въ его составъ, и соединяющій всВ свои 
силы, чтобы съ остервенн1емъ преслБдовать одну п%ль. 

Аристократ1я возмущается арестомъ одного изъ наиболВе 
знатныхъ ея представителей и объясняетъ это личной нена- 
вистью министра; духовенство объявляетъ арестъ беззакон1емъ; 
буржуазія и народъ, жалВютъ и восхваляютъ заключеннаго. 
Симпатін вс$хъ женщинъ также на сторонЪ кардинала: для 
нихъ это чудный случай выразить чувство жалости, п отчасти 
изъ-за кокетства, отчасти пзъ-за сочувствія вс дамы стали 
украшать свои костюмы лентами на половину краснаго, на 
половину желтаго цвЪта: эта модная отдЪлка называлась 
„кардиналъ на соломЪ“. 

Въ то время какъ Роганъ пріобрћтаеть массу сторонни- 
ковъ, королевокій дворъ безтактными дЪйствями воружаетъ 
противъ себя общество. Людовикъ ХҮІ могъ бы безъ ущерба 
потушить дВло, но онъ, напротивъ, все устраиваетъ такъ, 
что процессъ пріобрВтаетъ широкую огласку. Рогану предоста- 
влено самому выбрать себ судей и онъ предпочелъ судъ 
парламента. Парламентъ же, какъ это видно изъ всей 
французской истори, всегда возставалъ противъ королев- 
скаго авторитета; а въ то время, о которомъ теперь 
идеть рЪчь, боле чЪмъ когда либо былъ проникнутъ 
духомъ независимости и протеста. Въ суд надъ Роганомъ 
высшее собраніе видло прекрасный случай унизить монарха, 
давъ побВду его противнику. Кардинала арестуютъ со скан- 
даломъ, въ двухъ шагахъ отъ Версальской часовни; вс ос- 
тальныя детали процесса производятся также открыто. Басти- 
лія, государственная тюрьма, превращается въ тюрьму судеб- 
ную; всЪ бумаги сохраняются, съ выставленными въ нихъ 
полными именами какъ обвиняемыхъ, такъ и свидВтелей. По- 
ставленный такимъ образомъ процессъ этотъ затмеваетъ со- 
бою всВ другія дЪла, парализуетъ дВятельность страны и со- 
средоточиваетъ на себЪ вниман!е всей Европы. На улицахъ, 
въ кафе, на гуляньяхъ, въ салонахъ, будуарахъ, всюду раз- 
сказываютъ съ жаромъ новыя п новыя подробности, выдумки 
и всевозмокные анекдоты. Такъ какъ обвиняемые, безпрепят- 
ственно сообщаясь съ адвокатами, даютъ имъ воз свЪд'Бнія, 
необходимыя для защиты, то само собой разумВется отъ па- 
рижанъ не ускользаетъ ни одна мелочь. Ночью на сизхъ пе- 
чатаются брошюры, днемъ он появляются на свЪтъ и къ 
полдню уже истощается весь запасъ. Появилась тайная типо- 
графія, пріютивілаяся въ глубин какого то двора и зани- 
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мавшаяся печатаніемъ книжонокъ, относящихся къ дфлу объ 
ожерельћ. Эта типографія была устроена какимъ то парикма- 
херомъ, который съ помощью комисс1онера распространялъ 
свои брошюры. ПреслЗдован!я полиціи совершенно безсильвы: 
вс газеты вмъстВ, какъ французскія, такъ и иностранныя 
не въ собтояніи вмЗотить всћхъ накопляющихся свЪдВй. 
Самые скандалезные разоказы, непристойныя пЪсенки, стишки, 
скабрезныя карикатуры и т. д. и т. д. передаются изъ рукъ 
въ руки. Газетчики съ возгласами: „Ново! Ново“! снуютъ по 
улицамъ,и публика безъ разбора раскупаетъ все, что только 
ей ни подаютъ. 

Въ ноябрЂ 1785 года была издана и поступила въ про- 
лажу рВчь г. Дуало, защитника графини де-ла-Моттъ. Р%чь 
направлена противъ Каліостро, котораго Жанна пытается вы- 
ставить главнымъ виновникомъ дВла. „Алхимикъ, говоритъ 
Дуало, разр$заетъ ожерелье съ цлью пополнить свои сокро- 
вища и, чтобы замаскировать кражу, приказываетъ карди- 
налу де-Рогану, который подчиняется вполнФ его вол, рас- 
продать небольшую часть въ Париж черезъ г-жу де-ла-Моттъ, 
другую уже боле значительную часть въ Англію черезъ ея 
мужа“. Что же касается предположенія, что ожерелье куплево 
королевой. то сама г-жа де-ла-Моттъ, въ порыв благород- 
няго негодованія, называетъ эту мысль преступнымъ кощун- 
ствомъ. Эта рВчь, несмотря на то, что Марія - Антуанета въ 
ней вполнЂ оправдывается, пользовалась огромнымъ успхомъ. 
Въ книжныхъ магазинахъ въ одну недБлю было распродано 
5000 экземпляровъ. Въ нВсколько дней самъ Дуало получилъ 
1000 писемъ съ запросами; на улиц, гдВ жилъ адвокатъ, по- 
ложительная давка, такъ что у его дома пришлось поставить 
стражу. 

ОтвЪтъ Каліостро не заставилъ себя ждать. Ироническій, 
блещущій остроуміемъ, отвЗтъ этотъ произвелъ полный эф- 
фектъ. Во-первыхъ, въ немъ Типорье, защитникъ мага, пере-. 
даетъ самые невБроятные разсказы о рожденіи своего кліента, 
объ удивительной наукВ, которую тотъ постигъ, о чудесвыхъ 
исцзлен1ахъ, имъ совершаемыхъ; съ помощью удивительно 
пылкаго воображенія описывается Одиссея Каліостро въ Ев. 
роп и АфрикВ. Посл этого вступленія начинается бобственно 
защита. Первый аргументъ, не допускающій никакихъ возра- 
женій: кардиналъ уговаривался съ ювелирами 29 янв. 11786 г.; 
Каліостро же пріВхалъ въ Парижъ лишь 80 числа въ 9 час. 
вечера. РВчь эта произвела не меньпий эффектъ. Квартира 
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Типорье, такъ же какъ и Дуало берется приступомъ и обе- 
регается стражей. | 

ЗатВмъ слБдуетъ рВчь защитника Николь д’Олива—Блон- 
деля; симпатіи всего Парижа склоняются на сторону его 
кліентки. ЗатВмъ идутъ р$чи ващитниковъ очаровательной 
графини Каліостро, Рето де-Вильеттъ и наконецъ р№чь тог- 
дашняго свЪтила, адвоката Тарже, защитника кардинала. 
Публика давно ожидала ея съ лихорадочнымъ нетерп%фніемъ, 
отрывки уже читались въ академ!и и привели слушателей въ 
восторгъ. Коши продавались по 36 фунт. каждая. Когда же 
ръчь была издана, явилось столько покупателей, что для воз- 
становленія порядка приходилось вызывать конную полицію. 
ПЗна экземпляра доходила до одного экю. 

Между тзмъ и до Мари Антуанеты, испуганной и оби- 
женной до глубины души, начинаютъ доходить слухи о на- 
правленномъ противъ нея гнзвВ народа, осыпающаго ее оскор- 
блен1ями. Королева совершенно невинна во всемъ этомъ дл: 
она добра какъ и прежде, какъ всегда она любитъ Францію, 
и вотъ вся Франція переходитъ на сторону Рогана и воору- 
жается противъ несчастной и невинной государыни. 

Посреди всеобщаго волненія слВдстве шло своимъ чере- 
домъ Г-жа де-ла-Моттъ, энергичная н неувывающая, давала 
все новыя и новыя показанія, одна ложь см®няла другую, 
клевета слВдовала за клеветой, по мрБ того какъ одинъ 
планъ рушился, тотчасъ же выросталъ другой. Жанна взво 
дила всевозможныя обвинен1я то на кардинала, то на Рето 
де-Вильеттъ, то на бћдненькую Олива. Какъ-то разъ въ пылу 
гнВва она кинула въ лицо Каліостро бронзовый подсвВчникъ; 
въ отвЪтъь на этотъ великій магъ, возведя взоръ къ небу, 
осыпалъ несчастную женщину потокомъ варварскихъ словъ, 
сопровождая ихъ выразительными жестами. 

ВоослВдствіи, не будучи въ состоянін размышлять отъ 
ярости и униженія, она стала противорћчить самой себЪ на 
каждомъ шагу и кончила тБмъ, что за неим®нієемъ ресурсовъ, 
таинственно отказалась отвВчать на вопросы. Олинъ только 
разъ, поставленная на очную ставку съ Олива и Рето, она 
принуждена была сказать правду и признаться во всемъ, что 
происходило у рощи въ Версальскомъ паркВ. ПослЪ бурной 
сцены Жанна упала въ обморокъ; когда же одинъ изъ слу- 
жителей подхватилъ өө, она до крови укусила его въ шею. 

Что касается кардинала Рогана, то, въ противоположность 
своимъ защитникамъ, онъ былъ чрезвычайно спокоенъ. Ве- 
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личественный видъ кардинала, его съдВющіе волосы и грустный 
взглядъ голубыхъ глазъ произвели впечатл%ніе на судей. КромВ 
того, обстоятельства складывались въ пользу Рогана, очищая 
его отъ малВйшаго подозрћВнія, и обвиненія всей своей тяже- 
стью падали на г-жу де-ла-Моттъ. Показан1я свидфтелей вы- 
давали графиню и, задыхаясь отъ бЪшенства, она наконецъ 
притворилась душевно-больной: сторожа, входя въ ел комнату, 
постоявно находили ее забившейся подъ кроватью. 

Король, думая подавить волнен!е общества, отказываетъ 
духовенству въ просьбЂ судить кардинала духовнымъ судомъ, 
предписываетъ парламенту строже слВдить за заключенными, 
высылаетъ аббата Жоржель, который въ своемъ сочиненіи 
сравнивалъ Рогана съ св. Павломъ, а короля съ Нерономъ,— 
но ничто не помогаетъ, и волнен1е увеличивается съ каждымъ 
днемъ. Каліостро, въ патетпческомъ письмВ, обращается къ 
великодушію французовъ, прося народъ защитить его жену, 
которой теперь угрожаетъ смерть въ Бастиліп. Парламентъ 
съ своей стороны отправляетъ делегатовъ къ королю, умоляя 
его спасти эту прелестную жертву отъ угрожающей ей ги- 
бели: графиню Каліостро освобождаютъ и, окруженная востор- 
жевной толпой, ова возвращается въ свой домъ. Но вотъ рас- 
пускаются слухи о томъ, что кардиналъ будто бы отравленъ; 
наконецъ появленіе на свЪтъ младенца, сына Олива, приво- 
дитъ общество въ умилен1е. Вс эти событія все боле и боле 
возстановляютъ народъ противъ короля, главнымъ же обра- 
зомъ противъ королевы. 

Наконецъ приближается развязка этого гигантскаго про- 
цесса. 80 мая 1186 г. весь судейскій персоналъ является въ 
зданіе суда для допроса обвиняемыхъ. Первымъ допрашп- 
вается Рето-де-Вильеттъ: онъ не отрицаетъ участ!я въ интриг, 
но оправдывается тБмъ, что онъ лично не считалт, поддВлкой 
написанныя имъ письма съ голубыми виньетками за подписью 
„Марія-А нтуанета Французская“, потому что королева никогда 
такъ не подписывалась. 

За нимъ слБдуетъ г-жа де-ла-Моттъ. Элегантно одВтая, съ 
сухой и высокомЪрной улыбкой, она оглядываетъ собраніе. 
Жанна во всемъ обвиняетъ кардинала, выставляя его отъявлен- 
нымъ мошенникомъ. На вопросъ о письмахъ съ именемъ Марш- 
Антуанеты она отказывается отвЪчать, якобы не желая оскор- 
бить королеву. „Ихъ величества нельзя оскорбить“, возра- 
жаетъ председатель, „вы обязаны показать всю правду передъ 
судомъ“, Тогда съ чудовищной смВлостью Жанна заявляетъ, 
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что она сама видЪла болБе двухъ сотъ писемъ Маріи-Антуа- 
неты къ кардиналу; въ нВкоторыхъ изъ нихъ королева обра- 
щается къ нему на ты и назначаетъ свиданія. Хотя большин- 
ство судей и было настроено противъ короловы, но такая гну- 
свая клевета возмутила всвхъ присутствующихъ и, несмотря 
ва всћ граціозные реверансы и многообЪщающія улыбки г-жи 
де-ла-Моттъ, впөчатлВніе послВ ея ухода осталось самое не- 
благопріятное. 

ВелВдъ за ней является Роганъ, въ длинномъ лиловомъ 
платьВ, съ небольшимъ плащемъ, очень блБдный и взволно- 
ванный; слезы текутъ по его щекамъ. Судьи просятъ карди- 
нала сЪсть. Тогда, успокоившись, онъ говоритъ съ большимъ 
достопнствомъ и силой и когда, удаляясь, онт кланяется со: 
бранію, всВ судьи отвъчаютъ почтительнымъ поклономъ. 

Находясь еще подъ сильнымъ впечатлВніемъ, судьи вызы- 
ваютъ Николь д’Олива. Посланный возвращается одинъ, такъ 
какъ обвиняемая, занятая своими материнскими обязанно- 
стаями, просить парламентъ-обождать нћсколько минутъ, пока 
өя сынъ окончитъ свою трапезу, и парламентъ любезно согла- 
шается на просьбу молодой матери. Наконецъ Олива появ- 
ляется смущенная и плачущая, но слезы лишь увеличиваютъ 
ея красоту. Когда же очаровательной обвиняемой сдБлалось 
дурно, весь судейскій персоналъ вскакиваетъ, чтобъ оказать 
ей помощь. Олива не можетъ произнести ни слова, рыдавія 
душатъ ее, и судьи, уже увЗренные въ ея невинности, позво- 
ляютъ ей удалиться. 

„Наконецъ, въ веленомъ костюм вышитомъ золотомъ, по- 
казывается Кал1остро, и сцена мВняется. Онъ гордо и весело 
встряхиваетъ волосами, спадающими на плечи, и тотчасъ им- 
провизируетъ рВчь, въ которой, разсказывая исторію своей 
жизни, мВшаетъ вс языки: греческій, латинскій, итальянекій. 
арабскій и еще как1е-то несуществующие діалекты. Остроум- 
ными отв тами онъ поражаетъ, забавляетъ, заставляетъ смБяться 
и привлекаетъ на свою сторону развеселившихся судей. Когда, 
около 6 ч. всчера, обвиняемые возвращались въ Бастил!ю. 
кардиналъ и Каліостро были встрћчены шумной толпой. Кар- 
диналъ, слегка испуганный, нер$шительно раскланивался, но 
Каліостро чувствовалъ себя какъ разъ въ своей тарелк%, 
жестикулировалъ, бросалъ шляпу въ воздухъ. Еслибы на дру- 
гой лень кардиналъ или Каліостро были осуждены, то навЗрное 
поднялось бы возотане. 

Въ среду 31 мая должно было состояться окончательное 
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рВшеніе процесса. Съ б ч. утра всБ залы зданія суда и даже 
сосВднія улицы переполнились народомъ. ЗасБданіе откры- 
вается въ 6 ч. и оканчивается лишь въ 10 ч. вечера. Прежде 
всего парламентъ объявляетъ, что слова „одобрено“ написан- 
ныя на условіи съ ювелирами, такъ же какъ и подпись 
„Марія Антуанета Французская“ — подложны. ЗатВмъ вс®мъ 
собрав1емъ единогласно графиня де-Валуа признается винов- 
ной. Голоса раздВляются лишь при обсужденіи наказанія, но 
посл долгихъ преній единодушно было постановлено, что Жанна 
де-Валуа де-Сенъ-Реми, графиня де-ла-Моттъ, должна быть вы- 
сВчена палачемъ нагая и затВмъ заклеймена на плечахъ буквой 
У (уо]еизе—воровка), и заключена въ Сальпетріеръ на всю 
жизнь; имущество же ея подлежитъ конфискәціи. Графъ де- 
ла-Моттъ, котораго не могли отыскать въ Англіи, осужденъ 
на пожизненную каторгу. Рето-де-Вильетъ высылается за пре- 
дБлы государства. Николь д’Олива освобождена отъ суда за 
недостаткомъ уликъ, т. е. оправдана съ легкой тВнью обви- 
ненія, такъ какъ все же она была признана виновной въ томъ, 
что въ мошенническомъ дл присваивала себЪ личность коро- 
левы. Каліостро освобожденъ отъ какихъ бы то ни было обви- 
неній, 

Когдаже очередьдоходитъдокардинала, поднимается горячая, 
ожесточенная борьба. Королевскій прокуроръ требуетъ, чтобы 
черезъ 8 дней кардиналъ, явившись въ Отапа’Сһатћге, объ- 
нвилъ тамъ, что онъ безразсудно повЗрилъ свиданію у рощи, 
способствовалъ введөнію ювелировъ въ обманъ, ув$ривъ ихъ, 
что королева сама знала объ условіяхъ торга, выразилъ бы 
свое раскаяніе и попросилъ бы прощевія у короля и коро- 
левы; затВмъ прокуроръ требовалъ, чтобы Рогана отрВшили 
отъ судебныхъ обязанностей и обязали бы жить вдали отъ 
королевской резиденц1и до конца жизни. Но деканъ собранія, 
Була-де-Монгодфруа высказывается за полное оправданіе. Ро- 
бертъ-де-Сенъ-Венсентъ присоединяется къ нему и, обращаясь 
съиылкой рВчью къ королевскому прокурору, говоритъ: „Давно 
ли судьи стали подчиняться министерскимъ приказаніямъ?“ 
Дальше ораторъ доказываетъ, что Роганъ былъ жестоко обма- 
нутъ и что нельзя наказывать человћка, когда преступленіе 
признано неумышленвымъ. ПослБ 11-часовыхъ преній, карди- 
налъ Лун-де-Роганъ объявляется оправданнымъ по всЗмъ 
пунктамъ большинствомъ 28 голосовъ противъ 99. 

Вечеромъ огромная толпа тБснилась у зданія суда. Слы- 
шались возгласы: „Да здравствуетъ парламентъ! да здрав- 
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ствуетъ невинный кардиналъ!“ Многіе изъ публики обнимали 
проходившихъ судей. 10000 челов$къ провожали Рогана до 
Бастиліи, и, еслибы не полиція, то навЪрно городъ былъ бы 
иллюминованъ, 

1-го 1юня, рано утромъ, у дома Рогана, такъ же какъ на 
улицЪ Ѕаіпё-СЈацдіе стояла толпа въ ожиданіи появленія Ка- 
ліостро на феггазве дез бопеуагаз; кардиналъ, еще въ ночномъ 
колпакВ, также принужденъ былъ показаться въ окнЪ. „Да 
здравствуетъ парламентъ! Да здравствуеть кардиналъ!“ 

Но оправдать Рогана значило обвинить королевскій дворъ. 
Король и королева оскорблены и унижены. Маріи:А нтуанетВ 
казалось, что народъ радуется болЗе ея пораженію, тВмъ оправ- 
дан1ю кардинала. Запершись въ кабинетБ, королева плачетъ 
и убивается. Ни на единую минуту Марія-Антуанета не вЗрила 
въ невинность кардинала, а потому въ рВшеніи парламента 
ова усматривала лишь прямое желан1е нанести ей личное 
оскорбленіе и унизить ея королевокій проти 

Чаша была полна; каждая новая ошибка могла переполнить 
вө, и Людовикъ ХУІ сдВяалъ такую ошибку. Вм%Всто того, чтобы 
выразить радость по поводу доказанной невинности кардинала, 
онъ отсылаетъ барона де-Бретейля съ тайнымъ письмомъ, 
предписывающемъ Рогану изгнаніе въ его аббатство въ Оверни, 
съ прикаваніемъ отказаться отъ всфхъ служебныхъ обязан- 
ностей. 

Рогавъ съ высокомЂріемъ встрВчаетъ своего врага. Онъ 
повинуется королю, что же касается служебныхъ обязан- 
ностей, то кардиналъ предупредилъ короля, отказавшись отъ 
нихъ еще утромъ. Въ тотъ же день король высылаетъ и 
Каліостро съ женой. Это были непоправимыя отибки, кото- 
рыми воспользовались враги королевскаго двора. ДЪйстви- 
тельно, такія мВры заставляли думать, что оправданіе карди- 
нала бросало т$нь на королеву, которая и мстила ему. 

Даже г-жа де-ла-Моттъ и та сдВлалась предметомъ жало- 
сти. 21-го іюня утромъ, передъ огромной толпой зЗвакъ, 
графиня де-Валуа, съ веревкой на шеф, обезумВвшая отъ 
ярости, была высВчена и заклеймена буквой У. Она лежала 
распростертая на плитахъ двора; легкій, синеватый паръ 
поднимался оть ея распущенныхъ волосъ, глаза налились 
кровью; ей сдВлалось дурно. Съ этого момента вс какъ бы 
забыли о преступленіяхъ Жанны и говорили о жестокости 
наказан1я, вспоминая вс подробности этой сцены, повторяя 
проклятія, посылаемыя Жанной де-Валуа королевЪ и упреки 
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парламенту. Г-жу де.ла-Мотть жалЗютъ, оплакиваютъ, вся 
аристократія навЗщаетъ ее. Даже арестанты Сальпетріера и 
тБ, желая измВнить немного ея ежедневное меню, состоящее 
изъ ржаного хлЗба и вареной въ водВ чечевицы, угощали ее 
своимъ блюдомъ: горошкомъ съ свинымъ саломъ. Когда 
5-го іюня 1787 г. г-жа де-ла-Моттъ сбЪжала, очень многіе 
были увВрены, что сама королева помогла ей въ этомъ. 
Но вотъ опять по улицамъ, въ садахъ, въ кафэ забфгали 
газетчики, размахивая листками. Каліостро пишетъ француз- 
скому народу, предсказываегь разрушен1е Бастиліи. Это по- 
слан!е наносить страшный ударъ королевскому престижу. 

Не успЗло общество успокоиться отъ волненія, возбужден- 
наго этимъ посланіемъ, какъ Жанна де-ла-Моттъ присылаетъ 
въ Парижъ изъ Англіи, гдВ ова скрывалась, кучу писемъ, 
въ которыхъ поноситъ Марію-Антуанету. 

ДВло объ ожерельи, конечно, не могло не всплыть и не 
съиграть извВстной роли во дни револющши. Противники ко- 
ролевской власти не преминули воспользоваться имъ. Графъ 
де-ла-Моттъ, возвратясь въ Парижъ, гордо требуетъ пере- 
смотра своего дЗла. Робеспьеръ, Маратъ, Хөбөртъ надЗются 
вызвать королеву не какъ свидЗтельницу, но какъ обвиняе- 
мую и, когда два года спустя, Марія - Антуанета является 
пөредъ револющоннымъ трибуналомъ, въ числВ обвиненій, 
взводимыхъ на нее, грязные пасквили, почерпнутые изъ 
писемъ г-жи де-ла-Моттъ, стоятъ далеко не на послВднемъ 
планз. | 

Само по себВ это дВло— простое мошеничество. Искатель- 
ница приключеній, желая добыть себЪ средства, злоупотре- 
бляетъ довЗрчивостью высокопоставленнаго лица и впутываетъ 
его въ интригу, о цВляхъ и способахъ которой тотъ и не 
подозрЂваетъ. Королева вплоть до послВдняго момента остается 
въ сторон отъ этихъ махинащй. И тЪмъ не мене этотъ 
процессъ, простая кража, превращается въ государственное 
д'Вло. 








Странички прошлаго. 


Сто лЬтъ назадъ. 
(1802—1901 гг.). 


Сто лВтъ тому назадъ Карамзинъ отыскивалъ очень инте- 
ресный феномень-—-профессора изъ дворянъ. Указывая на нашу 
малокультурность, отсталость отъ западной Европы, Карамзинъ 
говоритъ: „Но есть ли и въ другихъ земляхъ Европы, гораздо 
опытнВйшихъ и старзйшихъ въ гражданскомъ образованіи, 
ученый дворянинъ есть нЪкоторая рВдкость, то можемъ ли въ 
Росси ждать благородныхъ на профессорскую каөедру? Хотя 
признаюсь—я душевно бы обрадовался мервому феноману въ 
семъ родЪ“. Такой феноменъ къ великой радости Карамзина 
оказался въ Россіи, и сословная гордость нашего истор!ографа 
была удовлетворена. Звали этого перваго профессора Гриюор 
Глинка, онъ былъ уроженецъ Смоленской губерніи, имЪлъ 
чинъ надворнаго совВтника и былъ настолько богатъ, что 
„могъ содержать себя и безъ профессорскаго жалованья. Но 
изъ особенной любви къ наукамъ и ко благу общественному, 
онъ въ скоромъ времени по изданіи общаго устава народнаго 
просв щен1я взошелъ на каөедру россійской словесности въ 
Дерптскомъ университет“. | 

Кром» служенія наукамъ этотъ первый русскій профессоръ 
удБлялъ часть свободнаго времени и на служеніе музамъ; въ 
1801 г. вышла его „Семейственная картина въ 4-хь дтйствіядь— 
Дочь любви“, въ 1802 г. цВлое собраніе сочиненій въ стихахъ 
и прозВ въ 2 частяхъ. 

По ваглавію, данному Глинкою своему драматическому 
произведенію, видно, что онъ былъ приверженецъ молодой 
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‘школы сентименталистовъ, и его картина, по всВмъ вЗроят1ямъь, 
вызывала слезы у чувствительныхъпом  щиковъ-крЗпостниковъ. 

Хотя его поступокъ—занят1е каеедры—вызвалъ полное одо- 
бреніе со стороны Карамзина, однако общество, особенно первое 
время, относилось къ нему не совсВмъ благосклонно. Въ томъ 
пасьмВ, въ которомъ нћВкій незнакомецъ извВћщаетъ Карамзина 
о первомъ русскомъ профессорВ изъ дворянъ-—есть такая 
фраза: „люди, не одушевленные ревност1ю къ благороднымъ 
пожертвованіямъ для просвфщен1я согражданъ своихъ, нах0- 
дили поступокъ сей страннымъ“... Очевидно, что занять ка- 
өедру для Глинки стоило большой борьбы съ родными и зна- 
комыми, которые никакъ не могли допустить и самой мысли; 
„что „блалородный россійскій дворянинь“ вмЪсто того, чтобы жить 
въ деревня, сВчь свопхъ кр$постныхъ“, будетъ читать лекціи... 

Но если Карамзинъ былъ счастливъ открытіемъ феномена 
въ мір наукъ и искусствъ, то въ м!рЪ физическомъ втече- 
н1е 1802 и 1803 гг. происходило слишкомъ много феноменовъ. 

Въ МосквЪ 14-го октября 1802 г. было землетрясеніе. Вотъ 
какъ ово описывается въ журнал Карамзина: „Въ исход 
второго часа пополудни, мы чувствовали легкое землетрясе- 
н1е, которое продолжалось секундъ двадцать и состояло въ 
двухъ ударахъ или движеніяхъ. Оно шло отъ востока къ за- 
паду и въ н8которыхъ частяхъ города было сильнЂе, нежели 
въ другихъ, наприм®ръ (сколько можно судить по разека- 
замъ).на Труб, Рождественк% и за Яузою. Въ иныхъ м%- 
стахъ его совсВмъ не прим$тили. Оно не сдЪлало ни малй- 
шаго вреда и не оставило никакихь слБдовъ, кром того, 
что въ стВнВ одного погреба (въ городской части) оказались 
трещины, & въ другомъ отверсте въ землВ на аршинъ 
въ окружности. Удары были чувствительные. Въ высокихъ 
домахъ, почти во всВхъ, качались люстры; въ нныхъ столы и 
стулья. Многіе люди, не вЗря глазамъ, вообразили, что у 
нихъ кружится голова. Работники, бывшіе на Спасской башнћ, 
увЗряютъ, что стВны тряслись. ТЪ, которые шли по улиц 
или Вхали, ничего не чувствовали, и большая часть жи- 


телей только на другой день узнала, что въ МосквВ было‘ 


землетрясене“. 

ПослЪ этого землетрясенія въ МосквЂ .стоялъ н%еколько 
дней очень густой туманъ, настолько густой, что движене 
по улицамъ было сопряжено съ большими затрудненіями. 

Объ этомъ же самомъ землетрнсеніи мы находимъ свЪдЪн1я 
въ письм митрополита Евгенія къ В. И. Македонцу: „14-го числа 
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во 2 часу пополудни доходило и до насъ землетрясен!е, но столь 
слабое, что во всемъ Петербург только три челов ка зам%- 
тили оное: 1) англійская посланница, наливавтая въ то время 
жофе, 2) одинъ пансіонскій учитель, стоявший, прислонясь 
къ стВнЪ въ третьемъ этажЪ дома, да З) гамбургскій купецъ, 
дөржавшій въ рукахъ стаканъ пуншу. Такъ я слышалъ отъ 
Румянцева. Вс вышеупомянутые господа не сочли это земле- 
трясеніемъ, э собственнымъ головокруженіемъ. Однако жъ за- 
писали, и когда изъ Москвы получены о семъ вЪсти, то они, 
<справясь съ записками, нашли тотъ же самый часъ и день. 
Въ ЮевВ оно минутъ 15 продолжалось съ чувотвительнымъ 
подъ землею шумомъ. Получены также извЪст1я изъ Калуги, 
Тулы, Курска и Б$лорусс1и“. Митрополитъ Евген1й успокаи- 
ваетъ своего знакомаго тВмъ, что въ Россіи землетрнсене со- 
ставляло вполнВ обычное явленіе и, слВдовательно, не нужно 
бояться. „Надо ожидать какого-нибудь извћстія о изверженіяхъ 
огнедышащихъ горъ. Всљ друия пророчества излишни“. 

ИзвЪстно, что землетрясен1е было однимъ изъ самыхъ 
раннихъ воспоминаній дВтства А. С. Пушкина. — 

Изъ другихъ физическихъ бЪдстый, бывшихъ въ тотъ 
годъ, особенно поразили умы сильныя наводненія въ Италіи 
и Франщи: „Большін рћВки выступили изъ береговъ и, раз: 
ливая по долинамъ воды свои, потопляли города и деревни 
отъ Пьемонта до Венеціанскаго залива. Италія казалась моремъ, 
усВяннымъ островами. Мы не Зздимъ, & плаваемъ по доро: 
гамъ, пишутъ изъ Арля (южной Франціи); въ самомъ Париж 
Сена заливала весь нижній этажъ Лувра. Однимъ словомъ, какая- 
то стрешная туча съ дождями и бурями носилась надъ Европою и 
производила феномены, безпримВрные въ лћтописяхъ нашей 
части міра“. Довольно странное атмосферное явленіе замЪча- 
лось и въ Галиціи. „Зима здЪсь началась удивительнымъ фено- 
меномъ. По утру сдВлалась ужасная гроза съ сильнымъ дож- 
демъ и продолжалась до слВдующаго дня. Тутъ небо вдругъ 
озарилось эркимъ сіяньемъ, окруженнымъ пламенными обла- 
ками. С1е прекрасное и страшное явленйе чрезъ 10 минутъ 
уступило мВсто густой тьмВ, въ которой явились двВ радуги, 
онБ скоро исчезли и при бурномъ вЪзтрВ пошелъ снђгъ“. 

Благоразумные люди смотр$ли на эти событія, какъ на 
указан1я свыше. „Не есть ли она—эта буря, этотъ ураганъ— 
физическое эхо всВхъ гражданскихъ и моральныхъ бурь по- 
слВдняго дөсятилБтія?“ Задавъ такой глубокомыбленный во- 
просъ, конечно, отвЪта не давали, но, во всякомъ случаЪ, 
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дальнВйшіе выводы должны былп быть ясными. Чувствитель- 
ные журналиеты заносили на страницы своихъ журналовъ 
слВдующее: „между разными печальными анекдотами сего 
опустошенія мы замЪтимъ чудесное спасен1е младенца въ 
окрестностяхъ Марселя; въ то самое время, какъ бурныя 
волны неслись, въ колыбели онъ игралъ цвВтами, разитель- 
ный примфръ (не выдумка журналиста, о, нВтъ!) счастливаго 
спокойствія невинности, котораго отношен1е ко многимъ бЂВд- 
ствіямъ общежитія рождаетъ въ душ утВшительныя мысли“! 

Въ то время, какъ на Западв были бури и дожди— въ 
Россіи засухи были чрезвычайны. „Волга, царица нашихъ 
рВкъ, удивительнымъ образомъ обмелВла. Прошедшимъ лВ- 
томъ (1802 г.) въ самыхъ глубокихъ мћВстахъ подъ Сызраномъ 
и Симбирскомъ люди могли переходить чөрөзъ нее“. Фактъ 
довольно любопытный и показывающий, что знаменитое обме- 
лВніе нашей кормилицы р$Ъки началось очень давно, но въ 
то время не существовало еще рёчныхъ дистанцій и не было 
р8чныхъ инженеровъ,—больше полагались на волю Божию. 

Въ то время опытный наблюдатель могъ замЗтить одну мета- 
морфозу, происходящую съ русскими изъ благородныхъ и 
притомъ изъ жившихъ главнымъ образомъ въ Москв — именно: 
московск1е жители просвЪтились, у нихъ появился вкусъ и 
любовь къ натурз. Появилась между прочимъ и привычка къ. 
дачамъ и дачной жизни. 

Воть какимъ образомъ описывается эта дачная жизнь 
Карамзинымъ: 

„Число сельскихъ домиковъ въ окрестности Москвы годъ. 
отъ года умножается; ихъ нанимаютъ не только дворяне, но 
и купцы. Первое время особенной любовью пользовалось 
Кусково. Бывало всякое воскресенье, отъ мая до августа, 
дорога кусковская представляла улицу многолюднаго города 
и карета обскакивала карету. Въ садахъ гремфла музыка, въ 
аллеяхъ тВснились люди и венеціанская гондола съ разно- 
цвВтными флагами подъзжала къ тихимъ водамъ большого. 
озера (такъ можно назвать обширный кусковскій прудъ). 
Спектакль для благородныхъ, разныя забавы для народа и 
пот8шные огни для веВхъ составляли еженедВльный празд- 
никъ Москвы. Посл Кускова такой же излюбленной м%ст- 
ностью едзлалось Осташкино. Даже и въ самой МосквВ въ 
это время былъ устроенъ бульваръ“. Открытіе этого буль- 
вара для чувствительныхъ людей, жившихъ сто лБтъ тому 
вазадъ, казалось очень важнымъ и имВющимъ чуть ли не 
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общегосударственное значеніе. Оказывается, что бульваръ 
доказываетъ успвхи нашего вкуса. „Вы можете засмЗяться, 
государи мои; но утверждаю см$ло, что одно просвъщеніе 
рождаетъ въ городахъ охоту къ народнымъ гульбищамъ, о 
которыхъ, вапримВръ, не думаютъ грубые азіатцы и которыми 
славились умные греки. ГдЪ граждане любятъ собираться 
ежедневно въ пріятной свободВ и см$си разныхъ состояній и 
тдВ одни не мВшаютъ другимъ наслаждаться яснымъ лВтнимъ 
вечеромъ, тамъ уже есть между людьми то счастливое сбли- 
жене въ дух, которое бываетъ сл®дстыемъ утонченнаго 
гражданскаго образованія“. Итакъ при помощи бульвара, 
или булевара, мечтали чуть ли не уничтожить сословные 
предразсудки, водворить культуру и дать возможность каж- 
дому наслаждаться. Но пословица, что „нВмецъ самый хитрый 
изъ людей“. п въ этомъ случаВ оправдалась; если отечествен- 
ный сентименталастъ доказывалъ важность бульвара въ дВлЪ 
просв®щен!я, то ученый нЪмецъ хотВлъь инымъ способомъ 
просв®тить русскій народъ. Этотъ нВмецъ былъ известный 
Априз6 Егіеагісһ-Еөтдіпара уоп Коёғерое, ‘авторъ многочи- 
сленннхъ драмъ и романовъ, прусскій геверальный консулъ, 
русскій шшонъ въ Германи, слфдившій и доносившій свя- 
щенному союзу о молодой Германія и нашедшій смерть подъ 
кинжаломъ студента Занда. Такъ вотъ этотъ самый Коцебу 
предлагалъ въ своемъ журналћ написать на всВхъ верстовыхъ 
отолбахъ въ Россіи нравоучительныя изрЪчен1я и стихи, ко- 
торые могли бы съ пользою оставаться въ памяти проззжихъ. 
Къ сожалЪн1ю, Коцебу выдумалъ свой проекть н$сколько 
преждевременно, пожалуй, во времена Аракчеева и Магнип- 
каго этотъ проектъ быль бы одобренъ, и на верстовыхъ 
столбахъ Россіи красовались бы стихи и нравственныя изрвВ- 
ченія... П. Столпянскій. 


Старика Ведрина крфпкое до польскихъ брат словцо’). 


Братья! Сестрины дЪти! Одной матери д'Вти! Не шали! 
Полно! ВЗЪль, впрямь безмозглые, одна кровь течетъ. Забыли 
что ли? Ну, побаловали, и шабашъ, надобно честь знать. 





1) Әта пародія написана Герценомъ на рБчи и статьи Погодина 
въ половинЪ 1863 г. Въ 181° г. подъ именемъ того-же Ведрина Герценъ 
вывелъ Погодина въ другой своей остроумной пародіи на его разсказъ 
о путешествіи за границей. Печатая „словцо“ Ведрина, Герценъ замЪ- 
тилъ: „Ведринъ тряхнулъ стариной, и послЪ двадцатилБтняго молчания, 
хватилъ и свой адресъ, я, дескать, тоже Валуевъ“. | 
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Люблю васъ, потому и говорю... не любилъ бы, не говорилъ бы; 
мн что до васъ... велика надобность, пропадайте совс®мъ со 
свЪта. Анъ нЪтъ, не усидВлъ покойно въ своей мурь%: возьму, 
молъ, да и скажу имъ слово. Русское сердце не злопамятное, 
сорветъ злобу и отляжетъ. Михаилъ-то Николаевичъ спуску 
не даетъ, мы знаемъ этого Ваньку Каина, тяжелъ на руку... 
а васъ, небось, по головкВ гладить да вяземскими ковригами 
кормить? Безъ наказан1я нельзя, домострой того требуетъ, 
семья безъ кулака не устоитъ, Богъ любитъ наказывать. На что 
жөзлъ у пастыря?— чтобы бить. Скипетръ у цёря зачВмъ?— 
тоже палка, чтобы бить. У Ивана Васильевича Грознаго 
была долбня; у Петра АлексВевича—дубинка съ желВзнымъ 
набалдашникомъ, теперь еще въ кунсткамер%В хранится. Спин® 
православной бывало больно, зато теперь сердцу хорошо. 
Петрополь вызвалъ изъ блатъ... флотъ, академію наукъ! Да 
что толковать, у васъ подъ носомъ торчала гетманская бу- 
лава—зачВмъ? Волосы что ли расчесывать? Покойникъ Өөдоръ 
Лукичъ Морошкинъ, товарищъ по факультету, говаривалъ: 
„Булава ничего—обиды нъЪтъ — булава объ голову стучится, 
голова объ голову стучитъ“, Померъ не такъ давно и не ста- 
рый былъ челов къ, смахивалъ на покойнаго Николая Нико- 
лаевича со стороны, честный мужикъ былъ, малую толику 
семь оставильъ—на профессорств$ не разживешься. 

... Что, бишь, я говорилъ?—да, да, помню, ну, круто на- 
казалъ Михаилъ Николаевичъ, что за бВда!.. свой вЪдь, не вВ- 
мецъ, варяго-руссъ, боляринъ, стыда нЪтъ, одной матери 
ДЪти! Да ужъ что влВпилъ, того не воротить. Рабъ жесто- 
кій наказалъ, царь мягкодушій проститъ наказаннаго; царь 
проститъ—мужикъ проститъ! Царевъ умъ-—мужиково сердце! 

Брось дЪло, говорятъ тебВ, добра не будетъ! Не слушайся 
ты у меня этихъ проклятыхъ ксөнзовъ, эту вВвроломную шляхту. 
Что за попъ, коли въ православной церкви не бываетъ, 
„едина же на потребу?“ Что за дворянинъ, коли бЪлому царю 
не служитъ? Мятежники, крамольники, бандиты, какъ загнулъ 
имъ Деньской Сергђичъ !). Да и ты, шляхта, одумайся, не ба- 
ламуть, одумайся, пока есть время, побереги ты руки, ноги 
свои, да и копћйку-то побереги, пригодится, повЗрь, приго- 
дится. Ты гоноръ-то подъ лавку, да и строчи батюшкћ царю 
челобитную: такъ молъ и такъ, по молодости лЪтъ, по дур- 
ному товариществу и пр. Проститъ, умъ у него не змЗиный, 


1) Ив. Серг. Аксаковъ, ред. „Дня“. 
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а сердце голубиное, за всвхъ болВетъ, 60 милл1оновъ—шутка 
сказать! —А потомъ ужъ заверни къ старику въ первопре- 
стольную; возрадуюсь—что тебф Симеонъ богопріимецъ,—къ 
сердцу прижму, въ губы поцВлую, не разъ, три раза, по на- 
шему, по русски, вытирай рыло, сестринъ сынъ, и баста, 
все забыто, кто старое помянетъ—глазъ вонъ! 

Господи, владыко живота моего! Полякъ, русскій, ляхъ, 
хорватъ, чехъ, украинецъ, хохолъ, москаль, чубъ—едино- 
утробцы, пальцы одной руки, а лЗзутъ въ потасовку! 

Разбойники! Братья вы мои родные! 

1863 годъ. 


| Робеспьеръ-поэтъ. 


Въ одномъ изъ послЗднихъ номеровъ „Веуце азёгб“ по- 
мБщена подъ этимъ назван1емъ замфтка Адольфа Бриссона. 
ПослЪдвн1й, роясь среди книжнаго хлама букинистовъ, нат- 
кнулся на забытую всЪми старинную анонимную брошюру, 
посвященную стихотворческимъ опытамъ Робеспьера въ связи 
съ жизнью знаменитаго демагога. 

По мн$н1ю автора брошюры (парадоксальному, какъ со- 
глашается онъ самъ), всВ историки ошибались въ оцБнк% ха- 
рактера Максимиліана Робеспьера. Онъ не былъ ни сектан- 
томъ-фанатикомъ, ни безумцемъ, ни чудовищемъ, ни крово- 
шйцею. Это быль влюбленный и поэть. 

Что, въ самомъ дБлБ, зам чаемъ мы, слВдя за Робеспье- 
ромъ съ его дЗтетва? Онъ скроменъ, полонъ н'Вжности и за- 
думчивости; онъ склоненъ къ милосөрдію; онъ обращаетъ 
глубину своего школьнаго пюпитра въ часовню; онъ 06б0- 
жаетъ птицъ и прославляетъ ихъ грацію въ наивныхъ сти- 
хахъ. 

Онъ приручалъ и кормилъ лБсныхъ пташекъ. „Мы очень 
хотВли, пишетъ его сестра Шарлотта, чтобы онъ намъ пода- 
рилъ одного изъ своихъ пернатыхъ любимцевъ. Онъ долго 
отказывалъ, но, наконецъ, уступилъ нашимъ просьбамъ и. 
_подарилъ великолВинаго голубя. Сестра моя и я были въ во- 
сторг8; Максимиліанъ взялъ съ насъ клятву кормать голубя 
и ухаживать за нимъ, и мы бы ее сдержали, если бъ не- 
счастная птица, забытая нами въ саду, не погибла во время 
грозы. Узнавъ это, Максимиліанъ разразился рыданіями и. 
долго не могъ успокоиться“. | 

Въ коллежВ Робесньеръ пользовался любовью учителей, 
какъ способный и прилежный мальчикъ. Во время посъще- 


~ 
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нія коллежа Людовикомъ ХҮІ, онъ съ большимъ чуветвомъ 
привВтствовалъ короля по-латыни. Его похвальное слово было 
написано чистВйшимъ языкомъ Цицерона, и онъ произнесъ 
его голосомъ, дрожащимъ отъ волнен1я. Король былъ очень 
тронутъ и пожелалъ узнать имя чувствительнаго юноши. Ему 
отвЗтили, что это—Максимилланъ Робеспьеръ, воспитываю- 
щійся милостями и благодВян1емъ епископа Арраскаго. 
Робеспьеръ началъ свою поэтическую дВятельность мадри- 
галами. Первый былъ въ честь прекрасной Дюгазонъ, кото- 
рая осталась равнодушной къ призывамъ поэта. "Тогда онъ 
обратился къ другой молодой особЪ, боле воспріимчивой, съ 
восхваленіемъ, написаннымъ въ дух? того времени: 


Пов%рь, Офелія, мн ты, 

Что скромность—прелесть красоты... 
Въ своей застЬнчивой красЪ 
ЈКеланій дерзкихь ты стыдишься; 
Тебя полюбяїъ больше вс, 

Когда любви ты убоишься. 


НеизвђВстно, была ли прекрасная Офелія столь же сурова, 
какъ Дюгазонъ. 

Робеспьеръ продолжалъ бесВдовать съ своей музой. Онъ 
проникъ въ общество Козабі, родъ провинціальной академіи, 
гдВ слагались анакреонтическ1я пени. Онъ внесъ ей дань 
въ видБ пБсенки, гдВ были замфчены двЪ строфы, надВлав- 
шія много шуму: 

| Спапа оп еѕё ві мене ӣе Іаџгіегз, 

Оп репё беп 4оппег ипе гозе. 


Разразилась революція. Можно бы думать, что Робеспьеръ, 
занятый своими рВчами и общественнымъ дВломъ, откажется 
отъ поэзіи. Ничуть не бывало! Онъ попрежнему отдается ей 
въ свободныя минуты. 


Са? езё гісһе, фи” еѕі Беигеих, 
Сеіџші чи уі дапѕ 1'1пісепсе. 


Съ этой точки зрВн!я Робеспьеръ грВшилъ примЗромъ. 
Но хотя онъ одЪвался изящно, и его прическа была образ- 
цомъ для тогдашнихъ франтовъ,—великій народный трибунъ 
велъ скромную жизнь. | 

Быстро приближаясь къ преждевременной старости, разо- 
чаровавшись въ утБхахъ, приносимыхъ славою, онъ поте- 
рялъ вЪру въ людей и позналъ горечь быстрой измВны мн%- 
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ній толпы. За нВсколько мБсяцевъ пөредъ тВмъ, какъ взойти 
на эшафотъ, онъ сложилъ трогательные стихи, которые за: 
ботливо сохранила его сестра Шарлотта: 


ПослБдній близокъ часъ, но онъ не страшенъ мнЪ; 
Одно меня томитъ и давитъ мысль сурово, 

Что въ этотъ грозный мигъ увижу я вполн 

Всю жалкую тщету величія земного, 

Что хмурой зависти добычей стану вновь, 

Что будетъ клеветБ народъ родной покоренъ, 
Народъ, которому я отдалъ жизнь и Еровь, 

Но имъ же преданъ былъ, гонимъ и опозоренъ. 


Итакъ всЪ чувства грознаго революціонера, радость, юно- 
шескія мечты, разочарованія зрЂлаго возраста, все это вы- 
ражено въ формВ лирической. „СомнЂваетесь ли вы еще“, 
прибавляетъ авторъ, „что Максимиліанъ Робеспьеръ—истин- 
ный поэтъ?“ Е. К. 


Рукопись апостола Петра. 


Въ одной европейской газет, издающейся въ Іерусалим%, 
появилось интересное сообщеніе. Оно было перепечатано еван- 
гелическими органами въ Италіи, а зат$мъ появилось въ ло- 
заннской газет. 

18-го Поля 1879 года въ ШерусалимЪ умеръ на 109 году 
бЪднякъ Коре, изв$стный всему городу. Уже боле 50 лЪтъ 
онъ пересталъ говорить, жилъ совершеннымъ отшельникомъ . 
и слылъ въ народ за святого. Такъ какъ никто ве зналъ, 
были ли у него друзья или родственники, то мВстныя власти 
взяли на сохранен!е все его имущество. 

Когда пришли въ пещеру, на Геөсиманскомъ холм, въ. 
которой онъ жилъ, то нашли ее убранною тигровыми кожами. 
ВиВсто постели также были разостланы шкуры. Подъ шку- 
рами нашли лестницу, ведущую въ пещеру, гдв стоялъ сун- 
дукъ, обитый желБгомъ. Въ сундукВ этомъ оказалось на 
200.000 фравковъ французскихъ, турецкихъ, греческихъ .ста- 
рыхъ и новыхъ монетъ. 

Предполагаютъ, что это собрано подаяніями. Подъ моне- 
тами находился пакетъ, завернутый въ старую газету, также 
съ разными деньгами, затВмъ. испорченная временемъ и сы- 
ростью шаль, первоначальная стоимость которой опредЗлена 
въ 20000 франковъ. 


Изъ бумагъ, лежавшихъ около шали, узнали о происхо- 
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жденіи бВднаго Коре. Онъ былъ изъ зажиточной еврейской 
купеческой семьи, живущей нынъ въ Стокгольм. Подъ этими 
бумагами лежала рукопись на папирусВ, завернутая въ ку- 
сокъ зеленой матери, распавшейся при прикосновевіи. Въ 
рукописи находится предисловіе, написанное красными буквами 
на древне-іудейскомъ язык%: | 

„Петръ, рыболовъ Гисуса, Сына Божія, исполнитель Его 
завВта, говоритъ къ народамъ сего міра, по повелВню и во 
Имя Господа“, 

Рукопись очень ясно подписана: 

„Я Петръ, рыболовъ, во Имя Іисуса, на 50 году моей 
жизни окончилъ писать слова любви, въ третью Пасху послВ 
смерти моего Учителя и Господа [исуса Христа, Сына Мари, 
въ дом Бельери, близъ храма Господня“. Папирусъ руко- 
писи, несмотря на давность, еще очень гибокъ и чернила 
зерны. Ученые Терусалима послБ многихъ изслБдованій, во 
время которыхъ они не могли разобрать нБкоторыхъ древнихъ 
вырәженій, пришли къ заключенію, что такимъ чистымъ древне- 
өврейскимъ языкомъ, съ такою легкостью и съ такимъ знаніемъ 
извВстныхъ оборотовъ рБчи не могъ писать никто изъ позд- 
нзйшихъ людей. Притомъ папирусъ не изготовляется болЂе 
и это указываетъ на древность рукописи. 

Чтобы окончательно разъяснить этоть вопросъ, телеграфи- 
ровали Библейскому обществу въ Лондон, которое тотчасъ 
прислало цзлую комиссію. ПослВ долгихъ разслВдовай ко 
миссія высказала мнЂніе о неподложности рукописи и признала 
ее писаніемъ апостола. 

ИзвЪстно, что апостоль Петръ умВлъ писать, о чемъ го- 
ворится въ одномъ м$стЪ евангелля Марка. 

Комиссія въ ГТерусалимВ и Библейское общество въ Лон- 
дон$ постоянно обмВниваются теперь письмами и депешами. 
Лондонское общество предлагало семейству К. 20000 фунтовъ 
стерлинговъ за рукопись, но семейство К. не хочетъ продать 
рукописи. Однако, общество выговорило право снять фото- 
графію съ рукописи и перевести ее. 








Ге тогіиі5. 
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И. Н. Ждановъ. 


11-го юля въ Крыму посл продолжительной бол зни 
скончался на пятьдесятъ шестомъ году жизни ординар- 
ный академикъ и профессоръ Петербургскаго универси- 
тета, докторъ русской словесности Иванъ Николаевич 
Ждановъ, состоявшій сотрудникомъ нашего журнала. 

Родился И. Н. въ Архангельской губ. въ 1846 г. 
Окончивъ историко-филологическій факультетъ въ Пе- 
тербургскомъ университет, И. Н. былъ назначенъ до- 
центомъ университета св. Владиміра въ КлевЪ, причемъ 
состоялъ также преподавателемъ на женскихъ курсахъ. 
По защитВ докторской диссерташи „Къ литературной 
истори русской былевой поәзіи“ И. Н. Ждановъ былъ 
назначенъ въ 1881 г. профессоромъ Императорскаго 
историко-филологическаго института и Петербургскаго 
университета по каеедрЪ древне-русской литературы. 
Помимо этого И. Н. былъ приглашенъ читать лекціи 
на выспие жөнскіе курсы и въ Александровскій лицей. 
Въ 1894 г. покойный былъ избранъ въ члены-корреспон- 
денты академіи наукъ, а зат$мъ въ академики по отд%- 
лен1ю русскаго языка и словесности. Наконецъ, въ те- 
кущемъ году по смерти академика Л. Н. Майкова, быв- 
шаго предсвдателемъ комиссіи, состоящей при академи 
наукъ по отдВленію изящной словесности для редакти- 
рованія академическаго изданія сочиненій А.С. Пушкина, 
И. Н. Ждановъ сдфВлался его зам стителемъ. 

Покойный академикъ создалъ себЪ прочную славу 
въ наукЪ. Какъ бы волею судебъ родившись въ томъ 
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отдаленномъ сЪверномъ крав, гд черты самобытной 
народной поэзіи сохранились въ наиболВе чистомъ вид, 
гд$ до сихъ поръ не перевелись сказатели древне-рус- 
скихъ былинъ, И. Н. Ждановъ всю свою жизнь посвя- 
тилъ изучению и разработк® памятниковъ древне-русской 
литературы и народной словесности. Заслуга его въ 
этомъ отношен!и заключается въ томъ, что онъ ввелъ 
въ изучение этихъ памятниковъ, помимо строго-научныхъ 
критическихъ нраемовъ, этнографическій элементь и 
сравнительный методъ. 

Изучая исторю русской литературы въ связи съ 
отечественной этнографией и сравнивая съ однородными 
произведеніями другихъ народовъ, маститый ученый 
отыскивалъ связь и взаимодЪйстве между книжными 
памятниками и устными народными произведеніями. Въ 
этомъ направленіи И. Н. Ждановъ построилъ нЗсколько 
научныхъ гипотезъ и высказалъ совершенно самостоя- 
тельный взглядъ на происхожден1е у насъ произведеній 
народнаго эпоса. 

Покойный оставилъ много научныхъ трудовъ. Изъ 
его работъ, напечатанныхъ преимущественно въ „Уни- 
верситетскихъ Извћстіяхъ“ и „Журнал Министерства, 
Народнаго Просвъщенія“, изъ которыхъ зат$мъ многія 
вышли отдзльными изданіями, заслуживаютъ упомина- 
нія: „Матералы для истори Стоглаваго собора“, гдЪ 
авторъ подвергаеть критик точку зрЂнія С. М. Со- 
ловьева; „Русская поэзія въ до-монгольскую эпоху“, 
Литература „Слова о полку ИгоревЪ“. ЗатБмъ имтъ 
изданы „П%сни о кн. Роман“, „Вени о кн. МихаилЪ“, 
„Повести о Вавилон и сказаніе о князьяхъ владим!р- 
скихъ“ и др. Въ нашемъ журналЪ (1900 г. № 5) напе- 
чатана была его статья „Пушкинъ о ПетрЪ Великомъ“. 
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Русскіе журналы. 


„Художественная правда“ и психіатрія. — Островскій въ кружкВ „моло- 
дого Москвитянина“.—Г. Мережковскій, строящій мость черезь бездну. — 
‚ ПослЪдніе эллины древняго міра. —-Техническій романтизмъ, какъ уто- 
пія Джона Рёскина. — Біологическія, общественныя и инливидуальныя 
черты моды.— На стражЪ „забытыхь словъ“.—ПослЪдній пятидесятникъ. 


Когда рЪчь заходитъ объ искусствъ вообще, то всегда воз- 
никаетъ вопросъ, что такое художественная правда?... Опредћ- 
леніө этой правды ищутъ такъ давно, какъ давно существуеть 
искусство, и достигнуть ея стремились различными путями. 
Чтобъ не забираться слишкомъ далеко, укажемъ на романти- 
ковъ, которые, въ погон за художественной правдой, изобра- 
жали въ своихъ произведеніяхъ всякаго рода средневфковую 
чертовщину. Противъ нихъ выступили парнасцы, которые уда- 
рились въ другую крайность, предпочитая вымыслу галантную 
дВйствительность, изображенную притомъ въ самой элегантной 
форм%, съ соблюден1емъ высшей степени корректности и съ без- 
пристрастіемъ неодушевленнаго предмета. Натуралисты дошли 
въ изображеніи правды до фотографической точности, предоста- 
вляя читателю или зрителю самому отд лить нужное отъ нөнужна- 
го, необходимое отъ случайнаго. Теперь насъ знакомятъ симво- 
листы тоже съ художественной правдой, называя ее (и за то 
спасибо) условной правдой, которая можеть быть. Для дека- 
дентовъ совсЪмъ уже нө обязательны ни правда, ни смыслъ, 
но иони обязываютъ видћть у себя какую-то художественную 
правду. Импрессіонисты, создающіе по непосредственному впе- 
чатлВнію, не разбираясь въ деталяхъ, полагаютъ, что худо- 
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жественная правда сама скажется. Противъ этого смВшөенія 
языковъ выступили теперь тулузцы и натуристы, тоже во имя 
художественной правды. Тулузцы, стремящіеся къ безыскус- 
ственности и простотЪ сюжета, въ то же время „не скажутъ 
слова просто: все съ ужимкой“; самыя простыя обыденныя 
отношенія у нихъ выражены съ цицероновокимъ краснор%- 
ч1емъ и пересыпаны реторикой фразъ. Если бы они могли 
ПЪть на бумагВ, то они бы пли съ паеосомъ опернаго ар- 
тиста о томъ, сколь благополучно совершается у нихъ пище- 
вареніе. Натуристы—т3Ъ же тулузцы, но они берутъ сюжеты 
преимущественно изъ природы; у нихъ, въ родВ нашего Фета, 
„плачетъ старый камень, въ прудъ роняя слезы“, причемъ 
жалобы свои природа изливаетъ александр!йскими стихами, 
неясно, напыщенно и высокопарно. 

Не угодно ли въ такомъ хаос добиться до „художе- 
ственной правды“ въ искусств. Совершенно особое отноше- 
ніе къ данному вопросу выказываютъ новвйшіе представители 
науки, какъ это видно изъ статьи „Искусство, больные нервы 
и воспитан1е“ („Русская Мысль“) г. Россолимо, раз- 
сматривающаго „художественную правду“ съ біологической 
точки зрнія. | 

„ПослВднія десятилћтія, говоритъ онъ, представляютъ у 
насъ рБзкую реакцію противъ эпохи шестидесятыхъ годовъ, 
давшихъ широкій просторъ явленіямъ интеллектуальной жиани, 
раскрывшихъ настежь свои окна и двери для науки и для 
общественныхъ вопросовъ; не безъ чувства сожалнія мы 
должны отмВтить значительный упадокъ заввщанныхъ намъ 
высокихъ стремленій одновременно съ чрезм®Врнымъ развитіемъ 
культа искусства во всћхъ его, какъ низшихъ, такъ и высшихъ 
проявлен1яхъ; ослаб®вшій отъ умственнаго утомлен1я мозгъ 
обратился къ удовлетворенію своихъ низшихъ, эстөтическихъ 
потребностей. Въ силу ли дальнзйшаго логическаго хода пси- 
хическихъ явлевій, или по простому совпаденію, мы въ послВлд- 
нее время ветр$чаемся уже и съ усиленнымъ развит!емъ нерв- 
ныхъ и психическихъ болВзней и, какъ будто бы случайно, 
наталкиваемся на необходимость сопоставленія болЗзненныхъ 
состояній нервной системы съ явленіями изъ области худо- 
жественнаго творчества“. ` 

Итакъ, люди безстрастной науки замфтили, что въ ис- 
кусствВ творится что-то недоброе. 

Сопоставленіе эстетическихъ эмоцій съ нервными бол%в- 
нями авторъ находитъ возможнымъ въ виду цВнныхъ тру- 
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довъ, появившихся въ пограничной области психіатріи 
и эстетики. Журнальныя записи врачей, отчеты псижатри- 
ческихъ больницъ и спеціальныя біографій выдающихся 
художниковъ, музыкантовъ, артистовъ и поэтовъ даютъ доста- 
точный матеріалъ для того, чтобы установить, что люди, за- 
нимающіеся искусствами профессіонально, составляють весьма 
значительный процентъ всего числа нервно и психически 
больныхъ. Сверхъ того, „подобныя цифры составляютъ только 
малую частицу того огромнаго числа художниковъ, которые 
только потому считаются здоровыми, что не лечатся, & между 
тВмъ страдаютъ одной изъ многихъ болВзненныхъ формъ, съ 
которыми они мирятся нерВлко то какъ съ счастливою осо- 
бенностью дарованія, то какъ съ неизбъжнымъ зломъ, не счи- 
тая ихъ за болЪзнь“. 

„Изъ патологическихъ особенностей психики людей съ 
художественнымъ талантомъ приходится чаще всего встрФ- 
чаться съ наклонностями къ навазчивымъ идеямъ и навязчи- 
вымъ әэмоціямъ, съ иллювіями, псевдогаллюцинаціями, съ 
наклонностью къ фантавированію и вымыслу, съ разными ко- 
лебаніями въ настроеніи въ пред$лахъ двухъ противополож, 
ныхъ крайностей, хотя и съ преобладаніемъ меланхолическаго 
настроенія, съ мистицизмомъ, повышеніемъ и аномаліями н%- 
которыхъ влөчөній, главнымъ образомъ половыхъ, съ наклон- 
ностями къ алкоголизму, и при всемъ томъ, съ большой пси- 
хической впечатлительностью, неустойчивостью и непостоян- 
ствомъ вкусовъ и стремленіемъ къ смВнЪ и новизнЪ впе- 
чатлђній“. | 

Существуютъ болЪзни, называемыя профессіовальными: 
известная профессія вызываетъ извЪстную болЪзнь или из- 
вВстное ненормальное состояніе организма. Не этими бол%з- 
нями обусловливается у художниковъ конституціональное раз- 
стройство нервной системы, а наоборотъ: такое разстройство, 
создавая повышенную дЗятельность нервной системы, толкаетъ 
человВка на путь художественнаго творчества; дегенерація 
предшествуетъ проявленію художественнаго дарованія; то и 
другое наичаще совм щаются. 

При такихъ условяхъ дфятельность художника никогда 
не бываетъ нормальна; онъ творитъ только въ состояніи ху- 
дожественнаго транса. Авторъ подробно останавливается на 
описаніи всего психическаго процесса въ меріодъ творчества 
‚ художника и на вліяніи этого процесса на нервную систему 
и всю жизнь художника. Мы не будемъ приводить велВдъ за 
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авторомъ тзхъ примЪровъ, когда нзкоторые художники для 
подъема настроен1я или приведен!я себя въ трансъ умышленно 
нарушали нормальныя физіологическія условія дЗятельности 
своей нервной системы. Эти примры известны; такъ, Бод- 
леръ отравлялъ себя гашишемъ, чтобы черпать образы изъ 
міра специфическихъ грезъ. | 

Въ настоящее время художественному критику, при оче- 
видно болФзненномъ и ложномъ направлев1и искусства, не- 
обходимо каждый разъ и прежде всего разбираться, съ ка- 
кого рода художниками мы имфемъ д$ло въ новзйшихъ про- 
изведен1яхъ . искусства, отмЪченныхъ печатью символизма, 
импрессіонизма, декадентизма, неоромантизма, тулузіянотва и 
натуризма: съ здоровыми людьми или больными? Если съ здо- 
ровыми, то весьма возможно, что отъ новаго искусства можно 
ожидать новаго слова; если съ больными-то такому искусству 
место только въ сумасшедшемъ дом, и критика должна про- 
изведен1ями такого рода пренебречь, потому что они лишены 
главнзЙшаго достоинства — общечелов ческой правды, кото- 
рою только искусство и дорого. 

Художники, на которыхъ природа положила: печать деге- 
неращи, даже гордятся этою печатью, какъ отмВченные будто 
перстомъ божіимъ. Но существуютъ художники, отмВченные 
тоже перстомъ божимъ, но безъ печати дегенераціи. Эти ху- 
дожники — вполнЪз нормальные и здоровые люди, и произве- 
денія ихъ всегда трезвы, бодры, здоровы и сверхъ того всегда 
идейны, правдивы и непремЁнно преднамћренны. „Искусство, 
говоритъ Толстой, состоитъ въ томъ, что одинъ человЂкъ, 
сознательно, извъстными внЪшними знаками передаетъ другимъ 
испытанныя чувства“. Но почему же только чувотва?.. Не 
одни чувства, но и пережитыя мысли и продуманныя думы. 

Разсказываютъ, что однажды кто - то сказалъ Тургене- 
ву: — Вотъ, И. С., вы своихъ „П%вцовъ“ сейчасъ видно, 
что написали по вдохновенію. —Я-то, „ПВвцовъ“-то—по вдо- 
хновенію? удивился Тургеневъ. НЪтъ-съ, я своихъ „ПВвцовъ“ 
какъ бисеромъ вышивалъ! 

А кто же можетъ отказать, что Тургеневъ ве художникъ? 
И какъ несовмВстимъ художественный трансь съ вышиватемь 
бисеромо! 

Авторъ статьи даетъ также совзты предосторожности отъ 
увлеченія эстетическими эмоціями при пассивномъ воспріятіи. 
Онъ говоритъ, что раннее эстетическое развитіе вредно дЪй- 
ствуетъ на нервную систему; поэтому необходимо обуздывать 
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чрезмБрное развитіе воображенія: все воспитаніе должно быть 
направлено къ сохраненію индивидуальныхъ нормальныхъ 
свойствъ личности одновременно съ заботой о выработкВ 
цзльнаго умственнаго и нравственнаго склада. 


Въ „Русской Мысли“ г. Нелидовъь, ‘въ статьЪ: „А. Н. 
Островскій въ кружкБ молодо Москвитянина“, знакомить 
читателя съ начальнымъ періодомъ дВательности знаменитаго 
писателя, интереснымъ и по условіямъ времени, и по тБмъ 
вліяніямъ, которыя оставили замЗтные слВды на его творче- 
ств. Самый журналъ „Москвитянинъ“ въ описываемый 
періодъ участія въ немъ названнаго кружка представляетъ 
незаурядный интересъ. 

Островскій „былъ писатель, крВоко прироспий къ землЪ, 
къ почвЪ, которая произвела его. Его природныя дарованін 
развивались органически, вытягивая изъ родной почвы не- 
обходимые для питанія соки. и потому плоды его дВятельности 
получили густую бытовую окраску“. Съ этой точки зр%фнія, 
какъ извћВстно, его разсматривалъ Ап. Григорьевъ, почерпнув- 
пий въ Островском'ь полное подтверждене своей оригиналь- 
ной теоріп „органической критики“. 

Островскій съ первыхъ шаговъ завоевалъ симпатіи тогдаш - 
ней интеллигентной Росси. Имъ даже заинтересовался сухой 
теоретикъ словесникъ Погодинъ и усмотрВлъ въ немъ ту 
силу, которая поможетъ вытянуть өго журналъ, погибавшій 
въ пропасти забвен1я, благодаря усөрдію Шевырева, этого 
неугомоннаго пропов®дника опротивВвшей вевмъ оффищаль - 
ной народности. Но въ большую публику Осгровскій долго 
не могъ проникнуть. Періодъ отъ 1848 г. до 1856 г. называется. 
періодомъ „цензурнаго террора“, когда цензура, и прежде 
строгая, достигла послвднихъ предловъ суровоста подъ 
высшимъ контролемъ „Бутурлинскаго комитета“. Первыя 
произведен1я Островскаго, съ болышимъ трудомъ проникав- 
шія въ печать, не попадали на сцену или же тотчасъ сни- 
мались послВ перваго представленія. Приходилось ограничи- 
наться популярностью небольшого кружка. Въ то время мы- 
схящимъ людямъ только и оставалось, что объединяться въ 
такой формЪ. Около Островскаго, какъ сильной и даровитой 
личности, мало-по-малу объединяются молодые писатели и 
артисты: Ап. Григорьевъ, Е. Әдельсонъ, Б. Алмазовъ, 
И. Горбуновъ, А. Писемскій, А. ПотЬхинъ, Л. Мей, С. Макси- 
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мовъ` и др. Изъ этихъ лицъ и составился кружокъ Молодого 
Москвитянина“, хотя нВкоторые изъ нихъ не дали въ „Москви- 
тянинъ“ ни одной строчки: ови въ то время только 
подготовлялись къ писательству. ЦВль кружка заключалась, 
преимущественно, въ изученіи и правдивомъ изображеніи 
народной жизни. Ту же цБль преслћъдовалъ и старый „Москви- 
тянинъ“, но правдивость онъ понималъ въ своеобразномъ 
смысл%: во 1-хъ, ту патріархальную правдивость, существован!ю 
которой насчитывались столл1я, и во 2-хъ, правдивость идей и 
понятій, оффиціально утвержденныхъ. Всякая новизна пре- 
давалась анаеемВ. Кружокъ молодого „Москвитянина“, не 
чуждый тоже н8которыхъ предвзятыхъ взглядовъ и благосклон- 
наго отношенія къ старинВ, не стБенялся въ выводахъ п 
относился къ новизн®, какъ къ необходимому и даже жела- 
тельному элементу жизни; словомъ, онъ уже подпалъ подъ 
европейское вліяніе. Для Погодина новое направленіе не могло 
быть по душ, но надо было спасать журналъ. Съ 1850 г. 
журналъ перешелъ въ руки новой редакціи, Погодинь же 
оставался въ немъ оффищальнымъ редакторомъ, хотя про- 
должалъ неум$ло вмБшиваться въ дла и не мало тормазилъ 
успвхъ журнала. 

Мы не имЂемъ возможности передать превосходно написан- 
ныхъ авторомъ страницъ о состоян1и русской печати въ 
мрачный періодъ, предшествовавшій реформенной эпох%, и 
о тогдашнихъ литературныхъ направленіяхъ и вопросахъ, 
занимавшихъ русскую журналистику. Можемъ только сказать, 
что угодливость и оффиціальный патріотизмъ свирВпствовали. 
Всякое сомн'Бніе въ истин господствовавшихъ понятій, ма- 
лЪйшая критика ихъ истолковывалась, какъ жөланіе нару- 
шить общее благоденствіе, внести смуту въ умы и даже 
какъ измБна отечеству. Историческая точка зря совершен- 
но отсутствовала. Авторъ указываеть на гр. Бенкендорфа, 
какъ на выразителя существовавшихъ понятій: „Прошедшее 
Росс1и,—говорилъ графъ,—прекрасно, настоящее ея бол%е 
чвмъ великолВпно, что касается будущаго, то оно выше всего, 
что можетъ себЪ представить самое пылкое воображен1е“. 

Надо было имЪть молодой редакц!и „Москвитянина“ дЪйст- 
вительно пылкое воображеніе, чтобы рБшиться въ эту пору 
начать критическій походъ противъ самообольщавшейся дВйст- 
вительности и притомъ зная, что журналъ находится въ оффи- 
ціальной опалЪ, какъ славянофильскій органъ, хотя онъ въ 
этомъ направленіи былъ мало повиненъ. Съ первыхъ же ша- 


ЛИТЕРАТУРНАЯ ЛЪТОПИСЬ. | 195 


говъ редакція подверглась преслдован!ю, чему Погодпнъ 
былъ даже радъ. При такихъ-то условіяхъ. двойной цензурЪ` 
и худшей— шевыревско-погодинской, кружку пришлось работать 
въ журналВ. ЗатЪмъ, хотя кружокъ быль склоненъ идти въ 
западнпческомъ направлен!и, но самая погодинская фирма 
журнала отталкивала отъ него петербургскую либеральную 
журналистику. Лаберализмъ этой журналистики самъ по себћ 
не отличался въ то время подвижностью и притомъ въ кри- 
тикВ его представляли только два имени: Дружининъ и Ду- 
дышкинъ, умные и начитанные люди, но, какъ журналисты. 
крайне поверхностные. Для нихъ вопросы кружка: о „само- 
бытности“, „глубинВ народнаго духа“, „искренности въ искус- 
ствЪ“ и т. п. казались просто шумихой фразъ, и все, что 
ни появлялось въ „МосквитянинЪ“, встрВчалось въ петер- 
бургской журналистикВ глумлен1емъ, шутками и пренебреже- 
ніемъ, не исключая и Островскаго. Почти втечен1е десяти 
лВтъ, до появленія знаменитыхъ статей Добролюбова, Остров- 
скій не былъ оцЪненъ, а оцБнка его „ Москвитяниномъ“ никВмъ 
въ разсчетъ не принималась. 

Къ счастью Островскаго, „Москвитянинъ“ въ 1855 г. пре- 
кратился, кружокъ распался, и Островскій принужденъ былъ 
перекочевать въ петербургскую журналистику и притомъ именно 
въ тотъ лагерь, въ которомъ онъ нашелъ себ полную и все- 
стороннюю оцВнку. Только съ этого момента Островскай сталъ 
быстро расти въ глазахъ всего общества: вс ясно увидЗли, 
какъ широко онъ захватилъ русскую жизнь въ своихъ про- 
изведеніяхъ, и какой они имВютъ глубокій общественный 
смыслъ. Попавши въ новое русло, Островскій, какъ челов къ 
чуткій, свободно поддался новому теченію, и съ этого времени 
міропониманіе его начало быстро измЗняться. Въ кружкВ онъ 
до извВстной степени сочувствовалъ русской старин%Ђ, защи- 
щалъ нзкоторыя ея основы; теперь онъ безусловно къ тому 
и другому бталъ относиться съ полнымъ отрицаніемъ. Авторъ 
статьи видитъ въ этомъ быстромъ поворот теоретической 
мысли Островскаго отсутств!е стойкости въ характерВ и 
твердости образа мысли. Но авторъ самъ же замВчзетъ, что 
Добролюбовъ еще раньше отвергалъ мысль о томъ, чтобы 
вліяніе кружка могло закрыть передъ Островскимъ дорогу, 
указанную ему талантомъ. ВЂрнЂе сказать, что самый кру- 
кокъ, за исключен1емъ немногихъ его членовъ, находился по 
пути къ сліянію съ прогрессивнымъ направленіемъ. По пре- 
кращеніи „Москвитянина“ не одинъ Островскій, а и другіе 
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члены кружка стали писать въ петербургской журналистик. 
Писемскій—въ „Библ1отекЪ для Чтенія“, Ап. Григорьевъ— въ 
„РусскомъСловЪ“,Максимовъ—вЪ „ОтечественныхъЗапискахъ“. 
Изь крупныхъ остались не у дълъ Эдельсонъ и Алмазовъ. 
Но имъ и трудно было куда-либо примкнуть посл той злЪй- 
шей полемики, которую они вели въ „\МосквитянинЪ“, какъ в&- 
стрБльщики, со всей безъ исключенія остальной журнали- 
стикой. 

Во всякомъ случа, кружокъ „молодого Москвитянина“ 
принесъ Островскому большую пользу: онъ помогъ ему изучить 
русскую жизнь съ той стороны, которою прогрессивная жур- 
налистика въ то время совершенно пренебрегала.. 


————_—— 


По поводу книги г. Мережковскаго: „Л. Толстой и Достоев- 
скій“, К.К. Арсеньевъ въ статьЪ „Новая форма старой мечты“ 
(„В%стникъ Европы“) зам$чаетъ: „Новая въра въ будущность 
Росаи у г. Мережковскаго выражается еще дерзновеннВе, еще 
самовластнВе“, чВмъ у старыхъ славяновиловъ. Эту новую 
вћру строитъ г. Мережковскій на чтеніи въ сердцахъ Толстого 
и Достоевскаго, противополагая одного другому. Въ Толстомъ, 
„тайновидцВ плоти“, „стремящемся къ ея одухотворенію“, онъ 
олицетворяетъ гнилой западъ, а въ Достоевскомъ, „тайно- 
видц$ духа“, „стремящемся къ его воплощенію“, онъ олице- 
творяетъ здоровый Востокъ. Олавянофильство вступило въ 
новую стадію своего выражен1я—мистицизмъ. 

Насъ прежде всего поражаетъ въ г. Мережковскомъ эта 
странная, и даже при мистицизм —крайне вычурная терми- 
нологія. Какъ будто бы писатель обращается со своимъ словомъ 
не къ читателю двадцатаго вка, а къ любителю апокри- 
фическихъ сказаній пятнадцатаго столВт1а. Надо удивляться 
төрп%нію г. Арсеньева, который взяль на себя трудъ разо- 
браться въ „Голубиной книг“ г. Мережковскаго и обнажить 
всю тщету ея содержанія. Мы не будемъ останавливаться на 
этомъ критическомъ разбор%, кропотливомъ и детальномъ. Г. 
Арсеньевъ указываетъ на д1алектическую уловку г. Мереж- 
ковскаго, который ткетъ свою паутину на основ произведеній 
г. Достоевскаго, пользуясь ими неограниченно, и на такихъ 
случайно сказанныхъ разными лицами словахъ о Толстомъ, 
которыя трудно или невозможно провЗрить. ЗачВмъ же все 
это нужно г. Мережковскому? Затћмъ, чтобы дискредитировать 
идеи Толстого, а главное—чтобы обосновать вЪру въ будушай 
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русскій и всем!рный синтезъ и надежду, что только Росии 
предстоитъ „соединить оба края бездны, до которой дошли и 
Западъ и Востокъ“. Такъ говорилъ Достоевскій, а за нимъ 
повторяетъ г. Мережковский... во исполнен1е пророчества. „Вся 
дорога пройдена, —стращаетъ г. Мережковскій, —историческій 
путь конченъ, дальше идти некуда, исторін кончается“... 

Кто бы могъ подумать, что народы находятся наканунЪ 
столь ужасающей катастрофы?. 

Г. Мерөжковскій предполагаетъ, что выходъ изъ этого 
положен1я заключается въ изучен!и названныхъ двухъ белле- 
тристовъ, какъ антиподовъ по м!ровоззрЪн1ю, а не одного. 
Толстого, который, на нашу пагубу, доминируетъ надъ умами. 

По поводу такого совЪта, г. Арсеньевъ замчаетъ: „Не 
слишкомъ ли преувеличенное значеніе придаетъ г. Мережков- 
скій изящной литературЪ. Никогда еще. изъ нея не исходили 
перевороты въ области мысли и, тБмъ боле, въ области жизни; 
никогда еще не зарождались въ ней всемірныя идеи, направ- 
ляющія человВчество на новый путь, кореннымъ образомъ 
измВняющія его міросозерцаніе“. 


Эпохи политическаго упадка, въ противоположность эпо- 
хамъ подъема, расцв'Вта и могущества, обращаютъ на себя 
меньшее вниманіе. Средн!е вћка разработаны исторической 
наукой меньше, чВмъ новый европейскій міръ и древній греко- 
римскій. Это психологическая черта человЪъка интересоваться 
исключительно усиленнымъ темпомъ біевія жизни. Безучаст1е 
къ эпох, подобно средней, когда новые европейскіе народы 
только что выступали на историческое поприщи, медленно со- 
здавая бытовой укладъ жизни, имЗетъ за собой свой гаіѕоп 
4’& хе. Но въ исторіи существуетъ много такихъ періодовъ, 
которые, являясь промежуточными между двумя культурными 
мірами съ сложнымъ длившимся развитіемъ, обладали не только 
быстрымъ жизннымъ темпомъ, но сами прошле собствен- 
ный циклъ развитія и выработали собственное же своеобраз- 
ное міросозерцаніе. Таковъ пер1одъ д1адоховъ, время, начав- 
шееся смертью Александра Македонскаго и окончившееся 
смертью Клеопатры Египетокой, — пограничные ... трупы, 
поставленные историками на рубежВ двухъ міровъ. Но въ 
середин, между этими трупами, тоже билась не только про- 
стая органическая жизнь, но и живая челов ческая мысль. 
Нельзя сказать, чтобы этотъ періодъ былъ освъщенъ въ той же 
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степени, сравнительно хотя бы съ сос$дними, греческимъ и 
римскимъ. 

Въ настоящее время съ одной характеристической чертой 
періода діадоховъ, или такъ называемаго упадка греческой 
культуры, знакомитъ насъ (въ „МірВ Божьемъ“) г. М. Ро- 
стовцевъ, въ очеркБ подъ заглавемъ: „Мученики греческой 
культуры въ Ги П вв. до Р. Х.“. 

Эллинская культура въ собственной Грещи еще задолго 
до смерти Александра вступила на путь полнфйшаго разло- 
жевія: не только перестали существовать умственные центры, 
но самые города, вся природа подвергалась разрушен!ю. Греки, 
однако, не замВчали, что ихъ міру приходилъ конецъ, что 
нхъ нравственный прогрессъ уродовался отношеніемъ мень- 
шинства къ большинству—рабствомъ. Они думали, что зло, 
которое они теперь испытываютъ, коренится въ ихъ зависи- 
мости отъ варварской Макөдоніи, и все усиліе употребляли 
на жесточайшую борьбу съ послЗднею, пока вм$стВ съ нею 
не подпали подъ окончательную власть Рима. Для этой 
страны дЪйствительно исторія кончилась еще задолго до ея 
политической смерти. 

СовеВмъ другое происходило въ эти 200 лЗтъ въ Оелевкіи 
и ЕгиптЗ. Спасаясь отъ греческой междоусобицы, въ Селев- 
кію и Египетъ устремились непрерывною массою переселенцы 
изъ Грөціи и Македонии, нәшедшіе въ новыхъ странахъ 
широкое поле для экономической и умствевной дБятельности. 
Селевкія представляла непочатый край для огромной и про- 
должительной работы, начиная съ постройки городовъ и кон- 
чая эллинизац1ей варваровъ. Сюда направился преимуше- 
ственно практическій элементъ греческаго народа. Въ ЕгиптВ 
существовала уже древняя культура, передъ которой грече- 
скій дадохъ самъ преклонился и созналъ, что ему осталось 
только поддерживать эту культуру и развивать ее далВе по- 
средствомъ эллинской мудрости. Сюда направился интелли- 
гентный элементъ греческаго народа. И тамъ, и здесь заки- 
пла самая быстрая и плодотворная работа, которая могла 
впоел®дствіи дать блестящіе результаты и удивить міръ но- 
вымъ проявленіемъ греческаго гөнія. „Мирнан борьба шла 
всюду, во всЪхъ закоулкахъ общественной и политической 
жизни: въ области администраціи, экономической политики, 
м Бстной организаци, въ области науки, литературы и искус- 
ства; вездБ эллинизмъ медленно, но вЗрно шелъ впередъ, мо- 
дифицлруя всю жизнь новаго государственнаго организма и 
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самъ модифицируясь“. Особенно благопріятное положеніе за- 
нялъ Египетъ: „Богатство страны естественными продуктами 
позволило Египту вылиться въ стройное и могучее государ- 
ственное ц'Блоө. дававшее тонъ вн®шней и внутренней жизни 
тогдашняго әллинскаго міра“. Авторъ подробно останявли- 
вается на описаніи блестящаго внутренняго состоянія и раз- 
витія Египта, которое, конечно, нельзя было поставить ря- 
домъ съ Сөлевкіей, озабоченной преимущественно первона- 
чальнымъ организаціоннымъ устройствомъ страны, тревожи- 
мой при этомъ съ востока безпокойными варварскими сосЋ- 
дями. Во всякомъ случаВ, какъ здВсь, такъ и тамъ жизнь 
упрочилась. Между тВмъ, горизонтъ сталъ все чаще и про- 
должительнЂе заволакиваться мрачными тучами, въ появлен!и 
которыхъ были отчасти виноваты сами зажившія было новою 
и культурною жизнью страны. Нөуспокоившіеся въ собствен- 
ной Греціи эллины въ союзВ съ селевкидами сдЗлали попытку 
овладёть Египтомъ, & египтяне обратились за покровитель- 
ствомъ къ всевластному Риму. Такимъ образомъ, Римъ былъ 
призванъ къ вмЪшательству въ дла новыхъ восточно-гре- 
ческихъ монархій и не выпустилъ ихъ изъ своихъ рукъ, пока 
не завладВлъ ими окончательно. Теперь только поняли греки 
всвхъ трехъ странъ то, чего бы имъ не слВдовало дЗлать. 
Съ этого момента начинается ихъ упорная оппозиція Риму, 
выразившаяся, главнымъ образомъ, въ интеллектуальномъ про- 
тест, въ борьбЪ востока и запада, высокой эллинской куль- 
туры, прогрессивно-экономической жизни мануфактурнаго и 
денежнаго востока съ западомъ, хозяйство котораго всецло 
было основано на спекуляціи, грабежЪ и рабствВ, —борьбЪ, 
которая со стороны грековъ дала рядъ мучениковъ за идею. 
Первое крупное антиправительственное движен1е вспыхнуло 
въ ЕгиптВ при Тиверіи, вызванное стВсненіемъ греческихъ 
обществъ и клубовъ. Во глав движенія сталъ греческій ари- 
стократъ—гимнас1архъ Исидоръ. Возстан1е было подавлено— 
Исидоръ бЪжалъ, но затВмъ, соединившись съ другимъ эе- 
волюпіонеромъ, Лампономъ, они оба учиняютъ смуту въ 
А лександріи противъ римлянъ, понося божественное имя импе- 
ратора. Исидоръ и Лампонъ были схвачены и преданы суду. 
Найденные акты судебнаго засЗдан1я даютъ интересное и на- 
глядное предотавлен!е о судоговорен!и того времени. 
ЗасВданіе пропсходитъ въ лукулловыхъ садахъ въ при. 
сутстріп верховнаго совБта п императрицы съ өя свитой. 
Первый день засВданія проходитъ безъ подсудимыхъ. Среди 
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членовъ совћта есть партія, благопріятная подсудамымъ. Ука- 
зываютъ на взрывъ негодованія въ Александріи въ случа 
осужден1я. Вводятся виновные, и васВдан1е откладывается до 
„другого дня. День второй. Слово дается Исидору. Импера- 
торъ упрекаетъ его въ томъ, что по его навћтамъ погибло 
много лицъ, приверженвыхъ къ императору. На это Исидоръ 
отвЗчаетъ: „Я слушался приказан1й царя, приказаній, кото- 
рыхъ и ты слушался. Назови кого хочешь изъ убитыхъ, я: 
ихъ обвиню“... Дерзкій отвВть вызываетъ реплику импера- 
тора, упрекающаго Исидора въ некультурности. Исидоръ 
рВако порицаетъ отвЗтъ:—,„Я не рабъ и ие некультурный че- 
ловВкъ, а славнаго города Александр!и гямнасіархь, а ты“ 

и за этимъ, очевидно, шла нелестная для императора парал- 
лель, вызывающая не менће рВзкое замВчане со стороны дру- 
гого обвиняемаго, МЛампона: „Нечего намъ съ тобою дз- 
лать въ присутствіи безумнаго царя, надо уступить ему 
мБсто“. 

Приговоръ суда гласилъ: смерть Исидору и Лампону. 

Разсказанное движеніе не было единственнымъ. За нимъ 
'слБдовали вспышки Павла, Антонина и Өвона, которыхъ, 
судя по документамъ, тоже, вЗроятно, казнили. Но нес омвЪнно 
что 60 грековъ одновременно были изгнаны изъ А лександріп, 
а замВшанвые рабы были казнены. Сохранились интересные 
акты суда надъ Апшономъ и Гел1одоромъ, обвиняемыми въ рено- 
лющи. Вопышки слФдовали одна за другой, губя интеллигент- 
нын силы страны, и прекратились вмВстВ съ прекращеніемъ 
всякой политической и культурной жизни обВихъ странъ 
подъ давящей рукой Рима. 

ПослВдв1Й мученикъ эллинской культуры ‘быль Перегринъ, 
современникъ императора Антонина. Въ это время эллинизмъ 
уже умеръ, и римское правительство посмотрЂло на агитацію 
Перегрина, какь на дВтскую шалость. Юму даже не удалось 
принять мученичества, несмотря на вс его къ тому отчаян- 
ныя усилія. Тогда этотъ послЂдвій эллинъ выстроилъ себ 
костеръ въ Олимпіи, на мВстВ сборища всей Эллады, и сжегъ 
себя на глазахъ у немногихъ учениковъ и почитателей. 

Надо замЪтить, что воинствующая оппозиція противъ рима. 
все время исходила изъ школы стоиковъ, преамущественно— 
цинпковъ. учене которыхъ упорнЪе и дольше всВхъ держа- 
лось въ древнемъ мір. 
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Существовали когда-то и гдЂ-то блаженныя страны, оби- 
татели которыхъ жили въ маленькихъ деревянныхъ хижинахъ, 
упражняли свое тВло любимымъ физическимъ трудомъ, жи- 
вотныхъ не только не Бли, но п не трогали, дышали чистымъ 
здоровымъ воздухомъ, любовались великой торжественной ти- 
шиной природы; дов$рчивая любовь, безграничное милосердие... 
Однако, существовали ли подобныя страны? Да, онЂ суще- 
ствовали въ воображеніп извЪстнаго англійскаго соціальнаго 
реформатора, Джона Рескина, о которомъ теперь появилась 
въ „Мар Божьемъ“ статья профессора Генриха Геркнера. 
По манію Рескина, такой страной была не особенно давно 
Англія, именно тогда, когда въ ней не было желЪзныхъ до- 
рогъ, машиннаго производства, газоваго освфщен!я, а вмЪсто 
того люди Вздили въ почтовыхъ каретахъ, жгли восковыя 
свфчи и употребляли свой досугъ на работу для производ- 
ства предметовъ потребленія въ собственной семьЗ. 

ДЗятельность Рескина, какъ соціальнаго реформатора, 
была направлена къ тому, чтобы путемъ убБжденія и примВра 
возвратить людей къ этому блаженному времени. 

Геркнеръ разбиваетъ эти иллюзіи Рескина, но замЪчаетъ, 
что Рескинъ принадлежалъ къ числу такихъ людей, которыхъ 
самыя заблужденя поучительны и интересны. 
` Направлен!е взглядовъ Рескина исходило прежде всего изъ 
его пуританскаго воспитавія, созерцательнаго настроенія и 
обезпеченнаго независимаго положенія, источникь же его ре- 
акти противъ современной культуры питался тою дБйстви- 
тельностью, которая своими острыми отвратительными фор- 
мами должна была поражать людей, подобныхъ Рескину. 

Нищета и распутство въ Авгли сороковыхъ и пятидеся- 
тыхъ годовъ прошлаго столВтія достигли такой степени, что 
можно было ожидать взрыва кровавой соціальной революши. 
Уродливость новыхъ фабричныхъ городовъ не имВла себ 
равной; при постройкВ ихъ принималась во вниманіе только 
выгода спекулирующихъ строителей. Въ городахъ не было 
ни церквей, ни школъ, ни площадей, ни парковъ, ни колод- 
цевъ; видны были только дымъ, трубы, газометры, желВзно- 
дорожные вокзалы и тюрьмы; рЗки были засорены сточными 
водами промышленныхъ учрежден!й; отдВльнаго народа не 
существовало: онъ составлялъ часть машинъ и копошился при 
нихъ грязный, оборванный, невЪжественный, грубый, пьян- 
ствующій. чахоточный, узкогрудый, съ впалыми глазами, --а 
носилъ общее названіе: промышленный пролетаріат». 
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Рескинъ поставилъ цВлью всей своей жизни измнить от- 
ношен1е между человЪкомъ и современнымъ производствомъ, 
очистить воздухъ и землю и сдБлать народъ опять здоровымъ. 

Понят1е соціальный реформаторъ заключаетъ въ себЪ одно 
изъ главныхъ требованій: посмотрЪть правдЪ прямо въ глаза. 
Это услове Геркнеръ съ н®мецкой благоразумностью затро- 
гиваетъ косвенно, зам$чая, что Рескину, какъ аристократу и 
тори, приходилось вести продолжительную борьбу съ самимъ 
собою. Такъ какъ господствующе классы злоупотребляли 
своею властью, то ему казалось невозможнымъ брать на себя 
д%ло угнетенныхъ, не посягая въ то же время на существу- 
ющій порядокъ, или же защищать этотъ порядокъ, не пота- 
кая вмБстБ съ тЪмъ возмутительнымъ несправедливостямъ, 
которыя имъ созданы. Поэтому, вмВото того, чтобы указывать 
прямо на главнаго виновника существующаго положен1я вещей, 
Рескпнъ обращаетъ все свое негодованіе на оруд!е, которое 
находится въ рукахъ этого виновника; отсюда же—т3 перспек- 
тпвы нөвозмутимаго спокойствія и совершеннаго счастья, кото- 
рыя онъ сулитъ господствующему классу отъ ландшафтовъ, 
которые будутъ возстановлены съ уничтожен1емъ желВзныхъ до- 
рогъ, отъ художественно-вылВпленныхъ горшковъ руками ку- 
старя-мастера, на красоту формы которыхъ онъ будетъ самъ 
любоваться, какъ на родное дитя. Онъ говоритъ только о про- 
изведеніяхъ облагораживающаго труда, которыя нужны людямъ 
круга Рескина. Отсюда его соціальныя реформы такъ тБсно 
и переплетались съ эстетикой. Онъ даже требуеть, чтобы 


государство учреждало мастерскія для ремеслъ, облагорожен- 
выхъ искусствомъ. 


Поэтому, одни вид$ли въ РескинЪ сошальнаго реформа- 
тора, другіе называли его Донъ-Кихотомъ. ВсВ практическія 
его начинан1я быстро погибали, и опыты его никого и ничему 
не научили. Онъ не хотБлъ считаться ни съ требованіями 
времени, ни съ требован1ями тЪхъ обездоленныхъ людей, 
положен1е которыхъ онъ намЪревался улучшить. Англійскіе 
рабочіе съ удовольствіемъ читаютъ его книги, написанных въ 
дух техническаго романтизма. но надежды возлагаютъ не на 
соціальныхъ реформаторовъ, во вкусВ Рескина, а препмуще- 
ственно на самихъ сөбя, и прежде всего стараются достигнуть 
необходимаго и нетерпящаго отлагательства: достаточной пищи, 
приличной одежды, чистыхъ жилишъ и немного досуга для 
удовлетвореніл своихъ уметвенныхъ потребностей. 

Стоитъ ли говорить о томъ, что въ настоящее время про- 
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пов$дь Рескина о возвращения къ среднев$ковымъ способамъ 
производства, должна казаться по меньшей мЪрВ наивной: 
во-первыхъ, потому, что такое производство сопряжено съ 
измВнен1емъ вс®хъ условій жизни, во-вторыхъ—для такого 
производства при существующихъ потребностяхъ, веобхо- 
димъ капиталъ, превышающій, трудно сказать—во сколько 
разъ, капиталъ, вложенный въ производство всякаго момента 
времени, при которомъ будеть осуществлена реформа по 
идеямъ Рескина. Опыты, производимые самимъ Рескинымъ, 
приводили его неоднократно къ разоренію, и причина неудачъ 
коренилась, очевидно, въ самой идеф. 

Геркнеръ замЪчаетъ, что „всВ отталкивающін стороны 
крупной промышленности должны сами собою исчезнуть съ 
дәльнБйшимъ прогрөссомъ промышленной техники“. „Въ 
настоящее время удается предупредить заражене воздуха 
ядовитыми газами доменныхъ печей, употребляя эти газы 
для двигательныхъ цВлей. ЧрезмВрное накоилене содержа- 
щихъ еБру остатковъ на содовыхъ фабрикахъ будетъ не 
столь обременительно, послВ того какъ открытъ способъ до- 
бывать изъ этихъ остатковъ сБру“. 

Виноваты не паръ, газъ, электричество и машины, какъ 
того хочетъ Рескинъ, а сами люди, руками которыхъ и ку- 
старное производство среднихъ взковъ было изгажено, а 
цеховыя корпоращи того времени обратили всзхъ рабочихъ 
кустарей въ рабовъ. 

Рескивскія идеи совмВщенія . сельской природы съ инду- 
стріей осуществляются теперь въ Новой Зеланд1и, но съ ши- 


рокимъ пользованіемъ услугами современной техники, а не 
примитивной. 


Спенсеръ въ одномъ изъ своихъ научныхъ этюдовъ 
„Обычаи и приличія“ приходитъ къ заключенію, что вс по- 
становлен1я, какъ законодательства, такъ и гостиной, вс 
правила, какъ формальныя, такъ и добровольныя, имфютъ 
одинъ общій характеръ, вс они составляютъ ограниченія 
свободы человЪка: „ДћВлай то-то и воздерживайся отъ того- 
_ то“. И если всЪ ст$енен1я, какъ бы они ни назывались и 
какими бы способами ни проявлялись въ дЪйстви своемъ, 
тождественны, то изъ этого необходимо слВдуетъ. что люди. 
которые терп$ливо сносятъ одпнъ родъ стБенен!й, будутъ. 
вьроятно, сносить терпћливо и другой, и обратно, что люди, 
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которыя не подчиняются стВенен!ю вообще, будутъ стремиться 
одинаково выразить свое сопротивленіе во всзхь направле- 
ніяхъ. 

На эту тему, только въ болБе узкихъ предЪфлахъ, а 
именно, — „Психологія моды“ („Научное Обозр%ніе“), напи- 
сана небольшая статья Георгомъ Зиммелемъ. Онъ подмВчаетъ 
въ данномъ вопрос одну черту нашего нравотвеннаго чув- 
ства (лучше сказать — поведенія), которое находить удовле- 
творен1е или въ томъ, чтобы нераздВльно слить я съ своею 
группою людей, или, наоборотъ, въ томъ, чтобы р®зко выд%- 
лить свое я изъ окружающей группы. Первый случай вле- 
четъ насъ къ смиренному подчинен1ю людямъ и явленіямь, 
причемъ главнымъ орудіемъ этого подчиненія служитъ подра- 
жан1е; второй—къ энергической борьбЪ съ ними, къ тому, 
что въ широкомъ смыслЪ слова называется индивидуализ- 
момъ. ВоВ явленія моды авторъ сводитъ къ подражанію, 
пріобрВтаемому нами по закону насл'Вдственности. Это біоло- 
гическая черта моды. 

Въ общественномъ отношеніи мода является продуктомъ 
классоваго расчлененія общества. Общественныя формы, 
одежда, эстетическія сужденія, весь складъ жизни постоянно 
измБняются подъ давленемъ измћняющейся моды. Мода 
служитъ символомъь классоваго единства. Она тотчасъ изм+- 
няется, какъ только другой классъ, особенно—низпий, перей- 
метъ моду. При отсутствіп сословныхъ различій мода про- 
является въ племенныхъ различінхъ. Тамъ, гдз нЂътъ въ 
наличности ни классоваго, ни племенного различія, нЪтъ по- 
требности выдћлять себя, тамъ кончается царство моды. Въ 
силу этого, низшіе слои народа р$Здко имЗютъ какія-либо 
специфическія моды. 

Отношен1е къ мод отд$льныхъ индивидуумовъ различно. 
Въ томъ классВ, гдв неуклонное слВдованіе модћ не обяза- 
тельно, тамъ она служитъ прибВжищемъ для лицъ, которыя вну- 
тренно являются несостоятельными, лишенными опредленной 
индивидуальности, но которыя вм®стВ® съ тВмъ хотятъ выдВ- 
ляться, обращать на себя вниманіе, представлять нВчто осо- 
бенное. Сюда же относится и намФренное оригинальничанье, 
которое является тБмъ же модничаньемъ, но взятымъ съ 
обратнымъ знакомъ. 

При индивидуальной независимости само собою является 
пренебрежен1е къ слЗпому подчиненію мод». 

Авторъ въ конц изслВдован1я, между прочимъ, замЗ- 
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чаетъ слБдующее: „Благодаря тому, что въ модћ находятъ 
свовобразную комбинацію различныя стороны жизни, весь 
укладъ жизни того или другого индивидуума иди той или 
иной группы обусловливаетъ и ихъ отношеніе къ модв. Мы 
замБчаемъ, что консерватизмъ и стремленіе къ измненіямь 
очень нерегулярно распред%лены между различными слоями 
политически однородной группы. Съ одной стороны, низшая 
масса мене подвижна, туже поддается развитію, и потому 
она скорзе представляетъь неизмВнный характеръ народной 
жизни. Съ другой стороны, известно, что въ политическомъ 
отношевіи высшія сословія ярляются наиболВе консерватив- 
ными и нерВдко просто архаическими и наиболЪе застывшими 
въ своихъ убВжденіяхъ. Настоящимъ носителемъ измВнчиво- 
сти является въ истори среднее сословіе, и поэтому-то ието- 
рія соціальвыхъ и культурныхъ движеній пошла ускореннымъ 
темпомъ съ тзхъ поръ, какъ руководящее значен!е перешло 
къ Мегз ёбаё“. 

Можетъ быть, и пришлось бы съ этимъ зам Бчаніемъ Зим- 
меля согласиться, если бъ оно не явилось у него өх ађгирфо. 


Сообщаемъ, со словь „Кавказскаго ВЪстника“, нБкоторыя 
св®дЂнін объ умершемъ писател И. И. СрЪдЪнцов% (псевдо- 
нимъ—Ивановичъ). Это былъ безспорно выдающійся человЪкъ, 
который, при иныхъ болће благопріятныхъ условіяхъ личной 
п общественной жизни. могъ бы выдвинуться въ передніе 
ряды дЪятелей на литературно-общественной арен, на что 
давали ему право и талантъ и нравственныя силы. Онъ, какъ 
‘писатель, пользовался извВстностью среди небольшой, но 
интеллигентной части публики. По идеямъ Св®дВнцовъ при- 
надлежалъ къ 60-мъ годамъ, по способу выраженія оэтихъ 
идей —къ концу 60-хъ и къ началу 70-хъ, когда на первомз, 
мЂетБ и въ беллетристикБ и въ публицистикВ водворилон 
народ» въ лицф всепоглощающаго мужика, а интеллигентъ 
превратился въ кающимюся дворянина, понесшаго себя, по вы- 
ражен1ю Шелгунова, на закланіе. Понесъ себя на закланіе и 
СвВдВнцовъ. Отсюда начинается его скитальческая жизнь, 
прн которой онъ могъ отдаваться литературному труду только 
урывками. 

Разсказы его (изданные въ 1897 г. въ трехъ томахъ) стали 
появляться только съ 70-хъ годовъ и печатались въ журна- 
лахь „ДВло“, „Отечественныя Записки“, „Русская Мысль“, 
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„ВЂетникь Европы“ и др. Въ 1892—1894 гг. его разсказы 
печатались также въ газетз „Русская Жизнь“, СвЪдфнцовъ 
продолжительное время, вплоть до смерти, жилъ на Кавказ, 
гдз принималъ въ мЗетной печати и общественной жизни 
дВятельное участ1е. Онъ до конца жизни оставался убВжден- 
нымъ защитникомъ реформъ 60-хъ годовъ, постоянно тревожа 
общество „забытыми словами“. 

Объ умершемъ писателВ этнографЪ, одномъ изъ лүчшихъ 
знатоковъ русской народной жизни и языка, С. В. Максимов 
въ „Историческомъ ВЗЪетникВ“ приведены слВдующія сжатыя 
св%дВнія. Посл первыхъ же своихъ разсказовъ изъ народнаго 
быта, Максимовъ лБтомъ 1855 г. пустился въ пЗшеходное 
странствованіе съ этнографическими цБлами по Владимірской 
губерніи, на Волгу и въ Нижей. Результатомъ этихъ стран- 
ствованій была его книга: „ЛЂВсная глушь. Картины народнаго 
быта. Изъ воєепоминавій и путевыхъ замЪтокъ. Спб. 1871 г.“. 
Въ томъ же 1855 г., по предложенію морского министерства, 
Максимовъ совершилъ по®здку на БЪлое море, Ледовитый 
океанъ и Печору. Отчетъ этой по®здки онъ изложилъ въ 
извВстной книгБ „Годъ на сЪверЪ“, выдержавшей четыре 
изданія. Въ 1865 г. онъ издалъ новый трудъ „На ВостокЂ“, 
а затвмъ— „Сибирь и каторга“ и „Тюрьма и ссылка“. Эти 
сочиненія были результатомъ поздокъ и наблюденій автора 
на Амур% и на старыхъ мВстахъ ссыльныхъ сибирскихъ по- 
селен1й и каторги. Въ 1868 г. онъ производилъ наблюденія 
въ семи западныхъ губерн1яхъ, п нћкоторые результаты на- 
ӧлюденій изложилъ въ сочинен1и „Бродячая Русь“. Остальныя 
его сочиненія слВдующія: „Разсказы изъ исторіи старообряд- 
чества, по раскольничьимъ записямъ“, Спб. 1861 г. „Куль 
хлВвба и его похожденія“, Спб. 1818 г. „Крылатыя слова“, 
Спб. 1890 г. „Воспоминанія объ Островскомъ“ („Русскан 
‚ Мысль, 1900 г.) и „Біографія П. И. Якушкива“ (см. сочи- 
нөнія Якушкина, Спб. 1884 г.). | 

О произведеніяхъ Максимова не можеть быть разныхъ 
мнБній. Это былъ единственный и глубокій знатокъ русской 
народной жизни. Писалъ онъ замЪчательно выразительнымъ, 
безукоризненнымъ и въ то же время простымъ русскимъ язы- 
комъ. Перечисленныя выше книги его стали уже давно клас- 
сическими. „Въ его лиц, замВчаеть „В%стникъ Европы“, 
сошелъ въ могилу одинъ изъ лучшихъ представителей лите- 
ратурнаго поколфнія, выступившаго на сцену въ начал пяти- 
десятыхъ годовъ“, которое, кстати сказать, до сего времени 


ЛИТЕРАТУРНАЯ: ЛЪТОПИСЬ. 20 


недостаточно оцЂнено, если вспомнить. при какихъ гжасвыхъ 
условіяхъ оно начинало работать. Но оцБнка эта, какъ мы 
видВли выше (статья г. Нелидова), теперь начинается. 

Надо зам тить, что о сочиненіяхъ Максимова, въ теченіе 
полувВка, хотя и появлялись въ печати библіографическіе 
отзывы, но достаточно обстоятельнаго разбора ихъ совс®мъ 
не было. И. М. 


Изъ иностранныхъ журналовъ. 


Ренанъ о Тюрго. — Неофј'нціальный бракъ Георга ҮІ. — Имперіали 
стская литература въ Англи.—Исторя Франши въ пфеняхъ. 


Въ іюльскомъ номер „Веуце 4е Рагіѕ“ пом Бщена статья 
Эрнеста Ренана о Тюрго '), который. по мнЪнію автора, могъ 
бы одинъ предупредить французскую революцію, если бы его 
совёты были приведены въ исполненіе. Этотъ замВчательный 
человвкъ предвидЪлъ все, что неизбЪжно должно было про- 
изойти, и онъ указывалъ на способы, которыми можно было 
мирно ввести вс реформы, введенныя впосл%дствіи силою. Но 
его постигла судьба, общая всЪмъ мудрецамъ: его не послу- 
шали. И революція отомстила за него. 

Анна-Робертъ-Жакъ Тюрго, баронъ Ольнскій, родился въ 
Париж 10 мая 1721 г. Онъ происходилъ изъ очень древняго 
дворянскаго рода и родители предназначали его сначала для 
духовной карьеры. По своей строгой нравственности, по окром- 
ности, доходившей до робости, и чрезвычайному прилежанію 
къ труду, онъ, казалось, вполнЪ подходилъ для этой цВли и 
его семья мечтала увидать его когда-нибудь достигшимъ 
высшихъ степеней духовнаго званія. Но его въ высшей сте- 
пени щепетильная добросовЪстность не позволила ему идти 
по этой дорогВ и, несмотря на всю покорность родительской 
вол, онъ рёшилъ, что каждый челов®къ лучше всего самъ 
можетъ судить, на что онъ способенъ, такъ какъ онъ самъ 
же долженъ отдать отчетъ въ своихъ д®лахъ Богу, отечеству 
и людямъ. Однако, Тюрго добросовЪстно занимался изученіемъ 
богословія и по окончаніи курса былъ назначенъ въ 1749 г. 
настоятелемъ Сорбонны. Эта должность обязывала его читать 
отъ времени до времени латинскія рВчип, и онъ сумВлъ од: 


1) „Веуце 4е Рагіѕ“, 1 уаШеф 1901. 
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лать изъ этихъ банальныхъ рБчей поучительнЪйпия лекцін; 
читая богослов!е, онъ говориль о прогресс, о совершенство- 
панит челов$чества и его правахъ. Въ этихъ рВчахъ можно 
просл%дить почти вс взгляды, которые онъ раявивалъ впо- 
слБдствіи уже будучи министромъ. 

Двадцати семи лБтъ Тюрго сбросилъ духовное платье и 
вступилъ въ парламентъ. Тамъ онъ не пользовался убп®хомъ. 

Въ то время происходила яростная борьба между янсени- 
стами и молинистами. Священники молинисты отказывали въ 
причаст!и своимъ прихожанамь янсенистамъ, такъ что власти 
должны были силою принуждать ихъ къ этому, и нер®дко 
можно было вид$ть священника въ сопровожденіи жандармовъ, 
несущаго причастіе больному. Тюрго возмутился и сталъ про- 
повБдывать раздВлен!е церкви и государства, доказывая, что 
государству отнюдь не слЪдуегь вмВшиваться въ споры, ка- 
сающіеся духовныхъ убъжленій. Въ то же время онъ писалъ 
статьи по политической эконом!и, изучалъ вопросы о свобод% 
торговли, рынкахъ, налогахъ, общественной благотворитель- 
ности, однимъ словомъ, все, что сдВлалось въ наше время 
осневаніемъ общественнаго строя. Въ 1161 году Тюрго 
былъ назначенъ начальникомъ округа (іпіепдӢарё е 1а сёпёга- 
ів) Лиможъ, что дало ему до нЪкоторой степени возможность 
хотя отчасти приводить въ исполненіе тв мВры, которыя 
были до тВвхъ поръ мечтою его жизни. | 


+ 


Нетрудно себЪ представить безпорядокъ и нищету, ца- 


рившіе въ то время въ провинщи. Деспотизмъ Людовика ХІУ, 
злоупотреблен1я его пріемнпка разорили все. Это было пол- 
ное самоуправство, отсутствіе всякихъ правилъ, бөзсовЪстный 
грабежъ, совершенное незнан1е самыхъ элементарныхъ эконо- 
мическихъ законовъ. Тюрго мужественно принялся. за пре- 
образован1е. Общественныя работы лежали гнетомъ на не- 
счастныхъ крестьянахъ. Тюрго удалось доказать властямъ, 
что въ ихъ ивтересахъ было разъ навсегда капитализиро- 
вать этотъ налог. 

Втечен1е тринадцати лЪтъ Тюрго былъ занятъ этимъ 
дфломъ. Едва ли еще когда нибудь существовалъ философъ, 
до такой степени посвятившій себя общему благу и об- 
легчевію судьбы ближнихъ своихъ. И онъ дЪйствительно много 
сдБлалъ на этомъ поприщћ, входилъ во всВ подробности, не 
пренебрегая никакими мелочами. Основатель философіи 
истори, онъ давалъ своимь подчиненнымъь пнетрукціи 
„о различныхъ дешевыхъ способахъ приготовленія риса“ и' 
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заботился о распространен1и культуры картофеля. Въ это же 
время онъ познакомился съ Адамомъ Смитомъ, и основатель 
политической экономіи заимствовалъ у него многія изъ своихъ 
лучшихъ идей. 

10-го мая 1774 г. взошелъ на престоль Людовикъ ХҮП. 
Тюрго былъ сдВланъ министромъ. Тюрго-министръ былъ искус- 
нымъ финансистомъ, глубокимъ экономистомъ, прекраснымъ фи- 
лософомъ. Онъ хотЪлъ развить колон!и посредствомъ системы 
торговой и административной свободы п постепеннаго уни- 
чтожен1я рабства, держаться строгой эконом!и, возстановить 
расшатанную казну, не прибъгая приэтомъ ни къ банкрот- 
ству, ни къ увеличен1ю налоговъ, ви къ займу. Этой про- 
граммой онъ заслужилъ ненависть многихъ. Кром того, Тюрго 
не забывалъ о наукахъ, основывалъ новыя каөедры, поддер- 
живалъ знаменитыхъ ученыхъ. Онъ взялъ себЪ въ помощники 
благороднаго Малерба и мечталъ видЪть его во глав орга- 
низаши общественнаго просв%щенія. Къ несчастью, ве®мъ 
этимъ планамъ суждено было рушиться. 

Парламентъ, боле всего виновный въ револющи, олаго- 
| дарн царившему въ немъ духу, одновременно фрондирующему 
и консервативному, своей рутиной, своимъ эгоизмомъ, веъми 
силами боролся противъ проведенія мЂъръ министра. Народъ 
подражалъ ему: лучшія реформы были встрВчевны возстаніями. 
Духовное сослов1е не было разумн'Бе: во время церемоніи по- 
священія Людовика ХУП, Тюрго совЪтовалъ исключить изъ 
формы королевской клятвы обЪщан1е истреблять еретиковъ. 
Его обвиняли за это въ атеизм, и ръ доказательствахъ, ра- 
зумВется, не было недостатка. 

При в Тюрго былъ ненавистенъ почти всЪмъ. У мно- 
°тихъ изъ придворныхъ онъ отнялъ безсмысленныя и незаслу- 
жевныя пенсіи, у другихъ возможность воровать. Его мини- 
стерскіе коллеги завидовали ему, и даже составился заговоръ 
съ цвлью удаленя его. Дошли до подложныхъ писемъ, кото- 
рыя и были представлены королю. Сначала король не подда- 
велся. Вт, это время Тюрго подготовлялъ важнЪйц1я изъ 
своихъ реформъ, которыя и. были одобрены королемъ. Но 
надо было, чтобы парламентъ пропустил ихъ. Парла- 
° ментъ же противился этому и на собраніи произошли 
_ ожесточенные споры о реформахъ. „Я вижу, сказалъ ко- 
роль, что здВсь только я да г. Тюрго любимъ народъ“, и, 
принявъ на себя иниціативу, провелъ реформы своего мини- 
стра. Торжество Тюрго вызвало въ ПарижВ радостных де- 
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монетраціи; но зато парламентъ былъ доведенъ до бВщенетва, 
и гибель министра была рЪшена. 

Вепыхнули вовстанія; предполагалось, что они были вы- 
званы принцемъ де-Конти. Братъ короля (впослъдствіи Людо- 


викъ ХУШ) не любилъ Тюрго и всегда отзывался о немъ 


‚очень неуважительно, что также способствовало его паденію. 

Мар!я-Антуанетта не принимала прямого участія въ паде- 
ніи министра-философа. Это видно изъ ея писемъ къ матери, 
въ одномъ изъ которыхъ она говоритъ: „Я не жалВю объ 
этихъ отставкахъ (Тюрго и Малерба), но я не вмВшивалась 
въ нихъ“. Несчастная королева! какъ бы она должна . была 
жалЪть о нихъ, если бъ могла знать бу дущее. 

Несмотря на свою доброту, король бывалъ часто грубъ и 
тяжелъ со своими приближенными. Такъ случилось и въ дөнь, 
рБшившій участь 'Гюрго. Многіе давно уже 'сов®товали ми- 
нистру подать въ отставку, но онъ ни за что не хотВлъ самъ 
уйти съ поля битвы. 


Когда онъ явился къ королю поговорить по поводу новаго 


проекта, Людовикъ ХҮІ сказалъ: „Еще записка!“ и, прочитавъ” 
ее, спросилъ: „Все ли это?“ — „Все, ваше величество“.—„ТЪмъ_ 


лучше“, отвВчалъ король, и черезъ два часа Тюрго получилъ 
отставку. = 

Дворъ торжествовалъ. Тюрго удалился и провелъ посл$д- 
ніе годы жизни въ уөдинөніи, но въ постоянномъ труд. Овъ 
умеръ пять лЪтъ спустя, в» 1181 г. 


Въ жизни англійскаго короля Георга ҮІ былъ очень инте- 
ресный романъ, начавшійся въ ранней молодости и продол- 
жавпийся до самой его смерти, а именно неоффищальный бракъ 


его съ прелестною г-жею Фицгербөртъ '), имЪвшей въ числ 


своихъ поклонниковъ половину англійской аристократіи. 
Всего двадцати восьми лВтъ отъ роду, г-жа аа а 
уже второй .разъ была вдовою. Она родилась въ 1756 г. 
была младшей дочерью бранбриджскаго помфщика ре. 
Смита. Девятнадцати лЪтъ она вышла замужъ за Эдуарда 
`Вельдъ, который умеръ, не проживъ съ нею и года. Въ 
1078 г. молодая вдова снова вышла замужъ за Томаса Фиц- 
герберта; но онъ также умеръ три года спустя, оставивъ ей 


+ 
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хорошее состояніе. Она выбрала своей резиденціей Ричмондъ 
Гиллъ, гд и обратила на себя всеобщее вниманіе. 

аи изъ самыхъ горячихъ ея поклонниковъ былъ 
Георгъ, принцъ Хэльсскій, красивый и изящный двадцати- 
двухлтн!Й молодой человзкъ. Сначала г-жа Фицгербертъ 
настойчиво отклоняла ухаживан1я принца, но одно обстоятель- · 
ство вызвало ихъ сближене. | 

Однажды лордъ Овслоу, лордъ Саутгемптонъ и мистеръ 
Эдуардъ Бувери, явившись къ ней, съ отчаян1емъ объявили. 
ей, что принцъ Георгъ хотВлъ зарЕзаться и жизнь его нахо- . 
дится въ опасности, и только она одна можетъ спасти его. 
Г-жа Фицгербертъ сначала не хотЪла Зхать къ принцу, боясь 
ловушки, во затЪмъ рБшила отправиться въ сбировожден!и 
герцогини Девонширской. При вид принца, блВднаго и въ 
крови, ей чуть не сдБлалось дурно. Онъ сталъ говорить ей. что . 
ничто не можетъ заставить его жить, если она не обЪщаетт, сдЂ- 
латься его женою и не позволитъ ему одЪфть ей кольцо, на 
что она и согласилась. —_ 

На другой день г-жа Фицгерберть раскаялась въ своемъ 
поступк? и, пославт, лорду Саутгемптону объяснительное письмо, 
уБхала за границу. Ея отъЪздъ привелъ принца въ полное 
отчаяніе, которое онъ и не старался скрыть. Его близкіе 
друзья разсказываютъ, какъ онъ плакалъ, катался по полу, . 
рвалъ на себЪ волосы и клялся оставить свою страну, отка- 
заться отъ престола, продать всВ свои драгоцВнности, ‘чтобы · 
бЪжать вмЪстЪ съ предметомъ своей любви въ Америку. Въ 
то же время онъ посылалъ своей возлюбленной письмо. за 
письмомъ, такъ что та была принуждена обЪщать” ему по 
крайней р: не выходить замужъ ни за кого другого и 
выйти за него, въ случаЪ если отецъ его дастъ на тө свое 
согласіе, однако, при условіяхъ, которыя могли бы удовлетво- 
рить ея самолюб1ю, хотя, конечно, она никогда не разсчиты- 
вала быть оффищальной женой принца Уэльсскато. Въ декабрЪ 
1785 г. г-жа Фицгербертъ вернулась въ Англію и 21-го числа 
того же мВсяца была повЁнчана съ принцемъ Уэльсскимъ Въ ` 
собственной своей гостиной, протестантскимъ священникомъ, 
въ присутотвіи ея дяди, Гарри Эрингтона и брата, Джека, 
Смита. Брачное свидЪтельство, написанное рукою принца 
У эльсскаго, существуетъ до сихъ поръ, хотя, нВоколько вре- 
мени спустя, г-жа Фицгербертъ вычеркнула имена свидВтелей 
по усиленной просьбЪ посл®днихъ, чтобы избавить ихъ отъ 
возможнаго преслъдованія закономъ. 
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Несколько лътъ прошли вполн'В счастливо для молодыхъ, 
если не считать денежныхъ затруднен!й, неизб®%жныхъ при 
колоссальной расточительности принца, и всевозможныхъ тол- 
ковъ и сплетенъ по поводу положенія г-жи Фицгербертъ въ 
англійскомъ обществ. | 

Этотъ бракъ, разумВется, не могъ быть привнанъ оффиці- 
ально. Однако, замВчателенъ фактъ, что всВ члены королевской 
фамиліи относились къ своей неоффищальной родственниц%ћ 
съ большимъ уваженіемъ и даже почти съ любовью. СлЗдуя 
ихъ примЪру, и все англійокое общество оказывало ей полное 
почтен1е, какъ подобало ея высокому положенію жены принца 
Уэльсскаго. Въ 1798 г. бракъ принца Уэльсскаго съ прин- 
цессой Каролиной Брауншвейгской положилъ конецъ его 
счастью. Онъ разстался съ г-жею Фицгербертъ, которой была 
назначена большая пенсія. : 

Георгъ былъ очень несчастливъ съ принцессою Каролиной. 
Ивъ письма Джона, герцога Бедфордскаго, написаннаго въ 
1886 г., видно, какъ трудно было ему выстоять церемонію вън- 
чанія. „Мой братъ, пишетъ герцогъ, былъ однимъ изъ двухь 
холостыхъ герцоговъ, поддерживавшихъ принца во время це- 
ремон1и, и онъ дВйствительно нуждался въ ихъ поддержк%; 
принць былъ такъ пьянъ, что едва держался на ногахъ. 
Онъ признался моему брату, что выпилъ нВсколько стакановъ 
бранди, чтобы имЗть силу выстоять церемонію. Это былъ, безъ 
сомнзн1я. принудительный бракъ“. 

Когда впослВдетвьи Георгъ разошелся съ принцессой Ка- 
ролиной и пожелалъ снова. сойтись съ г-жею Фицгербертъ, 
н%зкоторые члены королевской семьи уговаривали ее согла- 
ситься. Она отдала это дВло на рЪшеніе папы и послала въ Римъ 
спросить его мнзн1я. Ея бракъ съ принцемъ былъ признанъ 
всею католическою церковью вполн законнымъ, какъ контрактъ 
и какъ таинство, и было рВшено, что она можетъ возвратиться 
къ нему со спокойной совестью. Полӯўчивъ этотъ отвЪтъ, 
г-жа Фицгербертъ дала завтракъ въ своемъ домВ „всему го- 
роду Лондону“, чтобы отпраздновать это событіе, СлВдуюпйя 
затВмъь восемь лВтъ были, какъ она сама говорила, счастли- 
вфйшими въ ея жизни съ принцемъ. | 

Такая продолжительная привязанность Георга къ г-жБ 
Фицгербертъь указываетъ на замВчательную силу ея привле- 
кательности. Но его непостоянная натурёь взяла въ конц 
канцовъ верхъ: часто встрВчаясь съ лэди Гертфордъ, принцъ 
увлекся ею и охладВвлъ къ своей жен. Толчкомъ къ окон- 
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чательному разрыву послужиль эпизодь на об%д%, 
дававшемся въ 1811 г. въ честь Людовика ХҮП.:Въ тажихъ 
случаяхъ было принято садиться за столъ безъ чиновъ, во 
избЪжан!е недоразум®ній. Но на этотъ разъ это правило было ' 
измВнено и, когда г-жа Фицгербертъ спросила принца, гдз 
она должна сВсть, онъ отвВтилъ: „Вы знаете, что здЪсь нВтъ 
для васъ м$ста“.—„Да, сэръ, сказала она, кромЪ того, какое ' 
вы выберете для меня“. Такимъ образомъ г-жа Фицгербертъ 
была выключена изъ королевскаго стола, и вскорЪВ послВ того 
одинъ изъ членовъ королевской фамилш посовћтовалъ ей 
окончательно разойтись съ’ принцемъ. Королева и герцогъ 
Іоркскій выхлопотали для нез закладную на Брайтонскій дво- 
рецъ и очень значительную пенсію. 

1811 г. былъ первымъ годомъ регентства принца У әльс- 
скаго, вслБдетвіе болЪзни его отца, признаннаго докторами 
безнадежнымъ. Черезъ восемь лЪтъ онъ взошелъ на престолъ 
подъ именемъ Георга ҮІ и возбудилъ процессъ о развод% съ 
королевой. Обвиненная въ дурномъ поведеніи, Каролина 
отвЪтила, что если она виновата въ адюльтер®; то разв 
только съ супругомъ г-жи Фипгербертъ. | 

‚ Георгъ ХУІ умеръ въ 1880 г. Только полстолћЪтія спустя 
лордъ Альбемарль опубликовалъ слђдующую романтическую 
исторію. Въ первые дни ихъ брачной жизни принцъ пода- 
рилъ г-жБ Фицгербертъ большой брилліантъ. Ова раздВлила 
его на дв половины и въ каждую изъ нихъ вставила по 
мин1атюрному портрету. Портретъ принца она оставила себ, 
а свой портретъ отдала ему, и онъ не былъ возвращенъ ей 
даже послЪ окончательнаго ихъ разрыва. Двадцать семь лЪтъ 
спустя король, умирая, просилъ похоронить его въ томъ самомъ 
бЪльВ, которое было на немъ. Когда онъ скончался, гөрцогъ 
Вөллингтонскій вошелъ въ комнату, гдВ лежалъ покойный, и, 
осматривая трупъ, нашелъ на шев короля старую и изно- 
шенную черную ленточку. Герцогъ не могъ осилить любопыт- 
ства и, разсматривая ее, увидВлъ миніатюрный портретъ г-жи 
Фицгербертъ. = 

Такимъ образомъ Георгъ ҮІ унесъ съ собою въ могилу 
образъ той, которая, какъ говорить лордъ Альбемарль, была, 
можетъ ае единственной женщиной, которую онъ Рия 
столько же, сколько и любилъ. 


\ 
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Въ майской книг „Ветце 4ез івеах Моріеѕ“ пом Вщена боль- 
шая -статья, посвященная имперіалистской литературВ въ 
Англіи '). Авторъ находптъ, что два писателя бросають 
`главвымъ образомъ свћтъ на происхожден!е импер!алистскаго 
чувства. Одинъ изБ нихъ былъ предтечею этого направленія 
‚и даже въ значительной степени подготовилъ его; другой же 
‘является выразителемъ его. Чрезвычайно различные по вку- 
самъ, по таланту, по пониманію жизни, по выбору обще- 
ственныхъ слоевъ, которые они изображаютъ, Вевіаминъ Диз: 
раэля п Рюдіаръ Киплингъ сходятся только въ одномъ: про- 
пзведенія обоихъ проникнуты чунствомъ имперіализма. 
Веніамивъ Дизраэли умеръ двадцать лътъ назадъ. Но его 
популярность не уменьшилась съ тВхь поръ. Еще недавно, 
’ 19-го апр$ля текущаго года, пятьсотъ тысячъ лондонцевъ со- 


брались, чтобы возложить цв$ты на статую государственнаго · 


человБка. Достопамятныя дЪла виконта Биконсфильда ото- 
‘двинули на второй планъ книги романиста Дизраэли. А 
между тВмъ эти-то книги и положили начало слав будущаго 

министра, -Его сочинен1я были переведены на всВ языки и 
‘читались’ съ большамъ интересомъ. Они уже устарЪЗли для 
нашего времени, но навсегда сохранили свое историческое 
зваченіе: пророческе романы Дизраэли всегда шли рука объ 
руку съ его дВламп. Друге политическ1е дћятели пишутъ 
для того, чтобы оправдать то, что уже сдФлано; авторъ Ёё- 
нинсби. ппсалъ съ цЪлью заранве подготовить своп замыслы. 
Такова была одна изъ замВчательнёйшихъ особенностей въ 
‚жизни этого блестящаго авантюриста. 

° Политическая и соціальная псторія будетъ всегда прида- 
вать большое значеніе романамъ Дизраэли, представляющимъ 
цБлую галлерею картинъ и портретовъ, эпизодовъ и идей, 
волновавщихъ Англію въ течен1е полустолВт1я. Въ своихъ пер- 
выхъ сочиненіяхъ молодой Дизраэли просто пробовалъ свое 
перо. „Но посл 1840 г., когда онъ выпустилъ оданъ за дру- 
гимъ таке романы, какъ, Кенингоби“, „Танкредъ“и другіе, пө- 
`редф читателемъ сразу предстала молодая Англія, какъ онъ 
говорилъ, ея программа и ея люди; и особенно ясно пред- 
сталъ человъкъ, создавшій -ее въ своемъ воображеніи, чтобы 
потомъ осуществить ее на д®лБ и построить на ней свое по- 
Литичебкое могущество. 

Какъ бы любуясь на себя въ зеркалВ, онъ съ особенной 
любовью рисхетъ своего Кенингеби, задумчиваго и благород- 


К _Вехие (5 дих МопЛеѕ“, 1 Мм, 1901. 


— ж чі 


‘’ ЛИТЕРАТУРНАЯ ЛЬТОПИСЬ. 215 


наго молодого челонзка, уже въ юнощескомъ возрастБ спо- 
 собнаго на велик я дЪла; его знакомства ищутъ въ самомъ 
высшемъ ‘обществ, его отличають красивЪфйп]я женщины. 
Внукъ англійскаго пэра, онъ принужденъ добывать сөб%. 
хлфбъ, служа въ качествћ клерка —әэтимъ же началъ самъ 
. 7 Дизраэлӣ; не взирая на такое скромное положен1е, Кенингсби 
мечтаетъ вмВетВ съ нВсколькими сверстниками возродить кон: 
ституцію, парламентъ, англійскій народъ. Нечаянный случай. 
въ которомъ любовь играетъ немаловажную роль, помогает:ь 
Кенингоби войти въ парламентъ; въ то же время, какъ съ 
неба, падаютъ на него всевозможныя наслБдства, такъ какъ 
овВдность является всегда только короткимъ испытаніемъ для 
героевъ Дизраэли. 

Въ другомъ романВ тотъ же юноша является подъ име- 
немъ Эгремона, и здВсь его демократическій торизмъ обозна- 
чается нБсколько ярче. Въ это время соціалистическін идеи 
витаютъ въ Европ и проникають въ Англію. Благородный 
Эгремонъ отправляется къ рабочимъ, его сердце сжимается 
при видВ ихъ нищеты, и онъ обВщаетъ себ поднять ихъ по- 
ложенїіе и примирить „обв наши“. И Дизраэли сдБлалъ, какъ 
написалъ: будучи министромъ, онъ измёнилъ въ пользу ра- 
бочихъ законы о работВ. 

Во всъхъ его романахъ оть „Вивіонъ Грэй“ до„Эндим1она“ 
онъ .изображаеть жизнь англійской аристократіи съ преуве- 
личеннымъ великолВп1емъ. ВеВ его д®йствующія лица обла- 
даютъ колоссальными богатствами и для нихъ нө существуетъ 
никакихъ матеріальныхъ препятствій. Однимъ изъ любимЪй- 
шихъ его созданій авляется банкиръ, еврей Сидонія, „одарен- 
ный рЗдкою проницательностью, свободной отъ предразсудковъ, 

Е какъ у всЪхь людей, не имБющихъ отечества... Онъ былъ облэда- . 
| телемъ и господиномъ величайшихъ денежныхъ суммъ, и потому 
обладателемъ и господиномъ всего на свБтВ“. Изображая этотъ 
_ сверхъестественный типъ, въ которомъ онъ прославляетъ свое 
племя, Дизраэли ненаходитъ словъ. для выраженія своего во- 
сторга. „ДЂБло. въ томъ, говорить въ одномъ мВстБ Сидонія, 
что вы не можете истребить расу чистокровнаго происхожде- 
нія. Это физіологическій фактъ, простой законъ природы, о. 
который споткнулись цари Египта и Ассиріи, римске импе: 
- ‚ раторы, христіанскіе инквизиторы. Никакіе строе законы, 
никак1я физическ1я истязан1я не могуть помочь поглощению 
высшей расы расою низшей. СмВшанныя расы преелЪдовате- 
_ лей исчезаютъ, чистая раса преслёдуемыхъ остается. Въ на- 
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‘стоящее время, наперекоръ вВкамъ, о тысячелБтіямъ. уни- 
жөнія, еврейсый духъ иметь огромное вліяніе на д%ла 
Европы“. | 

И въ своей жизни Дизраэли оставался вВренъ этимъ те- 

оріямъ. Онъ никогда не старался скрывать свое происхожде- 
ніе, свои уб'Бжденія, свою цль; и эта РВ двлаетъ өго чрөз- 
вычайно симпатичнымъ. 

Въ произведен1яхъ Дизраэли есть еще одна особенность: 
онъ постоянно мысленно стремится къ Азіи, чувствуя къ ней 
что-то вродВ тоски по родинз; въ качеств$ семита онъ твердо 
вВритъ въ возрождающую силу старой колыбели: Европа 
найдетьъ въ ней исцђленіе всБхъ своихъ недуговъ. Его 
романъ Танкредь или новый крестовый походь всецВло вдох- 
новленъ этой мыслью. Въ этомъ же роман какой-то эмиръ 
первый разъ даетъ королев Виктори титулъ Индійской им- 
ператрицы. 

И въ этомъ случаВ точно также теор1и романиста руко- 
водили внзшнею политикой министра. Его симпатія къ исламу 
склонила его къ союзу съ Турщей. Чтобы остановить Россію 
у Санъ-Отефано, онъ не поколебался выпустить для перевЪса 
англійскій флотъ. Онъ явился на бөрлинскій конгрессъ съ 
твердымъ рЪшеніемъ завладБть островомъ Кипромъ, съ ко- 
тораго такъ удобно повелБвать Палестиной и Малой Азей. 
Въ Инди онъ началъ афганскую войну, чтобы увеличить ан- 
глійскія владЂънія. И черезъ тридцать лЪть сбылось проро- 
чество Танкреда, когда Дизраэли поднесъ своей государынВ 


титулъ императрицы. Его отблагодарили, подаривъ ему также 


титулъ, сдВлавшій его англійскимъ пэромъ. Такимъ образомъ 


англійскій имперіализмъ быль вначалЪ только мечтою одного 


< 


‚ген1альнаго еврея. 

Вторымъ представителемъ имперіалистеской литературы въ 
Англіи является Рюдіаръ Киплингъ. Онъ необыкновенно ярко 
изображаетъ дЪйствительную жизнь и ловко умЗетъ сообщить 
читателю то или другое настроеніе. Ему нельзя отказать въ 
гибкости таланта; онъ то фантаотиченъ, какъ сонъ, то реаленъ 
до малВйшихъ подробностей. Его знаменитая Кним о джуніляхѕ5 
въ которой животныя говорятъ по-человВчьи, переведена на 
многіе языки и пользуется большимъ усизхомъ. Изображая 
людей, онъ выбираетъ по большей части странныхъ, а нер$дко 
и вовсе ненормальныхъ субъектовъ: Въ н%которыхъ разска- 


захъ своимъ чудовищнымъ воображеніемъ Киплингъ превос-, 


ходитъ Эдгара Поэ и вызываетъ волненіе, доходящее до страха, 


\ 
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до нервной дрожи. ЗамЪчательно ярко написанъ разсказъ 
„Бывшій челов къ“. 

Полкъ бенгальскихъ гуеаръ угощаеть русскаго офицера 
на границ; въ это время часовые приводятъ мародера, .пой- 
маннаго ночъю, озвВръвшаго и потерявшаго человъческій образъ 
нищаго; и вдругъ, къ. всеобщему изумлен!ю, этотъ несчастный 
машинально повторяетъ священныя слова тоста за королеву. 
Оказалось, что это бывший офицеръ полка, исчезнувп!й двад- 
цать лътъ назадъ съ крымской войны. Его разспрашиваютъ, 
онъ не отв®чаетъ и, весь дрожа, падаетъ на землю, завидЪвЪ 
смБющагося русскаго: его спина сохранила сл$ды сибирскаго 
кнута. Этотъ отвратительный отбросъ челов чества, офицеръ 
королевы, одинъ изъ тБхъ, которые охраняютъ честь Англіи, 
и онъ могь повторить священныя слова передъ этимъ русскимъ, 
который когда-то высЪкъ его передъ своими товарищами, 
блЗдными отъ стыда. 

Въ своихъ описаніяхъ Киплингъ дЗлаетъ чудеса: онъ 
словно волшебствомъ заставляетъ читателя видфть его глазами, 
чувствовать то, что онъ чувствуетъ. Особенно яркой и неис- 
тощимой становится его фантазія, когда онь изображаетъ 
море. Въ разсказ3 „Угасаюпий свЪтъ“ Дикъ Гельдаръ внезапно 
отрывается отъ своей возлюбленной Мэзи, чтобы уЪхать въ 
море: „Одинъ запахъ моря притягиваетъ и волнуетъ меня, 
говорить онъ ей, иди за мною, Мэзи, и я покажу тебЪ его 
безбрежность. Я открою теб н%сколько земныхъ райковъ, 
если ты только захочешь. Это острова, лежащіе за экваторомъ: 
ихъ зам чаешь посл плаванія въ течен1е н®сколькихъ недфль по 
водВ, глубина которой которой дЗлаетъее черной какъ мраморъ на 
могилахъ. Плавая по ней, изо дня въ день сидя на палубЪ, встрћЂ- 
чаешь восходъ солнца и почти пугаешься этой страшной пу- 

 стынности океана“. Впослъдствіи бВдный и сл$ пой, лишенный. 
всякой челов ческой помощи, художникъ Дикъ Гельдаръ по- 
сл$дн!Й разъ садится на корабль, гдВ ощупью узнаетъ зна- 
комые предметы и снова находитъ наслажден!е въ жизни. Онъ 
чувствуетъ въ Нортъ-СаидВ запахъ Африки, и затЗмъ на 
„`верховьяхъ Нила давно желанный запахъ пустыни, англійскаго 
лагеря, пороха войны. ЗдВсь Киплингъ превосходитъ себя, 
давая не шаблонное описан1е битвы, а нВчто необычайно 

сильное, яркое, захватывающее и вполнз оригинальное. 

Если бы Киплингъ никогда не написалъ ничего кром%В 
этого романа, то и тогда онъ все же занялъ бы видное мсто 
среди поэтовъ, не какъ англичанинъ, имперіалистъ, польщен- 
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ный въ своемъ самолюб1и славою даннаго момента, йо ‘какъ 


человЪ къ всЪхъ странъ, вобхъ временъ, -воВхъ страстёй. | 

Кипливгъ—англичанинъ до мозга костей, но онъ родился 
въ Инди и тамъ прошло его дЪтетво. Впослдетвёи онъ пла- 
валъ по веБмъ океанамъ, побывалъ во _всЪхъ · колоніяхъ: 
африканскихъ, американскихъ и австралійскихъ;. жилъ раз- 
личными жизнями въ различныхъ странахъ. Онъ представлять 
собою новый типъ, типъ ‘будущаго англичанина, быть можетъ, 
будущаго европейца, если сбудется предсказаніе 'Ганкреда, 
что Европа должна подвигаться къ: востоку, еъ каждымъ 
днемъ приближаясь къ странамъ, которыя тогда ‘уже не будутъ 
называть дальними. =‘ | 





Ф 


Говорятъ, что во Франціи все кончается пВсней; каждая 
эпоха французской истор имЗла свои пЗени, соотв'Втствующія 
данному времени, такъ что можно даже написать, пользу- 
ясь, какъ источниками, исключительно вароднымп _  пзенами, 
исторію Франши въ пъсняхъ *). ЕС 

Въ пфснЪ какъ нельзя лучше отражаются нравы, обычаи 
и мысли поющаго ее народа. Во Франщи` же п®сня была, кром 


того, долгое времн единственной возможной формой протеста, 


единетвеннымъ противовЂсомъ злоупотребленіямъ власти. „Сво- 
бода пфени ` предшествовала свобод печати и подготовила ее. 
Становясь всегда: на. сторону побёжденныхъ, пЪсвя, хакъ и 
печать, выражаетъ свои протесты, одерживаетъ поб Еды, она 
нападаетъ на Генриха І, на Гизовъ, на Богарне: всегда при: 
надлежа къ оппозиціи, всегда противъ министровъ, она мВ- 
шаеть спать Ришелье и Мазарини обфдать“. Такъ говоритъ 
о пен Эжень Скрибъ. 

Въ началћ средних. вЪковъ, во времена, Карла Великаго 
труверы воспъваютъ геройскіе подвиги этого доблестнаго го- 
сударя п его рыцарей. Немного позже, когда всю` Европу“охва- 
тила страсть къ. крестовымъ походамъ, пени, исполненныя 
религіознаго рвен1я, сокращаютъ длинный путь оа. 


Ихь женщины, оставаясь однЪ въ пустынномъ замк, за-. 


нимаются .пряжей и тканьемъ различныхъ матерій и сопро- 
вождаютъ свою’ работу монотонными и длинными тенями, 
разсказывающими о томъ, какъ какая-нибудь прекрасная 
Эглантина или [оланта тоскуеть въ разлукБ еъ свбимъ 
возлюбленнымт.. Иногда: эти ‚п%ени содержатъ цфлую драму 
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зкратцъ: прекрасная Эрамбура встрЗчаетъ своего жени- 
ха благороднаго графа Рейно, возвращающагося изъ 
Святой Земли. Она видитъ, какъ онъ Здетъ во главЪ войска. 
Но увы! онъ отвертывается отъ нея. Онъ былъ об- 
манутъ ложнымъ доносомъ и думаетъ, что его невёста пред- 
почла другого. Прекрасная Эрамбура оправдывается, и графъ 
возвращается къ ней. Или же прекрасная Доэтта ждетъ воз- 
вращенія своего супруга съ войны, но вместо того получаетъ 
изв от1е о его омерти. Въ отчаянін, она удаляется въ мона- 
стырь. Когда же рыцари возвращаются домой, въ замкахь 
снова закипаетъ жизнь съ обычной въ то время роскошью и 
пышностью. И пени тотчасъ же принимаютъ веселый и шутли- 
вый характеръ, причемъ главною темою имъ служитъ любовь. 
Такимъ образомъ средневЗковая пЪеня, то героическая, то ре- 
лигіозная, то игривая, прекрасно характеризуетъ эту сложную 
п безпокойную эпоху. Съ Возрожденіемъ начинается время 
необыкновеннаго подъема и движенія, удивительное по своему 
разнообразію и сил разыгравшихся страстей. Царствованіе 
Карла ҮШІ ознаменовалось итальянскими войнами. Какой духъ 
царствовалъ во французскихъ войскахъ того времени, набран: 
ныхъ по провинщямъ, храбрыхъ и смВлыхъ, но вовсе не дис- 
циплинированныхъ и готовыхъ возстать при первой за: 
держкВ жалованья, —это ясно отражается въ тВхъ пфеняхъ, 
въ которыхъ восхваляются вс прелести военнаго ремесла. 
За эти походы французы познакомились съ утонченной 
жизнью итальянцевъ и старались перенимать у нихъ все, что 
имъ нравилось. Но французы были тогда еще очень грубы и 
потому французскій дворъ отличался смВсью утонченности и 
грубости; таковы же были и пВени того времени. Поэты охот- · 
нЪе всего воспБваютъ беззаботность и веселье, какъ, наприм ръ, 
въ любимой пъсенкВ Франциска \-го. | 
Зоцуепі ешше узлте; Часто женщина мЪняется; 
Віеп №1 езі ча з’у йе... Глупъ тотъ, кто ей довБряется, 
Въ середин шестнадцатаго столВтія настроен!е помрачается, 
религіозные споры начинаютъ волновать умы и веселые поэты . 
принимаютъ набожный и благочестивый тонъ. Даже Клөманъ 
Маро, остроумный и игривый въ началВ своего творчества, 
начинаеть переводить псалмы, и эти переводы пользуются 
огромнымъ успхомъ. При дворћ у каждаго былъ свой излю- 
бленный духовный гимнъ: это даже вошло въ моду. Простой 
народъ, какъ всегда, подражалъ высшимъ классамъ,и по воскре- 
сеньямъ рабочіе люди, мужчины и женщины собирались погулять 
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въ поле и пБли тамъ псалмы и духовныя пени. Эготъ обычай 
былъ особенно распространенъ между протестантами. 

Только въ семнадцатомъ взкЪБ французское общество 
начинаетъ цивилизоваться и становится утонченнымъ и 
вЪжливымъ. Въ этомъ обществ женщины играютъ глав- 
ную роль и вводятъ въ него изящество и хорошій тонъ. 
Развит!е королевской власти съ Генриха ІУ и до Людовика ХІҮ 
также способствуетъ дБлу единенія и дисциплины. 

Но такая реформа народнаго духа не могла, разумЂется, 
производиться безъ сопротивленія и легкихъ вспышекъ воз- 
станія. Французы слишкомъ любятъ свободу и независимость 
и ненавидятъ насиліе. И вотъ въ такихъ случаяхъ пеня 
даетъ выходъ ихъ веселому, насмВшливому и непокорному духу. 

Въ это время въ особенной мод были эпикурейскія п 
вакхическ!я п$сенки, которымъ отдавали дань даже такіе 
поэты, какъ Буало и Куланжъ. 

Но въ истор1и пени ХҮП стол тя надо отвести отдЗльное 
мђЂето одной эпохЪ, а именно безпорядкамъ фронды. Это 
было необыкновенно веселое возстаніе, во время котораго 
больше занимались сочинен1емъ пЪсенъ, чЪмъ постройкой 
баррикадъ. Эти пЪсни по большей части далеко не отлича- 
лись изящнымъ вкусомъ и большинство изъ нихъ происхо- 
дило не изъ высшаго свЪта; почти вс® написаны на различ- 
ныя злобы дня, и добрая половина направлена противъ нена- 
вистнаго кардинала Мазарини. ОнЪ не блистали ни красотою 
стиля, ни остроум1емъ, но все-таки пользовались успЪхомъ, 
потому что народъ не им лъ другого способа выражать свое 
мнфн1е. Куплеты фронды играли тогда такую же роль, какую 
играла печать въ позднзйшее время. 

Окончательная побЪда Великаго Короля ведетъ за собою 
длинный періодъ порядка и дисциплины. Зато посл смерти 
Людовика ХГУ наступаетъ реакція. Во время регентства ве- 
селаго и безпечнаго герцога Орлеанскаго пъсенки щеголяютъ 
остроумемь очень легкаго, а часто довольно скабрезнаго 
‚ свойства. Какъ разъ въ то время во Франщи появились 
различные кафе, и вотъ въ нихъ-то и собирались любители 
веселыхъ пфсенъ. Особенно замЗчателенъ былъ кружокъ 
„Каво“, въ которомъ собирались наиболће талантливые поэты 
и музыканты и членомъ котораго состоялъ; между ‘прочимъ, 
Беранже. Но вотъ приближается революція и изъ веселой и 
шутливой пеня становится величественной и угрожающей. 
Поются всевозможные вызывающе и бравурные куплеты и, 
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главнымъ образомъ, Марсельеза, пережившая вс остальные. 
Но и въ это время находятся поэты, не стБсняющіеся весело 
подшучивать надъ самыми страшными злобами дня. Вотъ, 
наприм®ръ, пЪсенка, пом ченная 1194 годомъ: 


Та гоШоНпе езё ор Ыјоп (Гильотина это такая вещица, 
(и: деуіепі деѕ ріп& а 18а то4е; Которая начинаетъ входить въ 
Јер уеих чое еп Њоіѕ 'асајоц | моду. 
по] је шейгм заг ша соттало4е. Я хочу прюбрЪети одну такую 
Је Геѕѕаіегаі ѕоіг єї айп = изъ краснаго дерева 
Ропг пе раз рагайге поу1се И поставлю ее на комодъ. 

$1. раг та1ћеиг, 1е Іепйетайп, Я буду примЪрять ее каждое утро 
А топ юг ј`ёѓлік де хегуісе. и вечеръ, 


Чтобы не. показаться новичкомъ, 
Если, по несчастью, завтра 
Настанетъ и моя очередь). 


Въ то время сочинялось также не малое количество про- 
тивореволюціонныхъ пЪсенъ, часто очень горячихъ и смлыхъ. 

Посл революціи—имперія; новый періодъ героизма, ве- 
ликій императоръ, ведуний свои побЪдныя войска черезъ всю 
Европу, вдохновляетъ [ранцузскую пвсню. Даже Беранже, 
далеко не удовлөтворявшійся во всЪхъ отношеніяхъ режи- 
момъ имперіи, посвятилъ одну пЪсенку изображен!ю народной 
любви къ Наполеону. 

СлЪдуя своему обыкновенію, пени сопровождали рево- 
люцію 1848 года. Наиболфе удачныя изъ нихъ печатались и 
п%лись на улицахъ въ пользу раненыхъ на баррикадахъ. 
Но такт, продолжалось недолго. Правительству второй импери 
было невыгодно позволять либеральнымъ идеямъ распро- 
страняться такимъ способомъ. Въ это время входитъ въ моду 
Густавъ Надо съ его веселыми, остроумными, но всегда очень: 
малосодержательными пЪсөнками. 

Во Франціи пеня никогда не умираетъ, и вВтъ соме%Внія, 
что и въ наше время она живетъ и дфлветъ свое дВло, какъ 
и въ прошлые годы, но мы не можемъ теперь судить объ этомъ: 
современникамъ всегда трудно попасть на вВрную точку 
зрБнія. Чтобы судить о красотВ пейзажа, надо отойти отъ 
него на несколько шаговъ; чтобы понять исторические факты, 
надо отдалиться отъ нихъ на насколько десятилВтій. 
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Новыя һниги. 


Полное собраніе сочиненій В. Г. Бълинскаго въ 12 томахъ подъ 
редакціей и съ прим%чаніями (. 4. Венгерове. Томъ Г\”. Спб. 
1901 г. 

Въ одвомъ изъ предыдущихъ номеровъ нашего журнала 
уже былъ данъ отзывъ о первыхъ томахъ этого изданія, въ 
которомъ г. Венгеровъ хочетъ дать намъ дВйствительно полнаго 
БЪлинскаго, ибо общензвЪстное 12-томное изданіе Солдатен- 
кова далеко не полно: нВтъ писемъ БЂлинскаго, масса статей 
сокращена или вовсе пропущена: покойный Кетчеръ, редак- 
тпровавшій это издан!е, систематически не допускалъ мөлкпхъ 
рецензій на незначительныя книги, давъ только списокъ 
этихъ рецензій, да и то не полный; комментаріями изданіе 
Солдатенкова тоже снабжено не было. 

Все это г. Венгеровъ хочетъ восполнить. обЪщая дать 
переписку БЪлинскаго, пом$щая всЪ, даже самыя мелкія, ре- 
цензіп БЪлинскаго п снабжая каждый томъ обширными при: 
мфчаніями. 

Въ настоящемъ ІҮ том помВщены статьи БЪлинскаго изъ 
„Московскаго Наблюдателя“ 1838 и 1889 гг., „Литературныхъ 
Прибавленій къ Русскому Инвалиду“ 1889 г. и „Отечествен- 
ныхъ Записокъ“ 1889 и 1810 гг. | 

Кром критическихъ статей и рецензій, помфщена коме: 
дія ГБлинскаго „ПятидесятилЪтн!Й дядюшка“, въ свое время 
поставленная въ МосквЪ и им$вшая даже извЗстный успЪхЪ, 
тБм'ь не менВе вполнЪ заурядная и ничего къ славћ Б'Блян- 
скаго не прибавляющая. Изъ критическпхъ втатей нвиболће 
крупныя —„Бородинская’ Годовщина“, „Менцель“, разборы 
`современныхъ журналовъ и театральныя. Статьи эти („Мен- 
цель“, „Бородинская Годовщина“ п др.) были написаны, какъ 
извЪетно, въ тотъ перодъ жизни Б$линскаго, когда онъ при- 
надлежалъ къ правой фракціи гегөліанства, признавалъ все 
существующее „разумнымъ“, „идеальное“ отождествлялъ съ 
пошлымЪ (да, буквально такъ!), ставилъ свою службу въ 
межевомъ институт чуть ли не выше своей литературной 
дфятельности и стремился даже по внЪшности „быть какъ 
вс“. Настроеніе это, какъ известно, скоро прошло, и че- 
резъ н3сколько лВть БВлинскій отъ напоминанія о „Мен- 
целВ“ прямо приходилъ въ ярость; окончилъ онъ общеизвЂот- 
нымъ письмомъ къ Гоголю, т. е. постепенно перешелъ изъ 
крайней правой въ крайнюю лЪвую. | 
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Остальныя статьи —мөлкія рецензін на всевозможныя книги. 
За полноту изданія нельзя не сказать спасибо г. Венгерову 
(изъ 188 номеровъ, вошедшихъ въ этоть томъ, только у 19 
не ‘стоить звфздочки, показывающей, что статья ранфе или 
вовсе не печаталась, нли печаталась въ сокращенномъ вид Б). : 

ПримВчанія составлены прекрасно, очень любопытны и 
обстоятельны. °. . ‚Н. У. 

‚Э. Бернштейн». Историческій натеріализнъ. Переводъ Л. Кан- 
цель. Изданіе товарищества „Знаніе“, Спб. 1901 г. 
_ Для читателей, нөзнакомыхъ съ своеобразной терминоло- 
г1ей марксизма, замтимъ, что въ книг нЪтъ рЪчи ни объ 


исторіи. (въ смысл объясненія ея хода вліяніемь преимуще- 


ственно или исключительно экономическихъ, а не идейныхъ 


’ или физическихъ факторовъ), ни о матер!ализмЪ, какъ одномъ 


изъ философскихъ направленій. Книга Бернштейна— критика 
теоріи Маркса, самая суровая п во многомъ справедливая. 


Если Бернштейна и можно · причислять къ марксистамъ, то’ 


развћ только въ томъ смысл, въ какомъ гностиковъ назы- 
ваютъ одной изъ христізнскихъ сектъ, то есть въ .томъ 
смысл%, что Бернщтейнъ, хотя пришелъ къ выводамъ, противо- 
положнымъ Марксу, но вращается въ томъ жө кругБ вопро- 


‚ совъ и сохранилъ нВчто отъ метода, которымъ пользовался 


основатель школы. | 

Книга состойтъ изъ 4 главъ: первая глава разсматриваетъ 
„Оеновныя положен1я ученія К. Маркса“; одвимъ изъ важ- 
нЪйшихъ ‘элементовъ марксизма Бернштейнъ считаетъ его 


` историческую теорію, иначе говоря —матвріалистическое пони- 
`маніе исторіи; не скрывая, что самъ Марксъ въ тозднЬйшпхъ 


трудахъ смягчалъ крайности «воей теоріи, по которой исто- 


‘ричесное развитіе опредВляяется преимущественно (если не 


единственно} экономическими факторами, Бернштейнъ все-таки 
считаетъ его взглядъ слишкомъ крайнимъ и утверждаетъ, что 
„какъ физическія, такъ и экономическія силы природы по- 
о изъ властителей человћка превращаются въ его слугъ“ 


(с.. 17), такъ что „идеологіөй ‘современное общество много 


богаче, чБмъ прежнія общества“ (с. 18) и „пдеолот1я“ эта 
телерь.меньше зависитъ `отъ экономи. чЪмъ прежде. 
Глава вторая посвящена’ „марксизму и гёгелевс̧кой далек“ 


тик“; тутъ же ‚видимъ очеркъ отношеній между бланкизмомъ 
и марксизмомъ. 


Однако, пентръ тяжести книги не въ первыхъ двухъ- гла- 
вахъ, а въ ТЛОТЕВЕ („Экономическое развитіе современнаго · 
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общества“) п четвертой („Задачи и перспективы соцівлдемо- 


кратіи“), занимающихь вмВотБ три четверти книги. | 
Марксизмъ выдвинулъ учен1е о концентраціи капитала, по 
которому количество мелкихъ и среднихъ прөдпріятій убы- 
.ваетъ, а крупныхъ— возрастаетъ, притомъ двоякимъ образомъ: 
и по количеству предпріятій, и по размВру капитала каждаго 
отдфльнаго предпріятія; на практик этоть процесеъ обна- 
руживается, между прочимъ, тВмъ, что люди малаго и сред- 
няго достатка все бЪднютъ и обращаются въ пролетаріевъ, 
богачи же все богатфютъ; такимъ образомъ, средне классы 
исчезаютъ, а разница между капиталистами и пролетаріями 
становится все боле рћзкой. Во-первыхъ, отвВчаетъ Берн- 
штөйнъ, никто еще не доказалъ неизбЪжность концентраци_ 
капитала; можно говорить о концентраціи промышленныхъ 
предпріятій, но отнюдь не объ уменьшеніи числа крупныхъ. 
капиталистовъ. ВЗдь большинство крупныхъ промышленныхъ 
предиріятій—акціонерныя! Статистики количества акціонеровъ 
и количества акцій въ рукахъ каждаго изъ нихъ не суще- 
ствуетъ (акц1и почти всегда безъименныя) нигд%, кромћ Англіи; 
такъ воть, англійскія данныя позволяютъ заключить о гро- 
мадности числа акціонеровъ и незначительности количества 
акцій, принадлежащихъ каждому отдБльному акціонеру. Во- 
вторыхъ, данныя подоходнаго налога (Англія, Германія), по- 
казываютъ, что во вторую половину 19-го вБка количество 
семей съ доходомъ среднихъ разм$ровъ все растетъ не только 
абсолютно, но и относительно (т. е. составляетъ все больший 
процентъ населен1я). А среди крупныхъ плательщиковъ подо- 
ходнаго налога большинство юридическія лица, напр. въ Сак- 
соніи въ 1899 г. изъ 11.188 плательщиковъ съ доходомъ свыше 
9.600 марокъ было 5.594 юридическихъ лица, то есть поло- 
вина, а при доход свыше 300.000 марокъ—28 физическихъ 
и 83 юридическихъ лица. Наконецъ, самъ марксивмъ при- 
знаетъ главнымъ отличительнымъ признакомъ современнаго 
способа производства стремленіе все повышать его продуктив- 
ность... Кто же потребляеть вс эти громады продуктовъ, 
если средн1е классы исчезаютъ, а низш1е пролетаризуются? 
ВЪдь только ничтожная часть промышленныхъ силъ обращена 


на производство предметовъ роскоши! Или у „капиталистовъ“. 


по десять желудковъ? — 

Предыдущее имЪло въ виду вопросъ объ измВнен!и коли- 
чества капиталистовъ; но, по мнВнію Бернштейна, не можетъ 
быть рБчи и о концентрацій промышленныхъ прөдпріятій; 


ч 
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наиболВе прогрессивной (въ смысл развитін капиталистиче- 
скаго строя) страной является Англія; данныя англійокой 
статистики говорять, что въ крупномъ производствВ занято 
3!/,—4 милліона лицъ, а въ среднемъ и мелкомъ-— боле 51/,. 
милліоновъЪ! Сравнен1е этихъ данныхъ съ данными предыду- 


о щихъ годовъ не даетъ права заключить о сил концентращи. 


Въ другихъ странахъ концентрацін еще мене замћтна, а 
иногда замфчается даже обратное явлен1е—ростъ мелкой ‘про- 
мышленности. Не довольствуясь данными статистики, Берн- 
штейнъ указываетъ еще, что фабрика иногда даже сама на- 
сажлаетъ мелкую промышленность, такъ какъ часто или тре- 
‘буетъ для себя матерьяла не въ сыромъ, а полуобдВланномъ 


„вид, или наоборотъ — выпускаетъ не настоящіе фабрикаты, 


а только полуфабрикаты, выдВлка которыхъ заканчивается въ 
среднемъ или мелкомъ производствЪ. Наконецъ, часто самый 
способъ доставки продукта и близость къ потребителю дВлаютъ 
мелкую промышленность неуяввимой для крупной: прим ръ— 
булочныя, число которыхъ вовсе не уменьшается, несмотря 
на появлен1е паровыхъ пекаренъ. То, что говорилось о про- 
мышленныхъ прөдпріятіяхъ, относится и къ торговымъ и 
сельско-хозяйственнымъ, въ подтвержденіө чего приводитоя 
масса статистическихъ данныхъ. 

Капиталистическое производство всегда стремится разви- 
вать размВры производительности, но массы бЪдны; ростъ 
потребленія отстаеть отъ роста производства, и наступаетъ 
кризисъ. Такимъ образомъ, кризисы, при капиталистическомъ 
производств, —вещь нөизбВжная, и можно даже попытаться 
опредВлить срокъ ихъ наступленія: отъ одного кризиса до 
другого проходитъ. около 10 лътъ. При каждомъ кризисВ по- 
гибаютъ предпріятія, менће богатыя капиталами, а слЗдова- 
тельно каждый кризисъ въ окончательномъ результатВ’ даетъ 
еще большее развитіе капиталистической формы производства. 
Бервштейнъ отвчаетъ, что расширеніе пространства мірового 
рынка, улучшев1е путей сообщенія, эластичность кредита и 
развит1е союзовъ’ предпринимателей позволяютъ надВяться, 
что частные кризисы (въ отд$льной стран или отрасли про- . 
мышленности) станутъ даже боле ръдкими и мягкими, ао 


‘всемтрномъ крах нельзя говорить, пока не замВчается ни 


малВйшихъ предвЂстниковъ его. | 

Ноея въ самомъ себ задатки разложен1я, капиталистиче- 
скій строй, по словамъ марксистовъ, неизбЪжно будетъ зам - 
ненъ сошалистическимъ. Для осуществленія соціалистическихъ 
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идеаловъ необходимы два условія: первое —извъстная степень 
капиталистическаго развитія, при которой, если управленіе 
трудомъ еще индивидуально, то самый трудъ организованъ 
уже общественно; второе условіе — переходъ власти къ соціалъ- 
демократ! и, иначе говоря диктатура пролетаріата. Диктатуру 
можно захватить путемъ или мирнымъ (парламентская - борьба), 
или насильственнымъ (революція). Большинство марксистовъ 
` стоятъ за послЪдній, такъ какъ считаютъ успвхъ революціи 
несомнЂннымъ: пролетар1и—классъ и самый многочисленный, 
и самый энергичный: терять нечего, а выиграть можно все. А 
когда власть достанется въ руки пролетаріевъ, то „черезъ 
полгода капиталистическое общество станетъ достояніемъ исто- 
рій“, писалъ соціалистъ Парвусъ... На все это Бернштейнъ 
возражаетъ: для успВха соціализма необходимо, чтобъ трудъ 
былъ организованъ общественно, а этого пока нътъ, и в 
Герман!и, напр., только половина занятаго въ промышленносте 
населен1я работаетъ въ крупныхъ предпріятіяхъ; притомъ 
пролетаріатъ не есть что-нибудь ЦЪлое и однородное, а является 
совокупностью самыхъ разнообразныхъ группъ, у которыхъ 
нВтъ ничего общаго, кромЪ `общаго врага —буржуазіи; гнетъ 
капитала ихъ соединяетъ; исчөзнөтъ онъ—разнородность вый- 
дөтъ наружу. Притомъ промышленные рабочіе составляютъ 
вездё меньшинство населен1я (напр. въ Германи 7 милліоновъ 
изъ 19 милліоновъ самостоятельныхъ хозяевъ). А между рабо- 
чими торговыми и сельскохозяйственными дифференщацщя еще 
р%®зче, а отдаленность отъ хозяевъ—безконечно мене велика! 
Про энергію промышленнаго пролетар!ата не слФдовало бы 
говорить, разъ въ Германи (а въ ней сопіализмъ сильн%е, 
чВмъ гдЁ-нибудь) даже и половина рабочихъ не подаютъ го- 
лосовъ за сощалистовъ, а остальные равнодушны или даже 
враждебны движенію. Къ тому же, думаетъ Бернштейнъ, по- 
дача голоса за кандидата сощалистовъ вызывается не сочув- 
стыемъ къ этой парти, а неопредВленнымъ чуветвомъ недо- 
волъства; свое положеніе Бернштейнъ доказываетъ т$мъ, что 
въ активной дЪятельности (рабоче союзы) принимаетъ учаотіе 
только '/,, всего рабочаго класса. Посл нъкоторыхъ очень 
любопытныхъ разсчетовъ, Бернштейнъ приходитъ къ выводу, 
что изъ числа голосующихъ количество сознательныхъ вра- 
говъ соціалъ-демократіп вдвое превышаетъ число ея сторон- 
никовъ. Итакъ насил!е не будетъ имЪть успћъха; да и въ слу- 
чав успћха, партія не съумВетъ надолго удержать власть: 
прим®ръ — парижская коммуна 1870 г. Наконецъ, допуская, 
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что власть перешла и осталась у пролетаріата, можно ли про- 
извести попытку экспропріаціи имуществъ? Пускай въ Гер- 
ман1и государство захочетъ экспропр1ировать всВ предпріятія 
съ 20 и боле рабочими, — 4 милліона рабочихъ все будутъ 
работать въ частныхъ промышленныхъ предпріятіяхъ. Въ 
торговлВ и сельскомъ хозяйствЂ будетъ тоже. Или государство 
‚ возьметъ рВшительно всВ предпрінтія? Но кто же ими будетъ 
управлять? Интеллигенц!я, процентъ которой все растетъ, 
отвћчаютъ марксисты. Кром доброй воли, потребуется умЗнье, 
возражаетъ Бернштейнъ. Придется или оставить мелкія пред- 
пріятія у теперешнихъ владъльцевъ, или передать ихъ рабо- 
чимъ ассоціаціямъ; къ которымъ Бернштейнъ и переходить. 
`° УвЗренный въ неизбЪжности и близости паден!я капита- 
листическаго строя, марксизмъ относился къ рабочимъ ассо- 
ціаціямъ отрицательно, такъ какъ онЪ замедляютъ скорость 
процесса развитія капитализма, смагчаютъ и маскируютъ его 
темныя стороны и могутъ испортить рабочихъ, прививая къ 
НИМЪ буржуазный духъ; одобрялись однВ только производи- | 
тельныя ассоціаціи, а потребительныя предавались проклятіямъ. 
отрицалась даже ихъ способность поднять зБапдагь оѓ Ше 
рабочаго: если жизнь подешевВетъ, то и рабочая плета по- 
низится, говорили марсисты, подъ вмян1емъ лассалевскаго 
„желзнаго закона о рабочей платВ“. Бернштейнъ указываетъ, 
во первыхъ, что почти всЪ производительныя товарищества 
распались или еле-еле прозябаютъ (и то только при наемномъ 
трудВ); причины этого указаны г-жей Беатрисой Веббъ: то-` 
варищество предполагаетъ равенство участниковъ, республику; 
но лишь дфло разростетсн, то равенство становится невозмож- 
нымъ, & является подчинен!е; если равенство, то есть краеуголь- 
ный камень товарищества, исчезнетъ, то исчезнетъ и все осталь- 
ное, и товарищество обратится въ обыкновеннее капиталистиче- 
ское предпріятле; если-же равенство удержится, то ассоціація те- 
ряетъ способность расширяться. Потребительныя товарищества, 
которыя марксисты упрекаютъ въ „буржуазности“, процвВ- 
таютъ, и именно, говорить Бернштейнъ, благодаря своей 
буржуазности; Бернштейнъ, къ слову, утверждаетъ, что о 
враждебности большинства рабочихъ классовъ къ „буржуав- 
ности“ могутъ говорить только люди, вовсе незнакомые съ 
дЪйствительнымъ настроенемъ этихъ классовъ. По какой-то 
ироніи судьбы, именно эти презрЗнныя потребительныя обще- 
ства основали много производительныхъ ассоціацій; и только 
тв производительныя товарищества и процвътаютъ, которыя 
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основаны потребительными товариществами; Капиталы потре- 
бительныхъ обществъ, напр. въ Англіп, громадны и превысили 
уже, какъ спЗлитъ зам$тить ехидный Бернштейнъ, тотъ раз- 
мвръ, который Лассаль считалъ достаточнымъ. для осущест- 
влөнія сопальнаго преобразованія. 


СлЪлующій параграфъ („Демократія и сощализмъ“) по- 


священъ вопросу о вначевіи рабочихъ соювовъ и объ отно- 
_° шен1яхъ соціализма къ демократіи и либерализму. Марксисты, 
проповЂдуя насильственный переворотъ и непрестанное вм%- 
шательство государства въ экономическую жизнь, относятся 
враждебно къ либерализму съ его принципомъ ]аіѕѕөх ѓаіге, а 
въ демократии видятъ только средство для тираніи большин- 
ства надъ меньшинствомъ; Бернштейнъ считаетъ сошализмъ 
преемникомъ и законнымъ наслЗдникомъ либерализма, а въ 
демократіи видитъ не только средство (захватить власть), но 
и ц$ль, такъ считаетъ ее идеальнымъ политическимъ строемъ. 

Еще интересн%е отдфлъ: „Ближайпия задачи будущаго“, 
то есть, какой политики партія должна придерживаться на 
практик. Программа партія требуетъ безвозмездности суда 
и судебной защиты, —Бернштейнь считаетъ достаточной только 
большую доступность ихъ. Взять всъхъ безработныхъ на со- 
держаніе государства, -—это значитъ, по мяВнію Бернштейна, 
взять не только тВхъ, кто не нашелъ работы, но и тБхъ, кто 
ея и не искалъ. Партія требуетъ замфны постояннаго войска 
народной милищей, —Бернштейнъ указываетъ на опасность 
со стороны Росс1и и предлагаетъ только сокращеніе срока 
службы, но и то съ оговоркой, ® именно высказывая надежду, 
что это сокращен!е вызоветъ увичтожен!е ненужной муштровки, 
а сл$д. не повредить дЪлу. Въ противоположность космопо- 
литизму парти („у пролетарія нътъ отечества!“) Бернштейнъ 
большой патріотъ и счелъ бы вреднымъ · возможное униято- 


жен1е отдВльныхъ языковъ съ замЪной ихъ всемірнымъ. - 


Партія отрицательно относится къ коловіальной политикВ 
Гермав1и по практическимъ соображеніямъ, такъ какъ эми- 
грація ослабляетъ борьбу классовъ, и во имя гуманности й 
космополитизма, такъ какъ при колониваціи туземцы пора- 
бощаются или уничтожаются. Бернштейнъ оправдываетъ напр. 
захваты зъ КитаВ и доходитъ до того, что говоритъ (с. 267): 
„Право дикихъ на занимаемую ими территорію можетъ ипри- 
знаваться лишь условно... на сторон высшей культуры здЂсь 
высшее и право!“ Это хоть и Бисмарку въ пору! Къ осталь- 
нымъ пунктамъ программы (о труд малолЪтнихъ, по аграр- 
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ному вопросу, о кооперащяхъ и пр.) Бернштейнъ тоже реко- 
мендуетъ поправки, сильно смягчающія ихъ р3зкость, и за- 
канчиваетъ совЪЗтомъ отказаться отъ „устарВвшей фразеологіи“ 
(о. 291), „устарВвшей легенды“ (с. 249), отказаться отъ меч- 
тавій о насильственномъ переворот (какъ-бы вскользь дока- 
зывая на с. 326—327, что напр. ежедневное количество часовъ 
работы и тогда почти не уменьшится) и обратиться въ „демо- 
кратически-соціалистическую партію реформъ“, суля ей при- 
мирен1е съ „буржуазей“, которая въ сущности окажется 
очень податливой: въдь „буржуазія“ —это совокупность совер- 
шенно разнородныхъ группъ, соединенныхъ противъ соці- 
ализма только страхомъ насильственнаго переворота и экспро- 
пріапіи. Когда этотъ страхъ исчөзнетъ, буржуазія согласится 
на коренныя реформы. „Нельзя, однако, созидать надежныхъ 
союзниковъ, говоря имъ: мы вамъ поможемъ свергнуть врага, 
а затЪмъ свергнемъ васъ самихъ“, говоритъ Бернштейнъ и 
поэтому совБтуетъ парти искренно отказаться отъ желан!я 
насильственнаго переворота. Н. У. 

Больтонь Кинг. Исторія объединеня Италіи. Томъ І. Издание 
С. Скирмунта. Москва. 1901. 

Первыя семь ‘главъ разбираемой книги посвящены 
характеристик итальянскаго „стараго порядка“, господ- 
ствовавшаго до 48 года. Тогда бЪдный `„скроенный, но 
еще не сшитый `сапогъ“ стоналъ подъ гнетомъ черныхъ 
поповскихъ рясъ и бВлыхъ австрійскихъ мундировъ. ТВ 
и другіе были истинными вдохновителями и насадителями 
произвола, наглости и рабскаго духа. которыя царили въ 
необъединенной Италіи. Въ Ломбардіи произволъ доходилъ 
до того, что тамъ запрещались романы и сочиненія, нарушав- 
шія... правила стиля и чистоту языка. Тамъ же широко практи- 
ковалось вскрыт!е частныхъ писемъ, дававшее „небезынтерес- 
ные результаты“. Впрочемъ, пальма первенства по этой части 
принадлежала ТосканЪ. Для .тайнаго вскрыванія писемъ та- 
мошняя полиція приглашалась на гастроли въ Миланъ. То- 
скана, по словамъ одного наблюдателя, была райскимъ садомъ 
безъ древа познанія и безъ древа жизни. Для произрастанія 
того и другого не могло быть м$ста въ стран, гдВ пользова- 
лись вліяніемъ 6000 монаховъ и 9000 бБлаго духовенства. Въ 
Неаполитанскомъ королевств духовенства было не меньше: на 
13 жителей приходился одинъ попъ. Царствомъ же ихъ были 
„Папскія владВнія“, гд, по словамъ одного современника, 
двигающими стимулами были деньги, тщеслав!е и страхъ, а 
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принципами правительства терпЪть порокъ и истреблять мысль. 
А. истреблене шло дъйствительно основательное. Одно время 
въ Рим было до 3000 лицъ, подозрБваемыхъ въ политиче- 
ской неблагонадежности; они не могли выходить изъ дому 
между закатомъ и восходомъ солнца и обязаны были два раза 
въ мВсяцъ исповЗдываться. Былъ даже учрежденъ особый 
надзоръ надъ лицами, которыя въ полицейскихъ документахъ 
причислялись къ классу людей, „называемому мыслящимъ“. 
Этому „классу“ строго грозила Модена, въ которой рекомен- 
довалось убивать либераловъ, какъ общественныхъ враговъ, 
или же, если позволитъ русскій царь, ссылать толпами въ 
Сибирь. Подпольная жизнь всегда сопутствуеть режиму, черты 
котораго мы набросали выше. Въ странЪ, говоритъ Больтовъ 
Кингъ, гдВ наказывалась самая робкая критика правительства, 
гд не существовало даже зародыша представительныхъ учре- 
жденій, тайная организац1я и тайная печать были единствен- 
ными средствами, находившимися въ рукахъ реформаторовъ. 
Въ легальной жизни аванпостами оппозиціоннаго духа были 
университеты въ БолоньВ, Неапол%, Турин, Рим% и: др. го- 
родахъ. Они осв$жали затхлую реакціонную общественную 
атмосферу и „всегда стояли во главЪ національнаго движен1я“, 
а студенты „часто бывали невыдержанны, сентиментальны, по- 
рывисты, но чистота жизни и побужденій, преданность идеаламъ, 
отзывчивость къ судьбамъ наши, готовность скорВе дЪйство- 
вать, чВмъ критиковать, сл®довать за своими героями даже 
на поле битвы и въ тюрьму дВлали ихъ истинной солью 
итальянскаго общества“. Среди удушливой общественной зт- 
мосферы прокатились первые удары револющоннаго грома. 
Однимъ изъ нихъ былъ миланскій табачный бунтъ. Миланцы, 
желая нанести ударъ австр!йскимъ финансамъ, броеили курить. 
„Улицы ‚Милана почти не осквернялись табачнымъ дымомъ“. 
„Бунтъ“ кончился весьма печально: „кавалерія бросилась въ 
атаку на безоружную толпу; на рабочихъ, возвращавшихся 
домой, ударили въ штыки“. Это было въ январЪ 1848 года. 
Трагед1я „безумнӣго“ года начиналась. Поднялись Ломбардія, 
Пьемонтъ, Венеця, Римъ, Сицил1я-—всВ жаждали подвиговъ, 
всвхъ захватилъ могүчій потокъ патріотизма. „Отуденты и 
ремесленники, покидая семьи и свои занятія, шли испытывать 
лишен!я и сражаться въ далекихъ мЂстахъ; мальчики убВгали 
на войну изъ школъ; послушники обучались военному пскус- 
ству въ семинаріяхъ; юриспруденція, промышленность, лю- 
бовь—все уступало передъ страстью къ оружю“. Авторъ 
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разбираемой книги, разсудительный англичанинъ, отдавая 
должную дань энтуз1азму возставшаго поколћнія, справедливо 
замЗчаетъ, что неудача 1848 года объясняется отсутствіемъ 
„практическихъ добродзтелей“: дисциплины, организаци, 
самообуздан1я, болВе терпВливой и предусмотрительной поли- 
тики. Какую роль сыграли они въ Итали въ шестидесятыхъ 
годахъ, долженъ показать второй томъ исторіи Больтона 
Кинга. Что же касается перваго тома, то онъ пред- 
ставляеть весьма цВнный вкладъ въ нашу историческую 
литературу. Написанный на основаніи обширнаго сырого ма- 
төріала, онъ даетъ самую полную истор!ю новВйшаго возро- 
жден1я Италіи. Внутреннія достоинства разбираемой книги, 
выдающийся интересъ разсказанныхъ въ ней событій и унлө- 
кательное изложен!е автора— все это сдВлаетъ трудъ Б. Кинга 
самымъ популярнымъ и наиболВе читаемымъ историческимъ 
сочиненіемъ послВдняго времени. | Е. В. 


Т. 4. Мартемьяновь. Камаринская и Барыня (къ истор1и на- 
родныхъ пВсенъ). Сиб. 1901 г. 

Родина „Камаринской“ песни, какъ оказывается, Орлов- 
ская губ. 

„Нынзшняя Орловщина, говоритъ авторъ на 11 стр. 
‚ своей брошюры, —еще во времена литовскаго господства здЪсь 
(ХІҮ ХҮ в.). какъ страна порубежная, называлась Украи. 
ной;“ то же названіе сохранилось за ней и при московскомъ 
владычеств 8 ХҮІ— ХҮП ст. „Въ эту эпоху видное м%сто за 
нимала здвсь Каморицкая (она же Камарницкая или Кәма- 
ривская) волость...“ 


Оспаривая мнВніе г. Пясецкаго и другихъ м®стныхъ исто- 
риковъ о происхожденіи „Камарицкой“ волости, г. Мартемья- 
новъ въ подстрочномъ примВчаніи 12 стр. говоритъ: „Въ 
ХҮІ вЪкЗ волость наша кишЪла каморниками, и имъ, вђ- 
роятно, она и обязана своимъ названемъ. Подъ каморниками 
въ актахъ „Литовской метрики“ извЪстны были въ состав 
горожанъ и сельчанъ бобыли, люди убогіе, не им®вшіе своихъ 
омо въ, живуше въ чужихъ избахъ и каморахъ... Камар 
ницкая, такимъ образомъ, значитъ край бездомниковъ, бро- 
дягъ, какимъ эта волость и была въ свое время“. 

РазсмотрВвши затБмъ историческое прошлое Камарицкой 
волости въ періодъ ХУ1-—ХУП ст. и закончившк свою справку 
именами такихъ историческихъ фигуръ, какъ Отрепьевъ и 
Болотниковъ, г. Мартемьяновъ продолжаетъ: 


232 о ВЬСТНИКЪ ВСЕМІРНОЙ ИСТОР. 


„Стремясь обезпечить себЪ усп$хъ наврняка, онъ (Болот- 
никовъ) не скупится на „посулы“ и, обращаясь къ „своимъ“ — 
къ украинской „черни“ , обВщаетъ ей подъ знаменами Димитрія 
не одну лишь волю, но также богатство, господство и почести, 
объявляя въ то же время, къ великому ужасу своихъ при- 
вилегированныхъ современниковъ, безпощадную войну суще- 
ствующему „строю...“ На кличъ Болотникова, этого воровскаго 
„вождя“, отовсюду стали сп®шно „слетаться“ обычные украин- 
скіе герои—разбойники и воры, бЪглые холопцы и крестьяне; 
мЗстами къ нимъ присоединились еще казаки, стрЗльцы, 
посадскіе и даже нзкоторые „помЗщики“. 

Опираясь на такую историческую справку, совпадающую 
во времени съ происхожден1емъ двухъ русскихъ пћсенъ, авторъ 
приходитъ къ такому выводу: „П%сенная барыня“—это, не- 
сомнЪнно, историческая помфщица временъ закрЂпощенія, 
когда вольнолюбивые „смерды“ не захотБли өй вВчно „слу- 
жить“ и стали отъ нея уходить на окраины. Что же касается 
главнаго персонажа „Камаринской“, то его двойникъ сразу 
бросается въ глаза въ лиц историческаго камаринца“. 





Редакторъ-издатель С. С. Сухонинъ. 
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